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Pr
éf
ac
eLogicExpress8:ressourceset

documentation

LogicExpress8offreunrecueildedocumentationvous
permettantd’apprendreàutiliserdemanièreapprofondie
l’ensembledesfonctionnalitésdel’application.

PourobtenirdesinformationscomplémentairessurLogicExpress,notammentsur
lesmisesàjouretlestextesd’assistance,reportez-vousausitewebApple.

LogicExpress8estfourniavecladocumentationsuivante:
Â Manueldel’utilisateurdeLogicExpress8:celivretsertd’arbitrefinalpourtousles
aspectsdeLogicExpress.Ilexpliquechaqueélémentduprogrammeendétail,
àl’exceptiondesmodules.

Â PremierscontactsavecLogicExpress8:celivretvousapprendàutiliserLogicExpress
rapidement.

Â PriseenchargedessurfacesdecontrôledeLogicExpress8:cedocumentexplique
commentutiliserdessurfacesdecontrôleavecLogicExpress8.

Â UtilisationdumatérielApogeeavecLogicExpress8:cedocumentexpliquecomment
utiliserlematérielApogeeavecLogicExpress8.

Â InstrumentseteffetsdeLogicExpress8:cemanueltraitedel’utilisationdetousles
modulesd’instrumentsetd’effetsdeLogicExpress.Iln’abordepasl’utilisation
spécifiquedesmodulesdanslesapplications.Ilcouvreuniquementleursfonctions,
leursparamètresetleurutilisationengénéral.

Â Informationsdedernièreminute:cedocumentestpubliéenligneetfaitl’objetde
misesàjouraufuretàmesuredesnouvellesversionsdeLogicExpress8oudela
disponibilitéd’informationsinédites.

Important:touteslesinformationssurlessujetsabordésdanscemanuelétaient
exacteslorsquecedernieraétérédigé.Pourobtenirdesinformationsrécentessur
lesmodificationsetlesajoutseffectuésaprèslapublication,reportez-vousau
documentintituléInformationsdedernièreminute,quevoustrouverezdanslemenu
AideLogicExpress,etaudocumentInformationsdemiseàjourfourniavecchaque
miseàjourdeLogicExpress.
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ConventionsdansladocumentationLogicExpress8
Larubriquequisuitvousprésentelesconventionsutiliséesdansladocumentation
deLogicExpress8.

Fonctionsdesmenus
Lesdifférentsniveauxdesmenushiérarchiquespermettantd’accéderauxfonctions
seprésententcommesuit:Menu>Entréedumenu>Fonction.

Entréesimportantes
Untexteapparaîtcommesuit:

Important:informationssurlafonctionouleparamètre.

Cesentréestraitentunconceptcléoudonnentdesinformationstechniquesàsuivre
ouàprendreencompte.Vousdevezleurprêteruneattentionparticulière.

Remarques
certainesrubriquesoffrentdesinformationsoudesastucescomplémentairesvous
facilitantl’utilisationdeLogicExpress.Elless’affichentdelamanièresuivante:

Remarque:informationssurlafonctionouleparamètre.

Raccourcisclavier
UngrandnombredefonctionsLogicExpresssontaccessiblesàpartirderaccourcissur
leclavierdevotreordinateur.Lesraccourcisclaviermentionnésdansceguidesuivent
lejeuderaccourcisclavierstandard.

Astuces
Uncertainnombrederaccourcis,deméthodesalternativesetd’astucesgénérales
figurenttoutaulongdeladocumentation.Cesindicationssontsusceptibles
d’améliorervotrefluxdeproductionoudevousfournirdesinformations
complémentairessurd’autresutilisationspossiblesdesfonctions.Lesastuces
seprésententdelamanièresuivante:

∏ Conseil:informationssurlafonctionouleparamètre.

Avertissements
Desmessagesd’avertissementsontincluspourcertainesfonctionsdestructives
pouvantprovoquerdespertesdedonnéesirrécupérablesouendommagervotre
matériel.Lesavertissementssontaffichésdelamanièresuivante:

Prêtezuneattentionparticulièreàcesentréescarellespeuventvousépargner
degraveserreurs.

Avertissement:informationssurlafonctionouleparamètre.
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LogicExpressaideàl’écran
L’AideLogicExpresscomprendladocumentationutilisateurLogicExpress8auformat
électronique.Cesdocumentsontlemériteparticulierd’êtreàportéedemaindèsque
nécessaireetd’êtreinterrogeables,vousoffrantunaccèsrapideauxrenseignements
dontvousavezbesoin.
Â LemenuAideLogicExpressprésenteégalementdesfonctionscomplémentaires,
notammentunaccèsdirectauxpagesLogicExpressdusitewebApple.

Â Unelistecomplètedesignetsvouspermetdechoisir(etdebaliser)rapidement
ceuxquevousvoulezconsulteretvousrenvoiedirectementàlasourcelorsque
vouscliquezsurunlien.

Informationsdedernièreminute
Cedocumentestpubliéenligneetfaitl’objetdemisesàjouraufuretàmesuredes
nouvellesversionsdeLogicExpress8oudeladisponibilitéd’informationsinédites.

Poureffectuerunevérificationdesdernièresmisesàjour,choisissez«Informations
dedernièreminute»danslemenuAide.LefichierPDF«Informationsdedernière
minute»esttéléchargé.SiSafariestlenavigateurwebpardéfautdevotresystème,
lefichierPDF«Informationsdedernièreminute»s’affichedirectementdansSafari.
CertainsnavigateurswebpeuventnepasafficherdirectementlesfichiersPDF,auquel
caslefichierPDFseratéléchargéàl’emplacementdetéléchargementpardéfaut.

SiteswebApple
Ilexistesurlewebunegrandevariétédegroupes,deforumsdediscussionetde
ressourcespédagogiquesrelatifsàLogicExpress.

SiteswebLogicExpress
Lessiteswebquisuiventoffrentdesmisesàjour,desinformationsd’assistanceetdes
informationsgénéralessurLogicExpressainsiquelestoutesdernièresinformations,
ressourcesetdocumentation.

PourobtenirdesinformationsàproposdeLogicExpress,consultezlesitesuivant:
http://www.apple.com/fr/support/logicexpress

PourensavoirplussurlesformationsdispenséesparApple,accédezausitesuivant:
http://www.apple.com/fr/training

PourfairepartdevoscommentairesàAppleetdonnervotreavissurLogicExpress,
rendez-voussurlesforumsdediscussionApple(enanglais):
http://discussions.apple.com/category.jspa?categoryID=156

http://www.apple.com/fr/support/logicexpress
http://www.apple.com/fr/training
http://discussions.apple.com/category.jspa?categoryID=156
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Sitewebdeserviceetd’assistanceApple
Consultezcesitepourobtenirdesmisesàjourdelogicielsetdesréponsesaux
questionsfréquemmentposéessurlesproduitsApple,enparticulierLogicExpress.
Vousavezégalementaccèsàlaspécificationdesproduits,àladocumentationde
référence,ainsiqu’àdesarticlestechniquessurlesproduitsAppleetdetiercepartie.

Pouraccéderàlapagewebduserviceetdel’assistanceApple:
m OuvrezvotrenavigateurInternetettapezl’adressehttp://www.apple.com/fr/support.

Autressitesweb
Â http://www.apple.com/fr:commencezparlapagededémarraged’Appleafin
d’obtenirlesdernièresinformationssurlesproduitsApple.

Â http://www.apple.com/fr/quicktime:QuickTimeestlatechnologiestandard
développéeparApplepourletraitementdelavidéo,duson,desanimations,
desgraphismes,dutexte,delamusiqueetdesscènesderéalitévirtuelle(VR)à
360degrés.QuickTimeoffreunhautniveaudeperformance,decompatibilitéet
dequalitépourladiffusiondelavidéonumérique.Rendez-voussurlesiteweb
deQuickTimepourobtenirdesinformationssurlestypesdedonnéescompatibles,
avoirunaperçudesspécificationsetdel’interfaceQuickTime,etc.

Â http://www.apple.com/fr/firewire:FireWireestl’undesstandardsdepériphériques
lesplusrapides,cequilerendindispensablepourl’utilisationdepériphériques
multimédiatelsquelesinterfacesaudio,lescaméscopesvidéooulestoutderniers
disquesdursultra-rapides.Consultezcesitewebpourobtenirdesinformationssur
lesavantagesdelatechnologieFireWire,surlelogicielFireWireetsurlesproduits
FireWiredetiercepartie.

Â http://www.apple.com/fr/pro:cesitewebfournitdesinformationsetd’autres
ressourcessurlesséminaires,lesévénementsetlesoutilsdetiercepartieutilisés
pourlapublicationsurleweb,laconceptionetl’impressiondedocuments,laCAO,
lamusiqueetleson,lavidéoenfondd’écran,l’imagerienumérique,lamodélisation
etl’animation,ainsiquelesartsmédiatiques.

Â http://www..apple.com/fr/store:rendez-voussurcesitepouracheterdeslogiciels,du
matérieletdesaccessoiresdirectementauprèsd’Apple.
Vousytrouverezégalementdespromotionsetdesoffresspéciales,notamment
surdumatérieletdeslogicielsdetiercepartie.

http://www.apple.com/fr/support
http://www.apple.com/fr/
http://www.apple.com/fr/quicktime
http://www.apple.com/fr/firewire
http://www.apple.com/fr/pro
http://www.apple.com/fr/store
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1 PrésentationdeLogicExpress

LogicExpressestuneapplicationMIDIetaudiocomplèteet
élaboréequifournittouslesoutilsnécessairesàlaréalisation
decréationsmusicalesdequalitéprofessionnelle.

LogicExpressvouspermetd’enregistrerdesdonnéesaudioetMIDI,demodifierdes
bouclesaudioetdesélémentsd’instrumentslogicielsetMIDI,d’ajouterdeseffetsde
grandequalitéetdemixervotremusiqueenstéréo.Laversionmixéefinalepeutêtre
exportéeversunfichieraudiostandard,gravéesurunCDaudioousurunDVDsuscep-
tibled’êtrelusurn’importequelordinateurouchaînehi-fiouimportéedansd’autres
applicationsetpériphériques.

VoiciunaperçudecequevouspouvezfaireavecLogicExpress:
Â Enregistrementd’informationsMIDIviaunpériphériqued’entréeMIDIconnecté,
telqu’unclavier,puislecturedecesinformationsviatoutappareilMIDIconnecté
(moduleouclavierdesynthétiseur)oudesinstrumentslogicielsintégrésde
LogicExpress.

Â Création,arrangementetmodificationdeprojetsMIDI,puisimpressiondenotations
musicalesparlebiaisd’uneimprimanteconnectéeàvotreordinateur.

Â Enregistrementnumériqued’instrumentsacoustiquesetélectriquesoudevoixdans
vosprojets,puistraitementdecesenregistrementsaudioàl’aided’unlargeéventail
d’effetsentempsréelintégrés.

Â Utilisationdesinstrumentslogicielsintégrés,notamment:Ultrabeat,ES1,ES2,
EXS24mkII,plusd’unedizained’instrumentsGarageBanddehautequalitéou
d’instrumentsAudioUnitdetiercepartie.

Â ChargementdeprojetsoudebandesdecanauxdepuisGarageBand,puisaméliora-
tiondecesélémentsgrâceauxpossibilitésdetraitementetdemodificationsupplé-
mentairesoffertesparLogicExpress.

Â MixagedevospistesMIDIetaudio,comprenantdeseffetsetdesréglagesd’ins-
trumentslogiciels,parl’intermédiaired’unsystèmeélaboréd’automatisationdu
mixageavecremémorationtotale.LogicExpressfournitdeseffetsdehautequalité,
utilisablesdansvosprojets.Vouspouvezégalementinstalleretutiliserdeseffetset
desinstrumentsAudioUnitdetiercepartie.
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Â Bounce(mixage)detouteslesdonnéesaudio,ycomprislesinstruments,leseffetset
lesréglagesd’automatisationdumixage,versunfichierstéréoafindelesmasteriser
oudeleurappliqueruntraitementsupplémentaire.

Â Travailentempsréel:LogicExpressvouspermetdetravaillersurvosprojetsen
tempsréel,d’ajouterdesélémentsaudioetMIDIetdelesmodifierencoursde
lecture,puisd’écouterimmédiatementlerésultatdevosmodifications.

Â Utilisationdebibliothèquesdebouclesexistantes:LogicExpressprenddirectement
enchargelesfichiersAppleLoopsetestcompatibleavecungrandnombredetypes
defichiersaudioexistants,notammentceuxcréésavecReCycle.

Â Rechercheetaperçudefichiers:lazoneMédia,quifaitpartiedel’interface
LogicExpress,offredesfonctionsperformantesderechercheetdenavigationdans
lesfichiers,cequifacilitelalocalisationdefichiersaudioetd’autrestypesdefichiers
prisencharge.

CréationdemusiqueavecLogicExpress
LogicExpresspeutêtreutilisédedifférentesfaçons,delaplussimpleàlaplusrecher-
chée.Larubriquesuivantedécritunexempledeprocessuscourantauquelcontribuent
plusieursprojets.Lecaséchéant,lastructuredecemanuelsuitceprocessusdebase.

Étape1:créationd’unprojet
PourcommenceràutiliserLogicExpress,vousdevezcréerunprojetouenouvrirun.

UnfichierdeprojetcontientdesenregistrementsdedonnéesMIDI,ainsiquedesinfor-
mationsconcernantlesfichiersaudioouautresutilisés,ycomprislespointeursvers
cesfichiers.

Touslesfichiers(audio,vidéo,échantillons,etc.)peuventêtreenregistrésdansun
dossierdeprojet.Touslesfichiersd’unprojetsontautomatiquementplacésdans
lessous-dossiersappropriés,auseindudossierprincipal.

Pourplusdedétails,reportez-vousàlarubrique«Opérationsdebase:projetset
régions»àlapage23.

Étape2:créationetimportationdevosœuvresmusicales
L’importationd’uneœuvremusicaledansLogicExpresspeutêtreeffectuéeselon
deuxméthodes:
Â NouveauxenregistrementsdedonnéesaudioouMIDI(cesdernierspeuventensuite
êtrelusàl’aidedesynthétiseursMIDIexternesoud’instrumentslogiciels).

Â Importationd’enregistrementsaudio(fichiersaudio,échantillons,boucles)oude
fichiersMIDI(etd’autresdonnéesdefichier)dansvosprojets.Vouspouvezimporter
desenregistrementsaudioexistantssimplementenlesfaisantglisserdepuislazone
Média,quifigureàdroitedelafenêtreArrangement.
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Poureffectuerunenregistrement,vousdevezfaireappelàdumatérielaudioouMIDI
adapté,connectéàvotreMacintoshouinstallésurcedernier.

LesenregistrementsMIDIpermettentdedéclenchersoitdespériphériquesMIDIexternes,
telsquelessynthétiseurs,soitdesinstrumentslogicielsinternes.Lesinstrumentslogiciels
sontcalculéssurl’unitécentraleduMacintosh,puislusparl’intermédiairedevotreinter-
faceaudiooudessortiesaudioMacintosh.Nonseulementvouspouvezenregistrerles
notesdevosperformances,maisvouspouvezégalementenregistrerpuisliredesinforma-
tionstellesqueleschangementsderéglagedusynthétiseur,ettoutcelaentempsréel.

Poureffectuerunenregistrementaudio,vouspouvez,entreautres,jouerd’uninstrument
(delaguitareparexemple)ouchanterdansunmicro.

Étape3:arrangementetmodification
UnefoisvosœuvresmusicalesimportéesouenregistréesdansLogicExpress,
vousserezgénéralementamenéàlesorganiserenune«structuredemorceaux».
Pourcefaire,vousdevezutiliserlafenêtreprincipaledeLogicExpress,appeléefenêtre
Arrangement.

Lesœuvresmusicalesapparaissentsouslaformedeblocsrectangulaires,appelés
régions.Cesrégionss’exécutentdegaucheàdroitedanslafenêtreArrangement
etsontclasséesverticalementsousformedepistes.Vouspouvezlibrementcopier,
répéter,passerenboucle,déplacer,raccourcir,allongerousupprimerdesrégions,
etcesuruneouplusieurspistes.Cetteprésentationenformedegrilleetl’utilisation
deblocsdeconstruction(régions)permetdecréeretdevisualiserplusfacilementla
structureglobaledesmorceaux.

VousserezsouventamenéàmodifiervosenregistrementsdedonnéesaudioouMIDIde
façonplusprécisequecelan’estpossibleauniveaudelarégion.LogicExpressdispose
deplusieursfenêtresd’éditionquivouspermettentdemodifiervosœuvresmusicalesà
différentsniveaux.Voiciquelquesexemplesdesituationsoùcelapeuts’avérerutile:
Â Vousavezréalisél’enregistrementd’uneperformanceprincipalementvocalemais
onentendunbruitsourdlorsdespassagessilencieuxentredeuxphrases,dusau
faitquel’interprètedonneuncoupdanslepieddumicro.Bienévidemment,c’est
unsondontvousvouspasseriezvolontierssurlaversionfinaleduCD.Celanepose
pasdeproblème.Ilvoussuffitdemodifierl’enregistrementeninsérantunsilenceau
momentdubruitsourd,voiremêmeensupprimantcomplètementcettepartiede
l’enregistrement.

Â VousavezréaliséunenregistrementMIDIauclavierquiseraitparfaitsanscette
noteerronée,quiauraitdûêtreunDoetnonunSi.Celaneposepasdeproblème.
Ilvoussuffitdefaireglisserl’événementdenoteMIDIduSiversleDo.

Pourplusdedétails,reportez-vousàlarubrique«Opérationsdebase:projetset
régions»àlapage23.
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Étape4:mixage,automatisationetutilisationdemodules
Aprèsavoircrééunarrangementetyavoirapportélesmodificationsnécessaires,l’étape
suivanteduprojetcorrespondgénéralementàlaphasedemixage.Globalementparlant,le
terme«mixer»signifieéquilibrerlesniveauxrelatifsdechaquecomposantd’unmorceau.
End’autrestermes,lapartievocaleprincipaledoitêtreplusfortequelabasse,lesguitares,
lespercussionsetlessynthétiseurs,afinquel’onpuisseentendrelesparoles.

Lemixageimpliqueégalementl’utilisationd’effetsaudio,quiontpoureffetdemodifier,
d’amélioreroudesupprimercertainscomposantsdemorceauspécifiques,jusqu’àobtenir
unproduitfinalimpeccableetunifié.LogicExpressfournitdiverseffetsquevouspouvez
utiliserpourtransformervotremorceaubasiqueenunprojetàlafinitiondigned’un
professionnel.

LogicExpressvouspermetd’enregistreroud’automatiserlesmodificationsapportées
auxréglagesd’effet,d’instrumentetdepiste,telsquelevolume,labalance,lesfiltres
etd’autrescommandes.Cesopérationspeuventêtreeffectuéesentempsréelouhors
ligneàl’aidedelasourisoud’unpériphériqueMIDIexterne.Cesmodificationssont
répercutéeslorsquevouslisezleprojetetpeuventêtremodifiéesindépendamment
del’œuvremusicale.Cettefonctionesttrèsutile,pourdiversesraisons:
Â Sivousutilisezlasourisdel’ordinateur,vousnepouvezajusterqu’unseulniveauou
réglaged’unepistedelecture.Lapossibilitéd’enregistreretdelireplusieursajuste-
mentsdetouslesélémentsdepistepermetd’obteniruneversionmixéeélaborée.

Â Ilestrarequ’uneperformancesoitparfaitementcohérente.Eneffet,uninterprète
chantesouventplusoumoinsfortaucoursdesdifférentespartiesdesaperformance,
vousdevrezdoncégaliserceschangementsdeniveauxtoutaulongdumorceauou
équilibrerlesrubriquesvocalesbassesetfortesparrapportaufondmusical.

Â Ladynamiqued’unmorceau(sesrubriquesbassesetfortes)bénéficiedel’animation.
End’autrestermes,l’intensitéd’unerubriquedemorceauestsouventobtenuegrâceà
deschangementsdeniveauximmédiatsouprogressifs.Lesmorceauxdontleniveau
resterégulierpendanttouteleurduréeonttendanceàparaîtreplatsetàmanquer
d’énergie.

Étape5:exportationetbounce
LadernièreétapeduprocessusdecréationmusicaledansLogicExpressconsiste
àexportervotreproduitfinal.LogicExpressvouspermetdecréerunfichierstéréo
devotreversionmixéefinaledansdiversformatsdefichieraudio.Pourcefaire,
vousdevezaccéderàlafenêtreBounce.Choisissezsimplementleoulestypesde
fichierssouhaitésdanslesmenusdisponibles,puiscliquezsurleboutonBounceà
l’écran.VouspouvezmêmegraveruneversionmixéestéréodirectementsurunCD
ouunDVDenuneseuleétape.
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Opérationsdebase:projetsetrégions
Cetterubriquefournituneprésentationdesélémentsdebaseetdelaterminologie
d’unprojetLogicExpress.Desinstructionsdétailléesconcernantl’utilisationdes
projets,régionsetévénementssontfourniesdansleschapitresultérieurs.Sivousêtes
unutilisateurchevronné,vouspouvezpasserdirectementàlarubrique«Visiteguidée
del’interfaceLogicExpress»àlapage28.

Projets
PourcommenceràutiliserLogicExpress,vousdevezcréerunprojetouenouvrirun.
Ceprocessusestsimilaireàl’utilisationd’uneapplicationdetraitementdetexte,oùvous
devezcommencerparouvrirundocumentpourpouvoirtaper.Toutcommelesapplica-
tionsdetraitementdetexte,LogicExpressvouspermetd’ouvrirplusieursdocuments
(projets)àlafoisetdetransférerdesdonnéesmultimédia(ouautres)del’unàl’autre.

UnfichierdeprojetLogicExpresscontientl’ensembledesévénementsMIDIetdes
réglagesdeparamètres,desinformationssurlesfichiersaudioetvidéodevantêtre
lusettouteslesmodificationsapportéesauxdonnéesMIDIetaudio.

Ilestimportantdenoterquelefichierdeprojetpointeversvosfichiersaudioetvidéo,
quisontstockéssouslaformed’entitésindépendantessurledisque.Vousavezlapossi-
bilitéd’inclurecesfichiers,ainsiqued’autrestypesdefichiers,dansledossierduprojet.

Cetteapprocheprésentedeuxavantagesessentiels:
Â L’enregistrementd’unprojetsansses«ressources»(fichiersd’échantillons,audio,
vidéo,etc.)réduitlaquantitédemémoirenécessaireaustockagedesfichiersde
projet(etdesfichiersdesauvegardedecedernier).

Â L’enregistrementd’unprojetavecsesressourcessimplifiecertainestâchestellesque
l’archivageetletransportversd’autresstudiosutilisantl’applicationLogicExpress.

Dossierdeprojet
Unprojetpeutcomprendrel’ensembledesfichierutilisés,ycomprisle«morceau»
lui-même(ledocumentdeprojet),lescopiesdesauvegardedumorceau,toutesles
donnéesaudio,touslesinstrumentséchantillonnésetleséchantillonsdesinstruments
EXS24ouUltrabeat,ainsiquetouteslesdonnéesvidéo.

Cesélémentssontcollectivementdésignéscommeétantlesressourcesduprojet.

Lorsquevouscréezunnouveauprojet,undossierdeprojetestcrééetnomméetson
emplacementsurledisquedurestspécifié.Lesnouveauxenregistrementssontauto-
matiquementplacésdansunsous-dossierintituléFichiersaudio,auseindudossier
deprojetprincipal.

Sivousdécidezd’inclurelesressourcesduprojet,d’autressous-dossierssontautomati-
quementcréés.Ils’agitnotammentdesdossiersFichiersaudio,Copiesdesauvegarde
duprojet,Échantillons,Vidéo,ReCycleetInstrumentsdel’échantillonneur.
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Lastructuredesous-dossiersestidentiquepourtouslesprojets,cequirendla
navigationdansvosprojetsetceuxd’autresutilisateursLogicExpressplussimple
etpluscohérente.

Régions
LafenêtreprincipaledeLogicExpressestintituléefenêtreArrangement.Ils’agitde
lafenêtrequis’afficheenpremierlorsquevousouvrezl’applicationetqu’unprojet
secharge.Cettefenêtrepermetd’enregistrer,demodifieretd’arrangervosprojets.
VosfichiersaudioetMIDIapparaissentdanslafenêtreArrangementsousformede
zonesrectangulairesappeléesrégions.Lesfichiersaudiosontreprésentéspardes
régionsaudio,lesfichiersMIDIpardesrégionsMIDI.

Régionsaudioetfichiersaudio
Lesrégionsaudiofonttoutsimplementréférence(pointentvers)unfichieraudiosous-
jacent.Ellesfontofficedemarqueursdelecture(signesdedébutetdefin),quipeuvent
couvrirl’intégralitédufichieraudioouaucontrairenedurerquequelquessecondesau
coursdesquellesunepetitepartiedufichieraudioestlue.

Dossier du projet

Dossier des fichiers audio

Dossier des fichiers film

Dossier des instruments 
de l’échantillonneur

Dossier des réponses d’impulsion 

Ressources
du projet

Fichier de projet (« morceau »)

Régionaudio1

Fichieraudio

Régionaudio2

Région
audio3
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ToutfichieraudioutilisédansLogicExpressestautomatiquementassociéàaumoins
unerégionaudio,quicorrespondpardéfautàl’intégralitédufichierenquestion.

Vouspouvezlibrementcréerautantderégionsaudioquevouslesouhaitez.Pourvous
convaincredel’utilitédesrégions,imaginezunepistedebatteriestéréocouvranttoute
laduréedevotreprojet.Lebatteuraparfaitementjouéledeuxièmerefrain,maiss’est
montréunpeubrouillonlerestedutemps.

LogicExpressvouspermetdecréerunerégionaudiopointantsurledeuxièmerefrain
dufichieraudio(lemorceaudebatterie),puisd’utilisercettepriseparfaiteàdifférents
endroitsduprojet.

Pourcefaire,larégionaudio(pointéesurle2erefraindanslefichieraudiodelapiste
debatterie)doitêtrecrééeetcopiéedanschacundesemplacementsdurefraindansl
azoneArrangement.

L’undesgrosavantagesdesrégionsaudiosurlesfichiersaudiorésidedanslefait
qu’ellesn’utilisentquetrèspeudemémoire,alorsqueplusieurscopiesd’unemême
rubriquedufichieraudioprendraientbeaucoupdeplacesurledisquedur.

Bienentendu,ilestpossibledemodifier,copieretdéplacerdirectementdesfichiers
audio.Pourcefaire,vousdevezfaireappelàl’ÉditeurdeséchantillonsetàlazoneMédia.

Régions etévénementsMIDI
LesrégionsMIDI,quantàelles,contiennentdesévénementsdedonnéesMIDI.Ellesne
sontpasliéesàdesinformationsstockéesdansdesfichiersinternes.LesrégionsMIDI
peuventêtreenregistréessousformedefichiersindividuelsmaisellespeuventégale-
ment,etc’estleplussouventlecas,êtrestockéescommefaisantpartieduprojet.

LesévénementsdedonnéesMIDIstockésauseinderégionsMIDIincluentdesinfor-
mationstellesqueleschangementsdenotes,decontrôleur,deprogramme,etc.
CesévénementsdedonnéesreprésententdesperformancesMIDIquevousavez
enregistréesdansLogicExpress.Cesprestationssontgénéralementcrééesàl’aide
d’unclavierMIDI,maisellespeuventégalementl’êtreaumoyendecontrôleursMIDI,
deguitaresMIDI,duclavieroudelasourisdevotreordinateur.

Région MIDI 

Événements de
note MIDI

Événements de
contrôleur MIDI 
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Lesévénementsdedonnéespeuventêtreaffectéssousformedegroupeentraitantla
régionMIDIdanslaquelleilssetrouvent.Detelstraitementscomprennentnotamment
lesopérationsdetransposition,dequantification(correctiontemporellesemblableàla
correctionorthographiqued’uneapplicationdetraitementdetexte,maisadaptéeau
domainedelamusique),dedélaidetemporisationetbiend’autres.

Vouspouvezaussimodifierlesévénementsd’unerégionMIDIunàun.Pourcefaire,
ouvrezlarégionenquestiondansl’undeséditeursMIDI.Cesfenêtresvouspermettent
demodifierdefaçonpréciselaposition,lalongueuretlatonalitéd’événementsde
noteMIDI.Lesautrestypesd’événementMIDIsontmodifiablesdedifférentesfaçons.
Grâceauxéditeursmisàvotredisposition,vouspouvezsaisirlibrementdesdonnées
MIDIàl’aidedevotreclavierMIDI,devotresouriset/ouduclavierdevotreordinateur.

Pourplusd’informationssurlesdonnéesetlestypesd’événementsMIDI,reportez-vous
auchapitre15,«Présentationdel’éditionMIDI»àlapage441.
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2 Présentationdel’interface
LogicExpress

L’interface Logic Express se compose de plusieurs zones, 
chacune étant spécialement conçue pour des tâches particu-
lières. L’espace de travail principal est la fenêtre Arrangement, 
qui peut comprendre l’ensemble des zones et éditeurs.

CechapitrevousprésentelafenêtreArrangement.Vousallezydécouvrirquelles
sontsesinteractionsaveclesautresfenêtresetéditeursàvotredispositiondans
LogicExpress.Pourobtenirdesinformationsdétailléesconcernantceséditeurset
leursfonctions,reportez-vousauxchapitresfigurantenréférencecroisée.

Nousvousconseillonsd’ouvrirdèsàprésentLogicExpressafindevisualisercesfenê-
tresetdevousfamiliariseravecelles.Cliquezsurlesdifférentespartiesdel’interface
LogicExpressetexplorez-lesàmesurequ’ellessontprésentées.Vouspourrezainsi
mieuxsituerlesdifférentsélémentsetavoirunbrefaperçudeleursfonctionsetde
lafaçondontilsfonctionnentconjointement.

PourouvrirLogicExpress:
m DansleFinderouleDock,double-cliquezsurl’icôneLogicExpressdansledossier

Applications.

LorsquevousouvrezLogicExpresspourlapremièrefois,lazonededialogueModèles
s’affiche,vouspermettantdesélectionnerunmodèlepourletypedeprojetquevous
souhaitezcréer(pourplusd’informationssurlazonededialogueNouveau,reportez-
vousàlarubrique«Créationdeprojets»àlapage147).Laprésentationdel’interface
deLogicExpressdépenddumodèlechoisi.
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Visite guidée de l’interface Logic Express
Larubriqueci-aprèsvousprésentelesdiversélémentsdel’interfaceLogicExpress.
Elleviseprincipalementàvousfamiliariseravecl’interfaceenvousfaisantdécouvrirles
caractéristiquesdebasedechaquezone.Touteslesoptionsetfonctionsainsiqueleur
utilisationserontdécritesendétailultérieurementdansdeschapitresspécifiquesdu
manueldel’utilisateur.

FenêtreArrangement
LafenêtreArrangementpeutincorporerl’ensembledeszonesdetravailetdeséditeurs.
Ellecomporteunebarred’outilssituéedanssapartiesupérieureetunebarredetransport
figurantdanssapartieinférieure.

Vouspouvezafficherd’autreszonescommesuit:
Â lazoned’édition,juxtaposéehorizontalement,souslazoneArrangement,
Â lazoneMédiaouListes,juxtaposéeverticalement,àdroitedelazoneArrangement
(etdelazoned’édition),

Â l’Inspecteur,juxtaposéverticalement,àgauchedelazoneArrangement(etdela
zoned’édition).

Siunezonen’estpasvisible,ilvoussuffitdecliquersurleboutonappropriédelabarre
d’outilsoudelazoneArrangementpourl’ouvrir,puisderedimensionnerleszonesaffi-
chéespourfairedelaplaceàcettenouvellezone.

∏ Conseil:vouspouvezégalementouvrirungrandnombredezonesd’éditeurset
d’autreszonesdansdesfenêtresdistinctes,indépendantesdelafenêtreArrangement.
Ilconvientpourcelad’utiliserlemenuFenêtre(etlesraccourcisclavierassociés).

Cliquezsurcebouton
pourafficherlafenêtre

Inspecteur.

FenêtreArrangement

Barredetransport

ZoneArrangement

Cliquezsurceboutonpour
afficherlazoneListes

Cliquezsurcebouton
pourafficherlabarre
d’outils.

ZoneMédia
Inspecteur

Barred’outils

Cliquezsurcesboutonspour
afficherl’undeséditeurs.
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Â ZoneArrangement:zonedanslaquellevousenregistrezdesrubriquesaudioet
instrumentalessousformederégions,puisarrangezcesrégionsaudioetMIDI
souslaformed’unmorceaumusical.

Â ZoneMédiaouListes:sivousavezcliquésurleboutonMédiadelabarred’outilsArran-
gement,utilisezlesdiversongletspourlocaliseretécouterunaperçudesfichiersaudio
(ongletNavigateur)oubiensélectionnerdesélémentstelsquedeseffets,desinstru-
mentsetleursréglages(ongletBibliothèque).Lorsquevouscliquezsurlebouton
Listes,vouspouvezaffichernotammentlesévénementsMIDI(Listedesévénements)
etlesévénementsdetempo(Listedestempos).Vouspouvezégalementactiverla
zoneMédiaouListesvialemenuPrésentationdelafenêtreArrangement(ouàl’aide
desraccourcisclaviercorrespondants).

Â Zoned’édition:vouspouvezouvriroufermerlaTabledemixage,l’ÉditeurClavier,
l’HyperEditor,l’éditeurdepartitionoul’Éditeurdeséchantillonsdirectementdans
lafenêtreArrangementencliquantsurundesboutonssetrouvantdanslapartie
inférieuredelazoneArrangement.Cesfenêtresvouspermettentdemodifier
précisément,desupprimeroud’ajouterdifférentstypesdedonnées.

Â Barredetransport:permetdenaviguerdansleprojet.Lapositionactuelledelecture,
d’enregistrementoud’éditionestindiquéeparlatêtedelecture(traitfinverticalqui
apparaîtdanstouteslesfenêtresLogicExpresspermettantl’affichageentempsréel
delalecture,àsavoirlazoneArrangementetlesfenêtresd’éditeurs).

Â Inspecteur:permetdedéfinirlesparamètresdepisteetderégiondanslafenêtre
Arrangementoulesparamètresdelafenêtred’éditionactive.Exemples:
Â Encliquantsurlazoneéditeurdepartitionsituéeenbasdelazonedel’éditeur,
vousafficheztouslessymbolesdesonorisationdel’Inspecteur.

Â EncliquantsurlazoneÉditeurHyper,vousaffichezlesparamètresdeladéfinition
hyperactuellementsélectionnée(lignesélectionnéedanslafenêtreÉditeurHyper).

Barre d’outils Arrangement
Labarred’outilss’afficheenhautdelafenêtreArrangement.Ellecontientdesboutons
correspondantauxcommandesfréquemmentutilisées.

Labarred’outilspeutêtrepersonnaliséepourincluredesboutonspermettantd’afficher
leszonesInspecteur,MédiaetListes,decréerdespistes,d’ajouterdesfichiersaudioet
d’exécuterd’autresfonctionscourantes.Pourplusd’informations,reportez-vousàla
rubrique«Personnalisationdelabarred’outilsdelafenêtreArrangement»àlapage77.
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Barre de transport
LabarredetransportoccupetoutelapartieinférieuredelafenêtreArrangement.Elle
vouspermetdevousdéplacerauseindevotreprojetetdelancerunenregistrement.
Ellecontientdesboutonsquevousn’aurezaucunmalàreconnaîtresivousavezdéjà
utiliséunmagnétoscopeouunlecteurdeCD/DVD:Lecture,Rembobiner,Pause,etc.
Labarredetransportintègreégalementdiversesfonctionssimplifiantlestâchesque
vousallezexécuterdansLogicExpress,tellesquel’enregistrementsurunerubrique
quiserépèterégulièrementoul’écouted’unmorceauisolé.

Labarredetransportsecomposedestroispartiessuivantes:

Â Boutonsdetransport:utiliséspournaviguerdansleprojet.
Â Zoned’affichage:fournitdesinformationsfacilitantlanavigationauseinduprojet.
Â Boutonsdemode:permettentd’activerdesfonctionsd’enregistrementetdelecture
avancées.

Vouspouvezmodifierlabarredetransportenajoutantouensupprimantdesboutons
etdesaffichages,defaçonàpouvoiraccéderplusrapidementauxfonctionsdontvous
avezleplussouventbesoin.Vousavezégalementlapossibilitéd’ouvrirunefenêtre
d’affichagedelabarreouSMPTE.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique
«Personnalisationdelabarredetransport»àlapage77.

Zone Arrangement
LazoneArrangements’affichedirectementsouslabarred’outils.Ellepermetd’enre-
gistrer,d’importer,detrieretd’organiserdesconteneursdedonnéesaudioetMIDI,
appelésrégions,dansunprojet.

Boutonsdetransport Zoned’affichage Boutonsdemode

RègleMesure

GrilleArrangement

Listedespistes



Chapitre2Présentationdel’interfaceLogicExpress 31



Â RègleMesure:barrelinéairediviséeensegmentsdemesuresetdebattements.
LarègleMesurepermetégalementd’afficherl’heuredansunformatcomprenant
lesheures,lesminutes,lessecondesetdesdivisionsplusfines.Elleoffredivers
moyenspourmarquerlesrubriquesduprojetenvuedel’exécutiondedifférentes
tâchesdelectureetd’enregistrement.Desinformationsplusdétailléessontprésen-
téesdanslechapitre5,«Navigationdansvotreprojet»àlapage109.

Â GrilleArrangement:emplacementoùsontaffichéestouteslesrégionsaudioetMIDI
surdesrangéeshorizontales,appeléespistes,alignéesparrapportauxpositions
temporellesetprésentéessouslaformed’unegrille.

Â Listedespistes:emplacementoùvousdéfinissezlabandedecanauxcible
pourlalecturedesrégionsMIDIouaudiosurchaquerangéedepistehorizontale.
Lesen-têtesdechaquerangéedelalistedespistespeuventafficherlenomde
lapiste,lesicônescorrespondantesetplusieursboutonsassociésauxpistes.

Zone Média
VouspouvezouvriroufermerlazoneMédiaencliquantsurleboutonMédiadansla
barred’outils.LazoneMédiaestl’emplacementoùvousgéreztouslesfichiersassociés
àvotreprojet,etnotammentlesréglagesdemodule,audioetvidéo.Ellecomporte
quatreonglets:
Â Chutieraudio:permetdegérertouslesfichiersaudioutilisésdansleprojet.
Â Navigateurdeboucles:permetderechercherdesfichiersdeboucle(parexemple,
desbouclesAppleLoops).

Â Bibliothèque:emplacementoùvouspouvezrechercher(etéventuellementassigner
directement)lesréglagesdemodule,debandedecanauxetd’instrumentMIDI.

Â Navigateur:permetderecherchertouslesfichiersassociésàLogicExpress.

PrésentationduchutierAudio
Lechutieraudioaffichetouslesfichiersaudioutilisésdansleprojet.Vouspouvezvous
représenterlechutieraudiocommeuncataloguedesfichiersaudioduprojet.Ilvous
donneégalementunaperçudesrégionsobtenuesàpartirdechaquefichieraudio.
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Vouspouvezdéfinirdesfichiersaudioetdesrégionsdanslechutieraudiooubien
encoremodifier,supprimerourenommerdesrégionsetdesfichiersaudioexistants.
Vousavezlapossibilitédefaireglisserdirectementl’ensembledesfichiersaudioet
desrégionsdepuislechutieraudioverslazoneArrangement,oùilspeuventalors
êtremodifiés,déplacésetcopiés.Vouspouvezégalementajouterauchutieraudiodes
fichiersquinesontpasencoreutilisésdansl’arrangement,defaçonàcequ’ilssoient
facilementaccessibleslorsdelacréationdumorceau.

Â ColonneNom:répertorietouslesfichiersaudioduprojetactuelparleurnom.
Letriangled’affichagesituéàgauchedunomdefichierindiquetouteslesrégions
associéesaufichieraudiosélectionné.

Â ColonneInfos:affichedesinformationssurlesrégionsetlesfichiersaudio.Lesbarres
horizontalesindiquentlalongueurtotaledufichieraudio.Lesrubriquescoloréesdeces
barresspécifientl’emplacementetlatailledesrégionsdanslefichieraudio.D’autres
informations,tellesquelafréquenced’échantillonnage,laprofondeurdebits,l’état
monooustéréoetlatailledesfichierssontégalementindiquéesdanscettecolonne
Infos.Lesfichiersmonosontsignalésparunsymbolereprésentantunseulcercleet
lesfichiersstéréoparunsymbolereprésentantdeuxcerclesentrelacés.

Â BoutonLecture:cliquezsurceboutonpourécouterlarégionoulefichieraudio
sélectionné.Cliquezunesecondefoispourarrêterlalecture.

Â BoutonBoucle:cliquezsurceboutonpourécouterenbouclelarégionoulefichier
audiosélectionnéCliquezunesecondefoispourarrêterlalecture.
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Lorsquevousouvrezlechutieraudioentantquefenêtreindépendanteetquevousle
redimensionnez,lacolonneInfosduchutieraudiopeutafficherdesaperçusdesformes
d’ondedesrégionsetdesfichiersaudio.
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Présentationdunavigateurdeboucles
LenavigateurdebouclesestconçupouraccélérerlarecherchedebouclesAppleLoops
etlarendreintuitive.

Vouspouvezrechercherdesbouclesenutilisantdesmots-clés,effectuerdesrecherches
detexte,afficherunaperçudesboucles,afficherdesinformationssurlesbouclesoubien
encorelimiterl’affichageauxbouclesd’unJamPackoud’unebibliothèquedeboucles
spécifique.Lesfichierscorrespondantss’affichentdanslalistedesrésultatsdelarecherche.
Lorsquevoustrouvezdesfichiersquevoussouhaitezutiliser,ilvoussuffitdelesajouterà
votreprojetenlesfaisantglisserdanslazoneArrangement.

Troisprésentationssontdisponiblesdansl’ongletBoucle:Colonne,Musique
etEffetssonores.LaprésentationMusique,quiestlaprésentationpardéfaut,
comprend54boutonsquicorrespondentchacunàunecatégoriemusicale.
Ilvoussuffitdecliquersurlesboutonssouhaitésdanslamatricepourlimiter
larechercheauxbouclesAppleLoopsappropriées.Lesboutonsactivéssont
misensurbrillance.

BoutonsCatégorie

Cliquezsurcesboutons
pourlimiterlarecherche
auxbouclesappropriées.

Listedesrésultatsdela
recherche

Affichetouteslesboucles
correspondantauxcritères
derecherchedéfinis.

Curseurdevolume

MenuPrésentation Boutonsdeprésentation

ChampRecherche
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LaprésentationEffetssonoresinclutdesboutonsdecatégoriesliésauxeffets
(parexemple,Explosions,BruitageouPersonnes).

LaprésentationColonneoffreunmenustandarddefichiersencolonneMacOSX,classé
defaçonhiérarchiqueselonlescritèresderechercheTous,Pargenre,Parinstrument,
ParambianceetSignets.

Â Boutonsdeprésentation:cliquezsurcesboutonspourpasserd’unedestroisprésen-
tationsàuneautre.LeboutondegauchepermetdepasserenprésentationColonne,
ledeuxième(surlequelfigurel’icôned’unenote)enprésentationMusiqueetletroi-
sième(surlequelfigurel’icôneFX)enprésentationEffetssonores.

Â Menulocald’affichage:afficheuniquementlesbouclesd’unebibliothèquedeboucles
spécifique.

Â ChampRecherche:saisissezdutextedanscechamppourafficherlesfichiersdont
lenomcontientlachaînedetexterecherchée.

Â BoutonsCatégorie(présentationsMusiqueetEffetssonoresuniquement):cliquezsur
cesboutonspourafficherlesfichiersquicorrespondentàlacatégoriedanslaliste
desrésultatsdelarecherche.

ColonnesCatégorie
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Â ColonnesCatégorie(présentationColonneuniquement):choisissezunecolonne
Catégoriepouraffichersessous-catégories.

Â Listedesrésultatsdelarecherche:affichetouteslesbouclesquicorrespondent
auxcritèresderecherche.

Â Curseurdevolume:règleleniveaudelecturedufichiersélectionné.

Présentationdelabibliothèque
Labibliothèqueestunoutilpuissantpermettantd’accéderauxtypesdefichierssuivants:
Â réglagesdesbandesdecanaux(.cst),
Â réglagesdesmodules(.pst),
Â instrumentsEXS(.exs),
Â programmesdel’environnementetinstrumentsoubanquesd’instrumentsMIDI
créésdansl’utilitaireConfigurationaudioetMIDI,

Â instrumentsMIDIReWireethôtesReWireactifs.

Labibliothèqueafficheautomatiquementlesfichiersderéglagesquicorrespondentà
larubriqueetautypedebandedecanauxsélectionnés(menuRéglagesdesbandesde
canaux,emplacementd’insertion,emplacementd’instrument).Uncadreblancentoure
larubriquesélectionnéedesbandesdecanauxdelafenêtreArrangement.
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Vouspouvezrechercherdesfichiersenouvrantdesdossiersoueneffectuantdes
recherchesdetexte.Lesfichiersderéglagesquicorrespondents’affichentdansla
listedesrésultatsdelarecherche.Lorsquevoustrouvezunfichierquevoussouhaitez
utiliser,ilvoussuffitdelesélectionnerpourlecharger.

Présentationdunavigateur
Lenavigateurvouspermetdeparcouriretderecherchertouslestypesdefichierspouvant
êtreutilisésdansLogicExpress,defaçonàcequevouspuissiezaccéderfacilementàces
donnéesetlesutiliserlorsdelaphasedeproduction.Ilaffichelestypesdefichierssuivants
surtoutvolumededonnéesconnecté:
Â fichiersdeprojetLogic,
Â fichiersdemorceauxdeversionsantérieuresdeLogic,
Â projetsGarageBand,
Â touslesformatsPIF(ProjectInterchangeFormat)aveclesquelsLogicExpress
estcompatible(fichiersOMF,AAF,OpenTL,XMLetMIDI),

Â fichiersaudio,
Â vidéos QuickTime.

BoutonsPrécédent
etSuivant

BoutonLecture

MenulocalActionCurseurdevolume

ChampRecherche

Filtresderecherche

Listedefichiers

MenuChemin
BoutonsOrdinateur,

DépartetProjet Boutonsdeprésentation
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Â BoutonsPrécédentetSuivant:permettentledéplacementdanslesniveauxprécé-
demmentaffichésdelahiérarchiedesdossiers.

Â MenulocalChemin:affichelesniveauxducheminjusqu’àl’emplacementactuel,
vouspermettantainsidereveniràunniveauprécédent.

Â BoutonOrdinateur:affichelecontenududisquedurlocal,dulecteuroptiqueet
desautressupportsdestockageconnectésàvotreordinateur,lecaséchéant.

Â BoutonDépart:affichelecontenudevotrerépertoirededépart.
Â BoutonDossierProjet:affichelecontenududossierProjetactuel.
Â Boutonsdeprésentation:passedumoded’affichageColonnedelalistedefichiers
aumodeListeetviceversa.

Â ChampRecherche:saisissezdutextedanscechamppourafficherlesfichiersdontle
nomcontientletexterecherché.Vouspouveznonseulementrechercherdesfichiers
parleurnom,maiségalementenfonctiond’autrescritères(informationssupplémen-
tairesenregistréesavecvosfichiers).CliquezsurleboutonPluspourafficherd’autres
filtresderecherche.LogicExpresseffectuetoujourslarecherchedansl’emplacement
affiché.

Â Filtresderecherche:lesmenuspermettentd’affinerlarechercheenfonctiondetypes
oudeformatsdefichiersspécifiques,d’unedate,d’unetailleoud’autrescritères.

Â Listedefichiers:affichelesfichiersetdossiersLogicsetrouvantdansl’emplacement
actuel.EnprésentationColonne,vouspouvezparcourirlecontenudesdossiersen
cliquantsurlesdossierssouhaités.

Â MenulocalAction:choisissezdesoptionsdecemenupourajouterunfichieraudio
sélectionnéauchutieraudioouaffichersonemplacementdansleFinder.

Â Curseurdevolume:permetderéglerlevolumedelecture.
Â BoutonLecture:cliquezsurceboutonpourlirelefichieraudiosélectionné.

Zone Listes
VouspouvezouvriroufermerlazoneListesencliquantsurleboutonListesdelabarre
d’outils.Ellecomportequatreongletsindépendantsaffichantunelistedestypesde
donnéessuivants:
Â Listedesévénements:affichedesrégionsoudesévénementsMIDI.
Â Listedesmarqueurs:répertorietouslesmarqueursdevotreprojet.
Â Listedestempos:affichetousleschangementsdetempo.
Â Listedesarticulations:affichetouslesévénementsdechangementdetempset
d’armatureduprojet.

Lesongletsdelistesontparfaitementadaptéssivousavezbesoind’exécuterdes
tâchesd’éditionprécisesoud’avoirunevuecomplètedel’ensembledesdonnées.
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Présentationdelalistedesévénements
Lalistedesévénementsrépertorietouslesévénementsdevotreprojet,telsqueles
événementsdenoteMIDIoudedébutderégion.Utilisez-lachaquefoisquevousavez
besoind’apporterdesmodificationsprécisesàdesdonnéesenregistréesetquel’affi-
chagegraphiquedesautreséditeursn’estpasaussibienadaptéàlatâcheàexécuter.
Vouspouvezrestreindrelestypesd’événementsaffichés,afinderepérerplusaisément
destypesd’événementsspécifiques.

Lalistedesévénementspeutafficherdeuxtypesdedonnées:cellesrelativesaux
régionsoucellesrelativesauxévénements.Lesinformationsaffichéesdépendentdu
niveauactueldelahiérarchie(c’est-à-diredufaitquevousaffichezdesinformations
danslazoneArrangementouquevousexaminezuneouplusieursrégionsMIDIdans
lazoneArrangement).Pourplusd’informationssurlahiérarchied’affichage,reportez-
vousàlarubrique«Utilisationdesdifférentsniveauxdehiérarchie»àlapage68.

Â BoutonHiérarchie:cliquezsurceboutonpourpasserauniveausupérieurdansla
hiérarchiedelalistedesévénements.Celavouspermetd’affichertouteslesrégions
duprojetactuel.

BoutonHiérarchie
BoutonsCréeretFiltrer

BoutonsType
d’événement

ZoneListe

Écrandesrégions Écrandesévénements
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Â BoutonsCréeretFiltrer:déterminelafonctiondesboutonsdetypesd’événements.
LorsquevousactivezleboutonCréer,letyped’événementsélectionnéestajouté
quandvouscliquezsurleboutondetyped’événement.Lorsquevousactivezle
boutonFiltrer,vouspouvezutiliserlesboutonsdetypesd’événementspourfaire
disparaîtredel’affichagedestypesd’événementsspécifiques.Lesévénementssont
alorssimplementmasqués,celan’aaucuneincidencesurlalecture.

Â BoutonsTyped’événement:cliquezsurceboutonpourfairedisparaîtredel’affichage
destypesd’événementsspécifiquesoulesajouter(selonl’étatdesboutonsCréeret
Filtrer).

Â ZoneListe:affichelalisteactuelledesévénementsoudesrégions,répartisen
colonnes.Lesdétailsrelatifsàcesopérationssontprésentsdanslarubrique
chapitre18,«Modificationd’événementsMIDIdanslaListedesévénements».

Présentationdelalistedesmarqueurs
Lalistedesmarqueursaffichetouslesmarqueursduprojet.Vouspouvezl’utiliserpour
créeretmodifierdesmarqueursouencoresélectionnerdesmarqueurspourmodifierdu
texte.Ellesertégalementd’aideàlanavigationétantdonnéquevouspouvezcliquersur
unnomdemarqueurpouraccéderdirectementàlapositioncorrespondante(oupour
yplacerlatêtedelecture).

BoutonCréer

Zonedeliste
desmarqueurs

Zonedetexte
desmarqueurs

BoutonZonedetexte
desmarqueurs
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Â BoutonCréer:créeunmarqueur.
Â Zonedelistedesmarqueurs:affichetouslesmarqueursdevotreprojet.
Â BoutonZonedetextedesmarqueurs:cliquezsurceboutonpourafficherlazone
detextedesmarqueursfacultativevouspermettantdesaisiroudemodifierle
textedesmarqueurs.

Â Zonedetextedesmarqueurs:saisissezletextedumarqueursélectionnéici.

Présentationdelalistedestempos
Lalistedestemposaffichetousleschangementsdetempointervenusdansleprojet.
Vouspouvezégalementl’utiliserpourcréeroumodifierdesévénementsdetempo.

Â BoutonCréer:cliquezsurceboutonpourcréerunévénementdetempo.
Â Listedestempos:affichetousleschangementsdetempoetleurposition
dansleprojet.

BoutonCréer

Listedestempos
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Présentationdelalistedesarticulations
Lalistedesarticulationsaffichetouslesévénementsdetempsetd’armaturequiinter-
viennentdansleprojet.Sidessymbolesdesonorisationsontprésentsdanslapartition
duprojet,ilssontégalementaffichés.Cescommandessontlessuivantes:signesde
répétitionetdoublestraitsdemesure(ycomprislesévénementsdefindepartition),
traitsdemesurecourts,demi-traits,traitsdemesuremasquésetinsérésmanuellement.

Vouspouvezutiliserlalistedesarticulationspourcréer,copier,déplaceretsupprimer
desévénementsdetempsetd’armature.

Letempsetl’armature
d’origineduprojet
s’affichenttoujours

enhautdelaliste,sans
indicateursdeposition

demesure.
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Inspecteur
Vouspouvezafficheroumasquerl’InspecteurencliquantsurleboutonInspecteur
danslabarred’outils.Lecontenudel’Inspecteurdépenddelazoneactive:lazone
Arrangementouunedeszonesd’éditionfigurantsouscelle-ci.Lacaptured’écran
suivantemontrel’InspecteurlorsquelazoneArrangementestactive:

Â ZoneParamètresderégion:permetdedéfinirdesparamètresdelecture,telsquela
transpositionetlaquantification,pourdesrégionsindividuellessurdesrangéesde
piste.AucundesparamètresdelazoneParamètresderégionnemodifievraiment
lesdonnéesd’originedelarégion.Ilsn’affectentquelalecturedecettedernière
(etlesévénementsqu’ellecontient).Cesarticulationsdeparamètresseproduisent
entempsréel,aufuretàmesuredelalecturedelarégion.Encliquantsurlepetit
triangleàgauchedunom,vousaffichezoumasquezlecontenudelazone.

Â ZoneParamètresdepiste:permetdemodifierdiversaspectsdelabandedecanaux
d’unepiste.Touteslesrégionssituéessurlarangéedecettepistesontaffectéesparles
éventuellesmodificationsapportéesdanscettezone(puisquetouteslesrégionssont
acheminéesviacettebandedecanaux).Encliquantsurlepetittriangleàgauchedu
nom,vousaffichezoumasquezlecontenudelazone.Lafermeturedelazonepermet
delibérerdel’espacepourlesélémentsci-dessous.

ZoneParamètresderégion

ZoneParamètresdepiste

BandesdecanauxdelafenêtreArrangement
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Â Bandesdecanauxdel’arrangement:labandedecanauxdegauchecontrôlelasortiede
lapisted’arrangementsélectionnée.Labandedecanauxfigurantsurladroitepeutvarier,
enfonctiondesopérationseffectuéesdanslabandedecanauxdegauche.Parexemple,
labandedecanalàdroitepeutafficherlapremièrebandedecanaldedestinationauxi-
liaireoudesortiecorrespondantàlabandedecanalsituéeàgauche.Cettefonction
permetdeconfigurerfacilementetrapidementdeseffetsetdesschémasderoutage
audioflexibles.Ellefournitégalementunevueinstantanéeduprocessusdetraitementet
deroutagepourlapisted’arrangementsélectionnée;vousavezlapossibilitéd’accéder
àtouteslesfonctionsdecanaldemixage(volume,balance,envois,insertions,etc.)direc-
tementàpartirdelazoneArrangement.Toutemodificationapportéeàunebandede
canald’arrangementd’unepisteestrépercutéedanslabandedecanalcorrespondante
delatabledemixage,etinversement.

Remarque:lataillehorizontaledel’Inspecteurnepeutpasêtremodifiée.Silazone
activenecomportepasdezonedeparamètre,l’InspecteurdelazoneArrangement
s’affiche.

Pourensavoirplussurlafaçondontl’Inspecteurprocèdeauxmisesàjourpourafficher
lesparamètresdelafenêtreactive,reportez-vousauxchapitresrelatifsàchaquefenêtre.
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Zone d’édition
VouspouvezouvrirlaTabledemixage,l’Éditeurdeséchantillons,l’ÉditeurClavier,
l’éditeurdepartitionetl’HyperEditordirectementdanslafenêtreArrangementen
cliquantsurleboutoncorrespondantaubasdecettedernière.Voiciunbrefaperçu
desfonctionsdisponiblesdanschaquefenêtre.

PrésentationdelaTabledemixage
LaTabledemixageestl’emplacementoùvousprocédezaumixagedevotreprojet.
Chaquepisteestlueparlebiaisd’unebandedecanaux.Vouspouvezréglerleniveau
etlabalanced’unebandedecanal,ajouterdeseffets,activerlalecturesoloetdésac-
tiverlesondespistesoubienencoreenvoyerlasortied’unebandedecanalàd’autres
typesdebandesdecanaux,telsquedescanauxdesortieetauxiliaires.

Â Bandesdecanaux:utilisezlescontrôlesdebandesdecanauxpourréglerleniveau
etd’autresaspectsdusignalaudioluparlebiaisdelabandedecanaux.

Â Boutonsdeprésentation:affichelatabledemixageenmodeVueunique,Arrangement
ouIntégralitédelatable,afindelimiterlavuedelatabledemixageauxbandesde
canauxrequisespourlatâcheencours.

Â BoutonsFiltrer:permettentdefiltrerl’affichagedetypesdebandesdecanaux
spécifiques.

Pourplusdedétails,reportez-vousauchapitre25,«Mixage»àlapage613.

Bandesdecanaux

BoutonsFiltrerBoutonsdeprésentation
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Présentationdel’Éditeurdeséchantillons
L’Éditeurdeséchantillonsaffichelecontenudesfichiersaudiosouslaformedegraphiques
deformed’onde.Vouspouvezl’utiliserpourmodifierprécisémentdesfichiersaudio(etdes
régions).L’Éditeurdeséchantillonscomporteégalementdenombreuxoutilsdetraitement
destructifutilesquivouspermettentdeprocéderàunétirementtemporel(timestretch)et
dechangerdetonalitéaudio(pitchshift),demodifierdesfréquencesd’échantillonnage,
d’extrairedesgroovesMIDIdesdonnéesaudio,etmêmedequantifiercesdonnées.

Â Règle:affichelapositiondelarégiondansl’arrangement.Sivousn’avezpasencore
ajoutélefichieraudioàl’arrangement,lestraitsdepositiondumarqueurapparaissent
enpointillé,indiquantqu’iln’existeaucuneconnexiontemporelle.

Â Écrand’informations:affichelepointdedépartetlalongueurdelazonesélectionnée.
Â Vued’ensembledelaformed’onde:afficheunevueminiaturedelaformed’onde
complète.Lecadreblancmontrel’étenduedelarubriquevisibledansl’affichagede
laformed’onde.Lecadregrisfoncéindiquelazoneactuellementsélectionnée.

Â Écrandeformed’onde:fournitunaffichagedétaillédelaformed’onde.Sivousutilisez
unfichierstéréo,lesdeuxcanauxs’affichent,aveclapartiegauchefigurantenhautet
lapartiedroiteapparaissantendessous.Àgauchedel’écrandeformed’ondese
trouvel’échelled’amplitude.

Â Têtedelecture:letraitgrisfigurantdansl’affichagedelaformed’ondeindique
lapositionactuelledelatêtedelecture.

Â Pointd’ancrage:définitunpointderéférencetemporellepourunerégion.
LorsquevousdéplacezunerégiondanslazoneArrangement,LogicExpressaffiche
lapositiondupointd’ancragedanslabulled’aideetalignelepointd’ancragede
larégionsurladivisiondelagrillesélectionnéedumenuMagnétisme.

Â ZoneRégion:modifiezcettebarrepourajusterlalongueurdelarégion.

Règle

Écrand’informationsVued’ensembledelaformed’onde

AffichageOscilloscope

Pointd’ancrage

TêtedelectureZoneRégion
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Présentationdel’ÉditeurClavier
L’ÉditeurClavieraffichelesnotesMIDIsousformedebarressurunegrille.Leclavier
dupianosituéàgaucheestalignéparrapportauxhauteursdenotereprésentéespar
chaquebarre.Lalongueurdesnotesestindiquéeparlalongueurrelativedechaque
barre.Lapositiondesnotesestaffichéedelagaucheversladroite;unerègleetun
quadrillageverticalpermettentd’identifierplusfacilementledébutetlafindesnotes.
Lavélocitédesnotes(forceaveclaquellelanoteestfrappéeetgénéralementleniveau
duvolumesonore)estindiquéepardescouleurs.

Pourplusdedétails,reportez-vousauchapitre16,«Modificationd’événementsMIDI
dansl’ÉditeurClavier»àlapage447.
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Présentationdel’éditeurdepartition
L’éditeurdepartitionutiliseunenotationmusicaletraditionnellepourafficherles
événementsdenoteMIDI(ainsiquedestypesdepédalesetd’autresévénements)
desrégionsMIDI.VouspouvezinséreretmodifierdesévénementsdenoteMIDIdans
desportéesetutiliserdessymbolesmusicauxpourclarifierleursignificationdanscet
éditeur.Vouspouvezégalementintégrerdutexte,telquedesparoles,destitresetdes
commentaires,àlapartition.Lafonctiond’impressionvouspermetd’imprimerdes
partitionscomplètes,lenombredeportéesn’étantlimitéqueparleformatdupapier.

Pourplusdedétailssurl’utilisationdel’éditeurdepartition,reportez-vousau
chapitre33,«Utilisationdelanotation»àlapage749.

PrésentationdeHyperEditor
HyperEditoraffichelesévénementsdecontrôleuretdenoteMIDIsousforme
debarresverticales,placéeslelongd’unegrilletemporelledéfinieparl’utilisateur.
Cetéditeurestparconséquentl’emplacementidéalpour:
Â Ajouteroumodifierdesdonnéesdecontrôleur,tellesquelavélocitédesnotes.
Ilpermetd’effectuerbeaucoupplusrapidementcertainestâchesd’édition,
tellesquelamiseàl’échelledesdonnées.
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Â CréeretmodifierrapidementdesmorceauxdebatterieMIDI.

Â Définitiond’événement:chaqueligne(ourangée)horizontalefournitunedéfinition
d’événement,quidétermineletyped’événementaffiché/affecté.Lorsquevoussélec-
tionnezunelignedanslacolonnedesnoms,ladéfinitiond’événementcorrespon-
dantes’affichedanslazonedeparamètreDéfinitiond’événementdel’Inspecteur.

Â ÉvénementsMIDI:chaqueévénementMIDIestreprésentéparunebarreverticale,
alignéeparrapportàunepositiontemporelleparticulière.Lavaleurducontrôleur,
ouvélocitédelanote,estindiquéeparlahauteurdelabarre.Unebarreplushaute
indiquedesvaleursplusélevées.

Définitions
d’événements

ZoneParamètrede
définitiond’événement

Événements
MIDI
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Fonctions standard des fenêtres Logic Express
TouteslesfenêtresLogicExpress,ycomprislazoneArrangement,comportentde
nombreuxélémentscommuns.Cetteapprochecohérenteentrelesfenêtresfacilite
votretravailétantdonnéquevousretrouverezcesélémentsaumêmeendroitdans
toutel’application.

Barresdemenuslocales
Labarredemenuslocaled’unefenêtrecontientdesboutonspermettantd’accéderaux
fonctionspropresàcettefenêtre.Parexemple,l’éditeurdepartitionoffreunefonction
Enharmonique,quiestutilepourlanotation,maispaspourl’éditiondeclavier.

MenusOutil
LesoutilsdisponiblesdanslemenuOutildechaquefenêtresontspécifiquesauxtâches
exécutéesdanscettedernière.Exemples:lazoneArrangementinclutdesoutilspermet-
tantd’exécuterdifférentestâchesd’arrangementtellesqueledécoupageouledéplace-
mentderégionsetlamodificationdesdonnéesd’automatisation.L’éditeurdepartition
fournitdesoutilsutiliséspourlaprésentationdespartitionsetpourdestâchestellesque
laséparationdevoix.

LemenuOutildegaucheaffectel’outilpardéfaut.Lemenudedroiteaffecteunoutil
secondaire.UnmenuOutilsupplémentaires’affichesileboutondroitdelasourisn’est
pasaffectéàd’autrestâches.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique
«Utilisationd’outils»àlapage181.

Barredemenuslocale
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BoutonsCapture,LienetHiérarchie
LaplupartdesfenêtrescomportentdesboutonsCapture,LienetHiérarchie.Ilssont
utiliséspourrelierouassocierdesfenêtresLogicExpressetpeuventfaciliterlanaviga-
tionàtraversdifférentsniveauxdelastructuredevotremorceau.Cettefonctionpeut,
parexemple,s’avérerutiledanslecassuivant:sivouscliquezsurunerégionMIDIde
lazoneArrangement,lecontenud’unefenêtreliée(l’ÉditeurClavier,parexemple)sera
immédiatementmisàjourpourafficherlesévénementsdecetterégion.

Barresdedéfilement
Lesbarresdedéfilementverticaleethorizontales’affichentdanslespartiesinférieure
etdroitedelafenêtre.Ellesvouspermettentdevisualiserdesrubriquessetrouvant
horsdelazoned’affichagevisible.

Curseursdezoom
Lescurseursverticalethorizontals’affichentdansl’angleinférieurdroitdelafenêtre.
Ilsvouspermettentderedimensionnerhorizontalementouverticalementlecontenude
lafenêtre,defaçonàobtenirunevuedesdonnéesplusrapprochéeoupluséloignée.

BoutonHiérarchie BoutonLien

BoutonCapture
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RègleMesure
UnerègleMesurefiguredanslapartiesupérieuredetouteslesfenêtresd’édition
linéaire.Lapositiondesrégionsetdesévénementsdansunprojetestalignéepar
rapportauxpositionsdelarègleMesure.LarègleMesureaffichedesmarqueurset
deslocatorsetreflètelesmodificationsapportéesautemps.Elleindiqueégalement
lemodedefonctionnementactivéparmilestroisprincipaux:solo,enregistrement
ousynchronisé.

Pistesglobales
Touteslesfenêtresd’éditionlinéairesontégalementdotéesdepistesglobales,
quis’affichentjusteau-dessousdelarègleMesure,lorsqu’ellessontouvertes.
Cliquezsurletriangled’affichageàgauchedelarègleMesure(intituléPistesglobales)
pourafficherlespistesglobales.

Â Pistedesmarqueurs:contientdesmarqueursutiliséspouridentifierlaposition
desmesuresetlespartiesduprojet.Vouspouvezlibrementmodifierlalongueur,
letexteetlacouleurdecesmarqueurs(pourplusdedétails,reportez-vousàla
rubrique«Utilisationdesmarqueurs»àlapage131).

Â Pistedetempo:contienttousleschangementsdetempod’unprojet.Pourplus
d’informations,reportez-vousàlarubrique«Utilisationdelapistedetempo»à
lapage720.

Â Pistedetabledesbattements:permetd’affecterlapositiondemesuresouhaitéeàtout
événementmusical(notesMIDIetaccentsdistinctsdesrégionsaudio).Ilestainsipossi-
bled’ajusterleplandemontagemusicalsurlasynchronisationd’origined’unerégion
MIDIouaudioayantétéenregistréeenrubato(tempslibre,etnotammentaccélérations
etralentis),ousimplementsansclicdemétronome.Lasortieaudibleresteinchangée,
maisl’affichageainsiobtenuestadaptéauplandemontagemusical.
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Â Pisted’articulation:contientlaclédebaseduprojetettouteslesarticulations
(tempsetarmature),tellesqu’ellessontaffichéesdansl’éditeurdepartition.

Â Pisted’accord:contientlessymbolesd’accordpouvantêtreobtenusàpartirdes
régionsMIDIoucréésaveclasouris.Cessymbolesd’accordpeuventégalementêtre
insérésdanslapartition.Lesnotesoriginalesdesaccordsdéterminentlatransposi-
tion(changementdetonalité)detouteslesbouclesAppleLoopsetpeuventaussi
avoiruneincidencesurlalecturedesrégionsMIDI.

Â Pistedetransposition:affichelesévénementsdetranspositionglobale.Elleestliéeà
laprogressiondesnotesracinesdesaccordsdanslapisted’accord:lechangement
d’uneracined’accordestreflétédanslapisteTransposition,etinversement.

Â Pistevidéo:affichedesimagesd’uneséquenceQuickTimesousformedeminiatures
parfaitementsynchroniséesaveclamusique.Cettepisteestdonctoutàfaitadaptée
auxpartitionsdefilm.Lesséquencesdefilmcoupéespeuventêtreautomatiquement
détectéesetmarquées.

Interaction entre les zones de la fenêtre Arrangement
LafenêtreArrangementcontientdiversesrubriquesquiinteragissentlesunesavecles
autres.Cesrubriquesvouspermettentd’accéderàl’ensembledesfichiers,méthodes
d’édition,paramètresdepisteetdecanaldansunseulemplacement,accélérantainsi
considérablementvotretravail.Suivezlaprocéduredécriteci-dessouspourdécouvrir
commentcesélémentsdelafenêtreArrangementfonctionnentenharmoniepour
accélérerlaproductionmusicale.

PourdécouvrircommentleszonesdelafenêtreArrangementinteragissent:
1 OuvrezlazoneMédiaencliquantsurleboutonNavigateurdemédiadanslabarre

d’outils.

2 Cliquezsurl’ongletNavigateur,puisrecherchezundossiercontenantdesfichiersaudio.

3 Cliquezsurlenomd’unfichieraudiotoutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé
etfaitesglissercefichiersurunerangéedepistesaudiodelazoneArrangement.
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Relâchezleboutondelasourislorsquelabulled’aideaffichelaposition1111.
UnerégionvaêtrecrééedanslazoneArrangement.

4 CliquezsurleboutonÉditeurdeséchantillonsenbasdelazoneArrangement.

L’Éditeurdeséchantillonss’affiche,présentantlecontenudelarégionquevousvenez
decréerdanslazoneArrangement.

5 Cliquezsurl’ongletChutieraudio.

Lechutieraudiocontientlefichieraudioquevousvenezd’ajouterauprojet.
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6 Cliquezsurl’ongletBoucles,puissurunboutondecatégoriepourafficherlesboucles
correspondantesdanslalistedesrésultatsdelarecherchedel’ongletBoucles.

7 Sélectionnezuneboucleassociéeàuneicôneverteetfaites-laglisserdansunepiste
d’instrumentslogicielsdelazoneArrangement.

Relâchezleboutondelasourislorsquelabulled’aideaffichelaposition1111.
UnerégionMIDIvaêtrecrééedanslazoneArrangement.

∏ Conseil:s’iln’existeaucunepisted’instrumentslogiciels,vouspouvezégalementfaire
glisserlaboucleAppleLoopsdepuislenavigateurdebouclesdirectementdanslazone
Arrangementvide(ouau-dessousdespistesexistantes).Unepisteetlabandedecanal
correspondante(quicomprendlesréglagesd’effetetd’instrument)sontautomatique-
mentcréées,etuneboucleAppleLoopsestchargée.
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8 CliquezsurleboutonClavierenbasdelazoneArrangement.

L’ÉditeurClaviers’affiche,présentantlecontenudelarégionquevousvenezdecréer
danslazoneArrangement.

9 PlacezlatêtedelectureaudébutdevotreprojetencliquantsurleboutonAllerau
débutdanslabarredetransport.

10 ÉcoutezvotreprojetencliquantsurleboutonLecturedelabarredetransport.

Vousallezécouterlefichieraudioetlaboucled’instrumentquevousavezajoutés
auprojet.Vousapprécierezpeut-êtrelamélodiedelaboucled’instrumentlogiciel,
maispaslesonassocié.Utilisezlabibliothèquepouraffecterunautresonàlapiste
d’instrumentslogiciels.
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11 Sélectionnezlapisted’instrumentslogiciels,puiscliquezsurleboutonInspecteur.

Labandedecanaldegaucheaffichel’instrumentlogicieletle(s)effet(s)delapiste
sélectionnée.

12 Cliquezsurl’ongletBibliothèqueetparcourezlesréglagesdebandesdecanauxaffichés.

Étantdonnéqu’ils’agitd’unebandedecanaux/depisted’instrumentslogiciels,
seulslesréglagesdecettebandesontaffichésdansl’ongletBibliothèque.

13 Sélectionnezundesréglagesdebandesdecanauxpourlecharger.

14 Redémarrezlalecturepourécouterlenouveauson.



Utilisation des éléments de l’interface Logic Express
Vouspouvezaccéderàl’ensembledesboutons,commutateurs,curseursetmenus
présentésci-dessusàl’aidedelasourisetduclavierdel’ordinateur.L’utilisationdes
élémentsdel’interfaceLogicExpressestdécriteci-après.

Casesàcocheretboutons
Lescasesàcochersontdescasescarréesquevouspouvezactiverencliquantdessus
defaçonàrendreuneoption(ouunefonction)disponible.Cliquezsurlacaseàcocher
unedeuxièmefoispourladésactiveretrendrel’optionindisponible.

Certainsboutonssecomportentdelamêmefaçon,danslamesureoùlafonctionqu’ils
représententesttemporairementactivéelorsqu’ilssontenfoncés(ilssontalorsgénéra-
lementéclairés).

Undeuxièmeclicsurleboutondésactivelafonction.LesboutonsMuetetSolo
illustrentparfaitementcestypesdeboutons.

Ilexisteunautretypedecaseàcocher:leboutond’option.Plusieursboutonsgroupés
(représentantchacununeoptiondifférente)sontdisponiblesetvousdevezn’ensélec-
tionnerqu’un.Ilsdiffèrentdescasesàcocherhabituellesetautresboutons,carvousne
pouvezenactiverqu’unseulàlafois.Onpeutciterparexemplelesboutonsd’option
TypedelazonededialogueNouvellespistes.
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Menusdéroulantsetmenuslocaux
Lesmenusdéroulantss’ouvrentlorsquevouscliquezsurl’optiondemenusouhaitée.
Lesmenuslocauxs’ouvrentlorsquevouscliquezsurcertainschampsdesaisieouboutons.

Danscertainsmenus,uneflècheapparaîtenregardd’uneoudeplusieursoptions,
indiquantunsous-menu.Pourchoisiruneoptiondansunsous-menu,positionnez
lasourisdansladirectiondelaflèche,puisdéplacezlepointeurverticalementvers
l’optionsouhaitée.Cliquezpouractiverlacommandeouleréglagedevotrechoix.

Sivoussouhaitezsélectionneruneoptionsetrouvanthorsdelarubriquevisibledu
menu,placezlepointeurdelasourissurlaflèchesituéeenhautouenbasdumenu.
Lemenudéfile.

Menuscontextuels
Pouraccéderauxmenuscontextuels,ilsuffitdecliquertoutenmaintenantlatouche
Contrôleenfoncée(ouavecleboutondroitdelasouris)surdifférenteszonesdesdiverses
fenêtresLogicExpress. Ces menus offrent de nombreuses commandes de sélection ou 
d’édition ainsi que d’autres commandes spécifiques aux zones, vous permettant ainsi 
d’accéder rapidement à des fonctions courantes.

Remarque:lafonction«clicdroit»dépendduboutondroitdelasouris:elleouvre
l’optiondemenucontextuelchoisiedansl’onglet
LogicExpress>Préférences>Globales>Édition.
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Utilisation du clavier de l’ordinateur
VouspouvezaccéderàlaplupartdesfonctionsdeLogicExpressaumoyenderaccourcis
clavier.Chaquefoisqueleprésentmanuelfaitétatd’unraccourciclavier,ilserapporteà
unefonctionouàuneoptionaccessibleparlebiaisd’unetoucheduclavierdel’ordinateur
(oud’unecombinaisondetouches,obtenueparexempleenappuyantsimultanémentsur
lestouchesContrôleetWduclavier).

L’utilisationderaccourcisclavieràlaplacedelasourispeutaccélérerdefaçonconsidérable
votretravaildansLogicExpress. Tout au long de ce manuel, vous allez découvrir de nom-
breux exemples d’utilisation pratique, souvent présentés sous forme de procédures, 
qui incluent les raccourcis clavier par défaut correspondant à des fonctions particulières.

Ilestrecommandédesuivrelesprocéduresdécritesdansleprésentmanueletd’utiliser
cesraccourcisclavierpardéfauttandisquevousvousfamiliarisezavecLogicExpress.
Celavouspermetnonseulementdelesmémoriser,maiségalementdedévelopperdes
méthodesdetravailefficaces(etplusrapides)dèsledépart.

UnefoisquevousaurezbienidentifiélesconceptsfondamentauxdeLogicExpress
etlafaçondontvoussouhaiteztravailler,vouspourrezlibrementdéfinirvospropres
raccourcisclavier.LesfonctionsetoptionsdeLogicExpresspouvantêtreassociées
àdesraccourcisclavierpeuventégalementêtreaffectéesàdescommandesMIDI
envoyéesàpartirdevotrecontrôleurMIDI.Pourplusdedétailssurcesquestions
complexes,reportez-vousàlasection«Utilisationdesraccourcisclavier»àlapage172.
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3 Personnalisationdela
configurationdevosfenêtres

Logic Express vous permet de personnaliser la configuration 
de vos fenêtres en fonction de votre mode de travail et de la 
tâche en cours. 

Bienquel’essentieldevotretravails’effectuedanslafenêtreArrangement,vousavezla
possibilitéd’ouvrirdifférentescombinaisonsdefenêtres(etmêmeplusieursfenêtresde
mêmetype)etdelesajusterindividuellement.Ilestégalementfaciled’enregistrerdiffé-
rentesdispositionsdefenêtres(appelées«screensets»etprésentéesdanslarubrique
«Utilisationdesscreensets»àlapage83)etdelesrappelerenappuyantsurunetouche.

Touteslesfenêtresouvertesd’unprojetsontmisesàjourenpermanenced’aprèslaposi-
tiondelatêtedelecture.D’ailleurs,lesmodificationsapportéesdansunefenêtresont
immédiatementprisesencomptedanstouteslesautresfenêtresouvertes.Parexemple,
silatonalitéd’unévénementdenoteestmodifiéedansl’éditeurdepartition,cechange-
mentestinstantanémentreflétédansunefenêtre«Éditeurdepianoroll»ouverte.

Cechapitrevousexpliquecommentpersonnaliseretenregistrerl’ensembledelaconfi-
gurationdevosfenêtres.Lesoptionsd’affichagedefenêtresoud’éditeursindividuels
nesontpasprésentéesdanscechapitre.
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Types de fenêtres
IlexistedeuxtypesdefenêtresdansLogicExpress:lesfenêtresnormalesetcelles
ditesflottantes.

Fenêtresnormales
Vouspouvezouvrirautantdefenêtresnormalesquevouslesouhaitez,ycomprisplusieurs
fenêtresdumêmetype.Bienquelecontenudetouteslesfenêtressoitconstammentmis
àjour,uneseulefenêtrepeutavoirlestatutdefenêtre«depremierplan»oudefenêtre
«active».Ils’agitdelafenêtrequisetrouveaupremierplanlorsqueplusieursfenêtres
normalessontsuperposéesouaffichéeslesunesàcôtédesautres.Onditalorsquecette
fenêtreest«active»ou«sélectionnée».

Lesfenêtresactivessontidentifiablesparleurbarredetitre«lumineuse»,dontletexte
(nomduprojet)estaffichéennoir.

Pouractiverunefenêtreouunezone,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Cliquezsurlabarredetitredelafenêtreoudanslazonedetravail.

Danslecasd’unezonedetravail,faitesattentionànepasinsérerparmégardeun
événementouunerégionlorsquel’outilCrayonestactifdanslafenêtre.

m ChoisissezFenêtre>Parcourirlesfenêtres(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Sielleestintégralementmasquéepard’autresfenêtres,lafenêtreouvertesuivante
estactivée.

Bienévidemment,lafenêtreArrangementpeutinclureplusieursautresfenêtresdans
différenteszones.Pourlesactiver,ilsuffitdecliquersurleurarrière-planouleurbarre
detitre(lazonedelafenêtreArrangementquevoussouhaitezutiliser)oubienencore
desélectionnerundeleursoutils.

∏ Conseil:vouspouvezégalementutiliserlestouchesTabulationouMaj+Tabulation
pourparcourirlesdiverseszonesdelafenêtreArrangement:latoucheTabulation
lespasseenrevuel’uneaprèsl’autre,alorsquelacombinaisonMaj+Tabulationles
parcourtensensinverse.

Lorsqu’elleestactive,unefenêtre(ouunezonedelafenêtreArrangement)secaractérise
parlefaitqu’elleestlaseuleàêtreaffectéeparlesraccourcisclavier.Eneffet,ilsn’ont
aucunimpactsurlesautresfenêtres.
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Gestiondesfenêtresd’arrière-plan
Lesfenêtresd’arrière-plannesontpascomplètementmasquées:leurbarredetitre
estgrisée(ellespeuventêtrepositionnéesàcôtédelafenêtredepremierplanou
juxtaposéessouscettedernière)etleurnomestompé.

Dansunefenêtred’arrière-plan,vouspouveznonseulementobserverlesmodifications
apportées,maisaussieffectuerpratiquementn’importequeltypedemodification,sans
avoiràactiverlafenêtreaupréalable.

L’outilsélectionnéestmémorisédanschaquefenêtre,cequivouspermetdemodifier
directementlecontenudetoutefenêtre,qu’ellesoitactivéeoupas.Dèslorsquecetype
demodificationesteffectué,lafenêtreestautomatiquementactivée.Dansunefenêtre
ArrangementavecleséditeursClavieretListedesévénementsaffichés,l’outilPointeur
estparexempleactifdanslazoneArrangement,leCrayondansl’ÉditeurClavieretla
Gommedansl’ÉditeurListedesévénements.Lorsquevousfaitesglisserlecurseurdela
sourisd’unezonedelafenêtreArrangementàuneautre,l’outilcorrespondantdevient
automatiquementactif.

Fenêtresflottantes
Commeleurnoml’indique,cesfenêtresflottentaupremierplan,recouvrantmêmela
fenêtreactive(l’ouverturedeplusieursfenêtresflottantesentraînantinévitablement
leursuperposition,ilvoussuffitdecliquersurlafenêtresouhaitéepourlaplacerau
premierplan).

Engénéral,laplupartdesfenêtresd’aideaffichéesparLogicExpress,tellesque
PréférencesouRéglagesduprojet,sontdesfenêtresflottantes.

Lesfenêtresflottantessontgénéralementidentifiablesparleurbarredetitregrise,
plusétroite(àl’exceptiondelafenêtredemoduledontlabarredetitreestdifférente).
Lasouriss’utilisedelamêmefaçondanslesfenêtresflottantesquedanslesfenêtres
normales.
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Ouverture et fermeture des fenêtres
VouspouvezouvrirtouteslesfenêtresprincipalesdeLogicExpressenchoisissant
leurtype(Arrangement,Partition,etc.)danslemenuFenêtre.Unraccourciclavier
permettantd’ouvrirlesfenêtressansutiliserlasourisestassociéàchaquetypede
fenêtre.Parexemple,Commande+1ouvrelafenêtreArrangement,Commande+2
ouvrelaTabledemixage,etc.LemenuFenêtreindiquecesraccourcisclavieràlasuite
dunomdechaquefenêtre.Ilestfortementrecommandédesefamiliariseravecces
raccourcisclavieretdelesutiliseràlaplacedelasouriscarilsaccélèrentvotretravail.

Sinécessaire,vouspouvezouvrirplusieursfenêtresdemêmetype.Celapeuts’avérer
utilesivoussouhaitezafficheretmodifierindividuellementlecontenudeplusieurs
régionsdansuntyped’éditeurparticulier.

VouspouvezégalementouvrirtousleséditeursLogicExpressdelafenêtreArrangement
encliquantsurlesboutonssituésaubasdecettefenêtre.

Sivousdouble-cliquezsurunerégionaudiodel’arrangement,vousouvrezautomati-
quementl’ÉditeurdeséchantillonsenbasdelafenêtreArrangement.Enrevanche,si
vousdouble-cliquezsurunerégionMIDIdel’arrangement,vousouvrezl’éditeurpar
défautenbasdelafenêtreArrangement.Vouspouvezdéterminerquelestl’éditeur
pardéfautgrâceaumenu«Double-cliquerunerégionMIDIouvre»danslafenêtre
Préférencesglobales.IlvoussuffitdemaintenirlatoucheOptionenfoncéetouten
double-cliquantpourouvrirl’éditeurpardéfautdansunefenêtreséparée.

LesraccourcisclavierOuvrir/fermerlafenêtre…vouspermettentdedéfinirunraccourci
clavierpourouvriroufermerlafenêtreoulazonecorrespondantautypeaffectédansla
fenêtreArrangementactive.Sicettefenêtren’estpasdisponibleentantquezonedela
fenêtreArrangement,elles’ouvreentantquefenêtreindépendante.Voicidesexemples
associésàlafenêtreArrangement:vouspouvezouvriretfermerleszonesListeset
MédiagrâceauxraccourcisclavierAfficher/Masquerlenavigateurdefichiers,Afficher/
Masquerlabibliothèque,etc.

Vouspouvezfermerlafenêtreactive(quiestgénéralementlafenêtreaffichéesurle
dessusouaupremierplan)enchoisissantFichier>Fermerdanslabarredesmenus
principale(ouenutilisantleraccourciclavierFermerlafenêtre,par
défaut:Commande+W).
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Vouspouvezégalementfermerlesfenêtresencliquantsurlesymboledefermeture
situédansl’anglesupérieurgauche.

CliquezsurlesymboledefermetureenappuyantsurlatoucheOptionpourfermer
touteslesfenêtresduprojetactif.

Remarque:sivousfermeztouteslesfenêtresouvertesd’unprojet,LogicExpress
supposequevoussouhaitezfermerleprojetetvousdemandesivousvoulezenre-
gistrervosmodifications.

Déplacement et redimensionnement de fenêtres
Vouspouvezdéplaceretredimensionnertouteslesfenêtresouvertesindividuellement,
mêmesiellessontaffichéessurplusieursécrans.Vousavezégalementlapossibilitéde
modifierlatailledetouslesélémentsdefenêtresdotésdelabarrederedimensionnement.

Vouspouvezparailleursajusterlataillerelativedeszonesd’éditionetArrangementde
lafenêtreArrangementencliquantentreceszones,puisenfaisantglisserlepointeur
verticalement.LecurseursetransformeenpointeurRedimensionner.Lahauteurdela
zoneTabledemixageestmémoriséeséparément.Touteslesautreszonesd’édition
partagentlamêmehauteur.

VousnepouvezpasredimensionnerlesautresélémentsdelafenêtreArrangement
(c’est-à-direlazoneInspecteur,MédiaouListes).Ceszonespeuventuniquementêtre
ouvertesoufermées.
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Voiciunexempledeconfigurationdefenêtrespossible:imaginonsquevoussouhaitiez
modifierlesnotesMIDIdediversesrégionsMIDI.Vousavezlapossibilitéd’augmenterla
hauteurdel’Éditeurdepianorolldefaçonàutiliserunniveaudezoomélevé,cequiréduit
lahauteurdelazoneArrangement.Vouspouvezalorsréduireleniveaudezoomdelazone
Arrangementétantdonnéqu’ellen’estutiliséequepourlasélectiondesrégions.

Pourdéplacerunefenêtre :
m Cliquezsurlabarredetitretoutenmaintenantleboutondelasourisenfoncéetfaites

glisserlafenêtreversl’emplacementsouhaité.

Pourajusterlatailled’unefenêtre,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Faitesglisserl’angleinférieurdroitdelafenêtre,commepourtouteautrefenêtre

duFinder.

m Placezlepointeurdelasourissurleborddelafenêtre.Lorsquelepointeurdela
sourissetransformeenpointeurderedimensionnement,faites-leglisserdansla
directionsouhaitée.

PointeurRedimensionner
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Pourajusterlatailledesélémentsdefenêtre:
1 Placezlepointeurdelasourissurlabarrederedimensionnement.

2 Lorsquelepointeurdelasourissetransformeenpointeurderedimensionnement,
faitesglisserl’élémentdefenêtredansladirectionsouhaitée.

Pouragrandirunefenêtre,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Sélectionnezlafenêtre,puischoisissezFenêtre>Réduire/Agrandir.

m Cliquezsurleboutondezoom(situéàl’extrêmedroitedestroiscontrôlesdefenêtre)
dansl’anglesupérieurgauchedelabarredetitredelafenêtre.

Undeuxièmeclicsurl’icônepermetderestaurerlafenêtreàsatailleinitiale.

Pourréduireunefenêtre,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Sélectionnezlafenêtre,puischoisissezFenêtre>PlacerdansleDock(ouutilisezle

raccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+M).

m Cliquezsurleboutonderéduction(situéaumilieudelarangéedestroiscontrôles
defenêtre)dansl’anglesupérieurgauchedelabarredetitredelafenêtre.

Cetteopérationpermetdeplaceruneicône(versionréduitedelafenêtre)dans
leDock.Vouspouvezrestaurerlafenêtreencliquantsurcetteicône.
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Utilisation des différents niveaux de hiérarchie
LogicExpressvouspermetd’afficherunevueglobaledesprojets(niveauArrangement)ou
détaillée(niveauÉditeur).Cesdifférentsniveauxhiérarchiquessontconçuspourdifférents
typesdetâches,telsquel’arrangementdesrubriquesd’unprojetouleremaniement
d’unepartieinstrumentale.Dansdenombreuxcas,vouspouvezpasserdirectementd’un
niveaud’affichageàunautre,sansavoiràaccéderàuneautrefenêtreouàenouvrirune.

CliquezsurleboutonHiérarchiesituédansl’anglesupérieurgauched’unefenêtre
oud’unezonedefenêtrepourremonterlavueaffichéed’unniveaudanslahiérarchie
(quicorrespondgénéralementauniveauArrangement).

Remarque:endouble-cliquantsurl’arrière-plandelazoned’éditiond’unefenêtre,
vouspassezégalementauniveaud’affichagesupérieur.

Niveauxd’affichagedeséditeurs
Engénéral,leséditeurssontconfigurésavecleniveaud’affichageleplusbas,quipermet
d’afficherdesévénementsindividuelsdelarégionsélectionnée.

Dansl’Éditeurdepianorolletl’ÉditeurHyper,leniveausupérieurdelahiérarchied’affi-
chageaffichelesévénementsdetouteslesrégionsdelazoneArrangement.

LorsquevouscliquezsurleboutonHiérarchiedelaListed’événements,vouspassez
auniveausupérieurdelahiérarchied’affichage,exactementcommedanslesautres
éditeurs.Toutefois,danslaListedesévénements,l’affichagerestequasimentidentique,
àcettedifférenceprèsqu’ilprésenteunelistedesrégions(aulieud’unelistedesévé-
nementsindividuels)aveclapositionetlenomdesrégions,ainsiquelenuméroetla
duréedespistes.LarégionMIDIquevousvenezdemodifierserasélectionnéedans
lalistedesnomsderégions.

Sivousdouble-cliquezsurunerégionMIDI(ouaumoyenduraccourciclavierAller
dansDossierouRégion),vousrevenezauniveaud’affichageleplusbasetaffichez
lecontenudelarégionMIDI.

Endouble-cliquantsurunerégionaudio,vousl’ouvrezdansl’Éditeurdeséchantillons.

Dansl’éditeurdepartition,vouspassezauniveaud’affichagesupérieurlorsquevous
cliquezsurleboutonHiérarchie.Contrairementauxautreséditeurs,l’éditeurdeparti-
tionvouspermetdemodifierdesévénementsindividuelsalorsquevousvoustrouvez
dansunniveaud’affichagesupérieur.Lorsquevousdouble-cliquezsuruneportée
(dansunpointvide),vousrevenezàunniveaud’affichageinférieur.
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Sélection de la zone de travail
Lesbarresdedéfilementsituéessurlesbordsdroitetinférieurd’unefenêtrepermettent
devousdéplacerverticalementouhorizontalementsurlazonedetravail.

Vouspouvezdéplacerlarubriquevisibleencliquantsurlesflèchesouenfaisant
glisserledéfileur.Ilconvientdenoterlesdeuxpointssuivants:
Â Lataillerelativedudéfileurparrapportàlalongueurtotaledelabarrededéfilement
correspondàcelledelarubriquevisibledelafenêtreparrapportàlatailletotalede
cettedernière.

Â Larubriquevisiblechangeàmesurequevousdéplacezledéfileur.

Barrededéfilement

Barrededéfilement
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UtilisezlesraccourcisclavierPagepréc.,Pagesuiv.,PageGaucheetPageDroite
pourreveniràlapageprécédente,passeràlapagesuivanteouvousdéplacerd’une
pageverslagaucheouversladroite,commesivousaviezcliquédanslazonegrisée
(danslabarrededéfilement)au-dessusouendessousducurseurdedéfilement
verticaloubienàgaucheouàdroiteducurseurdedéfilementhorizontal.

LesraccourcisclavierPageHaute,PageBasse,PagelaplusàgaucheetPagelaplus
àdroitepermettentdedécalerlarubriquevisibledelazonedetravailverslehaut,
lebas,lagaucheouladroite,commesivousaviezsaisiundescurseursdedéfilement
etl’aviezplacéàl’unedesextrémitésdesbarresdedéfilement.

DanslazoneArrangement,laListed’événements,l’ÉditeurHyperetl’Éditeurdepiano
roll,larubriquevisibledelafenêtred’éditionsedéplaceverslepremierensemble
d’événementssélectionnéssivouschoisissezPrésentation>«Alleràlasélection».
Cettefonctionestdisponiblesouslaformed’unraccourciclavierdanslafenêtreactive.

Pourdéfilersimultanémentàlaverticaleetàl’horizontale,effectuezl’une
desopérationssuivantes :

m AppuyezsurMaj+Contrôle,cliquezsurl’arrière-plandelafenêtreArrangementtout
enmaintenantleboutondelasourisenfoncé,puisfaitesglisserlepointeurdansla
directiondevotrechoix.

m Cliquezsurl’arrière-plandelafenêtreArrangementavecletroisièmeboutondela
souris(parexemple,laroulette)etmaintenezcedernierenfoncé,puisfaitesglisser
lepointeurdansladirectionsouhaitée.

Ladistancequiséparelepointeurdelasourisdel’emplacementsurlequelvous
avezinitialementcliquédéterminelavitessededéfilement.

Remarque:cetteopérationfonctionneuniquementsivousn’avezpasaffecté
letroisièmeboutondelasourisàunecommandeglobale(parexemple,Exposer).

Cliquezdanslazonegriséeendessous
ducurseurdedéfilementverticalpour
passeràlapagesuivante.
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Zoom
Lescommandesdezoomdezoompermettentd’effectuerunzoomavantetarrière
surlazoned’affichageencours.Lasélectiondesdifférentesvaleursdezoomréduit
ouaugmentelatailledesévénementsoudesrégionsdanslarubriqued’écranaffichée.
Celavouspermetd’effectuerlesopérationssuivantes:
Â afficherunplusgrandnombred’événementsouderégionsdanslemêmeespace
àl’écran(zoomarrière),

Â afficherplusendétaillesévénementsoulesrégions(zoomavant).

Pendantlezoom,l’événementoularégion(sélectionné(e))situé(e)leplusprèsde
l’anglesupérieurgauchedemeuredanslazonevisibleàl’écran.End’autrestermes,
l’événementoularégionquiestsélectionnéenpremierseraconservédanslafenêtre
àlaquellelezoomestappliqué.Siaucunerégionouaucunévénementn’estvisible,
lezoomestcentrésurlatêtedelecture.Silatêtedelecturen’estpasvisible,lecentre
delafenêtreestprisencompte.

Lescontrôlesdezoomhorizontaletverticalsontsituésdanslapartieinférieuredroite
delazonedetravaildelafenêtre.

Poureffectuerunzoomarrière:
m Cliquezsurlesbarrespeuespacéespourréduireleniveaudezoom.

Poureffectuerunzoomavant:
m Cliquezsurlesbarrestrèsespacéespouraugmenterleniveaudezoom.

Pourfairedéfilerlesniveauxdezoom,vouspouvezdéplacerlescurseurscorrespondants.
Lesdifférencesdetaillerelativeentrelespistessontconservéeslorsduzoom.

Sivouscliquezsurunevaleurdecontrôledezoomtoutenmaintenantlatouche
Commandeenfoncée,vousdéfinissezlecurseurdezoomsurleniveaucorrespondant.

Commandedezoomvertical

Commandedezoomhorizontal
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Zoomaumoyendesbarresdedéfilement
Lesbarresdedéfilementnepermettentpasseulementdenaviguerentrelesfenêtres
Arrangementetd’édition.Ellespeuventégalementêtreutiliséespoureffectuerunzoom.

Poureffectuerunzoomaveclesbarresdedéfilement:
m Cliquezsurl’unedespoignéesdezoomsituéesauxextrémitésdelabarrededéfilement

toutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,puisdéplacez-la:

Â verslehautoulebassurlabarrededéfilementverticale,
Â verslagaucheouladroitesurlabarrededéfilementhorizontale.

Àmesurequevousdéplacezlespoignées,unzoomesteffectuésurlecontenu
delafenêtre.

Zoomsurlaformed’ondedesrégionsaudio
LazoneArrangementoffreunoutil«Zoomdeformed’onde»uniquesetrouvantà
gaucheducurseurdezoomhorizontal.Cetoutilvouspermetderedimensionner
visuellementl’oscilloscope,cequipermetdedéterminerplusfacilementlespoints
derepère(hitpoints)pouvants’avérerutilespourcertainestâchesd’édition.

Pourfaireunzoomsurlaformed’ondedesrégions audio:
1 Cliquezsurlebouton«Zoomdeformed’onde»etmaintenezleboutondelasouris

enfoncé.Uncurseurapparaît.
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2 Faitesglisserlecurseur;tandisquevouseffectuezcetteopération,latailledelaforme
d’ondeaffichéedanstouteslesrégionsaudioaugmenteoudiminue.

Silebouton«Zoomdeformed’onde»estactivé,ilapparaîtengrisfoncé.Cliquezdessus
pourledésactiver.

Remarque:ils’agitd’unefonctionpurementvisuelle.L’amplitude(niveau)delaforme
d’onden’estpasaffectée.

Enregistrementetrappeldesréglagesdezoom
Vouspouvezenregistrertroisréglagesdezoomdifférentspourchaquefenêtreaumoyen
desraccourcisclavierSauverzoom1-3.UtilisezlesraccourcisclavierRappelzoom1-3
pourrappelervosréglagesdezoom.Cesraccourciss’appliquentuniquementàlafenêtre
ouzonedefenêtreactive.

Zoomavantsurunerubriquedel’écran
Pouragrandirunerubriquedel’écranafinqu’elleoccupel’intégralitédelafenêtre,
sélectionnez-laparétirementavecl’outilZoom.

Vouspouvezrépétercetteopérationsivousdevezeffectuerunautrezoomavant.

∏ Conseil:vouspouvezaccéderàl’outilZoomlorsqued’autresoutilssontsélectionnés
enmaintenantlestouchesContrôleetOptionenfoncées.

Rétablissementduréglagedezoomprécédent
Cliquezsurl’arrière-plandelafenêtreavecl’outilZoom.Vousrétablissezleréglage
initialduniveaudezoomourevenezauxniveauxdezoomprécédentssil’outilaété
utiliséplusieursfois.
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Raccourcisclavierdenavigationdanslesréglagesdezoom
Vouspouvezdéfiniretrappelerjusqu’àtrenteniveauxdezoometpositionsdebarre
dedéfilementpourchaquefenêtre.Vousavezainsilapossibilitédenaviguerentre
plusieursniveauxdezoometpositionsdebarrededéfilement,defaçonàaccélérer
lestâchesd’éditionrépétitives.

Vousavezlapossibilitéd’utiliserlescommandesci-dessouspoureffectuerunzoomsur
lesévénementssélectionnésousurunerégiondéfinieparleslocators,afind’adapter
leurtailleàl’écran.L’utilisationdetouteslescommandesdezoomcréeunenouvelle
étapedanslechemindenavigation.
Â Réduire/agrandirpourcadrerlasélectionverticalementethorizontalement,enregistrer
leréglagedenavigation:affichelasélectionactuelleaveclataillelaplusgrande
possibleetl’enregistredanslechemindenavigation.

Â Zoompourafficherlasélectionhorizontale,enregistrerréglagedenavigation:affiche
lasélectionactuelleaveclataillehorizontalelaplusgrandepossibleetl’enregistre
danslechemindenavigation.

Â Agrandirpourafficherleslocators,enregistrerréglagedenavigation:affichelazone
delocatoractuelleaveclataillelaplusgrandepossibleetl’enregistredansle
chemindenavigation.

Lesraccourcisclavierdenavigationvouspermettentderappelerlesréglagesdezoom
précédentsousuivants.
Â Enregistrerréglagedenavigation:lesréglagesactuelsduzoometdelabarre
dedéfilement(positiondelafenêtre)sontenregistrésentantqu’étapedu
chemindenavigation.

Â Navigation:arrière:rappellel’étapeprécédenteduchemindenavigation.
Â Navigation:avancerapide:passeàl’étapesuivanteduchemindenavigation.

Lescommandesassociéesauchemindenavigationpeuventparexempleêtreutiles
sivoussouhaitezcouperetcollerdesrubriquesd’unerégionaudiodansplusieursautres
emplacements,danslecadred’unprojetcomportantdescentainesdepistes.Uneétapede
votrechemindenavigationestunevuedelarégionaudiosurlaquellevouseffectuezun
zoom.Uneautreétapepeutêtreuneversiondeplusieurspistessurlaquellevouseffectuez
unzoomavantverticalement(pistesciblesdesrubriquesderégioncollées).Uneétapepos-
térieurepeutcorrespondreàunerubriquesurlaquellevouseffectuezunzoomarrièrehori-
zontalement,cequipermetdecollerlessegmentsdelarégionsurunepositionultérieure.

Remarque:étantdonnéqu’iln’existepasderaccourciclavierpardéfautpourlaplupart
decesoptionsdenavigation,vousdevezlesdéfinirdanslafenêtreRaccourcisclavier.
ChoisissezLogicExpress>Préférences>Raccourcisclavieretsaisissez«nav»danslazone
Trouver.Lesentréesdécritesci-dessuss’affichent.Pourplusensavoirplussurl’affectation
desraccourcisclavier,reportez-vousàlarubrique«Attributionderaccourcisclavieràdes
touchesdel’ordinateur»àlapage178.
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Relations entre les fenêtres
LogicExpresspermetd’associeroudedissocierindépendammentdesfenêtres,offrant
ainsidesoptionsd’affichageflexibles.Decettefaçon,vouspouvezparexempleconfi-
gurerdeuxfenêtresListed’événements,l’uneaffichantlesrégionsArrangementet
l’autreprésentantlecontenudesrégions.Ilvoussuffitdecliquersurlenomderégion
devotrechoixpourmettreàjourlecontenudeladeuxièmelisted’événements.

Lesdeuxboutonssituésdansl’anglesupérieurgauchedelaplupartdesfenêtres
déterminentleurpositionparrapportà:
Â lapositiondelatêtedelecture(Capture),
Â d’autresfenêtres(Pasdelien,«Liendemêmeniveau»ouLiendecontenu).

Capture
ActivezleboutonCapturepourvousassurerquelarubriquevisibled’unefenêtresuit
latêtedelecturelorsdelalectureoudel’enregistrement.

Sileboutonestdésactivé,l’affichagen’estpasmisàjour,mêmelorsquelatêtedelecture
sedéplaceau-delàduborddroitdelapartievisibledelafenêtre.

L’option«CaptureraudémarragedeLogic»(LogicExpress>Préférences>Globales>
Capturer)permetd’activerlemodeCapturechaquefoisquevousappuyezsurla
toucheLectureouPause.

Quantàlapréférence«Capturerlorsdudéplacementdelatêtedelecture»,
elleactivelemodeCapturechaquefoisquevousdéplacezlatêtedelecture.

Glissementenlecture
LesmenusPrésentationdetouteslesfenêtresaffichantladuréehorizontalement
(zoneArrangement,éditeurdepartition,«Éditeurdepianoroll»etÉditeurHyper)
comportentleréglagePrésentation>Glissementenlecture.SilafonctionCapture
delafenêtreestégalementactivée,latêtedelectureresteaumilieudelafenêtre,
tandisquel’arrière-plandéfiledoucementdeladroiteverslagauche.
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ModesPasdelien,LiendemêmeniveauetLienaucontenu
Cesoptionsd’affichagepermettentdedéfinirlafaçondontlesinformationssont
présentéeslorsquevousutilisezdesfenêtresd’éditeursconnexes.

Pourdéfinirl’undecesmodes:
m CliquezsurleboutonLientoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée(ouavec

leboutondroitdelasouris),puischoisissezlemoderequisdanslemenu.

Â Pasdelien:dissocielafenêtredesautresfenêtres.
Â Liendemêmeniveau:lorsquecemodeestactivédansunefenêtredonnée,celle-ci
affichetoujoursuncontenuidentiqueàceluidelafenêtreactive.L’affichageestmis
àjourchaquefoisquelasélection(dedonnées)changedanslafenêtreactive.
Exemple:supposonsquelafenêtreactivesoitl’Éditeurdepianoroll.Enmode
«Liendemêmeniveau»,l’éditeurdepartitionetlaListedesévénementsaffichent
lesmêmesdonnéessousuneautreforme.

Â Lienaucontenu:danscemode,lafenêtreaffichetoujourslecontenudelarégion
sélectionnéedanslafenêtreactive.L’affichageestparconséquenttoujourssitué
justeau-dessousdelafenêtresupérieure.Voiciunexempledeliendecontenu:
silazoneArrangementestlafenêtreactive,toutefenêtred’éditeurMIDIouverte
affichelesévénementsdelarégionMIDIsélectionnée.SiuneautrerégionMIDIest
sélectionnéedanslazoneArrangement,l’affichagedel’éditeurliéestmisàjourpour
présenterlecontenudecetterégion.VouspouvezégalementutiliserlemodeLien
decontenudansunezoneArrangementpourafficherlecontenudesdossiersd’une
autrezoneArrangement.

∏ Conseil:vousavezaussilapossibilitédepasserd’unmodeàunautreencliquant
surleboutonLien:lorsquevouscliquezuneseulefoissurcebouton,vouspassez
dumodePasdelienaumode«Liendemêmeniveau»ouviceversa.Sivouscliquez
deuxfoissurleboutonLien,vousactivezlemodeLiendecontenu.

LesymbolefigurantsurleboutonLienindiquelemoded’affichagechoisi:

ModeLiendemêmeniveau ModeLienaucontenu
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ModeCaptureducontenu
LemodeCaptureducontenuestgénéralementutilisédanslazoneArrangement,
avecdesfenêtresd’éditeursMIDIliéesmisesàjourpourprésenterlesévénements
delarégionMIDIencoursdelecture(surlapisteArrangementsélectionnée).

Initialement,cemodeéquivautaumodeLiendecontenu;toutefois,lorsquelatête
delectureatteintlarégionsuivantedelamêmepiste,lecontenudecetterégion
estaffiché.

PouractiverlemodeCaptureducontenu:
1 CliquezsurleboutonCapturepourl’activer.

2 CliquezsurleboutonLientoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée(ouavec
leboutondroitdelasouris)etchoisissezlemodeLiendecontenu.

Personnalisation de la barre de transport
Vouspouvezpersonnaliserlabarredetransportenajoutantouensupprimantdans
celle-cidesboutonsetdesaffichages,defaçonàavoiraccèsauxfonctionsdontvous
avezleplussouventbesoin.Cetteopérationatoutefoisuneincidencesurlataillede
lafenêtreTransport.Vousavezégalementlapossibilitéd’ouvrirunefenêtred’affichage
delabarreouSMPTE.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique
«Personnalisationdelabarredetransport»àlapage123.

Personnalisation de la barre d’outils de la fenêtre Arrangement
Vouspouvezpersonnaliserlabarred’outilsenajoutantdesboutonspourlescommandes
quevousutilisezleplussouvent.Ilestégalementpossibledeconfigurerl’affichagepour
visualiseruniquementlesicônesdesboutonsouleurlibellé.

Pourajouterunboutonàlabarred’outilsLogicExpress:
1 Cliquezsurlabarred’outilsdelafenêtreArrangementtoutenmaintenantlatouche

Contrôleenfoncée(ouavecleboutondroitdelasouris)etchoisissez«Personnaliser
labarred’outils»danslemenucontextuel.
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2 Faitesglisserlesboutonsquevoussouhaitezajouterdepuislazonededialogue
«Personnaliserlabarred’outils»versunezonevidesituéedanslapartiesupérieure
delafenêtre.

Sivousfaitesglisserunboutonversunemplacementsituéentredeuxboutons,
cesdernierssedéplacentafindelibérerdel’espacepourlenouveaubouton.

Remarque:vouspouvezégalementchoisirdefaireglissertoutl’ensemblepardéfaut
depuislebasdelazonededialogue«Personnaliserlabarred’outils»,sivosmodifications
nefonctionnentpasaussibienquevousl’espériez.

3 CliquezsurTerminéunefoisl’opérationeffectuée.

Poursupprimerunboutondelabarred’outils:
m CliquezsurleboutondevotrechoixtoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,

puissélectionnezl’optionSupprimerdanslemenu.

Pourmodifierl’apparencedesélémentsdelabarred’outils:
m LemenucontextueletlemenuAfficherdelazonededialogue«Personnaliserlabarre

d’outils»vouspermettentdeprésenterlesélémentsdelabarred’outilssousdifférentes
formes:icôneettexte,IcôneseulementouTexteseulement.Ilvoussuffitdechoisir
l’optiond’affichagequevouspréférez.

LorsquevousredimensionnezlafenêtreArrangement,l’espacedisponibledanslabarre
d’outilspeuts’avérerinsuffisantpouraffichertouslesboutons.

Pourqu’unboutondelabarred’outilsrestevisiblelorsquevousredimensionnez
lafenêtreArrangement:

m CliquezsurleboutondevotrechoixtoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée
(ouavecleboutondroitdelasouris),puissélectionnez«Rendrel’élémentvisible»
danslemenu.
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Masquage ou affichage de l’Inspecteur
VouspouvezmasquertoutelazoneInspecteursituéedanslapartiegauchedela
fenêtreArrangementetdesfenêtresd’éditeurs,defaçonàlibérerdel’espacepour
lesrégions,lesévénementsetd’autresdonnées.

Pourmasquerouafficherl’InspecteurdanslafenêtreArrangement,effectuezl’une
desopérationssuivantes:

m CliquezsurleboutonInspecteurdanslabarred’outils.

m ChoisissezPrésentation>Inspecteur(ouutilisezleraccourciclavierAfficher/Masquer
l’inspecteur).

Pourmasquerouafficherl’Inspecteurdanslesfenêtresd’édition:
m ChoisissezPrésentation>Inspecteur(ouutilisezleraccourciclavierAfficher/Masquer

l’inspecteur).

Sil’espacedisponibleverticalementestinsuffisantpouraffichertoutesleszones
del’Inspecteur,vouspouvezcliquersurlestrianglesd’affichagepourlesmasquer
individuellement.

Réglage de l’affichage de la règle Mesure
Vouspouvezchoisirparmiquatremodesd’affichagedelarègleMesure:
Â Temps:afficheunerègledetempsSMPTEdiviséeenheures,minutes,secondes
etimages.

Â Mesure:afficheunerègleMesurediviséeenmesures,battements,divisionsetticks.Selon
lesréglagesdezoom(voirlarubrique«Zoom»àlapage71),lesmesuressontaffichées
endiversesunités(1,4,8ou16)danslapartiesupérieure.Lesmodificationsapportéesà
lasignatureapparaissentégalementici.Uneligneverticales’affichepourchaquemesure
dansletiersinférieur.Leslignespluscourtesreprésententunbattement,maisnesont
pastoujoursvisibles(selonleréglageduzoom).
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Â Mesureettemps:affichelarègleMesureau-dessusdelarègleSMPTE.

Â Tempsetmesure:affichelarègleSMPTEau-dessusdelarègleMesure.

Pourdéfinirlemoded’affichagedelarègleMesure:
m CliquezsurlapetiteicônedelaflècheverslebasàdroitedelarègleMesureetchoisissez

lemoded’affichagesouhaitédanslemenucontextuel.

LeréglageOutilSélecteurmasqueouaffichel’outilsélecteur,quipermetd’effectuerles
tâchesdesélection.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Sélectionde
partiesd’unerégion»àlapage342.

Vouspouvezégalementutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourmodifierl’affichage
delarègle:
Â Positionetduréedel’événementenunitésSMPTE:permetdebasculerentrel’affichage
delarègleMesureetdelarègleSMPTEsiunerègleestaffichéeetinverselaposition
decesrèglessiellessontaffichéestouteslesdeux.

Â Règlesecondaire:active/désactivel’affichagedeladeuxièmerègle.
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Affichage des pistes globales
Touteslesfenêtresd’éditionlinéairepeuventafficherdespistesglobalessouslarègle
Mesure.Vouspouvezlimiterl’affichageàdespistesglobalesparticulières,redimensionner
lespistesetlesdéplacer.

Pourmasquerouafficherdespistesglobales,procédezdel’unedesmanières
suivantes:

m Cliquezsurletriangled’affichagePistesglobalesàgauchedelarègleMesure.

m ChoisissezPrésentation>Pistesglobales(ouutilisezleraccourciclavierActiver/Désactiver
pistesglobales).

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Masquertouteslespistesglobales
Â Affichertouteslespistesglobales

Affichageetmasquagedepistesglobalesindividuelles
Pardéfaut,lespistesglobalesdemarqueur,d’articulationetdetempos’affichentdèsque
vousouvrezlesrangéesdepistesglobalesàl’aidedesméthodesdécritesci-dessus.

Pourmasquerouafficherdespistesglobalesparticulières:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Cliquezn’importeoùdanslazoned’en-têtedespistesglobalestoutenmaintenant
latoucheContrôleenfoncée(ouavecleboutondroitdelasouris),puischoisissez
«Configurerlespistesglobales»danslemenucontextuel.
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Â ChoisissezPrésentation>Configurerlespistesglobales(ouutilisezleraccourciclavier
Configurerlespistesglobales).

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantesdanslazonededialogue«Configurerlespistes
globales»:

Â Cochezlescasescorrespondantespourafficheroumasquerchaquetypedepiste
globale.

Â CliquezsurlesboutonsToutactiverouToutdésactiverpourrespectivementafficher
oumasquertouteslespistesglobales.

Touslesréglageseffectuésdanslazonededialogue«Configurerlespistesglobales»
n’affectentquelafenêtreactive.Eneffet,chaquefenêtrepeutdisposerdesapropre
configurationdel’affichagedespistesglobales.

Remarque:vouspouvezégalementaffecteretutiliserlesraccourcisclaviersuivants
pouractiveroudésactiverchaquepisteglobale:Marqueur,Transposition,Accord,
articulation,Tempo,TabledebattementsetVidéo.Cetteopérationauneffetimmédiat
etlazonededialogue«Configurerlespistesglobales»nes’ouvrepas.

Redimensionnementetdéplacementdespistesglobales
Vouspouvezredimensionnerchaquepisteglobaleoubienencorel’intégralité
delazonedespistesglobales.

Pourredimensionnerdespistesglobalesindividuelles,effectuezl’unedes
opérationssuivantes :

m Cliquezsurletriangled’affichagedansl’anglesupérieurgauchedechaquepisteglobale.

Lahauteurdespistesaugmenteetd’autrescontrôless’affichent.Sivouscliquezde
nouveausurletriangle,lahauteurdespistesdiminue.



Chapitre3Personnalisationdelaconfigurationdevosfenêtres 83



m Placezlepointeurdelasourissurl’undesdiviseursdevoiesituésentrelespistes
globalesdanslazoned’en-tête,puisfaites-leglisserverslehautoulebas.

Pourredimensionnerl’intégralitédelazonedespistesglobales:
m Placezlepointeurdelasourissurlalignedeséparationentrelespistesglobales

etlespistesArrangement,puisfaites-leglisserverslehautoulebas.

Pourchangerl’ordredespistesglobales :
m Cliquezn’importeoù(saufsurlescommandes)danslazoned’en-têtedelapiste

globalequevoussouhaitezdéplaceretmaintenezleboutondelasourisenfoncé,
puisglissezverslehautoulebas.

L’ordred’affichagedespistesglobalesestenregistréindépendammentpourchaque
fenêtre.

∏ Conseil:silessélecteursdeprotectiondepistesontvisibles(Présentation>Configurer
l’en-têtedepiste>Sélecteursdeprotection),vouspouvezempêcherquedesmodifica-
tionsnesoientapportéesaccidentellementàdespistesglobalesindividuellesencliquant
surlesélecteurdeprotectioncorrespondant.

Utilisation des screensets
Vousallezpositionnerlesfenêtresdefaçonchoisirunedispositionadaptéeàvos
méthodesdetravail.Cetteprésentationdesdiversesfenêtres,etnotammentlataillede
l’affichage,lesniveauxdezoometlapositiondechaquefenêtre(etd’autresréglages),
estappelée«screenset».Unefoisquevousavezdéfinidesscreensets,vouspouvez
lesenregistreretpasserlibrementdel’unàl’autre,toutcommevousleferiezavecdes
écransd’ordinateur.
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Enregistrementetrappeldesscreensets
Lesscreensetssontnumérotésde1à99(exclusivementaumoyendestouches
d’ordinateur1à9,latouche0étantaffectéepardéfautàlacommandeArrêter).

Vousn’êtespasobligéd’enregistrerlesscreensetsavecunecommandeexplicite.
L’enregistrements’effectueautomatiquementdèslorsquevouspassezàunautre
screenset.Parconséquent,lavuedetravailactuelleesttoujoursenregistréeentant
quescreensetactif,sansquevousayezàintervenir.

Pourcréerunscreenset:
1 Appuyezsurunetouchenumérique,telleque7.

Pourlesscreensetsàdeuxchiffres,maintenezlatoucheContrôleenfoncéetouten
saisissantlepremierchiffre.

2 Choisissezladispositionsouhaitéepourvosfenêtres(modificationsdesréglagesde
zoom,relationentrelazoneArrangementetleszonesd’éditeurs,zonesInspecteur,
MédiaouListesouvertesoufermées,etc.).

Remarque:lorsquevouschoisissezlenumérod’unscreensetquin’apasétéenregistré,
unefenêtreArrangementagrandies’ouvre.

Pourrappelerunscreensetoupasserd’unscreensetàunautre,effectuezl’une
desopérationssuivantes:

m Saisissezlenuméroduscreensetsouhaité(1à9).

Pourlesscreensetsàdeuxchiffres,maintenezlatoucheContrôleenfoncéetout
ensaisissantlepremierchiffre.

m SélectionnezlescreensetdevotrechoixdanslemenuScreenset.

m UtilisezleraccourciclavierScreensetsuivantouScreensetprécédent.

Rappel des screensets 1 à 9 au moyen des raccourcis clavier
Lesscreensets1à9peuventêtrerappelésaumoyenderaccourcisclavierlibrement
définis,etpasuniquementdestouchesnumérotéesduclavierdevotreordinateur.
Celavouspermetd’utiliserlestouchesnumérotéesàd’autresfins,tellesquel’ouverture
oulafermeturedesfenêtres.Lesraccourcisclavier1à9correspondentrespectivementà
Rappelerscreenset1(jusqu’à9)danslafenêtreRaccourcisclavier.

Changement de screenset contrôlé par le séquenceur
Vouspouvezpasserautomatiquementd’unscreensetàunautreparlebiaisduméta-
événementn˚49;ilvoussuffitdel’ajouteràunerégionMIDIdelaListed’événements.

Pourpasserautomatiquementd’unscreensetàunautre:
1 SélectionnezlarégionMIDIdanslaquellevoussouhaitezinsérerleméta-événement.

2 Placezlatêtedelecturesurlepointàpartirduquelvoussouhaitezchangerdescreenset.
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3 CliquezsurleboutonCréerdanslaListed’événements,puissurlebouton
Méta-événements.

Lavaleurpardéfautduméta-événementestde50(sélectionduprojet).

4 Remplacezlenombre50figurantdanslacolonneNombrepar49.

Lenom«screenset»s’affiche.

5 SaisissezlenuméroduscreensetsouhaitédanslacolonneValeur.

Vouspouvezarrêterleprocessusdechangementdescreensetendésactivantlarégion
MIDIcontenantleméta-événement49.

Protection,copie,changementdenometsuppressiondescreensets
LogicExpressvouspermetdeprotéger,copier,renommeretsupprimerdesscreensets,
cequisimplifieleurgestion.

Pourempêchertoutemodificationduscreensetactif:
m ChoisissezScreensets>Verrouillerscreenset(ouutilisezleraccourciclavierVerrouiller/

Déverrouillerscreensetactuelcorrespondant,pardéfaut:Maj+L).

Unepuceapparaîtdevantlenuméroduscreensetpourindiquerqu’ilestverrouillé.
Réutilisezleraccourciclavieroulacommandedemenupourdéverrouillerlescreenset.

Important:lacommandeFichier>Nouveaudésactivetouslesverrousdescreenset.

Pourcopierdesscreensets :
1 Activezlescreensetquevoussouhaitezcopier,puischoisissezScreensets>Dupliquer

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).
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2 DanslafenêtreDuplicationdescreensetquis’ouvre:saisissezlenuméroduscreenset
cible(verslequelvoussouhaitezeffectuerlacopie)etunnom.

Pourrenommerlescreensetactuel :
m ChoisissezScreensets>Renommer(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant),

puissaisissezunnouveaunomdanslafenêtreRenommerlescreenset.

CliquezsurleboutonNomautomatiquepourattribuerautomatiquementunnomau
screenset.Lesnomsdefenêtresvisiblesdéfinispardéfautsontutilisés(parexemple,
Arrangement/PianorollouArrangement/Tabledemixage).Lenomestautomatiquement
misàjourchaquefoisqu’unefenêtreouunevueestouverteoufermée.

Poursupprimerlescreensetactuel :
m ChoisissezScreensets>Supprimer(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Importationdescreensetsàpartird’unautreprojet
Vouspouvezimporterdesscreensetsd’unautreprojet.

Pourimportertouslesscreensetsd’unautreprojet:
1 OuvrezlafenêtreImportationderéglageseneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Importerréglages(ouutilisezleraccourci
clavierImporterréglages).

Â Cliquezsurleboutondebarred’outilsRéglages,puischoisissezImporterréglages
danslemenulocal.

2 DanslazonededialogueImportation,cliquezsurl’optionScreensets.

3 Accédezauprojetvoulu(celuidepuislequelvousvoulezimporter)etsélectionnez-le.

4 CliquezsurOuvrir(oudouble-cliquezsurlenomduprojetsource).

Lesréglagessontimportésdansleprojetactif.

Rétablissementdesscreensetsenregistrés
Lacommandedemenu«Revenirauscreensetenregistré»(ouleraccourciclavier
correspondant)restaurel’écranàsonétatinitial,c’est-à-direavanttoutemodification
del’aspectduscreensetactuel.
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4 Configurationdusystème

Logic Express recherche et configure automatiquement le 
matériel MIDI et audio pris en charge lors de sa première 
exécution, à la suite de son installation. Il existe de nombreuses 
situations dans lesquelles vous souhaiterez sans doute amé-
liorer ou étendre cette configuration automatique de base. 

Leprésentchapitrevouspermettrad’optimiservotrematérielafindel’utiliseravec
LogicExpress.Ilcontientégalementdenombreusesinformationsdebasesurlescompo-
santsquevotresystèmedeproductionmusicalepeutintégrer.Sic’estlapremièrefois
quevousutilisezLogicExpress,etquevoussouhaitezvousfamiliariseravecl’application,
ignorezcesinformationsetpoursuivez.Vouspourreztoujoursrevenirauxrubriques
suivanteslorsquevousenvisagerezd’ajouteruncomposantàvotresystème.Iln’est
toutefoispasnécessaired’enprendreconnaissancepourutiliserLogicExpress.

Conception de votre système de production musicale
Votresystèmedeproductionmusicalepeutintégrerbiendavantagequevotreordi-
nateuretlelogicielLogicExpress.

UnstudioLogicExpresscompletpeutparfaitementêtreconstituédel’undescomposants
suivants,voiredel’ensembledecescomposants:
Â UnordinateurMacintoshetdespériphériquesconnexes,telsqu’unesourisoutout
autredispositifdepointage,unclavier,desécrans,etc.

Â DesinterfacesMIDIetaudio.
Â DesgénérateursdesonsMIDIexternes,telsquedeséchantillonneursetdessynthéti-
seurs.

Â Despériphériquesaudioexternes,telsquedestablesdemixage,desconvertisseurs
audio,despréamplificateurs,desbandesdecanaux,desunitésd’effets,etc.

Â DesclaviersetdessurfacesdecontrôleMIDIexternes.Unéclairageexternecontrôlé
viaMIDIpeutégalementêtregéréparLogicExpress.

Â Unsystèmed’amplificationetdeshaut-parleurs.
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Â Unlogicielsupplémentairequis’exécuteets’intègreavecLogicExpress.Parexemple,
uneséried’applicationsReWireetunlogicielMIDIouaudio.

Â Desmodulesd’instrumentetd’effetssupplémentaires,notammentceuxquisont
accélérésviaDSPtelsquePowerCore.

Prenezconnaissancedecetterubriquesivousenvisagezd’intégrercertainsdeces
composantsàvotresystèmedeproductionmusicaleLogicExpress.Sivousdisposez
déjàdetouscescomposants,etqueleurintégrationvousdonnesatisfaction,vous
pouvezignorercetterubrique.

Ordinateur
Cetterubriqueprésenteplusieursfacteursinformatiquesdontvousdeveztenircompte
pourvotresystèmeLogicExpress.Laconfigurationrequiseestdécritedansledocument
Avantd’installer,situédansledossierDocumentationdesdisquesd’installationde
LogicExpress.

Remarque:laconfigurationrequisepeutvarierd’uneversiondeLogicExpressà
uneautre;ilestdoncconseillédetoujoursconsulterlesitewebd’Appleetledernier
documentAvantd’installerfigurantdanslesmisesàjourdeLogicExpress.

Puissancerequise
Letraitementaudioestcomplexe,desortequelarèglequis’appliquegénéralementest
lasuivante:plusvotreordinateurestpuissant,mieuxc’est.Cetterègleneconcernepas
seulementlavitessedelaoudesUCdevotreMacintosh,maisaussilatailledesmémoires
principales,lavitessedesbusetl’efficacitédelacommunicationaveclespériphériques
connectés.

Unstudiomobileoufixe?
Voushésitezpeut-êtreentreunordinateurMacintoshdebureauouportablepour
installervotresystèmeLogicExpressetréfléchissezsansdouteàl’utilitéd’unordina-
teurportablepourréaliserdescompositionslorsdevosdéplacements.Sachezque
lesordinateursportablesMacintoshsontparfaitementadaptésàl’utilisationde
LogicExpress.Ilsoffrentd’excellentescapacitésd’extensionpourlematérielMIDIet
audiosousformedeconnecteursFireWireetUSB.Ilssontégalementsuffisamment
rapidespourpermettreunelargeutilisationdeseffetsetdesinstrumentslogiciels.
Lesordinateursportablesétantéconomesenénergieparnature,ilscomportentgéné-
ralementdesdisquesdurspluslents,cequientraîneunnombredepistesinférieurpar
rapportàunordinateurdebureau.

Bienévidemment,lesordinateursdebureausontmunisdelogementsd’extension
supplémentaires,cequioffreplusdepossibilitésenmatièredematérielsMIDIetaudio.
Ilspeuventaussiêtreéquipésdeplusieursprocesseurs.Lesvitessesdudisqueduretdu
processeursontgénéralementplusélevées,cequipermetunnombredelecturesde
pistessupérieurainsiquel’utilisationsimultanéed’unplusgrandnombred’effetset
d’instrumentslogiciels.
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∏ Conseil:sivousdisposezàlafoisd’unordinateurportableetd’unordinateurde
bureauMacintosh,vouspouvezaisémenttransférerlesprojetsetautresdonnées
del’unàl’autre.

Emplacementsdestockageetdisquesdurs
Laproductionmusicalegénèreunnombreconsidérabledegrosfichiers.Cesderniers
comportentdeséchantillonspourinstrumentsaudio,desbibliothèquesdeboucles,
desenregistrementsaudio,desfichiersvidéo,etc.

Ilvousfaudraenvisagerd’acheterséparémentun(voireplusieurs)disquedurde
grandecapacitépourvosfichiersaudio.

Vousdevrezégalementréfléchiràunsystèmedesauvegardedehautecapacité,etautoma-
tiservotreroutinedesauvegarde,surunefréquencequotidiennedepréférence.

InterfacesMIDIetaudio
Uneinterfaceaudioestnécessairepourtransmettredessignauxsonoresàvotreordi-
nateur,oupourqu’ilenrestitue.UneinterfaceMIDIestnécessairepourdessignaux
MIDId’entréeetdesortie.

LorsquevousutilisezdesinterfacesMIDIetaudio,vousdevezinstallerleursgestionnaires
avantdedémarrerLogicExpress.LogicExpresspeutainsiidentifieretutilisercespériphé-
riquesaudémarrage.

LesinterfacesaudiodoiventêtreprisesenchargeparungestionnaireCoreAudio
etlesinterfacesMIDIdoiventêtreprisesenchargeparungestionnaireCoreMIDI.
Contactezlefabricantdevotreéquipementpourplusdedétailssurlapriseencharge
deMacOSX.

Interface audio
Lorsqu’unsignalaudioanalogiquearriveauxentréesdel’interfaceaudiodevotreordina-
teur,ildoitêtreconvertiendonnéesnumériquespourquel’ordinateurpuissel’utiliser.
Ceprocessusappeléconversionanalogique-numériqueestgéréparleconvertisseurprévu
àceteffetdevotreinterfaceaudio.

Ilexisteunnombreconsidérabled’interfacesaudioexternesdisponiblessurlemarché,
etpresqueautantdefaçonsdelesconfigureretdelesutiliseravecLogicExpressetdes
appareilsaudioexternes.Comptetenudeladiversitédesbesoinsetdesméthodesde
travail,quivarientd’unutilisateuràl’autreetd’unpaysàl’autre,iln’existeaucunbran-
chement«universel»s’appliquantàtouteslesinterfacesaudio.Danslescénarioleplus
simple,ilsuffitd’utiliserl’interfaceaudiointernedevotreordinateurpourenregistrer
etreproduirelesdonnéesaudio.

Lorsduchoixdevotreinterfaceaudio,assurez-vousqu’ellepeuts’exécutersurdu
matérielMacintosh.Silepériphériquenécessiteungestionnaire,vérifiezqu’ilest
compatibleaveclaversionMacOSXrequiseparLogicExpress.
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LogicExpressprendenchargelesentréesprovenantd’interfacesaudionumériques,
avecunefréquenced’échantillonnageetuneprofondeurdebitsmaximalesde192kHz
et24bits.

Voustrouverezdesinformationsdétailléessurlaconfigurationdevotreinterfaceaudio,
notammentdesinformationssurlesoptimisations,lesgestionnaires,etc.,danslarubrique
«Configurationdevotrematérielaudio»àlapage103etlesrubriquessuivantes.

Interface MIDI
VotreordinateurMacintoshnefournitnisorties,nientréesMIDI.Sivoussouhaitezutiliser
despériphériquesMIDIéquipésdeportsMIDI,uneinterfaceMIDIestnécessairepour
communiqueravecvotreordinateur.LesinterfacesMIDIsontgénéralementconnectées
àvosportsUSBMacintosh.CertainesinterfacesMIDInécessitentl’installationd’unlogiciel
pilote,d’autressontautomatiquementreconnuesparvotreMacintosh.

Remarque:denombreuxappareilsMIDImodernes,enparticulierlesclaviers,compren-
nentunportdeconnexionFireWireouUSBquipermetlacommunicationMIDI(etaudio
danscertainscas)avecvotreordinateur.Lesappareilsdecetypenenécessitentpas
d’interfaceMIDI(ouaudio)supplémentaire.Certainsappareilsnécessitentl’installation
d’unlogicielpilote,d’autressontautomatiquementreconnusparMacOSX.Pouren
savoirdavantage,consultezlessiteswebdesfabricantsd’appareilsMIDI.

Typesd’appareilsMIDI
Ilexisteunelargegammed’appareilsMIDI:générateursdesons,claviers,surfaces
decontrôle,processeursd’effets,tablesdemixage,contrôleursd’éclairageMIDI,etc.

Clavier MIDI
VoicilecandidatleplusprobableàuneintégrationdansvotresystèmeLogicExpress.
LesclaviersMIDIsontutiliséspourentrerdesinformationsdenotes(etdecontrôleur)
dansLogicExpress.CertainsclaviersMIDIsontdesimplespériphériquesd’entrée
(égalementappelés«claviersdecontrôleur»),d’autrescomprennentleurspropres
moteursdesynthèse(synthétiseursetclaviersarrangeurs).LogicExpresspeutêtre
utilisépourenregistrerlesperformancesduclaviersousformededonnéesMIDI,
etpeutlesrejouerviauninstrumentlogicielinterneouunappareilMIDIconnecté.

PasdepaniquesivotreclavierMIDIn’estpastrèspratique!LogicExpressoffreun
clavieravecverrouillagedesmajusculesquivouspermetd’utiliserleclavierdevotre
ordinateurpourentrerlesnotesMIDI.Reportez-vousàlarubrique«Utilisationdu
clavieravecverrouillagemajuscules»àlapage439.
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Surfaces de contrôle
Lessurfacesdecontrôlesontdespériphériqueséquipésdediversescommandes,dont
descurseurs,dessélecteursrotatifs,descommutateursetdesécrans.Cescommandes
peuventêtremappéesàdesfonctionsdeLogicExpress,cequipermetdemodifierdes
paramètresdemanièrepluspréciseetplusrapidequecelan’estpossibleaveclasouris
etleclavierdel’ordinateur.Vouspouvezégalementcontrôlerplusieursparamètres
simultanément.Voustrouverezdesinformationsdétailléessurlaconfigurationetl’utili-
sationdessurfacesdecontrôledanslemanuelrelatifauxsurfacesdecontrôle.

Synthétiseurs et effets MIDI contrôlés
LogicExpressfournitdenombreuxeffetsetinstrumentslogicielsetpeutégalementêtre
utilisécommehôtepourlesmodulesAudioUnitdefabricantstiers.Voustrouverezplus
d’informationssurl’utilisationdeseffetsetdesinstrumentsdemodulesauchapitre10,
«Utilisationdesinstrumentsetdeseffets»àlapage229.

Vouspouvezégalementintégrerdesunitésd’effetscontrôlésMIDIetdesinstruments
matérielsMIDIàvotresystèmedeproductionmusicaleLogicExpress.Ceux-cisont
connectésviauneinterfaceMIDI,àl’aidedecâblesMIDI(voir«Branchementdevos
appareilsMIDIetaudio»àlapage94).

Lesunitésd’effetscontrôlésMIDInetraitentpaslesdonnéesMIDI.Ilexiste,enrevanche,
desprocesseursaudio(telsquedesappareilsàmulti-effetsouderéverbération)qui
peuventêtregérésviadesmessagesMIDI.Celavouspermetd’automatiserlesparamè-
tresdecesappareils,telsqueledécalageoulavitesseduflanger,depuisLogicExpress.

Enrèglegénérale,touslespériphériquesexternes,telsquelessynthétiseursetles
unitésd’effetscontrôléesMIDI,sontconnectésàl’interfaceaudioouàuneconsole
matérielledemixage.Lesunitésd’effetscontrôlésMIDIsontconnectéesausein
d’uneboucleenvoi/retour,enutilisant:
Â Unepaired’entrée/sortieaudio(oud’entrée/sortieauxiliaire,lecaséchéant)sur
votreinterfaceaudio

Â Unepaired’entrée/sortieauxiliaire(parfoisappeléeFXenvoi/retour)survotre
consoledemixage

Lesdeuxméthodespermettentd’utiliserlemoduleIn/OutdeLogicExpress;
vouspouvezainsiacheminerlibrementdesinformationsaudiovial’unitéd’effets
externe;laconnexionMIDIfournituncontrôlesurlesparamètresdeseffets.Sousde
nombreuxaspects,celarevientàutiliserlesmodulesd’effetsinternesdeLogicExpress.

Remarque:lemoduled’entrée/sortiepourl’acheminementdepériphériquesexternes
estutilelorsquevousdisposezd’uneinterfaceaudioéquipéedeplusieursports
d’entrée/sortie.
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LeseffetsetlesinstrumentsMIDIpermettentunesélectiondescorrectifsàdistance
(présélection)depuisLogicExpress.Cettesélection,ainsiqued’autresinformations
(decontrôle)peuventêtrestockéessousformedefichiersduprojetLogicExpress,
garantissantunelectureparfaitedepuisvosappareilsMIDIlorsduprochainchargement
duprojet.

Appareilsaudioauxiliaires
Toutediscussionàproposd’unsystèmeaudioLogicExpressseraitincomplètesans
aborderuncertainnombred’optionsquevousdevrezbienconnaîtrepourexploiter
pleinementl’application.

Système de lecture audio
Votreinterfaceaudiofournitdesentréesetdessortiesentrelemonderéeletvotre
ordinateur.Lorsdelalectureaudio,l’interfaceaudioconvertitlesdonnéesinforma-
tiquesendonnéesaudiblesetcompréhensibles:dessonsetdelamusique.

Pourfacilitercetteopération,unamplificateuretdeshaut-parleurssontrequis.
Vouspouvezcertainementutiliserdesécouteurs,connectésàlaprisecasquede
votreinterfaceaudio,ouvotrechaînehi-fipourécouterlemorceauLogicExpress,
maiscelan’estpasrecommandésurlelongterme.

Ilfaudravousprocurerunensembledemoniteursderéférencedédié(haut-parleurs)
etl’amplificateurderéférencecorrespondant.Actuellement,denombreuxsystèmes
decontrôledisposentdehaut-parleursamplifiés.Danscecas,unamplificateurséparé
n’estpasnécessaire.

Remarque:desmoniteursderéférencesontdeshaut-parleursspécialementconçus
quioffrentuneréponseenfréquenceplateparmiunelargegamme(généralement
de20Hzà20kHz).Ilnes’agitenaucuncasdevoshaut-parleurshi-fipersonnels.
Cesmoniteurssontgénéralementdisponiblesauprèsderevendeursdematériel
musicalprofessionneloud’équipementpourstudios.

Cetypedesystèmeestrecommandéenraisondesaprécision.LogicExpresspermet
d’obtenirunsonaumoinsdequalitéCD;généralement,lesmorceauxcrééssurune
chaînehi-ficlassiquenesontpascorrectementéquilibrés.

Eneffet,laplupartdeshaut-parleursdechaînehi-fipersonnelleonttendanceà
renforcercertaineszonesduspectredesfréquences;lesmorceauxainsicréésonttrop
defréquencesbasses,moyennesouaiguëslorsqu’ilssontjouéssurd’autressystèmes.
Lesamplificateursetlesmoniteursderéférencesontconçuspourfourniruneréponse
enfréquenceplate,sansaccentuercertaineszonesdevotremorceau.Vousdisposez
ainsid’unproduitdontlesonestdebonnequalité(ou,toutdumoins,dequalité
acceptable)surlaplupartdessystèmesdecontrôle,telsqueleséquipementsstéréo
utilisésdanslesvoitures,leschaîneshi-fi,leslecteursportables,etc.
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Écouteurs
Unbonensembled’écouteursdetypestudioestutilepourcertainestâches,tellesque
l’éditiond’échantillonsetl’égalisationprécise.Deparlaconceptiondelaplupartécou-
teursetdufaitqu’ilssontutiliséssiprèsdesoreilles,lamajoritédesgensestiment
qu’ilsrendentlesmorceauxtropnetsoutroplourds.

C’estpourquoiiln’estpasrecommandédelesutiliserpourdestâchesdecontrôle
courantes.Ilsrestenttoutefoisdeprécieuxoutils.Sivousenregistrezplusieursgroupes
depersonnes,vousaurezprobablementbesoindeplusieurspairesd’écouteurs,
d’unamplificateurdedistributionpourécouteursetd’uneconsoledemixage.

∏ Conseil:ilnefautpasutiliserlesécouteurspendantplusde10à20minutesen
continu,carilspeuventgénérerunefatigueauditiveetvousameneràfairedes
choixinappropriéspourvotremorceau.

Consoles de mixage audio
L’ajoutd’unetabledemixageaudio(analogiqueounumérique)dépendsurtout
del’utilisationquevousfaitesdevotrestudioengénéral.Ildépendégalementdu
nombred’entréesetdesortiesfourniesparvotreinterfaceaudioetdevospréférences
detravail.

Parexemple,sivousenvisagezd’enregistrerdesgroupes,plusieurssynthétiseursMIDI
oudelabatteriedansvotrestudio,vousaurezbesoindeplusieursmicrosetdeplusieurs
entréesdeniveaudelignepourenregistrersimultanémentlesinterprétationsdesmusi-
ciensetdeschanteursdugroupe.

Lesentréesdesmicrosvariententrelesdifférentesentréesdeniveaudelignesurle
plandel’alimentationfournie(appeléealimentationfantôme),quiestutiliséepour
amplifierlesignalentrantprovenantdesmicrosàcondensateur.

Plusieurssortiesdetabledemixageetunamplificateurdedistributionpourécouteurs
sontégalementutileslorsquevousenregistrezdesgroupes,cardifférentssignauxpeu-
ventêtreenvoyésàchaqueinterprète.Exemples:unepiste-métronomepourlebatteur,
uneversionmixéedelabatterieetunepiste-métronomepourlebassiste,uneversion
mixéecomposéepourlechanteuretleguitariste,avecunepointederéverbérationpour
lechanteur,etc.Cetteapprocheendifférentesphasesestcourammentutilisée,carelle
permetd’obtenirlameilleureinterprétationdechaquemembredugroupe.

Lestablesdemixagepeuventégalementcomporterplusieurscanauxdebus
oucanauxauxiliairesquipermettentdesimplifieruncertainnombredetâches.
Parexemple:envoyerdifférentssignaux(ouversionsmixéessivouspréférez)
versplusieursemplacements,telsqu’unsystèmedesonorisationFrontofHouse
etunenregistreurmultipistes,ajouterdeseffetsindividuelsàplusieurscanaux,
réacheminerunfichieraudiotraitéversuneautrepositionsurlechemindusignal,etc.
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Unegrandepartiedecestâchesdemixagepeuventêtreeffectuéesavecuneinterface
audioàplusieursentrées/sorties,enutilisantLogicExpress(etlelogicieldecontrôle
d’interface,lecaséchéant)pourajusterlesniveauxetlesroutages.Cetteméthode
présentetoutefoisdeuxinconvénients:ellen’estpasaussiinstantanéequelefaitde
déplacerphysiquementuncurseurouunboutonsuruneconsoledemixage,etvotre
ordinateurdoitêtremissoustensionpourpermettrelecontrôle.Pouréquilibrerl’équa-
tion,vouspouvezajouterunesurfacedecontrôleàvotresystèmeLogicExpressafinde
rendresonfonctionnementpluspratique.Enfin,uncertainnombred’interfacesaudio
actuellespeuventêtreutiliséesenmodeautonome,maisleproblèmeducontrôlede
niveauxdemeure,àmoinsquel’ordinateurnesoitsoustension.

Des microphones
Sivousenregistrezdesperformancesacoustiques(parlées,chantéesoujouées)dans
LogicExpress,vousdevezdisposerd’unoudeplusieursmicros.Lagammedemicros
actuellementdisponibleestconsidérable.Enrésumé,ellesediviseendeux
catégories:lesmicrosàcondensateuretlesmicrosdynamiques.
Â D’unemanièregénérale,lesmicrosàcondensateursontplussensibles,etsont
courammentutiliséspourdesenregistrementsdevoix.Ilssontégalementutilisés
pourl’enregistrementd’ambiancesetpourlesinstrumentstelsquedesguitareset
lesinstrumentsàventenbois.

Â Lesmicrosdynamiquessontsouventutiliséspourlesenregistrementsavecdes
niveauxdepressionsonoreélevés(c’est-à-diredessignauxlourds),telsquede
labatterieoudespercussions.

Enfin,lesdeuxtypesdemicrospeuventêtreutiliséspourtouttravaild’enregistrement,
maischacunprésenteunavantagespécifique(dupointdevuedelasonorité)dansdiffé-
rentessituationsd’enregistrement.Enbref,lesdeuxtypesdemicros,àcondensateuret
dynamiques,sontdisponiblessousdiversesformes,dontbeaucoupsonttoutspéciale-
mentconçuespourl’enregistrementdecertainsinstruments.Decefait,iln’existepas
demicrouniverselpourtouslesenregistrementsquevousréaliserez.Ilestdoncconseillé
d’acheteroudelouerdifférentsmicrosenfonctiondesprojetsréalisés.

Remarque:lesmicrosàcondensateurnécessitentunealimentationélectrique.
Celle-cipeutêtrefournieparunpréamplificateurouuneconsoledemixagereliée
àunealimentationfantôme.

Branchement de vos appareils MIDI et audio
PourpermettrelacommunicationentreLogicExpressetlesdifférentsappareils,
vousdevezbranchervosappareilsMIDIetaudioexternesàvotreordinateur.
Larubriquesuivantevousprésentelescapacitésd’extensiond’unordinateur
Macintosh,lecâblageMIDIetaudioainsiqued’autresélémentsàprendreen
comptelorsdubranchementdesinterfacesMIDIetaudioàvotresystème.
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Extensionsdel’ordinateur
LesordinateursMacintoshactuelsoffrentlescapacitésd’extensionsuivantes,
pouvantêtreutiliséespourdesinterfacesMIDIetaudio:
Â FireWire
Â USB
Â PCI
Â ExpressCard

Remarque:lestauxdetransfertdesdonnéesévoquésdanslesrubriquessuivantes
correspondentaumaximumthéorique.Enréalité,cestauxsontréduitsàcausedes
tempssystème.Engénéral,lesprotocolesassociésàunmaximumthéoriqueplus
rapidetransmettentlesdonnéesplusrapidementquelesprotocolespluslents.

FireWire (IEEE 1394)
FireWireestunenormegrandpublicetprofessionnellequipeutêtreutiliséepourles
typesd’appareilsMIDIetaudio,ainsiquepourdesdisquesdursetautrespériphériques.
Ellecombinedestauxdetransfertdedonnéesrapides,dehautescapacitésdestockage
etuneconnexionplug-and-play(prêteàl’emploi).TouslesordinateursMacintoshactuels
s’accompagnentdeconnecteursFireWire,etuncertainnombred’interfacesMIDIet
audioFireWiresontdisponibles.FireWire1.0transfèrelesdonnéesàunevitessede
400Mbits/sec.FireWire2.0transfèrelesdonnéesàunevitessede800Mbits/sec.

IlexistedeuxtypesdeconnecteursFireWire:unconnecteurà4broches(généralement
utilisépourleséquipementsvidéo,commelescaméscopes)etunconnecteurà6broches
(celuidesordinateursetdeséquipementsaudio).

USB (Universal Serial Bus)
USBestunenormegrandpublicdestinéeauxpériphériquesetautresdispositifsinfor-
matiques.LanormeUSB1.1permetundébitdetransmissiondedonnéestrèsinférieur
àceluideFireWire(11Mbits/sec).USB2.0,toutefois,transfèrelesdonnéesàunevitesse
de480Mbits/sec.Ellepermetunfonctionnementplug-and-playetlaconnexionde
plusieursappareilsensérie(chaîne).CertainspériphériquesUSBtirentleuralimenta-
tiond’uncâbleUSB,d’autresrequièrentunealimentationséparée.Touslesordinateurs
MacintoshactuelscomportentdesportsUSB2.0.

FireWire 400 (6 broches)
(parfois étiqueté iLINK)

FireWire 400 (4 broches)
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IlexistedeuxtypesdeconnecteursUSB:
Â ConnecteurA,généralementutilisépourconnecterunappareilàunconcentrateurUSB.
Â ConnecteurB,généralementutilisépourconnecterdesappareilslesunsauxautres,
etégalementpourconnecterunappareilàunordinateur.

Remarque:lesinterfacesaudioUSBdoiventtoujoursêtreconnectéesdirectement
àvotreordinateur.Évitezsystématiquementlesconnexionsviaunconcentrateur,
l’écran,leclavieroutoutautrepériphériqueraccordéàvotreordinateur.

PCI
ContrairementauxinterfacesFireWireetUSB,lesinterfacesPCI(PeripheralComponent
Interconnect)nécessitentl’installationd’unecartedédiéesurvotreordinateur.LesPCI
fournissentdestauxdetransfertdedonnéesrapidesetunebandepassantetrèsélevée,
cequivouspermetd’enregistreretdelireungrandnombredefichiersauxfréquences
d’échantillonnageetauxprofondeursdebitslesplusélevéespossibles.

ExpressCard
ExpressCardestuneversionmiseàjourdescartesPC(PCMCIAouCardBus)installées
surlesordinateursMacBookPro.ExpressCardressemblebeaucoupauxinterfacesPCI
décritesci-dessus,maislescartesdeceformats’insèrentdansunlogementsituéà
l’extérieurdevotreordinateurportable.LescartesExpressCardetPCdisponibles
comportentdesinterfacesaudio,desdisquesdurs,desinterfacesréseauetSCSI,
desadaptateurssansfil,etc.

Câblageaudio
Lestypesdeconnecteursetcâblesaudiosuivantssontgénéralementutiliséssur
deséquipementsaudiograndpublicetprofessionnels:
Â XLR
Â Jackaudiod’1/4depouceetmini-jackd’1/8depouce
Â RCA(Cinch)
Â Toslink
Â AES-EBU,S/PDIF,ADAT

USB (Universal Serial Bus)
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XLR
Les câbles et connecteurs XLR sont utilisés avec des micros de qualité professionnelle, 
des moniteurs et d’autres équipements de musique. Ils assurent un signal stable et de 
haute qualité à un niveau de + 4 dB.

Jack audio d’1/4 de pouce
Lesconnecteursd’1/4depouce(parfoisappelésphonoouprisesphono)sontutilisés
parungrandnombred’équipementsmusicauxprofessionnelsetgrandpublic,ycompris
desinstrumentsdemusique,desamplificateurs,deshaut-parleursetdespériphériques
d’effetsexternes.Ilspeuventêtreéquilibrésoudéséquilibrés.Certainsappareilsnécessi-
tentdesconnecteursTRS(Tip-Ring-Sleeve).Cesconnecteursàtroiscontactssontutilisés
pourdessignauxmonoéquilibrésetdessignauxstéréodéséquilibrés.

Mini-jack d’1/8 de pouce
Lesconnecteursmini-jacksontutiliséspourdesentrées/sortiesaudioversdesordina-
teurs,etsurcertainsappareilsélectroniquesdestinésaugrandpublic,enparticulier
lesappareilsportables.

RCA (Cinch)
LesconnecteursRCAsontutiliséssurleséquipementsaudiograndpublic,telsque
leschaîneshi-fietlesmagnétoscopes.

Connecteur XLR (symétrique)  

Prise 1/4 de po (TRS)

Prise 1/4 de po (TR)

Miniprise stéréo (asymétrique)

Prise RCA (asymétrique)
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AES/EBU, S/PDIF et ADAT
LesprotocolesAES/EBU,S/PDIFetADATfournissentuneconnexionnumériqueentredes
équipementsaudiograndpublicetprofessionnels,notammentdesinterfacesaudio,des
machinesDAT(bandeaudionumérique),desconsolesdemixage,deséchantillonneurs,etc.

S/PDIFetAES/EBUfournissentdeuxcanauxaudio,lorsqueleformatADAToptiqueen
fournithuit.VouspouvezutiliserdesconnecteursoptiquesTOSLINKpourtransporter
desfluxaudionumériquesentredescomposantsS/PDIFetADAT.

Connexiondevotreinterfaceaudio
LogicExpressprendenchargelafonctionplug-and-playpourlesinterfacesaudio,
cequipermetdeseconnecteretdebasculersurunenouvelleinterfaceaudiolorsque
LogicExpressestencoursd’exécution.Lorsquevousvousconnectezàunnouvel
appareil,unealerteapparaît,vousinvitantàsélectionneretconfirmerlegestionnaire
etl’interfaceaudioquevoussouhaitezutiliser.

Touteslesinterfacesaudionumériquessontsusceptiblesdesubiruntempsdelatence,
c’est-à-direunretardnotableentrelemomentoùlesignalaudioestémisetceluioù
vousl’entendez.Uneinterfaceaudiodoittoujoursêtreconnectéedirectementàl’ordina-
teur,etnonviaunconcentrateurouenchaîneparl’intermédiaired’unautreappareil.
Celapeut,eneffet,généreruntempsdelatenceconsidérable,enparticulieravecles
appareilsUSB1.1quisontpluslents.

BranchementMIDI
MIDIsignifieMusicalInstrumentDigitalInterface(interfacenumériquepourinstruments
demusique).Ils’agitd’unenormedeconnexionuniverselleà5brochesetd’unlangage
informatique,quipermettentlacommunicationentredesappareilsMIDI.

Prise numérique optique Toslink

Prise MIDI
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ConnexiondesmodulesetdesclaviersMIDI
SivousutilisezunsimpleclaviermaîtreMIDI,n’intégrantpasdefonctionsdegénéra-
tionaudiointernes,ilsuffitdeconnectersonportdesortieMIDIOutauportd’entrée
MIDIIndevotreinterfaceMIDI,enutilisantuncâbleMIDI.

Sileclavierpeutgénérersespropressons,vousdevezégalementconnecterleport
desortieMIDIOutdel’interfaceMIDIauportd’entréeMIDIInduclavier.Sivotreinter-
faceMIDIdisposedeplusieurssortiesMIDI,connectezd’autresgénérateursdesons
(oud’autresappareilsMIDI,telsquedessurfacesdecontrôlequinécessitentune
communicationMIDIbidirectionnelle)àcessorties.

Ordinateur
InterfaceMIDI

Sortie

Clavier

Entrée

Ordinateur
InterfaceMIDI Générateuraudio

Sortie

Sortie

Clavier

Entrée

Entrée

Entrée
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Sil’interfaceMIDIconnectéeàvotreordinateurnedisposequed’uneseulesortieMIDI,
vousdevezconnecterl’entréeMIDIIndusecondgénérateurdesonsauportMIDIThru
duclavier.UntroisièmeappareilpourraêtrereliéauportMIDIThrudelasecondeunité
etainsidesuite.

LeportMIDIThrudélivretoujoursunecopiedessignauxreçusvialeportd’entrée
MIDIIndel’appareil.Ilestpréférabled’utiliseruneconnexiondirecteentrelasortie
MIDIOutdel’ordinateuretl’appareil,plutôtquedemettreenchaîneuntropgrand
nombred’appareils,lesunsaprèslesautres.Celapeut,eneffet,entraînerd’éventuels
problèmesdedécalagetemporeldanslachaînesidenombreusescommandesMIDI
sontenvoyéessurunecourtepériode.Celas’expliqueparlelégerretardinduitpar
chaquerelaisduMIDIInauMIDIThru.C’estpourquoiilestrecommandéd’utiliser
uneinterfaceMIDIàplusieursentrées/sortiesdanslesstudiosdisposantdeplusieurs
contrôleursetgénérateursdesonsMIDI.

Utilisation d’appareils MIDI multicanaux
LaplupartdesgénérateursdesonsMIDImodernespeuventrecevoirsimultanémentdes
donnéesMIDIsurplusieurscanauxMIDI(appareilsMIDImultitimbraux).Chaquecanal
MIDIpeutêtreaffectéàunetonalitéouàunson,telquelepiano,lesinstrumentsà
cordes,labasse,etc.

Pourtirerpleinementpartidesfonctionnalitésdechaqueappareilmultitimbral
connecté,vousdevezutiliserdesportsdesortieMIDIOutséparés(del’interface
MIDIdel’ordinateurauxportsd’entréeMIDIIn)pourchaqueappareil.Pourbien
comprendre,imaginezunscénariooù:
Â IlyaquatregénérateursdesonsMIDIcapablesderecevoirdesdonnéessur
plusieurscanaux.

Â Touslesappareilsdisposentde16canauxMIDIpourlaréception.
Â L’ordinateurnedisposequed’unesortieMIDIOut,ettouslesappareilssontconnectés
enchaîneviadesconnexionsMIDIThruversMIDIIn.

Ordinateur
InterfaceMIDI

Sortie

Sortie

Clavier

Entrée

Entrée

Entrée

Entrée

PortMIDIThru

Générateuraudio2

Générateuraudio3
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LogicExpresspermetdecanaliserlesdonnéesMIDI(enlesacheminantvialescanaux
MIDI1à16)etd’envoyercesdonnéescanaliséesversdesportsdesortieMIDIOut
spécifiques.Malheureusement,danslescénarioci-dessus,nousnedisposonsqued’un
seulportdesortieMIDIOut.

Dèslors,touteslesdonnéesenvoyéessurlecanalMIDI1serontenvoyéesauxquatre
générateursdesonsMIDIinstallésenchaîne.ChaquegénérateurdesonsMIDIlirales
donnéesd’entréeaveclesonassignéaucanal1,quipeutêtre:
Â Unecornemusesurlemodule1
Â Unebatteriesurlemodule2
Â Uneffetd’hélicoptèresurlemodule3,etc.

Lerésultatserasansdoutecoloré,maiscertainementpasmusical,àmoinsquevousne
soyezadeptedel’avant-garde.Lemêmeprocessuss’appliqueaux15autrescanauxMIDI.

Commevousavezpuleconstaterdanscetexemple,l’interfaceMIDIpeutêtredivisée
en16canauxdistincts,maisellenepeutêtrediviséeentreappareils,àmoinsd’utiliser
uneinterfaceMIDIàplusieurssorties.

Prenonslescénariodécritci-dessus,enremplaçantl’interfaceMIDIàuneseulesortie
paruneinterfaceMIDIà4sorties,connectéevialesportsdesortieMIDIOutA,B,Cet
Dauxportsd’entréeMIDIInrespectifsdechaqueappareil.Iln’yapasdeconnexions
MIDIThru,cequipermetàLogicExpressd’assigneretd’envoyer:
Â unenregistrementouuneinterprétationsurlecanalMIDI1versleportA/module1,
Â unautreenregistrementouuneinterprétation(égalementsurlecanalMIDI1)vers
leportB/module2,

Â unautreenregistrementencore,ouuneautreinterprétationsurlecanalMIDI1vers
leportC/module3,etainsidesuitesurlescanauxetmodulessuivants.

Enréalité,disposerd’uneinterfaceMIDIàplusieurssortiesrevientàdisposerde
plusieurscanauxMIDI.Dansleprésentscénario,celarevientàavoir64canauxMIDI
indépendants,avec16canauxparport(A,B,CetD).

Celapermetdejouerjusqu’à64sonsdifférentsenmêmetempsvialesgénérateurs
desons,maiscelapermetégalementuncontrôleMIDIcompletpourchacundes
canauxdechaqueappareil.Cetteoptiondevientprimordialelorsdel’arrangement
etdel’orchestrationd’ungrandnombredemorceauxinstrumentaux.

SivotreordinateurdisposedeplusieursentréesMIDI,vouspouvezluiconnecter
lessortiesMIDId’autrescontrôleursetexpandeursMIDI.
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Claviers MIDI USB
SileclavierMIDIdontvousdisposezestpourvud’unconnecteurUSB,iln’estpas
nécessaired’utiliseruneinterfaceMIDIséparée,carelleestdéjàintégréeauclavier.
Veillezsimplementàbieninstallerlegestionnaire,sinécessaire,etàconnecterle
clavieràvotreordinateuràl’aided’uncâbleUSB.Certainscontrôleursetclaviers
USBmodernessontautomatiquementreconnusparMacOSX.

Séparation d’un clavier MIDI de son générateur de sons
Sivotreclavierdisposedesonsinternes,ilestimportantdedésactiverledéclenchement
decessonsdèslorsquevousappuyezsurlestouches.

Autrementdit:sivousachetezunnouveauclavierprévupourêtreutilisésansséquenceur
etquevousleconnectezàunamplificateur,vousenattendrezsansdoutequ’ilproduiseun
sonlorsquevousjouezsurlestouches.End’autrestermes,qu’ilsoitdirectementconnecté
augénérateurdesons.

Àl’inverse,celan’estpassouhaitablelorsquevousutilisezunclavierMIDIavec
LogicExpress.Danscecas,leclavierestutilisécommeunappareild’entréede
donnéesinformatiques,etLogicExpressretransmettralesinformationsentrantes
del’interprétationaugénérateurdesonsduclavier(ouàuninstrumentlogiciel
interneouencoreàunautremoduledesonsconnecté,sivouslesouhaitez).

Silaconnexiondirecteentreleclavieretsongénérateurdesonsn’estpascoupée,
chaquenoteestjouéeendouble:l’uneestjouéedirectementparleclavierversle
générateurdesonsinterneetl’autreestrenvoyéeverslegénérateurdesonspar
LogicExpress.

Nonseulementcelagénèreunsonphasé,maiscelaréduitenoutredemoitiélapoly-
phoniedugénérateurdesonsduclavier.Sivousvouliezcontrôlerouenregistrerun
autremoduledesonsouinstrumentlogicielviavotreclavier,lessonsdecedernier
etceuxdel’instrumentMIDIoulogicielseraientégalemententendus(dufaitdela
connexiondirecteentreleclavieretlegénérateurdesons).C’estpourquoileclavier
doitêtreséparédesonpropregénérateurdesons.

CettefonctionestappeléeLocalOffetpeutêtreactivéedirectementdepuisvotreclavier.
Pasd’inquiétude,vouspourreztoujoursutiliserlegénérateurdesonsdevotreclavier.
LogicExpresspeuttoujourscommuniqueraveclegénérateurdesonsdevotreclavier
commeavecn’importequelinstrumentlogicieloumoduledesons,dépourvudeclavier,
auquelilseraitconnecté.

Remarque:sivousnetrouvezpaslafonctionLocalOffdanslemenuMIDIdevotreclavier,
consultezlemanuelcorrespondantpourconnaîtrelameilleureutilisationavecunséquen-
ceur.CertainsclaviersvousdonnentlechoixentreLocal,MIDIouBothpourchacunede
leursparties(sons/canauxMIDIindividuelsdesappareilsMIDImultitimbraux).Leréglage
MIDI,s’ilestdisponiblesurvotreclavier,estl’équivalentdelafonctionLocalOff.



Chapitre4Configurationdusystème 103



Utilisation des appareils MIDI externes
LogicExpressreconnaîttouslesappareilsMIDIconfigurésdansl’utilitaireAMS(Audio
MIDISetup),l’outildeconfigurationaudioetMIDIintégrédeMacOSX.Voustrouverez
cetutilitairedanslemenuApplications/Utilitaires.Pourensavoirplussursonutilisation,
consultezl’Aided’AMS.

L’ongletBibliothèqueaffichetouslesappareilsMIDIdétectésparl’utilitaireAMS
(divisésencanauxMIDI,danslecasd’appareilsmulticanaux)lorsqu’unepisteMIDI
externeestsélectionnée.Ilvoussuffitdesélectionnerl’appareil/lesous-canalMIDI
pourl’assigneràlapiste.

VouspouvezconfigurerdesappareilsMIDIexternesdansl’Inspecteur.Pourensavoirplus,
reportez-vousauxrubriques«Instrumentsstandard»àlapage968,«MultiInstruments»
àlapage971et«Instrumentsmappés»àlapage977.

Utilisation d’effets audio externes
Sivoussouhaitezenvoyerunsonversunappareild’effetsaudioexternes(contrôlé
viaMIDI),vousdevezinsérerlemoduled’entrée/sortiedansl’undesemplacements
d’insertionducanalaudioquevousvouleztraiter.Pourplusd’informations,reportez-
vousàlarubrique«Utilisationd’effetsaudioexternes»àlapage277.

Remarque:lemoduled’entrée/sortiepourl’acheminementdepériphériquesexternes
estutilelorsquevousdisposezd’uneinterfaceaudioéquipéedeplusieursports
d’entrée/sortie.

Configuration de votre matériel audio
PourutiliserdesinterfacesaudiospécifiquesavecLogicExpress,lepilotedel’appareil
doitêtreinstallé,activéetconfigurécorrectement.Lesgestionnairessontdesprogram-
meslogicielsquipermettentd’utiliserdifférentsmatérielsetlogicielsavecMacOSX.Ils
permettentlareconnaissancedel’appareilparlesapplicationstellesqueLogicExpress,
ainsiquelatransmissiondesdonnéesentreleslogicielsetlematériel,dansunformat
comprisparlesdeuxparties.

Vouspouvezsélectionner,activeretconfigurerungestionnaireaudioparticuliervia
lespréférencesdespériphériquesaudiodeLogicExpress.

Pourouvrirlespréférencesrelativesauxpériphériquesaudio,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m ChoisissezLogicExpress>Préférences>Audio(ouutilisezleraccourciclavierOuvrir
lesPréférencesAudio),puiscliquezsurl’ongletPériphériques.
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m Cliquezsurleboutondelabarred’outilsdespréférences,choisissezAudiodans
lemenulocal,puiscliquezsurl’ongletPériphériques.

SousMacOSX,l’accèsàtouslespériphériquesaudiosefaitviaCoreAudio,quifait
partieintégrantedusystèmed’exploitation.CoreAudioestunsystèmeaudiohautes
performances,àfaibletempsdelatence,quipermetàplusieursapplicationsd’utiliser
uneinterfaceaudioenmêmetemps.

LogicExpressestcompatibleavectouslesappareilsaudioéquipésd’ungestionnaire
CoreAudio.

Configurationd’appareilsCoreAudio
LogicExpressreconnaîtautomatiquementtoutmatérielCoreAudioinstalléetutiliseles
réglagespardéfautdéfinisdansl’utilitaireConfigurationaudioetMIDI(Applications/
Utilitaires/ConfigurationaudioetMIDI).Ilpeuttoutefoisêtrepréférabled’optimiser
lesréglagesdeconfigurationdevotrematérielindividuel,enparticuliersivousutilisez
plusieursinterfacesaudioouunappareilàplusieursentrées/sorties.Pourcela,cliquez
surLogicExpress>Préférences>Audio>ongletCoreAudio.

Activé
CochezcettecasepouractiverlegestionnaireCoreAudio.

Remarque:danslescasoùlematérielsouhaitén’estpasdisponible,parexemple,
lorsquevotreinterfaceaudion’estpasconnectée(oulorsqu’elleestdésactivée),
LogicExpresssélectionneautomatiquementlematérielaudiointégréàvotreMacintosh.
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Mémoiresystèmerequise
LaquantitédemémoireRAMdisponiblerequise(endehorsdelamémoireassignée
àLogicExpress)estindiquéeici.Levolumerequischangedèslorsquevousmodifiez
lesparamètresdécritsci-dessous.

Périphérique
CetteoptionvouspermetdechoisirunappareilparmilespériphériquesCoreAudio
installés,ycomprislematérielaudiointerne.Ilpeutégalements’agird’appareilsaudio
agrégésquisecomposentdeplusieursinterfacesaudio.Pourplusd’informationssur
lesappareilsagrégés,reportez-vousàl’aidesurlaconfigurationaudioetMIDI.

TaillemémoiretamponE/S
Ceparamètredéterminelatailledelamémoiretamponutiliséeparlematérielaudio,
aussibienenentréequ’ensortie.Pluslamémoiretamponestpetite,plusletemps
delatenceestréduitlorsducontrôleencoursd’enregistrementoudel’utilisation
d’instrumentslogiciels.

Quelquespointsàprendreencompte:
Â Plusceparamètreestréduit,pluslapressionsurl’unitécentraledusystèmeestélevée.
Â IlpeutyavoirunniveauoùlatailledelamémoiretamponE/Ssélectionnéeesttrop
faiblepourvotresystèmeetaltèrealorslalecture.Celaapparaîtgénéralementsous
formedecliquetis,depetitsbruitssecsetdegrésillementssurvotremorceau.

Â Vousdevez,parconséquent,utiliserlatailledemémoiretamponE/Slaplusfaible
possiblesansintroduirecetypedephénomène.

∏ Conseil:sivoustrouvezunevaleurderéglagedel’optionTaillemémoiretamponE/S
plusélevéeetquigénèreunfaibletempsdelatencelorsducontrôledel’enregistrement
etdelalectured’instrumentslogiciels,utilisez-la.Celapermettrademinimiserl’impact
surl’unitécentraledevotresystème.

Délaid’Enregistrement
Ceparamètrevouspermetderetarderl’enregistrementaudiod’unecertainevaleur
fixe,afindecompensertoutretardd’informationscauséparlegestionnaireaudio.

Remarque:vousn’avezpas,normalement,àmodifierceparamètre.

ModedepisteUniverselle
Lemodedepisteuniverselleestactivépardéfaut.Ilvouspermetdejouerdesséquences
monoetstéréosuruneseulepiste.Vousdevezlelaisseractivé.
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Enregistrement24Bit
Lorsqueceréglageestactivé,LogicExpresspeutenregistrerdesfichiers24bits.
Lesenregistrements20ou24bitsoffrentuneaméliorationsignificativedansla
plagedynamiquedisponible,maisnécessitentdescomposantspériphériquesde
hautequalitételsquedesmicros,despréamplificateursetdesconvertisseursnumé-
riques-analogiques/analogiques-numériquesdehautequalité.

Lesfichiers20et24bitsutilisentunefoisetdemiel’espacedisqueutilisépardes
fichiers16bitscomparables.

Remarque:activerceparamètreestutileuniquementsivousutilisezuneinterface20
ou24bits.

MonitoringLogiciel
Cetteoptionvouspermetd’activeroudedésactiverleMonitoringLogiciel(enécoutant
lesignald’entréeréel).Danslaplupartdescas,vousdevezlalaisseractivée.

Remarque:lorsquel’optionContrôlelogicielestactivée,lesignalaudioesttraitévia
lelogicieletuncertainretardaudible(courammentappelé«tempsdelatence»)est
inévitable.

Sivousécoutezlesignalenregistréviavotreconsoledemixage,ousivotreinterface
audioprendenchargelecontrôlematériel,vousdevezdésactivercetteoption.

Niveaudemonitoringindépendantpourlesbandesdecanauxactivéespour
l’enregistrement
Cochezcettecasepouractiverl’utilisationd’unniveaudemonitoringindépendant
pourlesbandesdecanauxaudioactivéespourl’enregistrement.Aprèsavoiractivéune
pistepourl’enregistrement,vouspouvezréglerlecurseursurleniveaudevotrechoix.
Leniveaud’origineserarestaurélorsquevousdésactiverezleboutond’activationpour
l’enregistrement.

Remarque:lesréglageseffectuésàl’aidececurseurn’affectentpasleniveaulors
del’enregistrement,maisseulementlorsdumonitoring.

Tailledelamémoiretampondecalcul
Ceparamètredéterminelatailledelamémoiretamponutiliséepourcalculerleseffets
etlesversionsmixées.Vouspouvezchoisirentredifférentestailles:Petite,Moyenneet
Grande.

Remarque:lesmémoirestamponlesplusgrandesgénèrentuntempsdelatence
plusimportant.Enfonctiondelavitessedel’unitécentrale,lesmémoirestampon
troppetitespeuventcompromettreletraitementaudioentempsréel.
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ComportementReWire
CemenupermetdeconfigurerlecomportementReWirelorsdel’envoidedonnées
MIDIversuninstrumentlogicielReWirecompatible.
Â ModeLecture:utilisélorsdelalecturedepistesMIDIviaReWire.Ceréglagenécessite
moinsdepuissanced’unitécentrale.

Â ModeLive:utilisélorsdelalectureendirectd’uninstrumentReWire.Ceréglageutilise
davantagederessourcesd’unitécentrale,maispermetuntempsdelatenceinférieur.

VitessedeScrubMaximum
Cemenulocalvouspermetdedéfinirlavitessededéfilement.Vouspouvezchoisir
entrelesoptionssuivantes:
Â Normal:lavitessedelecturenormaleestutiliséepourledéfilement.
Â Double:lavitessedelecturepardéfilementestdeuxfoisplusrapide.

RéponseduScrub
Cemenudétermineletempsderéactionpourledéfilementaudio.Choisissezla
valeurlamieuxadaptéeàvotreconfigurationsystème.Lesoptionssontlessuivantes:
Lente,Normale,Rapide,Plusrapide.
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5 Navigationdansvotreprojet

Dans ce chapitre, vous allez apprendre à lire et à répéter 
différentes parties de votre projet, ainsi qu’à naviguer à 
travers ces parties.

LogicExpressoffreuncertainnombredeméthodespourcontrôlerlalectureet
lanavigationdanslesdifférentesrubriquesdevotreprojet.

Vouspouvezutiliserlabarredetransport,lesraccourcisclavier,larègleMesure,ainsi
quelesmarqueurspourbaliserdesrubriquesdevotreprojetetpasserfacilementde
l’uneàl’autre.Latêtedelectureindiquelapositiondelectureencours.

Cechapitreseconcentresurl’utilisationdelabarredetransportetdelarègleMesure
pourlanavigation.Desinformationssurl’utilisationdemarqueurssetrouventdansle
chapitre6,«Utilisationdesmarqueurs»àlapage131.

Réglage de la position de la tête de lecture
Latêtedelectureestuneligneverticalequiindiquelapositionencoursdanstoutes
lesfenêtrestemporelleshorizontales.

Têtedelecture

LocatordroitLocatorgauche
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PourplacerlatêtedelecturedanslarègleMesure:
m CliquezsurlapositionvouluedansletiersinférieurdelarègleMesure.

Double-cliquerdansletiersinférieurdelarègleMesurerepositionnelatêtedelecture
etbasculeentrelesmodeslecture(ouenregistrement)etarrêt.

LepartiesupérieuredelarègleMesurecontientdeuxlocatorsaffichéssousformede
bandegrisesemi-transparentelorsqu’ilssontdésactivésetsousformedebandeverte
lorsquelemodeCycleestactivé.Lepointdedépartdelabandeestdéterminéparla
positiondulocatorgauche,etlepointd’arrivéeparcelledulocatordroit.Pouren
savoirplussurl’utilisationdeslocatorsaumomentdel’enregistrementetdelalecture,
consultezleprésentchapitreetleschapitressuivants.

Réglagedelatêtedelectureavecl’écrandeposition
L’écrandepositiondelabarredetransportaffichelapositionactuelledelatête
delecturedansdeuxformats:

Â TempsSMPTE:lalignesupérieureaffichelapositiondelatêtedelectureenformat
detempsSMPTE;heures:minutes:secondes:trames/sous-trames.

Â Divisionmusicaledutemps:laligneinférieureaffichelapositiondelatêtedelecture
enmesures,battements,divisionetticks.

Unbattementcorrespondaudénominateurdanslasignaturetemporelle.

Lavaleurdeladivisionestdéfiniedanslabarredetransport,endessousdelasignature
temporelle.

Untickreprésentelapluspetitesubdivisionpossibled’unemesure;letickestégal
à1/3840edenote.

Valeurdedivision
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Pourdéfinirlapositiondelatêtedelecturedansl’écrandeposition,effectuezl’une
desopérationssuivantes:

m Cliquezsurl’undesnombresdel’écrandepositionenmaintenantleboutonde
lasourisenfoncé,puisdéplacezlasourisverslehautoulebas.

m Double-cliquezsurunchampd’affichage,puistapezunenouvelleposition.

Latêtedelecturebougepourseplaceràlapositiond’affichage.

Ajusterlepremiernombredansl’écrandemesuredéplacelatêtedelecturepar
mesuresetparheuresdansl’affichageSMPTE.

Ajusterlesecondnombreentraîneundéplacementparbattementsdansl’écrande
mesureetparminutesdansl’affichageSMPTE,etainsidesuite,endivisionsdeplus
enpluspetitesaveclesautresvaleursaffichéesdansl’écrandeposition.

Lorsdelasaisied’unepositionentière,vial’écrandemesure,parexemple,procédez
commesuit:
Â 3espace3espace2espace2,toucheEntréepourquitterlemoded’entréedetexte.
Â 3.3.2.2,toucheEntréepourquitterlemoded’entréedetexte.

Sivoustapezsimplement3322etquevousappuyezensuitesurlatoucheEntrée,latête
delecturesedéplacejusqu’àlamesure3322etnonàlamesure3,battement3,division
2,tick2.L’avantagedecetteapprocheestquevouspouveznaviguerrapidement
jusqu’audébutd’unemesureensaisissantsimplementlepremierchiffre.

Réglagedelatêtedelectureauniveaud’unmarqueur
Sivousavezutiliséunmarqueurpourétiqueterunpassage,cliquezn’importeoùsur
cemarqueurtoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncéepourpositionnerlatête
delectureaudébutdecemarqueur.SiLogicExpressestarrêté,vouspouvezdémarrer
lalectureaudébutdumarqueurendouble-cliquantdessustoutenmaintenantla
toucheCommandeenfoncée.

Ajustementdelatailledelatêtedelecture
Vouspouvezajusterl’épaisseurdelatêtedelecturedanslespréférencesd’affichage
générales.

Pourajusterl’écrandetêtedelecture:
1 Ouvrezlespréférencesd’affichageeneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Affichage(ouutilisezleraccourciclavier
Ouvrirlespréférencesd’affichage).
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Â Cliquezsurlebouton«Barresd’outilsdepréférences»,puischoisissezAffichage
danslemenu.

2 Cliquezsurl’ongletGénéraletactivezlacase«Têtedelecturelarge».

Utilisation des boutons de transport
Vouspouvezutiliserlesboutonsdetransportdelabarredetransportpourcontrôlerla
lectureoupourdéfinirlapositiondelatêtedelecture.Vouspouvezcliquersurlesbou-
tonspouractiveroudésactiverdesfonctionsoumieuxencore,utiliserlesraccourcis
claviercorrespondants(raccourcisclavierdel’ordinateur)pouraccélérervotrefluxde
production.

Remarque:lacaptured’écranci-dessousmontretouslesboutonsdetransport.
Lesboutonsdisponiblesdanslabarredetransportdevotreprojetpeuventêtre
différents,carvouspouvezlapersonnaliser.Pourplusd’informations,reportez-vous
àlarubrique«Personnalisationdelabarredetransport»àlapage123.

Degaucheàdroite:
Â Alleraudébut:positionnelatêtedelectureaudébutduprojet.Raccourciclavier
pardéfaut:Retour.

Â Alleràlaposition:ouvreunezonededialoguepermettantdetaperlaposition
delatêtedelecturevoulue(cible)sousformenumérique.

TêtedelecturepardéfautTêtedelectureépaisse
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Â Alleraulocatorgauche:placelatêtedelectureauniveaudulocatorgauche.
Â Alleraulocatordroit:placelatêtedelectureauniveaudulocatordroit.
Â Alleraudébutdelasélection:placelatêtedelectureaupointdedépartdela
premièrerégionoudupremierévénementsélectionnédanslafenêtreactive.
Raccourciclavierpardéfaut:Maj+Retour

Â Liredepuisledébut:démarrelalectureaudébutduprojet.
Â Liredepuisleborddefenêtregauche:litdepuislepointleplusàgauchedelazone
d’affichagevisibledanslafenêtreactive.

Â Lecturedepuislocatorgauche:placelatêtedelecturesurlapositiondulocator
gaucheetcommencelalecture.

Â Lecturedepuislocatordroit:placelatêtedelecturesurlapositiondulocatordroit
etcommencelalecture.

Â Lecturedepuislasélection:placelatêtedelectureaupointdedépartdesrégions
oudesévénementssélectionnésetcommencelalecture.Raccourciclavierpar
défaut:Maj+Entrée.

Â RembobinageetAvancerapide:unclicsurl’undesboutonspermetdedéplacer
latêtedelectured’unebarre,versl’avantouversl’arrière.Cliquerenmaintenantla
toucheCommandeenfoncéepermetdeplacerlatêtedelecturesurlemarqueur
suivantouprécédent.Cliquerenmaintenantl’undesboutonsenfoncéspermetde
rembobineroud’effectueruneavancerapide.Cliquersurl’undesboutonstouten
maintenantleboutondelasourisenfoncé,puisglisserverslagaucheouladroite
poureffectuerununeavancerapideouunretourarrièreShuttle(cesdeuxboutons
permettentdesdéplacementsShuttlelorsqu’ilssontutilisésdecettefaçon).

Â Stop:arrêtel’enregistrementoulalecture.Cliquerunesecondefoissurlebouton
Stopplacelatêtedelectureaupointdedépartduprojetouàlapositiondulocator
gauchesilemodeCycleestactivé.Raccourciclavierpardéfaut:0.

Â Lecture:lancelalectureàpartirdelapositionactuelledelatêtedelectureou
depuislapositiondulocatordegaucheenmodeCycle.Raccourciclavierpar
défaut:Entrée.

Â Pause:interromptl’enregistrementoulalecture,jusqu’àcequevouscliquiezsur
leboutonPauseouLecture.

Â Enregistrement:cliquezpourcommencerl’enregistrement(siunepisteestactivée
pourl’enregistrement).Raccourciclavierpardéfaut:*.Cliqueztoutenmaintenant
latoucheContrôleenfoncéeoucliquezavecleboutondroitdelasourispourouvrir
lemenuEnregistrement.

Â Capturedel’enregistrement:permetdeconserverlaperformancelaplusrécente,
mêmesiLogicExpressn’étaitpasenmoded’enregistrementlorsdecelle-ci.

Remarque:touslesraccourcisclavierduboutondetransportci-dessus,àl’exceptionde
RembobinageetAvancerapide,utilisentlepavénumériqueduclavierdevotreordinateur.
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Utilisation des raccourcis clavier de transport
Ilexisteuncertainnombredefonctionsdetransportuniquementdisponiblessousforme
deraccourcisclavier.Laplupartdesraccourcisclaviercorrespondantàcesfonctionsne
sontpasattribuéspardéfaut.Vousdevrezdonclesdéfinir.Reportez-vousàlarubrique
«Attributionderaccourcisclavieràdestouchesdel’ordinateur»àlapage178.
Â LectureouStop:basculeentrelalectureetl’arrêt,enfonctiondel’étatdelecture
oud’arrêtaumomentdel’utilisationdelacommande.Raccourciclavierpardéfaut:
Barred’espace.

∏ Conseil:labarred’espacepeutêtreutiliséepourdémarrerouarrêterlalecturede
fichiersaudioouderégionsdansl’Éditeurdeséchantillons,lechutieraudioetlenavi-
gateurdeboucles,lorsquecesfenêtressontaupremierplan.Ceraccourciclavierparti-
culièrementpratiquemérited’êtremémorisé.

Â Lecturedepuislamesureprécédente:démarrelalectureaudébutdelamesure
précédente.

Â Arrêteretalleraulocatorgauche:arrêtelelectureetplacelatêtedelecture
àlapositiondulocatorgauche.

Â Alleràladernièrepositiondelecture:placelatêtedelectureàladernièreposition
atteinteavecunecommandedepositionnementouunpositionnementdirectde
latêtedelectureàl’aidedelasourisoudelarègle.

Â Arrêteretalleràladernièrepositiondelecture:commeci-dessusavecarrêtdelalecture.
Â RetourarrièreShuttleetAvancerapideShuttle:appuyeràplusieursreprisessurles
touchesaugmentelavitessederembobinage.Appuyeràplusieursreprisessurla
touche«shuttle»opposéeralentitlavitesseet,àterme,modifielesensderembo-
binage.ShuttledésactivelemodeCycle.Lanavigationparshuttleestarrêtéeparla
commandeStop.

Â Alleràlafindelasélection:placelatêtedelectureàlafindelapremièrerégion
oudupremierévénementsélectionnédanslafenêtreactive.

Remarque:ilexisteungrandnombrederaccourcisclavier«Allerà»disponibles
pourlesmarqueurs.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Navigation
àl’aidedemarqueurs»àlapage142.
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Utilisation du mode Cycle
VouspouvezutiliserlemodeCyclepourqu’unpassagesélectionnésoitluàplusieurs
reprises.Cemodeestutilepour:
Â composerunesectiond’unprojet(uncoupletouunrefrain,parexemple);
Â s’entraîneravantd’effectuerunenregistrement;
Â enregistrerdespistesindividuellesdemanièreconsécutive;
Â modifierdesévénements;
Â enregistrerplusieursprises.

Lazonedelectureenboucleestdéfinieparlapositiondeslocatorsgaucheetdroit.
LorsquelemodeCycleestactivé,ilestaffichésouslaformed’unebandevertedans
lehautdelarègleMesure.

PouractiveretdésactiverlemodeCycle,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m CliquezsurleboutonCycledanslabarredetransport(ouutilisezleraccourciclavier

dumodeCycle).

m CliquezsurlapartiesupérieuredelarègleMesure(surlabandegriséedeslocators).

ComportementdeLogicExpressenmodeCycle:
Â Latêtedelecturepassedelafinducycleaudébut.
Â LacommandeLecturecommencelalecturedepuisledébutducycle.

Locatorgauche Locatordroit

Zonedelectureenboucle
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Â Pourcommencerlalecturedepuisuneautreposition,cliquezdeuxfoissurPause
ousurPause,puisLecture.

Â Aupointdesautdecycle,vouspouvezutiliserlafonctionSuividesÉvénements:
Fichier>Réglagesduprojet>MIDI>Suivi>«SuivisurlesautdeCycle».Pouren
savoirplussurlesuividesévénements,reportez-vousàlarubrique«Utilisationde
lafonctionSuivid’événements»àlapage121.

Â Vouspouvezdéterminerlafaçondontfonctionnel’enregistrementenmodeCycle,
enutilisantlesdifférentesoptionsdelasous-fenêtreFichier>Réglagesduprojet>
Enregistrement.

Définitionducycle
Ilexisteplusieursfaçonsdedéfiniruncycle.Vouspouvez:
Â letracerdirectementdanslarègleMesure(définirenfaitlespositionsdeslocators
gaucheetdroit),

Â utiliserlesaffichagesdeslocatorsdanslabarredetransport,
Â créeruncyclebasésurdesséquencessélectionnées,
Â créeruncyclebasésurdesmarqueurs.

Définition et ajustement d’un cycle dans la règle Mesure
CliquezdansletierssupérieurdelarègleMesuretoutenmaintenantleboutondela
sourisenfoncé,puisdéfinissezlazoneducycleenfaisantglisserlepointeurdegauche
àdroite.

Lazonedelectureenboucles’affichesouslaformed’unebandevertedanslarègle
MesureetlemodeCycleestactivéautomatiquement.

Pourdéplacerlecycle:
m Placezlasourisaumilieudelabandedecycleverte(lecurseursetransformeenmain),

puisfaites-laglisserverslagaucheouladroite.

Deuxligness’étendentsurl’écrandepuislespointsdedébutetdefinducycle.
Celafacilitel’alignementducycleaveclesséquencesdanslazoneArrangement
oudesévénementsdansl’Éditeurdepianoroll.

Pourredimensionnerlecycle:
m Saisissezlespoignées(triangles)àchaqueextrémitéducyclepourdéplacerlespoints

dedébutoudefin(vouspouvezmêmelefaireencoursd’exécutiondeLogicExpress).

Remarque:vouspouvezdéfinirledébutoulafind’uncycle(seloncequiestleplus
proche)encliquantsurlapositionvouluedanslarègleMesuretoutenmaintenant
latoucheMajenfoncée.Celafonctionnemêmesilabandeestendehorsdelaplage
visibleousilemodeCycleestdésactivé.
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Lorsquevousvoulezdéfinirlatailled’uncyclegraphiquementdanslarègleMesure,
sespointsdedébutetdefin(etdoncsataille)sontquantifiésenfonctionduréglage
sélectionnédanslemenuAlignement.Pourplusd’informations,reportez-vousàla
rubrique«Alignementdesrégionsmodifiéessurdespositionstemporelles»àla
page329.

Définition d’un cycle via les écrans du locator de la barre de transport
Vouspouvezsaisirauformatnumériquelapositiondeslocatorsetcefaisant,définir
leslimitesducycle,dansl’affichagedeslocatorsdelabarredetransport.Leslocators
sontaffichéssurladroitedel’écranPosition:lavaleurduhautindiquelapositiondu
locatordegaucheetcelledubas,lapositiondulocatordedroite.

Pourdéfinirdespositionsdelocatordanslabarredetransport,procédezdel’une
desmanièressuivantes:

m Double-cliquezsurl’unedeszonesdel’écrandulocator,puistapezdirectementune
valeurdepositiondegaucheoudedroite.

Tapeztouteslesvaleursdemesure,debattement,debattementsecondaireetdetick
(eninsérantunespaceouunpointentrelesnuméros),puisappuyezsurRetourpour
fermerlazoned’entréeetdéfinirlelocator.

Remarque:vouspouvezdéfinirrapidementlelocatoraudébutd’unemesureen
tapantsimplementlepremierchiffre.

m Cliquezenmaintenantleboutondelasourisenfoncésurl’unedeszonesdenuméros
delocatorgaucheoudroitdanslabarredetransport,puisdéplacezlasourisversle
hautouverslebas.

Lalimitedecyclecorrespondante(sielleestaffichéedanslarègleMesure)sedéplace
enconséquence.

Locatordroit

Locatorgauche

Écrandeposition
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Utilisation des boutons de mode de la barre de transport pour définir des locators
Vouspouvezutiliserlescommandessuivantes,disponiblessouslaformedeboutons
delabarredetransport,pourdéfinirlespositionsdelocator.Vouspouvezcliquer
surlesboutonspouractiveroudésactiverdesfonctionsoumieuxencore,utiliserles
raccourcisclaviercorrespondants(raccourcisclavierdel’ordinateur)pouraccélérer
votrefluxdeproduction.

Remarque:lacaptured’écranci-dessousmontretouslesboutonspertinents.
Lesboutonsdisponiblesdanslabarredetransportdevotreprojetpeuventêtre
différents,carvouspouvezlapersonnaliser.Pourplusd’informations,reportez-vous
àlarubrique«Personnalisationdelabarredetransport»àlapage123.

Â RéglerlocatorgaucheetRéglerlocatordroit:cesboutonspermettentdetaperdirec-
tementl’undespointsdelocatordansunezonededialogue.Égalementdisponibles
entantqueraccourcisclavier.

Â RéglerlelocatorgauchesurlatêtedelectureetRéglerlelocatordroitsurlatêtede
lecture:lapositionactuelledelatêtedelectureestutiliséepourdéfinirlavaleur
dulocatorgaucheoudroit.

Â DéplacerenavantleslocatorsparlongueurdecycleetDéplacerenarrièreleslocatorspar
longueurdecycle:déplacelepassageducycled’unelongueurégaleàlalongueur
ducycle.Égalementdisponibleentantqueraccourciclavier.

Utilisation de séquences ou d’événements pour définir un cycle
Vouspouvezutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourdéfinirdeslocatorsauxpoints
dedébutetdefindesséquencesouévénementssélectionnés:
Â Définirdeslocatorsparséquences/événements:définitdeslocatorsauxpoints
dedébutetdefindesséquencesouévénementssélectionnés.

Â Définirdeslocatorsetlire:définitdeslocatorsauxpointsdedébutetdefin
desrégions(ouévénements)sélectionnés,puiscommencelalecture.

Â Réglerleslocatorsarrondissurlesséquences/événements:arronditlapositiondes
locatorsselonlalignedemesurelaplusprochedespointsdedébutetdefin
desséquencesouévénementssélectionnés.

Â DéfinirdeslocatorsarrondisetlireetDéfinirdeslocatorsarrondisetenregistrer:arrondit
lapositiondeslocatorsselonlalignedemesurelaplusprochedespointsdedébut
etdefindesséquencesouévénementssélectionnésetcommencelalectureou
l’enregistrement.
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Â DéfinirdeslocatorsarrondisetlireenboucleetDéfinirdeslocatorsarrondisetenregistrer
enboucle:arronditlapositiondeslocatorsselonlalignedemesurelaplusproche
despointsdedébutetdefindesséquencesouévénementssélectionnésetpasse
aumodedelectureoud’enregistrementenboucle.

Définition d’un cycle à l’aide de marqueurs
SivousfaitesglisserunmarqueurverslapartiesupérieuredelarègleMesure,uncycle
demêmelongueurquecemarqueurestautomatiquementcréé.Lechapitre6,
«Utilisationdesmarqueurs»àlapage131fournitdesdétailssurlacréationet
l’utilisationdemarqueurs.

Vouspouvezaussiutiliserl’undesraccourcisclaviersuivants:
Â Définirdeslocatorsparmarqueuretactiverlalectureenboucle:définitlecyclesurle
marqueursélectionnéetactivelemodeCycle.Lalongueurducycleestdéterminée
parlalongueurdumarqueur.

Â Placerleslocatorssurlemarqueursuivantetactiverlalectureenboucle:définitlecycle
surlemarqueursuivantetactivelemodeCycle.

Â Définirdeslocatorsparmarqueurprécédentetactiverlalectureenboucle:définitle
cyclesurlemarqueurprécédentetactivelemodeCycle.

Remarque:cescommandesconviennentparfaitementpourlarépétitiondepassages
aucoursdeperformancesendirect.Définissezdesmarqueurspourtouteslesparties
deprojetàrépéterdecettefaçonaucoursdevotreperformance.
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Cycled’omission
Vouspouvezomettreunpassageenmodelecture,cequiestutilepourtesterl’effet
musicaldediversestransitionsd’unerubriquedemorceauàuneautre,sansqu’ilsoit
nécessairededéplacerphysiquementdesséquences.Cettefonctionesttrèspratique
lorsdel’arrangement.

Lecycled’omissionestégalementutilelorsdel’éditionpourignorerlespartiesd’un
projetquinedoiventpasêtreaffectéesparl’édition.

Pourconfigureruncycled’omission,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Faitesglisserlazoneducycled’omissiondedroiteàgauchedanslarègleMesure.

m Siunezonedelectureenboucle(normale)existedéjà,vouspouvezéchangerlesloca-
torsgaucheetdroitencliquantsurlebouton«Intervertirleslocatorsgaucheetdroit»
danslabarredetransport(ouvialeraccourciclaviercorrespondant).

LazoneCycled’omissionestaffichéesouslaformed’unebarrerayéevertedansla
règleMesure.

Lorsquelatêtedelectureatteintlapositiondulocatordedroite,ellepassedirectementau
locatordegauche(c’est-à-direquelapositiondeslocatorsdroitetgaucheestintervertie).
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Utilisation de la fonction Suivi d’événements
Sivouslancezlalectureaumilieud’unprojet,ilsepeutquecertainsévénementsne
soientpasentendus(commedesnotes,desévénementsdepédaleSustainetPitch
Bendcommençantavantlepointdedépartdelalecture).GrâceàlafonctionSuivi
d’événements,LogicExpresspeutanalyserleprojetetinclurecertainsoulatotalité
decesévénementslorsdelalecture.

PourconfigurerlafonctionSuivid’événements :
1 OuvrezlesréglagesduprojetMIDIenprocédantdel’unedesmanièressuivantes:

Â ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>MIDI(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

Â Cliquezsurleboutondebarred’outilsRéglages,puischoisissezMIDI.

2 Cliquezsurl’ongletSuivi,puiscochezlescasesdetouslesévénementsquedoit
rechercherlafonctionSuivid’événementsavantlepointdedépartdelalecture.
Vouspouvezchoisirparmilesoptionssuivantes:

Â Notes:lesnotesàlireaupointdedépartdelecture.
Â Soutenues:lesnotesquicontinuentàêtreluesaupointdedépartdelecture
enraisond’unévénementdepédaleSustain.

Â Danslesbandesdecanauxd’instruments«Aucuntransposition»:lesbandesdecanaux
d’instruments(particulièrementlespercussions)peuventsevoiraffecterleparamètre
«PasdeRégTrp»dansl’Inspecteur.Ils’agitd’unparamètredelecturequiseraitignoré
silaséquencecontenantlesnotesdel’instrumentétaitlancéeàmi-chemin.

Â Changementdeprogramme:leschangementsdeprogrammedanslesséquences
chevauchantlepointdedépartdelalecturesontenvoyéslorsquelacaseestactivée.

Â PitchBend:lesévénementsdecetypequiprécèdentimmédiatementlepointde
départdelecturesontenvoyés.
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Â Changementsdecommande0–15,64–71,Touslesautres:cliquezpourrechercherles
contrôleurscontinus0à15,lescontrôleursdecommutationcontinus64à71outous
lesautrescontrôleurs.

Â Aftertouch:cliquezpourrechercherdesmessagesAftertouch(decanal)monophonique.
Â AftertouchPolyphonique:activezpourrechercherdesmessagesAftertouch
Polyphonique.

Â SystemExclusive:lemessageSysExleplusrécentavantlepointdedépartdela
lectureesttransmis.

Â MetaEventsTexte:lemessageMetaEventTexteleplusrécentavantlepointde
départdelectureesttransmis.

Â Suiviséparédescanauxdans«Touslescanaux»:lesMultiInstruments(figurantdans
l’Environnement)ontuncanalgénéraletpeuventposséderjusqu’à16sous-canaux
MIDI.Activezcetteoptionpourrechercherdesévénementssurchaquesous-canal
MIDI,plutôtquesurlecanalMultiInstrumentgénéral.

Â SuivisurlesautdeCycle:rechercheetenvoietouslestypesd’événementsilespoints
dedépartetdefinducyclesetrouventdansdesséquences.
Â Notes:limitelarecherchedesautdecycleauxévénementsdetypenote.

Â EnvoyerlaréinitialisationMIDIcomplèteavantsuivi:envoieunmessagederéinitiali-
sationMIDIavantlesuivi,garantissantquetouslespériphériquesMIDIdéclenchés
sontrégléssurleursvaleurspardéfaut.

Ilexisteunproblèmepotentiellorsdusuividenotesutiliséespourdéclencherune
boucledepercussionsdansunéchantillonneur.Àmoinsquevousneparveniezà
démarrerlaséquenceMIDIprécisémentaudébutdelaboucled’échantillonnage,
l’échantillonestdéclenchéaumauvaismomentetestdoncludefaçondésynchro-
niséeavecd’autresséquences(aumoinsjusqu’àlaprochainenotededéclenchement).

Ceproblèmeseproduitcarlaplupartdeséchantillonneursnepeuventlireleséchan-
tillonsquedepuisledébutetnepeuventpaslessynchroniseraveclebattement
lorsqu’ilsdémarrentaumilieu.

Pouréviterdedéclencherlesbouclesdepercussionsd’unéchantillonneurlors
dusuivid’événementsdetypenote:

1 Activezleparamètre«Aucuntransposition»devotreinstrumentdebouclesdepercus-
sionsdanslazoneParamètresdepistedel’Inspecteur.

2 Désactivezl’option«Danslesbandesdecanauxd’instruments«Aucuntransposition»
del’ongletRéglagesduprojet>MIDI>Suivi.
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Cesréglagesempêchentlalecturedesbouclesdepercussionsdevotreéchantillonneur
jusqu’àcequ’ellesatteignentlaprochainenotededéclenchement,lorsqueleprojet
passeàunenouvelleposition.

Leparamètre«Aucuntransposition»empêchelatranspositionparlesparamètresde
lecturedelaséquence,cequin’estpassouhaitablenonpluspourlessonsoulesboucles
depercussions.

Personnalisation de la barre de transport
Labarredetransportproposeunjeudeboutons,d’écransetdecurseurspardéfaut.
Cesontlesélémentslesplusutilisésetlesplusutilespourlamajoritédesutilisateurs.

Ilsepeutcependantquevousayezbesoind’accéderrégulièrementàdesfonctions
particulièresnefaisantpaspartiedujeupardéfaut,pourlesraisonssuivantes:
Â typedeprojetutilisé:labandesond’unfilmparexemple;
Â méthodedetravailtrèsspécifique;
Â volontéd’accéderrapidementàtousleséléments.

Quellequesoitvotremotivation,vouspouvezfacilementpersonnaliserlabarre
detransportenfonctiondevosbesoins.

Masquageetaffichagedesfonctionsdelabarredetransport
Vouspouvezmasquerouafficherindépendammentdifférentespartiesdelabarre
detransport.Celavouspermetalorsdecontrôlerlalargeurdelabarredetransport.

N’affichezsurlabarredetransportquelesfonctionsauxquellesvousdevezaccéder
régulièrementoumieuxencore,configurezetmémoriseztouslesraccourcisclavier
detransportoudemodecorrespondants.Celavouspermettrad’étendrelazoned’affi-
chagedelabarredetransport,afind’obtenirunplusgrandnombred’informations
consultablesrapidement.

Remarque:sivousvoulezquetouteslescommandesetoptionssoientvisiblesdans
labarredetransport,vousdevezvousprocurerunsecondécrand’ordinateurouun
écranayantunerésolutionhorizontaleexceptionnellementélevée.

∏ Conseil:LogicExpressautorisel’ouverturesimultanéed’unnombreillimitédebarres
detransport.Vouspouvezpersonnaliserindividuellementchacunedecesbarresde
transportsupplémentaires,afindevisualiseretd’accéderàd’autresfonctionsquine
tiendraientpassurlabarredetransportstandardaubasdelafenêtreArrangement.
Desbarresdetransportpersonnalisées(etd’autresfenêtres)peuventêtreenregistrées
danslecadred’unscreenset.
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Pourpersonnaliserlabarredetransport:
1 CliqueztoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée(oucliquezaveclebouton

droitdelasouris)surlabarredetransport,puischoisissez«Personnaliserlabarrede
transport»danslemenu.

2 Activezoudésactivezlesfonctionsvouluesencochantdescasesdanslazone
dedialoguePersonnaliser.

Boutons de transport
Cettezonecontientdescasespourlesboutonsquitransportentlittéralementlatêtede
lectureauseinduprojet.Consultezlarubrique«Utilisationdesboutonsdetransport»
àlapage112(danscechapitre)pourobteniruneexplicationsurchaquefonctionet
commandeindividuelle.

Zone d’affichage
Cetterubriquesertprincipalementàvousinformersurlapositiondelatêtedelecture
etdeslocators,maisvouspouvezaussivousenservirpournaviguerdansleprojet.

Â Positions(SMPTE/Mesure):indiquelapositionactuelledelatêtedelecture.Laligne
duhautindiquelapositionauformatSMPTE(heures:minutes:secondes:images),la
lignedubasenmesures,battements,divisionetticks.
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Â Locators(gauche/droit):laligneduhautindiquelapositiondulocatorgauche,laligne
dubascelledulocatordroit.Leslocatorssontutiliséspourdéfinirunerubriqueparticu-
lièreduprojetpouruncertainnombredetâchesd’enregistrementoudelecture.

Â Fréquenced’échantillonnageoulocatorsdupunch:indiquelafréquenced’échantillon-
nageduprojetencoursouleslocatorsd’entrée/desortied’enregistrementPunch
(lorsquelemoded’enregistrementPunchestactivé).Commepourd’autreszones
d’affichagedelabarredetransport,vouspouvezdéfinirlafréquenced’échantillon-
nageouleslocatorsPunchàl’aidedelasourisouensaisissantdirectementdes
valeursnumériques.

Â Findetempo/projet:l’écranTempoindiquelavitessedelectureoud’enregistrement
encours.L’écranFinduprojetaffichelenombretotaldemesuresoudetemps.Ilse
comportecommeunmarqueurd’arrêtdelectureoud’enregistrementpourleprojet.

Â Altération/Fraction:l’écranarticulation(dutemps)indiquel’articulationtemporellede
lectureoud’enregistrementencours,dansunformatmusicalstandard:4/4,5/4,etc.
L’écranDivisiondéterminelarésolutiond’affichage(etd’édition)actuelle.Lavaleur/16
indiquequ’unemesure4/4estdiviséeen16sous-sections,soit4battementssecon-
dairespourchaquebattementdelamesure.

Â ActivitéMIDI(E/S):affichelesdonnéesMIDIentrantesetsortantes.L’écranEntrée
MIDI(haut)affichelesnomsdesaccordspourlesdonnéesdenoteMIDIentrantes.

Â Chargerlescurseurs(CPU/DD):cliquezpourafficherlesindicateursdechargedu
processeuretdechargededébitdudisquedur.Double-cliquezpourouvrirles
indicateursdechargesousformedefenêtredistincte.

Modes et fonctions
Lesboutonsdemodeetlecurseurdeniveauprincipalsituésàdroitesontutiliséspour
plusieursfonctionsd’enregistrementetdelectureavancées,notammentlarépétition
derubriquesdeprojet,laréalisationdesolosetl’enregistrementPunch.Lesboutons
nedéclenchentpasimmédiatementuneaction.Ilsserventàchangerd’étatdefonction-
nement.Leboutonadéquatestmisenévidencepourindiquerquelemodeestactivé.

Â MonitoringLogiciel:activelemonitoringlogiciel,permettantdetraiterdessources
externesviadeseffetsLogicExpress.Permetaussid’entendredessourcesexternes
lorsdel’enregistrement.

Â Monitoringautomatiqued’entrée:permetd’entendreautomatiquementdessources
externesauniveaudesentréesaudio.

Â Témoinduvu-mètrepré-équilibreur:faitbasculertouslesindicateursdecanauxdela
tabledemixagedumodepré-équilibreur(l’équilibreurdeniveausurchaquecanal)
aumodepost-équilibreur(sidésactivé)etviceversa.
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Â Modedetempsdelatencefaible:activeleModedetempsdelatencefaible,cequi
vouspermetdelimiterledélai(tempsdelatence)généréparcertainseffets.

Â RéglerlocatorgaucheetRéglerlocatordroit:cesboutonspermettentdetaperdirec-
tementl’undespointsdelocatordansunezonededialogue.Égalementdisponibles
entantqueraccourcisclavier.

Â RéglerlelocatorgauchesurlatêtedelectureetRéglerlelocatordroitsurlatêtede
lecture:lapositionactuelledelatêtedelectureestutiliséepourdéfinirlavaleur
dulocatorgaucheoudroit.

Â DéplacerenavantleslocatorsparlongueurdecycleetDéplacerenarrièreleslocatorspar
longueurdecycle:déplacelepassageducycled’unelongueurégaleàlalongueur
ducycle.

Â Déplacerleslocatorsàgaucheparcycle:conservelecycleexistant,maisledéplace
verslagauched’unevaleurégaleàlalongueurducycle.Parexemple,silecyclea
unelongueurde4mesuresetcouvrelesmesures12à16,utilisercettecommande
décalelecycledequatremesuresverslagauche,aboutissantàuncycleallantdela
mesure8àlamesure12.

Â Déplacerleslocatorsàdroiteparcycle:commeci-dessus,maisdécalelecyclevers
ladroite.

Â Cycle:activeoudésactivelalectureoul’enregistrementrépétésurunerubrique
deprojet.Leslimitesducyclesontindiquées(oudéfinies)parlesvaleursdeslocators
degaucheetdedroite.

Â Autopunch:activeoudésactivelepointdedépartetdefind’unenregistrement.
Courammentutiliséavecleslocatorsautopunchdegaucheetdedroitepourenregistrer
automatiquementsurunerubriquedeprojetparticulière.Cetteméthodeestsouvent
utiliséepourcorrigeruneerreurdansunenregistrementvocalouinstrumental.

Â RéglerlepointAutopunchgauchesurlatêtedelecture:lapositionactuelledelatête
delectureestutiliséepourdéfinirlavaleurdulocatorAutopunchdegauche.

Â RéglerlepointAutopunchdroitsurlatêtedelecture:lapositionactuelledelatête
delectureestutiliséepourdéfinirlavaleurdulocatorAutopunchdroit.

Â Remplacer:permetl’écrasementd’unenregistrementexistantparunnouvelenregis-
trement.

Â Solo:seuleslesséquencessélectionnéessontlues,lesondesautresestdésactivé.
Â Synchro:activezcetteoptionpoursynchroniserLogicExpressavecunesource
externe(fairedeLogicExpressl’«esclave»desynchronisationd’unautrepériphé-
rique).CliqueztoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncéeoucliquezsurce
boutonenlemaintenantenfoncépourouvrirlemenuSynchronisation.

Â Clic:utilisépouractiveroudésactiverlemétronomeinternedeLogicExpress.
CliqueztoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncéeoucliquezsurcebouton
enlemaintenantenfoncépourouvrirlemenuMétronome.



Chapitre5Navigationdansvotreprojet 127



Â Niveauprincipal:cliquezpourafficheruncurseurdevolumeàdroitedelabarre
detransport.Cecurseurestdirectementliéaucanalprincipaldelatabledemixage
etfaitofficedecontrôledeniveauprincipalpourtouteslespistesaudioetd’instru-
mentslogiciels.
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Utilisationd’unaffichageSMPTEoud’unaffichagedemesuresgéant
Vouspouvezconfigurerlabarredetransportpourqu’elleprésenteunaffichageSMPTE
ouunaffichagedemesuresgéantaulieudelazoneded’affichagedelabarrede
transportstandard.

Vouspouvezaussicréerunefenêtred’affichageSMPTEoud’affichagedemesures
géante.

Pourremplacerlazoned’affichagedelabarredetransportstandardparun
affichageSMPTEouunaffichagedemesures:

m Cliquezsurlazoned’affichagedelabarredetransporttoutenmaintenantlatouche
Contrôleenfoncée,puischoisissez«Grandaffichagedelabarre»ou«Grandaffichage
descodesSMPTE»,enfonctiondevosbesoins.

Lazoned’affichagedetransportestremplacéeparlegrandaffichagechoisi.

Répétezl’étapeci-dessuspourreveniràl’affichagestandard.

Pourouvrirunenouvellefenêtred’affichageSMPTEoud’affichagedemesures:
m Cliquezsurlazoned’affichagedelabarredetransporttoutenmaintenantlatouche

Contrôleenfoncée,puischoisissez«Ouvrir’affichagemaxidelabarre»ou«Ouvrir
l’affichagemaxidescodesSMPTE»,enfonctiondevosbesoins.

Unenouvellefenêtretransparenteflottanteestalorsaffichée.

Ellepeutêtrepositionnéeetredimensionnéelibrement.

Pourredimensionnerlafenêtred’affichageSMPTEoud’affichagedemesures:
1 Positionnezlecurseursurl’undesbordsoucoinsinférieurs.
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2 Lorsquelecurseursetransformeenpointeurderedimensionnement,cliquezdessus
etfaites-leglisserdansladirectionvoulue.

Pourfermerl’affichagegéantchoisi,cliquezsurl’icônedefermeturesituéedans
lecoinsupérieurgauchedelafenêtre.

Remarque:LogicExpressautorisel’ouverturesimultanéed’unnombreillimitéde
fenêtresdetransport(etd’affichageSMPTEoud’affichagedemesuresgéantes).

Personnalisationdesaffichagesdemesures,SMPTEetdutempo
Vouspouvezpersonnaliserlesaffichagesdemesures,SMPTEetdutempodans
lespréférencesd’affichage.

Pourpersonnaliserlesaffichagesdemesures,SMPTEoudutempo:
1 Ouvrezlespréférencesd’affichagegénéralesenprocédantdel’unedesmanières

suivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Affichage(ouutilisezleraccourciclavier
Ouvrirlespréférencesd’affichage).

Â Cliquezsurlebouton«Barresd’outilsdepréférences»,puischoisissezAffichage
danslemenu.

2 Choisissezl’undesréglagessuivantsdanslemenuFormatd’horloge:

Â Formatd’horloge1111
Â Formatd’horloge1.1.1.1
Â Formatd’horloge1110
Â Formatd’horloge1.1.1.0
Â Formatd’horloge11._1
Â Formatd’horloge1.1._1
Â Formatd’horloge11._0
Â Formatd’horloge1.1._0

3 Choisissezl’undesréglagessuivantsdanslemenuAffichageSMPTE:

Â AvecBits:lessous-images(de0à79bitsSMPTE)sontaffichées.
Â SansBits:lessous-imagesnesontpasaffichées.
Â AvecQuartd’images:lesquartd’imagessontaffichés.
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Â Respectertailledesimages,film35mm:l’affichageestdéfinienpiedsetenimages,
pourlesfilmsde35mm.

Â Respectertailledesimages,film16mm:l’affichageestdéfinienpiedsetenimages,
pourlesfilmsde16mm.

Â Avecmillisecondes:lesfractionsd’imagesontaffichéesenmillisecondes,etnonen
bitsSMPTE(égalementappeléssous-images).N’oubliezpasquecettevaleurdépend
delafréquenced’images:à25ips,uneimagedure40millisecondes,à30ips,elle
dureenviron33ms.

Â Avecéchantillons:lesfractionsd’imagesontaffichéescommedesvaleurs
d’échantillon.

Â Avecimagesetéchantillons:lesfractionsd’imagesontaffichées,toutcommeles
valeursd’échantillon.

4 CochezlacaseZéroscommeespacessivousvoulezqueleszérossoientreprésentés
pardesespacesplutôtqueparlechiffre0danslesaffichagesdutempsSMPTE.

5 Choisissezl’undesréglagessuivantsdanslemenuAfficherTempoen:

Â Battementsàlaminute(BPM,Maelzel):battementsparminute,jusqu’àquatre
décimalespouvantêtreparamétréesindividuellement.

Â BPMsansdécimales:battementsparminute,sansaucunedécimale.
Â Imagesparclicaveccroches:imagesparbattementaveccroches.L’unitéipcs’affiche
aprèslavaleur.

Â Imagesparclicavecdécimales:imagesparbattement,jusqu’àquatredécimales.
Faitesattention,cetaffichagepeutêtrefacilementconfonduavecl’affichageBPM.
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6 Utilisationdesmarqueurs

Les marqueurs ont pour principale fonction de baliser 
différentes parties d’un morceau et de permettre une 
sélection rapide de ces parties afin de les lire, de les 
modifier et de les arranger. 

Ilssontutiliséscommeunesortedeplanderoutereprésentantunmorceausous
formegraphique.

Ilspeuventêtreaffichésetmodifiésdansleszonesdelafenêtresuivantes:

Pistedesmarqueurs

Zonedetextedesmarqueurs

Listedesmarqueurs
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Â Pistedesmarqueurs:affichelesmarqueurssousformederubriquesdecouleur
(facultatif ).Silapistedesmarqueursestcachée,lesmarqueursapparaissentsous
formedecourteschaînesdetextedanslarègledesmesuresdetouteslesfenêtres
d’éditionlinéaire.LazonePistedesmarqueursprésenteunavantageparrapport
aumarqueuraffichédanslarègledesmesures:ellevouspermetdesélectionner,
decopier,dedéplacerouderedimensionnerdesmarqueursdirectementavecla
souris.Cliquezsurletriangled’affichagesituédansl’anglesupérieurgauchedela
colonnedenomsassociéeàlapistedesmarqueurspourdévelopperlahauteurde
lapiste,etafficherainsidescontrôlessupplémentaires.Vouspouvezajusterlebord
inférieurdelapistedesmarqueurscommeilvousconvient,enlafaisantglisseravec
lasourisverslehautouverslebas.

Â Listedesmarqueurs:répertorielesnomsdetouslesmarqueurs,ainsiqueladurée
etlapositiondelamesure.

Â ZoneetfenêtreTextedesmarqueurs:afficheletexteassociéaumarqueur.Lesmarqueurs
peuventainsiêtreutiliséscommedesbloc-notes,permettantdesauvegarder,avecle
morceau,descommentaires.Letextedumarqueurpeutêtretapéetédité,commedans
unéditeurdetexteclassique.LescommandesCouper,Copier,Coller,EffaceretTout
sélectionnerpeuventêtreutiliséespourimporterouexporterdutexteàpartirouvers
d’autresapplicationslogicielles(tellesquedesapplicationsdetraitementdetexte).

Exceptionfaitedesfonctionsrelativesautexte,lesmarqueurspeuventégalementêtre
considéréscommedeszonesdestockagedepositionsdelocators(quipeuventêtre
nommésindividuellement).

Ouverture des fenêtres et des zones relatives aux marqueurs
Commementionnédansl’introduction,LogicExpressprésenteplusieursméthodes
pourinteragiraveclesmarqueurs,lescréeroulessupprimer.

Pourouvrirlapistedesmarqueurs:
1 Cliquezsurletriangled’affichagesituédanslazoned’en-têtePistesglobales.

2 Cliquezsurletriangled’affichagedelapistedesmarqueurs.

VouspouvezégalementdéfiniretutiliserleraccourciclavierAfficher/Masquerlapiste
desmarqueurs.

Pourouvrirlalistedesmarqueurs,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurleboutonListesdanslabarred’outilsArrangement,puissurl’onglet

Marqueur(ouutilisezleraccourciclavierAfficher/Masquerlalistedesmarqueurs).

m ChoisissezOptions>Marqueur>Ouvrirlalistedesmarqueurs(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).
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Remarque:double-cliquersurunmarqueur(avecl’outilPointeur)danslaPistedes
marqueurspermetd’afficheroudemasquerlazoneListe.Lemarqueursurlequel
vousavezcliquéestalorssélectionnédanslaliste.

PourouvrirlafenêtreTextedesmarqueurs:
m MaintenezlatoucheOptionenfoncéetoutendouble-cliquantsurundesmarqueurs

delapisteàl’aidedel’outilPointeur.Lemarqueursurlequelvousavezcliquéestalors
sélectionnédanslaliste.

Remarque:veillezànepaseffectuercetteopérationlorsquel’outilCrayonestsélec-
tionné,carvouscréezalorsunnouveaumarqueur.

LafenêtreTextedesmarqueursestégalementdisponibleaubasdelafenêtreListe
desmarqueurs,oùelleestnommée«Zonedetextedesmarqueurs».

Utilisationdesmenuscontextuelsdesmarqueurs
Ilestpossibled’accéderàdenombreusescommandesconcernantlesmarqueurs,
tellesquelescommandesdesélection,d’éditionetautres,encliquantàn’importequel
endroitdansleszonesdemarqueurstoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée
(ouencliquantavecleboutondroitdelasouris).Cescommandesvouspermettent
d’accélérervotretravail.

Remarque:lemenucontextuelaccessiblevialeboutondroitdelasourisn’estdisponible
quesil’optiondemenulocal«Boutondroitdelasouris:Ouvrelemenucontextuel»est
sélectionnéedansLogicExpress>Préférences>Global>ongletÉdition.

Création de marqueurs
Vouspouvezcréerdesmarqueursàn’importequellepositiondumorceau.Larubrique
suivantedécrittouteslesoptionspermettantdecréerdesmarqueurs.

Pourcréerunmarqueuraudébutdelamesurelaplusproche,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m Danslapistedesmarqueurs:

Â Réglezlatêtedelecturesurlapositionvoulue,puiscliquezsurleboutonCréer.
Â Sélectionnezl’outilCrayon,puiscliquezsurlapositiondésirée.
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m DanslarègleMesure:placezlepointeursurletiersinférieurdelarègleMesure,
puiscliquezsurlapositiondésiréetoutenmaintenantlestouchesOptionet
Commandeenfoncées.Cetteopérationn’estpossiblequesilapistedesmarqueurs
n’estpasaffichée.

m Danslalistedesmarqueurs:

Â SélectionnezOptions>Créer.
Â Sélectionnezl’outilCrayon,puiscliquezdanslaListedesmarqueurs.
Â CliquezsurleboutonCréerdelaListedesmarqueurs.

m Dansn’importequellefenêtre:sélectionnezOptions>Marqueur>Créerdanslabarre
desmenusprincipale(ouutiliserleraccourciclavierCréerunmarqueur).

Lemarqueurestcrééaudébutdelamesurelaplusproche.Siunmarqueurexiste
déjààcetendroit(ouestéloignédecettepositiondemoinsd’unevaleurdenoire),
aucunmarqueurn’estcréé.

Laduréedumarqueurseprolongeautomatiquementjusqu’aupointdedépartdu
marqueursuivant,oujusqu’àlafindumorceauoududossier,s’iln’yapasd’autres
marqueurs.

∏ Conseil:vouspouvezutiliserlesraccourcisclavierCréerunmarqueurpourajouter
desmarqueursàlavoléeaucoursdelalecture.

Pourcréerunmarqueurquinesoitpasarrondiàlamesurelaplusproche:
m Dansn’importequellefenêtre:sélectionnezOptions>Marqueur>Créersansarrondis

(ouleraccourciclavierCréerunmarqueursansarrondis).

m Danslalistedesmarqueurs:sélectionnezOptions>Créersansarrondis.

Pourcréerunmarqueuretdéterminersaposition:
m Cliquezsurledébutoulafindelazonedesmarqueursdelalistedesmarqueursavec

l’outilCrayon,puisentrezlapositiondésiréedanslazonedesaisiecorrespondante.
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Pourcréerdesmarqueursauxemplacementsdesrégionsactuellement
sélectionnées:

m Danslapistedesmarqueurs:cliquezsurleboutonDerégionsoufaitesglisser
unerégiond’unepisted’arrangementverslapistedesmarqueurs.

m SélectionnezOptions>Marqueur>Créerparrégions,danslabarredemenus
principale(ouutilisezleraccourciclavierCréerdesmarqueursparrégions).

Lesmarqueursainsicrééssevoientattribuerlesnoms,lacouleur,laduréeet
lapositiondemesuredesrégionsdontilssontdérivés.

Pourcréerunmarqueurquicorrespondeexactementàladuréeetàlaposition
d’uneboucle:

m Faitesglisserlaboucleverslebas,danslapistedesmarqueursoudansletiersinférieur
delarègledesmesures.

Labouclenepeutêtredéplacéedanslarègledesmesuresquesurleplanhorizontal
ouvertical.Celapermetd’éviterd’effectuerdemanièreaccidentellelesopérations
suivantes:
Â Déplacerlabouclelorsdelacréationdemarqueurs(enfaisantglisserlaboucle
versletiersinférieurdelarègledesmesuresoudanslaPistedesmarqueurs).

Â Créerdesmarqueurslorsdudéplacementdelazonedelectureenboucle.
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Ledéplacementdesmarqueursetlaboucleinteragissentdelamanièresuivante:
Â LorsquevousfaitesglisserlaboucleverslazonedesmarqueursdanslarègleMesure,
lepointeursetransformeenmainmunied’uneflècheverslebasetd’uneflècheversle
haut.Lorsquevousdéplacezlepointeuràl’horizontaledanslazonedesmarqueursde
larègleMesure,lepointeursetransformeenmain(sansflèches).Lacopiedelaboucle
verslazonedesmarqueursestannulée.

Â Sivousdéplacezd’abordlaboucleàl’horizontale,puistentezdelefaireglisservers
lazonedesmarqueursdelarègleMesure,aucunmarqueurn’estcréé.

Â SivousappuyezsurlatoucheMajaprèsavoircliquésurlaboucletoutenmaintenantle
boutondelasourisenfoncé,vouspouvezdéplacerlaboucleàl’horizontaleetlafaire
glisserverslazonedesmarqueursenunseulmouvement.

Remarque:sivousappuyezsurlatoucheMajavantdecliquersurlaboucle,lalimite
delabouclelaplusprocheestfixéeàl’endroitoùvousavezcliqué.

Pourcopierunmarqueur:
m Danslapistedesmarqueurs:vouspouvezfaireglisserlemarqueurouutiliser

lescommandesstandardCopier(Commande)etColler(CommandeV).

m Danslalistedesmarqueurs:utilisezlescommandesstandardCopieretColler.

Sélection de marqueurs
Poursélectionnerdesmarqueurs,vouspouvezutiliserlestechniquesdesélection
habituelles.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Techniquesde
sélection»àlapage189.

Suppression de marqueurs
Vouspouvezsupprimerdesmarqueursàtoutmoment.Unefoissupprimés,ilsn’appa-
raissentplusdanslarègledesmesures,lapistedesmarqueurs,lalistedesmarqueurs
nidanslafenêtreTextedesmarqueurs.

Poursupprimerdesmarqueurs:
m Effectuezl’unedesopérationssuivantesdanslapistedesmarqueursetlaliste

desmarqueurs:

Â Cliquezsurlesmarqueursavecl’outilGomme.
Â Sélectionnezlesmarqueurs,puischoisissezÉditer>Supprimer(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:retourarrière).
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m DanslarègleMesure:saisissezlemarqueurquevoussouhaitezsupprimeretfaites-le
glisseràl’extérieurdelarègledesmesures.Relâchezleboutondelasourislorsquele
curseurreprésenteunemainmaintenantdeuxflèches.

m Àlapositionactuelledumorceau:sélectionnezOptions>Marqueur>Supprimer
(ouutiliserleraccourciclavierSupprimerlemarqueur).

Dénomination des marqueurs
Lesmarqueurscrééssevoientautomatiquementattribuéslenom«Marqueur##»
(exceptésceuxissusderégions,commeindiquéci-dessus).Lessignes«##»représentent
unevaleurnumériquequireflètel’ordred’apparitiondesmarqueursdanslarègledes
mesures(soit«Marqueur1»,«Marqueur2»,etc.).Lenombreattribuédépenddel’ordre
réeldetouslesmarqueursdumorceau,ycomprisceuxquiontétérenommés.

Lesnomsattribuésautomatiquementpeuventêtremodifiésdirectementdanslarègle
desmesures,lapistedesmarqueurs,lalistedesmarqueursoudanslafenêtreTextedes
marqueurs.

Lalongueurdunomaffichédanslapistedesmarqueurs,larègledesmesureset
lalistedesmarqueursdépenddel’espacedisponiblesurl’écranoudelaposition
dumarqueursuivant.

Sivoussouhaitezmodifierunnomdemarqueurlorsdesacréation,maintenezles
touchesContrôle+Option+Commandesenfoncéestoutencliquantsurlaposition
delapistedesmarqueursdésirée:unezonedetextes’affiche,vouspermettantde
saisirlenouveaunom.AppuyezsurlatoucheRetourpourvaliderlenomsaisi.Vous
pouvezégalementdouble-cliquersurlarègleMesuretoutenmaintenantlestouches
Contrôle,MajetCommandeenfoncées(silapistedesmarqueursn’estpasvisible).

Pourmodifierlenomd’unmarqueurdanslarègleMesure :
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â SélectionnezOptions>Marqueur>«Éditionrapidedemarqueur»(ouutiliser
leraccourciclaviercorrespondant).

Â AppuyezsurContrôleetMajtoutendouble-cliquantsurlemarqueur.
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2 Tapezlenomdésirédanslazonedetexte.

PourmodifierunnomdemarqueurdanslaPistedesmarqueurs:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â SélectionnezOptions>Marqueur>«Éditionrapidedemarqueur»(ouutiliser
leraccourciclaviercorrespondant).

Â Sélectionnezl’outilTexte,puiscliquezsurunmarqueur.
Â AppuyezsurContrôleetMajtoutendouble-cliquantsurlemarqueur.

2 Tapezlenomdemarqueurdésirédanslazonedetexte.

PourmodifierunnomdemarqueurdanslaListedesmarqueurs:
1 Cliquezsurlemarqueurdésirédanslacolonnedesnomsdemarqueur.

2 Cliquezoufaitesglisserlecurseurdansl’entrée«Marqueur##»delaZonedetexte
desmarqueursaubasdelafenêtre,ettapezlenomdésiré.Lorsquevoussaisissezle
nom,letexteaffichédanslacolonneNomdemarqueur(etPistedesmarqueurs)est
misàjour.

PourmodifierunnomdemarqueurdanslafenêtreTextedesmarqueurs:
m OuvrezlemarqueurdanslafenêtreTextedesmarqueurs,puistapezletexte.

Toutefrappesurleclavierd’ordinateur(avecousanslatoucheMajenfoncée)sera
interprétéecommeuneentréedetextesilafenêtreTextedesmarqueursestlafenêtre
active,mêmesiunraccourciclavierestdéfinipourlatouche.

Lepremierparagraphedelafenêtreserautilisécommenomdemarqueur.

Remarque:sivousutilisezlatoucheRetourpourcréerdesparagraphesdanslazone
oulafenêtreTextedesmarqueurs,lepremierparagraphedutextes’affichedansune
lignedetitredistincte(dumarqueur)danslapistedesmarqueurs.
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Contrairementaumarqueurquis’afficheuniquementdanslarègledesmesures,
letextesituéendessousdupremierparagraphes’afficheégalementdanslapiste
desmarqueurs,selonl’espacedisponible(vouspouvezmodifierlahauteurdelapiste
desmarqueurspourafficherlatotalitédutexte).Cetteoptionpeutêtreutiliséepour
desnotestechniquesoumusicales,parexemple.Danscecas,lacouleurdumarqueur
n’apparaîtquedanslalignedutitre,lerestedutexteétantaffichéenblancsurgris.

Modification de l’apparence du texte du marqueur
Vouspouvezmodifierl’apparencedutextedumarqueurdanslafenêtreetlazone
Textedesmarqueurs.Vouspouvezdéfinirunepolice,unetailleetunstyledifférents
pourn’importequellerubriquesélectionnéedutextedumarqueur.Touteslespolices
installéessurvotresystèmepeuventêtreutilisées.Différentescouleurspeuventêtre
attribuéesàl’ensembledutexteouauxpartiessélectionnées,ainsiqu’àl’arrière-plan
delazoneetdelafenêtreTextedesmarqueurs.

Pourmodifierl’apparencedutextedumarqueur:
1 Sélectionnezletextedemarqueurquevoussouhaitezmodifier.

2 CliquezsurleboutonPolicedelafenêtreoudelazoneTextedesmarqueursou
delafenêtreListedesmarqueurs.

3 EffectuezlesréglagesdésirésdanslafenêtrePolice.
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Modification des marqueurs
Lesmarqueurspeuventêtremodifiésdedifférentesmanières.Lestâchescommunes
comprennentlamodificationdespositionsdesmarqueurs,l’attributiondecouleurs
auxmarqueursetl’ajustementdeleurdurée.

Pourmodifierlapositiond’unmarqueur,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m Danslapistedesmarqueurs:faitesglisserlemarqueurverslagaucheouladroite.

m DanslarègleMesure:faitesglisserlemarqueurverslagaucheouladroite,touten
maintenantlatoucheCommandeenfoncée.

m Danslalistedesmarqueurs:utilisezlasouriscommeuncurseursurl’affichagede
lapositiondemesure,oudouble-cliquezsurunevaleurdepositionpourensaisir
unenouvellesurvotreclavier.

Remarque:ladéfinitiondespluspetitsdéplacementsréalisablesdanslaPistedes
marqueursetdanslarègleMesuredépendentduréglagedeladivisiondanslazone
Transport,dumenuAlignementetduniveaudezoomhorizontal(ycomprisleplace-
mentprécisdeséchantillonsauxniveauxdezoomlesplusélevés).Observezlabulle
d’aidepourconnaîtreprécisémentlesdéplacementsencours.Desajustementsde
positiontrèsfinspeuventégalementêtreobtenusgrâceàlalistedesmarqueurs.

Danscertainessituations,ilpeutêtrenécessairedebloquerlasuppressiondes
marqueurs.Heureusement,LogicExpressaunecaractéristiquequipréservela
positiontemporelleabsoluedesévénements.

Pourverrouillerlapositiondesmarqueurssélectionnés:
1 ChoisissezOptions>VerrouillerlapositionSMPTEdanslaListedesmarqueurs

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Cetteopérationpermetdeverrouiller(fixer)lapositionSMPTEdesmarqueurs.
Cestatutestsymboliséparuncadenasplacéentêtedunomdumarqueur.

Cesmarqueursconserventtoujoursleurpositiontemporelleabsolue:siletempo
dumorceauestmodifié,lespositionsdesmesuressontégalementmodifiéesafin
deconserverlesmarqueursauxmêmespositionsSMPTE.

∏ Conseil:vouspouvezégalementverrouiller/déverrouillerlapositionSMPTEdes
marqueursdepuislemenuRégiondelazoneArrangementetlemenuFonctions
desfenêtresÉditeurClavieretHyperEditorenactivantl’affichagedespistesglobales.
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Pourdéverrouillerlapositiondesmarqueurssélectionnés:
m ChoisissezOptions>DéverrouillerlapositionSMPTEdanslaListedesmarqueurs

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Remarque:ilestimpossiblededéverrouillerlapositionSMPTEdesmarqueursde
scène(reportez-vousàlarubrique«Utilisationdemarqueursdescène»àlapage902).

Pourmodifierladuréed’unmarqueur:
m Danslapistedesmarqueurs:placezlepointeursurleborddumarqueurdésiré.

Lorsquelecurseursetransformeenpointeurderedimensionnement,faitesglisser
l’extrémitédumarqueuràlapositiondésirée.

m Danslalistedesmarqueurs:utilisezlasouriscommeuncurseursurl’affichagedela
positiondemesure,oudouble-cliquezsurunevaleurdepositionpourensaisirune
nouvellesurvotreclavier.

L’extrémitédumarqueurpeutégalementêtreledébutdumarqueursuivant,enparti-
culiersiladuréedusecondmarqueurn’apasétédéfinie.Lesmarqueursnepeuvent
passechevaucher.

Pouradapterunmarqueuràuneboucle:
m Faitesglisserunebouclesurunmarqueurdontl’extrémitégaucheoudroite

(oulesdeux)setrouveàl’intérieurdeslimitesdelaboucle.

Leglissementdelazonedelaboucledanslarègledesmesuresestlimitéauxmouvements
horizontauxetverticaux.Celapermetd’éviterd’effectuerdemanièreaccidentellelesopéra-
tionssuivantes:
Â Déplacerlabouclelorsdelacréationdemarqueurs(enfaisantglisserlabouclevers
letiersinférieurdelarègledesmesuresoudanslaPistedesmarqueurs).

Â Créerdesmarqueurslorsdudéplacementdelaboucle.

∏ Conseil:sivousappuyezsurlatoucheMajaprèsavoircliquésurlaboucletouten
maintenantleboutondelasourisenfoncé,vouspouvezdéplacerlaboucleàl’horizon-
taleetlafaireglissersurunmarqueurenunseulmouvement.
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Remarque:sivousappuyezsurlatoucheMajavantdecliquersurlaboucle,lalimite
delabouclelaplusprocheestfixéeàl’endroitoùvousavezcliqué.

Pourattribuerunecouleuràunmarqueur:
m Sélectionnezunmarqueurdanslapistedesmarqueurs,puischoisissezPrésentation>

Couleursetcliquezsurlacouleurdésiréedanslapaletteproposée.

Sidescouleurssombressontutilisées,letextedumarqueurs’afficheautomatique-
mentdansunecouleurplusclaire.Sivouscréezdesmarqueursàpartirderégions,
lemarqueurcorrespondantutiliselacouleurdelarégion.

Navigation à l’aide de marqueurs
Vouspouvezparcourirvotremorceauàl’aidedemarqueurs.Celaestutilelorsque
voussouhaitez,parexemple,passerrapidementàunepositionspécifiquedumorceau
(etmodifierdesrégionsoudesévénements).

Pourdéplacerlatêtedelecturesurunmarqueur,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Danslapistedesmarqueurs:appuyezsurlatoucheOption,puiscliquezsurlemarqueur.

m DanslarègleMesure:appuyezsurlatoucheCommande,puiscliquezsurlemarqueur.

m Danslalistedesmarqueurs:cliquezsurunmarqueuràl’aidedel’outilDoigt.

∏ Conseil:sivousappuyezsurlatoucheOption,puiscliquezsurunmarqueurdansla
listedesmarqueursavecl’outilDoigt,leslocatorssontdéfinissurlespointsdedépart
etdefindumarqueursélectionné.

m UtilisezlesraccourcisclavierAlleraumarqueurnuméro1à20(20commandesdifférentes).

Lesnumérosfigurantdanscescommandesfontréférenceàl’ordre(ensérie)detous
lesmarqueursduprojet.

m LeraccourciclavierAlleraumarqueurouvreunefenêtrequivouspermetdesaisir
lenumérodemarqueurauquelvoussouhaitezaccéder.

Latêtedelecturesedéplacealorsaudébutdumarqueurchoisi.

Pouraccéderaumarqueursuivantouprécédent:
m Utilisezlesraccourcisclavier«Alleraumarqueurprécédent»et«Alleraumarqueur

suivant».

Leslocatorssontdéfinisauxpointsdedépartetdefindumarqueursélectionné.
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Pourcommencerunelectureàpartirdelapositiondedépartd’unmarqueur,
effectuezl’unedesopérationssuivantes:

m DanslarègleMesure:double-cliquezsurunmarqueurtoutenmaintenantlatouche
Commandeenfoncée.

m Danslalistedesmarqueurs:cliquezsurunmarqueursansrelâcherleboutondela
souris,àl’aidedel’outilDoigt.

LogicExpresscontinuelalecturejusqu’àcequeleboutondelasourissoitrelâché.

Pourcréeruneboucleàpartird’unmarqueur,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Faitesglisserunmarqueurjusqu’autierssupérieurdelarègledesmesures.

Cetteopérationpermetdedéfiniruneboucledotéedesmêmespositionetduréeque
lemarqueur.SiLogicExpressestarrêtélorsqu’ileffectuecetteaction,latêtedelecture
estreplacéeaupointdedépartdelaboucle.

m Sélectionnezlemarqueur,puisutilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Définirdeslocatorsàl’aided’unmarqueuretactiverlalectureenboucle
Â Définirdeslocatorsàl’aidedumarqueurprécédentetactiverlalectureenboucle
Â Définirdeslocatorsàl’aidedumarqueursuivantetactiverlalectureenboucle

Personnalisation de l’affichage des marqueurs dans la liste 
des marqueurs
Ilexistedeuxoptionspermettantd’afficherlapositionetladuréed’unmarqueur
danslalistedesmarqueurs:
Â Présentation>Positionetduréedel’événementenunitésSMPTE:permetdefaire
basculerl’affichagedeladuréeetdelapositiondumarqueurentrelespositions
demesureetlespositionstemporellesSMPTE.

Â Présentation>Duréeentantquepositionabsolue:permetdefairebasculerl’affichage
deladuréedumarqueurentreladurée(valeurrelative)réelleetl’affichage(valeur
absolue)delapositiondefindumarqueur(indiquéecommeunepositiondemesure).





7

 145

7 Utilisationdesprojets

Les projets Logic Express offrent des options souples 
de stockage et d’extraction de vos productions musicales.

Cechapitrefournitdesinformationssurtouslesaspectsdelacréationetdelagestion
desprojetsLogicExpress.

À propos des projets
DansLogicExpress,vousdevezd’abordouvriroucréerunprojetpourpouvoir
commenceràtravailler.Ceprocessusestsimilaireàl’utilisationd’uneapplicationde
traitementdetexte,oùvousdevezcommencerparouvrirundocumentpourpouvoir
taper.LogicExpress,commelesapplicationsdetraitementdetexte,autorisel’ouver-
turesimultanéedeplusieursdocuments(projets).

LeprincipaltypededocumentdeLogicExpressestlefichierdeprojet.Ilcontienttous
lesévénementsMIDIetlesréglagesdeparamètres(sauflespréférencesetlesraccourcis
clavier),ainsiquedesinformationssurlesfichiersaudioetvidéoàlire.Ilestimportantde
noterquelesfichiersdeprojetpointentsurvosfichiersaudioetvidéo,quisontstockés
entantqu’entitésdistinctessurledisque.Lesfichiersaudioetvidéonesontpasenre-
gistrésavecleprojet.

Lorsquevouscréezunprojet(ouquevousutilisezlafonctionEnregistrer,engénéral),
vouspouvezaussichoisird’enregistrertouslesfichiersassociés(ressources).
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LogicExpresscréeundossierdeprojetquicontientlefichierdeprojet,ainsiquedes
dossiersdistinctspourlesfichiersutilisésdansleprojet(fichiersaudio,etc.).

Lapossibilitéd’enregistrerdesprojetssansressourcesréduitlamémoirerequisepour
lestockagedesprojets,cequipermetdefacilementlestransférer(physiquementou
commepiècesjointesdecourrier)versd’autresstudiosexploitantLogic.Celasignifie
aussiqueleprojet,unefoisdéplacé,nepourrapluschargerlesfichiersaudioetvidéo
référencés,saufsicesdernierssontégalementdéplacés(end’autrestermes,leprojet
estenregistréavecsesressources).

Lesdossiersdeprojetpermettentd’effectuerunsuividevotretravail;eneffet,tous
lesfichiersrelatifsàunprojetparticuliersontenregistrésdansunseulemplacement.
Cesystèmefacilitelasauvegardeetletransfertdeprojetsentreordinateursoudisques
etpermetd’éviterdesproblèmesgravestelsquelapertedefichiersaudiooud’échan-
tillonsquevousdevezrechercherourecréerdanslestudio.

Dossier du projet

Dossier des fichiers audio

Dossier des fichiers film

Dossier des instruments 
de l’échantillonneur

Dossier des réponses d’impulsion 

Ressources
du projet

Fichier de projet (« morceau »)
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Création de projets 
DansLogicExpress,vousdevezcommencerparcréerunprojet.

Pourcréerunprojet:
1 ChoisissezFichier>Nouveau(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant;

affectationpardéfaut:Commande+N).

2 ChoisissezlemodèlevouludanslazonededialogueModèles.

LazonededialogueModèlesestscindéeendeuxzones:CollectionetModèle.
Â Cliquezsurundossierdecollectionpourafficherlemodèleassociédans
lazoneModèles.

Â Cliquezsurunmodèlepourlecharger.UnezonededialogueEnregistrersous
s’afficheautomatiquement.
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3 Accédezàl’emplacementdanslequelvousvoulezstockerleprojet,puistapezun
nompourleprojetdanslechampcorrespondant.

4 CochezlacaseInclurelesressourcessivousvoulezinclurelesfichiersaudioetautres
dansledossierdeprojet(voir«Gestiondesressourcesd’unprojet»àlapage162).

∏ Conseil:ilestrecommandédecocherlacaseInclurelesressources,carvotreprojet
estainsi«sécurisé».Eneffet,vouspouvezalorsdéplaceroucopierledossierduprojet
sansperdrelesréférencesdesfichiersquipointentversdesélémentscontenusdans
cedossier.

5 Cliquezsurletriangled’affichageOptionsavancéespourafficheretchoisirlestypes
defichieràenregistrerdansledossierdeprojet.

VouspouvezmodifiercesréglagesàtoutmomentenchoisissantFichier>Réglages
duprojet>Ressources.Pourobtenirplusd’informationssurcesressourcesdeprojet,
reportez-vousàlarubrique«Gestiondesressourcesd’unprojet»àlapage162.
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6 CliquezsurEnregistrer.

Â Undossiernommécontenantplusieurssous-dossiers(selonleschoixeffectués
auxétapes3et4)estcrééàl’emplacementcible.

Â Pardéfaut,unsous-dossierFichiersaudioestcréédansledossierdeprojet,même
sivousn’avezpasactivélacaseInclurelesressources.Cedossierestutilisépourles
nouveauxenregistrementsaudio.

Â Lechemind’accèsauxenregistrementaudioest,pardéfautégalement,automati-
quementdéfinienfonctiondunouveausous-dossierdeprojet/fichiersaudio.

Sivousdécidezdenepascréerdedossierdeprojetdansunpremiertemps,maisquevous
souhaitezlefaireultérieurement,choisissezsimplementlacommandeEnregistrersous.

∏ Conseil:vouspouvezcréerrapidementunprojetpardéfautvideenmaintenant
latoucheOptionenfoncéetoutenchoisissantFichier>Nouveau.

Ouverture de projets
DansLogicExpress,vousdevezd’abordouvrirunprojetpourpouvoircommencer
àtravailler.

Unprojetpeutaussiêtreconstituédedonnéescrééesdansd’autresapplications,
commelesmorceauxprovenantdeversionsantérieuresdefichiersXMLLogicExpress
ouFinalCutPro.

Pourouvrirunprojet,procédezcommesuit:
1 ChoisissezFichier>Ouvrir(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+O).

Siunprojetestdéjàchargé,vousêtesinvitéàindiquersileprojetchargédoitêtre
ferméounon.Vouspouvezbloquerl’affichagedecemessageendésactivantl’option
«Àl’ouvertured’unprojet,demanderdefermerlesprojetsencours»,accessiblevia
LogicExpress>Préférences>Global>Gestionduprojet.
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LazonededialogueOuvrircomporteunmenuTypedefichier,permettantdechoisir
lesoptionssuivantes:
Â TouttypededocumentLogic:affichetouslestypesdedocumentsprisencharge
parLogicExpress

Â ProjetsLogic:projetscréésaveclaversionencoursoudesversionsantérieures
deLogic

Â ProjetsGarageBand:projetscréésdansGarageBand
Â MorceauxNotatorSL:morceauxcréésdansC-Lab/EmagicNotatorouCreatorSL
Â FichiersMIDI:fichiersMIDIstandardauformat0ou1
Â FichiersAAF:formatAAF(AdvancedAuthoringFormat)utilisépard’autresappli-
cationsDAWtellesqueProTools.

Â Fichiersd’échangeOMF:fichierOMF(OpenMediaFramework)utiliséspard’autres
applicationsDAWtellesqueProTools

Â FichiersOpenTL:fichiersOpenTL(OpenTrackList)utilisésdanslesappareilstels
quelesenregistreurssurdisquedurTascam

Â XML(FinalCutPro):normedesourcelibrepriseenchargeparFinalCutProet
SoundtrackPro

Pourplusd’informationssurlestypesdefichier,reportez-vousauchapitre29,
«Échangedeprojetsetdefichiers»àlapage699.

2 Pourlimiterl’affichageàcertainstypesdefichierdanslazonedesélectiondesfichiers,
choisissezletypevouludanslemenuTypedefichier.Choisissez«Touttypededocument
Logic»pouraffichertouslestypesdefichierprisenchargeetyaccéder.

3 Accédezaufichiervouluetsélectionnez-le,puiscliquezsurOuvrir.

Pourouvrirunprojetrécent:
m ChoisissezlenomduprojetdirectementdepuislemenuFichier>«Ouvrirleprojetrécent».

CelapermetdenepaspasserparlazonededialogueOuvrir.Vouspouvezeffacertous
lesélémentsdumenu«Ouvrirleprojetrécent»enchoisissantEffacerlemenu.

∏ Conseil:sivousréglezActiondedémarrage(danslespréférencesdegestionduprojet)
surl’option«Ouvrirleprojetleplusrécent»,LogicExpresschargevotredernierprojet
automatiquementaudémarrage(voir«Ouvertureetcréationautomatiquedeprojets»
àlapage151).
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Ouverturedeprojetsparglisser-déposer
Ilestpossibled’ouvrirdesprojetsetdesfichiersMIDIenlesfaisantglisserdepuisle
FinderdanslazoneArrangement.Lapositionducurseurdelasouris(lorsquevous
relâchezlebouton)déterminel’emplacementdufichierimporté.

Celacomprendlaposition(arrondieàlamesurelaplusproche)etladestinationde
lapremièrepiste.Pourplusd’informationssurlesfichiersMIDIstandard,reportez-vous
àlarubrique«UtilisationdesfichiersSMF»àlapage707.

VouspouvezaussiouvrirunprojetLogicExpressouunfichierMIDIenlefaisantglisser
surl’icôneLogicExpressdansleDock.

Ouverturedemorceauxissusdeversionsantérieuresàlaversion8
VouspouvezouvrirdesmorceauxissusdeLogic5,Logic6etLogic7dans
LogicExpress8.Lorsduchargementd’unmorceauoud’unprojetcréédansune
versionantérieureàlaversion8deLogic,ilestconvertiauformatdelaversion8.
UnezonededialogueEnregistrersouss’ouvrepourvouspermettred’enregistrer
leprojetsousunnouveaunom.Lemorceaudelaversiond’origineestconservé.

Important:lesprojetsenregistrésdansLogicExpress8nesontpascompatibles
aveclesversionsantérieuresdeLogicExpress.

Navigationentreplusieursprojets
Vouspouvezouvrirplusieursprojetssimultanément,afindecopieroudedéplacer
desdonnéesentreeuxoudecomparerdifférentesversionsd’unprojet.

Pournaviguerentrelesprojets:
m ChoisissezlenomduprojetenbasdumenuFenêtre(leprojetactifestsignalé

parunecoche).

Ouverture et création automatique de projets
VouspouvezconfigurerLogicExpresspourouvriroucréerautomatiquementdesprojets,
audémarrage,enchoisissantuneactiondedémarragedansl’ongletLogicExpress>
Préférences>Globales>Gestionduprojet.

Â Nerienfaire:commel’indiquesonnom,cetteoptionn’aaucuneffet.LogicExpress
s’ouvreetvousdevezcréerunprojetououvrirunprojetouunmodèleexistant.
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Â Ouvrirleprojetleplusrécent:ouvreautomatiquementledernierprojetouvertla
dernièrefoisquevousavezquittéLogicExpress.

Â Ouvrirunprojetexistant:afficheautomatiquementlazonededialogueOuvrir,
danslaquellevouspouvezrechercherunprojetexistant.

Â Créerunprojetd’aprèsunmodèle:ouvreautomatiquementlazonededialogue
Modèles.

Â Créerunprojetvide:chargeautomatiquementunprojetvideetouvrelazone
dedialogueEnregistrersous,danslaquellevouspouveznommeretenregistrer
votreprojet.

Â Créerunprojetviaunmodèlepardéfaut:ouvreautomatiquementlemodèlepar
défautetlazonededialogueEnregistrersous,danslaquellevouspouveznommer
etenregistrervotreprojet.

Pourdéfinirlemodèlepardéfaut:
1 CliquezsurleboutonChoisirsouslechampModèlepardéfautdansl’ongletdepréfé-

rencesdegestionduprojet.

2 Accédezaumodèle(ouauprojet)vouluetchoisissez-le.

Lechemind’accèscompletetlenomdumodèleouprojetchoisisontaffichésdans
lechampModèlepardéfaut.Vouspouvezutilisern’importequelmodèleouprojet
commemodèlepardéfaut.

Importation de réglages à partir d’autres projets
Vouspouvezimporterlesréglagessuivantsàpartird’autresprojets:
Â Screensets
Â Jeuxdetransformations
Â JeuxHyper
Â Jeuxdepartitions
Â Stylesdeportéedepartition
Â Réglagesdepartition(touslesréglagesduprojetrelatifsàlapartition,
commeNombresetNomsouClésetSignatures.)

Â Stylesdetextedepartition
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Pourimporterdesréglagesdepuisunautreprojet:
1 ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Importerréglages(ouutilisezleraccourci

clavierImporterréglages).

2 SélectionnezlesréglagesvoulusencochantlescasesaubasdelafenêtreImportation
deréglages.

3 Accédezauprojetvoulu(celuidepuislequelvousvoulezimporter)etsélectionnez-le.

4 CliquezsurOuvrir(oudouble-cliquezsurlenomduprojetsource).

Lesréglagessontimportésdansleprojetactif.
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Vérification et correction de projets
Ilpeutarriverquevousayezbesoindeconnaîtrelenombredeséquencesd’unprojet,
laquantitédemémoireutilisée,etc.Cesdonnéessontdisponiblesdanslafenêtre
«Informationssurleprojet».Ilpeutarriver,trèsrarement,qu’unprojetsemblelent
oudeviennecorrompuenraisondeconflitsliésaugestionnaireouàlamémoire.
Encasdecorruption,unmessaged’avertissementvousinformedel’existenceet
delanatureduproblème.Cesproblèmespeuventgénéralementêtrerectifiésdans
lafenêtre«Informationssurleprojet».

Pourouvrirlafenêtre«Informationssurleprojet»:
m ChoisissezOptions>«Informationssurleprojet».

Lafenêtre«Informationssurleprojet»fournitlafonctionRéorganiserlamémoirequi
permetd’augmenterlaquantitédemémoiredisponibleetdeprévenircertainstypes
decorruptionoudeproblèmesrelatifsàdesprojets.

Pourreconfigurerlamémoire:
m CliquezsurleboutonRéorganiserlamémoiredanslafenêtre«Informationssur

leprojet».

Simultanément,leprojetencoursestcontrôléafind’ydétectertoutsignededommage,
deproblèmesstructurelsetdeblocsinutilisés.

Sidesblocsinutiliséssontdétectés(cequinedevraitnormalementpasseproduire),
vouspouvezlessupprimeretcorrigerleprojet.

Remarque:cetteréorganisationestégalementeffectuéeautomatiquementaprès
l’enregistrementoulechargementd’unprojet.L’undesusageshabituels(recommandé)
decettefonctionapourbutdelibérerdelamémoireaprèslafermetured’unprojet,
siaumoinsdeuxprojetsétaientouvertsavantcetteopération.
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Définition des propriétés de projet
Aprèsavoircrééunprojet,ilestnécessairedevérifier,etdemodifiersinécessaire,
lenombredepropriétésduprojet.Cettepratiqueestrecommandéecarellelimite
lenombredecorrectionsàapporterparlasuite,tellequelaconversiondefréquences
d’échantillonnaged’unecentainedefichiersaudioouplus.Cetterubriqueprésente
lespropriétésdeprojetquevousdevezprendreencompteavantdecommencer
votretravail.

Définitiondelafréquenced’échantillonnage
Lafréquenced’échantillonnageduprojetdéterminelenombred’échantillonsutilisés
parLogicExpresspourlalectureaudio.Lorsquevousajoutezouenregistrezdesfichiers
audiodansvotreprojet,leurfréquenced’échantillonnageestautomatiquementadaptée
àcelleduprojet.

Important:leréglagedeprojet«Convertirlafréquencedufichieraudiolorsde
l’importation»doitêtreactivépourpouvoiradapterautomatiquementlafréquence
d’échantillonnage.Vouspouvezactiverceréglagedanslasous-fenêtreFichier>
Réglagesprojet>Ressources.

Pourdéfinirlafréquenced’échantillonnage,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Audio(ouutilisezleraccourciclavier
«Ouvrirlesréglagesduprojetaudio»),puischoisissezlafréquenced’échantillonnage
vouluedanslemenucorrespondant.

m Cliquezsurl’écranFréquenced’échantillonnagedanslabarredetransport,
puischoisissezlafréquencevouluedanslemenulocal.

Remarque:sil’écranFréquenced’échantillonnagenefigurepasdansvotrebarrede
transport,cliquezsurcettedernièreenappuyantsurlatoucheContrôle,puischoisissez
«Personnaliserlabarredetransport»danslemenulocal.Activez la case « Fréquence 
d’échantillonnage ou locators du punch » dans la zone de dialogue « Personnaliser la 
barre de transport ». 



156 Chapitre7Utilisationdesprojets



Vousconstaterezpeut-êtrequelesfichiersaudiodevotreprojetnecorrespondentpasà
lafréquenced’échantillonnagequevousvenezdesélectionner.Lalecturedesfichiersqui
necorrespondentpasàlafréquenced’échantillonnageduprojetestanormalementplus
lente(silafréquencedufichierestplusélevée)ouplusrapide(lafréquenceestplusfaible).

Pouradapterlafréquenced’échantillonnaged’unfichieràcelleduprojet,
vouspouvezprocéderdedeuxfaçons:

m UtilisezlacommandeCopier/ConvertirFichier(s)duchutieraudio,puisreplacez
lefichierdansleprojet.

LogicExpresseffectueuneconversiondefréquenced’échantillonnagenativeentemps
réel.Toutefréquenced’échantillonnagedisponibledansLogicExpress(viaAudio>
Fréquenced’échantillonnage)peutêtreutiliséepourlaconversion,mêmesivotre
matérielaudioneprendpasenchargelafréquencesélectionnée.

Lafonctionlogiciellenativedeconversiondefréquenced’échantillonnages’adapteà
lafréquenced’échantillonnagedetoutmatérielaudio,permettantainsilalecturede
projetssurpratiquementtoutsystèmeaudio,mêmesilematérieln’estpascompatible
entermedefréquenced’échantillonnage.Rienn’estperduaucoursduprocessus.
Touttraitementetopérationdebounceinterneesttoujourseffectuéàlafréquence
d’échantillonnaged’origineetauniveaudequalitéleplusélevé,mêmedanslescas
oùlematérielneprendpasenchargeunefréquenceparticulière.Cettefonctionvous
permetdetravaillersurdesprojetscrééssurdessystèmesaudiodepointeavecdes
configurationsdeniveauinférieur.

Exemple:unprojetaétécrééavecdumatérielaudioconfigurépourfonctionnerà
96kHz.Déplacerceprojetsurunordinateurportableousuruneconfigurationqui
neprendpasenchargelafréquenced’échantillonnageduprojetd’origineentraîne
généralementunevitessedelectureincorrecte.Lafonctionnativedeconversionde
fréquenced’échantillonnageentempsréelvacontrebalancerceteffet,permettant
unelecturecorrecteduprojetsurl’ordinateurportable,quellequesoitlafréquence
d’échantillonnage.

Remarque:lesfréquencesd’échantillonnageélevéesconsommentplusd’espace
disqueetentraînentunesurchargeduprocesseur.
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Réglagedutempod’unprojet
Vouspouvezdéfinirletempodebaseduprojetdansletransport,lapisteTempooula
listedestempos.LogicExpressafficheletemposouslaformedenoiresparminuteou
debattementsparminute(bpm).Letempovariede5à9999bpmetpeut-êtreajusté
jusqu’àquatredécimalesaprèslavaleurentière.

Pourdéfinirletempoduprojet,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezsurlavaleurdetempodutransportenmaintenantleboutondelasouris

enfoncé,puisfaitesglissercettevaleurverslehautoulebasoudouble-cliquezsur
lechampTempo,puistapezunenouvellevaleur.

m Cliquezsurlavaleurdetempodanslalistedestemposenmaintenantleboutondela
sourisenfoncé,puisfaitesglissercettevaleurverslehautoulebasoudouble-cliquez
surlechampTempo,puistapezunenouvellevaleur.

m OuvrezlapisteTempoetfaitesglisserlalignedetempoverslehautoulebasavec
l’outilPointeur.

Pourplusd’informationssurlesopérationsavancéesliéesautempo,reportez-vous
auchapitre30,«Opérationsavancéesrelativesautempo»àlapage719.



158 Chapitre7Utilisationdesprojets



Réglagedel’articulationdutempsdansunprojet
Lasignaturetemporelledéfinitlenombredebattementsquecontientunemesure
danslarègleMesure,ainsiquelavaleurdenotequiconstitueunbattement.

Lessignaturestemporellesn’affectentpaslalecturedevotreprojet,maisdéterminent
lagrilled’éditionduchampArrangementetleséditeursMIDI,commel’illustrentles
imagesci-après.LesdeuximagesprésententlamêmeséquenceMIDI,lapremière
avecunesignaturetemporellede2/8etladeuxièmede6/8.

Vouspouvezdéfinirlasignaturetemporelleduprojetdansletransport,lalistedes
signaturesoulapisteSignature.Letransportaffichelasignaturetemporelledans
leformatsuivant:numérateur:dénominateurdemesures:valeurdedivision.

DénominateurdemesuresNumérateur

Valeurdedivision
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Lavaleurdedivisiondéfinitladivisiondanstouslesécransdeposition(commedans
leséditeursd’événements)etformelagrillepourlesdifférentesopérationsrelatives
àladuréeetauplacement.Lavaleurdedivisionestnormalementrégléesur1/16de
notemaisdisposed’uneplagedevaleursdu1/4au1/192denote.Silavaleurdenote
deladivisionestsupérieureouégaleaudénominateurdemesures,latroisièmevaleur
del’écrandepositionestautomatiquementsupprimée.

∏ Conseil:vouspouvezutiliserleraccourciclavier«Définirladivisionsupérieure/inférieure
suivante»pourpasseràladivisionimmédiatementsupérieureouinférieure.

L’indicateurdetempodelafenêtreTransportesttoujoursrelatifauxnoires,mêmesihuit
notessontchoisiescommedénominateurpourlasignaturetemporelle.

Pourmodifierlasignaturetemporelle,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezenmaintenantleboutondelasourisenfoncésurl’unedesvaleursdesignature

temporelledetransportetfaites-laglisserverslehautoulebasoudouble-cliquezsur
lesnombresduchampettapezunenouvellevaleur.

m Cliquezenmaintenantleboutondelasourisenfoncésurlavaleurdanslalistedes
signatures,puisfaitesglissercettevaleurverslehautoulebasoudouble-cliquezsur
lavaleurdesignature,puistapezunenouvellevaleur.

m OuvrezlapisteSignatureetdouble-cliquezsurlavaleuraffichée.Définissezlesvaleurs
dunumérateuretdudénominateur(etd’autresréglages,lecaséchéant).

Pourensavoirplussurlessignaturestemporelles,reportez-vousàlasection
«Utilisationdestempsetdesarmatures»àlapage814.
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Définitiondespointsdedépartetdefind’unprojet
Unprojetdébutenormalementàlaposition1111.Vouspouvezplacerlepointde
départduprojetsurunepositionantérieure,permettantlalecturedescommandes
detempsfaibleoudechangementdeprogrammeavantlepremiertempsfort.

Pourdéfinirlepointdedépartd’unprojet:
m FaitesglisserlemarqueurdedébutduprojetdanslarègleMesureverslagauche

ouladroite.

Pourdéfinirlepointdefind’unprojet,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m FaitesglisserlemarqueurdefinduprojetdanslarègleMesureverslagauche

ouladroite.

m Définissezlavaleurvouluedansl’écran«Finduprojetnumérique»delabarre
detransport.

Remarque:sivotrebarredetransportn’inclutpasl’écranFinduprojet,cliquezdessus
enappuyantsurlatoucheContrôleetchoisissez«Personnaliserlabarredetransport»
danslemenulocal.ActivezlacaseTempo/Finduprojetdanslasous-fenêtre
«Personnaliserlabarredetransport».

DèsqueLogicExpressatteintlepointdefinduprojet,ils’arrêteautomatiquement
sauflorsd’unenregistrement.Danscettesituation,lepointdefinduprojetestauto-
matiquementdéplacéàlafindel’enregistrement.

Écrandefinduprojet
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Réglageduvolumedebaseduprojet
VouspouvezdéfinirlevolumedebaseduprojetenfaisantglisserlecurseurNiveaudu
masterquisetrouvesurladroitedelabarredetransport(sivotreécranestassezlarge).
Cecurseurestdirectementliéaucanalprincipaldelatabledemixageetfaitofficede
contrôledeniveauprincipalpourtouteslespistesaudioetd’instrumentslogiciels.

Important:cecurseurdéfinitleniveaudelecturedevotreprojetetaffectelenivea
ugénéraldevotremixage

Cliquezsurlesymboleduhaut-parleuràdroiteducurseurNiveaudumasterpour
réglerlecurseurprincipalsur0dB.

Cliquezsurlesymboleduhaut-parleuràgaucheducurseurNiveaudumasterpouractiver
lemodeNiveaud’assourdissement:levolumedelectureadoptealorslavaleurdeNiveau
d’assourdissementdéfiniedanslespréférencesLogicExpress>Audio>Général.

CliquezànouveausurceboutonpourdésactiverlemodeNiveaud’assourdissementet
définissezleniveausonoredelalectureàlavaleuractuelleducurseurNiveaudumaster.
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Ajustementdesréglagesduprojet
Lesréglagesduprojetincluentuncertainnombred’optionspouvantavoirunimpact
significatifsurlecomportementdeLogicExpress.Ilssontenregistrésindépendamment
avecchaqueprojet,cequisignifiequechaqueprojetpeutavoirsesréglagespropres.
Vouspouvezàtoutmomentmodifierlesréglagesd’unprojet,maisilestgénéralement
préférabledecommenceraveclesréglagesnécessaires,carcelarendravosprocessus
plusfluides.

Pourouvrirlesréglaged’unprojet,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m ChoisissezFichier>Projet>Réglages(Synchronisation,MIDI,Partition,etc.)ouutilisez

leraccourciclaviercorrespondant.

m CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outils,puischoisissezl’entréede
menuvoulue.

Pourplusd’informationssurlesréglagesd’unprojet,reportez-vousàlarubrique
«Réglagesduprojet»àlapage1034.

Gestiondesressourcesd’unprojet
LesréglagesduprojetcomprennentégalementunongletRessources.Sivousavez
enregistrévotreprojetavecsesressources,vouspouvezutilisercetongletpour
déterminerlafaçondontlesfichiersimportésdepuisdesemplacementsexternes
(emplacementsendehorsdudossierduprojet)doiventêtretraités.

PourouvrirlesréglagesdeprojetRessources,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Ressources(ouutilisezleraccourciclavier
«Ouvrirlesréglagesdesressourcespourleprojet»).

m CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outils,puischoisissezRessourcesdans
lemenulocal.

Â Activezlescasesdecopiepourcopierlestypesdefichierrespectifsdansledossier
duprojet.

Â Activezlacase«Convertirlafréquencedufichieraudiolorsdel’importation»
pourconvertirautomatiquementlafréquenced’échantillonnagedetouslesfichiers
importés(utilisantuneautrefréquence)afinqu’ellecorrespondeàcelleduprojet.
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Â Sivousdésactivezlacase«CopierleséchantillonsEXSdansledossierduprojet»,
seulslesfichiersd’instrumentsEXSsontcopiésdansledossierduprojetlorsde
l’enregistrement,maisaucunéchantillonassociéàcesfichiersd’instrumentsEXS.

Lesfichiersnesontcopiésdansledossierdeprojetquelorsqueleprojetestenregistré.

Unefoisenregistré,votreprojetestsécurisé.Vouspouvezdoncdéplaceroucopier
latotalitédudossierdeprojetsansperdrelamoindreréférenceàundesfichiers
présentsdansledossier.

Gestion des projets
Cetterubriqueprésentelesopérationsdemaintenancequisontparfoisnécessaires
pouroptimiservosprojets.

Copieoudéplacementd’undossierdeprojet
Undossierdeprojetpeutêtredéplacéoucopiélibrementdansunautreemplacement
àl’aidedel’unedesméthodesdesystèmed’exploitationstandard.Celas’avèrefort
utilepourarchiverettransporterdesprojetsdansd’autresstudiosouinstallations.

Touslesfichiersdudossiercible(copié)demeurentàl’emplacementcorrect,pourvu
qu’ilssoienttousàlaracine(oudansdessous-dossiers)dudossierdeprojet;lesfichiers
audiosontdanslesous-dossierFichiersaudio,leséchantillonsdanslesous-dossier
Échantillons,lesinstrumentsdel’échantillonneurdanslesous-dossierInstrumentsde
l’échantillonneur,etc.

Nettoyagedeprojets
Sivotredossierdeprojetcontientdesfichiersdeprojetinutilisés,utilisezlacommande
Fichier>Projet>Nettoyer.Sidesfichiersinutiliséssonttrouvés,lazonededialogue
suivantes’affiche:

Cochezlescasesdelapremièrecolonnepourchoisirlesfichiersàsupprimer.Lenom
etlechemind’accèsaufichieràsupprimerfiguredanslesdeuxdernièrescolonnes.

Seulslesfichierscorrespondantàdescasescochéesdanslapremièrecolonnesont
supprimés.Lesentréesnoncochéesdemeurentintactes.
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Siplusieurslignessontsélectionnées,ilsuffitdecliquersurl’unedescasespour
cocher/décochertoutesleslignessélectionnées.

Remarque:lacommandeNettoyernesupprimequelesfichiersinutilisés(detouttype
sauflesfichiersdefilm).Lenettoyageprendencompteleprojetenmémoireainsique
touslesautresfichiersduprojetLogicExpresssetrouvantdansledossierduprojet.
Seulslesfichiersnonutilisésparcesprojetssontaffichésdanslalistedenettoyage.

Consolidationdesréglagesduprojet
Sivotreprojetcontientdesfichiersnesetrouvantpasdanslessous-dossierscorrects,
vouspouvezutiliserlacommandeConsoliderpourlesorganiserautomatiquement
selonlastructurestandarddefichiersdeprojet.

Pourconsolidervotreprojet:
1 ChoisissezFichier>Projet>Consolider(ouutilisezleraccourciclavierConsolider

leProjet).

2 Choisissezl’optiondemenuvouluepourlesdifférentstypesdefichierdanslazonede
dialoguedeconsolidation,afindedéplacer,conserveroucopierlesfichiersexistants.

Lesdeuxboutonsderaccourcienbasàgauchedelafenêtrepermettred’effectuer
rapidementetfacilementlaconsolidationduprojet.

Â CliquezsurToutcopierpourréglertouslesmenussurl’optiondecopie.
Â CliquezsurToutdéplacerpourréglertouslesmenussurl’optiondedéplacement.

3 Cochezlacase«Supprimerdossiersvidesaprèsdéplacement»pourretirerlesdossiers
videsduprojetsource,unefoisquelesfichiersontétéplacésdansleprojetcible.

4 Cochezlacase«Créerdossierspourlesgroupesdefichiersaudio»pourcréerdes
dossiersdegroupesdanslesous-dossierAudioFilesduprojetcible.

Lesgroupesdoiventd’abordêtrecréésdanslechutieraudioduprojetsource.
Reportez-vousàlarubrique«Regroupementdefichiersdanslechutieraudio»
àlapage603.

5 CliquezsurOKlorsquevousavezterminé.
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Gestiondel’importationReCycledanslesprojets
LesinstrumentsEXScréésviauneimportationReCyclesontplacésdansunsous-dossier
Instrumentsdel’échantillonneur/ReCycledudossierdeprojet.Touteslesdonnéesaudio
généréesparuneimportationReCyclesontplacéesdansledossierAudioReCycle,avec
lefichierdeprojet.

Remarque:celaseproduitautomatiquementetnepeutpasêtrechangé.Siaucun
dossierdeprojetn’existe,lesfichiersReCyclesontenregistrésdans~Musique/Logic/
ReCycleAudio.

Enregistrement de projets
SivouschoisissezFichier>Enregistrer(ouquevousutilisezleraccourciclavier
correspondant,pardéfaut:Commande+S),leprojetencoursestenregistréet
sonnomdemeureinchangé.

Sivousnevoulezpasécraserlaversionlaplusrécentedufichierdeprojetenregistré
aveccenom(cequiseproduirasivousutilisezFichier>Enregistrerou
Commande+S),utilisezFichier>EnregistrersousouFichier>«Enregistrerunecopie
sous».Danslazonededialoguedesélectiondefichiersquiapparaît,vouspouvez
saisirunnouveaunompourleprojetetdéfinirRessourcescommebonvoussemble
(etsélectionnerunnouveaurépertoireoumêmecréerundossier).
Â Fichier>Enregistrer:lorsduprochainenregistrementàl’aidedelacommande
Enregistrer(Commande+S),lenouveaunomdefichieretlenouveauchemin
serontutilisés.

Â Fichier>Enregistrerunecopiesous:  lors du prochain enregistrement à l’aide de la 
commande Enregistrer (Commande + S), le nom de fichier et le chemin existants 
continueront à être utilisés. La copie est une réplique du projet existant, stockée 
dans un autre emplacement. Elle ne met pas à jour le chemin d’enregistrement 
du fichier. La commande « Enregistrer une copie sous » est idéale pour archiver et 
déplacer des données.

Sauvegardeautomatiquedefichiers
Lorsquevousenregistrezunprojet,LogicExpressenregistreautomatiquementune
copiedesécurité(unesauvegarde)dufichierduprojet.Lesfichiersdesauvegardesont
enregistrésdanslemêmedossieretsouslemêmenomqueleprojet,lecaractère~
apparaissanttoutefoisàlafindunom.



Retouràuneversionenregistrée
VouspouvezannulervoséventuelleserreursenchoisissantEdition>Annuler
(Commande+Z).

Encasd’erreurvraimentgrave(mêmesicelaestfortimprobable)oubiensiletravail
réalisélorsdesquinzedernièresminutesdepuisledernierenregistrementnevous
satisfaitpasdutout,lafonctionFichier>Reveniràlaversionenregistrée(oule
raccourciclaviercorrespondant)peuts’avérertrèsutile.Leprojetencoursestalors
remplacéparlaversionprécédemmentenregistrée.

Enregistrementd’unprojetentantquemodèle
Vouspouvezenregistrerunprojetentantquemodèle,créantainsidespointsde
départpourdenouveauxprojets.Touslesprojetsn’ontpaslesmêmesbesoins.
Parconséquent,personnaliserplusieursprojetsayantlesmêmesbesoinsoffre
unpointdedépartidéalpourdifférentestâches.Exemples:
Â Unmodèleaxésurdesinstrumentslogicielsetdestinéàdesprojetsdemusique
dansante.Ilpourraitcomprendre32pistesd’instrumentslogicielsethuitpistesaudio.

Â Unmodèlecentrésurdespistesaudio,comportantparexemple64pistesaudio,
seraitidéalpourlesenregistrementsendirect.

Â Unmodèledeperformancesendirectquipermetdepasserplusrapidementd’une
partieàuneautreoupouvantutiliserintensémentletraitementd’environnement.

Â Plusieursmodèlesdesonorisationpourdeschœurs,ungroupederock,unorchestre
symphonique,unquatuoràcordes,unepetiteformationdejazz,etc.

Â Unmodèlecontenantdesréglagesdesynchronisationmodifiéspourlecontrôle
dematérielADAT.

Â Unmodèlepourletravailvidéo.Ilpourraitcontenirunepistevidéoetunezone
dedialoguespécifique,unbruitageetdespistesdemusique.

Â Unsecondmodèlevidéopourraitêtreutilisépourdestâchesoùlavidéoestlue
surunmagnétoscopeexternesynchroniséavecLogicExpressviaSMPTE.

Ilestpossibledepersonnaliserdesscreensetspourchaquemodèleouvouspouvez
utiliserlacommandeFichier>Réglagesduprojet>Importerréglagespourlescopier
d’unmodèleàunautre.
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Pourenregistrerunprojetcommemodèle:
m ChoisissezFichier>Enregistrercommemodèle(ouutilisezleraccourciclaviercorres-

pondant),puistapezlenomvoulu.

Leprojetestenregistrédansledossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/
ProjectTemplates.LorsdelaprochaineouverturedelazonededialogueModèles,
votremodèlesetrouveradanslacollectionMesmodèles,souslescollectionsde
modèlespardéfaut.

VouspouvezcréerdescollectionssousMesmodèlesencréantdessous-dossiersdans
ledossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/ProjectTemplates.Celapeutêtre
effectuédansleFinderouàl’aideduboutonCréerundossierdanslazonededialogue
Enregistrercommemodèle.Lorsquetouslesmodèlescréésparl’utilisateursontplacés
dansdessous-dossiers,lesnomsdecessous-dossiersapparaissentendessousdes
collectionspardéfaut.

∏ Conseil:vouspouvezinclureuntextedescriptifdansvosmodèlesenajoutantun
commentaireaufichierdeprojetdansleFinder.LazonededialogueModèlesaffiche
l’icôneaffectéeàunfichierdemodèle,cequivouspermetdelachangertrèsfacile-
ment.Pourplusd’informationssurl’ajoutd’uncommentaireàunfichieroulechan-
gementdel’icôned’unfichier,reportez-vousàl’aideduFinder.

Fermeture et sortie
Aprèsavoircrééouécoutéunprojet,ilestpréférabledelefermeretdequitter
LogicExpress.Voicicommentprocéder:

Pourfermerleprojetactif:
m ChoisissezFichier>Fermerleprojet(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Option+Commande+W).

Sivousavezapportédesmodificationsdepuisladernièreopérationd’enregistrement,
LogicExpressvousdemandesileprojetdoitêtreenregistréànouveauavantdelefermer,
afindeconserverlesmodificationsapportées.

Pourfermerlafenêtreactive :
m ChoisissezFichier>Fermer(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+W).

Cetteopérationnefermequelafenêtreduhaut,paslatotalitéduprojet.Leprojet
neseracorrectementferméquelorsquetouteslesfenêtresserontfermées.
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Pourquitterl’application:
m ChoisissezLogicExpress>QuitterLogicExpress(ouutilisezleraccourciclaviercorres-

pondant,pardéfaut:Commande+Q).

Sivousavezapportédesmodificationsàvotreprojet,maisquevousnelesavezpas
sauvegardées,vousêtesinvitéàlefaireavantdequitterl’application(appuyezsur
Entréepourenregistrerleprojet).

Siplusieursprojetssontouverts,vousêtesalorsinvitéàpasserenrevuelesmodifi-
cationsouàfermersimplementleprojetenignorantlesmodifications.

Leraccourciclavier«Fermerleprojetsanssauvegarder»fermeleprojetactif
sansl’enregistrer(vousn’êtespasinvitéàlefaire).Cettecommandeaétéincluse
àlademanded’ungrandnombred’utilisateursexpérimentésdeLogicExpress.
Nel’utilisezquesivousêtessûrdevous.
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8 Fonctionnementdebase

Lechapitresuivantprésentelestechniquesd’utilisation,desélectionetd’édition
debasedisponiblesdansLogicExpress.

Vousyapprendrezlesdifférentestechniquesdesaisieetdecorrectiondeserreurs,
ainsiqu’ungrandnombrederaccourcisetdefonctionnalitésquipermettentd’accé-
lérervotretravailetdevousassisterlorsdevotreapprentissagedel’application
LogicExpress.

Utilisation de la souris
Sivousn’êtespashabituéàvousservirdelasourisdansLogicExpress,oùl’utilisation
diffèredecelledesautresapplications,larubriquesuivantevousseraparticulièrementutile.
ElleexpliquecommentutiliserlasourisdansLogicExpress.Sivoussavezdéjàcomment
utiliserunesourisdansLogicExpress,passezdirectementàlarubriquesuivante.

Cliquer
Placezlepointeurau-dessusd’unélément(région,événement,bouton,menu,zone
desaisie,etc.),puisetappuyezunefoissurleboutondelasouris.

Double-cliquer
Mêmechosequecliquersurunélément,saufquevousappuyezdeuxfoisdesuitesur
leboutondelasouris,rapidement.Vouspouvezdéfinirl’intervallequivousconvient
danslesPréférencessystème(sous-fenêtreClavieretsouris).

Captureroucliqueretmaintenirleboutondelasourisenfoncé
Mêmechosequecliquersurunélément,saufquevousmaintenezleboutonde
lasourisenfoncé.

Déplaceroufaireglisser
Sélectionnezl’élémentetdéplacezlecurseur(enmaintenantleboutonenfoncé)
jusqu’àl’emplacementsouhaité.
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Cliqueravecleboutondroitdelasouris
Mêmechosequecliquer,saufquevousappuyezsurleboutondroitdelasouris,s’ilest
disponible.Cetteopérationapoureffetd’ouvrirunmenucontextuel,d’ouvrirlaboîte
àoutilsoudesélectionnerunoutilspécifique.

Cliqueroufaireglisserenappuyantsurunetouchedemodification
Plusieurscommandes,fonctions,outilssupplémentairesouajustementsplusprécis
sontaccessiblessivousmaintenezenfoncéeunetouchedemodification:Contrôle,
Maj,OptionouCommandetoutencliquantouenfaisantglisserunélément.
Exemples:sivousfaitesglisserunerégionenappuyantsurlatoucheOption,une
copiedelarégionestcréée;sivouscliquezsuruncurseurouunpotentiomètretout
enmaintenantlatoucheOptionenfoncée,savaleurpardéfautousavaleurcentrale
estréinitialisée.

Événementsliésàlamolettedesouris
Vouspouvezutiliserlamolettedelasourispourfairedéfilerverticalementlapagedans
LogicExpress.Certainsoutilsdemodificationsontégalementprisencharge:
Â SivousappuyezsurCommande,lamolettedelasouriseffectueundéfilement
horizontal.

Â SivousappuyezsurOption,lamoletteeffectueunzoomavantouarrièreà
laverticale.

Â SivousappuyezsimultanémentsurOptionetCommande,lamoletteeffectue
unzoomavantouarrièreàl’horizontale.

Â SivousappuyezsimultanémentsurOptionetContrôle,lamoletteeffectueunzoom
avantouarrièredanslesdeuxsens.

Remarque:LogicExpressprendégalementenchargelessourisayantunemolettede
défilementdotéed’unaxedesXetd’unaxedesY(tellesquelasourisAppleMighty
Mouse).Surunesourisàdeuxaxes,latouchedemodificationCommande(quipermet
debasculerentrelesorientationshorizontaleetverticalesurunesourisdotéed’unseul
axe)n’estpasutilisée.

Sourisfaisantofficedecurseur
Vouspouvezdéfinirlaplupartdesréglagesnumériques(mêmelesvaleursetnoms
denotes)ensélectionnantlavaleurd’unréglageetenfaisantmonteroudescendre
lasouris.Sileréglagecontientplusieursnombresdistincts(positionduprojet,
parexemple),vouspouvezajusterchaquenombreàl’aidedecetteméthode.
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Saisie de valeurs numériques
Vouspouvezutiliserdesentréesnumériquesdansdenombreuseszonesduprogramme.
Lefaitdedouble-cliquersurunevaleurderéglagenumériqueapoureffetd’ouvrirune
zonedesaisie.Lavaleurestmiseensurbrillanceetpeutêtreécraséeparunenouvelle
entrée.Cetteméthodeestidéalepourdéfinirrapidementunevaleurderéglagedans
l’Inspecteuroupouraccéderinstantanémentàunemesurelorsquevousl’appliquezdans
lafenêtreTransport.Voiciunexempled’utilisation:double-cliquezsurl’écranPosition
danslafenêtreTransport,saisissez45,puisappuyezsurlatoucheRetour.Latêtede
lectureseplacedirectementaudébutdelamesure45.

Vouspouvezégalementutiliserlasourispoureffectuerunesélectionpartielledans
unezonedesaisie,desortequeseulelapartiemiseensurbrillanceestécrasée.
Tantquelazonedesaisieestouverte,leclavierdel’ordinateurpeutuniquement
êtreutilisépoursaisirdesdonnées,ilnepermetpasdefaireappelàdesraccourcis
clavier(àl’exceptiondesfonctionsdemenuprincipales).

Voiciquelques-unesdesméthodespossibles.Vouspouvezsaisirdesdonnéessous
formede:
Â Nombresdécimaux:1,01,2,3,4,127,…
Â Nombreshexadécimaux:$1,$01,$2,$3,$A,$0A,$7F
Â Notes:«C3»,«C#3»,«Cb3»,«C##2»(équivalentdeD2),«Dbb2»(équivalentdeC2).
Sivousdouble-cliquezsurlanote«E3»,vouspouvezsaisirunevaleurdécimaletelle
que«64»ouhexadécimaletelleque«$40»àlaplacedunomdelanote.

Â CodeASCII:vouspouvezégalementsaisirdesnombressousformedecodeASCII.
Ilvoussuffitdesaisirlecaractère`ou"avantlatouchesélectionnéeetlecodeASCII
estsaisisousformedenombre.
Parexemple:"!correspondàlavaleur33et"aàlavaleur97.
Cettefonctions’avèreparticulièrementutilepoursaisirdutextedansdeschaînes
SysEx.

Opérationsarithmétiques
Dansdenombreuseszonesdel’applicationLogicExpress,desopérationsmathéma-
tiquespeuventégalementserviràmodifierdesvaleurs.Exemples:
Â Vouspouvezeffectuerunesoustractionsurvaleurexistanteensaisissant«–5».
Â Vouspouvezadditionnerdeuxvaleursensaisissant«38+17».
Â Vouspouvezmultiplierdeuxvaleursensaisissant«7*8».
Â Vouspouvezdiviserdeuxvaleursensaisissant«80/5».
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Annulationd’uneentréenumérique
Pourannuleruneentréenumérique,nesaisissezaucuntexte,puisappuyezsur
latoucheEntréeouRetour.

Saisie de texte
Vouspouvezsaisirunnomdelamêmefaçonquedesnombres,sicen’estquevous
devezcliquerunefoissurunezonedenompouractiverlasaisie.Vouspouvezcliquer
directementsurunerégion(ouunebandedecanaldanslatabledemixage)avec
l’outilTextepourlarenommer.

Unmêmenompeutêtreattribuéàautantd’objetssélectionnés(telsquedesrégions)
quevouslesouhaitez.Silenomsetermineparunnombre,celui-ciestautomatiquement
incrémentéde1,objetaprèsobjet.Celavouspermet,parexemple,denommertoutesles
régionsd’unepistedefaçonrapideetunique.

Remarque:pourdésactiverlanumérotationautomatique,insérezunespaceaprèsle
numéro,àlafindunomquevoussaisissez.Touslesobjetssélectionnésseterminent
alorsparlemêmenuméro.Cetteméthodepeuts’avérertrèsutilepouridentifier,
parexemple,touteslesrégionsenregistréesaucoursd’uneautresessionaveclavoix
principale(ilvoussuffitalorsdelesrenommeren«voixprincipale030707»suivid’un
espace,pouridentifierlesrégionspardate).

Utilisation des raccourcis clavier
VouspouvezexécuterquasimenttouteslesfonctionsdeLogicExpressàl’aided’un
raccourciclavieroud’unmessageMIDI.Àchaquefoisquecemanuelmentionneun
raccourciclavier,ilestfaitréférenceàunefonction,unecommandeouuneoption
àlaquellevouspouvezaccéderenappuyantsurdestouchesdevotreclavier
(commeOption+Rpourouvrirlesréglagesd’enregistrementduprojet)ouàl’aide
d’unmessageMIDI.

L’utilisationderaccourcisclavieràlaplacedelasourispeutaccélérerdefaçonconsidé-
rablevotretravail.Toutaulongdecemanuel,vousallezrencontreruncertainnombre
d’exemplespratiques,souventdétaillés,précisantleraccourciclavierpardéfautpour
chaquefonction.

∏ Conseil:ilestrecommandéd’utilisercesraccourcisclavierpardéfautàmesureque
vousvousfamiliarisezavecl’application,ensuivantlesétapesdécritesdanslemanuel.
Nonseulementcelavavousaideràlesmémoriser,maiségalementàvoushabituerà
despratiquesdetravailefficaces(etrapides)dèsledépart.

DèsquevousmaîtrisezlesconceptsdebasedeLogicExpressetquevousavezadopté
uneméthodedetravailquivousconvient,vouspouvezattribuerlesraccourcisclavier
devotrechoixauxfonctionsquevousutilisezleplus.
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LafenêtreRaccourcisclaviervouspermetd’associerdesfonctionsdeLogicExpressà
destouchesdevotreclavierouàdesmessagesMIDI.Ainsi,vouspouvezentièrement
personnaliserl’applicationafinqu’ellesoitadaptéeaumieuxàvotrefaçondetravailler.

Remarque:certainesdecesfonctionssontdisponiblesuniquementsousformede
raccourcisclavier.Ilestpossiblequecertainesnesoientassociéesàaucunraccourci
clavierpardéfaut.Danscecas,vousdevezcréervous-mêmeunraccourcipourutiliser
lafonctionconcernée.

SivousdébutezavecLogicExpressetsouhaitezvousfamiliariseravecl’application,
passezdirectementàlarubrique«Utilisationd’outils»àlapage181.Vouspouvez
toujoursreveniràlarubriquesuivanteunefoisquevousêtesprêtàcréeretpersonna-
liservospropresraccourcisclavier,maiscelan’estpasindispensablepourutiliser
LogicExpress.

Enregistrementderaccourcisclavier
Vosraccourcisclavierpersonnelssontstockésdansunfichierséparé,situédansle
dossier~Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/KeyCommands.Ilestconseillé
d’effectuerlesopérationssuivantes:
Â Effectuezunecopiedesauvegardedevosraccourcisclavierpersonnalisésàunautre
emplacementdudisqueavantdemodifierlemoindreraccourciclavier.

Â Effectuezunecopiedesauvegardesurunsupportamovible(unCD-ROMouun
lecteurflashUSB,parexemple),surunMacintoshenréseau(àl’aidedeBonjour)
oudansuncompte.Mac(reportez-vousàlarubrique«Partagededonnées
LogicExpresssurunréseau»àlapage700).Cesdifférentesoptionsdesauvegarde
facilitentletransfertdevosraccourcisclavierlorsquevousutilisezLogicExpresssur
unautreordinateur.

MêmesivousinstallezdesmisesàjourdeLogicExpress,vosraccourcisclavierpersonnels
sontconservés.

Remarque:presquetouslesraccourcisclavierpeuventêtredéfinisparl’utilisateur.
CertainsraccourcisattribuéspardéfautauxcommandesstandardtellesqueAnnuler,
Enregistrer,Quitter,Nouveau,Ouvrir,Couper,CopieretCollersuiventlesconventionsde
MacOSXetilestpréférabledenepaslesmodifier.Certainestouchessont«attribuées
demanièredéfinitive»àdesfonctionsoudescommandesspécifiques,etnepeuvent
doncpasêtremodifiées.Ellessontd’ailleursestompéesdanslalistedesraccourcis
clavierafindesignalerleurétat«fixe».Reportez-vousàlarubriqueci-dessous.
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Touchesspéciales
Certainestouchessontassociéesàdesfonctionsspéciales:
Â LestouchesdemodificationMaj,Contrôle,OptionetCommandepeuventuniquement
êtreutiliséesconjointementavecd’autrestouches.

Â LatoucheArrièreaunefonctionfixequiconsisteàsupprimerlesobjetssélectionnés.
Ellenepeutêtreattribuéeàuneautrefonctionquesielleestassociéeàl’unedes
touchesdemodification.

Â Lescombinaisonsdetouchesaffectéesauxcommandesdelabarredemenusprinci-
palepeuventêtreredéfinies,maisilestgénéralementconseillédeconserverleur
valeurpardéfaut.Lesraccourcisclaviersontaffichésàlasuitedesélémentsdemenu
principaux.Exemples:Commande+1ouvrelafenêtreArrangement,Maj+L
verrouillelescreensetactuel.

Â LestouchesPlusetMoinssontassociéesauxraccourcisclavier«Augmenter/Diminuerle
dernierparamètrede1».Commeleurnomlelaissesupposer,cesfonctionspermettent
d’augmenteroudediminuerlavaleurd’unparamètresélectionnéd’uneunitéàlafois.

Â SivouscombinezlatoucheMajaveclestouchesPlusetMoins,vousaccédezaux
raccourcisclavier«Augmenter/Diminuerledernierparamètrede10».

FenêtreRaccourcisclavier
LafenêtreRaccourcisclaviervouspermetd’associerdesfonctionsdeLogicExpressà
destouchesdevotreclavierouàdesmessagesMIDI.Vouspouvezainsientièrement
personnaliserl’application,afinqu’ellecorrespondeàvotrefaçondetravailler.

PourouvrirlafenêtreRaccourcisclavier,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m CliquezsurLogicExpress>Préférences>Raccourcisclavier(ouutilisezleraccourci

clavierOption+K,quicorrespondàl’optionOuvrirraccourcisclavier).

m CliquezsurleboutonPréférencesdelabarred’outils,puiscliquezsurRaccourcis
clavierdanslemenucontextuel.
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∏ Conseil:sivoussélectionnezunecommandedansunmenutoutenmaintenantla
toucheContrôleenfoncée,lafenêtreRaccourcisclavierapparaîtaveclacommande
enquestionsélectionnée.Celafonctionneégalementaveclesmenuscontextuels.

Â Listedesraccourcisclavier:répertorietouslesraccourcisclavierdisponibles.Lapuce
identifielesraccourcisclavierquinesontpasdisponiblessousformed’éléments
demenu.

Â ColonnesToucheetAttribution:affichentlatoucheactuellementattribuéeet,
lecaséchéant,lemessageMIDI.

Â ZoneRechercher:permetderechercherdesraccourcisclavierparnomoupartie
dunom.

Â ZoneCombinaisondetouches:affichelacombinaisondetouchesassociée
auraccourciclaviersélectionné.

Â ZoneAttributions:affichel’attributiondelasurfacedecontrôleassociée
àlacommandesélectionnée.

Â BoutonsApprendre:cliquezdessuspourapprendreàLogicExpressàutiliser
unetoucheoucombinaisondetouchesspécifiquepoureffectueruneopération.

Listedes
raccourcisclavier

ColonnesToucheetAttribution

Zoneréservéeaux
combinaisonsdetouches ChampRechercher

Boutons
Apprendre

Zoneréservéeauxattributions

Bouton
Apprendre
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Groupesethiérarchiesderaccourcisclavier
Lesraccourcisclavierglobauxsonttoujoursactifs,quellequesoitlafenêtreactive.
Quantauxcommandesnonglobales,ellesnécessitentquelafenêtrecorrespondante
soitactive(etqu’ellefigureaupremierplanouau-dessusdesautresfenêtres).
Celavouspermetd’affecterlemêmeraccourciclavier(oulamêmecombinaison
detouches)àdifférentesfonctionsdansdifférentesfenêtres.

Important:ilexisteunehiérarchiedesclassesderaccourcisclavier,quinesontpas
simplementrépartiesenraccourcisglobauxetlocaux.Parexemple,ilexisteuneclasse
deraccourcisquis’appliqueàtouteslesfenêtresaffichantdesrégions.Cetteclasseaun
niveaudeprioritésupérieurauxraccourcisclavierglobaux,maisinférieurauxraccourcis
locauxdanslesfenêtrescorrespondantes(Arrangement,Partition,Clavier,etc.).

Sélectiondejeuxderaccourcisclavier
LemenuOptionsdisposedecommandesvouspermettantdepasserd’unjeude
raccourcisclavieràunautre,delesimporteroudelesexporter.Celas’avèreparticuliè-
rementutilelorsquevousdeveztravaillerprovisoirementsurlesystèmeLogicExpress
d’unautreutilisateur:vouspouvezainsiutiliservosraccourcisclavierpersonnelssans
modifierlesréglagesdel’autresystème.
Â MenuOptions>Préréglage:affichetouslesjeuxderaccourcisclavierenregistrés
dansledossier~Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/KeyCommands,cequi
vouspermetdepasserrapidementd’unjeuàl’autre.

Â Options>Importerraccourcisclavier:ouvreunezonedesélectiondesfichiersvous
permettantd’importerdesjeuxderaccourcisclavierdepuisn’importequelempla-
cement.Lefichierexistant(surlesystèmecible)estautomatiquementenregistré
sousformedefichier*.bak.Cederniercontientlesanciensraccourcisclavier.
Iln’estpasnécessairederedémarrerLogicExpresspourutiliserlenouveaujeu
deraccourcisclavier.

Â Options>Exporterraccourcisclavier:ouvreunezonedesélectiondesfichiers
vouspermettantd’enregistrerlesattributionsderaccourcisclavierencours
dansn’importequelemplacement.
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Navigationauseindesraccourcisclavier
Lesraccourcisclaviersontregroupésenplusieurscatégories.Vouspouvezdévelopper
ouréduireungroupeencliquantsursontriangled’affichage.

LacommandeOptions>Étendretoutaffichelecontenudetouslesgroupesde
raccourcisclavier.LacommandeOptions>Toutcondensermasquelecontenu
detouslesgroupesderaccourcisclavier.

Sivousdéveloppezdesgroupesderaccourcisclavier,ilestpossiblequeleraccourci
clavierquevousaviezsélectionnénesoitplusvisible.Pouryrevenirrapidement,
choisissezOptions>Alleràlasélection.Lorsquelalisteestactivée,vouspouvez
utiliserunraccourciclavier(ouunecombinaisonderaccourcis)poursélectionner
lafonctionassociéedanslaliste.

Recherchederaccourcisclavier
VouspouvezutiliserlechampRechercherdelafenêtreRaccourcisclavierpour
rechercherdesraccourcisparnomoupartiedunom:

Â Larecherches’effectueàmesurequevoustapezdutexte.Iln’estpasnécessaire
d’appuyersurlatoucheRetour,saufsivoussouhaitezconserverunhistorique
desrecherchesderaccourcisclavier.

Â LeboutonAnnulersituésurladroite(quiapparaîtdèsquevoustapezdutexte)
effacetouteentréedetexteetaffichel’ensembledesraccourcisclavier.

Â LemenuRecherchersituéàgauche(laloupe)conserveunhistoriquedestermes
récemmentrecherchés.L’optiondemenuEffacerpermetd’effacerl’historique
derecherche.

Remarque:l’historiquederecherchecontientuniquementlesrecherchesvalidées
àl’aidedelatoucheRetour.
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Attributionderaccourcisclavieràdestouchesdel’ordinateur
Cetterubriquevousexpliquecommentassociercertainestouchesdevotreclavier
àdesfonctionsLogicExpress.

Pourassocierunefonctionàunetouche:
1 SélectionnezlacommandevouluedanslacolonneCommande.

2 Activezlebouton«Apprendreparnomdetouche».

3 Appuyezsimultanémentsurlatoucheetlaoulestouchesdemodificationàutiliser
(Maj,Contrôle,OptionouCommande).

4 Sivoussouhaitezdéfiniruneautreattribution,répétezlesétapes1à3.

5 Désactivezlebouton«Apprendreparnomdetouche».

Lafonction«Apprendreparpositiondetouche»fonctionneàl’identique,maisellene
selimitepasàstockeruneréférenceàuncodeASCII:elleenregistrelecodematériel
delatouchesurlaquellevousappuyez.

Enpratique,celasignifiequevouspouvez,parexemple,affecterdifférentescommandes
auxtouchesnumérotéesdupavénumériqueetàcellessituéesdanslapartiesupérieure
duclavier.

Parailleurs,lapositiondelatoucherestelamême,quelsquesoientlesréglageslinguis-
tiquesdevotresystèmed’exploitationouleclavierutilisé.Àtitred’exemple,l’utilisation
ducodematérielpourunefonctionaffectéeàlatoucheYd’unclavieranglaisfonctionne
delamêmefaçonsurunclavierallemand,mêmesilatoucheZduclavierallemand
figureàlaplacedelatoucheYduclavieranglais.

Seulinconvénient:c’estlecodedelatouche(unnuméro)quiestaffichédanslafenêtre
Raccourcisclavier,etnonlesymboleASCII.Cedernierestplusutileàdesfinsderéférence.

Pourclarifierladifférenceentrecesdeuxfonctions,voiciunepetitecomparaison:
Â Sivousutilisezlafonction«Apprendreparnomdetouche»etdéfinissezunseul
raccourciclavierpourunetouchedonnée,celui-ciesttoujoursutilisé,quevous
appuyiezsurl’uneoul’autredesdeuxtouches(latouche7duclavieralphanumé-
riqueoule7dupavénumérique,parexemple).

Â Sivousutilisezlafonction«Apprendreparpositiondetouche»etdéfinissezdeux
raccourcisclavier(unpourleclavieralphanumérique,unautrepourlepavénumé-
rique),seulleraccourciclavierappropriéestutilisé(unpourchaquetouche
numérotée7,parexemple).
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Utilisationderaccourcisclavier
Sivousattribuezunecombinaisondetouchesdéjàdéfinieauniveaulocalàun
nouveauraccourciclavierglobal,lemessaged’avertissementsuivantapparaît:

Troispossibilitéss’offrentàvous:Annuler,RemplacerouOK.
Â Annuler:nemodifiepaslesattributionsexistantes.
Â Remplacer:remplaceleraccourciexistant(attribuéàunecombinaisondetouches
particulière)parlafonctionsélectionnée.

Â OK:attribuelacombinaisonderaccourciclavieràlafonctionsélectionnée,
toutenconservantleraccourciclavieroulafonctionexistante.

Poursupprimerdesattributionsderaccourcisclavier:
1 Sélectionnezlafonctiondontvoussouhaitezsupprimerl’attributionderaccourciclavier.

2 Activezlebouton«Apprendreparnomdetouche»ou«Apprendreparposition
detouche».

3 AppuyezsurlatoucheRetourarrière.

4 Poursupprimerd’autresattributions,répétezlesétapes1et3.

5 Désactivezlebouton«Apprendreparnomdetouche»ou«Apprendreparposition
detouche».

Attributionderaccourcisclavieràdessurfacesdecontrôle
Lebouton«Apprendrenouvelleassignation»vouspermetd’attribuerdesraccourcis
clavierparticuliersàdesmessagesdesurfacedecontrôle,danslebutd’apprendreà
LogicExpressàréellementcomprendrecesmessages.

Pourapprendreuneassignation ducontrôleur:
1 Cliquezsurlebouton«Apprendrenouvelleassignation».

2 SélectionnezunecommandedanslacolonneCommande.

3 EnvoyezlemessageMIDIsouhaitédepuisvotrecontrôleur.
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LechampAssignationsaffichel’assignationapprise,cequipeutinclurel’unoul’ensemble
desélémentssuivants:

Â Lenomdelasurfacedecontrôle(oulachaîneMIDI),sil’assignationprovientd’une
surfacedecontrôlenonpriseencharge.

Â Lenomducontrôle.
Â Lazoneetlemodeauxquelsl’assignationappartient,lecaséchéant.

Remarque:lebouton«Apprendrenouvelleassignation»estautomatiquementdésac-
tivéunefoisquevousavezreçul’intégralitédumessage,cequivousévitederecevoir
d’autresmessages(éventuellement)envoyésparlepériphériquelorsquevousrelâchez
lebouton.Pourvousassurerdebienrecevoirlemessage,maintenezleboutonenfoncé
pendantquelquessecondes,puisrelâchez-le.

4 Sivoussouhaitezdéfiniruneautreassignation,répétezlesétapes2et3.

Sivoussouhaitezassignerd’autresfonctions,endehorsdesraccourcisclavier,àune
surfacedecontrôle,ouvrezl’éditeurdesassignationsducontrôleur.Pouryaccéder,
double-cliquezsurunelignedelarubriqued’assignationouchoisissezLogicExpress>
Préférences>Surfacesdecontrôle>Apprendrel’assignationpourxxx(raccourciclavier
Ouvrirl’éditeurdesassignationsducontrôleur).Cetteprocédureestdétailléedansle
manueld’assistancesurlessurfacesdecontrôle.

Réinitialisationdesattributionsderaccourcisclavier
Vouspouvezrestaurerlesattributionspardéfautdetouslesraccourcisclavier.
Cetteopérationvousferaperdretousvosraccourcisclavier,doncpensezàcréer
d’abordunecopiedevotrefichierderaccourcisclavier.

Pourréinitialisertouteslesattributions deraccourcisclavier:
m CliquezsurOptions>InitialisertouslesraccourcisclavierdanslafenêtreRaccourcis

clavier.



Chapitre8Fonctionnementdebase 181



Impressiond’unelistederaccourcisclavier
VouspouvezutiliserlafonctionOptions>CopierlesraccourcisdanslePresse-papiers
pourcopiertoutesvosattributionsderaccourcisclavierdanslePresse-papierssous
formedetexte.Ensuite,ilvoussuffitdecollerlesrésultatsdansn’importequelle
applicationdetraitementdetexte,deleurappliquerlamiseenformesouhaitée
etdelesimprimer.

Lacommande«CopierverslePresse-papiers»selimiteàcopierlesattributionsde
raccourcisclavieractuellementaffichées.Ainsi,vouspouvezexporterungroupedonné
deraccourcisclavier(ceuxcontenantunechaînedecaractèresspécifique,parexemple).
Cequevousvoyezdanslafenêtreaffichéecorrespondexactementaucontenuexporté.

Utilisation d’outils
Chaqueéditeurfournitdesoutilsdifférents,adaptésauxtâcheseffectuéesdanslafenêtre.

Cesoutilsnefonctionnentquedansleslimitesdelazonedetravaildelafenêtredans
laquellevouslesavezsélectionnés.Vouspouvezdéfinirdesoutilsindividuelspourchaque
fenêtre.

Unoutil(commelesCiseaux)agitsurlesrégionsouévénementssurlesquelsvous
cliquez.Sivousavezsélectionnéplusieursrégions,ellessontdonctoutesmodifiées
parl’outil(lesCiseauxontpoureffetdecoupertouteslesrégionssélectionnéesau
mêmeemplacementdelatêtedelecture).

Lacommande«Copier
verslePresse-papiers»
copieuniquementles
attributionsderaccourcis
clavieractuellement
visibles.
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Pouraccéderauxoutils,ilvoussuffitdecliquersurlesmenusOutilsituésdansl’angle
supérieurdroitdechaquefenêtre.Ilsvouspermettentd’effectuerdirectementdes
opérationsdemodificationetdegestiondesrégions,événementsoufichiers.

Vouspouvezaffecterlibrementaumoinsdeuxoutils,undanschaquemenuOutil.
Danscertainesfenêtres,desmenusOutilsupplémentairespeuventapparaîtresivous
avezdéjàaffectédeuxoutils.

Pourassignerl’outildeclicgauche(outilpardéfaut):
m CliquezsurlemenuOutildegauchepourl’ouvrir,puissélectionnezl’outilsouhaité.

Pourassignerl’outildeclic+toucheCommande(outilsecondaire):
m CliquezsurlemenuOutildedroite,puissélectionnezl’outilsouhaité.

Lorsquevousmodifiezunerégion,unévénementouunfichier,lesdeuxoutilssont
disponiblesauniveaudupointeurdelasouris.L’outildumenudegaucheestactif
pardéfaut.

Pourbasculerdel’outilpardéfautàl’outilsecondaire:
1 MaintenezlatoucheCommandeenfoncéepouractiverl’outilsecondaire

(menudedroite).

2 RelâchezlatoucheCommandepourreveniràl’outilpardéfaut(menudegauche).

Lepointeurdelasourisadoptelaformedel’outil«actif».Vouspouvezdoncimmé-
diatementl’identifierenregardantsaforme.
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Assignationduboutondroitdelasouris
Sivouspossédezunesourisquiconvient,vouspouvezégalementaffecterlebouton
droitdelasourisàl’undesélémentssuivants:
Â Untroisièmeoutil
Â LemenuOutils
Â Unmenucontextuel(pardéfaut)

Pourdéfinirlecomportementduboutondroitdelasouris:
1 Ouvrezlespréférencesglobalesenprocédantdel’unedesmanièressuivantes:

Â CliquezsurLogicExpress>Préférences>Global(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

Â CliquezsurleboutonPréférencesdelabarred’outils,puiscliquezsurGlobales
danslemenucontextuel.

2 Cliquezsurl’ongletÉdition,puissélectionnezleréglagesouhaitédanslemenulocal
«Boutondroitdelasouris».

Â Estassignableàunoutil:lorsquecetteoptionestsélectionnée,untroisièmemenu
Outilapparaît(àdroitedesmenusOutilpardéfautetsecondaire)danslafenêtrede
travail.Sélectionnezl’optiondemenuappropriéepouraffecterunoutilaubouton
droitdelasouris.Lefaitdecliqueravecleboutondroitdelasourisactiveletroi-
sièmeoutildanslafenêtredetravail.

MenuOutil(clicgauche) MenuOutil(clicdroit)

MenuOutil(clic+toucheCommande)
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Â OuvrelemenuOutil:sivouscliquezavecleboutondroitdelasourissurlazonede
travaildelafenêtreactive,lemenuOutils’ouvreàl’endroitoùsetrouvelecurseur
delasouris.Poursélectionnerl’outilsouhaité,ilvoussuffitdecliquerdessus.Lorsque
lemenuOutilestouvert,vouspouvezégalementappuyezsurlechiffreindiquéen
regarddunomd’unoutilpourlesélectionner.

Â Ouvrelemenucontextuel:sivouscliquezavecleboutondroitdelasourissurlazone
detravaildelafenêtreactive,unmenus’affichedanslequelplusieurscommandes
d’éditionetdesélectionspécifiquesàlazonesontdisponibles(voir«Utilisationdu
menucontextuel»àlapage188).
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Utilisationderaccourcisclavierpoursélectionnerdesoutils
Vouspouvezégalementutiliserlesraccourcisclaviersuivantspoursélectionner
desoutils:
Â RégleroutilsuivantetRégleroutilprécédent:permettentd’accéderàl’outilleplus
prochedanslafenêtreactive.

Â AffichermenuOutil:ouvrelemenuOutilàl’emplacementducurseur.Lorsque
lemenuOutilestouvert,vouspouvezégalementutiliserlatouchenumérotée
indiquéeenregardd’unoutilpoursélectionnercedernier.(Raccourciclavier
pardéfaut:Échap).

Â RégleroutilX:chaqueoutilpeutêtresélectionnéviaunraccourciclavierspécifique.
Lesraccourcisclavierassignésàunoutildonnépermettentdebasculerentrecet
outiletl’outilprécédemmentsélectionné.

Àproposdesoutilscourants
LarubriquesuivantedécritlesoutilslespluscourantsdisponiblesdansLogicExpress.
Quantauxoutilsspécifiquesàcertainesfenêtresd’édition,ilssontdétaillésdansles
chapitrescorrespondantsàcesfenêtres.

OutilPointeur
LePointeurestl’outilpardéfautlorsqueLogicExpresss’ouvre.Lecurseurdelasouris
prendégalementcetteformeendehorsdelazonedetravail,lorsquevoussélectionnez
unmenuousaisissezunevaleur.

Auseindelazonedetravail,vouspouvezutiliserl’outilPointeurpour:
Â Sélectionnerunouplusieursévénements,régionsouautresélémentsencliquant
dessus.Reportez-vousàlarubrique«Techniquesdesélection»àlapage189.

Â Déplacerunélément(enlesaisissant,puisenlefaisantglisser);
Â Copierunélément(enlefaisantglissertoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée);
Â Modifierdeslongueurs(ensaisissantl’angleinférieurdroitougauche,puisen
lefaisantglisser);

Â Liredesrégionsenboucle(ensaisissantleuranglesupérieurdroit,puisenlefaisant
glisser).
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OutilCrayon
LeCrayonpermetd’ajouterdenouvellesrégionsoudenouveauxévénements.
Ilvouspermetégalementdesélectionner,faireglisser,lireenboucledesrégions,
ainsiquedemodifierladuréederégionsoud’événements.

OutilGomme
LaGommepermetdesupprimerlesrégionsouévénementssélectionnés.Lorsque
vouscliquezsurunerégionouunévénementaveclaGomme,l’ensembledesrégions
ouévénementssélectionnéssontsupprimés(commesivousaviezappuyésurla
toucheRetour).GrâceàlaGomme,vouspouvezégalementsupprimerunerégion
ouunévénementnonsélectionnéencliquantdessus.

OutilTexte
L’outilTextepermetdenommerdesrégionsoud’ajouterdutexteàunepartitionmusicale.

OutilCiseaux
L’outilCiseauxestutilisépourdissocierdesrégionsetdesévénements,cequipermet
decopier,déplacerousupprimerdesrubriquesindividuelles.

OutilColle
Lafonctiondel’outilColleestl’inversedecelledel’outilCiseaux.Touteslesrégionsoutous
lesévénementssélectionnéssontfusionnésenunerégionouunévénementunique.

OutilSolo
Lorsquevouscliquezsurunerégionavecl’outilSoloetquevousmaintenezlebouton
delasourisenfoncé,vouspouvezécouterlarégionoul’événementsélectionnéde
façonisolée.Ledéplacementdelasourisàl’horizontaleaégalementpoureffetde
produire(effectuerunscrub)toutévénementtouchéparlecurseur.

OutilMuet
Lorsquevouscliquezsurunerégionouunévénementavecl’outilMuet,celaempêche
salecture.Ilvoussuffitdecliquerunesecondefoissurl’outilMuetpouractiverlesonde
larégionoudel’événement.Sivousavezsélectionnéplusieursrégionsouévénements,
leréglageMuet/Sonactifdeceluioucellesurlequelvousavezcliqués’appliqueàtous.

OutilZoom
L’outilZoomvouspermetd’obtenirunzoomdelazonesélectionnéeparétirement
(jusqu’àcequ’elleremplisselafenêtre).Ilvoussuffitensuitedecliquersurl’arrière-plan
delafenêtreaveccetoutilpourrétablirleniveaudezoomnormal.Vouspouvezégale-
mentaccéderàlafonctionZoom(mêmesid’autresoutilssontactifs)enmaintenantles
touchesContrôleetOptionenfoncées.
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Utilisation des bulles d’aide
Lorsquevousutilisezplusieursoutils,unebalised’aideapparaîtjusteendessous
ducurseuraussilongtempsquevousmaintenezleboutondelasourisenfoncé.
Cettebulled’aidefournitdescommentairesutilesconcernantletyped’opération
quevouseffectuez.

Remarque:vousdevezactiverl’optionLogicExpress>Préférences>Afficher>
Général>Afficherlesbullesd’aideafindepouvoirvisualiserlesbullesd’aideau
coursdevosopérationsdemodification.

Lorsd’opérationsimpliquantdesrégions,labulled’aideseprésentecommececi:

Degaucheàdroite(etdehautenbas),lesvaleursindiquent:
Â Nomdel’opération.
Â Positiondelasouris(oudelarégion).
Â Nomdelarégion/l’événement.
Â Numérodelapiste.
Â Duréedelarégion.

Lorsd’opérationsimpliquantdesévénements,labulled’aideestsemblableàceci:

Degaucheàdroite,lesvaleursindiquent:
Â Nomdel’opération.
Â Positiondelasouris(oudel’événement).
Â Typed’événement.
Â CanalMIDIdel’événement.
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Â Premieroctetdedonnées(tonalité,parexemple).
Â Secondoctetdedonnées(vélocitédelanote,parexemple).
Â Duréedel’événement(duréedelanote,parexemple).

Utilisation du menu contextuel
MaintenezlatoucheContrôleenfoncéeetcliquezn’importeoùdanslafenêtreArran-
gement,l’ÉditeurClavieroulesÉditeursdelistepourafficherunmenucontextuel.
Cemenuvoussertpourdiversestâchesd’éditionetdesélection.

Lesmenuscontextuelsaffichésvarientd’unefenêtreàl’autre(etauseind’unemême
fenêtre)selonl’étatdesélectiondesévénementsourégionsfigurantdanslafenêtre
etletyped’informationsgéréparl’éditeur.

Lesélémentsdisponiblesdanschaquemenureflètentlecontexteactuel.Voicideux
exemplesassociésàlafenêtreArrangement:
Â FenêtreArrangementnecomportantaucunerégionoudanslaquelleaucunerégion
n’estsélectionnée:lescommandesSélectionner,ColleretGlissementenlecturesont
disponibles.

Â FenêtreArrangementdanslaquelleuneouplusieursrégionssontsélectionnées:
lescommandesCouper,Copier,Supprimer,Pousser,SMPTE-Verrouiller/Déverrouiller
laposition,NometCouleurdelarégionsontalorsdisponibles.

Remarque:vouspouveztoujoursaccéderaumenucontextuelencliquanttouten
maintenantlatoucheContrôleenfoncée,maisvouspouvezaussiutiliserlebouton
droitdelasourispourl’ouvrir.Pourcefaire,vérifiezquel’optiondemenucontextuel
«Boutondroitdelasouris:ouvrelemenucontextuel»estsélectionnéedansl’onglet
Préférences>Globales>Édition.
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Techniques de sélection
Àpartirdumomentoùvoussouhaitezeffectueruneopérationsurunouplusieurs
événementsourégions(oud’autreséléments,telsquedesbandesdecanauxdela
tabledemixage),vousdevezd’abordlessélectionner.Soitleséléments,régionsou
événementssélectionnéssontaffichésdansunschémaencouleurinversé,leurnom
apparaissantensurbrillance,soitilsclignotent(lesévénementsdenotedansl’éditeur
departition,parexemple).

Unerégionouunévénementsélectionnédansunefenêtrel’estégalementdans
touteslesautresfenêtresdanslesquellesilouellefigure.Ainsi,unévénementde
notesélectionnédansl’ÉditeurClavierl’estégalementdansl’éditeurdepartition
etdanslaListed’événements.Larégionquicontientl’événementsélectionnéest
égalementsélectionnéedanslazoneArrangement.

Sivousdéplacezlefocusprincipalsuruneautrefenêtre,celan’apasd’incidencesur
lasélection(tantquevousnecliquezpassurl’arrière-plandelafenêtre,cequiapour
effetdetoutdésélectionner).Veillezàcliquersurlesbarresdetitredesfenêtreslorsque
vouschangezdefenêtre.

∏ Conseil:pensezàutiliserlesfonctionsZoomlorsquevoussélectionnezunélément,
étantdonnéqu’unniveaudezoomélevépermetd’effectuerbeaucoupplusfacilement
dessélectionsprécises.

Sélectionderégions,d’événementsetd’autresélémentsindividuels
Vouspouvezsélectionnerdesrégionsoudesévénementsindividuels(oud’autres
éléments,commedesbandesdecanauxdelatabledemixage)encliquantdessus
àl’aidedel’outilPointeur.

Pourlesdésélectionner,ilvoussuffitdecliquersurl’arrière-plandelafenêtreou
desélectionneruneautrerégion,unautreévénementouunautreélément.
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LesraccourcisclavierSélectionnerlarégionoul’événementsuivant(assignationpar
défaut:toucheFlèchedroite)etSélectionnerlarégionoul’événementprécédent
(assignationpardéfaut:toucheFlèchegauche)permettentdepasserrapidement
d’unerégionoud’unévénementàunautre(etdelessélectionnerindividuellement).

Sivousappuyezsurunetouched’unelettredanslazoneArrangement,lapremière
régiondontlenomcommenceparcettelettreestsélectionnée(commedansleFinder),
àconditionqu’aucunraccourciclaviernesoitaffectéàcettetouche.

Sélectiondeplusieursrégions,événementsetautreséléments
Vousserezsouventamenéàsélectionnerplusieursrégions,événementsouautres
élémentsafin,parexemple,delesdéplacer,traiteroucopier.

Poursélectionnerl’ensembledesrégions,événementsouélémentsd’unefenêtre:
m ChoisissezÉdition>Toutsélectionner(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+A).

Pourdésélectionnerl’ensembledesrégions,événementsouélémentsd’une
fenêtre:

m CliquezsurÉdition>Toutdésélectionner(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,
pardéfautMaj+Commande+A).

Poursélectionnerplusieursrégions,événementsouélémentsnoncontigusd’une
fenêtre:

m Cliquezdessusl’unaprèsl’autre,toutenappuyantsurlatoucheMaj.

Àmesurequevoussélectionnezdesrégionsoudesévénements,lessélectionsprécé-
dentessontconservées.

Sélections horizontales
Vouspouvezeffectuerdessélectionshorizontalesdansdifférentesfenêtresd’édition,
afindesélectionnerrapidementl’ensembledesrégionsouévénementsalignéssur
unevoie.

Poursélectionnertouteslesrégions d’unepistedanslazoneArrangement,
effectuezl’unedesopérationssuivantes:

m Cliquezsurlenomdelapistesouhaitéedanslalistedepistes.

m ChoisissezÉdition>Toutsélectionnerselonlamêmepiste(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).Touteslesrégionssuivant(situéesaprès)larégionchoisie
sontalorssélectionnées.
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Poursélectionnertouslesévénements(d’unedéfinitiond’événementspécifiée)
dansl’ÉditeurHyper,effectuezl’unedesopérationssuivantes:

m Cliquezsurlenomdeladéfinitiond’événement.

m CliquezsurÉdition>Toutsélectionnerselonlamêmehauteurtonale(ouutilisezle
raccourciclaviercorrespondant).Touslesévénementssituésaprèsl’événementchoisi
sontalorssélectionnés.

Poursélectionnertouteslesnotesd’unecertainetonalitédansl’ÉditeurClavier,
effectuezl’unedesopérationssuivantes :

m Cliquezsurlatoucheappropriéesurleclavierdupianoroll.

m CliquezsurÉdition>Sélectionnertouslesélémentsayantlamêmetonalité(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant).

Important:lestechniquesdesélectionexpliquéesci-dessusconcernentuniquement
lesrégionsouévénementsfaisantpartiedelazonedecycledéfiniedanslarègle
Mesure,lorsquelemodeCycleestactivé.

Sélections par étirement
Poursélectionnerplusieursrégionsouévénementsconsécutifs(oud’autreséléments,
telsquedesbandesdecanauxdelatabledemixage),cliquezsurl’arrière-plan,puis
tracezàl’aidedupointeurunezoneautourdeceséléments.

Touteslesrégionsoutouslesévénementstouchésouentourésparcettezonegrisée
sontsélectionnés.
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Inversement de l’état de sélection
Sivouseffectuezunesélection(ycomprishorizontaleouparétirement)toutenmain-
tenantlatoucheMajenfoncée,l’étatactifdesélectiondesrégionsouévénements
concernésestinversé.

Vouspouvezégalementinverserl’étatdesélectiondel’ensembledesrégionsou
événementsàl’aidedelacommandeÉdition>Inverserlasélection(raccourciclavier
pardéfaut:Maj+T).

Parexemple:sivoussouhaitezsélectionnertouteslesrégionsd’unprojetàquelques
exceptionsprès,commencezparsélectionnerlesrégionsàexcluredevotresélection,
puisutilisezlacommandeInverserlasélection.

Sélection des régions ou événements consécutifs
Poursélectionnertouteslesrégionsoutouslesévénementsquifigurentàlasuite
d’unerégionoud’unévénementsélectionné(ou,siaucunn’estsélectionné,pour
sélectionnerl’ensembledesrégionsouévénementssituésaprèslatêtedelecture),
cliquezsurÉdition>Sélectionnertouslessuivants(raccourciclavierpardéfaut:
Maj+F).

Pourajouterlarégion oul’événementsuivantàvotresélection:
m UtilisezleraccourciclavierBasculersurrégion/événementsuivant(par

défaut:Maj+Flèchedroite).

Pourajouterlarégion oul’événementprécédentàvotresélection:
m UtilisezlacommandeBasculersurrégion/événementprécédent(pardéfaut

Maj+Flèchegauche).

Sélection de régions ou d’événements à l’intérieur de locators
CliquezsurÉdition>Sélectionnerentreleslocators(raccourciclavierpardéfaut:
Maj+I)poursélectionnerl’ensembledesrégionsouévénementsfigurantenpartie
ouentotalitéentrelespositionsdeslocators.

LacommandeÉdition>Désélectionnerhorslocators(ouleraccourciclaviercorrespon-
dant)permetdesélectionnertouteslesrégionsoutouslesévénementsfiguranten
dehorsdeslocators.Lessélectionsàl’intérieurdeslimitesdelocatorsnechangentpas.

Sélection de régions ou d’événements spécifiques
Vouspouvezutiliserlescommandessuivantespoursélectionnerdesrégionsoudes
événementsrépondantàuneconditionspécifiqueouprésentantunecaractéristique
particulière.
Â Édition>Sélectionnerlesrégionsvides(raccourciclavierpardéfaut:Maj+U):
permetdesélectionnertouteslesrégionsvides.

Â Édition>Sélectionnerlesrégions/événementssuperposés:permetdesélectionner
l’ensembledesrégionsouévénementssuperposés.
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Â Édition>Sélectionnerlesrégions/événementssilencieux(raccourciclavierpardéfaut:
Maj+M):permetdesélectionnerl’ensembledesrégionsouévénementssilencieux.

Â Édition>Sélectionnerrégions/événementsauxcouleurséquivalentes(raccourciclavier
pardéfaut:Maj+C):sivousavezsélectionnéunerégionouunévénementd’une
certainecouleur,cettecommandepermetdesélectionnerl’ensembledesrégions
ouévénementsdotésdelamêmecouleur.Cetteoptions’avèreparticulièrement
utilelorsquevousremplacezdesrubriquesd’unmorceauoueffectuezd’autres
tâchesd’éditiongroupées.

Â RaccourciclavierDésélectionnertouteslesrégionssaufcellesdelapistesélectionnée:
permetdedésélectionnertouteslesrégionsnefaisantpaspartiedelapistesélec-
tionnée.Cettecommandes’avèreparticulièrementutilesivousl’utilisezaprès
d’autrescommandesdesélectionspéciales,carellelimiteleurseffetsàlapiste
d’enregistrement.

Sélection d’objets, régions ou événements similaires ou identiques
Sivousavezsélectionnéunerégion,unévénementouunobjetd’environnement,
vouspouvezutiliserlafonctionÉdition>Sélectionnerobjets/régions/événements
similairespoursélectionnerl’ensembledesobjets,événementsourégionssimilaires
(raccourciclavierpardéfaut:Maj+S).

LafonctionSélectionnerrégions/événements/objetséquivalentspermetdesélec-
tionnerl’ensembledesobjets,régionsouévénementsidentiques(raccourciclavier
pardéfaut:Maj+E).

Letableauci-dessousprésentelesdifférencesentreobjetssimilairesetidentiques
(équivalents).

Élément Similaire Identique

Région Typederégion(audioouMIDI) Â RégionsMIDI:contenuetformatidentiques
Â Régionaudio:touteslesrégionsayantla
mêmeduréeetlamêmeposition

Événementsdu
contrôleur

Numérodecontrôleuréquivalent,
octetdedonnéesindifférent
(valeurdecontrôle)

Numérodecontrôleuretoctetdedonnées
(valeurdecontrôle)identiques

Événementdenote Noteéquivalente,octaveindiffé-
rente

Noteetoctaveidentiques

Objetd’environne-
ment

Mêmetyped’objet
(parex.,curseur)

Mêmetypedecurseur(parex.,texte)
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Sélection d’événements dotés du même canal MIDI
Aprèsavoirsélectionnéunévénement,vouspouvezsélectionnertouslesautres
événementspartageantlemêmecanalMIDIàl’aidedelacommandeÉdition>
Sélectionnerlescanauxdemêmevaleur(raccourciclavierpardéfaut:Maj+K).

Parexemple:imaginezquevouschangiezunerégionMIDIcontenantdesinforma-
tionssurlecontrôleurdevolumeetdebalancepour16canauxMIDI.

Poursélectionnertouslesévénementsdescanaux1et3:
1 ToutenmaintenantlatoucheMajenfoncée,sélectionnezunévénementducanal1

etunautreducanal3.

2 CliquezsurÉdition>Sélectionnerlescanauxdemêmevaleur(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant,pardéfautMaj+K).

Touslesautresévénementsdecesdeuxcanauxsontsélectionnés.

Sélection de régions ou d’événements ayant la même sous-position
Vouspouvezsélectionnertouteslesrégionsettouslesévénementsayantuneposition
relativedonnée,parexemplel’ensembledescaissesclairessurlecontretemps.
Sélectionnezunerégionouunévénementàlapositionrelativesouhaitée,puis
cliquezsurÉdition>Sélectionnerlessous-positionséquivalentes(raccourciclavier
pardéfaut:Maj+P).L’ensembledesrégionsouévénementsayantlamêmeposition
relativeestsélectionné.

Accélérationdesopérationsd’éditionàl’aidedescommandes
desélection
Commevousavezpuleconstater,ilexistedenombreusesméthodespermettant
d’effectuerdessélectionsenfonctiondediverscritères.Cesméthodessontcapables
d’accélérerdenombreusesopérationsd’éditionlorsqu’ellessontcomplétéespar
l’utilisationderaccourcisclavier.Voiciquelquesexemples:

Poursupprimerl’ensembledesrégions,événementsouobjetssimilaires,effectuez
votresélection,puisutilisezleraccourciclavierSupprimerobjetssimilaires.

Àl’inverse,pourconserverl’ensembledesrégions,événementsouobjetssimilaires
etsupprimertoutlereste,utilisezleraccourciclavier«Supprimermaisconserver
objetssimilaires».

VouspouvezutiliserleraccourciclavierCanalévénement+1ouCanalévénement-1
pourmodifierd’uneunitélenumérodecanalduoudesévénementssélectionnés,
cequifaciliteleurréassignationultérieureàunautrecanalMIDI.
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Utilisation du Presse-papiers
LePresse-papiersestunezoneinvisibledelamémoire,danslaquellevouspouvez
couperoucopierdesinformationssélectionnées(régionsouévénements,parexemple)
pourensuitelescopieràunautreemplacement.

LePresse-papiersestuniversel,cequisignifiequ’ilpeutêtreutilisépouréchanger
desinformationsd’unprojetàunautre.

TouteslesoptionssuivantessontdisponiblesdanslemenuÉdition.

Couper
Touslesélémentssélectionnéssontsupprimésdeleuremplacementactueletplacés
danslePresse-papiers.Lorsdecetteopération,toutcontenudanslePresse-papiers
estécrasé(raccourciclavierpardéfaut:Commande+X).

Copier
UnecopiedetouslesélémentssélectionnésestplacéedanslePresse-papiers.
Cesélémentsrestentàleurplace.CommeaveclafonctionCouper,lecontenudu
Presse-papiersestécrasé(raccourciclavierpardéfaut:Commande+C).

Coller
ToutlecontenuduPresse-papiersestcopiédanslafenêtreactive.Lorsdecette
opération,lecontenuduPresse-papiersn’estpaseffacé(raccourciclavierpardéfaut:
Commande+V).

Colleràlapositionoriginale
CettecommandefonctionnedelamêmefaçonquelacommandeColler,maisles
régionsouévénementscontenusdanslePresse-papierssonttoujourscollésàl’endroit
oùilsontétécoupés,quellequesoitlapositionactuelledelatêtedelecture(position
oùlesobjetsseraientcollésaveclafonctionCollerstandard).

CollerRemplacer
Cettefonctionn’estdisponiblequedanslafenêtreArrangementetdansl’Éditeur.
ElleressembleàlacommandeColler,maislesrégionsouévénementscollésremplacent
lesrégionsouévénementssituésàunemplacementdonné.

Avertissement:lorsquevousutilisezcettefonction,touteslesrégionsoutousles
événementsquifigurentdanslapériodedetempsoccupéeparcesderniersdans
lePresse-papierssonteffacés.



Annulation et rétablissement d’opérations d’édition
Changerd’avisoufaireuneerreurd’édition,autantdesituationsinévitablesaucours
duprocessusdeproductionmusicale.Heureusement,LogicExpressvouspermet
d’annulertrèssimplementvosmodifications.Pourcefaire,vousdisposezdela
commandeAnnuler,conçuepourannulervotredernièreopérationd’édition.

Pourannulerladernièreopération:
m CliquezsurÉdition>Annuler(raccourciclavierpardéfaut:commande+Z)desuite

aprèsavoirfaituneerreur.

Laquasi-totalitédesmodifications(déplacement,suppression,changementdenom,
modificationderéglages,créationd’événements,derégionsoudecanaux,etc.)peut
êtreannulée.

LeréglageNombredepasd’annulationprésentdansl’ongletLogicExpress>Préférences>
Globales>Éditionvouspermetdedéterminerlenombred’opérationsqu’ilestpossible
d’annuler.

L’Historiqued’annulationestenregistréavecleprojet.Ilestdoncdisponibledèsque
vousrouvrezleprojet.

PourouvrirlafenêtreHistoriqued’annulation:
m CliquezsurÉdition>Historiqued’annulation(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfautOption+Z).
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L’Historiqued’annulationaffichelalistedetouteslesopérationspouvantêtre
annulées.L’étapelaplusrécente(opérationd’édition),quiestannuléeenpremier,
estsélectionnée.

Pourannulerourétablirplusieursopérations :
m Cliquezsuruneentréepourannulerourétablirtouteslesopérationseffectuéesentre

lesentréessurlesquellesvousavezcliquéetcellesensurbrillance.

Pourannulerourétabliruneétapeisolée:
m Cliquezsurl’opérationsouhaitéetoutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncée.

Vousannulezourétablissezalorsuneseuleopération,sansaucunimpactsurlesopéra-
tionssituéesentrel’opérationsurlaquellevouscliquéetlesentréesensurbrillance.

Poureffacerl’Historiqued’annulation :
m ChoisissezsurÉdition>Supprimerl’historiqued’annulation.

Avertissement:prenezgardeàcettecommande.Eneffet,annulationsetrétablissements
sontpossiblesconcernantlesopérationssupprimées,unefoisquel’Historiqued’annula-
tionaétéeffacé.
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9 Utilisationdespistes

Les pistes incluent les régions audio et les régions MIDI 
d’un projet.

LespistessontrépertoriéesverticalementdanslalistedespistesArrangement
etprésentéeshorizontalement,parlignes,danslazoneArrangement.

Chaquepisteestassignéeàuncanaldanslatabledemixage.End’autrestermes,la
sortieproduiteparunepistedonnéeestenvoyéeversunebandedecanal.Siunepiste
n’estpasenvoyéeversunebandedecanal,sesrégionsnepeuventpasêtreentendues.

Remarque:lespistesdedossiersontl’exceptionàcetterègle.Pourensavoirplussur
lesdossiers,reportez-vousàlarubrique«Utilisationdesdossiers»àlapage381.
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Unefoislapisteassociéeàuntypedecanaldemixagedonné,safonctionnalitéest
limitéedelamanièresuivante:

Commevouspouvezlevoir,chaquetypedepistetraitedesdonnéesparticulièreset
aunobjectifbiendéfini.Eneffet,chaquepisteestacheminéeversuntypedecanal
spécifiquedanslatabledemixage.

Lesparamètresd’unepistes’affichentdanslazonecorrespondantedel’Inspecteur.

Important:cesparamètresfontréférenceàlabandedecanal(l’objet)verslaquellela
pisteestacheminéeetnonàlapisteproprementdite.Aussi,sivousmodifiezdespara-
mètresdanscettezone,vousaffecteztouteslespistesassignéesàcettebandedecanal.

Laplupartdesfonctionsdécritesdanscechapitres’appliquentindifféremmentaux
pistesaudio,instrumentslogicielsetappareilsMIDIexternes.

Outrelestypesdepistedéjàdécrits,ilexisteégalementdespistesdotéesdefonctions
spécifiques,tellesquelespistesglobales.Cespistes,situéesenhautdesfenêtresd’édi-
tionlinéaires,serventàvisualiseretàmodifierlesévénementsglobaux,telsquele
tempo,quiontuneinfluencesurtouteslespistesdel’arrangement.Cestypesdepiste
nesontpastraitésdanscechapitre.

Type de piste
Assignation dans 
la table de mixage Utilisation de la piste

Audio Canauxaudio Lecture,enregistrementetautomationderégionsaudio.

Instrument Canauxinstrumentaux Lecture,enregistrementetautomationdesdonnéesMIDI
envoyéesauxinstrumentslogiciels

MIDI CanauxMIDI Lecture,enregistrementetautomationdesdonnéesMIDI
envoyéesauxappareilsMIDIexternes

Dossier Aucuneassignation Lignespourlesrégionsdedossier.Lesrégionsdedossier
contiennentsimplementd’autresrégionsetnesontpasassi-
gnéesàuncanaldemixage.

ZoneParamètres
depiste



Chapitre9Utilisationdespistes 201



Configuration de l’en-tête de piste
L’en-têtedechaquepiste(quiapparaîtdanslalistedepistesdelazoneArrangement)
peutafficheruncertainnombredeboutonsenregarddel’icôneetdunomdelapiste.
Pardéfaut,ontrouvelesboutonsActivationpourl’enregistrement,MuetetSolopour
touteslespistes.LeboutonMonitoringdesentréesapparaîtuniquementpourlespis-
tesaudio.

VouspouvezutiliserlazonededialogueConfigurationdepistepourafficherou
masquercesélémentsd’en-têtedepiste,etd’autres.

Pourdéterminerlesélémentsaffichésdansl’en-têtedepiste:
1 OuvrezlazonededialogueConfigurationdepisteeneffectuantl’unedesméthodes

ci-dessous:

Â DanslazoneArrangement,sélectionnezPrésentation>«Configurerl’en-tête
depiste».

Â Cliquezsuruneen-têtedanslalistedespistestoutenmaintenantlatouche
Contrôleenfoncée,puissélectionnez«Configurerl’en-têtedepiste»dansle
menulocal.

2 Activezlesélémentsd’en-têtesouhaitésdanslazonededialogueConfiguration
depiste.

BoutonProtectionBoutonFreeze

BoutonContrôler
lesentrées

BoutonPrépareràl’enregistrement

BoutonSolo

BoutonDésactiverl’audio

Barredecouleurpourlespistes
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Â Barresdescommandesdepiste:activezcetteoptionpourafficherlesbarres.Cesbarres
indiquentlespistesauxquellesvousaccédezàpartirdessurfacesdecontrôleconnectées
àvotresystème.Ilestpossiblededéfinirunecouleurdifférentepourchaquesurfacede
contrôledanslazoneParamètresd’appareil.Pourensavoirplus,consultezlemanuel
intitulé«Priseenchargedessurfacesdecontrôle».

Â Numérosdepiste/VU-mètre:cochezcettecasepourafficherlenumérod’unepiste.
Durantlaphasedelecture,unpetitVU-mètres’afficheàlaplacedunumérode
lapiste.Pourlespistesd’instrumentslogicielsoud’appareilsMIDIexternes,ceVU-
mètreindiquelavélocitédel’enregistrementetdevientrougelorsquelavaleurde
vélocitémaximaleestatteinte.Pourlespistesaudio,leVU-mètresignaleleniveau
desortie.

Â Icônedespistes:cliquezdessuspourafficheroumasquerl’icônedespistesdans
l’en-tête.

Â RubriqueNoms:utilisezlesdifférentsmenusdecetterubriquepourdéterminer
lesnomsaffichésdansl’en-têtedepiste.Pourplusd’informations,reportez-vous
àlarubrique«Attributiondenomsàdespistes»àlapage212.

Â RubriqueBoutons:cochezlescasesassociéesauxdiversboutonsquevoussouhaitez
afficherdansl’en-têtedepiste.

Â Barresdecouleurpourlespistes:cochezcettecasepourafficherunefinebandede
couleuràdroitedechaquepiste.Cetteaidevisuellepermetdesuivrelesrégions
déplacéesentrelespistes.

Espace de travail et en-tête de piste
Sivousactivezlatotalitédesboutons,icônes,nomsdepisteetautres,laquantité
d’informationsàafficherdansl’en-têtedepistes’avèreconsidérable.

Pourvisualisertousceséléments,vouspouvezredimensionnerlalistedespistes,
enfaisantglisserlecoinsupérieurgauchedelazoneArrangement.Lecurseurde
lasourissetransformealorsenicônederedimensionnement.

L’inconvénientdecettetechniqueestquecelaréduitl’espacedetravaildanslazone
Arrangementainsiquedansleszonesd’édition.

Pourlibérerunpeuplusd’espacedetravail,vouspouvezmasquerlatotalitédelazone
InspecteuràgauchedelafenêtreArrangementetdesÉditeurs.Vousobtiendrezainsi
davantaged’espacepourl’affichagedesrégions,événementsetautresdonnées.

PourafficheroumasquerlazoneInspecteurdanslafenêtreArrangement,
effectuezl’unedesopérationssuivantes :

m CliquezsurleboutonInspecteurdanslabarred’outils.

m SélectionnezPrésentation>Inspecteur(ouutilisezleraccourciclavierpardéfaut
Masquer/Afficherl’Inspecteur,àsavoir:I).
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Création de pistes et de canaux
Sivoussouhaitezenregistrerouliredesdonnéesaudio,MIDIouissuesd’uninstrument
logicieldansLogicExpress,vousdevezd’abordcréerunepiste.Lesbandesdecanaux
correspondantessontalorsautomatiquementcrééesdanslatabledemixage.

Sidescanauxd’untypeparticulier(canauxaudio,parexemple)sontdéjàdéfinisdansla
tabledemixage,lespistescrééessontassignéesauxcanauxexistantscorrespondants.

Important:certainesoptionsdecréationdepistesgénèrentdenouveauxcanaux,
maispastoutes.Chacunecorrespondàuntypedetâchedifférent.Cescommandes
sontexpliquéesuneàuneci-aprèsetdesdélimitationslesdistinguentdanslemenu
Pisteauseindel’application.

Voiciunexempleexplicatif:
Â Supposonsquevouscréez8pistesaudiodanslazoneArrangementd’unprojet
incluant24canauxaudiodéjàconfigurésdanslatabledemixage.

Â Cesnouvellespistessontassignéesauxcanauxaudio1à8danslatabledemixage.
Â Vousdécidezdecréerparlasuite16pistesaudio.Celles-cisontassignéesauxcanaux
audio9à24danslatabledemixage.

Â S’iln’existeaucuncanaldutyperequis(ouennombresuffisant)danslatable
demixage,lescanauxnécessairessontautomatiquementcrééslorsdelacréation
despistes.

Â Vousavezbesoinde8pistesaudiosupplémentairespourvotreprojet;or,vousavez
déjàutiliséles24canauxaudiodelatabledemixage.Celaneposepasdeproblème.
Créezsimplementles8pistesaudiosupplémentaires.LogicExpressgénèrealorsauto-
matiquementlescanauxaudiocorrespondantsdanslatabledemixage.Cespistes
(de25à32)sontautomatiquementassignéesauxcanauxaudio25à32.

Remarque:lacréationautomatiquedescanauxcorrespondantss’appliqueàtous
lestypesdepiste(jusqu’àcequelenombremaximaldecanauxautoriséssoitatteint).

Cettelimiteestdel’ordredelacentainepourlescanauxd’instrumentouaudio,
etdel’ordredumillierpourlescanauxMIDI.Ilestfortprobablequevotreordinateur
atteigneseslimitesdecapacitésbienavantquevousneparveniezàcenombre
maximalpourchaquetypedecanal.

∏ Conseil:lacréationsimpleetrapidedecanaux,parlebiaisdelacréationdepistes,
permetdenepasavoiràgénérerdescentainesdecanauxdetouttypedanslatable
demixageavantdecommenceràjouer.
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Commandesdecréationdepistesetdecanaux
Lescommandesetméthodesprésentéesdanscetterubriquepermettentdecréer
àlafoisdespistesetlesbandesdecanauxcorrespondantes.

Pourcréerdespistes(etlescanauxcorrespondants):
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â DanslabarredesmenuslocaledelazoneArrangement,sélectionnezPiste>
Nouvelle(ouutilisezleraccourciclavierCréerdespistes).

Â CliquezsurleboutonCréerunepiste(ils’agitduboutonaveclesigneplus,
au-dessusdelalistedespistes).

2 DanslazonededialogueNouvellespistes,sélectionnezletypeetsaisissezlenombre
depistesàcréer.

3 CochezlacaseOuvrirlabibliothèque(lecaséchéant)pourouvrirautomatiquement
l’ongletBibliothèquedanslazoneDonnées.Vouspouvezainsidéfinirimmédiatement
lesréglagesdutypedepistecréé.

4 CliquezsurCréer.

Lanouvellepisteestcrééeàl’emplacementsélectionnéettouteslespistessuivantes
(endessous)sedécalentdanslalistedespistes.
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Utilisation de la zone de dialogue Nouvelles pistes
Lorsdelagénérationdepistes,lazonededialogueNouvellespistesproposediverses
optionspourchaquetypedepiste.Cesoptionssontprésentéesci-après.

CréationdepistesMIDIexternesdanslazonededialogueNouvellespistes
LespistesMIDIexternesnedisposentd’aucuneoptionsupplémentairemais,sivous
choisissezMIDIexternedanslazonededialogueNouvellespistes,voicicequisepasse:
Â UnobjetMultiInstrumentMIDIestcréédansl’environnementpourlapremièrepiste.
Cettedernièreestensuiteassignéeausous-canal1.

Â Lespistessuivantessontassignéesauxsous-canauxdel’objetMultiInstrumentMIDI
(jusqu’à16).

Â Siplusde16pistesMIDIexternessontcréées,ellesreprennentàpartirdescanaux1,2,
3etainsidesuite.Ilestpossiblederéassignerlibrementcespistesàtoutsous-canal.
SivotresystèmedisposedeplusieursportsMIDI,vouspouvezréassignerlespistes
supplémentaires(au-delàdes16premières)àunsecondobjetMultiInstrumentMIDI.

Â Unebandedecanalestautomatiquementgénéréedanslatabledemixagepour
touslessous-canauxdechaqueobjetMultiInstrumentMIDI.

∏ Conseil:unefoislacréationdespistesterminée,vouspouvezrapidementréassigner
lesdifférentespistesauxsous-canauxdetoutobjetMultiInstrumentMIDI.Pourcefaire,
vouspouvezutiliserlabibliothèqueoucliquersurlalistedespistestoutenmaintenant
latoucheContrôleenfoncéeetensélectionnantlesélémentssouhaitésdanslemenu
Réassignationdel’objet.

PourensavoirplussurlaconfigurationdeclaviersMIDIexternesetdeleursmodules
sonoresinternes,consultezlarubrique«Configurationd’instrumentsMIDIexternes»
àlapage262.

OptionsdecréationdepistesaudiodanslazonededialogueNouvellespistes

Â Gestionnaire:cemenulocalvouspermetdesélectionnerlegestionnairedumatériel
audio,àutiliserpourlesnouvellespistes.Sivousn’avezqu’unseulappareilderepro-
ductionmusicale,cemenunes’affichepas.
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Â Format:sélectionnezMonoouStéréodanslemenulocalpourcréerplusieurspistes
audiomonooustéréo.

Â Entrée:choisissezl’entréeoulapaired’entréessouhaitée.
Â CaseOrdrecroissant:cochezcettecasepourassignerlesentréesparordrecroissant
(del’entréeinférieureàl’entréesupérieure)àchaquepiste,siplusieurspistessont
créées.Cetteoptionrestesanseffetsiuneseulepisteestcréée.Sivouscréezdavan-
tagedepistesqued’entrées(parexemple,sivouscréez8pistesetutilisez4appareils
enentrée),lespistes1et5sontassignéesàl’entrée1,lespistes2et6,àl’entrée2,
lespistes3et7,àl’entrée3,lespistes4et8,àl’entrée4.

Â Sortie:sélectionnezlasortieoulapairedesortiessouhaitée.
Â CasesMonitoringdel’entréeetActivationpourl’enregistrement:cochezcescasespour
activerlesboutonsdumonitoringdel’entréeetd’activationpourl’enregistrement.
Cesboutonssontpratiquessivoussouhaitezcommenceràenregistrerimmédiate-
mentaprèsavoircréélespistes,parexemple.

Optionsdecréationdepistesd’instrumentslogicielsdanslazonededialogue
Nouvellespistes

Â CaseMultitimbral:cochezcettecasepourcréerjusqu’à16pistesenutilisantles
réglagesdecanauxMIDIparordrecroissant(encommençantparlecanalMIDI1
pourlapremièrepiste,lecanalMIDI2pourlasecondeetainsidesuite).
Â Cespistessontindépendantesdelapremière:ellespeuventnotammentêtre
automatiséesindividuellementetcomporterdifférentesrégions.Toutefois,elles
sonttoutesassociéesaumêmecanald’instrument(quilesacheminent)dansla
tabledemixage.

Â Pourquecetteoptionprésenteunintérêt,l’instrumentlogicielinsérédansle
canald’instrumentdoitdoncêtremultitimbral(capabledejouerdiverssonssur
descanauxMIDIdifférents).AucundesinstrumentsLogicExpressfournisn’est
multitimbral.

Â Sortie:sélectionnezlasortieoulapairedesortiessouhaitée.
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Transfert d’un réglage de bande de canal vers une nouvelle piste
Vouspouvezcréerunepisteutilisantl’assignationàlamêmebandedecanaletlesmêmes
réglagesquelapistesélectionnée.Decettemanière,vouspouvezcréerfacilementetrapi-
dementlacopied’unepisteetd’unebandedecanalexistantes,sansavoiràrecopierles
donnéesdanslanouvellepiste.

Pourtransférerl’assignationducanalàunenouvellepiste:
1 Sélectionnezlapistesource(celledontlabandedecanaletlesréglagescorrespondent

àcequevoussouhaitezdupliquer).

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â DanslazoneArrangement,sélectionnezPiste>Nouvelleaveclesmêmeréglages.
Â CliquezsurleboutonDupliquerlapiste,situéau-dessusdelalistedespistesdans
lazoneArrangement.

LogicExpresscrée,directementsouslapistesource,lanouvellepistequiutiliseles
mêmesréglagesetassignationsdecanaux.Lesdonnéeséventuellementprésentes
surlapistenesontpasdupliquées.

Sivoussouhaitezcopierunepiste,ycomprissesdonnées,maisnonsabandedecanal,
consultezlarubrique«Copiedepistesetdéplacementderégions»àlapage209.

∏ Conseil:vouspouvezdouble-cliquersurl’espacevidesituéendessousdel’en-tête
depistedeladernièrepiste,afindecréerunenouvellepiste.Elleseradumêmetype
quelapistesélectionnée.

Création de pistes par l’ajout de boucles Apple Loops
VouspouvezaussicréerdespistesenfaisantglisserdesbouclesAppleLoopsdirectement
depuislenavigateurdebouclesjusquedansunezonevidedelafenêtreArrangement.
Unepisteainsiquelabandedecanalcorrespondantesontautomatiquementcrééeset
uneboucleAppleLoopssecharge.Pourensavoirplussurl’ajoutdebouclesAppleLoops,
consultezlarubrique«RecherchedebouclesAppleLoopsdanslenavigateurde
boucles»àlapage290.

Création de pistes par l’ajout de fichiers audio
Vouspouvezaussicréerdespistesenfaisantglisserdesfichiersaudiodepuislenavi-
gateurmultimédiajusquedansunezonevidedel’arrangement.Unepisteainsique
labandedecanalcorrespondantesontautomatiquementcrééesetunerégion(dela
longueurtotaledufichieraudio)s’ajouteàlanouvellepistedel’arrangement.Lefichier
audioestégalementajoutéautomatiquementdanslechutieraudio(demêmequela
régioncorrespondante).
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Commandesdecréationdepistes
Lescommandesetméthodesprésentéesdanscetterubriquepermettentuniquement
decréerdespistes.Labandedecanalactivesertdeciblepourlanouvellepiste.

Création d’une piste avec la même assignation de canal
Danscertainscas,ilestpréférablededisposerdeplusieurscopiesd’unemêmepiste
utilisanttouteslemêmecanaldanslatabledemixage.

Parexemple:vouscherchezàcréerplusieurspistespourunmêmeinstrumentlogiciel,
telquel’EXS24mkII,avecunebatteriechargéeenmémoire.Chaquepistepeutcontenir
desrégionsMIDIquidéclenchentdessonsdebatteriedistincts(grossecaisse,caisse
claire,cymbalecharleston,etc.).Lefaitdedisposerd’unepisteparticulièrepourchaque
sonpermetdejouerensolooucoupercertainssonsdelabatterie.

∏ Conseil:utilisezuneversiondel’EXS24mkIIprévoyantdessortiesdifférentessivous
vouleztraiterindividuellementlessonsdelabatterieavecdeseffetsdistincts.

Pourcréerunepisteaveclamêmeassignationd’instrumentoudebandedecanal:
1 Sélectionnezlapisteàcopier.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezlacommandePiste>Nouvellepisteaveclemêmeinstrument/bandede
canal(raccourciclavierpardéfaut:Contrôle+Retour)pourcréerunepistesousla
pistesélectionnée.

Â Utilisezleraccourciclavier«Ajouterlapisteàlaliste»pourcréerunenouvellepiste
enbasdelalistedespistes.

Création d’une piste avec l’assignation de canal suivante
LacommandePiste>«NouvelleaveclecanalMIDIsuivant»(raccourciclavierpar
défaut:Maj+Contrôle+Retour)créeunpistesouslapistesélectionnéeetluiassignele
canalMIDIouinstrumentalsuivant.SilecanalMIDIdelapistesélectionnéecorrespond
aucanal16,lepremiercanalestréutilisé.

Cettecommanden’estpasdisponiblesidespistesaudio(oudespistessansparamètre
decanalMIDI,commelespistesassignéesauxcanauxauxiliaires)sontsélectionnées.

Création de pistes avec le canal MIDI/la bande de canal suivant(e)
LacommandePiste>Nouvelleavecl’instrument/bandedecanalsuivant(e)permet
decréerunenouvellepiste,ouunenouvellepisteetunenouvellebandedecanal.
Lacommandesecomportedifféremmentenfonctiondutypedepistesélectionné:
Â Silapistesélectionnéeestunepisted’instrumentlogicielouaudio:lacommande
créeunenouvellepistesouslapistesélectionnée,etluiassignelabandedecanal
suivante.Siaucunebandedecanaln’existe,elleestautomatiquementcréée.
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Â SilapistesélectionnéeestunepisteMIDI:l’utilisationdecettecommanderevient
àsélectionnerPiste>NouvelleaveclecanalMIDIsuivant:unenouvellepisteest
crééeetassignéeaucanalMIDIsuivant.

Copie de pistes et déplacement de régions
MaintenezlatoucheOptionenfoncéetoutendéplaçantverticalementunepiste
(enfaisantglisserlenumérodelapiste)afindecréerunecopiedelapisteàl’empla-
cementvoulu.Touteslesrégionssélectionnéessurlapistesourcesontdéplacéesvers
lanouvellepiste.

Remarque:sivousmaintenezlatoucheOptionenfoncéeavantdecliquersurlenuméro
depiste,aucuneautrerégiondelapisten’estsélectionnée.Siaucunerégionn’estsélec-
tionnéeaupréalable,unepistevide(assignéeaumêmecanalquelapisteinitiale)est
alorscrééeàl’emplacementvoulu.

SilafonctionLectureenboucleestactivée,touteslesrégionsducyclesontdéplacées
del’anciennepisteverslanouvelle.Lerésultatsonorerestelemême:lanouvellepiste
étantunecopie,ellehériteduréglagedelasortierelativeàlabandedecanaldela
pistesource.

Ainsi,uneseulebandedecanalestutiliséepourplusieurspistes.Vouspouvezdonc
jouercertainespartiesendoublepistepourlesrenforcer.Enoutre,celafaciliteetaccé-
lèrecertainestâchestellesquelacréationdevoixàl’unisson(c’est-à-diredifférant
d’uneoctaveentredeuxpistes)pourlespistesd’instrumentslogicielsouMIDI.

Pourcefaire,enmaintenantlatoucheOptionenfoncée,faitesglisserlesrégionsdela
pistededestinationpourlesrépliquer/restaurersurlapistesource.

Remarque:sivousmodifiezlevolume(oud’autresparamètres)delabandeducanal,
indépendammentdelapistechoisie,touteslespistesdirigéesverscettebandesont
affectéesparleschangements.

Création de pistes pour les régions superposées
LafonctionPiste>«Nouvellepourlesrégionssuperposées»créedespistespourles
régionstotalementoupartiellementsuperposées.Lesrégionssontalorsrépartiesentre
lespistescréées.Lenombredenouvellespistesestégalaunombredesuperpositions.
Touteslespistessontdotéesdelamêmeassignationdecanalquelapisted’origine.

Commeprésentéprécédemment,uneseulebandedecanalestutiliséepourtoutes
lespistes.
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Création de pistes pour les régions sélectionnées
LafonctionPiste>«Nouvellepourlesrégionssélectionnées»créeunepistedestinée
auxrégionssélectionnéesdanslapisteinitiale.Lesrégionssélectionnéessontdéplacées
verslanouvellepiste,disparaissantainsidelapistesource.Touteslesnouvellespistes
utilisentlamêmeassignationdecanalquelapisted’origine.

Sivousutilisezcettecommandealorsqueplusieursrégionssontsélectionnées
entrediversespistes,unepisteestcrééepourchaquepistesource.Parexemple:
Â DeuxrégionssontsélectionnéessurlapisteA,unerégionsurlapisteBetquatre
régionssurlapisteC.

Â Suiteàl’utilisationdelacommanderelativeauxrégionssélectionnées,lesdeux
régionsdelapisteAsontdéplacéesverslanouvellepiste«copiedeA»,larégion
delapisteBestdéplacéevers«copiedeB»etlesquatrerégionsdelapisteCvers
«copiedeC».

Â SivoussouhaitezcréerdespistesdistinctespourlesdeuxrégionsdelapisteA
(désormaissituéessurlacopiedeA),sélectionnezsimplementlacopiedeA:
l’ensembledesrégionsdecettepistesontalorsautomatiquementsélectionnées
etvouspouvezànouveauexécuterlacommande.

Suppression de pistes
Sivoussupprimezunepiste,labandedecanalassociéeestégalementsuppriméeetne
figureplusdanslatabledemixage(àmoinsqu’ellesoitassignéeàunepisteencours
d’utilisation).

Poursupprimerunepiste,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Sélectionnezlapiste,puischoisissezPiste>Supprimer.

∏ Conseil:siaucunerégionn’estsélectionnéedanslazoneArrangement,vouspouvez
supprimerlapistesélectionnéeenappuyantsurlatoucheRetourarrière.

m Supprimezlapisteenlafaisantglisserverslagauche,endehorsdelaliste.

Poursupprimertouteslespistesnecomportantaucunerégion:
m DanslazoneArrangement,sélectionnezPiste>«Supprimerlespistesinutilisées».
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Sélection de pistes
Vouspouvezsélectionnerunepisteencliquantsursonnomousonicônedanslaliste
despistes.

Cetteopérationsélectionnetouteslesrégionsdelapiste(oucellesquifigurentdans
laboucledéfinie,silemodeLectureenboucleestactivé).

∏ Conseil:sivouscliquezsurunepisteenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,
cettepisteestsélectionnéesansquelasélectiondesrégionsdéjàétabliesoitpertur-
bée(pourlapistechoisieoulesautres).

Vouspouvezégalementutiliserlesdeuxraccourcisclaviersuivantspoursélectionner
lapistesituéeau-dessusouendessousdelapisteactivedanslalistedespistes:
Â Sélectiondelapistesuivante(toucheaffectéepardéfaut:flècheverslehaut)
Â Sélectiondelapisteprécédente(toucheaffectéepardéfaut:flècheverslebas)

Réorganisation des pistes
Ilestpossibledechangerl’ordredespistesdanslalisteafin,parexemple,deregrouper
visuellementdespistesenrelation(lespartiesissuesdelarubriquedescordesoucelles
despercussions,notamment).

Pourchangerlaplacequ’occupeunepistedanslaliste:
m Passezlepointeurdelasourissurlenumérodelapiste.Lorsquelepointeurreprésente

unemain,cliquezsurlenuméroetfaites-leglisserverticalementdanslalistedespistes.
Relâchezleboutondelasourisunefoislapisteplacéeàl’endroitsouhaité.

Lecaséchéant,lespistessuivantessedécalentverslebas.

Vouspouvezégalementréorganiserlespistesàl’aidedescommandessuivantes
figurantdanslemenuPiste>«Trierlespistespar»:
Â CanalMIDI
Â Canalaudio
Â Canaldesortie
Â Nomd’instrument
Â Nomdepiste
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Attribution de noms à des pistes
DanslazonededialogueConfigurationdepiste,vouspouvezdéterminerlequel
desnomssuivantss’affichedansl’en-têtedepiste:
Â Nomdepiste:cetteoptionpermetd’entrermanuellementlenomd’unepiste
danslalistedespistes.

Â Nomduréglagedebandedecanal
Â Nomduréglaged’instrumentlogiciel
Â Nomdebandedecanal
Â Numéroettypedebandedecanal
Â Nomdepisteautomatique:cetteoption(pardéfaut)nommelapistejudicieusement,
selonlesactionsutilisateuretl’ordresuivants:
Â Sivoussaisissezlenomd’unepistemanuellement,c’estcenomquis’affiche.
Â Sivousavezchargéunréglagedebandedecanalouuninstrumentlogiciel,
lenomdeceréglageouinstrumentestceluiaffiché.

Â Sivousn’avezeffectuéaucunedesactionsci-dessus,c’estalorslenomdela
bandedecanalquiestaffiché.

Pourindiquerlenomdespistesquevoussouhaitezvisualiser:
1 OuvrezlazonededialogueConfigurationdepisteeneffectuantl’unedesméthodes

ci-dessous:

Â DanslazoneArrangement,sélectionnezPrésentation>«Configurerl’en-tête
depiste».

Â Cliquezsuruneen-têtedanslalistedespistestoutenmaintenantlatoucheContrôle
enfoncée,puissélectionnez«Configurerl’en-têtedepiste»danslemenulocal.

2 Sélectionnezl’optionsouhaitéedunomdepistedanslepremiermenulocal.

3 Cochezlacasedusecondmenulocalpourvisualiserdeuxpossibilitéspourlenom
delapiste,puischoisissezl’optionquivousconvient.

L’optionchoisiedanslepremiermenulocals’afficheàgauchesilesdeuxnomssont
repris(séparésparuntrait).

Vouspouvezdéplacerletraitdeséparationenfaisantglissersamarquecorrespondante
au-dessusdelalistedespistes.
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Pourcréerlenomd’unepiste:
m SélectionnezPiste>«Créerlenomd’unepiste»,puistapezlenomdanslechamp

detextequis’affiche.

m Silenomdelapisteestdéjàvisibledansl’en-têtedelapiste:double-cliquezsur
lenomdelabandedecanalreprisdanslalistedespistes,puistapezlenomdans
lechampdetextequis’affiche.

Lenouveaunomdelapisteremplaceceluidelabandedecanal.Ilestutiliséaposte-
rioricommenompardéfautpourlesnouvellesrégionsenregistrées.

Lenomdelabandedecanal(verslaquellelapistesélectionnéeestassociée)figure
égalementdanslazoneParamètredepistedel’Inspecteur.Vouspouvezrenommer
labandedecanalencliquantsursonnom.

Poursupprimerlenomd’unepiste,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m SélectionnezPiste>«Supprimerlenomdepiste».

m Double-cliquezsurlenomdelapistepourouvrirsazonedetexteetappuyezsur
Retourarrièrepoursupprimerlenom.

Lenomdelabandedecanaldelapiste(audioouinstrumentale)estalorsutilisécomme
nompardéfautdanslalistedespistes(etpourlesnouvellesrégionsenregistrées).

Important:l’optionNomAutodoitêtresélectionnéedansl’en-têtedeconfiguration
delapistepourquelafonctionfonctionne.

Nomdebandedecanal
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Assignation de pistes aux canaux
Engénéral,vousserezamenéàcréerdespistespourenregistrerouliretoutenouvelle
région.Lesbandesdecanauxcorrespondantessontalorsautomatiquementcréées
danslatabledemixage.

Danscertainscastoutefois,vouspourriezêtreamenéàréassignerunepisteexistante
àuneautrebandedecanal.Parexemple,vouspouvezréassignerlasortied’unepiste
d’instrumentslogicielsversuneautrebandedecanalinstrumentale.LesrégionsMIDI
delapistesontalorsluesvialemoduled’instrumentslogicielsdelasecondebande
decanal.

Pourréassignerunepisteàunebandedecanalspécifique:
m Cliquez,enmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,surlenomoul’icônedelapiste

concernéeetchoisissezladestinationdelapistedanslemenuhiérarchiséRéassigna-
tionpiste/objet.

Â Sivoussouhaitezutiliserunepistepourl’enregistrementoulalectured’unerégion
audio,sélectionnezAudio>«Bandedecanaldepisteaudio»commedestination
delapiste.

Â Sivoussouhaitezutiliserunepistepourl’enregistrementoulalectured’unerégion
MIDI(viauninstrumentlogiciel),sélectionnezAudio>«Bandedecanalinstrumental»
commedestinationdelapiste.
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Â Sivoussouhaitezutiliserunepistepourl’enregistrementoulalectured’unerégion
MIDI(viaungénérateurdesonsMIDI),sélectionnezInstr.MIDI>«Bandedecanal
dumodèle/nomd’instrument»commedestinationdelapiste.

Pourréassignerdemanièreglobaleplusieurspistespartageantunemêmebande
decanaldedestination:

m MaintenezlatoucheOptionenfoncéetoutenréassignantunebandedecanaldepiste,
puisconfirmezl’opérationencliquantsurlebouton«Réassignertouteslespistes»
danslazonededialogue.

Lanouvelledestinationdepiste(bandedecanalréassignée)estalorsutiliséepartoutes
lespistespartageantlamêmedestinationdedépartdansleprojetactif(ycomprisles
pistesinclusesdansdesdossiers).Parexemple:
Â Lespistes1à4sontassignéesaucanalinstrumental6.
Â ToutenmaintenantenfoncéelatoucheOption,réassignezl’unedecespistesau
canald’instrument15.

Â Lespistes1à4sontalorsréassignéesaucanalinstrumental15.

Assignationdepistesauxobjetsd’environnement
Iln’estpasnécessaire,àproprementparlé,quelespistessoientredirigéesversune
bandedecanalaudioouinstrumentalpuisquevouspouvezassignertoutobjet
d’environnemententantquedestinationdepiste.Lesdonnéesdepistepeuvent,en
théorie,êtreenvoyéesversuncurseuroudirectementversunportMIDI,entreautres.

Lesobjetsd’environnementsontdesreprésentationslogiciellesd’élémentsparticuliers
pourletraitementdesdonnées.ParmilesdiversobjetsEnvironnement,figurentles
arpégiateurs,lespotentiomètres,lescurseurs,lesmémoriseursd’accord,lesséparateurs
decanaux,etc.Cesdifférentsobjetspeuventêtreconnectésentreeux,àl’aidede
câblesvirtuels.Lerésultatfinalducâblagedeplusieursobjetsestletraitementetla
manipulationentempsréeldedonnéesMIDI(etdecertainesdonnéesaudio).Cela
peutallerd’unetâcheaussisimplequelecontrôleduvolumed’unsynthétiseurMIDI
àl’aided’uncurseurjusqu’àunetâcheaussicomplexequel’utilisationd’ungénérateur
derythmesoud’unséquenceurpasàpas,lequelexisteentantquemachinevirtuelle
dansl’environnement.Cettemachinepeutêtreactivéedèsqu’elleestrequise.(Pouren
savoirplus,consultezlarubriquechapitre38,«Utilisationdel’Environnement»àla
page941.)

Évidemment,lessignauxaudioneseraientpascomprisparunmoduledesonMIDI;
ilestdoncinutiled’acheminerunepistecontenantdesrégionsaudioàunebande
decanalinstrumental,etinversement.
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Destinationsparticulières
Outrelesbandesdecanauxnormales,ilexistedeuxautresdestinationsdesortie
possiblespourlespistes:
Â Aucunesortie:lespistesainsisansassignationn’envoientaucunedonnée.
Cetteoptionpermetnotammentdestockerdesdonnées(parexemple,SysEx)
quevousnesouhaitezpasenvoyerviaLogicExpress.

Â Dossier:vouspouvezutiliserceréglagepourquelapistejoueunerégionde
dossierparticulière(voir«Utilisationdesdossiers»àlapage381).Lesrégions
normalesnesontpasjouéessurunepisteconfiguréepourlalecturededossier.

Zoom sur des pistes particulières
IlestpossibledezoomersurchaquepistedelazoneArrangement,avecousansles
outilsZoomgénéraux(etl’outildezoomdeformed’onde)delafenêtre.Unréglage
dezoompardéfautpourlespistesestsélectionnéautomatiquementàlapremière
ouverturedelafenêtre.Celapermetd’obtenirunboncompromisentrevisibilitédu
texteetdesrégions,etespacedetravaildanslazoneArrangement.

Poureffectuerunzoomavantouarrièresurunepiste:
1 Placezlepointeurdelasourissurlecoininférieurgauchedelapiste.

Lepointeurprendalorslaformedel’indexd’unemain.

2 Cliquezpuisfaitesglissercetindexpoureffectuerunzoomavantouarrièresurlapiste.

Lefacteurzoomsurlapiste,comparéauniveaudezoomgénéraldelafenêtre,
s’affichedansunebulled’aidesivousmaintenezleboutondelasourisenfoncé.

∏ Conseil:vouspouvezzoomersimultanémentsurtouteslespistesaudioouMIDIde
votreprojetenappuyantsurlatoucheCommandetoutenzoomant.Sivousappuyez
surMajpendantquevouszoomez,touteslespistess’affichentdenouveauavecle
niveaudezoompardéfaut.
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Zoomautomatiquesurlapistesélectionnée
VouspouvezutiliserleréglagePrésentation>«Zoomautomatiquesurpiste»
(égalementaccessibleviasonraccourciclavier)pouraugmenterautomatiquement
latailledelapisteactuellementsélectionnée.Utilisezlatechniquedécriteprécé-
demmentpourdéfinirleniveaudezoomsouhaitépourlapiste.Toutepistesélec-
tionnéeultérieurementseraautomatiquementaffichéeavecceniveaudezoom.

Zoomsurlespistesàl’aidederaccourcisclavier 
Vouspouvezassigner,puisutiliser,lesraccourcisclaviersuivantspourzoomersur
lespistes:
Â «Zoomavantsurunepiste»et«Zoomarrièresurunepiste»:permetd’augmenter
oudediminuerd’uneunitélefacteurdezoomsurlapistesélectionnée.

Â «Permuterleniveaudezoom»:permetdepasserduniveaudezoomdelapisteà
celuidelafenêtrepourl’affichagedelapistesélectionnée,cequipeuts’avérerutile
poureffectuerunzoomavantsurunepisteenvuedemodifiersesdonnéesd’auto-
mation.Unefoislamodificationterminée,utilisezleraccourciclavier«Permuterle
niveaudezoom»pourrevenirauniveaudezoominitial.

Â «Réinitialiserleniveaudezoomd’unepiste»:rétablitleniveaudezoomdelafenêtre
pourlapistesélectionnée.

Â «Réinitialiserleniveaudezoomdechaquepiste»:rétablitleniveaudezoomde
lafenêtrepourtouteslespisteszoomées.

Assignation d’icônes à des pistes
LogicExpressoffredesicônesdehauterésolution(128x128pixelsoumoins)pourrepré-
senterlespistes,quisontredimensionnablesetpeuventêtredéfiniesparl’utilisateur.

Pourassigneruneicôneàunepiste:
m Cliquezsuruneicônedepistedansl’en-têteoudanslazoneParamètresdepiste

etmaintenezleboutondelasourisenfoncé,puischoisissezl’icônesouhaitéedans
lemenu.
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Remarque:lacaseIcônesdepistedoitêtrecochéedanslazonededialogue
«Configurationdel’en-têtedepiste»pourquelesicônessoientvisibles.Cochezla
caseAutoriserlesgrandesicônespourafficherdesicônesdepistedegrandetaille.
Lesgrandesicônessontautomatiquementredimensionnéesetrepositionnéeslorsque
vouszoomezsurunepiste.

Créationdevospropresicônes
Vouspouvezcréervospropresicônesdepiste.Lesicônescréesparl’utilisateursont
enregistréesdanslerépertoiresuivant:~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/
Images/Icons.

Cesicônesdoiventprésenterlesattributssuivants:
Â Taillede128x128pixels
Â Canalalphapourlatransparence
Â Enregistrementauformatportablenetworkgraphics(extension.png)
Â Nomdefichierdébutantparunnuméroàtroischiffres

Remarque:sicenuméroestidentiqueàceluid’unedesicônesLogicExpressfournies,
l’icônefigurantdansledossierutilisateurestprioritaire.

Vouspouvez,enoutre,remplacerdirectementlesicônesLogicExpressfournieset
figurantdanslerépertoire/Contents/Resources/ImagesdupaquetLogicExpress.

PourouvrirlepaquetLogicExpress:
m Cliquezavecleboutondroitdelasourissurl’icôneLogicExpressdansleFinder

etsélectionnezl’élément«Afficherlecontenudupaquet»danslemenulocal.

Désactivation du son des pistes
LeboutonMuetd’unepistepermetd’enarrêterlalecture.Danslafenêtre
«Configurationdel’en-têtedepiste»,vousdéterminezsilesboutonsMuetsont
affichésoumasqués.

Lessonsdespistesetdesbandesdecanauxpeuventêtredésactivésindépendamment,
enutilisantlesboutonsMuet(M)respectifsdansl’en-têtedepisteoulabandedecanal
correspondante(ArrangementouTabledemixage).
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Lecomportementdecesboutonsestdéfiniparleréglage«Muet/Solopourpiste»
choisidansl’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Général:
Â Rapide(bandesdecanauxdistantes):lorsquevouscliquezsurleboutonMuetd’une
bandedecanal,l’étatduboutondepisteassociésemodifieenconséquence.

Â Nonintensive(réactionlente):utilesivouspréférezlimiterl’utilisationdesressources
detraitement;lesboutonsMuetassociésauxpistessontalorsdissociésdesbandes
decanauxcorrespondantes.

Remarque:lesétatsMuetdesdifférentespistesacheminéesverslamêmebandede
canalsontliés:sivouscoupezlesondelabandedecanal,touteslespistesassociées
serontmuettes.

DésactivationdusonquandlesboutonsMuetsontmasqués
MêmesilesboutonsMuetsontmasqués(parexemplepouréconomiserdel’espace),
vouspouveztoujourscouperlesond’unepisteencliquantàgauchedesonnuméro.

Eneffet,sivousdéplacezvotresourissurlagauchedelalistedespistes,enregard
dunumérodelapisteconcernée,lepointeurprendlaformed’unemainet,d’unclic
rapide,vouspouvezrendrecouperlesondelapiste(oulerétablir,sielleétaitdéjà
muette).Lespistesmuettessontsignaléesparunepuceenregarddeleurnom.

VouspouvezégalementutiliserleraccourciclavierMuet/Sonpourlapiste
(pardéfaut:Contrôle+M)pourcouperlesond’unepiste.

Désactivationdusondeplusieurspistes
SivouscliquezsurunboutonMuettoutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncée,
touslesboutonsMuetayantlemêmeétat(sonactivéoudésactivé)queleboutonsur
lequelvousavezcliquéchangentégalementd’état.Parexemple:sivouscliquezsurun
boutonMuetactivé,nonseulementlesondecettepisteestcoupé,maisaussiceluide
touteslesautrespistespourlesquelleslesonétaitactivéjusqu’alors.

Ilestégalementpossibled’utiliserleraccourciclavierMuetpourtouteslespistes
dudossier.
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Désactivationdusondeplusieurspistesutilisantlamêmebande
decanaldedestination
Sivouscoupezlesond’unepistetoutenmaintenantlestouchesCommandeet
Optionenfoncées,touteslespistesassignéesàlamêmebandedecanaldedestination
(ycompriscellesinclusesdansdesdossiers)voientleursondésactivé.

Vouspouvez,parailleurs,utiliserleraccourciclavier«Muet/Sonpourtouteslespistes
utilisantlemêmeinstrument».

IlestégalementpossibledecliquersurleboutonMuetd’unepisteet,enmaintenantle
boutondelasourisenfoncé,dedéplacerlasourisverticalement.TouslesboutonsMuet
despistesainsisélectionnéspassentaumêmeétat.

Écoute en solo de pistes
Lespistes(ainsiquelesdossiers)MIDIetaudioincluentdesboutonsSolo.Écouter
unepisteensolopermetd’isolersalectureetdecouperparlàmêmelesondesautres
pistes.Danslafenêtre«Configurationdel’en-têtedepiste»,vouspouvezmasquerou
afficherlesboutonsSolodespistes.

Danslapratique,ilpeuts’avérerutileenmusiqued’écouterplusieurspistesàpart
(lespartiesdebasseoudebatterie,parexemple)pourfaciliterl’adaptationavec
d’autresmorceaux.

ConnexiondesboutonsSolod’unepisteetSolod’unebandedecanal
LesétatsSolosurlespistesetlesbandesdecanauxpeuventfonctionnerindépen-
damment,enutilisantlesboutonsSrespectifsdansl’en-têtedepisteoulabande
decanalcorrespondante(del’arrangementoudelatabledemixage).

Lecomportementdecesboutonsestdéfiniparleréglage«Muet/Solopourlapiste»
choisidansl’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Général:
Â Rapide(bandesdecanauxdistantes):lorsquevouscliquezsurleboutonSolod’une
bandedecanal,l’étatduboutondepisteassociésemodifieenconséquence.

Â Nonintensive(réactionlente):choisissezcetteoptionsivoussouhaitezéconomiser
lesressourcesdetraitementetromprelelienentrelesboutonsSoloassociésaux
pistesetlesbandesdecanauxcorrespondantes.

Remarque:lesétatsSolodesdifférentespistesacheminéesversunemêmebandede
canalsontliés:sivousactivezlalecturesolopourlabandedecanal,celas’appliqueà
touteslespistesassociées.
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ActivationdelalecturesolodespistesenmodeNonintensive
Silapréférence«Muet/Solodelapiste»estdéfiniesurNonintensive(réactionlente),
l’activationduboutonSolod’unepistequelconqueactivelemodeVerrouillageSoloet
ajoutetouteslesrégionsdelapisteenquestionaugroupeVerrouillageSolo.(Lemode
VerrouillageSoloverrouillel’étatSolodetouteslesrégionssélectionnées.Pourobtenir
desinformationsdétailléesàcesujet,reportez-vousàlasection«Verrouillagedumode
Solo»àlapage337.)LeboutonSolopourletransportdevientjauneets’orned’une
icôneenformedecadenasindiquantlemodeVerrouillageSolo.

EndésactivantleboutonSolod’unepistedonnée,voussupprimezdugroupede
verrouillagesolotouteslesrégionsdecettepiste.Deplus,danslecasoùaucunautre
boutonSolon’estactifauniveaupiste,celadésactivelemodeVerrouillagesolo.

Sivousdésactivezlebouton(Verrouillage)Sologénéralauniveaudutransport,
touslesboutonsSolodesdifférentespistessontdésactivés.

ÉcouteensoloquandleboutonSoloestmasquésurdespistes
MêmesileboutonSoloestmasquésurdespistes(parexemplepouréconomiserde
l’espace),vouspouveztoujoursécouterunepisteensoloencliquantsurlebouton
Solodelabarredetransport.

UtilisezsimplementleboutonSolosituésurlabarredetransportetcliquezsur
lapistesouhaitée.

Écouteensolodeplusieurspistes
Si,alorsqueleboutonSoloestactifsurletransport,quevousmaintenezlatoucheMaj
enfoncéeetquecliquezsurlenomdespistesàécouter,vouspouvezjouerlesdifférentes
pistesensolo(mêmesileboutonSoloestmasquéauniveaudespistes).

Sivousmaintenezunetouchedemodificationenfoncée(hormislatoucheContrôle)
toutencliquantsurunboutonSolodanslalistedespistes,touteslespistesduniveau
d’affichagesélectionnésontluesensolo.Silespistesétaientdéjàencoursdelecture
ensolo,ellesnelesontplus.

IlestégalementpossibledecliquersurleboutonSolod’unepisteet,enmaintenant
leboutondelasourisenfoncé,dedéplacerlasourisverticalement.Touslesboutons
Solodespistesainsisélectionnésprésententalorslemêmeétat.

Activation de l’enregistrement de pistes
Vouspouvezutiliserleboutond’activationpourl’enregistrementd’unepistepourla
prépareràl’enregistrement.Pourensavoirplussurl’activationdepistespourl’enregis-
trement,consultezlarubriquechapitre14,«EnregistrementdansLogicExpress»àla
page395.
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Freeze des pistes
LafonctionFreezepermetdelibérerlaquasitotalitédesressourcesdetraitement
dédiéesaucalculpourlesmodulesd’effetsetd’instrumentslogiciels.Vouspouvezeffec-
tuerunFreezechaquepisteaudiooupisted’instrumentslogicielsindépendamment.

ÀproposdelafonctionFreeze
Cettefonctioneffectueunbouncedéconnectéeninternepourchaquepiste«gelée»
(faisantl’objetduFreeze).L’ensembledesmodulesdelapiste(dontlesmodules
d’instrumentslogiciels,lecaséchéant,ainsiquetouteslesdonnéesd’automation
quis’yrapportent)sontalorsrendussousformede«fichierdeFreeze».

Tantqu’unepistefaitl’objetd’unFreeze,aprèsavoirappliquéleprocessusdela
fonction,lefichierdeFreezeestluàlaplacedelapisted’origine(etàlaplacedeses
modules,gourmandsenressourcesdecalcul).Lapisted’origineetsesmodulessont
temporairementdésactivés.Ilsn’utilisentdoncpluslesressources.

∏ Conseil:lafonctionFreezefonctionneégalementaveclesmatérielsdetraitement
numériquedessignaux(DSP)telsquelesappareilsPowerCore,LiquidMix,Duendeet
UAD,notamment.VouspouvezainsicombinerlesinstrumentseteffetsLogicExpress
avecceuxfournisparvotrematérielDSP,mêmesilacapacitédetraitementdevotre
ordinateuret/oudumatérielDSPestdépassée.

LafonctionFreezeeffectuetoujoursunbouncesurlatotalitédusignald’uncanal.
Ainsi,sivousutilisezplusieurspistespourunmêmecanalaudioouinstrumentaldans
l’arrangement,toutesces(sous-)pistesfontl’objetduFreezeetnepeuventplusêtre
modifiéesséparément.End’autrestermes,labandedecanalestgelée,etnonlapiste.

CritèresdeFreezed’unepiste
Danslaréalité,lafonctionFreezepermetd’effectuerlesopérationssuivantes:
Â Utilisationd’instrumentslogicielsoumodulesd’effetscomplémentairesdansdespistes
audioouinstrumentalessupplémentaires,danslescasoùcelas’avèregénéralement
impossiblecarlapuissancedetraitementdevotreordinateurestinsuffisante.

Â Lecturedeprojetscrééssurdesordinateursdotésd’unepuissancedecalculsupérieure.

LaconceptiondelafonctionFreezepermetdeparerauxprocessusgourmandsen
ressources,lesquelssontgénéralementrepérésdelamanièresuivante(duplusau
moinsdemandeur):
Â Instrumentslogicielsavecunearchitecturevocalecomplexe
Â Modulesavecunestructurecomplexe(réverbérations,banquesdefiltresoueffetsFFT)
Â Instrumentslogicielsavecunearchitecturevocalesimple
Â Échantillonneurlogicieloùunfiltreestactivé
Â Échantillonneurlogicieloùunfiltreestdésactivé
Â Modulesdestructuresimple
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Sivotreordinateurestcapabledecalculertouslesprocessusactifsentempsréel,
iln’estpasnécessaired’appliquerunFreezeauxpistes.

Ilestrecommandéd’utiliserlafonctionFreezesivotresystèmeatteintsescapacités
detraitementoulorsqueplusieurspistesexistantesutilisantdesmodulesd’effetsou
d’instrumentslogiciels(consommanténormémentderessources)sontfinaliséesou,
dumoins,semblentneplusnécessiteraucunemodificationpourlemoment.
End’autrestermes,silemixageestterminévoirefinal.

Tantqu’unepistefaitl’objetduFreeze,l’utilisationdesressourcesquiluisontallouées
selimiteàcelled’unepistedelectureaudiodehauterésolution,sansaucunajout
demoduled’effets;etce,quelquesoitlenombredemodules(ounécessitésdetrai-
tement)initialementutiliséssurlapiste.

ProcéduredeFreezed’unepiste
LeFreezed’unepisteestuneopérationparticulièrementsimple.Pourcefaire,ilsuffit
d’activerleboutonFreeze.Surceboutonfigureuneicônereprésentantunpetitcristal
deglace(blanclorsquelafonctionestactive).Utilisezlafenêtre«Configurationde
l’en-têtedepiste»pourafficheroumasquerlesboutonsFreezesurchaquepiste.

SivousmaintenezlatoucheCommandeenfoncéependantquevouscliquezsurun
boutonFreezedanslalistedespistes,touteslespistescomprenantdesdonnéesau
mêmeniveaud’affichage(oudossier)sélectionnésont«gelées».SileurboutonFreeze
étaitdéjàactivé,ilnel’estplus.

IlestégalementpossibledecliquersurleboutonFreezed’unepisteet,enmaintenant
leboutondelasourisenfoncé,dedéplacerlasourisverticalement.Touslesboutons
Freezedespistesainsisélectionnésprennentlemêmeétat.

LogicExpresscréelesfichiersdeFreezeaprèsavoirreçulacommandeLecturesuivante.
VouspouvezainsiactiverlesboutonsFreezedeplusieurspisteseteffectuerleurrendu
sousformedefichierdeFreezeenunefois.

VouspouvezabandonnerlesprocessusdeFreezeenappuyantsurlestouches
Commande+point(.).Danscecas,lapartiedespistesdéjàrenduesousformede
fichierdeFreezedemeuredanscesfichiersetestutiliséelorsdelalecture.Leson
despistesfaisantl’objetduFreezerestedésormaiscoupé.
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CoulissesduprocessusdeFreeze
LorsduprocessusdeFreeze, la tête de lecture indique l’avancée du rendu. Une barre 
de progression libre est, en outre, affichée.

LerendudesfichiersdeFreezes’effectuetoujoursentrelesmarquesdedébutetdefin
deprojet.Ilestdoncrecommandédevérifierlamarquedefindeprojetdanslarègle
MesureavantdelancerleprocessusdeFreeze.

∏ Conseil:vousdevezréglerlamarquedefindeprojetafind’inclurelesqueuesde
réverbérationoulesrépétitionsinhérentesàl’effetd’écho.Leszonesvides(devaleur
numériquezéro)àlafindesfichiersdeFreezesontautomatiquementsuppriméesà
lafinduprocessusdeFreeze.

LeprocessusdeFreezeutiliselatotalitédescapacitésdetraitementdisponible.
Si,parexemple,unepisteutilise40pourcentdesressourcespourlecalculdes
modulesentempsréel,lacréationdesonfichierdeFreezeestdeuxfoisetdemie
plusrapidequesalectureentempsréel.Silapisted’origineutiliselatotalitédela
puissancedetraitement,leprocessusdeFreezes’effectue(quasiment)entempsréel,
mêmesilebouncedéconnectéestutilisé.

Utilisationdepistesfaisantl’objetdeFreeze
Lorsqu’unepistesevoitappliquéelafonctionFreeze:
Â IlestimpossibledecoupercertainsfichiersdeFreezeetdelesréorganiser,oudeles
associeràleursoriginaux,suruneseulepiste;eneffet,vouspouvezutiliserl’unou
l’autre,maispaslesdeux.

Â Ilestégalementimpossibled’enregistrerdessignauxaudiosurlespistesoùleFreeze
aétéappliqué.D’ailleurs,leboutond’activationdel’enregistrementestmasquésile
Freezeestappliquéàlapiste.

Â Vousnepouvezpasmodifierlesparamètresdesinstrumentsoudesmodules(oules
donnéesd’automationcorrespondantes).

Vouspouvez,cependant,toujoursmodifierlesparamètressuivantssurlespistesfaisant
l’objetduFreeze:
Â destinationsetniveauxd’envoideseffets,
Â paramètresPanorama,
Â volume,muetetsolo.

Celainclutlesdonnéesd’automationdecesparamètres.
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Àchaquetentativedemodificationdeparamètres«interdits»surdespistesoù
leFreezeestappliqué(notammentlesparamètresdemodulerendussousforme
defichierdeFreeze),LogicExpressafficheunmessaged’erreur:

Pourdégeleretmodifierunepiste:
1 CliquezsurLibérationduFreezepourdésactiverleboutonFreezedelapiste.

LefichierdeFreezeestalorssupprimé.

Remarque:lapisteutilisedésormaislapuissancedetraitementrequiseinitialement
sivousappuyezsurLecture.

2 Vouspouvezàprésenteffectuervosmodificationsetactiverdenouveaulebouton
Freeze,sinécessaire.

FichiersFreeze
LesfichiersdeFreezetemporairessontenregistrésdansundossierintitulé«Freeze
Files»quiestcrééàlaracinedurépertoiredevotreprojet.Engénéral,vousn’avezpas
besoind’accéderàcesfichiersdirectement.

LogicExpressgèrecesfichiersautomatiquementenarrière-plan:ilssontcrééslorsdela
phasedeFreezeetlusàlaplacedespistesd’origine(tantqu’ellesfontl’objetduFreeze),
puissuppriméslorsqueleboutonFreezedelapistecorrespondanteestdésactivé.

ActualisationdesfichiersdeFreeze
LacommandeOptions>Audio>«ActualisertouslesfichiersdeFreeze»régénèretous
lesfichiersdeFreezeactuels.Cettecommandeestutilesidesmodificationsglobales
affectentégalementlalecturedespistesfaisantl’objetduFreeze(changementsde
tempo,parexemple).
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Masquage de pistes
S’iln’estpasutilequecertainespistesdelazoneArrangementsoientvisibles
(parexemple,lorsquevoustravaillezsurdesarrangementsavecdenombreuses
pistes),vouspouvezutiliserlafonctionMasquerlespistes.Lespistesmasquées
continuentd’êtreluesnormalement.

UnboutongénéralMasquerlaprésentationestsituédanslecoinsupérieurgauche
delazoneArrangement.Ils’agitduboutonreprésentéparunH(pour«Hide»,
«Masquer»enanglais),àdroiteduboutonCapture.

Pourmasquerdespistes:
1 CliquezsurleboutonMasquerlaprésentationpouractiverlafonctiondemasquage

despistes.

DepetitsboutonsMasquer(H)apparaissentalorsenregarddechaquepiste.

2 ActivezlesboutonsMasquerindividuellementpourlespistesappropriées.

3 CliquezensuitesurleboutongénéralMasquerlaprésentation:touteslespistes
(dontleboutonMasqueraétéactivé)disparaissentdelafenêtreArrangement.

LalettreHfigurantsurleboutongénéralMasquerlaprésentations’afficheensurbrillance,
indiquantqu’uneouplusieurspistes(dontleboutonMasquerestactivé)sontmasquées.

Pourvisualiserlespistesmasquées:
m RéactivezsimplementleboutonMasquerlaprésentationlorsquevoussouhaitez

voirréapparaîtrelespistesmasquées.

Menuetraccourcisclavierpourlemasquage
Plusieursélémentsdemenuetraccourcisclavierserapportentàlafonction
demasquagedespistes.
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MêmelorsqueleboutongénéralMasquerlaprésentationestdésactivé,vouspouvez
toujoursmasquerunepisteparticulièreàl’aidedelacommandePrésentation>«Masquer
lapisteetsélectionnerlasuivante»(raccourciclavierpardéfaut:Contrôle+H).

LacommandePrésentation>«Révélertouteslespistes»(raccourciclavierpar
défaut:Maj+Contrôle+H)réinitialiseleboutonMasquerdechaquepiste;
touteslespistessontalorsaffichées.

Remarque:masquerdespistesn’affecteenrienleurlecture.Vouspouvez,enoutre,
lierensemblelafonctionMasquerdetouteslespistesappartenantàunmêmegroupe
ensélectionnantMasquerdanslesréglagesdespropriétésdugroupe.(Pourensavoir
plussurlesgroupes,consultezlarubrique«Utilisationdesgroupes»àlapage629.)
Parailleurs,iln’existeaucunraccourciclavierpermettantderévélerunepistemasquée
dansl’arrangementpuisqu’ilestimpossibledelasélectionner;elleesteneffetmasquée...

Protection des pistes
Lespistespeuventêtreprotégéescontretoutemodification.Danscecas,ilest
impossible:
Â demodifierlesrégionsexistantes(etleurcontenu);
Â d’effectuerunenregistrementsurlespistesprotégées;
Â decréerdesrégionssurlespistesprotégées.

Sileboutondeprotectionnefigurepasdanslalistedespistes,vouspouvezl’activer
vialafenêtre«Configurationdel’en-têtedepiste».

Encliquantsurlesboutonsdeprotection,vouspassezdumodeverrouilléàlamodifi-
cationlibre.

Leboutondeprotectiond’unepistedelaliste,activétoutenmaintenantlatouche
Commandeenfoncée,permetdeprotégertouteslespistesduniveaud’affichage
(oudossier)sélectionné.Silespistesétaientdéjàprotégées,ellesnelesontplus.
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Utilisation de la fonction d’activation en série pour 
les boutons placés au niveau de chaque piste
Lesboutonsquisetrouventenregarddespistesdel’arrangement(Solo,Muet,
Masquer,Protectiondepiste,Freeze)prennentenchargelafonctiond’«activation
ensérie»,cequirevient,surlestablesdemixagematériellesdequalité,àdéplacer
simultanémentplusieursboutonsdebandedecanal.

Unexempled’utilisationdel’activationensériedansLogicExpressconsisteàcliquer
surleboutonMuetd’unepisteet,enmaintenantleboutondelasourisenfoncé,à
déplacerlasourisverticalement.TouslesboutonsMuetdespistesainsisélectionnés
passentaumêmeétat.

Ilvoussuffitensuitedefaireànouveauglisserlepointeurdelasourissurlesboutons
Muetdecesmêmespistespourrétablirleson.
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10 Utilisationdesinstruments
etdeseffets

Logic Express est livré avec un vaste éventail d’instruments 
logiciels et de modules de traitement d’effets insérés dans 
des bandes de canaux. Vous avez également la possibilité 
d’utiliser des instruments et des unités d’effets MIDI externes.

Cechapitrecouvretouteslesétapesimportantesnécessairesàl’utilisationdes
instrumentsetdeseffetsdansLogicExpress.
Â Insertion,suppressionetcontournementdemodules
Â Chargementetretraitdeconfigurationsentièresdemodulesdansunebande
decanaux

Â Utilisationdel’en-têtedelafenêtredemodule
Â Sélectionetgestiondesréglagesdemodules
Â Configurationetutilisationd’instrumentsetd’effetsMIDIexternes
Â Configurationetutilisationd’applicationsetd’instrumentsReWireexternes

LarelationentrelespistesetlesbandesdecanauxdelafenêtreArrangementest
traitéeaudébutduchapitre9,«Utilisationdespistes»etestégalementabordéeici.

Cechapitrecontientégalementd’autresinformationsutilessurl’acheminement
demodulesetl’utilisationdemodulesd’autresfabricants.

Pourensavoirplussurlesmodulesd’instrumentsetd’effetsfournisetsurl’utilisationde
tousleursparamètres,reportez-vousaumanuelInstrumentseteffetsdeLogicExpress8.
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Aperçu des bandes de canaux et de la table de mixage
Avantd’aborderl’utilisationdesmodules,ilestnécessairedecomprendrecertaines
fonctionsessentiellesdesbandesdecanaux.Pourensavoirplussurl’ensembledes
fonctionsdelatabledemixageetdesbandesdecanaux,reportez-vousauchapitre25,
«Mixage»àlapage613.

Lesbandesdecanauxdelatabledemixageetd’arrangementconcernentlespistes
audioetd’instruments(logicielouMIDI)affichéesdanslafenêtreArrangement,ainsi
quelescanauxdesortieetlescanauxauxiliaires.Chaquepistedel’arrangementest
représentéeetcontrôléeparunebandedecanal.Autrementdit,lespistesd’arran-
gementsontacheminéesversdesbandesdecanauxspécifiques:
Â Lesbandesdecanauxaudiocontrôlentlespistesaudio.
Â Lescanauxd’instrumentcontrôlentlespistesd’instrument(lesmodulesd’instruments
logicielssontinsérésdanslelogementd’instrumentdescanauxd’instrument).

Â LescanauxMIDIexternescontrôlentlespistesMIDIexternes.Lesdonnéesdeces
pistessontacheminéesversuncanaletunportdesortieMIDI,pourlecontrôle
desclaviersetmodulesinternesdesonMIDI.Ilestpossibledereprésenteretde
contrôlerl’instrumententieroulessous-canauxMIDI.

Lescanauxdelatabledemixagesontgénérésautomatiquementlorsquevouscréez
despistesaudio,despistesd’instrumentsoudespistesMIDIexternesdanslafenêtre
Arrangement.
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Lesbandesdecanauxdel’arrangementaffichéesenbasdel’Inspecteurreprésentent
labandedecanalaudiooud’instrumentdelapistesélectionnéesurlagaucheetla
destinationprincipale(première)decettebandedecanalsurladroite.

Ladestinationpeutêtre:
Â Unebandedecanauxdesortie,quireprésenteunesortieaudiophysique(oupaire
desorties)devotreinterfaceaudio.

Â Unebandedecanauxauxiliaire(oùsontinsérésleseffetsd’envoi).

Parexemple,sil’envoi1delabandedecanauxgaucheestacheminéverslecanal
auxiliaire4,laquatrièmebandedecanauxauxiliaireseraaffichée.Sivouscliquezsur
lelogementd’envoi2surlabandedecanauxgauche(acheminéeversl’auxiliaire7),
celametàjourlecanaldedroiteafind’afficherlaseptièmebandedecanauxauxiliaire.
Lasélectiond’unesortieparticulièredanslelogementSortiedelabandedecanaux
gauchepermetd’afficherlabandedecanauxdesortiechoisiesurladroite.Silabande
decanauxgaucheestsimplementacheminéeversuncanaldesortie,labandede
canauxdesortieestaffichéepardéfaut.

Danslecadredevotrefluxdeproductioncréatif,vouseffectuerezlaplupartdestâches
d’insertiondemodules,d’acheminementetdeconfigurationdecanauxdanslafenêtre
Arrangement.Parconséquent,aulieud’accéderàlatabledemixage,vousdevezutiliser
lesbandesdecanauxd’arrangementpourtouteslesfonctionsassociéesabordéesdans
cechapitre.
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Labandedecanauxd’arrangement(delapistesélectionnée)estun«miroir»dela
bandeaffichéedanslatabledemixage.Ellepeutêtreconsidéréecommeunesorte
detélécommandepourlecanaldelatabledemixage.

∏ Conseil:pouraccéderrapidementàlazoneTabledemixage,ilvoussuffitdedouble-
cliquersurl’icôneden’importequellepistedanslalistedespistesdelafenêtreArran-
gement.Labandedecanauxcorrespondante(delapistesurlaquellevousavezcliqué)
estalorssélectionnéedanslatabledemixage.

Avantdecontinuer,vousdevezd’abordcomprendretroisnotionsessentiellessurles
bandesdecanauxaudiooud’instrument:leformatd’entréeducanal,lacommande
PanetlecurseurNiveau.

Réglageduformatd’entréeducanal
Leformatd’entréeducanaldéterminel’étatmonooustéréodecedernier.

Remarque:lescanauxMIDIexternesetd’instrumentslogicielsnepossèdentpas
deboutondeformat.

Leformatd’entréechoisiaundoubleimpact:
Â Lesmodulesaffichéssurlabandedecanauxsontdisponiblesen:

Â versionsmonoversmonooumonoversstéréosurlesbandesdecanauxmono;
Â versionsstéréoversstéréosurlesbandesdecanauxstéréo.

Â LacommandePandéterminelapositiondusignalducanaldanslechampstéréo.

BoutonFormat

ContrôlePan/Balance

Curseurdeniveau

MenuRéglagesdesbandes
decanaux

Logementd’instrument
Logementdesortie

Logementd’envoi
(Send)

Logementd’insertion
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Â Surlescanauxmono(ycomprislescanauxdeformatd’entréegaucheetdroit),
lacommandePandéterminelapositiongauche/droitedusignal.

Â Surlescanauxstéréo,lacommandePandéterminelabalanceentrelessignaux
descanauxgaucheetdroit.

Pourdéfinirleformatd’entréedelabandedecanauxpourlapisteaudiosélectionnée:
m CliquezsurleboutonsituédirectementsousleVU-mètredelabandedecanauxde

l’arrangementet,toutenlemaintenantenfoncé,choisissezleformatd’entréevoulu
danslemenu.

∏ Conseil:suruncanalstéréooumono,ilsuffitdecliquersurleboutonpourpasser
demonoàstéréoetviceversa.

Â Mono:leformatd’entréemonoestreprésentéparuncercle.LeVU-mètrene
contientqu’uneseulecolonne.

Â Stéréo:leformatd’entréestéréoestreprésentépardeuxcerclesentrelacés.
Lorsqueleformatd’entréestéréoestsélectionné,leVU-mètresedécompose
endeuxcolonnesindépendantes.

Â Gauche:deuxcercles,dontceluidegaucheestplein,indiquentunformatd’entrée
decanalgauche.Lorsqueceformatd’entréeestchoisi,labandedecanauxlit
uniquementlecanalgauched’unfichieraudio.

Â Droit:deuxcercles,dontceluidedroiteestplein,indiquentunformatd’entréede
canaldroit.Lorsqueceformatd’entréeestchoisi,labandedecanauxlituniquement
lecanaldroitd’unfichieraudio.

GaucheStéréo DroitMono
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Réglagedelabalanceetduniveaudelecturedescanaux
LacommandePanetlecurseurNiveaupermettentderéglerlabalanceetleniveau
delectured’uncanal.

PourréglerlePan(pourlescanauxauformatd’entréemono)oulaBalance
(pourlescanauxauformatstéréo),effectuezl’unedesopérationssuivantes:

m CliquezaucentredelacommandePanet,toutenmaintenantleboutondelasouris
enfoncé,faitesglisserlasourisverticalement.

Â FaitesglisserlecurseurverslehautpourdéplacerlePanoulabalancevers
lecanaldroit.

Â FaitesglisserlecurseurverslebaspourdéplacerlePanoulabalancevers
lecanalgauche.

m EnmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezaucentredelacommande
Panpourlaramenerenpositioncentrale.

Pourréglerleniveaudelecture,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezetfaitesglisserverticalementlapoignéeducurseurNiveau.

m EnmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurlapoignéepourlaramener
enpositioncentrale(0,0dB).

Traitementdeseffetsmonoetstéréo
Vouspouvezinsérerdesinstancesmonooustéréod’effetsdansdesbandesdecanaux.

Seuleslesversionsdesmodulescorrespondantauformatd’entréedesbandesde
canauxpeuventêtreinsérées(versionsdesmodulesmonoversmonooumonovers
stéréodansdescanauxdontleformatd’entréeestmono,parexemple).

Pourinsérerdesmodulesnecorrespondantpasauformatdescanaux:
m Cliquezsurunlogementd’insertiondecanaltoutenmaintenantlatoucheOption

enfoncée.

Lemenudumoduleaffichealorstouslesformatsdisponiblesdanslemodule,etnon
uniquementleformatcorrespondant.Toutmixageélévateurouréducteurs’avérant
nécessaireesteffectuéautomatiquement.

Insertion, déplacement et retrait de modules
Lesmodulessont,d’unemanièregénérale,divisésendeuxcatégories:
Â Lesinstrumentslogiciels(quirépondentauxmessagesdesnotesMIDI)
Â Leseffetsaudio(quinerépondentpasauxmessagesdesnotesMIDI)

LeformatAudioUnitsoffreégalementdeuxtypesdemodulessupplémentaires:
Â Lesgénérateurs
Â LeseffetscontrôlésparlanormeMIDI
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Commeleurnoml’indique,lesmodulesGénérateurAudioUnitgénèrentdessignaux
audio.Toutefois,contrairementauxinstrumentslogiciels,ilsn’ontpasbesoind’un
messagedenoteMIDIpourêtredéclenchés.

Contrairementauxmodulesd’effetsaudiostandard,ilestimpossibledecontrôlervia
MIDIleseffetsAudioUnitcontrôlésparMIDI.Leurutilisationestdoncdifférente.

Casd’emploidesdifférentstypesdemodules
Â Lesmodulesd’effetpeuventêtreinstallésdansleslogementsd’insertiondetous
lestypesdebandesdecanauxaudio(audio,instrument,auxiliaire,sortie).

Â Lesinstrumentslogicielspeuventuniquementêtreinsérésdansdesbandesde
canauxd’instrument.Cesbandesdecanauxdisposentd’unlogementInstrument,
justeau-dessusdulogementSortie,réservéàl’insertiond’instrumentslogiciels.

Â Delamêmefaçon,lesgénérateursAudioUnitnepeuventêtreinsérésquedans
desbandesdecanauxd’instrument.

Â LeseffetscontrôlésMIDIAudioUnitdoiventêtreinsérésdanslelogementInstrument
descanauxd’instrument.Vouspouvezalorssélectionnerlesignalaudioàtraiterviale
menuSideChaindumodule.

Pourinsérerunmoduled’effet:
1 Cliquezsurlelogementd’insertiond’unebandedecanaux.

LemenuModules’afficheetfaitapparaîtretouslesmodulesd’effetdisponibles,
classéssousdifférentescatégories.

2 Parcourezlesdifférentsniveauxdumenuetcliquezsurlenomd’unmodulepour
lesélectionner.Celapermetdechargeruneversiondemodulequicorrespondau
formatd’entréedebandedecanauxchoisi.

Vousavezégalementlapossibilitédechoisiruneversionmonooumonoversstéréo
dumodule,parexemple,encliquantsurl’entréeadéquate.
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LeseffetsLogicExpresssontaffichéssousdiversescatégories,tellesqueRetardetRéver-
bération,etleseffetsAudioUnitapparaissentdanslessous-menuscorrespondants(ces
derniersnes’affichentquesidesmodulesutilisantcesformatssontinstalléssurvotre
système).

Pourinséreruninstrumentlogiciel,unGénérateurAudioUnitouuneffetcontrôlé
parMIDI:

m CliquezsurlelogementInstrumentd’unebandedecanauxd’instrumentetchoisissez
l’instrumentlogiciel,leGénérateurAudioUnitoul’effetcontrôléparMIDI(nomettype)
vouludanslemenuModule.

∏ Conseil:pourinséreruninstrumentenstéréosuruncanalauformatstéréo,ilsuffit
dechoisirlenomd’uninstrument.

Lafenêtredemoduledel’instrument,del’effetoudugénérateurchoisis’ouvreauto-
matiquement.Sivousnesouhaitezpasquelafenêtredemodules’ouvreautomati-
quementaprèsl’insertion,désactivezlapréférence«Ouvrirlafenêtredumoduleà
l’insertion»dansl’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Général.

Vouspouvezajustertouslesparamètresdemoduledanslafenêtredemodule.
Pourensavoirplus,consultezlarubrique«Ajustementdesparamètresdemodule»
àlapage247.

Pourretirerunmodule:
m Cliquezsurlelogementd’insertionoud’instrumentsouhaitéetchoisissezAucun

moduledanslemenu.

Pourremplacerunmodule:
m Cliquezsurlelogementd’insertionetnaviguezjusqu’autypedemodulesouhaité.
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Accèsàplusieurssortiesd’instrument
LogicExpresspeutgérerlesmultiplessortiesdel’EXS24mkII,d’Ultrabeatetdetous
lesinstrumentsAudioUnit.

UneouplusieursoptionsMultiOutputpeuventapparaîtreenplusdesversionsMono
etStéréoaffichéesdanslemenuModuled’instrument.

LemenuModulefournitdesinformationscomplémentairessurlaconfigurationd’une
sortie.Exemples:
Â Nomd’instrument:sortiemultiple(2xstéréo,4xmono)
Â Nomd’instrument:sortiemultiple(4xstéréo)

Remarque:touslesinstruments(qu’ils’agissedemodulesLogicExpressoutiers)
n’offrentpasforcémentplusieurssorties.Siuninstrumentneproposeaucuneoption
Multi-sortie,iln’esttoutsimplementpaséquipédeplusieurssorties.

Pourinséreretconfigureruninstrumentàplusieurssorties:
1 Choisissezl’instancedesortiesmultiplesvouluedanslemenuModule.

Â Lesdeuxpremièressortiesd’uninstrumentàplusieurssortiesvoienttoujoursleurs
donnéesluessousformed’unepairestéréoparlecanald’instrumentdanslequelle
moduleestinséré.

Â Pouraccéderauxautressorties(3et4,5et6,etc.),ilfautpasserpardesbandesde
canauxauxiliaires.
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2 Dansl’interfacedel’instrument,vousdevezconfigurerl’acheminementdesortiepour
chaquesonouéchantillon.Cetteactionestgénéralementeffectuéeviaunmenu,
quiprésentedesentréestellesque:principal,3-4,5-6,etc.

3 Ouvrezlatabledemixageetcliquezsurlebouton+ducanald’instrumentdanslequel
vousavezinsérél’instrumentàsortiesmultiples(Ultrabeat,parexemple).

Remarque:lebouton+n’apparaîtquesurlescanauxd’instrumentsàsortiesmultiples.
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Unebandedecanauxauxiliaire,déjàassignéeàl’instrumentàplusieurssortiesinséré,
s’afficheàdroiteducanald’instrument.

4 Cliquezàplusieursreprisessurlebouton+pourcréerd’autrescanauxauxiliaires,
pourtouteslessortiesstéréooumonodisponiblespourlemoduled’instrument.

Vousdevezcréerexactementlemêmenombredecanauxauxiliairesquelenombre
desortiesutiliséesparl’instrumentàplusieurssorties.

Aprèslacréationdelapremièrebandedecanauxauxiliairedevotreinstrument
àsortiesmultiples,unbouton–apparaîtàcôtédubouton+.

Cliquezsurcebouton–poursupprimerdescanauxauxiliaires.

UtilisationduChannelEQ
LeChannelEQestuneffetd’insertion,semblableàn’importequelautre.Danslaplu-
partdessituationsdemixage,ilestutilisécommepremiereffetsuruncanal,cequi
vouspermetdesculpterlesondusignalducanalavantd’appliquerd’autrestypes
d’effet.

PourinsérerleChannelEQ,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Surlesbandesdecanauxoùlelogementd’insertion1n’estpasutilisé:double-cliquez

surlazonedel’égaliseurdanslapartiesupérieuredelabandedecanauxpourplacer
leChannelEQdanslepremierlogementd’insertion.

Lazonedel’égaliseuradopteunevueminiaturedel’écranChannelEQ.Lesvignettes
donnentunaperçudesréglagesd’égalisationutilisésdanschaquecanal.
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m Surlesbandesdecanauxoùlelogementd’insertion1estutilisé:double-cliquezsurla
zonedel’égaliseurenmaintenantlatoucheOptionenfoncéeafind’insérerleChannel
EQcommepremiermoduleetdéplaceztouslesmodulesexistantsdulogement1dela
bandedecanauxverslebas(enredirigeantleursdonnéesd’automatisationenconsé-
quence,sinécessaire).

Lorsquevousdouble-cliquezsurlazonedel’égaliseurdesbandesdecanauxdontle
logementd’insertion1estoccupé,leChannelEQestinsérédansleprochainlogement
disponible(inutilisé).

Commepourlesautresmodules,vouspouvezinsérerleChannelEQdansn’importe
quelautrelogementd’insertion.Vousletrouverezdanslarubriquedel’égaliseurdu
menuModule.Notezqueseullepremier(toutenhaut)ChannelEQs’affichesous
formedevignettedanslazonedel’égaliseur.

PourensavoirplussurlesparamètresduChannelEQ,reportez-vousaumanuelInstruments
eteffetsdeLogicExpress8.

Déplacementd’effetsetd’instruments
Pourdéplacerdeseffetsetdesinstrumentsd’unebandedecanalàuneautre,vous
pouvezrecouriràl’outilMain.

Pourdéplacerunmoduleversunautrelogementd’insertionoud’instrument:
1 Ouvrezlatabledemixageetsélectionnezl’outilMain.

2 Sélectionnezlenomdumodule(visiblesuruneétiquettebleue)dansl’undeslogements
d’insertionoud’instrument,puisfaites-leglisserverslelogementciblesouhaité(quidoit
êtreinutilisé).

Aucoursdel’opérationdeglisser/déposer,ladestinationpotentielles’affichesousforme
derectangleorange(logementvide)oudeligneorange(lorsdupositionnementd’un
effetentredeuxlogementsd’insertion,voirci-après).

Pourcopierunmoduledansunautrelogement:
m Aprèsavoirsélectionnél’outilMain,cliquezsurlenomd’unmoduletoutenmaintenant

latoucheOptionenfoncée,puisfaites-leglisserd’unlogementutiliséverslelogement
cibleinutilisédevotrechoix.
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Pourpermuterdeuxmodulesd’effetdansunemêmebandedecanaux:
m Aprèsavoirsélectionnél’outilMain,faitesglisserlenomd’unmoduled’effetdepuis

unlogementInsertionutiliséjusquedanslelogementcibleutilisédevotrechoix.

Lesdeuxmoduleséchangentalorsleurspositionsrespectives.Prenonsl’exempled’une
bandedecanauxavecdeseffetsderéverbération,dechorusetderetardinsérésrespecti-
vementdansleslogements1à3;sivousfaitesglisserlemoduledulogement1surle
logement3,l’effetderéverbérationseretrouveradanscetroisièmelogement,tandisque
l’effetderetardseradéplacéverslelogement1.Bienentendu,toutchangementdeposi-
tiondeseffetsmodifielesonducanal.

Remarque:sivousutilisezl’outilMainpourfaireglisserdesmodulesd’unebandede
canalversuneautre,lemodulepréalablementprésentsurlecanaldedestinationest
remplacé,maisiln’estpaspermuté.

Pourplacerunmoduled’effetentredeuxlogementsd’insertion:
1 Sélectionnezl’outilMain.

2 Cliquezsurlenomdemoduled’unlogementd’insertionutiliséetfaites-leglisserentre
deuxautreslogementsd’insertionutilisés,puisrelâchezleboutondelasouris.

L’effetestalorsinsérédansunlogementcrééentrelesdeuxlogementsutilisés.
Leseffetssituéssouslepointd’insertion(lenouveaulogement)sontdécalésd’une
positionverslebas.

Remarque:siles15logementsd’insertionsontutilisés,vousnepouvezplusinsérer
aucunmoduledanslecanal,àmoinsderemplacerunmoduleexistant.

Utilisationdel’outilMainavecdestouchesdemodification
L’outilMainestledeuxièmeoutilpardéfautdelatabledemixage.Sivousappuyez
surCommandetoutencliquant,vouspassezdel’outilPointeuràl’outilMain,cequivous
permetdedéplacerdesmodulesenlesfaisantglissertoutenappuyantsurCommande.
Pourcopierunmodule,faites-leglissertoutenmaintenantlestouchesOptionet
Commandeenfoncées.Vouspouvezaussiutiliserl’outilMaindanslesbandesde
canauxdel’arrangementenappuyantsurlatoucheCommandelorsquelepointeur
setrouveau-dessusd’unlogementInstrumentouInsertion.
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Chargement et suppression de configurations entières 
de bandes de canaux
L’ongletBibliothèquedelazoneMédiavouspermetdechargeretd’enregistrer
plusieursmodules(avecleurparamétrage)dansunebandedecanaux.

VouspouvezfairedemêmeencliquantsurleboutonRéglagessituéenhautd
esbandesdecanaux.

Vouspouvezutilisercettefonctiondedifférentesfaçons:
Â Leréglageetl’enregistrementdeconfigurationscomplexescomprenantplusieurs
effets,surn’importequeltypedecanal.

Â Leréglagedeconfigurationsd’acheminementparticulièrespourleurutilisationavec
desinstrumentslogicielàplusieurssorties.

Â Lacopied’uneconfigurationd’acheminementoud’effetentreprojets.
Â Lacréationrapidedenouveauxmodèlesdeprojet.

Lesréglagesdesbandesdecanaux(fichiersCST)sontpropresàchaquetypedecanal.
Autrementdit,lescanauxd’instrumentbénéficientd’uncertainnombrederéglages
(oupréréglages)d’instrument,telsqueBrightPopPianoouHardFlangingClav,répar-
tisdanslescatégoriesInstrument,GarageBandetJamPack.Lescanauxaudiooffrent
desacheminementsd’effetoptimiséspourdestâchesdetraitementinstrumentales,
vocalesetautres.Demême,lescanauxauxiliairesetdesortiedisposentderéglages
debandesdecanauxdestinésàdesprocessusdemastérisationoude«finalisation»
particuliers.

Pourchargerunréglagedebandedecanauxàl’aidedumenuRéglages:
1 CliquezsurleboutonRéglagesenhautd’unebandedecanaux.

Unmenuapparaît,dressantlalistedetouslesréglagesdisponiblespourcetype
debandedecanaux.

2 Naviguezjusqu’auréglagesouhaitéetsélectionnez-leencliquantsursonnom.
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Pourchargerunréglagedebandedecanauxàl’aidedel’ongletBibliothèque:
1 Sélectionneztoutd’abordlabandedecanauxquevoussouhaitezutiliser(danslatable

demixageouensélectionnantunepisted’arrangement).

2 Cliquezsurl’ongletBibliothèquedelazoneMédiapourvisualiserlaBibliothèque.Sila
zonen’estpasvisible,cliquezsurleboutonMédiadelabarred’outilsArrangement.

LaBibliothèqueaffichetouslesréglagesdebandesdecanauxdisponiblespourla
bandedecanauxsélectionnée,classésparmenuscorrespondantàdescatégories.

3 Parcourezlesdifférentsmenus,puiscliquezsurlenomduréglagevoulupourinsérer
touslesmodulesassociésdanslabandedecanauxsélectionnée.

Pourréinitialiserunréglagedebandedecanal :
m Choisissez«Réinitialiserlabandedecanaux»danslemenu«Réglagesdesbandes

decanaux».

Pourrevenirauréglagedebandesdecanauxchargéaupréalable:
m CliquezsurleboutonRétabliraucasdel’ongletBibliothèque.
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Poursupprimerunréglaged’unebandedecanal:
m Choisissez«Supprimerleréglagedebandedecanal»danslemenu«Réglagesdes

bandesdecanaux».

Poursélectionnerleréglagedebandedecanauxprécédentousuivant,effectuez
l’unedesopérationssuivantes:

m CliquezsurleboutonRéglageetchoisissezlacommande«Réglagedebandede
canauxprécédent»ou«Réglagedebandedecanauxsuivant».

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Réglagedebandedecanauxsuivant
Â Réglagedebandedecanauxprécédent
Â RéglagedebandedecanauxouProgrammeouInstrumentEXSsuivant
Â RéglagedebandedecanauxouProgrammeouinstrumentEXSprécédent
Celapermetdechargerleréglagedebandedecanauxprécédentousuivantdans
laliste.Cettefonctionesttrèsutilelorsquevousessayezdetrouverlebonretardou
sondeclavinet,parexemple.

Pourcopieretcollerunréglagedebandedecanaux:
m CliquezsurleboutonRéglageetchoisissezl’optiondemenu«Copierréglagede

bandedecanaux»ou«Collerréglagedebandedecanaux»,selonlecas.

Vouspouvezégalementutiliserlesraccourcisclaviercorrespondants.

Remarque:lorsquevouscollezdesbandesdecanaux(aulieudelescharger),
lecurseurNiveau,leniveaud’envoidupanoramaettouteslesdestinationsd’achemi-
nementsontégalementdéfinisenfonctionduréglagedebandedecanauxprésent
danslePresse-papiers.

Pourenregistrerunréglagedebandedecanaux:
1 CliquezsurleboutonRéglageetchoisissez«Enregistrerréglagedebandedecanaux

sous»(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

2 Danslazonededialogue«Enregistrerréglagedebandedecanauxsous»,sélection-
nezlesous-dossieradéquat(sicelas’avèreutile)ettapezunnompourceréglagede
bandedecanaux.

Étantdonnéqu’ilexisteplusieurscatégoriesdebandesdecanaux,ledossier«Channel
StripSettings»estsubdiviséenplusieurssous-dossierspropresàchaquetypedecanal.
Cettehiérarchiedesous-dossiersestreproduitedanslemenuRéglagespourchaque
typedebandedecanaux:
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Ilestdéconseilléd’essayerdemodifierlastructuredudossier«ChannelStripSettings».
Vouspouvezenrevanche,sivouslesouhaitez,créerundossierdanslequelvouspourrez
enregistrer.Siaucundossiern’estsélectionné,leréglagedebandedecanauxenregistré
estaffichédirectementdanslemenu«Réglagesdesbandesdecanaux»,sousles
fonctions.

Vouspouvezmodifieràdistancelesréglagesdebandedecanauxenenvoyantdes
messagesdechangementdeprogrammeMIDI.Celavouspermetdesélectionnervos
sonsfavoris(constituésd’unréglagedebandedecanauxcompletpouvantcontenir
uninstrumentlogicieletdesmodulesd’effets)enappuyantsurunboutondevotre
clavierMIDI.Cettefonction,appelée«Performancesdebandedecanaux»,estconçue
pouruneutilisationendirectdeLogicExpress.

Important:seulslesmessagesdechangementdeprogrammeenvoyéssurlecanal
MIDI1permettentdechangerd’option«Performancesdebandedecanaux».Tousles
messagesdechangementdeprogrammeenvoyéssurlesautrescanauxMIDIsont
transférésverslesinstrumentsAudioUnits,lecaséchéant.

Lesperformancesdebandedecanauxpeuventêtreutiliséespourtouslestypes
debandedecanauxaudio.Ellessontenregistréesdanslesous-dossierPerformances
(dans~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic/ChannelStripSettings/<nomde
labandedecanaux>).Lesnomsdesperformancescommencentparlenumérodu
changementdeprogrammecorrespondant(telsque:001Piano,045FlangeGuitar,
111ArcoCelloHall).Ilexiste128performances(correspondantaux128événementsde
changementdeprogrammedisponibles).

Pourcréerunréglagedeperformance:
1 Configurezunebandedecanauxquevoussouhaitezavoiràdispositionentantque

performance(enouvrantunréglagedebandedecanauxàpartirdelabibliothèque
d’origineetenl’adaptantàvosbesoins,parexemple).

2 CliquezsurleboutonRéglage,puischoisissezEnregistrercommeperformance.

3 Danslazonededialoguequis’affiche,tapezlenomd’uneperformance,choisissez
unnumérodechangementdeprogrammeetcliquezsurOK.

4 EnvoyezlenumérodechangementdeprogrammeàpartirdevotrecontrôleurMIDI.

Lorsqu’unebandedecanauxreçoitunmessagedechangementdeprogramme
(surlecanalMIDI1)correspondantàunnumérodeperformanceassigné,ellecharge
cetteperformance.
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Remarque:silavaleurdechangementdeprogrammeenvoyéen’estpasassignée,
labandedecanauxignorelemessageetleréglagedeperformancedelabandede
canauxactuellementchargéresteenplace.

TouslesréglagesdeperformanceenregistrésapparaissentdansledossierPerformances
dumenu«Réglagesdesbandesdecanaux».

Utilisation de la fenêtre de module
Touteslesmanipulationspratiquesdemoduless’effectuentdanslafenêtredemodule,
quipermetd’accéderàtouslesparamètresdesmodules.Chaqueoccurrenced’un
moduledisposedesaproprefenêtre,chacunepeutdoncavoirsespropresréglages.

Lafenêtredemodules’ouvreautomatiquementlorsqu’unmoduleestinséré.Cecom-
portementpeutêtremodifiéendésactivantlacaseàcocher«Ouvrirlafenêtredu
moduleàl’insertion»dansl’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Général.

Pourfermerunefenêtredemodule:
m Cliquezsurl’icôneXenhautàgauchedelafenêtredemodule.
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Remarque:lefaitdefermerlafenêtrenedésactivepaslemodule.

Pourouvrirunefenêtredemodulefermée:
m Double-cliquezsurunlogementd’insertionoud’instrumentassigné(lenomdu

moduleestindiquésurlelogement).

Pourafficheroumasquertouteslesfenêtresdemoduleouvertes:
m Utilisezleraccourciclavier«Afficher/Masquertouteslesfenêtresdemodule»

(pardéfaut:V).

Ajustementdesparamètresdemodule
Cetterubriqueabordebrièvementl’interactionaveclesélémentsdeparamétrage
communsquevoustrouverezdanslesfenêtresdemoduleLogicExpress.Pourobtenir
desdétailscompletssurlesparamètresdechaquemodule,reportez-vousaumanuel
InstrumentseteffetsdeLogicExpress8.

Pourpasserd’unboutonàl’autredanslafenêtredemodule :
m Cliquezsurlebouton.

Ilpasseàl’optionsuivanteouprécédenteouestactivéoudésactivé.

Pourajusterlecurseurd’unparamètre:
m Cliquezn’importeoùsurlecurseur,puismaintenezenfoncéleboutondelasouris

etfaitesglisserverslehaut,verslebas,verslagaucheouversladroite.

m Cliquezn’importeoùdanslaplagedevaleursducurseurtoutenmaintenantlatouche
Commandeenfoncée.Lavaleurdéfiniecorrespondàlavaleursurlaquellevousavezcliqué.
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Pourajusterlespotentiomètresrotatifs:
m Cliquezaucentredupotentiomètrerotatifet,toutenmaintenantleboutonde

lasourisenfoncé,faitesglisserlasourisverslehautetverslebas.

m Cliquezn’importeoùsurlecercleentourantlepotentiomètretoutenmaintenant
latoucheCommandeenfoncée.Lavaleurdéfiniecorrespondàlavaleursurlaquelle
vousavezcliqué.

Pourajusterleschampsnumériques,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezsurlavaleurnumériquetoutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,

puisfaites-leglisserverslehautouverslebas.

m Cliquez(oudouble-cliquez)danslechampettapezdesvaleursnumériquesàl’aide
duclavier.

m Sidesflèchesverslehautetverslebassetrouventàcôtédecespanneaux,cliquez
dessuspouraugmenteroudiminuerlavaleurd’uneunité.

m Silepanneaunumériqueouvreunmenulocaldevaleurs,choisissezlavaleursouhaitée.

Pourrétablirlavaleurpardéfaut (ou centrée) de n’importe quel paramètre :
m CliquezdessusenmaintenantlatoucheOptionenfoncée.

Pouraffinerlesajustementsdeparamètres:
m MaintenantlatoucheMajenfoncéeavantdecliquersurunecommandeetdela

faireglisser.

Vouspouvezégalementvousservirdelamolettedelasourisouduclavierpour
ajusterlesparamètresdesmodulesLogicExpress.

Pourajusterlesparamètresdemoduleaveclamolettedelasouris:
1 SélectionnezleparamètredemoduleLogicExpresssouhaitéencliquantdessus.

2 Faitestournerlamolettedelasouris.

∏ Conseil:vouspouvezégalementutiliserletrackpadd’unMacBookoud’un
PowerBookaulieudelamolettedelasouris.
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Pourajusterlesparamètresd’unmoduleàl’aideduclavier:
m SélectionnezleparamètredemoduleLogicExpresssouhaité,puisprocédez

del’unedesmanièressuivantes:

Â Appuyezsurlatouchepluspouraugmenterlavaleurduparamètre.
Â Appuyezsurlatouchemoinspourréduirelavaleurduparamètre.

Fonctions communes de la fenêtre de module
Lazoned’eAppuyezsurn-têtesituéeenhautdelafenêtredemoduleestcommuneà
touslesmodules.Ellecontientuncertainnombredefonctionsimportantespourl’utili-
sationdesmodules.

Pourmasquerouafficherl’en-têtedelafenêtredemodule:
m Cliquezsurl’icônesituéeenhautàdroitedelafenêtredemodule.

Liaisondelafenêtredemodule
Leboutonsituéàl’extrêmegauchedelafenêtre(avecunechaînereprésentéedessus)
estleboutonLien.

LorsqueleboutonLienestactivé
Â Uneseulefenêtredemoduleestutiliséepouraffichertouslesmodulesouverts.
Chaquefoisquevousouvrezunnouveaumodule,lafenêtreestactualiséepour
prendreencomptelemodulequevousvenezdechoisir.

Â Lasélectiond’unepisted’arrangementdifférenteactualiselafenêtredemodule
ouverte,defaçonàafficherlenumérodelogementcorrespondantàlapisteou
àlabandedecanauxrécemmentsélectionnée.
Parexemple:
Â UneinstanceES1estchargée(danslelogementInstrument)surlapiste1,
assignéeàlabandedecanauxd’instrument1.

Â UneinstanceEXS24mkIIestchargéedurlapiste11,assignéeàlabandecanal
d’instrument2.

Â Lorsquevousbasculerezentrelespistes1et11,lafenêtredemoduleseraautoma-
tiquementactualiséepourafficherrespectivementl’ES1oul’EXS24mkII.
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LorsqueleboutonLienestdésactivé
Vouspouvezouvrirplusieursfenêtresdemodulesimultanément,sansqu’ellesne
soientactualiséespourrefléterlespistesoulesmodulesquevoussélectionnez.
Touteslesfenêtresdemoduleouvertescontinuerontbiensûràaffichertoutes
lesmisesàjouretmodificationsapportéesauxparamètres.

IlestpratiquededésactiverleboutonLienlorsquevoussouhaitezcomparerlesréglages
dedeuxmodulesouajusterenmêmetempslesparamètresdeplusieursfenêtresde
moduleouvertes.

Contournementdemodules
Pourdésactiverunmodule,sanspourautantlesupprimerouleretirerd’uncanal,
vousavezlapossibilitédelecontourner.Lesmodulescontournésn’utilisentpas
deressourcessystème.

Pourcontournerunmodule,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurleboutonContournementàgauchedel’en-têtedelafenêtredemodule.

m ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurlelogementd’insertion
oud’instrumentappropriésurlabandedecanauxvoulue(danslatabledemixage
oudansl’Inspecteur).

Lelogementd’insertiondumodulecontournépassedubleuaugris,indiquantque
lemoduleestactuellementcontourné.

Utilisationdesfonctionsderéglages
Touslesréglagesactuelsdesparamètresd’unmodulesontstockésaveclefichierdu
projetetsontautomatiquementrappeléslorsduprochainchargement.Vouspouvez
égalementenregistreretrappelertouteslesmodificationsapportéesauxparamètres
demodule.Cesparamètressontstockésetrappeléssousformederéglagesindividuels
(oupréréglages,sivouspréférez)vialazoneRéglages.
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LazoneRéglagessetrouveàdroiteduboutonContournement.

Â BoutonsRéglagesuivantetRéglageprécédent:cliquezsurcesboutonspourcharger
leréglagedemodulesuivantouprécédent.

Â ChampRéglages:affichelenomduréglagedemoduleactuel.Cliquezsurcechamp
pouraccéderaumenuRéglages.

Â BoutonComparer:cliquezsurceboutonpourcomparerunréglagedemodulemodifié
avecleréglageenregistréavecleprojet.

Â BoutonsCopieretColler:cliquezsurcesboutonspourcopieroucollerunréglage
demodule.

Pourchargerunréglage:
1 OuvrezlemenuRéglages(delafenêtredemodule,etnondumenu«Réglagesdes

bandesdecanaux»)encliquantsurlechampRéglages.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Accédezauréglagesouhaitédepuislemenuoulessous-menusdecatégorie,
puissélectionnez-le.

Â ChoisissezlacommandeChargerRéglages.Lorsquecettecommandeestutilisée,
unezonedesélectiondefichiers’ouvre.Seulslesréglagescorrespondantauxtypes
demodulescompatibless’affichent.Chaquemodulepossèdesonproprejeude
paramètres,etdoncsonpropreformatdefichier.

Remarque:vouspouvezégalementsélectionnerlesréglagesdemoduledansl’onglet
BibliothèquedelazoneMédiadelafenêtreArrangement.Reportez-vousàlarubrique
«Utilisationdelabibliothèquepoursélectionnerlesréglagesdemodule»àla
page256.
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Pourchoisirleréglagesuivantouprécédent,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Dansl’en-têtedelafenêtredemodule,cliquezsurlaflèchegauchepourchoisir
leréglageprécédent,ousurlaflèchedroitepourchoisirlesuivant.

m Utilisezlesraccourcisclaviersuivants:

Â Réglagedemodulesuivant
Â Réglagedemoduleprécédent
Â ProgrammeouinstrumentEXSsuivant
Â ProgrammeouinstrumentEXSprécédent
Â RéglagedebandedecanauxouProgrammeouInstrumentEXSsuivant
Â RéglagedebandedecanauxouProgrammeouinstrumentEXSprécédent

Pourremplacerunréglage,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Naviguezjusqu’aumenudesréglagesdemoduleetchoisissezleréglagequevous

souhaitezutiliser.

m SélectionnezlacommandeChargerRéglagesetchoisissezleréglagevouludans
lazonedesélectiondefichier.

Remplacementdemodulescompatiblesaveclesréglages
Lorsquevousremplacezunmoduleparunautremodulecompatibleaveclesréglages,
lenouveaumoduleutiliseautomatiquementlesréglagesdumoduleremplacé.

Parexemple:lorsquevousremplacezuninstrumentGarageBandreposantsurle
moduleES2parl’ES2lui-même,cedernierutiliselemêmeréglagequel’instrument
GarageBandES2remplacé.IlenvademêmepourlaplupartdesinstrumentsGarage-
BandreposantsurESW,àdeuxexceptionsprès:MétamorphosehybrideetHybride
debase.

Pourcomparerlesparamètresdemodulemodifiésaveclesréglagesd’origine:
1 Ajustezlesparamètresdemodulesouhaités.

2 CliquezsurleboutonComparerpourpasserdesréglagesdeparamètreschargés
àl’origine(avecleprojet)àceuxquiontétémodifiés.

Cettefonctionvouspermetd’auditionnerlalecturedevospistesaudioouinstrument
surdeuxvariationsd’unmêmemodule.Sivousdécidezdeconserverlaversionrema-
niée,vouspouvezl’enregistrerentantquenouveauréglagedemodulevialemenu
Réglages.

LeboutonComparerpermetdecomparerleréglagemodifiéauréglagederéférence
quiaétésauvegardélorsdudernierenregistrementduprojet(mêmesivousavez
enregistréleréglagedepuisladernièreouvertureduprojet).

Celasignifieque,pourmodifierrapidementleréglagederéférence,ilsuffitd’enre-
gistrerleprojet.
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Pourrétablirleréglagepardéfautd’unmodule :
m DanslemenuRéglages,choisissezRéinitialiserleréglage.

Pourcopierlesparamètresdemoduleactuels:
m CliquezsurleboutonCopierdansl’en-têtedelafenêtredemodule(ouchoisissez

CopierleréglagedanslemenuRéglages).

CelapermetdecopiertouslesréglagesdeparamètredanslePresse-papiersdesréglages
demodule,quiestindépendantduPresse-papiersglobaldeLogicExpress.

Pourcollerlesparamètresdemodulecopiés:
m CliquezsurleboutonCollerdansl’en-têtedelafenêtredemodule(ouchoisissez

CollerleréglagedanslemenuRéglages).

Remarque:celanefonctionnequ’avecdesmodulesdumêmetype(deuxinstances
deCompressor,parexemple).Certainsmodules,telsquel’ES2etcertainsinstruments
GarageBandbaséssurES2partagentuncertainnombredeparamètres,cequivous
permetdecopieretcollerlibrementlesréglagesdeparamètred’unmoduleàl’autre
(voir«Changementducontenudelafenêtredemodule»àlapage254).

Pourenregistrerunréglage,effectuezl’unedesopérationssuivantesdanslemenu
Réglages:

m ChoisissezEnregistrerleréglage:lesvaleursactuellesdesparamètresdemodulesont
enregistréescommeréglage.Cetteactionécraseleréglageexistant.

m ChoisissezEnregistrerleréglagesous:cetteoptionpermetdenommeretd’enregistrer
unréglageenindiquantl’emplacementdudossier.Vouspouvezégalement,sivousle
souhaitez,créerundossierdanslazonededialogueEnregistrersous.

Remarque:l’emplacementdudossier(existantounouvellementcréé)doitsetrouver
dansledossierdumoduleassocié.Parexemple,vouspourriezenregistrerunréglage
appeléEuroLeaddanslesous-dossierLeadSynthsdudossierES2.

Pourcréerunréglagepardéfaut:
m Enregistrezunréglageappelé«#default»dansledossierRéglagesden’importequel

typedemodule.

Ceréglageserachargéautomatiquementàl’ouverturedecetypedemodule.
Leréglage«#default»constitueégalementunbonpointdedépartpourcréerde
nouveauxréglagesdemoduleouunebonnepositiondereplilorsquevousfaites
desessais.

Poursupprimerunréglage:
m ChoisissezSupprimerleréglagedanslemenuRéglages.
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Changementducontenudelafenêtredemodule
Vouspouvezréassignern’importequellefenêtredemoduleouverte(dedeuxfaçons
différentes)vialesmenus«Afficherlabandedecanaux»etAfficherl’insertion:
Â Cliquezsurlemenu«Afficherlabandedecanaux»pourquelafenêtredemodule
basculeentretouslescanauxquiutilisentlemêmemodule.Parexemple,sivous
avezinsérél’ES2surlespistes1et6,vouspouvezpasserdel’unedecesbandesde
canauxàl’autreetajusterlesparamètresdechaqueinstanceES2respectivement.

Â CliquezsurlemenuAfficherl’insertionpourbasculerentreleslogementsdemodule
ducanalsélectionné.Parexemple,siuncanalparticulierutiliseunégaliseuretun
moduleES2,vouspouvezpasserdel’unàl’autre.

Changementdumodedeprésentationdelafenêtredemodule
Lesparamètresdemodulepeuventêtreaffichéssousdeuxformes:laprésentationCon-
trôlesetlaprésentationÉditeur.LaprésentationÉditeuraffichel’interfacegraphiquedu
module,s’ilencomprendune.

LaprésentationContrôlesaffichetouteslesfonctionsdumodulesousformed’ensem-
blesdecurseurshorizontaux,avecdeschampsnumériquesàgauchedechaquepara-
mètre.Ceschampsserventaussibienàl’affichagequ’àlasaisiedesvaleurs.

Pourpasserd’unmodedeprésentationàl’autre:
m Choisissezl’optionContrôlesouÉditeurdanslemenuPrésentationdel’en-tête

demodule.

PrésentationContrôles PrésentationÉditeur
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Modulesavecentréelatérale(SideChain)
Touslesmodulesquigèrentlesentréeslatéralescomportentunmenusupplémentaire
SideChainàdroitedel’en-têtedelafenêtredemodule.Celavouspermetd’acheminer
n’importequelcanalaudio,d’entréeouauxiliairedanslemodule,viauneentréelatérale.

Vouspouvezégalementachemineruncanald’instrumentsousformedesignalSide
Chainensuivantcesétapes:

1 Créezunenvoi(Send)versuncanalauxiliaire(parexemple«Aux3»)surlecanald’ins-
trument(«Instrument5»,parexemple).

2 Surlecanalaudioquevoussouhaiteztraiter,choisissezlecanalauxiliairesélectionné
(Aux3)danslemenuSideChaindumodule.

Unefoisl’entréelatéralechoisie,lemoduletraitel’audioducanaldanslequelilest
inséré,entenantcomptedesimpulsionsdedéclenchementfourniesparl’entrée
latérale.

Lescrêtesdusignalarrivantsurl’entréelatérale(lesignald’instrumentenvoyé),
associéesauparamètreSeuildumodule,conditionnentledéclenchementdumodule.

Quelquesexemplesd’utilisationd’entréelatérale(SideChain)
Â Unsondenappedeniveauquasi-constantestenvoyéàtraversuneportedebruit,
elle-mêmedéclenchéeparlesignald’unepistedebatteriearrivantsursonentrée
latérale.Vousobtenezunsondenappe«découpé»enrythmeparlescrêtesdu
signalprovenantdelapistedebatterie.

Â Uneportedebruitinséréedanslecanald’uneguitarebasseestdéclenchéeparla
pistedegrossecaissevial’entréelatérale.Cetteastucepermetderesserrerletiming
delaguitarebasse,quisuitalorslesignaldelagrossecaisse.

Â Lesentréeslatéralespeuventégalementêtreutiliséespourmélangerunemusique
etunevoixoff.Pourcela,lemixagedoitêtreacheminéàtraversuncompresseur
quireçoitparailleurssursonentréelatéralelapistedelavoixoff.Danscetypede
configuration,leniveaudelamusiquebaisselorsquelenarrateurparleetremonte
lorsqu’ilneparleplus.Ceteffetestégalementappeléatténuation(ouDucking).
Veuilleznoterquepourquecetteconfigurationpuissefonctionner,ilfautdésactiver
lafonctiondecompensationautomatiquedegainou«AutoGain»(sicelle-cis’appli-
queaumoduledecompression).
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Masquageetaffichagedesparamètresétendus
CertainsmodulesdeLogicExpresspeuventdisposerdeparamètressupplémentaires
quin’apparaissentpasdanslaprésentationÉditeur(l’interfacegraphiquedumodule).

Leurprésenceestsignaléeparuntriangled’affichagequiapparaîtenbasàgauche
delafenêtredemodule.

Siaucuntriangled’affichagen’estvisible,celasignifiequelemoduledepossèdepas
deparamètressupplémentaires.

Pourmasqueroufaireapparaîtrelesparamètressupplémentaires:
m Cliquezsurletriangled’affichagesituéenbasdelafenêtredemodule.

Utilisation de la bibliothèque pour sélectionner les réglages 
de module
Aulieud’utiliserlemenuRéglagesdel’en-têtedelafenêtredemodule,vouspouvez
aussiutiliserl’ongletBibliothèquedelazoneMédia.

PourchargerunréglagedemoduleàpartirdelaBibliothèque:
1 SilazoneMédian’estpasvisible,cliquezsurleboutonMédiadanslabarred’outils

delafenêtreArrangement,puiscliquezsurl’ongletBibliothèque.

2 Sélectionnezlapisted’arrangementquiestacheminéeverslabandedecanauxdont
voussouhaitezajusterlesréglages.
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3 Cliquezsurlelogementd’insertionoud’instrumentdumodulesouhaitédanslabande
decanauxdelazoneArrangement.

LaBibliothèqueaffichetouslesréglagesdisponiblespourletypedemodulechoisi,
classésparmenusdecatégories.Parexemple,pourlemoduleCompressor:
DrumCompressors,InstrumentCompressors,VocalCompressors.

4 Cliquezsurlemenudecatégorieapproprié,puiscliquezsurlenomduréglagevoulu
afindemodifierleréglagedumodulesélectionné.

Remarque:vouspouvezcliquersurleboutonRétablirpourrevenirauréglage
demoduleprécédent.

5 Lecaséchéant,cliquezsurd’autreslogementsd’insertionoud’instrumentpourmettre
àjourl’ongletBibliothèqueetainsiaffichertouslesréglagesassociésautypede
modulesélectionné.

6 Sivouscliquezsurunlogementd’insertionoud’instrumentnonutilisé,lemenu
dumoduleestaffichénormalement.Choisissezunmoduleetl’ongletBibliothèque
estactualisépourreflétervotresélection.

DossierBibliothèqueetstructuredemenus
Chaquetypedemodulepossèdeunsous-dossierspécifique(portantlenomdu
moduleenquestion)quiestcrééautomatiquementdansledossierPlug-inSettings.
D’autressous-dossiers,destinésauxcatégories,peuventêtrecréésàl’intérieurdeces
sous-dossiers.

Cesstructuresdedossiersontreproduitesdansl’ongletBibliothèque(etdanslemenu
Réglages)pourchaquemodule.LesdossiersPlug-InSettingssetrouventdansles
emplacementssuivants:
Â ~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic:contientlesréglagesdemoduledéfinis
oumodifiésparl’utilisateur.

Â /Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic:lesréglagesd’originesonttoujoursstockés
danscerépertoire.

Lesréglagesdemodulesontidentifiésparl’extensiondefichier.pst.

Lecadreblancindique
quelaBibliothèque

estactive.
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À propos des acheminements d’effets
Ilexistedeuxmoyensd’envoyerdesdonnéesaudiodansleseffets:viauneinsertion
ouviaunenvoiauxiliaire.

Effetsd’insertion
Lorsqu’unmoduleestinsérédirectementdansuncanal,onparled’effetd’insertion.
Lesignalesttraitéintégralementou,autrementdit,100%dusignaltraversel’effet.
Cecomportementintégralestidéalpourleségaliseursetleseffetsdynamiques,
telsquelescompresseurs.

Sivousdisposezd’unepuissancedecalculsuffisante,vouspouvezutiliserjusqu’à15
effetsd’insertionsurchaquebandedecanaux.

Pardéfaut,deuxlogementsd’insertionseulementsontaffichéssurlesbandesde
canaux.Unlogementd’insertionsupplémentaireviergeestautomatiquementcréé,
dèsquetousleslogementsd’insertionactuellementaffichéssontutilisés,jusqu’au
maximumutilisé.

Autrementdit,sivousinsérezunmoduled’effetdanslelogementd’insertion2,untroi-
sièmelogementestautomatiquementaffiché.Demême,sivousinsérezunmodule
danslelogement3,unquatrièmeestaffichéetainsidesuite.

Effetsd’envoi
Lorsquevousutilisezuneffetd’envoi,unequantitécontrôléedusignalestenvoyée
àl’effetenquestion.Cetteméthodeestgénéralementemployéepourdeseffetsqui
serontappliquésàplusieurssignauxenmêmetemps.

Leseffetsd’envoisontégalementappeléseffetsbus,envoisouretoursdebus,
envoisouretoursauxiliaires,outoutsimplementenvoisouretours.

DansLogicExpress,leseffetsd’envoisontplacésdansunlogementInsertiond’uncanal
auxiliaire.Lessignauxdesdifférentscanauxquevoussouhaiteztraitersontenvoyésvers
cecanalauxiliaireparlebiaisd’unbus.Laquantitédesignalestcontrôléeparunpoten-
tiomètred’envoi(Send)surchaquecanal.Lesignalaudioestalorstraitéparl’effetinséré
danslecanalauxiliaire,puismélangéàlasortiestéréo.

Cetteméthodeestindéniablementplusefficacequel’insertiondirectedanslespistes.
Eneffet,aulieud’insérerlemêmeeffetdirectementdansplusieurscanaux,ellepermet
detraiterplusieurscanauxavecunseuleffetinséréetdoncd’économiserbeaucoupde
puissancedecalcul(etdetemps).

Unautreavantageestquevouspouvezpasserrapidementdelaversionsècheàla
versionmouillée(etinversement)detouslescanauxquisontenvoyésàuncanal
auxiliaire,encontournantsimplementl’effetsurcedernier.
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Demême,vouspouvezcomplètementmodifierlaconfigurationdeseffetspour
plusieurscanauxenvoyésenchoisissantdifférentseffetspourlecanalauxiliaire.

Ilesttoujourspréférabled’insérerleseffetstrèsgourmandsenpuissancedecalcul,
telsquelaréverbération,dansuncanalauxiliaire.Ilenvademêmepourleseffets
Chorus,FlangeretDelays’ilsdoiventêtreutiliséssurplusieurspistes.

Toutefois,danscertainscas,ilpeutêtrejudicieuxd’unpointdevuemusicaldeplacer
uneffettelqu’unretardouunchorusdirectementdanslelogementd’insertiond’un
canal.Celavouspermeteneffetd’utiliserdescouleursetdesréglagesprécissurles
différentsélémentsdevotremixage.

Larègled’orestquevousdevezutilisercequiconvientlemieuxàvotremixage.
LogicExpressn’imposeaucunerestrictionsurl’endroit
oùpeuventêtreinsérésleseffets.

Pourenvoyerunsignaldecanalàuncanalauxiliaire:
1 Cliquezsurunlogementd’envoi(d’uncanalaudio,parexemple)etsélectionnezun

busdanslemenu.

2 Faitesglisserlepotentiomètred’envoisurlaquantitédesignalquevoussouhaitez
envoyeraucanalauxiliaire.

Lorsquevousfaitescela,lavaleur(quantitéd’envoi)s’affichedanslelogementd’envoi.

Lorsqu’elleestdéfiniesur100%,laquantitéd’envoiacheminel’intégralitédusignal
depuislecanalaudiooud’instrumentverslecanalauxiliairecible(reportez-vousaux
informationsPréetPostci-après).
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3 Insérezlesmodulesd’effetvoulusetréglezleniveau,labalanceetlasortieducanal
auxiliairecible.

∏ Conseil:ilestplusfaciled’effectuercetteactiondanslesbandesdecanauxdel’arran-
gementdel’Inspecteur:labandedecanauxgauchecorrespondàlasource(lecanal
audiodansl’exemple)etlabandedecanauxdroitecorrespondàladestination(le
canalauxiliaire)decettesource.Sivoustravaillezdanslatabledemixage,vouspouvez
double-cliquersurunlogementd’envoipouraccéderdirectementaucanalauxiliaire
alloué.

Poursupprimerunenvoi:
m Cliquezsurunlogementd’envoiactif,puissélectionnezPasd’envoidanslemenu.

Pourcontournerunenvoi:
m Cliquezsurlelogementd’envoitoutenappuyantsurlatoucheOption.

L’arrière-plandecedernierdevientgrisé.

Pournormaliser(réinitialiser)leniveaud’envoi:
m Cliquezsurlepotentiomètred’envoitoutenappuyantsurlatoucheOption.

Leniveaud’envoiestalorsramenéà0dB.

Effets d’envoi auxiliaires Post, Post-pan et Pré-fader
Leseffetsd’envoipeuventêtrepositionnésavant(Pré)ouaprès(Post)lecurseur
deniveaudesbandesdecanaux(source).

UnniveaudesignalPost-fader,acheminéversuneffetd’envoi,évolueenmêmetemps
quelesmouvementsducurseurdevolume.Sivousutilisezl’effetd’envoipouracheminer
unsignaldepuislecanalversuneréverbérationinséréesuruncanalauxiliaire,celasignifie
quelarelationentrelesignalinitialetlesignald’effetresteconstante.Lorsquevousbais-
sezaumaximumlecurseurdevolumeducanal,laréverbérationdisparaîtégalement.
Ceréglageestgénéralementleplusutile,c’estpourquoiilestdéfinipardéfautdans
LogicExpress.

EnvoiPré-fader EnvoiPost-balance

EnvoiPost-fader
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Siuneffetd’envoiestrégléenmodePré-fader,leniveaudusignalacheminéversl’effet
d’envoiresteconstant,quelsquesoientlesmouvementsducurseurdevolumesurle
canalsource.Lesignalesttoujoursenvoyéaucanalauxiliairesélectionné,mêmesile
curseurdevolumeducanalsourceestentièrementabaissé.LesenvoisPré-fadersont
principalementutiliséspourlestâchesdecontrôle:contrôleducasquedansunstudio
oucontrôledufoldbacksurscène.LesenvoisPré-fadersontégalementutileslorsque
voussouhaitezentendrelesignald’effetdefaçonisolée(sanslesignald’origine).
L’égaliseurcontinued’affecterlesenvoisenmodePré-fader(pré-fader,post-égaliseur).

SivousoptezpourlemodePost-pan,lesignalestnonseulementenpost-fader,mais
aussienpost-pan.Celasignifiequelabalancedusignald’envoisurl’auxiliaire(quidoit
êtrestéréooumulticanal)correspondraàlapositionPan/Balancedelabandedecanal.

Poursélectionnerl’unedecesoptionsdansLogicExpress:
m Cliquezsurunlogementd’envoiutilisé,puischoisissezPost-pan,PostouPréenhaut

dumenu.

Acheminementd’envoisenparallèleetensérie
Lorsqueplusieurseffetssontinsérésdansunebandedecanaux,onditqu’ilssont
acheminésensérie.Cetermefaitréférenceàlanatureséquentielledelachaîne
d’effets,selonlaquellelesdonnéesdesortied’uneffetsontinséréesdanslesdonnées
d’entréedel’effetsuivant,etainsidesuite.

Lorsqu’unebandedecanauxestacheminéeversplusieurscanauxauxiliairespar
lebiaisd’envois,alorsquedeseffetsderéverbération,dechorusetderetardsont
assignésrespectivementauxcanaux1,2et3,onparled’acheminementenparallèle.

Celasignifiequelesdonnéesdesortiedelabandedecanauxsontdiviséesetacheminées
verstroiseffetsdistincts,unpourchaquebandedecanauxauxiliaire.Cestroissignaux
indépendantssontrenvoyésdepuisleurscanauxauxiliairesrespectifs,puisréunisenun
fluxdesortiedepuislabandedecanaux.

Vouspouvezégalementdirigerlesignalaudiodepuislesbandesdecanauxauxiliaires
versdescanauxdesortieindividuels(oud’autrescanauxauxiliaires),indépendamment
ouenassociationaveclasortiemixtedebandesdecanaux.

D’autrespossibilitésvoussontoffertessivouscombinezdesacheminementsensérie
etdesacheminementsenparallèlepourdescanauxindividuels.
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Pourquoiacheminerunebandedecanauxversplusieurscanauxauxiliaires,eux-mêmes
renvoyésverslecanal,versdessortiesouversd’autrescanauxauxiliaires?

Pourrésumer,lesrésultatssonoresdechaqueapproche,simpleoucombinée,peuvent
êtredifférents.Àvousdejouer:explorez,testez!

Utilisation des instruments
Cetterubriquetraitedel’utilisationdesinstrumentslogicielsetdesgénérateursdeson
MIDIexternes.

LespistesdesinstrumentslogicielsetcellesdesinstrumentsMIDIexternessonttraitées
demanièrepresqueidentique.LesrégionsMIDIdespistesacheminéesversl’unoul’autre
typedecanal(instrumentlogicielouMIDIexterne)peuventêtreutiliséesdemanière
interchangeable.

Vouspouvezégalementréassignercomplètementunepisteacheminéeversunsynthé-
tiseurMIDIexterneversunepisteutilisantdesinstrumentslogiciels,ouencorecopierles
donnéesd’unepisteMIDIexterneversunepisted’instrumentlogiciel,afind’obtenirune
lecturesuperposéedumorceausurlesdeuxinstruments.

Lesinstrumentslogicielsutilisentdesbandesdecanauxd’instrument,tandisque
lesinstrumentsMIDIutilisentdesbandesdecanauxMIDIexternes.

LesinstrumentsReWiredutilisentquantàeuxdesbandesdecanauxauxiliaires.
Pourensavoirplussurlaconfigurationetl’utilisationdesinstrumentsReWired,
consultezlarubrique«UtilisationdesapplicationsReWire»àlapage275.

∏ Conseil:bonnombredestâchesdeconfigurationetd’acheminementdécritesdans
cetterubriquepeuventêtreeffectuéesuneseulefoisetenregistréescommemodèle.
Cequisignifieque,laprochainefoisquevouschargerezlemodèle,toutescestâches
préliminairesneserontpasnécessairesetvouspourrezainsivousconsacrerpleinement
àlacréationmusicale.Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique«Enregistrement
d’unprojetentantquemodèle»àlapage166.

Configurationd’instrumentsMIDIexternes
Laconfigurationetl’utilisationdesmodulesinternesetclaviersMIDIexternespeuvent
s’effectuerdeplusieursfaçonsdansLogicExpress.Pourillustrercela,nousprendrons
quelquesexemplesconcrets.Suivezlesétapesdécritesci-dessous.

PourcréeruninstrumentMIDIexternedanslafenêtreArrangement:
1 CliquezsurleboutonNouvellespistes(lesigneplusau-dessusdelalistedespistes)

delafenêtreArrangement.

2 Choisissezl’optionMIDIexterneetcliquezsurleboutonCréer.
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Remarque:lacaseOuvrirlabibliothèquedelazonededialogueNouvellespistes
estcochéepardéfaut.Nechangezriencarl’ongletBibliothèque(quis’ouvreautomati-
quement)vousfaciliteragrandementlatâche.

UnenouvellepisteestcrééedanslalisteetassignéeauPériphériqueGM1.

ChaquefoisquevouscréezunenouvellepisteMIDIexternedansunprojet,
LogicExpressgénèreautomatiquementunnouvelobjetMultiInstrumentMIDIexterne.
CedernierestinsérédanslacoucheInstr.MIDIdelafenêtreEnvironnement.

ChoisissezFenêtre>Environnementpourvisualisercetobjet(pourplusdedétails,
consultezlechapitre38,«Utilisationdel’Environnement»àlapage941).

Uneautretâcheeffectuéeenarrière-planestlacréationautomatiquedesbandesde
canauxdelatabledemixagepourtouslessous-canauxMultiInstrument.Cliquezsur
leboutonTabledemixageaubasdelafenêtreArrangementetcliquezsurlebouton
Tousdanslabarredesmenusdelatabledemixage.Vousverrezapparaître16bandes
decanauxassignéesauxPériphériquesGM1à16(plusquelquesautrespourles
canauxaudio).

ÀdroitedelazoneArrangementsetrouvel’ongletBibliothèque.Ilaffichelalistede
vosportsetautresobjetsMIDI.ParmilesélémentsaffichésfigurelePériphériqueGM.
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3 CliquezsurPériphériqueGMdanslacolonnegauchedel’ongletBibliothèqueetvous
verrezs’afficher16entréesdanslacolonnededroite:1(GrandPiano),2(Polysynth),etc.

4 Cliquezsurletriangled’affichagesituéàgauchedel’entréePériphériqueGM1dans
l’Inspecteur(silazoneParamètredepisten’estpasdéjàouverte).Sil’Inspecteurn’est
pasvisible,appuyezsurleboutonInspecteurdanslabarred’outilsArrangement.

Deuxparamètressontparticulièrementimportantsici:PortetCanal(voir«Réglages
desparamètresdecanauxMIDIexternes»àlapage269).

5 CliquezsurTous,àcôtéduparamètrePort.TouslesportsdesortiedevotreinterfaceMIDI
sontprésentésdansuneliste.Exemples:Port1(Unitor8),Port2(Unitor8),MIDI1
(RéseaumLan).Sivouschoisissezunportspécifique,parexemplelePort1(Unitor8),
l’objetMultiInstrumentPériphériqueGMseraacheminéversceportMIDIenparticulier.
Cettelistedeportsestidentiqueàlalistedelacolonnegauchedel’ongletBibliothèque.
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6 VousremarquerezqueleparamètreCanalestdéfinisur1.Créezplusieursnouvelles
pistesMIDIexternesensuivantlesétapes1et2.Vousremarquerezquecesnouvelles
pistessontappeléesPériphériqueGM2,PériphériqueGM3,PériphériqueGM4,etc.
Cliquezsurchacunedecespistesdanslalistedespistesetobservezbienleparamètre
CanaldanslazoneParamètredepistedel’Inspecteur.Chacunedecespistesestache-
minéeversunsous-canaldel’objetMultiInstrumentPériphériqueGM.Lasélectionde
chaquepisteestreflétéeparles16entréesdesous-canauxaffichéesdanslacolonne
droitedel’ongletBibliothèque.

IlestimportantdenoterqueLogicExpressn’apascréédenouvelobjetMultiInstrument
pourchaquenouvellepisteMIDIexterne.Aulieudecela,ilaassignéchaquepisteàdes
sous-canauxdel’objetMultiInstrumentPériphériqueGM.Vouspouvezcréerjusqu’à
16pistes,chacunepouvantêtreassignéeàunsous-canald’unobjetMultiInstrument.

Maisalors,quesepasse-t-ilsivousavezbesoindecanauxsupplémentairespour
d’autresmodulesinternesetsynthétiseursMIDIexternes?

Plusieursoptionss’offrentàvous.Leplussimpleestd’utiliserl’ongletBibliothèquepour
réassignerlespistesnouvellementcrééesversdesportsetdescanauxMIDIparticuliers.

Pourréassignerdespistesàdescanauxàl’aidedel’ongletBibliothèque:
1 CréezplusieurspistesMIDIexternesdanslafenêtreArrangement,ensuivantlesétapes

2et3del’exempleci-dessus.

2 Cliquezsurunepiste,puissurunPortetsuruneentréedesous-canaldansl’onglet
Bibliothèque.

Â Sivouschoisissezunsous-canalduPériphériqueGM,vousdevezréassignerlapiste
sélectionnéeàcesous-canal.

Â Sivouschoisissezlesous-canald’unautrePortMIDI,lapisteseraréassignéeen
conséquence(Unitor8Port5,sous-canal4parexemple).Observezlenouvelobjet
MultiInstrument(Unitor8,Port5)danslafenêtreEnvironnement.

Remarque:lapremièrefoisquevouseffectuezcetteopérationpourchaqueportou
sous-canal,unnouvelobjetMultiInstrumentestcréédansl’Environnement(ainsique
lescanauxcorrespondantsdanslaTabledemixage).Unefoisquedesobjetsontété
crééspourtouslesports,laréaffectationdespistesversdesportsoudescanaux
n’entraînepaslacréationdenouveauxobjets.

Outrel’ongletBibliothèque,vousavezégalementlapossibilitéd’utiliserlafenêtre
EnvironnementpourcréerdesobjetsMultiInstrument.
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PourcréeruninstrumentMIDIexternedanslafenêtreEnvironnement:
1 OuvrezlafenêtreEnvironnementenchoisissantFenêtre>Environnement

(ouenutilisantleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+8).

2 Lafenêtredevraits’ouvrirpardéfautsurlacoucheInstr.MIDI,sinon,cliquezsurla
flècheverslebassituéeàgaucheduboutonLienetchoisissezl’entréeInstr.MIDI.

3 CliquezsurlemenuNouveauetexaminezlesoptionsdisponibles.Ils’agitdetousles
objetsd’environnementquevouspouvezcréer.Pourl’instant,choisissezMultiInstrument.

4 LenouvelobjetMultiInstrumentcrééestappelé«(MultiInstr.)».Vouspourrezle
renommerparlasuite(engénérald’aprèslenomdevotresynthétiseur,JV5080,
Microwave,etc.).

Â Vousnoterezlaprésencedelignesdiagonalesquibarrentchacunedes16casesde
sous-canal.

Â NotezégalementquelesparamètresPortetCanals’affichentàgauchedelafenêtre
Environnement.

5 CliquezsurlemenuPortetchoisissezunenouvellesortieMIDIpourl’objetMultiInstr.
Assurez-vousqu’ils’agitunportdifférentdeceluiutiliséparl’objetPériphériqueGM.

6 Ladernièreétapeconsisteàactiverchaquesous-canal.Pourcela,ilsuffitdecliquersur
lacasedechaquesous-canal.Lalignediagonaledisparaîtdèsquelacaseestcochée.

7 CliquezsurleboutonTabledemixageaubasdelafenêtreArrangementetvousverrez
apparaître16nouvellesbandesdecanaux(MultiInstr.).

∏ Conseil:dèsqu’unobjetaétécréédanslafenêtreEnvironnement(àl’aidedel’unedes
méthodesdécritesprécédemment),vouspouvezcliquersurlesnomsdepistedelaliste
enmaintenantlatoucheContrôleenfoncée.Choisissezleportetlesous-canalvoulus
danslemenu«Réassignerl’objetdepiste»pourréassignerrapidementlespistes.
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Réglagedesparamètresdecanauxpourlesinstruments
LorsquevoussélectionnezunepistequiestdéjàassignéeàunebandedecanalMIDIou
d’instrumentlogiciel,lazoneParamètresdepistedel’Inspecteuraffichelesparamètres
décritsdanscetterubrique.

Toutemodificationapportéeàcesparamètresaffectel’ensembledelabandedecanal,
ainsiquetouteslespistesacheminéesverscettebande.Cettedistinctionestimportante
carcertainsparamètres,telsquelatransposition,sontdisponiblesàlafoisentantque
paramètredecanaletqueparamètrederégion.Pourremettrecelaencontexte,imaginez
unprojetcomposéde6pistesacheminéesverslemoduleEXS24mkII(avecunkitde
batteriechargé)surlecanald’instrument1.Vousvoudrieztransposerlarubriquedela
caisseclaire(jouéepardesrégionsdelapiste2)dedeuxdemi-tons.Celavadéclencher
unéchantillondecaisseclairedifférent.
Â SivousutilisezleparamètreTranspositiondelazoneParamètrederégionpour
touteslesrégionsdelapiste2,toutsedérouleracommeprévu.

Â SivousutilisezleparamètreTranspositiondelazonedeparamètresPiste(canal),
l’intégralitédukitdebatterieEXS24mkII(canalInstrument1)seraaffecté.Toutes
lesrégionsdes6pistesserontalorsluespard’autreséchantillonsdebatterie.

Paramètres communs à tous les instruments
Lesparamètressuivantssontdisponiblesàlafoispourlesbandesdecanauxd’instru-
mentsMIDIetd’instrumentslogiciels.

Icône
L’icôneutiliséeparl’instrumentpeutêtremodifiéepourrépondreàvosenviesou
àvosbesoins.Ilsuffitpourceladecliquersurl’icôneetd’enchoisiruneautredans
lemenu.Uneicônepardéfautestutiliséelorsdel’insertiondetouslesinstruments
LogicExpressinternes,vouspouvezainsireconnaîtreinstantanémentunepiste
EXS24mkIIouES1.
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Transposition
LeparamètreTranspositionvouspermetdedéfinirlenombrededemi-tonsselon
lequeltouslesévénementsdenoteseronttransposésàlasortie.Lesvaleursnégatives
effectuentunetranspositionverslebas.

Vélocité
LeparamètreVélocitévouspermetd’augmenteroudediminuerlesvélocitésdenote
activéedetouslesévénementsdenote,d’unevaleurcompriseentre–99et99.

Lim
LesdeuxvaleursdenoteduparamètreLimdéfinissentuneplagedetonalités.
Touteslesnotesnoncomprisesdanscettegammenesontpasprisesencompte
parl’instrument.

VLim
LesdeuxvaleursduparamètreVLimdéfinissentl’étenduedesvaleursdevélocité.
TouteslesnotesdontlavaleurVélocitén’estpascomprisedanscetteplagenesont
pasjouéesparl’instrument.

Retard
LeparamètreRetardapoureffetderetarderoud’avancerl’envoidetouslesévénements
MIDId’unevaleurcompriseentre–99et99.Ilvouspermetdecompenserlesdifférences
detempsderéponseentrevosdiverséquipementsMIDIoudecréerdesdécalagesentre
lescanaux.

Sivouscherchezàcréerdeseffetsderetardrythmique,utilisezplutôtl’optionRetard
delazoneParamètresderégion,quiautorisedestempsderetardsupérieurssansavoir
d’impactsurlasynchronisationdelalectureducanal(touteslesrégionsdelapisteou
d’autrespistesacheminéesverslemêmecanal).

Aucunetransposition
ActivezleparamètreAucunetranspositionpourprotégertouteslesrégionsMIDI
(surn’importequellepisteacheminéeverscecanal)contrelatransposition.End’autres
termes,leparamètreTranspositiondelazoneParamètresderégionestignoré.
Celas’avèretrèsutilepourlesinstrumentsassignésàdeséchantillonsdebatterie
oud’autreséchantillonsmultitimbraux,carunetranspositionmodifieraitlessons(et
passeulementlatonalité)decesinstruments.

Aucuneréinitialisation
ActivezleparamètreAucuneréinitialisationpourqu’aucunmessagederéinitialisation
nesoitenvoyéàcecanal.Celapeutêtreutilesidescontrôleurssontutilisésdansun
butautrequemusical,telquel’automatisationdelatabledemixage.L’onglet
LogicExpress>Préférences>MIDI>Messagesderéinitialisationdéterminequels
messagesderéinitialisationsontenvoyés,maiscesmessagesnesontpasenvoyés
auxinstrumentsdéfinissurAucuneréinitialisation.
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Style
Àchaquefoisqu’unerégionMIDIestcrééesurl’unedespistesacheminéesversun
canaldonné,lestyledeportéedéfinidanslemenulocalStyleluiestassigné.Sivous
sélectionnezleparamètreAuto,LogicExpressutiliseunstyleappropriéenfonction
delatessituredesnotesdelarégion.

∏ Conseil:vouspouvezmodifieràtoutmomentlestyledeportéed’unerégionMIDI
danslacaseParamètred’affichagedel’Éditeurdepartition.

Réglage des paramètres de canaux des instruments logiciels
Lesparamètressuivantssontpropresauxbandesdecanauxd’instrument.

CanalMIDI
CeparamètredéfinitlecanalMIDIutiliséparl’instrumentlogiciel.

Valeuren
Ceparamètrepermetdechangerl’affichagedesbandesdecanaux(compteursetautres
paramètres)pourafficherdesvaleursendécibels(dB)etdesvaleursnumériques(Num).
L’affichagepardéfautestendécibels.

Réglages des paramètres de canaux MIDI externes
LesparamètressuivantssontpropresauxbandesdecanauxMIDIexternes.

ConnexionducanalMIDIetduport
LeparamètrePortdéfinitlasortieMIDIphysiqueverslaquellelesdonnéessont
envoyées.VotremoduleinternedesonMIDIestconnectéàcetteprisedesortieMIDI.

LecanalMIDIestdéfiniàl’aideduparamètreCanal.Celui-cidéfinitlecanalutilisépour
lasortieMIDIparlapisted’instrument,cequipermetàvotreinstrument«réel»de
recevoirlesdonnées.
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RéglageducanalMIDI:multi-instruments
VouspouvezégalementchangerlecanalMIDId’unepartitiond’instrumentMIDI
externeenchoisissantunautresous-canaldumulti-instrumentactuel.

Unsous-canalcorrespondàl’unedesrubriquesoul’undes16canauxMIDIpouvant
êtrelusparunobjetmulti-instrument.Bienentendu,lesynthétiseurMIDIexterne
(représentéparl’objetmulti-instrument)doitêtrecapabledejouersurplusieurs
canauxMIDIpourquelasélectiondesous-canauxsoitutile.

Vousnepouvezpasréellementmodifierlecanalderéceptiond’unsous-canaldansle
synthétiseurmultitimbral.Celan’estpossiblequesurquelquesmodèles(et,detoute
façon,cen’estpasparticulièrementutilesivousutilisezLogicExpress).

SilecanalMIDIestréglésurTous,vouspouvezmodifierlesparamètresdetoutl’objet
multi-instrument.Unefonctionfortutilepourremplacerdemanièreglobaleleport
MIDI(PortA,B,etc.),parexemple.

Programme,VolumeetPanoramique
LesparamètresProgramme,VolumeetPantransmettentrespectivementlesinformations
dechangementdeprogramme,decontrôleurdevolume(CCn˚7)etdecontrôleurde
panoramique(CCn˚10).

Silacasecorrespondanten’estpascochée,lavaleurpardéfautdupériphériqueMIDI
estutilisée.

Unchangementdeprogramme(préréglageounumérodesonoritédansvotremodule
interneMIDI)peutêtresélectionnésurladroite,viaunmenulocal.Lorsqu’ils’agitde
sous-canauxmulti-instruments,lessonspeuventêtresélectionnésparleurnomdans
unmenulocal.

Vouspouvezégalementdouble-cliquersurlenomdelapiste(PériphériqueGM1,
parexemple).CelapermetdelancerlafenêtreMultiInstrument.
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Ilsuffitdecliquersurlenomduson(sonorité)quevoussouhaitezutiliser.Cliquezsur
leboutondefermeturesituéenhautàgauchepourfermerlafenêtreouappuyezsur
Commande+W.Pourensavoirplussurcettefenêtre,notammentsurlapersonnali-
sationdesnomsdesonorités,reportez-vousàlarubrique«Utilisationdelafenêtre
MultiInstrument»àlapage973.

Àdroitedunumérodeprogrammesetrouveunparamètresupplémentaireutilisé
pourlaSélectiondebanque.SivotresourcedesonsreçoitdesmessagesSélection
debanque(contrôleurMIDIn˚0oun˚32,consultezlemanueldevotresynthétiseur
pourplusdedétailssurleformat),vouspouvezbasculerentrelesdifférentesbanques
contenantchacuneunmaximumde128sons.

Pourensavoirplussurlesautresparamètresd’instrument,reportez-vousàlarubrique
«Instrumentsstandard»àlapage968.

Ajoutderéglagesdechangementdeprogramme,devolumeet
depanoramiqueàunerégionMIDI
LacommandeMIDI>InsérerlesréglagesMIDId’instrumentssousformed’événements
vouspermetd’insérerlesréglagesdechangementdeprogramme,devolumeet
depanoramique(depuislazoneParamètresdepistedel’Inspecteur)souslaforme
d’événementsMIDIproprementdits,dansuneouplusieursrégionsMIDIsélectionnées.
LesévénementssontplacésunquartdenoteavantledébutdesrégionsMIDIconcer-
nées.Seulslesréglagesactivés(cochés)danslaouleszonesParamètresdepiste
peuventêtreajoutéscommeévénements.S’ilexistedéjàdesévénementsdumême
typedanslaoulesrégions,ilssontécrasés.

LesvaleursdesparamètresProgramme,VolumeetPannesontpasactualiséeschaque
foisquedetelsévénementsControlChangesontlus.Cesparamètressontlesvaleurs
initiales,lorsquevouschargezunprojetouchoisissezlacommandeMIDI>«Insérerles
réglagesMIDId’instrumentssousformed’événements»(avantdecommenceràenre-
gistrerlesdonnéesd’automatisationdelatabledemixage).

Traitementd’instrumentsMIDIexternesàl’aided’effets
VouspouvezacheminerdesgénérateursdesonMIDIexternesvialatabledemixage
deLogicExpress,afindelestraiteràl’aided’effetsLogicExpress.Vousdevezpourcela
utiliserlemoduleExternalInstrument.L’idéalseraitd’utiliseruneinterfaceaudioà
plusieursentréesetsortiespouréviterdebrancher/débrancherconstammentles
périphériques.

PourtraiterdesinstrumentsMIDIexternesavecdeseffets:
1 Connectezlasortie(oupairedesorties)devotremoduleinterneMIDIàuneentrée

(paired’entrées)devotreinterfaceaudio.



272 Chapitre10Utilisationdesinstrumentsetdeseffets



Remarque:Ilpeuts’agiraussibiendeconnexionsanalogiquesquenumériquessi
votreinterfaceaudioetl’unitéd’effetssontéquipéesdel’uneoudel’autre,oubien
desdeux.

2 Créezuncanald’instrument.

3 CliquezsurlelogementInstrumentetchoisissezExternalInstrumentdansle
menulocal.

4 ChoisissezladestinationMIDIdanslemenudelafenêtredemoduleExternalInstrument.

LemenuMIDIDestinationaffichetouslessous-canauxdesobjetsmulti-instrument
del’Environnement.

5 Choisissezl’entrée(devotreinterfaceaudio)àlaquellelegénérateurdesonMIDI
estconnectédanslemenulocalEntrée.

6 Ajustezlevolumed’entrée,sinécessaire.

7 Insérezleseffetsvoulusdansleslogementsd’insertionducanal.

Étantdonnéquelapisteestacheminéeversuncanald’instrument(quiestdestinéà
unmoduledesonMIDIexterne),ellesecomportecommeunepisted’instrument
logicielstandard,cequisignifiequevouspouvezyenregistreretyliredesrégions
MIDI.Celaprésentelesavantagessuivants:
Â Vouspouveztirerprofitdessonsetdumoteurdesynthèsedevotremoduleinterne
MIDI,sanssurchargerl’unitécentraledevotreMacintosh(saufparleseffetsutilisés
surlecanal).

Â Vouspouvez,bienentendu,utiliserdeseffetsd’insertion,maispouvezégalement
utiliserdeseffetsd’envoi(Send)enacheminantlecanalInstrumentversdescanaux
auxiliaires.

Â Vouspouvezeffectuerunbounceentempsréeldespartiesd’instrumentMIDIexterne,
avecousansleseffets,dansunfichieraudio.Celapermetdecréerunmixage,avec
touslespériphériquesetpistesinternesetexternes,enuneseuleétape.

Remarque:vousn’avezpaslapossibilitéd’utiliserlafonctionFreezesurdetellespistes,
nid’effectuerunbouncehorsligne.
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Lecturedesinstrumentslogiciels
Contrairementauxmodulesd’effet,lesmodulesd’instrumentlogicielrépondentàdes
messagesdenoteMIDI.

Lesignaldesortied’uninstrumentlogicielestinsérédansl’entrée(logementInstrument)
delabandedecanauxdel’instrument,oùilpeutalorsêtretraitéviadesmodulesd’effets
insérésouenvoyésversdesbus.

LogicExpresspeutgérerjusqu’à255canauxd’instrumentdistincts.Lenombred’instru-
mentslogicielsquevouspouvezexécutersimultanémentdépenddelaquantitéde
ressourcesdetraitementdisponiblesurl’ordinateur.

Aprèsl’insertiond’unmoduled’instrument,lecanald’instrumentpeutêtrepilotépar
unerégionMIDIenregistréeouuneentréeMIDIdirectequi,autrementdit,contrôle
votreclavierMIDI!

Activation du mode Live des instruments logiciels
Lorsquevoussélectionnezunepisted’instrument(logiciel),celle-cinepassepasimmé-
diatementenmodeLiveouPerformances.VousdevezenvoyerunévénementMIDI
pouractiverlemodeLive;ilfauttoutefoisenviron100millisecondespourquel’opéra-
tionprenneeffet,cequisuffitàanéantirlasynchronisationdelanotelueenpremier.

S’ilestnécessairequelapremièrenoteluesoitparfaitementsynchronisée,vousdevez
envoyerdesévénementsMIDIsilencieuxàl’avance;parexemple,appuyezsurla
pédaleSustainoufaitesbougerlégèrementlaroulettedemodulationdehauteur.
Ainsi,lemodeLiveseraactivé.

NécessitédumodeLive
LesinstrumentsenmodeLivedoiventlerestertantquelemoteuraudiotourne
(lorsqueLogicExpressestenmodedelectureoud’enregistrement).Eneffet,sivous
désactivezlemodeLivepourunepisted’instrumentlogiciel,celarisquedecréerun
blanc(ouunbruit)danslefluxaudio.Évidemment,celan’estpasacceptable.

LesinstrumentslogicielsenmodeLive(prêtspourlalecture)requièrentbeaucoup
plusderessourcesqueceuxquisecontententdeliredesrégionsexistantes.Silemode
Liveétaitautomatiquementactivédèsquel’onsélectionnaitunepisted’instrument
logiciel,lepassaged’unepisteàuneautreneferaitqu’aggraverleproblèmeetrisque-
raitmêmed’entraînerdessurchargessurleprocesseur.
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LeboutonEnregistrerdespistesd’instrumentlogicielsélectionnéespermetdesavoir
entempsréell’étatd’uninstrument:

Économies de puissance de calcul pour les instruments logiciels
LafonctionBouncepermetd’enregistrerunepisted’instrumententièresouslaforme
d’unfichieraudio.Cefichieraudioquiafaitl’objetd’unbouncepeutensuiteêtre
utilisé(commeunerégionaudio)surunepisteaudiostandard,cequivouspermet
delibérerdesressourcesduprocesseurspourd’autrespistesd’instrumentlogiciel.
Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubriquechapitre27,«Bouncedevotreprojet»à
lapage673.

VouspouvezégalementutiliserlafonctionFreezepourrécupérerlasortied’unepiste
d’instrumentlogiciel,làaussienéconomisantdelapuissancedecalcul.Pourensavoir
plus,reportez-vousàlarubrique«Freezedespistes»àlapage222.

Accorddesinstrumentslogiciels
LeparamètreFichier>ProjetRéglages>Accord>«Tonalitédel’instrumentlogiciel»
contrôleà
distanceleparamètred’accordprincipaldetouslesinstrumentslogiciels(l’ES1ou
l’EXS24mkII,parexemple)parpasde±50centièmes.

LavaleurpardéfautestleLadeconcertà440Hz.Faitessimplementglisserlecurseur
jusqu’àlavaleurvoulue.LesvaleursdecentièmeetdeHzsontactualiséesenfonction
delapositionducurseur.

Remarque:certainsinstrumentsAudioUnitnereconnaissentpascettecommande
àdistance.

AucunHermodeTuning
LogicExpresspermetd’accordersimultanémenttouslesinstrumentslogicielsselon
différentstempéraments,notammentl’HermodeTuning(reportez-vousàlarubrique
«Définitiond’HermodeTuning»àlapage1042).Ilsepeuttoutefoisquevoussouhai-
tiezsoustrairecertainsinstrumentslogicielsdecetaccordglobal.

InstrumentenmodeLive

Instrumentsélectionné,
pasencoreenmodeLive
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Lorsquel’optionFichier>Réglagesprojet>Accord>HermodeTuningestactivée,
unecaseàcocherPasd’HMTestvisibledansleszonesParamètresdel’Inspecteurde
touslescanauxd’instrument.

Ilsuffitdecochercettecasepouréviterquel’instrumentlogicielsélectionnénesuivele
tempéramentHermodeTuningglobal.

Lespistesd’instrumentlogicieldontlacasePasd’HMTestcochéesontjouéesselon
untempéramentégal.

CettefonctionestidéalepourunebatterieEXSquevousnevoulezpasaccorder
commevosrubriquesd’instrumentlogicielmélodiques,parexemple.

Utilisation des applications ReWire
LogicExpressfaitofficed’hôtepourlesapplicationsReWire,tellesqueAbletonLiveet
PropellerheadReason.

Important:commencezparlancerLogicExpress,puisdémarrezvotreouvosapplica-
tionsReWire.

LorsquecesapplicationssontexécutéesenmêmetempsqueLogicExpress,lesinfor-
mationsaudiosynchroniséessontacheminéesversdesbandesdecanauxauxiliaires
danslatabledemixagedeLogicExpress,oùellespeuventalorsêtreassociéesà
d’autrespistes,recevoirdeseffetsetunbouncedansdenouveauxfichiersaudio.

Enprincipe,lasortiedecesprogrammesReWiredesttraitéeàpeuprèscommeles
donnéesaudioLogicExpressinternes.Lasynchronisationestautomatique,vousn’avez
doncpasgrand-choseàfaireàpart,sivouslesouhaitez,configurerlescanauxauxiliaires.

UnefoisquelessortiesdesapplicationsReWiredsontacheminéesdansLogicExpress,
vouspouvezaussidirectementjouer,enregistreretlirelesinstrumentslogicielsdispo-
niblesdanscesprogrammes.PropellerheadReason,parexemple,estl’équivalentlogi-
cield’unrackdesynthétiseursetd’échantillonneurs.

VouspouvezdirectementlirechaquesynthétiseurdanslerackdeReasonetenregistrer
cesrubriquessousformederégionsMIDIsurlespistesLogicExpress,commevousle
feriezaveclesinstrumentsinternesouexternesMIDIdeLogicExpress.
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PouraccéderàuninstrumentReWired:
1 CréezunepisteMIDIexternedanslafenêtreArrangement.

2 Double-cliquezsurlenomdel’applicationReWiredansl’ongletBibliothèque
(ReasonouAbletonLive,parexemple).

L’applicationReWireds’ouvreetunelistedetouslesinstrumentsReWiredisponibles
s’affichedanslaBibliothèque.

3 Cliquezsurlapisted’instrumentsouhaitéedanslaBibliothèque.

Pourconfigurermanuellementuncanalauxiliairepourl’utilisationdeReWire:
1 CliquezsurleboutonTabledemixageaubasdelafenêtreArrangement.Danslafenêtre

Tabledemixage,choisissezOptions>Créerdesbandesdecanauxauxiliaires.

2 Créezautantdebandesdecanauxauxiliairesquenécessaire,aveclesréglagesFormat,
EntréeetSortieappropriés.Pourcetexemple,créezunebandedecanalstéréoacheminée
verslesEntrée/Sortie1-2.

3 ChoisissezlecanalReWirevouludanslemenuEntréedelabandedecanauxauxiliaires.

DifférentesentréesCanalRWsontdisponiblesdanslemenuCanal.Ellespeuventêtre
assignéesindividuellementpourpermettreàchaquecanalReWiredd’êtreacheminé
versuncanalauxiliaireparticulierdanslatabledemixagedeLogicExpress.Celaoffre
desoptionsdetraitementetdemixageplusvastes.

DéfinitionducomportementdesapplicationsReWire
DansLogicExpress>Préférences>Audio>Périphériques,vouspouvezchoisirparmi
lesmodessuivantslorsquevousutilisezdesapplicationsReWired:
Â ModeLecture(ChargeCPUinférieure):utilisezcemodelorsquevousdiffusezdes
canauxviaReWire.Ceréglagenécessitemoinsdepuissancedecalculdelapart
del’unitécentrale.Ilestconseillédel’utiliserlorsdelalecturedepistesdansles
applicationsReWired.

Â ModeLive(ChargeCPUélevée):utilisezcemodelorsquevoussouhaitezjouerun
instrumentReWire(uninstrumentexécutédansuneapplicationReWiredexterne)
entempsréel.CeréglagenécessitedavantagederessourcesCPUmaisréduitle
tempsdelatence,cequigarantitquel’instrumentReWiredpeutêtrejoué.



Chapitre10Utilisationdesinstrumentsetdeseffets 277



Utilisation d’effets audio externes
Vouspouvezutiliserdesunitésd’effetsaudioexternesdelamêmefaçonquevous
utilisezleseffetsinternesdeLogicExpress.VousdevezpourcelautiliserlemoduleE/S,
associéàuneinterfaceaudiodotéedeplusieursentréesetsorties.

Pourintégreretutiliseruneunitéd’effetsexternesdansLogicExpress:
1 Connectezunesortie(oupairedesorties)devotreinterfaceaudioàl’entrée

(paired’entrées)devotreunitéd’effets.

2 Connectezlasortie(oupairedesorties)devotreunitéd’effetsàuneentrée
(paired’entrées)devotreinterfaceaudio.

Remarque:ilpeuts’agiraussibiendeconnexionsanalogiquesquenumériquessi
votreinterfaceaudioetl’unitéd’effetssontéquipéesdel’uneoudel’autre,oubien
desdeux.

3 Cliquezsurunlogementd’insertionducanalquevoussouhaiteztraiteravecl’unité
d’effetsexternes,puischoisissezUtilitaire>E/S.

4 DanslafenêtredumoduleE/S,sélectionnezl’entréeetlasortie(affichéessousforme
denuméros)auxquellesvotreunitéd’effetsestconnectée.

5 Ajustezlevolumed’entréeoudesortiesinécessaire.

Dèsquelalecturecommence,lesignalducanalaudioesttraitéparl’unitéd’effets
externes.

Astucesconcernantl’utilisationdeseffetsexternes
Certainesinterfacesaudiodisposentdeleurproprelogicield’acheminement,quevous
pouvezêtreamenéàutiliserpourconfigurerlesentréesetlessortieschoisiespource
typed’utilisation.Consultezladocumentationfournieparlefabricantdevotreinterface
audio.

Laplupartdesunitésd’effetsmatériellessontcontrôléesparMIDI.Sic’estlecasde
votreunitéd’effets,vouspouvezconnectersescâblesd’entréeetdesortieMIDIàvotre
interfaceMIDI.Vouspouvezainsichoisirdespréréglagesd’effetsetéventuellement
contrôler,enregistreretautomatiseràdistancelesparamètresdel’unitéd’effetsdepuis
LogicExpress.
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Utilisation de modules provenant d’autres fabricants
LogicExpresspeutservird’hôtepourdesmodulesd’instrumentetd’effetsAudioUnit
(compatibles,autorisésetcorrectementinstallés)provenantd’autresfabricants.

Important:LogicExpressnepeutpasfaireofficed’hôtepourlesmodulesauformat
VSTouRTAS.Toutefois,certainsutilitairestelsqueVSTtoAudioUnitAdapter
(http://www.fxpansion.com,enanglais)permettentd’ajusterlesversionsMacOSX
desmodulesVSTpourcréerdesmodulesAudioUnitvirtuels.Unefoisajustés,
laplupartdecesmodulesontuncomportementetuneutilisationidentiques
àcellesdesmodulesAudioUnits.

Chargementdepréréglages
Denombreuxmodulesdefabricantstiersutilisentunformatdestockagepropriétaire
pourleurspréréglages(l’équivalentdesréglagesdemoduleLogicExpress).

Danslamajoritédescas,ilexisteunmenuPréréglage(oud’appellationsimilaire)
distinctdansl’interfacedumodule.Unefoiscespréréglageschargés,vouspouvez
lesenregistrerentantqueréglagesLogicExpress.

Danstouslescas,lesoptionsglobalesComparer,CopieretCollerdel’en-têtede
lafenêtredemodulefonctionnentdelamêmemanièrequ’aveclesmodulesnatifs
deLogicExpress.

Utilisationd’AudioUnits(AU)Manager
LogicExpressLogicutilisel’outildevalidationAUd’Applepours’assurerqueseuls
desmodulesconformesauxspécificationsAudioUnitsontutilisésdansLogicExpress.
Celapermetderéduirelesproblèmesquipourraientêtrecauséspardesmodules
AudioUnittiers.

Leprocessusdevalidationselanceautomatiquementlorsque:
Â vousouvrezLogicExpresspourlapremièrefois;
Â uneversionmiseàjourdeLogicExpressestinstallée;
Â vousinstallezdenouveauxmodulesAudioUnitoumettezàjourlesmodulesexistants.

Lesrésultatsdel’analysedevalidation(detouslesmodulesAudioUnitetVST
«ajustés»)sontprésentésdansAudioUnitsManager.

http://www.fxpansion.com
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PourouvrirAudioUnitsManager:
m ChoisissezLogicExpress>Préférences>AudioUnitsManagerdanslabarredemenus

principale(ouutilisezleraccourciclavierLancerAudioUnitsManager).

LesrésultatsdutestsontaffichésdanslacolonneCompatibilité.

Important:lapremièrechoseàfaire,c’estdeserendresurlesiteWebdufabricant
pourtéléchargerlesversionsmisesàjourdesmodulesAudioUnitsquin’ontpas
étévalidés.

Activationmanuelledemodules
LesmodulesAudioUnitquin’ontpassatisfaitauxcritèresdutestdevalidationpeuvent
êtreactivésmanuellementencochantlescasescorrespondantesdanslacolonneLogic.
Toutefois,sachezquecesmodulespeuventêtreàl’originedeproblèmes.

Sivousrencontrezdesdifficultésavecdesmodulesactivésmanuellement,cliquezsur
lebouton«DésactiverlesmodulesAudioUnitsdisfonctionnant».

Avertissement:l’utilisationdemodulesn’ayantpaspassél’étapedevalidationpeut
avoirunimpactnégatifsurlesprochainsrésultatsdetestseffectuéssurd’autres
modules.CesmodulespeuventégalementempêcherLogicExpressdedémarrer,
fermercedernierdefaçoninattendueoumêmeprovoquerdespertesdedonnées
(d’oùunedestructiondesfichiersdeprojet).
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Désactivationdemodules
LegestionnaireAudioUnitsManagervouspermetdedésactiverlesmodulesAudio
UnitsquevousnesouhaitezpasutiliserdansLogicExpress,mêmesileurtestdevalida-
tionaétéconcluant.Pourdésactivern’importequelmodule,ilsuffitdedésélectionner
lacaseàcochercorrespondantedanslacolonneLogic.Pourenregistrervotresélection
demodulesAudioUnits,cliquezsurTerminer.

Cliquezsurlebouton«Réinitialiseretrevérifierlasélection»pourrelancerl’analyse
d’unesélectiondemodules,aprèsl’installationdenouveauxmodulesouprogrammes
demiseàjouroubiensuiteaudéplacementdecomposantsdansleFinder,alorsque
LogicExpressouAudioUnitsManagerestouvert.Sicesmodulessontvalidés,ilsseront
automatiquementactivés.

Remarque:sivousappuyezsurlestouchesContrôle+Majlorsdel’ouverturede
LogicExpress,lemodesanséchecAudioUnitsestutilisé:seulslesmodulesvalidés
sontdisponibles;lesmodulesactivésmanuellementetnonvalidésnelesontpas.
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11 Ajoutdedonnéespréenregistrées

Les données préenregistrées jouent un rôle important dans la 
production audio actuelle. La combinaison de boucles audio 
existantes avec d’autres fichiers permet de créer rapidement 
la structure de base d’un morceau. 

L’application Logic Express est fournie avec un ensemble important de boucles audio, 
offrant un point de départ idéal pour bon nombre de vos projets. Ce chapitre explique 
comment ajouter des données préenregistrées dans Logic Express, notamment des 
fichiers audio et MIDI, des boucles Apple Loops et d’autres formats de boucle courants.

Formats de fichiers pris en charge
LogicExpressvouspermetd’accéderàtoutenregistrementaudiostockédefaçon
numérique(fichieraudio)survosdisquesdurs,auxformatsdefichiersMacintoshles
plusfréquentsetsousplusieursautresformats.

LesfichiersaudioimportésdansunprojetLogicExpresspeuventseprésentersous
n’importequelleprofondeurdebitsetn’importequellefréquenced’échantillonnage
prisesencharge.LogicExpressprendenchargelesprofondeursdebitségalesà16,20
et24bits,ainsiquelesfréquencesd’échantillonnagede44,1,48,88,2,96,176,4et
192kHz.LogicExpresspeututiliserlafréquenced’échantillonnagedesfichiersou
effectueruneconversionentempsréeldecettefréquence(reportez-vousàla
rubrique«Réglagedutempod’unprojet»àlapage157).

Outrelesfichiersaudio,LogicExpresspeutégalementimporterdesdonnéesdeprojet
etdesdonnéesMIDI.

Vouspouvezajouterlestypesdefichiermultimédiapréenregistréci-dessousà
unprojetLogicExpress:
Â FichiersWAV(ycomprisBroadcastWave),AIFFetSDII(SoundDesignerII)
Â CAF
Â FichiersMP3
Â FichiersAppleLossless



282 Chapitre11Ajoutdedonnéespréenregistrées



Â FichiersAAC(MPEG-4)
Â FichiersAppleLoops(typesd’instrumentsaudioetlogiciels)
Â DonnéesaudioReCycle(REX,RCY)

LogicExpresspeutégalementimporterdesfichiersSMF(StandardMIDIFiles,type0et1),
GarageBand,OMFInterchange,AAF,OpenTLetXML.Toutefois,cestypesdefichierssont
généralementutiliséspouréchangerdesprojetsetnesontdoncpastraitésdanslecadre
decechapitre.Pourobtenirdesdétailscompletssurl’importationdecestypesde
fichiers,reportez-vousauchapitre29,«Échangedeprojetsetdefichiers»àlapage699.

À propos des types de données préenregistrées pris en 
charge par Logic Express
Larubriquesuivantedécrittouslestypesdefichiersmultimédiaprisencharge
parLogicExpress.

FichiersWAVEetAIFF
LesfichiersaudioauxformatsWAV(Wave)etAIFF(AudioInterchangeFileFormat)
sonttrèssimilaires.Ilspeuventêtrestockésavecdesprofondeursdebitsdifférentes
(LogicExpressprendenchargedesprofondeursde16et24bits),enmonoouen
stéréoetavecdesfréquencesd’échantillonnagepouvantatteindre192kHz.

LogicExpressprendégalementenchargelesfichiersBroadcastWave,capablesde
contenirdesinformationsd’horodatage.Lesfichiersquifournissentdetellesdonnées
sontidentifiablesgrâceausymbolereprésentantunehorloge,affichédanslafenêtre
duchutieraudio,enregarddunomdelarégionaudio.

L’extensiondesfichiersBroadcastWaveest.wav,cequileurpermetd’êtreluspartoute
applicationprenantenchargeleformatdefichierWavestandard.Danscesprogrammes,
lesinformationssupplémentairesdufichierBroadcastWavesontignorées.

FichiersCoreAudioFormat
LesfichiersCoreAudioFormat(CAF)sontdesconteneursprenantenchargelesformats
PCMentiersetàvirguleflottante,lesformatsA-lawetu-lawainsiqu’uncertainnombre
d’autresformatstelsqueAACetALAC(AppleLosslessAudioCodec).Ilestpossiblede
bénéficierdetaillesdefichierillimitées,àdesfréquencesd’échantillonnageetdespro-
fondeursdebitsélevées.

SoundDesigner
LesfichiersaudioSoundDesignerIetII(SDII)ontunestructuresemblableàcelledes
fichiersAIFFetpeuventcontenirlesinformationsd’horodatageassociéesauxrégions.
L’utilisationdefichiersauformatSoundDesignerfaciliteletransfertentrelogiciels
LogicExpressetDigidesignProTools.
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MP3,AppleLosslessetAAC
LesfichiersMP3etAACcontiennentdesinformationsaudiocompressées.Ilssont
généralementbeaucouppluspetitsqueleurséquivalentsauxformatsWAV,AIFFou
SDII.Cettediminutiondelatailledesfichiersestdueàdestechniquesd’encodage
différentesqui«sedébarrassent»decertainesdonnéesaudio.Parconséquent,
laqualitésonoredesfichiersMP3etAACn’estpasaussibonnequecelledeleurs
homologuesWAV,AIFFouSDII,enfonctiondumatérielaudiosource.

LesfichiersAppleLosslesscontiennentégalementdesinformationsaudiocompressées.
Commeleurnoml’indique,lacompressionutilisée(ALAC)nerejetteaucunedonnée
audio(enanglais,«lossless»signifie«sansperte»),contrairementauxfichiersMP3.
Lesondufichieraudiocompresséestidentiqueàceluidel’enregistrementoriginal.

AppleLoops
LesbouclesAppleLoopssontdesfichiersaudiocontenantdesinformationsd’identi-
ficationsupplémentaires,tellesqueladateetl’heure,lacatégorie,l’ambiance,laclé,
letempo,etc.Ilspeuventégalementconteniruncertainnombredemarqueursprovi-
soiresquilesdivisentencourtestranchestemporelles.L’avantageindéniabledesfichiers
audioAppleLoopsvientdeleurcapacitéàs’adapterautomatiquementàlacléetau
tempod’unprojetLogicExpress.

UnsecondtypedefichierAppleLoopsestégalementprisenchargeparLogicExpress.
CesfichierscontiennentdesinformationsdenoteMIDIquiontpoureffetdedéclencher
unephrasemusicaleouriff.LorsquecestypesdebouclesAppleLoopssontajoutésà
unfichieraudio,lemotifestlutelquel.Enrevanche,lorsqu’ilssontajoutésàunepiste
instrumentaledansLogicExpress,lesinformationsdenoteMIDIpeuventêtremodifiées,
commeavecn’importequellerégionMIDI.

ReCycle
LesfichiersReCycle(REX,RCY)sontgénérésparlelogicielReCycledePropellerhead.
IlssontsemblablesauxfichiersaudioAppleLoopsdanslamesureoùilscontiennent
uncertainnombredetranchesetoùilss’adaptentautempoduprojet.Unefoisces
fichiersimportés,unpetitdossiercontenantplusieursrégions(unecorrespondantà
chaquetranche)estcréé.Toutescesrégionspeuventêtretraitéescommen’importe
quellerégionaudio.LesfichiersReCycle,contrairementauxfichiersAppleLoop,ne
suiventpaslacléduprojet.

FichiersSMF
LeformatSMF(StandardMIDIFiles)est,commesonnoml’indique,unformatdefichier
standardutiliséparlesséquenceursMIDI.Lesfichiersdotésdeceformatpeuventêtre
lusetenregistrésdansLogicExpressetpeuventcontenirdesdonnéesdetypenotes,
paroles,contrôleuretSysEx.Celles-cisontajoutésauxpistesd’instrumentsMIDIou
logicielsdansLogicExpress.
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Accès aux fichiers multimédia depuis le navigateur
Pourpouvoirajoutervosfichiers(audioouautres)àvosprojets,vousdevezd’abord
leslocaliser.Lenavigateurconstituel’interfaceprincipalepourlanavigation,l’aperçuet
larecherchededonnéespréenregistrées.

Remarque:bienquetouslestypesdedonnéesprisenchargesoientaccessiblesde
puislenavigateurgénéral,lenavigateurdebouclesestplusadaptépourtraiterles
bouclesAppleLoops.Pourensavoirplussursonutilisation,reportez-vousàlarubrique
«RecherchedebouclesAppleLoopsdanslenavigateurdeboucles»àlapage290.

PouraccéderaunavigateurdepuislafenêtreArrangement:
m CliquezsurleboutonMédiadanslabarred’outilsArrangement,puissurl’onglet

Navigateur(ouutilisezleraccourciclavierAfficher/Masquerlenavigateurdefichiers).

Pourouvrirlenavigateurdansunenouvellefenêtre:
m CliquezsurFenêtre>Navigateurdefichiers(ouutilisezleraccourciclavierOuvrir

lenavigateurdefichiers).

Utilisationdunavigateur
Lenavigateurestdisponiblesousdeuxformes:laprésentationListeetlaprésentation
Navigateur.

Â LaprésentationListeaffichelesdossiersetleurcontenusousformedeliste.
Pouraccéderaucontenud’undossier,double-cliquezsurcedernier.

Â LaprésentationNavigateurexposelecontenud’undossierdansdescadressupplé-
mentaires,àdroitedudossiersélectionné.Ilvoussuffitdecliquersurundossier
pouraccéderàsoncontenu.

PrésentationNavigateurPrésentationListe
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PourpasserdelaprésentationListeàlaprésentationNavigateur:
m CliquezsurleboutonNavigateurpouraccéderàlaprésentationNavigateuretsur

leboutonListepouraccéderàlaprésentationListe.

L’utilisationdunavigateurestsemblableàcelleduFindersousMacOSX.Laméthode
denavigationestlamêmepourtouslestypesdefichiersetelleestfacilitéeparles
boutonsdesignet,lemenuCheminetlesboutonsdenavigationPrécédentetSuivant.

Pourparcourirlenavigateuràl’aidedesboutonsdesignet:
m Cliquezsurl’undesboutonsdesignet:Ordinateur,DépartouProjet.

Â Ordinateur:affichetouslesvolumes(disquesdurs,CDouDVD)figurantdans
l’ordinateurouyétantassociés.

Â Départ:affichetouslesdossiersprésentsdansledossierdedépart.
Â Projet:affichelecontenududossierdevotreprojet.

Pourparcourirlenavigateuràl’aidedumenuChemin:
1 CliquezsurlemenuCheminpourafficherlechemind’accèsaudossieroufichieractif.

2 Cliquezsurl’unedesentréesdumenuCheminpourreveniraudossiersurlequelvous
avezcliqué.

BoutonNavigateurBoutonListe
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Pourpasserauxélémentsprécédentsousuivantsdel’historiquedenavigation:
m CliquezsurleboutonPrécédentouSuivant.

RecherchedefichiersdansleNavigateur
L’ongletNavigateurpossèdeunoutilderecherchetrèscompletetrapide.Ilvouspermet
detrouvertouttypedefichierprisenchargeparLogicExpress,surledisquelocalousur
despériphériquesdestockageconnectésauréseau.

Poureffectuerunerecherchedebasedanslenavigateur:
1 CliquezsurlemenuChemin(seulouassociéauxboutonsdesignet)pourdéterminer

l’étenduedelarecherche:undossierspécifique,l’intégralitédudisquedur,levolume
rootdel’utilisateur,l’ordinateur,etc.

Sivouslimitezlarechercheàundossierouunvolumespécifique,lesrésultatss’affichent
plusrapidement.

2 SaisissezletermeàrechercherdanslechampRechercher,puisappuyezsurlatouche
Retour.

Parexemple,sivoustapez80saprèsavoirchoisiMacintoshHDdanslemenuChemin,
uncertainnombredefichiersAppleLoopss’affichentdanslazonedeprésentation.

Pourtrierlesrésultatsdelarecherche:
m Cliquezsurletitred’unedescolonnespourtrierlalistedefichiersparnom,pardate

oupartaille.

∏ Conseil:vouspouvezredimensionnerlescolonnesenfaisantglisserlaligneverticale
situéeentredeuxtitresdecolonne.

Poureffaceruntermederecherche:
m CliquezsurlapetitecroixàdroiteduchampRechercher.
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Pourafficherlestermesrécemmentrecherchés:
1 Cliquezsurl’icônereprésentantuneloupeàgaucheduchampRechercher.

2 Sélectionnezl’undestermesderecherchedanslemenupourafficherlesrésultats
associés.

Poureffacertouslestermesrécemmentrecherchés:
m Cliquezsurl’icônereprésentantuneloupeàgaucheduchampRechercher,

puissélectionnez«Effacerlesrecherchesrécentes»danslemenu.

Poureffectuerunerechercheavancée:
1 CliquezsurlemenuChemin(seulouassociéauxboutonsOrdinateur,DépartetProjet)

pourdéterminerl’objetdelarecherche.

2 CliquezsurlesignePlus(+)àdroitedelazonedesaisieRechercher.

Lazonederecherchesedéveloppealors.Lesmenusdisponiblesdanslazonede
rechercheélargiepermettentd’affiner(oudelimiter)votrerechercheenfonctionde
typesoudeformatsdefichiersspécifiques,d’unedate,delatailleetd’autrescritères.

Pardéfaut,lemenuConcordanceindiquequetouslescritèresspécifiéspourlarecherche
avancéedoiventêtrerespectéspourafficherlesfichierscorrespondants.Vouspouvez
définirlemenuConcordancesurlavaleurQuelconquepouraffichertouslesfichiers
répondantàl’undescritèresspécifiés.
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3 CliquezsurlemenuTypedefichieretsélectionnezl’optionFormat.

Vouspouvezconstaterquelemenudedroites’actualise(lamentionAIFFyestaffichée)
pourrefléterlasélectiondumenudegauche.

4 CliquezsurlesignePlus(+)àdroitedumenuAIFF.

Desmenusdecritèresderecherchecomplémentairesapparaissentendessous.

5 CliquezsurlemenuTypedefichieràladeuxièmelignedecescritèresderecherche,
puissélectionnezl’optionDurée.

Lechampdedroiteetlemenuactualiséaffichentlavaleur30,0sec.

6 Mettezensurbrillancelavaleur30,0,puissaisissez8.

7 CliquezmaintenantsurlechampRechercher,entrezletermesouhaité,puisappuyez
surRetour.

UnelistebeaucouppluscourtedefichiersAIFF,chacund’uneduréede8secondes,
ainsiqu’unnomcontenantletermerecherché,s’affiche.

Poursupprimeruneseulelignedecritèreavancé:
m CliquezsurlesigneMoins(–)enregarddelaligne.

Cettefonctionestpratiquelorsquevotrerechercheesttroppréciseetquevous
n’obtenezaucunrésultat.

Remarque:laligneestmasquéeetdésactivée(plutôtquedéfinitivementsupprimée).
Pourlarétablir,cliquezsurlesignePlus(+)àdroitedelaligne.

Pourreveniràunerecherchesimple,siplusieurslignesdecritèresavancéssont
affichées:

m CliquezsurlesigneMoins(–)àdroitedelazonedesaisieRechercher.

Toutesleslignesdecritèresavancéssontmasquées.

Pourrestaurertoutesleslignesdecritèresderechercheavancés:
m CliquezsurlesignePlus(+)àdroitedelazonedesaisieRechercher.
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Informationscomplémentairessurlesrecherchesconditionnelles
Commevousvousendoutezsûrement;rechercherunfichierauseindunavigateur
peuts’avérerbeaucoupplusrapidequeparcourircedernierpouraccéderaufichier
enquestion.Vouspouvezdéfinirjusqu’àdixlignesdecritèresavancéspouraffiner
vosrecherches.Leslignesderechercheproposentlescritèressuivants.

Premier menu Deuxième menu Menus/champs supplémentaires

Commentaire contient,necontientpas,
est,n’estpas,commencepar,
seterminepar

Champdesaisie

Typedefichier est,n’estpas MenudanslequelvousavezlechoixentreAudio,
SéquenceetProjet.

Format est,n’estpas Menuproposantlesoptionssuivantes:AIFF,Apple
Loop,WAV(BWF),AppleLossless,AAC,MP3,CAF,
SoundDesignerI,SoundDesignerII,ProjetLogic,
FichierMIDI,ReCycle,FichierOMF,FichierAAF,
FichierOpenTL,FichierXML,SongNotatorSL
NotezquelesrecherchesdefichiersauformatAIFF
n’incluentpaslesbouclesAppleLoops.

Durée est,n’estpas,estinférieurà,
estsupérieurà

Â Champdesaisienumérique
Â Menusupplémentairedanslequelvouspouvez
choisirentresecondes,minutesetheures.

Datedemodifi-
cation

est,n’estpas,après,avant Champdesaisie

Nom contient,necontientpas,
est,n’estpas,commencepar,
seterminepar

Champdesaisie

Fréquence
d’échantillon-
nage

est,n’estpas,estinférieurà,
estsupérieurà

Menuproposantlesoptionssuivantes:
44,1kHz,48kHz,88,2kHz,96kHz,176,4kHz,
192kHz.

Taille est,n’estpas,estinférieurà,
estsupérieurà

Â Champdesaisie
Â Menusupplémentaire,proposantlesunités
octets,kilo-octets,méga-octets,giga-octets
ettéra-octets.

Profondeur
debits

est,n’estpas,estinférieurà,
estsupérieurà

Menuproposantlesvaleurs8bits,16bitset24bits.
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Recherche de boucles Apple Loops dans le navigateur de 
boucles
LenavigateurdebouclesafficheuniquementlesfichiersauformatAppleLoop.
VouspouvezeffectuerunerecherchedebouclesAppleLoopsàl’aidedemots-clés
décrivantcertainsaspectstelsqueleurgenre,uninstrument,leurambianceoutout
autredescripteur.Vouspouvezégalementparcourirlenavigateurdebouclespoury
rechercherlesfichiersAppleLoop.

Parrapportauxbouclesaudiostandard,lesbouclesAppleLoopsprésententunavan-
tagesignificatif:ellespeuventcontenirdesinformationscomplémentairesutilisées
parLogicExpressàdifférentesfins,notammentpourleschangementsautomatiques
detonalitéetdedurée,l’indexationetlarecherche.

LesbouclesAppleLoopspeuventcomprendredeuxtypesdedonnéesimportantes:
lesbalisesdemétadonnéesetlesmarqueurstransitoires.LogicExpressutilisedesbalises
demétadonnéespourfaciliterlalocalisationdefichierslorsquevousutilisezlesfonction-
nalitésderecherchedunavigateurdeboucles.Lesmarqueurstransitoiresindiquent
l’emplacementdesbattementsdanslefichier.LogicExpresscombinecesinformations
auxbalisesdemétadonnéesafind’adapterletempoetlaclédufichieravecceuxdu
projet,danslebutdegarantirunequalitédelectureoptimale.Cettefonctionnalitévous
permetdelireplusieursbouclesAppleLoopssimultanémentetdefaireensortequeleur
qualitésonoresoitbonne,mêmes’ilsontunecléetuntempodifférents.

PouraccéderaunavigateurdebouclesdepuislafenêtreArrangement:
m CliquezsurleboutonMédiadanslabarred’outilsArrangement,puissurl’onglet

Boucle(ouutilisezleraccourciclavierAfficher/Masquerlenavigateurdeboucles).

Pourouvrirlenavigateurdebouclesdansunenouvellefenêtre:
m CliquezsurFenêtre>Navigateurdeboucles(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).
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BouclesAppleLoopsvertesetbleues
LenavigateurdebouclescontientdeuxtypesdebouclesAppleLoops:cellesprésen-
tantuneicôned’ondesonorebleueetcellescaractériséesparuneicôneillustrantune
noteverte.

Cesdeuxtypesdebouclescontiennentdesdonnéesaudioetpeuventincluredes
informationscomplémentairesconcernantl’étirementtemporel,latransposition,
l’indexationetlarecherche.

LesbouclesAppleLoopsvertesetbleuespeuventêtreajoutéesàdespistesaudio
existantesoubiendirectementàunepisteouunezoneArrangementvide.Dans
lazoneArrangement,ellesapparaissentcommedesrégionsaudioclassiquesmais
sontfacilementidentifiablesgrâceausymboleAppleLoopssituéenhautàdroite.
Ellesdiffèrentdesrégionsaudiostandarddanslesensoùellessuiventlacléetle
tempoduprojet.

VouspouvezfaireglisserlesbouclesAppleLoopsbleues(audio)directementvers
unefenêtreArrangementvide(necontenantaucunepiste)ouversunezonevideen
dessousdepistesexistantes.Unepisteaudioetlabandedecanalcorrespondante
sontautomatiquementcrééesetlarégionAppleLoops(d’uneduréeégaleàladurée
complètedufichier)estplacéesurlapiste.Enoutre,lefichierAppleLoopsestajouté
auchutierAudioetunerégioncorrespondanteestautomatiquementcréée.

BouclesAppleLoops
vertesetbleuesdansle
navigateurdeboucles

Symboledeboucle
AppleLoopsstéréo

Symboledeboucle
AppleLoopsmono
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LesbouclesAppleLoopsvertessontappeléesSIAL(SoftwareInstrumentAppleLoops).
EllesdiffèrentdesbouclesAppleLoopsbleues(audio)carellescontiennentégalement
unerégionMIDIetdesréglagesd’effetetd’instrumentlogiciel.

LorsquelesbouclesSIALsontplacéessurdespistesinstrumentales,larégionaffichée
danslazoneArrangementpeutêtremodifiéecommevousleferiezpourtouteautre
régionMIDI,cequiinclutl’éditiondenotesindividuelles.

SivousfaitesglisseruneboucleSIALsurunepisteinstrumentalevierge(dontlabande
decanalestvide),lesréglagesd’effetetd’instrumentcorrespondantssontautomati-
quementinsérés.

VouspouvezégalementfaireglisserlesbouclesSIALdirectementdansunefenêtreArran-
gementvide(sansaucunepiste)oudansunezonevideendessousdespistesexistantes.
Unepisteinstrumentaleetsabandedecanalcorrespondantesontautomatiquement
crééesetlaboucleAppleLoopsestchargée(l’instrumentestinsérédanslecanalinstru-
mental,avecleseffetséventuels,etlarégionAppleLoopsestplacéesurlapiste).

LorsquevousplacezdesbouclesSIALsurdespistesaudio,ellessontimportéessous
laformederégionsaudio(etsecomportentcommedesbouclesAppleLoopsbleues).
LachargedetraitementestréduitesivousajoutezdesbouclesAppleLoopsvertesaux
pistesaudio.

Remarque:lesbouclesAppleLoopsbleuesnesontpasreproduitessivouslesplacez
surdespistesinstrumentales.

Réglagespréalablesàlarechercheou àlanavigationdanslesboucles
AppleLoops
Sidesmilliersdebouclessontinstalléessurvosdisquesdurs,larecherched’une
boucleAppleLoopsspécifiquepeuts’avérerquelquepeufastidieuse.Heureusement,
diversesoptionsvouspermettentderestreindrevosrésultatsderechercheoude
navigationselonuncertainnombredecritères-clefs.

Cesoptionspeuventêtrecombinéeslesunesauxautresetinfluerdirectementles
résultatsdesfonctionsdenavigationetderechercheproposéesdanslenavigateur
deboucles.

BoucleAppleLoopsverteplacée
surunepisted’instrumentlogiciel
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Pourlimiterl’affichagedesbouclesàunJamPackspécifiqueouàuneautre
catégorie:

m SélectionnezleréglagesouhaitédanslemenuPrésentation.Vousavezlechoixentre
lesoptionssuivantes:

Â Toutafficher:cetteoptionpardéfautpermetd’affichertouteslesbouclesApple
Loopsprésentessurvotresystème.Elles’avèrepratiquesivousneparvenezpasà
localiserunebouclequiesteffectivementinstalléeetindexéepourvotresystème
maisdontvousneconnaissezpasleJamPack.

Â Mesboucles:sélectionnezcetteoptionpouraffichertouteslesbouclesAppleLoops
figurantdansledossier~/Bibliothèque/Audio/AppleLoops/UserLoops/SingleFiles
(~correspondaunomdel’utilisateur).

Â BouclespartagéessurmonMac:choisissezcetteoptionpouraffichertoutesles
bouclesAppleLoopsfigurantdanslesdossiers/Bibliothèque/Audio/AppleLoops/
UserLoops/SingleFiles.Ceréglagen’estvisiblequesidesbouclesAppleLoopssont
partagéesavecl’applicationGarageBandsurvotresystème.

Â GarageBand:sélectionnezcetteoptionpouraffichertouteslesbouclesAppleLoops
installéesavecGarageBand.

Â JamPackx:cetteoptionpermetd’affichertouteslesbouclesAppleLoopsd’unJam
Packspécifique.LesJamPackssontdescollectionsAppleLoopsspécifiquesàun
genreouuninstrument,crééespardesprofessionnelsetdisponiblesauprèsd’Apple.

Â FournisseurX:cettevaleurentraînel’affichagedetouteslesbouclesAppleLoops
d’unfournisseurtiersdonné.

Â Autres:cetteoptionpermetd’affichertouteslesbouclesquevousavezajoutées
manuellementàlabibliothèquedebouclesenlesfaisantglisserdanslenavigateur
deboucles.

Pourlimiterl’affichagedunavigateurdebouclesàunegammespécifique:
m CliquezsurlemenulocalGammeetsélectionnezl’unedesoptions

suivantes:Quelconque,Mineure,Majeure,Aucune,Valablepourlesdeux.

L’utilisationdecesoptionslimitelarecherchedebouclesAppleLoopsautypede
gammesélectionné,auseindelacatégoriechoisie.Parexemple,silescatégories
Country,AcoustiqueetDétenduontétésélectionnées,vousobtenezunevingtaine
defichierscorrespondantàvossélections.SélectionnerleréglageGammemineure
réduiraitcettelisteàdixbouclesAppleLoops,d’oùuneécouteetunesélectiondu
matérielappropriéplusrapides.

Pourlimiterl’affichagedunavigateurdebouclesàunearticulationdetemps
spécifique:

m SélectionnezlasignaturetemporellesouhaitéedanslemenulocalSignature.
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NavigationpourrechercherdesbouclesAppleLoops
Ilexistetroisprésentationsdenavigationdisponiblesdanslenavigateurdeboucles.
Ils’agitdesprésentationsColonne,MusiqueetEffetssonores.

Pourpasserd’unmodedenavigationàl’autre:
m Cliquezsurundesboutonsdeprésentationsituésenhautàdroitedunavigateur

deboucles.

LeboutondegaucheactivelaprésentationColonne,leboutondumilieuactivela
présentationMusiqueetletroisièmeboutonactivelaprésentationEffetssonores.

LaprésentationMusiqueafficheunematricede54boutons,chacuncorrespondantà
unecatégoriemusicale.LaprésentationEffetssonoresinclutdesboutonsdecatégorie
liésauxeffets(parexemple,Explosions,BruitageouPersonnes).

PrésentationMusique PrésentationEffetssonores
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LaprésentationColonneoffreunmenustandarddefichiersencolonnesMacOSX,classé
defaçonhiérarchiqueselonlescritèresderechercheTous,Pargenre,Parinstrument,
ParambianceetSignets.

PourrechercherdesbouclesAppleLoopsdanslaprésentationColonne:
1 Cliquezsurl’undesdossiersdecatégorieaffichédanslacolonnedegauchedelazone

deprésentationdesdossiers.

Danscetexemple,l’optionPargenreestsélectionnée.

2 Dansladeuxièmecolonne,cliquezsurÉlectronique.

3 Danslatroisièmecolonne,cliquezsurBattements.

Lavaleurentreguillemetsindiquelenombredefichierscorrespondantàcettesous-
catégorie(àsavoir,Battements).Lesfichierssontrépertoriésdanslalistefigurantau
dessous.

ColonnesCatégorie
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PourrechercherdesbouclesAppleLoopsdanslesprésentationsMusique
etEffetssonores:

1 Cliquezsurl’undesboutonsdecatégorie.

LalistedefichiersaffichetouteslesbouclesAppleLoopsquiappartiennentàlacatégorie
indiquée.Lenombredefichiersobtenusestindiquéaubasdunavigateurdeboucles.

2 Cliquezsurunautreboutondecatégorie.

LalistedesfichierssemetàjourpouraffichertouteslesbouclesAppleLoopscorres-
pondantauxdeuxcatégories.

3 Ainsidesuiteencliquantsurunautreboutondecatégorie,vouspouvezainsiaffiner
davantageleregroupement.

Lenombredefichiersrépondantauxtroiscritères(Guitares,AcoustiqueetCountry)
diminueencore.

Remarque:sivouscliquezànouveausurleboutond’unecatégorie,cettedernièreest
désélectionnée.

Commevouspouvezlevoirdanscetexemple,l’utilisationdeplusieursboutonsde
catégoriespermetderestreindrefacilementlenombredebouclesAppleLoopsréper-
toriéesdanslalistedefichiers.Ildevientalorsbeaucoupplusfaciledelocaliserune
boucleAppleLoopscaractériséeparunetoucheparticulièreouuneambiancedonnée.

Pourréinitialisertouteslessélectionsdecatégorie:
m CliquezsurleboutonRéinitialiserpourdésélectionnertouslesboutonsactivésdes

catégoriesprécédemmentchoisies.

Vouspouvezremplacerunecatégorieaffichéevialemenucontextuelquis’affiche
lorsquevouscliquezsurleboutond’unecatégorietoutenmaintenantlatouche
Contrôleenfoncée(ouquevouscliquezdessusavecleboutondroitdelasouris).

PourpersonnaliserlaprésentationMusiqueouEffetssonores:
m Cliquezsurleboutond’unecatégorietoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée

(oucliquezdessusavecleboutondroitdelasouris),puischoisissezl’unedesoptions
suivantes:

Â Genre:cesous-menuoffredescatégoriesmusicalestellesqueRock/Blues
etÉlectronique.
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Â Instruments:lesréglagesBasse,Effets,Chant,TexturesetJinglessont,entreautres,
proposés.

Â Descripteurs:lesélémentsdecesous-menuajustentl’ambiancedesbouclesApple
LoopsetincluentnotammentlesoptionsSombre,Détendu,Groove,etc.

ÉcoutedebouclesAppleLoopsdanslenavigateurdeboucles
Quellequesoitlaméthodedenavigation(ouderecherche)utiliséepourrechercher
desbouclesAppleLoops,vouspouvezécouterunextraitdesrésultatsrépertoriésdans
lenavigateurdeboucles.

PourécouterdesbouclesAppleLoops:
1 Cliquezsurl’undesnomsdefichierdanslalistedesrésultatsderecherche.

Lalecturedufichiercommenceautomatiquementenboucle.

2 Cliquezsurunautrenomdefichierpourlancerlalecturedufichierenquestion.

LaboucleAppleLoopsencoursdelectures’arrête.Vousnepouvezécouterqu’une
seuleboucleAppleLoopsàlafois.

Pourréglerlevolumedelecture:
m Faitesglisserlecurseuraubasdelazonedeprésentationdesfichiers.

Pourréglerlaclédelecture:
m Cliquezsurlemenu«Lecturedans»àdroiteducurseurduvolumeetaubas

delazonedeprésentationdesfichiers,puissélectionnezlaclésouhaitée.

Lacléduprojetestsélectionnéepardéfaut,maisvouspouvezégalementécouter
laboucledanssacléd’origineoudanstouteautreclécompriseentredoetsi.

Pourarrêterlalecture:
m Cliquezsurl’icônereprésentantunhaut-parleuràgauchedunomdelaboucleApple

Loopssélectionnée.

TridebouclesAppleLoopsdanslenavigateurdeboucles
Vouspouveztrierlesrésultatsdevotrerecherchemanuelleouselondescritères,
danslenavigateurdeboucles:
Â Cliquezsurletitred’unedescolonnespourtrierlalistedesrésultatspar:
Nom,Concordance,Tempo,Clé,etc.
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Â Cliquezsurlaflèchedansl’undestitresdecolonnesélectionnéspourtrierlaliste
parordrecroissantoudécroissantalphabétique,enfonctiondupourcentagede
correspondance,dutempo,delaclé,durythmeouselonl’ordredevotrechoix.

∏ Conseil:vouspouvezlibrementpermuterlescolonnesencliquantsurlenomd’une
colonnetoutenlefaisantglisserverslagaucheouladroite.Lescolonnesseredimen-
sionnentencliquantsurlaligneverticalequiséparedeuxcolonnesetenlafaisantglisser.

Créationd’unecollectiondebouclesAppleLoopsfavorites
LacolonneFav(Favoris)disposed’unecaseàcocherpourchaqueboucleaffichée.
IlvoussuffitdecochercettecasepourajouterlaboucleàlacatégorieFavoris.

CettefonctionestidéalepourcompilerunecollectiondesbouclesAppleLoopsquevous
utilisezrégulièrement.Sivousproduisezdelamusiquedisco,vousserezsûrementamené
àcréerdesprojetscommençantsouventpardesextraitsdebatterieenboucle.Entoute
logique,lorsdelacréationdevotrearrangement,vousallezélaborerunrythmesimple
àquatretemps(lagrossecaissesurchaquetemps,lecharlestonentripleouquadruple
croches,lacaisseclaireouunclaptouslesdeuxouquatretemps),puisutiliserces
bouclescommebasedevotregroove.

Detellesbouclespeuventfacilementêtreremplacéesouajoutéesàmesurequevotre
projetévolue,maisl’utilisationdecesboucles,définiescommefavoris,peutconstituer
unbonpointdedépartpourbonnombredevosmorceaux.

RecherchedebouclesAppleLoops
LechampRechercherpermetdetrouverdesbouclesAppleLoopsàpartirdeleurnom
oud’unepartiedecenom.Ilfonctionneconjointementaveclesoptionstraitéesàla
rubrique«RéglagespréalablesàlarechercheouàlanavigationdanslesbouclesApple
Loops»àlapage292.

PourrechercheruneboucleAppleLoop:
m EntrezletermesouhaitédanslazonedesaisieRechercher,puisappuyezsur

latoucheRetour.

MenuRechercher

BoutonAnnuler
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Letermerecherchépeutêtrealphabétiqueounumérique.Touslesfichiersqui
contiennentletermerecherchés’affichentdanslalistedefichiers.

LeboutonAnnulersituésurladroite(quiapparaîtdèsquevoustapezdutexte)
permetd’effacerletextesaisi.Ilpermetégalementd’effacerl’historiquederecherche.

LemenuRecherchersituéàgauche(laloupe)conserveunhistoriquedestermes
récemmentrecherchés.Cliquezsurcemenupoursélectionneruntermerecherché
auparavant.

Ajout et suppression de fichiers audio
VouspouvezajouterdesdonnéesaudiodirectementdanslazoneArrangementou
danslechutierAudioàl’aidedel’unedesméthodesdécritesdanscetterubrique.
Â LechutierAudiofaitofficedepointderéférencecentralpourtouslesfichiersaudio
ajoutésauprojet,qu’ilssoientutilisésdanslazoneArrangementounon.Celaest
utilepourconservertouteslesprisesassociéesauprojetdansunseulemplacement,
mêmesi,enfindecompte,ellesnesontpastoutesutiliséesdanslaproduction
finale.

Â LorsquevousajoutezdesfichiersAudioàlazoneArrangement,ellessontautomati-
quementajoutéesauchutierAudioetapparaissententantquerégionsaudiodans
votrearrangement.Laduréepardéfautdecesrégionsestégaleàcelledufichier
audioentier.Vouspouvezredimensionner,couperetdéplacercesrégionsàvotre
guisedanslazoneArrangement.

Touteslesméthodesdécritesdanscetterubriquepeuventêtreutiliséespourimporterles
typesdefichierssuivants:WAV,AIFF,CAF,MP3,SDII,AAC,AppleLosslessetAppleLoop.

LesbouclesAppleLoopsdisposentdefonctionsspécialesunefoisajoutéesàvotre
arrangement.Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique«BouclesAppleLoops
vertesetbleues»àlapage291.

LesfichiersReCyclesonttraitésdifféremment.Pourensavoirplus,reportez-vousàla
rubrique«AjoutdefichiersReCycleàvotreprojet»àlapage307.

Ajoutdefichiersaudioàvotrearrangement
Vouspouvezfaireappelàl’unedesméthodesci-aprèspourajouterdesfichiersaudio
directementdansvotrearrangement:
Â Vouspouvezcliquern’importeoùsurunepisteaudioArrangementàl’aidedel’outil
Crayon,toutenappuyantsurlatoucheMaj.

Â Vouspouvezutiliserlacommande«Importerunfichieraudio».
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Â Vouspouvezsimplementlocaliserlesfichierssouhaités(parleparcoursdedisque
oularecherchedeleurnom)danslenavigateur,lechutierAudiooulenavigateur
deboucles(ouencoredansleFinderMacOSX),puislesfaireglisserdanslazone
Arrangement.Double-cliquezsurlenomd’unfichierdanslenavigateurpourajouter
lefichierauniveaudelatêtedelecture,surlapisted’arrangementsélectionnée.

Pourajouterdesfichiersaudioàvotrearrangementàl’aidedel’outilCrayon:
1 Sélectionnezl’outilCrayondanslazoneArrangement.

2 ToutenappuyantsurlatoucheMaj,cliquezsurunepisteaudioàl’endroitsouhaité
delazoneArrangement.

3 Accédezaufichierquevoussouhaitezinséreretsélectionnez-ledanslazonede
dialogueOuvrirunfichier.

4 CliquezsurleboutonLecturepourécouterunaperçudufichieraudiosélectionné.

L’intituléduboutonLectureserenommeenArrêt.Cliquezdessuspourinterrompre
lalecture.

5 CliquezsurleboutonOuvrirpourajouterlefichieràlapistesélectionnée,àl’endroit
oùvousavezcliquédanslazoneArrangement.

Pourajouterdesfichiersaudioàvotrearrangementàl’aidedelacommande
«Importerunfichieraudio»:

1 SélectionnezunepisteaudiodanslazoneArrangement.

2 CliquezsurFichier>«Importerunfichieraudio»(ouutilisezleraccourciclavierpour
importerunfichieraudio).

3 Accédezaufichierquevoussouhaitezinséreretsélectionnez-ledanslazonede
dialogueOuvrirunfichier.

4 CliquezsurleboutonLecturepourécouterunaperçudufichieraudiosélectionné.

L’intituléduboutonLectureserenommeenArrêt.Cliquezdessuspourinterrompre
lalecture.

5 CliquezsurleboutonOuvrirpourajouterlefichieràlapistesélectionnée,auniveau
delatêtedelecture,danslazoneArrangement.

Pourajouterunfichieraudioàvotrearrangementenlefaisantglisser:
m FaitesglisserlefichiersouhaitédirectementsurunepisteaudiodelazoneArrangement,

depuislenavigateur,lenavigateurdebouclesouleFinder.

Vouspouvezfaireglisserdesfichiersaudiosurtouslestypesdepistesmaislalecture
n’estpossiblequesurlespistesaudio.
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Aveccréationautomatiquedepisteetdecanal
VouspouvezfaireglisserdesfichiersaudiodirectementversunefenêtreArrangement
vide(necontenantaucunepiste)ouversunezonevideendessousdespistesexistantes.
Unepisteaudioetlabandedecanalcorrespondantesontautomatiquementcrééeset
unerégionaudio(d’uneduréeégaleàladuréetotaledufichier)estplacéesurlapiste.
Enoutre,lefichierestajoutéauchutierAudioetlarégioncorrespondanteestautomati-
quementcréée.

Pourajouterplusieursfichiersaudioàvotrearrangementenlesfaisantglisser:
1 DanslechutierAudio,leFinderoulenavigateur,cliquezsurdesfichiersaudioadjacents

toutenmaintenantlatoucheMajenfoncéeousurdesfichiersnoncontigustouten
maintenantlatoucheCommandeenfoncée.

2 Faites-lesglisseràl’endroitsouhaitédanslazoneArrangement,puisrelâchezlebouton
delasouris.

Remarque:sivousajoutezdesfichiersdepuislechutierAudio,vouspouvezégalement
utiliserl’optiondemenuFichieraudio>AjouterlefichierdanslazoneArrangement.
Lapositiondelatêtedelecturedéterminel’endroitoùlapremièrerégionaudioestcréée.

3 Sélectionnezl’unedesoptionsci-dessous,disponiblesdanslazonededialogue
«AjouterlesfichierssélectionnésdanslazoneArrangement».

Â Créerdespistes:créedenouvellespistes(etlesbandesdecanauxaudiocorrespon-
dantes)pourchaquefichierquevousavezfaitglisser.

Â Utiliserdespistes:placedefaçonséquentiellelesfichiersquevousavezfaitglisser
(souslaformederégions)surlespistesexistantes,encommençantparlapistesélec-
tionnée.Parexemple,sivousfaitesglissertroisfichiersaudiodanslazoneArrange-
ment(oùlapiste4estsélectionnée),lepremierfichierestplacésurlapiste4etles
deuxfichierssuivantsrespectivementsurlespistes5et6.

Â Placertouslesfichierssurunepiste:cetteoptionpermetsimplementdeplacerde
façonséquentielletouslesfichiers(l’unaprèsl’autre)surlapisteàmesurequevous
lesfaitesglisser.

Â Copierlesnomsdesfichiersaudiosurlenomdespistes:renommelespistesd’après
lenomdesfichiers.Cetteoptionestdisponibleuniquementlorsqu’elleestassociée
auxfonctionsCréerdespistesetUtiliserdespistes.
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Â Créerdesrégionsaudio:ajoutelesfichiersdanslazoneArrangementetcréeune
régionaudiopourchacund’eux.Unevaleurnumériqueestajoutéeàchaquerégion
audiodelazoneArrangementetunerégionestcrééepourchaquefichierprésent
danslechutierAudio.Parexemple,unerégionappeléefolk-04engendreunenou-
vellerégionintituléefolk-04.1.Larégiond’origineestconservéedanslechutierAudio
(et,sivousl’utilisez,danslazoneArrangement).

Ajoutetsuppressiondefichiersaudioduprojet
LechutierAudiofaitofficedepointderéférencecentralpourtouslesfichiersaudio
ajoutésauprojet,qu’ilssoientutilisésdanslazoneArrangementounon.Celaestutile
pourconservertouteslesprisesassociéesauprojetdansunseulemplacement,même
si,enfindecompte,ellesnesontpastoutesutiliséesdanslaproductionfinale.

Touteslesméthodesd’ajoutdefichiersaudiodécritesci-dessusplacentautomatiquement
lesfichiersdanslechutierAudio.Danslecasdeméthodesquiajoutentdesfichiersdirec-
tementdanslazoneArrangement,unerégionassociéeàchaquefichierestautomatique-
mentcrééedanslechutierAudio.

LechutierAudioproposeégalementdesfonctionsvouspermettantd’ajouterdes
fichiersàvotreprojet(danslechutierAudio)etdepuislechutierAudiodanslazone
Arrangement.

PourutiliserlenavigateurouleFinderafind’ajouterdesfichiersaudioàvotre
projet:

1 CliquezsurdesfichiersadjacentsduFinderoudunavigateurtoutenappuyantsurla
toucheMajoucliquezsurdesfichiersnonadjacentstoutenappuyantsurCommande.

2 Faites-lesglisserdanslechutierAudioetrelâchezleboutondelasouris.

Remarque:sivousajoutezdesfichiersdepuislenavigateur,vouspouvezégalement
utiliserl’optiondemenu«Ajouterlesfichiersaudiosélectionnésdanslechutier».
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PourutiliserlechutierAudioafind’ajouterdesfichiersàvotreprojet:
1 CliquezsurFichieraudio>Ajouterunfichieraudio(ouutilisezleraccourciclavier

del’option).

LazonedesélectiondesfichiersduchutierAudios’ouvre.

2 Accédezàunfichieraudioetsélectionnez-le.

Vouspouvezl’écouterencliquantsurleboutonLecture.

3 CliquezsurleboutonAjouter.

Lefichiers’afficheendessous,danslazonedeprésentationdesfichiers.

4 Accédezàunautrefichieraudio,sélectionnez-le,puiscliquezsurleboutonAjouter.

5 Répétezlaprocédurejusqu’àcequetouslesfichierssouhaitésfigurentdanslazone
deprésentationdesfichiers.

6 Sivousajoutezunfichierparerreur,sélectionnez-ledanslazonedeprésentation
desfichiers,puiscliquezsurleboutonSupprimer.

Remarque:vouspouvezégalementajoutertouslesfichiersd’undossier;pourcela,
sélectionnezledossierenquestionetcliquezsurleboutonToutajouter.Sivousvous
trompezdedossieretenajoutezlesfichiers,appuyezsurleboutonToutsupprimer
pourretirerlesfichiersdelaliste.Cetteopérationnesupprimepaslesfichiersdudis-
quedur.

7 CliquezsurTerminépourajouterlesfichierssélectionnésauchutierAudio.

Remarque:lesfichiersquiontdéjàétéajoutésauchutierAudioapparaissentengrisé
etnepeuventpasêtresélectionnés.Celapermetd’écartertouterisquedeconfusionet
deduplication.
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Poursupprimerunouplusieursfichiersduprojet:
1 SélectionnezlenomdesfichiersdanslechutierAudio.

2 AppuyezsurlatoucheRetourarrière.

Lesfichierssontainsisupprimésduprojet,maispasdudisquedur.

Laseulefaçondesupprimerdéfinitivementunfichieraudiod’unprojetrésidedansle
chutierAudio.Lasuppressiond’unerégionaudiodanslazoneArrangement(grâceà
l’outilGommeouenappuyantsurlatoucheArrière)nesupprimepascetterégiondu
projet,ellesupprimesimplementlaréférenceaufichieraudio.

Avertissement:soyeztrèsprudentlorsquevousutilisezlacommandeFichieraudio>
Supprimerle/desfichier(s)(ouleraccourciclavierdelacommande,pardéfaut
Contrôle+Retourarrière).Cetteoptionsupprimenonseulementleoulesfichiers
sélectionnésduprojet,maisaussidudisquedur.Lesfichiersaudiosuppriméssont
déplacésdanslaCorbeille,oùilssontconservésjusqu’àcequevouslavidiez.



Chapitre11Ajoutdedonnéespréenregistrées 305



Remarquerelativeàl’importationdesfichiersaudiocompressés
LogicExpressvouspermetdeliredirectementlesformatsdefichiersaudiosuivants:
Â AAC

Â Formatdecompression:MPEG4AAC
Â Fréquencesd’échantillonnage:8kHz;11,025kHz;12kHz;16kHz;22,05kHz;
24kHz;32kHz;44,1kHz;48kHz;64kHz;88,2kHzou96kHz

Â MP3
Â Fichiersà44,1kHz
Â Fichiersstéréoencodésà48kbpsouplus,fichiersmonoencodésà32kbpsouplus
Â Fichiersencodésd’iTunes/Logic

Â FichiersAppleLossless

Cesfichiersnesontpasconvertisautomatiquementlorsqu’ilssontimportésdans
LogicExpress.LefichieraudiocompresséestajoutéàlazoneArrangementetunerégion
incluantlefichieraudiocompletestcréée.Vouspouvezmodifiercetterégiondelamême
façonqu’unerégionaudioclassiquedelazoneArrangement:vouspouvezainsila
couper,lalireenboucle,larenommer,etc.

Remarque:iln’estpaspossibled’assignerdesfondusàdesfichiersaudiocompressés,
nidelesmodifierdéfinitivement.

Lesrégionsaudioquipointentversdesfichiersaudiocompresséssontsignaléespar
lesymbolesuivant:

VouspouvezconvertirdesfichiersaudioauformatAAC,MP3etAppleLossless
eneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

m SélectionnezlesrégionsaudiopointantverslefichieraudiosouhaitédelazoneArran-
gement,puiscliquezsurAudio>Convertirlesrégionsennouveauxfichiersaudio,dans
lemenulocaldelazoneArrangement(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,
pardéfautOption+Commande+F).

Lapartiedufichieraudiocouverteparlarégionaudioestconvertieenunnouveau
fichieraudio.

m SélectionnezlesfichiersaudiodanslechutierAudio,puiscliquezsurFichieraudio>
«Copier/Convertirunoudesfichiers»danslemenulocalduchutierAudio(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant).

SymboleFichieraudio
compressé
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Important:lesfichiersaudiocompressésprotégésparlesystèmeDRM(DigitalRights
Management)nes’ouvrentpasdansLogicExpress.Lamusiqueachetéesurl’iTunes
StoreestgénéralementprotégéeparlesystèmeDRM.

Créationdevuesd’ensemble
Lorsquevousajoutezunfichieraudioàvotreprojet,LogicExpresscréeautomatiquement
unevued’ensembledecelui-ci.Ils’agitd’unfichiergraphiqueutilisépourafficherlaforme
d’onde.

Lecalculdesdonnéesdelavued’ensembleassociéeaufichieraudioestaffichédans
unefenêtre.Cecalculesteffectuéenarrière-plan,cequivouspermetdecontinuerà
utiliserLogicExpress.

L’activationdel’option«Calculplusrapidelorsdelavued’ensemble»permetd’accélérer
considérablementleprocessusdecalculmaisralentitlesautresprocessus(sanstoutefois
bloquertotalementlesopérationsqu’effectuel’utilisateur).LogicExpressmémorisel’état
del’option«Calculdevued’ensembleplusrapide»d’unprojetàl’autre.

Vouspouvezactualisermanuellementlavued’ensembledesfichierssélectionnésen
cliquantsurOptions>Audio>Actualiserlaoulesvuesd’ensemblesijamaisvousavez
remplacédesenregistrements(etutilisédesrégions)ousivousavezapportédes
modificationsàl’aided’unéditeurd’échantillonsexterne.

Vued’ensembledelaformed’onde
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AjoutdefichiersReCycleàvotreprojet
ReCycleestlenomd’uneapplicationéditéeparPropellerhead,quisertprincipalement
d’outildeproductionetd’éditiondesboucles(fichiersaudiodontlalecturesefaiten
boucle).LesformatsdefichiersspécifiquesutilisésparReCyclepeuventêtreimportéset
utilisésdirectementdansLogicExpressoubienêtreconvertisenbouclesAppleLoops.

Remarque:vousdevezinstallerREXSharedLibrary(©PropellerheadSoftware)pour
pouvoirutiliserlesfichiersReCycleavecLogicExpress.Pourensavoirplussurles
fichiersReCycle,consultezlesitewebdePropellerhead.

LogicExpresspeutimporterlesformatsdefichiersReCyclesuivants:
Â AncienfichierReCycle:cetypedefichierpossèdel’extension.rcyetl’abréviationquilui
estassociéeestRCSO.

Â Ancienfichierd’exportationReCycle:cetypedefichierpossèdel’extension.rexet
l’abréviationquiluiestassociéeestREX.

Â FichierReCycle2.0:cetypedefichierpossèdel’extension.rx2etl’abréviationquilui
estassociéeestREX2.

PourimporterunfichierReCycledanslazoneArrangement:
1 SélectionnezlefichierReCycleàimportereneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurFichier>Importerunfichieraudio,puissélectionnezunfichierReCycle
aulieud’unfichierAIFF,SDII,MP3ouWAV.

Â ToutenappuyantsurlatoucheMaj,cliquezsurunepisteaudioàl’aidedel’outil
CrayonetsélectionnezunfichierReCycle.

Â FaitesglisserunfichierReCycledepuisleFinderversunepisteaudio.

2 Sélectionnezlesréglagessouhaitésdanslazonededialogue«Importerunfichier
ReCycle»,puiscliquezsurOK.

Â Nepascorriger:importelefichiertelquel.Touteslestranchesdufichiersechevau-
chentpours’adapterautempodeLogicExpress.

Â Ajouterdespistes:répartitlestranchessurplusieurspistesaudio,cequivouspermet
d’ajusterlapositiondecestranchesoudelessupprimerlibrement.Lechamp
«Nombredepistesaudiosupplémentaires»déterminelenombredepistesutilisées
pourlarépartitiondestranches.Cespistesviennents’ajouteràlapisted’origineà
laquellelefichierReCycleaétéajouté.
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Â Fonduenchaîné:touteslestranchesdufichiersontimportéesdanslamêmepisteet
unfonduenchaînéleurestautomatiquementappliqué.Laduréedufonduenchaîné
estdéterminéeparlavaleur(enmillisecondes)affichéedanslechampDuréedu
fondu.

Â Rendusousformedefichierunique:cettefonctionécrittouteslestranchesReCycle
dansunfichieraudiounique.LetempoduprojetLogicExpressestutilisédansle
processusderendu.

Â Rendusousformed’AppleLoop:importelefichierReCycleentantqueboucle
AppleLoop.

Sivousn’importezpaslefichierReCycleentantqueboucleAppleLoopsoufichier
audio,LogicExpresscréeundossierdefichiersReCyclesurunepisteaudio.Cedossier
contientdestranchesdufichierReCycleauxemplacementsappropriés(tranchesque
vouspouvezaffichersousformederégionsminiaturesdansledossier).

Chacunedecestranchesfaitréférenceaumêmefichieraudio,disponibledans
leChutier.

Remarque:sivousdéplacezledossierdefichiersReCycleversuneautrepisteaudio,
ladestinationdelabandedecanalaudio(delapisteprésentedansledossier)reste
lamême.Vousdevezouvrirledossieretmodifiermanuellementladestinationde
labandedecanalaudiopourécouterlesdonnéesaudioReCycle.

PourconvertirunfichierReCycleenboucleAppleLoop,effectuezunedes
opérationssuivantes:

m Utilisezl’option«Rendusousformed’AppleLoop»danslazonededialogue
«ImporterunfichierReCycle».

m Choisissez«Conversiondesfichiers/dossiersReCyclesélectionnésenboucles
AppleLoops»danslemenuOutilduNavigateur.

Cetteoptionvouspermetdechoisirunouplusieursdossiersdanslenavigateuret
d’effectueruneconversionparlotdetouslesfichiersReCyclequ’ilscontiennent.

TranchesReCycle

DossierReCycle
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TransfertdedonnéesAudioentreLogicExpressetReCycle
VouspouveztransférerlesdonnéesdeLogicExpressàReCycle,etinversement,
sansavoirrecoursàaucunezonedesélectiondefichiers.

PourcopierdesrégionsaudiodanslePresse-papiersenvuedelesutiliserdans
ReCycle:

1 SélectionnezunerégionaudiodanslazoneArrangement.

2 CliquezsurAudio>«CopierentantqueboucleReCycle»danslemenuArrangement.

LesdonnéesdelarégionaudiosélectionnéesontcopiéesdanslePresse-papiers.

3 Utilisezlacommande«Collerentantquenouveaudocument»deReCyclepour
créerundocumentReCycle(contenantlesdonnéesaudiosélectionnéesdanslazone
Arrangement).

Remarque:latailledelarégionaudiotransféréeestlimitéeà10Mo,cequidevraitêtre
suffisantpourlaplupartdesbouclesReCycle(àtitred’exemple,unebouclestéréode
huitmesuresen4/4à70bpmoccupeenviron5Mo).

PourcollerlesbouclesReCycledepuisReCycledanslazoneArrangement:
1 UtilisezlacommandeCopierlaboucleReCycle.

CettefonctionpermetdecopierdanslePresse-papierslaboucleencoursd’édition
dansReCycle.

2 CliquezsurAudio>«CollerlaboucleReCycle»danslemenuArrangementpourcoller
cetteboucledanslazoneArrangement.

Lemêmerésultats’obtientaveclesoptionsd’importationdefichierReCycle.

Ajout de fichiers d’un projet et de fichiers MIDI
Vouspouvezégalementajouterdesfichiersd’unprojetetdesfichiersMIDI(telsque
desfichiersOMFInterchange,AAF,OpenTLetXML)àvotrearrangement.Toutefois,ces
typesdefichierssontgénéralementutiliséspouréchangerdesprojetsetnesontdonc
pastraitésdanslecadredecechapitre.Pourobtenirdesdétailscompletssurl’importa-
tiondecestypesdefichiers,reportez-vousauchapitre29,«Échangedeprojetsetde
fichiers»àlapage699.
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12 Présentationdesrégions

Lorsque des fichiers audio ou MIDI sont ajoutés à, 
ou enregistrés dans, la zone Arrangement, ils sont 
affichés sous forme de régions.

CechapitredécritlessimilaritésetlesdifférencesentrelesrégionsaudioetMIDIet
fournitdesinformationsdétailléessurlagestiondecesrégions.Pourplusdedétails
surl’utilisationdesrégionspourlacréationdemorceaux,consultezlechapitre13,
«Créationdevotrearrangement»àlapage327.

Qu’est-ce qu’une région ?
LagestiondesdonnéesaudioetMIDIestfortsimilairedanslazoneArrangement,
etsefaitaumoyendeblocsrectangulairesappelés«régions».Cesblocssontdes
représentationsgraphiquesdesdonnées.Lesrégionsaudioreprésententlesdonnées
audio;lesrégionsMIDIreprésententlesdonnéesMIDI.
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Régionsaudioetfichiersaudio
Lesrégionsaudioseréfèrentsimplement(parpointage)àunfichieraudiosous-jacent.
Ellesserventdemarqueursdelecture(pointsdedébutetdefin)quipeuventêtrede
lalongueurdufichieraudiotoutentierounedurerquequelquessecondesetdonc
nelirequ’unepetitepartiedufichieraudio,partiedélimitéeparlesmarqueursde
débutetdefindelarégion.

ToutfichieraudioutilisédansLogicExpress(ajoutéauprojetetdoncauchutierAudio)
estautomatiquementliéàaumoinsunerégionaudiorégléepardéfautsurlalongueur
dufichieraudiotoutentier.

Lesrégionsaudiocontiennentunpointderéférencetemporelappelépointd’ancrage.
Lorsquevousdéplacezunerégionaudio,cen’estpaslepointdedépartquis’affiche
danslabulled’aide(commepourlesrégionsMIDI),maislepointd’ancrage.

Vousêteslibredecréerautantderégionsaudioquenécessaire.Pourvousconvaincre
del’utilitédesrégions,imaginezunepistedebatteriestéréocouvranttouteladurée
devotreprojet.Lebatteuraparfaitementjouéledeuxièmerefrain,maiss’estmontré
unpeubrouillonlerestedutemps.LogicExpressvouspermetdecréerunerégion
audiopointantsurledeuxièmerefraindufichieraudio(lemorceaudebatterie),puis
d’utilisercettepriseparfaiteàdifférentsendroitsduprojet.

Pourcefaire,larégionaudio(pointéesurle2erefraindanslefichieraudiodelapiste
debatterie)doitêtrecrééeetcopiéedanschacundesemplacementsdurefraindans
lazoneArrangement.

L’undesgrosavantagesdesrégionsaudiosurlesfichiersaudiorésidedanslefait
qu’ellesn’utilisentquetrèspeudemémoire,alorsqueplusieurscopiesd’unemême
rubriquedufichieraudioprendraientbeaucoupdeplacesurledisquedur.

Région audio 1

Fichier audio

Région audio 2

Région
audio 3
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Ilestbiensûrpossibledemodifier,copier,déplaceretgérerdirectementlesfichiers
audiovial’ÉditeurdeséchantillonsetlechutierAudio.Pourensavoirplus,reportez-
vousauchapitre24,«Gestiondefichiersaudio»àlapage601.

RégionsetévénementsMIDI
LesrégionsMIDIcontiennentdesévénementsdedonnéesMIDI.Ellesnesontpasliées
àdesinformationsstockéesdansdesfichiersinternes.LesrégionsMIDIpeuventêtre
enregistréessousformedefichiersindividuels,maisaussi(etc’estgénéralementlecas)
stockéesavecleprojetLogic.

LesévénementsdedonnéesMIDIstockésdansdesrégionsMIDIpeuventcomprendre
desinformationssurlesnotes,lescontrôleurs,lesystème,etc.Ilscorrespondentaux
prestationsMIDIquevousavezenregistréesouimportéesdansLogicExpress.Cespres-
tationssontgénéralementcrééesàl’aided’unclavierMIDI,maisellespeuventégale-
mentl’êtreaumoyendecontrôleursMIDI,deguitaresMIDI,duclavieroudelasouris
devotreordinateur.

Lesévénementsdedonnéespeuventêtreaffectéssousformedegroupeentraitant
larégionMIDIdanslaquelleilssetrouvent.Cetypetraitement,quisefaitvialazone
Paramètrederégiondel’Inspecteur,couvrelatransposition,laquantification,
lesretardsdesynchronisation,etc.

Vouspouvezaussimodifierlesévénementsd’unerégionMIDIunàun.Pourcela,ouvrez
larégiondansl’undesÉditeursMIDIdisponiblesdansLogicExpress.CesÉditeursvous
permettentdemodifieravecprécisionlaposition,laduréeetlatonalitédesévénements
denotesMIDI.Lesautrestypesd’événementMIDIsontmodifiablesdedifférentesfaçons.
PoursaisirdesdonnéesMIDIdanscesÉditeurs,vouspouvezaussivousservirdevotre
clavierMIDI,delasourisouduclavierdel’ordinateur.
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Régions«dossier»
Undossierestunerégionpouvantcontenird’autresrégions,toutcommeundossier
duFinderpeutcontenird’autresdossiersoufichiers.

Ilestpossibledevisualiserundossiercommeunprojetauseind’unprojet.Undossier
peutcontenirautantdepistesavecrégionsquenécessaire.

Ledossierestplacésurunepisteaffectéeàundossierdanslalistedespistesplutôt
quesurunepisted’instrumentouunepisteaudio.Lesrégions«dossiers»ressemblent
auxrégionsMIDI,maisprésententuneicônededossierdevantlenomdudossier.

Unefoisouvert,undossierestsimilaireàlazoneArrangementetàlalistedespistes
d’unprojet.

Régionsclonéesetalias
IlestpossibledecréerdesaliaspourlesrégionsMIDIetlesrégionsdetypedossier.
L’aliasd’unerégionMIDIou«dossier»ressembleàunaliasduFinder.Ilal’aspect
d’unerégion,maisnecontientenfaitaucunedonnée.Ils’agitsimplementd’une
référenceauxdonnéesdelarégionoriginale(unrefletvirtueldecettedernière).
L’aliasestfacilementreconnaissablecarsonnomestécritenitalique.

Silesdonnéesdelarégionoriginale(source)sontmodifiées,celaauneincidence
immédiatesurtouslesaliasdecetterégion.Chaquealiasdisposecependantde
paramètresderégionquiluisontpropres.
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Ilestpossibledecréerdesclonesderégionaudio(enfaisantglisserlesrégionstout
enmaintenantlestouchesOption+Majenfoncées).Mêmes’ilssontcomparables
auxaliasderégionsMIDI,lesclonesprésententunedifférencemajeure.Eneffet,sivous
modifiezlepointdedépartoudefinden’importequellerégionclonée,toutesles
autresrégionsclonéessontaffectéesàl’identique.Lesmodificationsapportéesàla
régionsourcen’ontcependantpasd’incidencesurlesclones.

Vouspouvez,naturellement,créerdescopiesderégionaudioindépendantes
(enfaisantglisserlesrégionstoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée)qui
pourrontêtremodifiéessansquecelan’altèrelesautrescopiesdelarégionsource.

Pourensavoirplus,veuillezvousreporterauchapitre13,«Créationdevotre
arrangement»àlapage327.

Comparatif des régions MIDI et audio
L’aperçusuivantrésumelesprincipalesdifférencesexistantentrelesrégionsaudioet
lesrégionsMIDI.Quelquesremarques,enbasdutableau,apportentunéclairagesur
lespointslesplusimportants.

Fonctionnalité Régions MIDI Régions audio

Composéesdedonnéesdiscrètes Oui Non.Lesrégionsaudiofontsimplementréfé-
renceauxpartiesdesfichiersaudio.

Possibilitédelesnommer Oui Oui

OptionBoucledisponible Oui Oui

ParamètreQuantifierdisponible Oui Non,maislapositiondesrégionspeutêtre
quantifiéeàl’aidedelalistedesévénements
(lorsquevousêtesenaffichageArrangement).
Vouspouvezaussiquantifierlesfichiersaudio
demanièredestructivedansl’Éditeurdeséchan-
tillons.

ParamètreTransposition
disponible

Oui Non,maisvouspouvezutiliserlesfonctions
TimeMachineetChangementdetonalité
(dansl’ÉditeurdeséchantillonsetdansArrange-
ment).LesbouclesAppleLoopsaudiosonttrans-
posables.

ParamètreVélocitédisponible Oui Non

ParamètreDynamiques
disponible

Oui Non

ParamètreTempsdemaintien
disponible

Oui Non

ParamètreRetarddisponible Oui Oui

Positionnementlibrepossible Oui Oui
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Naturellement,certainsparamètresdelecturedel’Inspecteur(telsqueTransposition)
pouvants’appliquerauxévénementsMIDIn’ontaucuneffetsurlessignauxaudio.Pour
laplupartd’entreeux,desopérationséquivalentessontdisponiblesparmodification
destructivedansl’Éditeurdeséchantillons.

Lesfonctionsfondamentales(commelapositionetladuréelibrementdéfinissables,
lapossibilitédecréerdesarrangementscomplexesàl’aidededossiersetlapossibilité
denommer,désactiverlesonoumettreensolo)sontgénéralementdisponiblespour
touslestypesderégions(MIDI,audio,dossiersoucopiesdecesderniers,ainsiqueles
régionsaliasouclonées).

Modificationdel’anglegauche
oudroit

Oui Oui.Celainfluesurlarégionaudio,maispassurla
positiondesformesd’ondeaudioparrapportà
l’axetemporelduséquenceur.

Coupepossibleavecl’outil
Ciseaux

Oui Oui,unenouvellerégionaudioestalorscréée.

Composantespossiblesdesalias Oui Oui,bienqu’ellessoientappeléesrégions(audio)
clonéespourlesdifférencierdesrégions(MIDI)
alias.

Possibilitédefaireglisser
l’anglegauchepourmasquer
desdonnéesaudébut

Non Oui

Présenced’unpointderéférence
musicalvariable

Non Oui,ils’agitd’unpointd’ancragevariable.Il
affectetouteslesrégionsissuesd’unfichieraudio
donné,etpeutmodifierlapositiondel’audiopar
rapportàl’axetemporelduséquenceur.

Désactivationpossibleviala
fonctionSilence

Oui Oui

Placementpossibledansdes
dossiers

Oui Oui

Miseensolopossible Oui Oui

Fonctionnalité Régions MIDI Régions audio
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Gestion des régions dans le chutier Audio et l’Éditeur des 
échantillons
LechutierAudiovouspermetdegérervosrégionsetd’apporterdesmodifications
brutesàla(ouaux)région(s)associée(s)àunfichieraudio.L’affichagegraphiquedu
chutierAudioestoptimiséenvued’uneorganisationsimpleetrapidedesfichiers
audioetdesrégions.

Lameilleurerésolutionpourlepositionnementdesmarqueursdedébutetdefin
desrégions,oudupointd’ancrage,estlimitéeà256opérationsdanslechutierAudio.
Celaestgénéralementsuffisant,notammentsilafonction«Chercherlespassages
àzéro»estactivée.

Ilpeutarriver,cependant,quevousdeviezeffectuerdesréglagestrèsprécis,jusqu’au
niveaudusimplemot.Lesbouclesdebatterieenoffrentunbonexemple.L’Éditeurdes
échantillonsconvientparfaitementàcetravaildeprécision.

Pourouvrirl’Éditeurdeséchantillonspourunerégiondonnée:
m Double-cliquezsurlarégiondanslechutierAudiooudanslazoneArrangement.

L’Éditeurdeséchantillonss’ouvreetlarégionestentièrementsélectionnée.

GestiondesrégionsdanslechutierAudio
LechutierAudiorépertorietouslesfichiersaudioetlesrégionsquiontétéajoutés
àvotreprojetouenregistrésdanscedernier.

Cetterubriquedécritlesdifférentesoptionsdegestiondesrégionsdisponiblesdans
l’ongletetlafenêtreChutierAudio.

Lesoptionsetlesopérationsrelativesauxfichiersaudiodisponiblesdanslechutier
Audiosontseulementabordéesdanscetterubrique.Pourensavoirplus,reportez-vous
auchapitre24,«Gestiondefichiersaudio»àlapage601.
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Quel chutier Audio utiliser ?
L’ongletChutierAudioestidéalpourajouterrapidementdesfichiersàlazoneArran-
gement,carilnerecouvrepasvotreespacedetravail.Unebarrereprésentantladurée
totaledufichierapparaîtpourchaquefichieraudio.Lazonecoloréesituéeàl’intérieur
decettebarreillustreladuréedelarégion.Vousnepouvezpasredimensionnerou
déplacerdesrégionsd’unfichieraudiodansl’ongletChutier.Poureffectuercetype
detâches,accédezàlafenêtreChutier.

DanslafenêtreChutier,quevouspouvezredimensionneràvotreguise,lesfichiers
audiosontreprésentéspardesformesd’ondes.Lesrégionssituéesdanslesfichiers
audiosontmisesensurbrillance.Lesautresinformationsrelativesauxfichiers,telles
quel’intégralitéduchemin,s’affichentdanslafenêtreChutier.Onytrouveégalement
lemenuOptions,oùfigurelacommandeÉliminateurdesilence.

Enbref,l’ongletChutierestlemieuxadaptéauxtâchestellesquel’ajoutdefichiers
audioetderégionslorsdelacréationdevotrearrangement.LafenêtreChutier,quant
àelle,estvotreoutilnumérounpourgérerfichiersaudioetrégions.

OngletChutier FenêtreChutier
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Pourouvrirl’ongletChutier:
m Cliquezsurl’ongletChutierdanslazoneMédiadelafenêtreArrangement.

PourouvrirleChutier:
m ChoisissezFenêtre>Chutier(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+9).

Pourafficherunerégionassociéeàunfichieraudio:
m Cliquezsurletriangled’affichagequisetrouveàcôtédunomdufichieraudio.

Touteslesrégionssontrépertoriéessouslenomdufichieraudiodontellessontissues.

Â LesrégionsutiliséesdanslazoneArrangementsontsignaléesparunebarrecolorée,
àdroitedeleurnom.LacouleurutiliséeestcelledelarégionArrangement.Ladurée
delarégion(rubriquecolorée)estproportionnelleàlabarredufichieraudio.

Â LesrégionsinutiliséesdanslazoneArrangementsontgrises.

PourvoirtouteslesrégionsduChutier,choisissezl’unedespossibilitéssuivantes:
m ChoisissezPrésentation>Affichertouteslesrégions(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).

m AppuyezsurlatoucheOptiontoutencliquantsurletriangled’affichagesituéàcôté
dufichieraudio.

Celaafficheinstantanémenttouteslesrégionsdel’ensembledesfichiersaudio
présentsdansleChutier.

SivouschoisissezPrésentation>«Masquertouteslesrégions»(àl’aideduraccourci
claviercorrespondant)ouquevouscliquezunedeuxièmefoissurletriangled’affichage
d’unfichieraudiotoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,touteslesrégions
serontmasquées.

Pourtrierlesrégionsd’unfichieraudio:
m Sélectionnezlefichieraudiosouhaité,puisPrésentation>Régionsclasséespar.

Â Pointdedébut:lesrégionssontclasséesselonleurpositiondansletempsausein
dufichieraudio.

Â Durée:lesrégionssontclasséesselonleursduréesrespectives.
Â Nom:lesrégionssontclasséesparordrealphabétique.Ils’agitduréglagepar
défaut.

Pourmodifierl’affichagedeladuréedesrégionsdanslafenêtreChutier:
m Choisissezl’undesréglagessuivantsdanslemenuPrésentation>Afficherladurée:

Â Aucun:laduréen’estpasaffichée.
Â Min:Sec:Ms:afficheladuréeabsoluedelarégionenheures,minutes,secondes
etmillisecondes.

Â Échantillons:affichelenombredemotséchantillonnésdelarégion.



320 Chapitre12Présentationdesrégions



Â TempsSMPTE:afficheladuréeSMPTEqui,àladifférencedeladuréeabsolue,
utilisedesimagesetdesbitsàlaplacedesmillisecondes.

Â Mesures/battements:larégionestaffichéeenunités
musicales:mesures:battements:divisions:ticks.Silesréglagesdetempo,
designaturetemporelleoudedivisionsontmodifiés,l’affichageestautomati-
quementrecalculé.

Poursavoircombiendefoisunerégionestutiliséedansvotrearrangement:
m ActivezleréglagePrésentation>Afficherlecompteurd’utilisationdesrégions.

Créationetsuppressionderégions
Lorsquevousajoutezunfichieraudioàvotreprojet,LogicExpresscréeautomatiquement
unerégionenglobanttouteladuréedufichier.Vouspouvezcréerautantderégionsque
vouslesouhaitezàpartirdumêmefichieraudio.Iln’existeaucunelimitationdedurée
pourlesrégions,pourvuqu’ellesnedépassentpasladuréedufichieraudiosource.

Lacréationdeplusieursrégionsàpartirdumêmefichieraudioestunatoutpour
nombredetâches,parexemplel’utilisationdedifférentesportionsd’uneprisevocale
couvranttouteladuréeduprojet.

VouspouvezcréerdesrégionsdanslechutierAudio,l’Éditeurdeséchantillonset
lazoneArrangement.CetterubriqueconcernelesoptionsduchutierAudioetde
l’Éditeurdeséchantillons.

Remarque:pourtoutsavoirsurlesoptionsdemodificationdesrégionsdanslafenêtre
Arrangement,reportez-vousauchapitre13,«Créationdevotrearrangement»àla
page327.

Pourcréerunerégionàpartird’unfichieraudiodanslechutierAudio,vouspouvez:
m Sélectionnerlefichieraudiovoulu,puisFichieraudio>Ajouterunerégion(ouutiliser

leraccourciclavierAjouterunerégion,àsavoir,pardéfaut:Contrôle+R).

m ChoisirÉdition>Copier(Commande+C)danslabarredemenusprincipale,
puisÉdition>Coller(Commande+V).

Lanouvellerégionapparaîtsouslesrégionsexistantesdanslaliste.

Chaquerégionreçoituneextensionnumériqueunique.Parexemple,siorgan.wav
estlefichieraudiod’origine,larégioncrééeautomatiquements’appellesimplement
«orgue»etlesnouvellesrégions«orgue.1»,«orgue.2»,etc.

Pourcréerunerégionàpartird’unfichieraudiodansl’Éditeurdeséchantillons:
m ChoisissezÉdition>Créerunerégion(Commande+R).

LanouvellerégionapparaîtdanslalisteduchutierAudio.
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PoursupprimerunerégionduchutierAudio,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Sélectionnezuneouplusieursrégionsetappuyezsurlatouchederetourarrière.

Lasuppressiond’unerégionneprovoquepaslasuppressiondufichieraudiodontelle
estissue.

Poursupprimerunfichieraudioduprojetencours:
1 Sélectionnezlenomdufichieraudio(etnond’unerégion)danslechutierAudio.

2 ChoisissezFichieraudio>Supprimerlesfichiers(ouutilisezleraccourciclaviercorres-
pondant).

Lesfichierssontainsisupprimésduprojet,maispasdudisquedur.

ÉcoutedesrégionsdanslechutierAudio
Lesmodesdelectureabordésci-dessousnes’appliquentqu’auxrégionsduchutier
Audio(lorsquelafenêtreestaupremierplan)etn’ontaucuneincidencesurlalecture
duprojet.

Pourlireunerégionenentier:
1 Danslaliste,mettezlenomdelarégionensurbrillance.

2 Cliquezsurleboutondeshaut-parleursenbasduchutierAudio(ouappuyezsur
labarred’espace)pourlancerlalecture.

Cliquezànouveausurcebouton(ouappuyezànouveausurlabarred’espace)pour
arrêterlalecture.

Remarque:lecanalPré-écoutedel’environnementestutilisépourlecontrôledans
l’Éditeurdeséchantillons.VouspouvezaccéderaucanalPré-écoutedanslatablede
mixagedel’environnement,figurantàdroitedunumérodebandedecanauxaudio
leplusélevé.

Avertissement:lesrégionssuppriméesfigurantdanslazoneArrangementsontégale-
menteffacées.Soyezdoncprudentlorsquevoussupprimezunerégion(oulefichier
audiod’origine).LafonctionAnnuleresttoujoursdisponibleaucasoùvoussupprime-
riezlamauvaiserégionparmégarde.
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Pourlirelarégionenboucle:
m Cliquezsurleboutondelectureenboucle(signaléparuneflèchecirculaire)enbas

duchutierAudio.Pourinterromprelalecture,cliquezànouveausurcebouton.

PourlireunerégiondepuisunepositionparticulièredanslafenêtreChutierAudio:
m Cliquezsurlarégionsouhaitéedansl’écrandesrégionsenmaintenantlebouton

enfoncéouservez-vousdelasouris.

Uneicône«haut-parleur»remplacelepointeurdelasouris.

Lalecturecommenceaupointsurlequelvouscliquez.Celavouspermetdenelireque
certainesrubriques.Lalectures’arrêtedèsquevousrelâchezleboutondelasouris.

Remarque:seulelafenêtreChutierAudiopermetcetteopération.

Redimensionnementd’unerégion
VouspouvezredimensionnerdesrégionsdanslafenêtreChutierAudio,l’Éditeurdes
échantillonsetlafenêtreArrangement.Cetterubriqueconcernelesoptionsduchutier
Audioetdel’Éditeurdeséchantillons.

Remarque:pourtoutsavoirsurlesoptionsdemodificationdesrégionsdanslafenêtre
Arrangement,reportez-vousauchapitre13,«Créationdevotrearrangement»àla
page327.

Pour redimensionner une région dans la fenêtre Chutier Audio, choisissez l’une 
des possibilités suivantes :

m Cliquezsurletiersinférieurdelalimitegaucheoudroitedelarégionenmaintenant
leboutonenfoncéetfaitesglisserlepointeurdansladirectionsouhaitée.
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Pourredimensionnerunerégionavecprécision:
m Faitesglisserlespointsdedébutetdefindelarégiondansl’Éditeurdeséchantillons,

etnondanslechutierAudio,lorsquelaprécisionestdemise.Assurez-vousque
Édition>«Chercherlespassagesàzéro»estdésactivépourl’Éditeurdeséchantillons
(voirci-dessous).

Lespetitsmarqueurssituéstoutenbasdesformesd’ondesdel’Éditeurdeséchan-
tillonsoffrentunaccèsdirectauxlimitesdelarégion.

Rétablissementdesmodificationssurlespassagesàzéro
SiÉdition>«Chercherlespassagesàzéro»estactivé,lesajustementsdespositions
dedébutetdefind’unerégionsecalentsurlepointleplusprochedel’endroitoùla
formed’ondepasseparl’axezéro.End’autrestermes,ilexistesurunéchantillon(une
boucledebatterie,parexemple)despointsdepassagedontleniveauesttrèsproche
deceluid’autrespointsdel’échantillon.Sideuxpointstrèsprochessontutilisés
commepointdedébutetdefindel’échantillon,laboucleseraluesansqu’aucun
glitch(saut)nesoitaudibledansl’audio.

Lorsquevousréglezlepointdedébut,lazonequileprécèdeestanalyséeenvue
d’identifierunpointdepassagesansheurt.Lorsquevouschoisissezlepointdefin,
lazonequisuitlarégionestanalyséeauxmêmesfins.

Pourcalerlesmodificationsaudiosurlespassagesàzéro:
1 CliquezsurlabarredetitreduchutierAudiooudel’Éditeurdeséchantillonspour

mettrelafenêtreaupremierplan.

2 ActivezÉdition>«Chercherlespassagesàzéro»(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

Remarque:l’option«Chercherlespassagesàzéro»peutêtredéfinieindépendamment
pourl’ÉditeurdeséchantillonsetpourlechutierAudio.

Marqueursderégion
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Déplacementd’unerégionauseind’unfichieraudio
LafenêtreChutiervouspermetégalementdedéplacerl’intégralitéd’unerégionausein
d’unfichieraudio.

Pourdéplacerlazonedelarégionauseindufichieraudio:
1 Placezlecurseurau-dessusducentredelarégion.

2 Lorsquelecurseursetransformeenflècheàdeuxpointes,faitesglisserlarégionvers
lagaucheouversladroite.

Remarque:pourmodifierleslimitesdelarégionsansdéplacerlepointd’ancrage
(voirrubriquesuivante),maintenezlatoucheOptionenfoncéependantl’opération.
Celavautaussibienlorsquevousdéplacezlepointdedébutoudefin,quelarégion
toutentière.

Modificationdupointd’ancragedelarégionaudio
Lepointd’ancrageestlepointderéférencetemporelled’unerégionaudio.Lorsque
vousdéplacezunerégionaudio,cen’estpaslepointdedépartquis’affichedansla
bulled’aide(commepourlesrégionsMIDI),maislepointd’ancrage.

Dansbonnombredecas,lepointd’ancragedoitêtreplacésurlescrêtesd’amplitude
plutôtqu’audébutdelaphased’attaquesonore.L’enregistrementdescuivres,qui
peuventmettreuncertaintempsavantd’atteindreunecrête,enestunbonexemple.
Lepositionnementdupointd’ancragesurcescrêtesobligelarégionàsecalersurla
grilledevotrearrangementenutilisantlepointd’ancragecommepivot.Lesréglages
dezoomflexiblesvouspermettentd’obtenirtoutelaprécisionvoulue,aubitprès,
aveclefacteurd’agrandissementleplusélevé.

Autreexemple:pourgarantirunesynchronisationparfaiteentreuneboucledebatterie
d’uneseulemesureetdesrégionsMIDI,lepointd’ancragedoitêtreassignéàunpoint
musicalementcaractéristique.Silaboucles’ouvresurunecrêtedeniveauimportant(un
coupdegrossecaisse,parexemple),placezlepointd’ancrageàl’endroitoùlevolume
decebattementestreprésentéparunecrêteprécise.

Lorsquevousenregistrezdel’audioouajoutezunfichieraudio,lepointd’ancrageet
lepointdedébutdesrégionssetrouventtoujoursaudébutdufichieraudio.Sivous
déplacezlepointdedébut,lepointd’ancragebougeégalement,carilnepeutpas
précéderlapositiondedépartdelarégion.

Curseurenflècheàdeuxpointes
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Ilestpossibledemodifierlepointd’ancraged’unerégiondanslafenêtreChutier
etdansl’Éditeurdeséchantillons.Lepointd’ancrageestreprésentéparunindicateur
noir(orangedansl’Éditeurdeséchantillons)situésouslaformed’ondedelarégion.

Pourdéplacerlepointd’ancragedansl’Éditeurdeséchantillonsoudanslafenêtre
Chutier:

m Sélectionnezlepetitindicateursituésouslarégion,puisplacezlepointd’ancrage
àl’endroitsouhaité.

Leschangementsapportésaupointd’ancragemodifientlapositionrelativedela
régionaudiodansleprojet.Étantdonnéquelepointdedébutdelarégionestla
positionpardéfautdupointd’ancrage,vousdevezaussifaireattentionlorsquevous
déplacezcepointdedébut.

Protectiondupointd’ancragelorsdudéplacementdupointdefin
Sivousdéplacezlepointdedébutoudefind’unerégionau-delàdupointd’ancrage,
cedernierestégalementdéplacé.Cettesituationn’estgénéralementpassouhaitable!

Pourquelepointd’ancrageresteenplace,maintenezlatoucheOptionenfoncéealors
quevousdéplacezlemarqueurdefin.

Remarque:lepointd’ancragenepouvantjamaissetrouveràgauche(avant)dupoint
dedébutdelarégion,ilsedéplacesivousfaitesglissercepointdedébutau-delà
(versladroite),mêmesivousappuyezsurlatoucheOption.

MiseàjourdespositionsdanslazoneArrangement
Lorsquevousmodifiezlepointd’ancragedansl’Éditeurdeséchantillons,vouspouvez
utiliserlafonction«Compenserlapositiondelarégion»pourêtresûrqu’unerégion
audiodonnéedemeureaumêmeendroitdansl’arrangement.

Pouractiveroudésactiverlafonction«Compenserlapositiondelarégion»:
1 Cliquezsurlabarredetitredel’Éditeurdeséchantillons,afindevousassurerque

cedernierestaupremierplan.

2 ChoisissezÉdition>Compenserlapositiondelarégion.

Pointd’ancragePointd’ancrage
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Â Sil’option«Compenserlapositiondelarégion»estactivée,ledéplacementdu
pointd’ancragen’aaucunimpactsurcequevousentendez.Ledéplacementdu
pointd’ancragedansl’Éditeurdeséchantillonsconduitaumêmerésultatquesi
vousfaitesglisserlepointdedébutdelarégiondanslazoneArrangement.

Â Sil’option«Compenserlapositiondelarégion»n’estpasactivée,ledéplacement
dupointd’ancragechangelapositiondesrégionsaudiodanslazoneArrangement.
Larégionsedécaleparrapportàl’axetemporel,tandisquelepointd’ancrage
demeureliéàlamêmevaleurdemesureetestsignaléparuneligneenpointillés.

Protectiondesrégions
Pourévitertoutemodificationaccidentelledespointsdedébutetdefinoudupoint
d’ancraged’unerégion,vouspouvezverrouillerlarégiondanslafenêtreChutier.

Pourprotégerlapositiondespointsdedébut,definetd’ancraged’unerégion :
m DanslafenêtreChutier,cliquezsurl’icônereprésentantuncadenassituéeàcôtédela

régionpourlaverrouiller.Cliquezànouveausurcetteicônepourladéverrouiller.

Siunerégionestverrouillée,vouspouvezlalire,maispaslamodifier.

L’ongletChutieraffichel’étatdesrégionsaudioverrouillées(danslacolonnesituée
entrelescolonnesNomdufichier/delarégionetInfos),maisnevouspermetpasde
verrouilleroudedéverrouillerdesrégions.

Régionprotégée

Régionnonprotégée

Avertissement:attentionànepasconfondrecettefonctionaveclaprotectioncontre
lasuppression:unerégionprotégée(verrouillée)peuttoujoursêtresupprimée!
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13 Créationdevotrearrangement

Après avoir ajouté vos régions audio et MIDI dans la zone 
Arrangement, vous pouvez les modifier et les réorganiser 
afin de créer un arrangement global, ou morceau.

LazoneArrangementoffreunevued’ensembledelastructuredevotremorceau:
elleindiqueàquelmomentlalecturedesséquencesaudioetMIDIdébute,ainsique
laduréedecesdernières.Vousdéfinissezquandetcommentlesrégionssontluesen
lesdéplaçant,lescoupant,lescopiant,lesredimensionnantetlesregroupantdansla
zoneArrangement.

Lesrégionssontplacéeshorizontalementsurlesrangéesdepistesallantd’uneextré-
mitéàl’autredelazoneArrangement.Leurspositionssurcesrangéesdéterminentà
quelmomentellessontluesetcelles-cisontalignéesaveclarègleMesure(etTemps)
situéesurlapartiesupérieuredelafenêtre.

Lesrangéesdepistessontempiléesverticalement,créantainsiunegrillederangées
ainsiquedespositionsdemesureoudetempsparticulières.

PourafficherlagrilledelazoneArrangement:
m ActivezleréglageGrilledanslemenuPrésentationdelazoneArrangement.

Ilsepeutquevoussouhaitiezaugmenterlecontrastedelagrilleenmodifiant
lacouleurd’arrière-plandelazoneArrangement.

ZoneArrangementavecgrille ZoneArrangementsansgrille
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Pourmodifierlacouleurd’arrière-plandelazoneArrangement:
1 Ouvrezlespréférencesd’affichageeneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Affichage(ouutilisezleraccourciclavier
Ouvrirlespréférencesd’affichage).

Â CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Affichagedanslemenu.

2 Cliquezsurl’ongletArrangementdanslafenêtrePréférences.

3 ChoisissezLumineuxdanslemenuCouleurd’arrière-plan.

4 VouspouvezégalementchoisirPersonnalisédanslemenuetcliquersurlechamp
Couleursituéàdroite.

5 DanslafenêtreCouleursquis’affiche:utilisezlasourispourdéplacerlaroulettede
lapalettedecouleur,ainsiquelescurseursdecontrasteetd’opacitéafindecréer
unecouleurpersonnalisée.
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6 CliquezsurleboutondefermetureenhautàgauchepourquitterlafenêtreCouleurs
etassignerlacouleurd’arrière-planpersonnaliséedevotrezoneArrangement.

Laplupartdestechniquesd’arrangementetd’éditionfonctionnentdelamêmefaçon
pourlesséquencesaudioetMIDI.LesbouclesAppleLoopsprocèdentégalementd’une
manièresimilaire.Lorsqueletraitementdiffère,lesvariationssontsignaléesdansles
rubriquesappropriéesdecechapitre.

Touteslesopérationsmentionnéesaupluriel(parexemple,régions)s’appliquentàune
ouplusieursrégion(s)sélectionnée(s).

Accélération et simplification de la modification des régions
Cetterubriquefournitdesinformationssurdesoptionsquiaccélèrentetsimplifient
lamodificationdesrégions,vouspermettantainsidevousconcentrersurlesaspects
musicauxdevotrearrangement.

Alignementdesrégionsmodifiéessurdespositionstemporelles
VousêtesamenéàdéplaceretàredimensionnerlesrégionsdanslazoneArrangement
carvoussouhaitezquecelles-cicommencentetseterminentauniveaud’unpoint
spécifiquedansletemps.Parexemple:dansunprojetdemusique,ilsepeutquevous
souhaitiezalignerlespointsdedépartdesrégionsauxmesuresetauxbattements.

LogicExpressoffreunefonctionAlignementpermettantd’alignerautomatiquement
lespointsdedépartetdefindesrégionssurunevaleurdegrillesélectionnéelorsque
vouslesdéplacezoulesredimensionnez.

∏ Conseil:activezl’élémentdemenuPrésentation>Grilledefaçonàvoircomment
lesélémentsdemenuAlignementalignentautomatiquementlesrégionssurdes
positionsspécifiquesdelagrille.

Pouralignerdesrégionssurunegrille:
m Choisissezl’unedesvaleurssuivantesdanslemenuAlignementsituéenhautde

lazoneArrangement:
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Â Intelligent:lesopérationsd’éditions’alignerontsurlamesure,lebattement,
lebattementsecondaire,etc.leplusproche,enfonctiondelavaleurdedivision
etduniveaudezoomencoursdelarègleMesure.

Â Mesure:lesopérationsd’éditionalignentlesélémentssurlamesurelaplusproche.
Â Battement:lesopérationsd’éditions’alignentsurlebattementleplusproche
d’unemesure.

Â Division:lesopérationsd’éditions’alignerontsurlavaleurdedivisionlaplusproche
(ils’agitdelasignatureaffichéedanslarègleTransportetMesure).

Â Ticks:lesopérationsd’éditions’alignentsurletickd’horlogeleplusproche
(1/3840ed’unbattement).

Â Images:lesopérationsd’éditions’alignentsurl’imageSMPTElaplusproche.
Â QI(Quartsd’image):lesopérationsd’éditions’alignerontsurlequartd’imageSMPTE
leplusproche.

Â Échantillons:lesopérationsd’éditions’alignerontsurl’échantillonleplusproche.

Remarque:lamodificationprécisedel’échantillonestdirectementliéeauniveaude
zoom.Sileniveaudezoomestinsuffisant,ilestimpossibledemodifierprécisément
l’échantillon.UtilisezlecurseurZoomsituéenbasdelafenêtreArrangementettirez
partidesraccourcisclavierEnregistreretRécupérerleréglagedezoompouraccélérer
votreprocessus.

LafonctionnalitéAlignementestrelative,cequisignifiequel’opérationd’éditionsera
alignéesurlesmesures,battementslesplusproches,etc.—toutenconservantlamême
distanceentrelarégionetsapositiond’origine.Parexemple,siunerégionestplacéesur
laposition1.2.1.16etquevousladéplacezverslamesure2(aveclemenuAlignement
définisurMesure),ellevaautomatiquements’alignersurlaposition2.2.1.16,plutôtque
surlaposition2.1.1.1(lepointdedépartdelamesure2).Vouspouvezremplacerles
alignementsrelatifsavecl’option«Alignersurlavaleurabsolue».

Pouralignersurunepositionabsolue(pasrelative):
m Choisissezl’optionAlignersurlavaleurabsoluedumenuAlignement.

Unecocheapparaîtàgauchedecenomdefonctionlorsquecettedernièreestactivée.
Cettefonctionfaitégalementappelàladivisiondegrilled’alignementsélectionnée.

End’autrestermes,sil’optionMesureestsélectionnéedanslemenuAlignementetque
l’optionAlignersurlavaleurabsolueestactivée,unerégiondéplacée(depuislaposition
1.2.1.16)verslamesure2seraalignéesurlaposition2.1.1.1(lepointdedépartdelamesure
2),plutôtquesursapositionrelative(2.2.1.16).

LeréglagedumenuMagnétismes’appliqueauxopérationsd’éditionsuivantes:
Â Déplacementetcopiedesrégions
Â Redimensionnementdesrégions
Â Coupedesrégions
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Â Déplacement,ajoutetredimensionnementdemarqueurs
Â Définitiondelimitesdecycle

Annulationdelagrilled’alignement
Vouspouvezremplacertemporairementlagrilled’alignement,permettantdes
éditionsetdesajustementsplusfins.

Pourannulerlagrilled’alignement:
m AppuyezsurContrôletouteneffectuantl’opérationd’édition.

Â LavaleurdedivisionchoisiedanslacatégorieTransport(parexemple,1/16)définit
l’échelledelagrilled’éditionàdesniveauxdezoominférieurs(affichagemacrosco-
piqueouétendu).

Â Sileniveaudezoomestsupérieur(affichagemicroscopiqueougrosplan),unemise
àl’échelleselonuncertainfacteuresteffectuéelorsquevousprocédezàunemodifi-
cationenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée.

m MaintenezlestouchesContrôleetMajenfoncéeslorsdel’opérationd’édition:

Â Destickss’affichentdanslagrilled’éditionsilamodificationesteffectuéeàdes
niveauxdezoominférieurs(affichagemacroscopiqueouétendu).

Â Lagrilled’éditionaffichedeséchantillonssilamodifications’effectueàdesniveaux
dezoomsupérieurs(affichagemicroscopiqueougrosplan).

Remarques relatives à la relation entre le niveau de zoom et le réglage 
de menu Alignement
Lorsqueleniveaudezoomesttrèsélevé(microscopique),aupointquelavaleur
d’alignementchoisieentraînedesmodificationsoudesdéplacementsimportants,
cettevaleuresttemporairementréduiteetlemoded’alignementintelligentestutilisé
àlaplace.

Lorsqueleniveaudezoomestextrêmementbas(macroscopique)etqu’unevaleur
d’alignementcorrecte(tellequeDivisionouImages)estchoisie,desmouvements
desourisnormauxengendrentdesunitésdegrilleplusimportantes.Danscecas,
modifiezleniveaudezoomoumaintenezlatoucheContrôleenfoncéeafindesélec-
tionnerlavaleurd’alignementchoisie.

L’utilisationdestouchesContrôle+Majpermetd’interromprelarelation1:1existant
entrelesmouvementsducurseurdelasourisetdelarégion(oul’outild’édition).
Celasignifiequevousdevrezpeut-êtredéplacerlecurseurdelasourissuruneassez
longuedistance(horizontalement)afinquelarégion(oul’outild’édition)sedéplace
d’unpixel.Consultezlabulled’aidepourobtenirdesaffichagesnumériquesexacts.

Supposonsquevoussouhaitiezréduireunerégiondansunemesure4/4afinquele4
soitjoué,maispasle«4et»deladernièremesure.
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Pourréduireunerégiond’unevaleurdedivisionlorsquel’alignementestdéfini
surBattement:

1 Agrandissezl’affichagedefaçonàvoirlesnotesnoiresdanslarègleMesure.

2 Saisissezlapartieinférieuredroited’unerégionetdéplacezlecurseurdelasouris
verslagauche,jusqu’àcequelarégionsoitréduited’unenotenoire.

3 AppuyezsurlatoucheContrôleetdéplacezlentementlecurseurdelasourisversla
droite,jusqu’àcequelarégionpossèdeunedivisionsupplémentaire.

Lorsdecetteopération,labulled’aideindiquelapositiondedépartdelaséquence,le
numérodelapisteetlalongueuractuelledelarégionenmesures,battementsetticks.
Lestroisnumérosdedroitedoiventêtrelessuivants:310.

UtilisationdesmodesDéplacer
LogicExpressproposeplusieursmodesDéplacer,quipermettentdedéfinirlecompor-
tementdesrégionslorsquevouslesmodifiez.VouspouvezdéfinirlemodeDéplacer
danslemenuDéplacer,situédanslazoneArrangementainsiquedansplusieursautres
fenêtresd’éditeurs.

Remarque:lesoptionsdumenuDéplacerprésentéesdanscetterubriquefontréférence
àdesrégions.Lescomportementsdécritsci-après(pourlesrégions)sontidentiquespour
lesévénementsglissésdanslesfenêtresdeséditeurs.LemenuDéplacerdelafenêtre
Arrangementetceluidechaquefenêtred’éditeursontréglésindépendamment.

PourmodifierlemodeDéplacer:
m ChoisissezundesréglagessuivantsdanslemenuDéplacer:

Â Superposer:ils’agitdumodepardéfaut,quivouspermetdefaireglisserunerégion
suruneautre.Leslimitesdelarégiond’originesontconservées.

Â Nepassuperposer:vouspouvezl’utiliserlorsquevousnesouhaitezpasquelesrégions
soientsuperposées.Danscemode,lalongueurdelapremièrerégion(cellequiest
placéeprécédemmentsurlapiste)seraréduiteafind’évitertoutesuperposition.

Â FonduX:danscemode,LogicExpresscréeautomatiquementunfonduenchaînédes
deuxrégionslorsqu’ellessetrouventdansunepositiondesuperposition.

Remarque:cetteoptionnes’appliquepasauxrégionsMIDIouAppleLoop.
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Â OrganiserGetOrganiserD:choisissezcetteoptionpouralignerautomatiquement
desrégions(respectivementsurlagaucheouladroite)lorsquevouslesdéplacez,
lesredimensionnezoulessupprimez.
Â Lorsquevousutilisezl’optionOrganiserD(ouOrganiserG),ledéplacementd’une
régionversladroite(oulagauche)permetd’alignerlepointdefindelarégionau
pointdedépartdelarégionsuivante,toutenveillantàcequ’aucunblancnesoit
présententrelesdeuxrégions.

Â Lespositionsdesrégionsglisséeslesunessurlesautressontinterverties.
Â Lorsdelasuppressiondesrégions,lesrégionsrestantes(situéesàgaucheou
àdroitedelarégionsupprimée)sontdéplacéesverslagaucheouladroite,
enfonctiondelalongueurdelarégionsupprimée.

Â Siunerégionestagrandieouréduitelorsqu’unedesoptionsAléatoireestactivée,
lesautresrégionsdelapisteserontdéplacéespours’adapteràlanouvellelongueur.

Â DanslemodeOrganiserG,lapartiedroitedelarégionestagrandieouraccourcie,
etlesrégionssituéesàdroitedelarégionmodifiéesontdéplacées.

Â DanslemodeOrganiserD,lapartiegauchedelarégionestagrandieouraccourcie,
etlesrégionssituéesàgauchedelarégionmodifiéesontdéplacées.Lesrégions
précédantcellemodifiéepeuventuniquementêtredéplacéesauniveaudupoint
dedépartduprojet.Sisuiteàl’étirementd’unerégion,lesrégionsprécédentessont
positionnéessurlepointdedépartduprojetetquel’espacedisponibleestinsuffi-
sant,larégionmodifiéevasesuperposeraucontenuexistant.

Remarque:uneseulerégionaudiopeutêtrelueàlafoisparl’intermédiairedela
bandedecanald’unepiste.Lorsquedeuxrégionsaudiosechevauchentsurunepiste,
ladernièrerégionestprioritaire.

Scrubdevotrearrangement
Lescrubvouspermetd’entendrelessignauxaudioetMIDIdesrégionssituéesau
niveaudelatêtedelecture,cequivousaideàlocaliserunévénementsonoreparticulier.
Vouspouvezainsifacilementvousconcentrersurunepercussiondegrosseclaireoude
caisseclaireparticulière,parexemple,avantdecouperunerégionaudio.

Remarque:avantdepouvoireffectuerunscrubMIDI,vousdevezactiverl’option
Fichier>Réglagesprojet>MIDI>Général>Scrubavecaudiodansl’arrangement.

Poureffectuerunscrubdevotreprojet:
1 Définissezunniveaudezoomfournissantunaffichageoptimaldelarubriquesur

laquellevoussouhaitezeffectuerlescrub(ilpeuts’avérerutiled’activerl’option
Présentation>Contenudelarégion).

2 ActivezleboutonPausedansleTransport.
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3 FaitesglisserlatêtedelecturesurlarègleArrangementouMesureetdéplacez-lavers
lesélémentsduprojetquevoussouhaitezécouter,àlavitesseàlaquellevoussouhaitez
effectuerlescrubdelarubrique(ouutilisezlesraccourcisclavierScrubarrièreetScrub
avant).

LalecturedesdonnéesaudioetMIDIestparfaitementsynchroniséelorsduscrub.

Remarque:lescrubestautomatiquementactivélorsquevousdivisezdesrégions
(avecl’outilCiseaux)danslazoneArrangement,cequipermetd’identifierplusfacile-
mentlapositiondecoupe.

Scrub de régions particulières
Lalistesuivantedéfinitlarelationquiexisteentrelescrubetlasélectiondelarégion:
Â Sivousn’avezsélectionnéaucunerégion,lescrubesteffectuésurtouteslesrégions.
Â Sivoussélectionnezunerégionaudiospécifique,lescrubesteffectuéuniquement
surcettedernière.

Â Sivousétirezousélectionnezàl’aidedelatoucheMajdesrégionsaudiosurdiffé-
rentespistes,lescrubseraeffectuéuniquementsurlesrégionsaudiosélectionnées.

Â LescrubesttoujourseffectuésurlesrégionsMIDI(logiciellesouexternes)qu’elles
soientsélectionnéesounon(danslamesureoùleréglagedeprojetScrubavec
audiodansl’Arrangementestactivé).

Â LesétatsSilenceouSolo(reportez-vousàlarubriquesuivante)del’ensembledes
pistesetdesrégionsontuneincidencesurcequevousentendezlorsduscrub;
parconséquent,vouspouvezlesutiliserpoureffectuerunscrubdespartiesaudio
isolées(ouavecdespistesd’instrumentMIDIexternesoulogiciellesspécifiques).

Scrub contrôlé MIDI
LafonctionScrubparvaleurMIDI(-2-)(disponibledansl’éditeurdesassignationsdu
contrôleur;reportez-vousaumanuelLogicExpress8:Priseenchargedessurfacesde
contrôle)permetd’activerlescrubvialacommandeMIDIexterne.Vouspouvezassigner
n’importequelnumérodecontrôleurMIDIàcettefonction.Unscrubavantestappliqué
auxdonnéessupérieuresà64octetstandisqu’unscrubarrièreestappliquéàcellesinfé-
rieuresà64octets.
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Désactivationdusondesrégions
Généralement,lorsdel’arrangement,voussouhaiteztesterdesidéesmusicalesen
rendantcertainesrégionssilencieuses.

Pourrendresilencieuseoupouractiverlesond’uneoudeplusieursséquences
sélectionnées,procédezselonl’unedesméthodessuivantes:

m Sélectionnezl’outilSilence,puiscliquezsurlesrégionsdevotrechoixàl’aidede
cetoutil.



m Sélectionnezlesrégionsdevotrechoixàl’aidedel’outilPointeur,puisutilisez
leraccourciclavier«Rendresilencieux/activerlesondesnotes/régions/dossiers
sélectionnés»(pardéfaut:M).

Lesrégionssilencieusessontreprésentéesparunpointprécédantlenomdelarégion.

Lorsquevouscliquezavecl’outilSilencesurdesrégionssilencieusesousélectionnez
cesrégions,puisutilisezleraccourciclavier«Rendresilencieux/activerlesondes
notes/régions/dossierssélectionnés»,cetétatestinversé(activationduson).

Activationdelalecturesolodesrégions
LemodeSolovouspermetd’écouterséparémentuneouplusieursrégionssélection-
nées.Ilestainsiplusfaciled’identifierdesélémentsparticuliersdevantêtremodifiés.

Pouractiverlalecturesolod’unerégionavecl’outilSolo:
1 Sélectionnezl’outilSolo.

2 Cliquezsurlarégiondevotrechoixetmaintenez-laenfoncéeàl’aidedel’outilSolo.

Larégion(affichéeenjaune)estécoutéeséparémentdupointdedonnées,jusqu’à
cequerelâchiezleboutondelasouris,cequimettrafinàlalectureenmodeSolo.

Silence,outil

OutilSolo
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Pouractiverlalecturesolodeplusieursrégionsàl’aidedel’outilSolo:
1 Étirezousélectionnezàl’aidedelatoucheMajlesrégionsdevotrechoix.

2 Cliquezsurl’unedesrégionssélectionnéesavecl’outilSoloetmaintenezlebouton
delasourisenfoncé.

Pourprocéderauscrubavecl’outilSolo:
1 Sélectionnezl’outilSolo,puisfaitesglisserlecurseurdelasourishorizontalement.

2 RelâchezleboutondelasourispourmettrefinauscrubenmodeSolo.

Pouractiverlalecturesolod’uneoudeplusieursrégionsàl’aidedumodeSolo:
1 CliquezsurleboutonSolodansleTransport(ouutilisezleraccourciclavierModeSolo,

pardéfaut:S).

LorsquelafonctionSoloestactivée,larègleMesures’afficheenjaune,cequiindique
quelemodeSoloestactivé.

2 Étirezousélectionnezàl’aidedelatoucheMajlesrégionspourlesquellesvoussouhaitez
activerlalecturesoloàl’aidedel’outilPointeur.Lesrégionssélectionnéessontentourées
dejaune.

CliquezànouveausurleboutonDéfinirleTransportenmodeSolo(ouutilisezleraccourci
clavierModeSolo)afindedésactiverlemodeSolo,puisécoutezànouveaul’ensembledes
régions.

BoutonSolo
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Verrouillage du mode Solo
IlsepeutquevoussouhaitiezverrouillerlestatutSolodeplusieursrégions.Parexemple,
celas’avèreparticulièrementutilelorsquevoussouhaitezmodifierlesparamètresde
lectured’unerégion,toutenécoutantungroupespécifiquedepistesenmodeSolo.

PourconserverlestatutSolodeplusieursrégionssélectionnées(cequiestpossible
enmodeLecture):

1 Sélectionnezplusieursrégionsàl’aidedel’outilPointeur.

2 CliquezsurleboutonSolosurletransporttoutenmaintenantlatoucheOption
enfoncée(ouutilisezleraccourciclavierRéglerleverrouillagedumodeSolo,
pardéfaut:Option+S)pourverrouillerl’étatSolodesrégionssélectionnées.

LeboutonSolosurletransportafficheuneicôneenformedecadenasindiquant
lemodeVerrouillageSolo.

LeraccourciclavierResélectionnerlesrégionsoùlemodeSoloestverrouillé(pardéfaut:
Maj+Option+S)sélectionnetouteslesrégionsverrouilléesenmodesolo.Cettecom-
mandes’avèretrèsutilesivoussouhaitezretirerplusieursrégionsdevotresélection
verrouilléeenmodeSolo.

BoutonSolosurletransport
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Attributiond’unnomàunerégion
L’identificationdesrégionsparunnompeutfaciliterl’arrangement.Celapeutêtre
effectuérégionparrégionetvouspouvezégalementnommerplusieursrégions
simultanément.

Pournommerunerégionàl’aidedel’outilTexte:
1 Sélectionnezl’outilTexte.

2 Cliquezsurunerégionàl’aidedel’outilTexte.

Unezonedesaisiedetextes’affiche.

3 EntrezlenomdevotrechoixetappuyezsurRetour,oucliquezsuruneautrerégion
ousurl’arrière-plandelazoneArrangementpourquitterlazonedesaisiedetexte.

Pournommerunerégionàl’aidedelazoneParamètresderégion:
1 CliquezsurlalignesupérieuredelazoneParamètresderégiondansl’Inspecteur.

Cetteligneaffichelenomdelarégionsélectionnée.Unchampdesaisiedetexte
s’affiche,vouspermettantdemodifierlenomdelarégion.

2 Entrezlenomdevotrechoix.

3 AppuyezsurRetour,oucliquezn’importeoùen-dehorsdelazonedesaisiedetexte
pourquitterlemodedesaisiedetexte.

OutilTexte
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Pourattribuerlemêmenomàplusieursrégions:
1 Sélectionnezungroupederégions(enl’étirantoucliquantdessustoutenmaintenant

latoucheMajenfoncée)àl’aidedel’outilPointeur.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Sélectionnezl’outilTexte,puiscliquezsurunedesrégionssélectionnéesàl’aide
del’outilTexte.

Â CliquezsurlalignesupérieuredelazoneParamètresderégion(affichant
«xsélectionnés»:«x»représentelenombrederégionssélectionnées).

Unezonedesaisiedetextes’affiche.

3 EntrezlenomdevotrechoixetappuyezsurRetour,oucliquezsuruneautrerégion
ousurl’arrière-plandelazoneArrangementpourquitterlazonedesaisiedetexte.

Lemêmenomestassignéàl’ensembledesrégions.

Pourassignerunnomàplusieursrégionsenincrémentantlesnuméros:
m Procédezcommeindiquéci-dessus,maislenomdoitseterminerparunnombre.

Exemple:lignedebasse1.Lemêmenomestattribuéàl’ensembledesrégionssélec-
tionnées,avecuneincrémentationdesnuméros(lignedebasse1,lignedebasse2,
lignedebasse3,etc.).

Puisquelanumérotationdesrégionssuitlespositionstemporellesdesrégionsduprojet,
lorsquelarégiondelamesure8estrenomméeen«lignedebasse1»(lorsquesept
régionssontsélectionnéesdanslesmesuresprécédentes),chaquerégionestnumérotée
séquentiellementdelamesure1àlamesure8en«lignedebasse1»,«lignede
basse2»,etc.

Sivoussouhaitezquetouteslesrégionsseterminentparlemêmenuméro:
m Effectuezlamêmeprocédure,maisappuyezsurEspaceaprèslenuméro.

Celas’avèreutilepouridentifierlesprisesayantétéeffectuéesàunedatespécifique
(parexemple,lignedebasse030806).

Vouspouvezattribuerauxrégionslenomdelapistesurlaquelleellesfigurent.

Pouraffecterauxrégionslenomdeleurpisteparent:
1 Sélectionnezlenomdelapistedanslalistedepistes.

Touteslesrégionsdelapistesontautomatiquementsélectionnées.

2 ChoisissezRégion>Nomsdepistedesrégions(ouutilisezleraccourciclavierNoms
depistedesrégions,pardéfaut:Maj+Option+N)danslazoneArrangement.

Lenomdelapisteestassignéàl’ensembledesrégionssélectionnées.
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Assignationdecouleursauxrégions
Lescouleurspermettentd’identifierlesrubriquesdevotrearrangementainsiquedes
typesdepisteparticuliers.Lesrégionsrécemmentenregistréesouajoutéesadoptent
initialementlacouleurdesbandesdecanauxdelapiste.

Pardéfaut:
Â Lesbandesdecanauxdelapisteaudiosontbleues.
Â Lesbandesdecanauxdel’instrumentlogicielsontvertes.
Â LesbandesdecanauxReWireetMIDIexternessontrouges.
Â LesbandesdecanauxAuxiliaire,EntréeetSortiesontjaunes.

Pourmodifierlacouleurd’uneoudeplusieursrégions:
1 Sélectionnezlesrégionsdevotrechoix(enlesétirantouleurcliquantdessustout

enmaintenantlatoucheMajenfoncée,parexemple).

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurleboutonCouleursdanslabarred’outilsArrangement.
Â ChoisissezPrésentation>CouleursdanslazoneArrangement(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant,pardéfaut:Option+C).

3 Danslapalettedecouleursouverte,cliquezsurlacouleurdevotrechoix.

Â Sivoussouhaitezcréerunecouleurpersonnalisée:double-cliquezsurunecouleurde
lapalettepourouvrirlafenêtreCouleurs:utilisezlasourispourdéplacerlescurseursde
larouedecouleur,ducontrasteetdel’opacitéafindecréerunecouleurpersonnalisée.
CliquezsurleboutonOKpourremplacerlecarrédecouleurdanslapaletteCouleur,
puisquittezlafenêtreCouleurs.

Remarque:lescouleurspersonnaliséessontmémoriséesetdisponiblespourl’ensemble
desprojets.

Pourassignerdescouleursdebandesdecanauxàdesrégions:
1 Sélectionnezlesrégionsdevotrechoix.

∏ Conseil:sitouteslesrégionssetrouventsuruneseulepiste,cliquezsurlenom
delapistedanslalistedespistesafindesélectionnerl’ensembledesrégions.

2 ChoisissezRégion>Couleursdelabandedecanal/instrumentdanslesrégions
(ouutilisezleraccourciclavierCouleursdelabandedecanal/instrumentdans
lesrégions,pardéfautMaj+Option+C).

Cetteopérationremplacelescouleursdel’ensembledesrégionssélectionnéespar
lescouleursdesbandesdecanauxcorrespondantes.
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∏ Conseil:cettefonctions’avèrepratiquesi,aprèsavoircopiéoudéplacédesrégions
d’unepisteversuneautre,voustrouvezquelazoneArrangementressembleàune
mosaïque.

Utilisationdumenucontextuel
Vouspouvezaccéderàdenombreusescommandesdesélection,d’éditionetautres
encliquantàn’importequelendroitdelazoneArrangementtoutenmaintenantla
toucheContrôleenfoncéeouavecleboutondroitdelasouris.Cescommandesvous
permettentd’accélérervotretravail.

Remarque:lafonctionnalitédeclicdroitn’estactivéequesil’option«Boutondroit
delasouris:ouvrelemenucontextuel»estsélectionnéedansl’ongletLogicExpress>
Préférences>Global>Édition.

Sélection de régions
Vousdevezsélectionnerunerégionavantdepouvoiryappliquertoutemodification,
fonctionouopération.Vouspouvezsélectionneruneouplusieursrégions,ycompris
desrégionsprésentessurdifférentespistesetdetypesdifférents.Lorsqu’unerégion
estsélectionnée,unebarrenoires’affichedanslapartiesupérieuredelarégionpour
indiquerlestatutsélectionné.

LogicExpressoffrediversesméthodesdesélectionsophistiquées.Pourplusd’informa-
tions,veuillezvousreporteràlarubrique«Techniquesdesélection»àlapage189.
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Sélection de parties d’une région
Vouspouvezvousservirdel’outilSélecteuroudelabandedesélectionpoureffectuer
unesélectionàl’intérieurd’unerégionoudeplusieurspartiesderégionsexistantes.
Vouspouvezalorsexécuterquasimenttouteslesoptionsd’éditiondisponiblesdans
lazoneArrangementauseindelazonesélectionnée,ycomprisdessuppressions,
desdéplacements,descoupesetdescopies.Unefoisqu’uneopérationluiestappliquée,
lazonesélectionnéedevientunenouvellerégion.

Utilisationdel’outilSélecteur
L’outilSélecteur,semblableàunpointeuràcroix,vouspermetdesélectionneret
demodifierdespartiesd’uneoudeplusieursrégions.

Pourutiliserl’outilSélecteur:
1 Sélectionnezl’outilSélecteur.

2 Cliquezsurl’arrière-plandelazoneArrangementoulesrégionstoutenlesmaintenant
enfoncéspourcommencervotresélection,représentéeparunrectangledesélection
ombré.

3 Faitesglisserlerectangledesélectionafind’effectuerdessélections—etce,quelles
quesoientleslimitesdesrégionsexistantes.

4 Relâchezleboutondelasouris.

Seulelazonesetrouvantdanslesélecteurestsélectionnée.

Pourréglerlasélectiond’unsélecteurexistante:
m MaintenezlatoucheMajenfoncéepourmodifierlerectangledesélectionactuelvers

ladroiteouverslagauche,verslehautouverslebas.

OutilSélecteur
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Utilisationdelabandedesélection
La bande de sélection est une fine ligne jaune qui peut être affichée en haut de la 
règle Mesure. Vous pouvez faire glisser le pointeur directement à l’intérieur de cette 
zone pour créer un rectangle de sélection.

Pouractiverlabandedesélection :
m Cliquezsurl’icônereprésentantunenoteàl’extrémitédroitedelarègleMesure,

puissélectionnezlesréglagesOutilSélecteurdanslemenu.

Poureffectuerunesélectionàl’aidedel’outilSélecteur:
m Cliquezetfaitesglisserlepointeuràl’intérieurdelabandedesélectionpoureffectuer

unesélectionsurtouteslespistesdelazoneArrangement.

Poursupprimerlasélectioneffectuéeàl’aidedelabandedesélection:
m Cliquezn’importeoùendehorsdelabande.

Fonctionsdesélectioncommunes
Vouspouvezutiliserlescommandessuivanteslorsquevousvousservezdel’outil
Sélecteuroudelabandedesélection.

Pourdéfinirdeslocatorsavecunesélectiondusélecteur:
m ChoisissezlafonctionRégion>Définirdeslocatorsparrégions(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant).

Cetteopérationpermetdedéfinirleslocatorssurleslimitesdelasélectiondusélecteur,
aulieudedéfinirlarégionentière.

Poursupprimerl’ensembledespartiesdesrégionssituéeshorsdelasélection
dusélecteur:

m UtilisezleraccourciclavierRognerlesrégionshorsdelasélectiondusélecteur.

Cettecommandepermetdesupprimertoutesleszonesnonsélectionnéesdesrégions
partiellementsélectionnéesparlesélecteur.

Silazonequevousavezsélectionnéesetrouveentredesvaleurspertinentesdupoint
devuemusical,lerectangledesélections’aligneraautomatiquementsurlapositionla
plusproches’avérantpertinentepourlamusique.LeréglagedumenuAlignement
déterminelarésolutionimmédiate.

Bandedesélection
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Pourdéfinirlameilleurerésolutionpossibledanslemoded’alignementchoisi:
m MaintenezlestouchesContrôle+Majenfoncéestoutensélectionnantlesélecteur.

L’alignementseraeffectuésurlesticksouleséchantillonslorsdelamodification
desrégionsMIDIouaudio,enfonctionduniveaudezoomactuel(voir«Annulation
delagrilled’alignement»àlapage331).

PouralignerlavaleurdedivisionaffichéedansleTransport:
m MaintenezlatoucheContrôleenfoncéetoutensélectionnantlesélecteur.

Commementionnéci-dessus,leniveaudezoompeutavoiruneincidencesurcette
opération.

Ajout et enregistrement des régions
Celavasansdirequel’ajoutetl’enregistrementdesrégionssontessentielspourcréer
unmorceau.Enfonctiondesoptionsapprofondiesrelativesàl’importationderégions
oudefichiersdisponiblesetdestechniquesd’enregistrementavancéesoffertespar
LogicExpress,veuillezvousreportezauxchapitressuivants:
Â «Ajoutdedonnéespréenregistrées»àlapage281.
Â «EnregistrementdansLogicExpress»àlapage395.

Suppression et restauration des régions
Lorsquevoustravaillezsurunprojet,ilsepeutquevoussouhaitiezretirerunerégion
devotrearrangement.Vouspouvezretirerdesrégionsenlessupprimantdelazone
Arrangement.

Remarque:lasuppressiondesrégionsaudioetMIDIdelazoneArrangemententraîne
plusieursconséquences(voir«Restaurationderégionssupprimées»àlapage345).

Poursupprimerunerégiondevotrearrangement,effectuezunedesopérations
suivantes:

m Cliquezsurlarégionavecl’outilGomme.

m Sélectionnezlarégiondevotrechoixàl’aidedel’outilPointeur,puischoisissezÉdition>
Supprimer(ouappuyezsurlatoucheRetourarrière).

OutilGomme
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Poursupprimerplusieursrégionsdevotrearrangement:
1 Sélectionnezlesrégionsdevotrechoixàl’aidedel’outilPointeur.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Cliquezsurl’unedesrégionssélectionnéesàl’aidedel’outilGomme.
Â ChoisissezÉdition>Supprimer(ouappuyezsurlatoucheRetourarrière).

Poursupprimerdevotrearrangementtouteslesrégionspourlesquellesvousavez
désactivéleson:

1 SélectionneztouteslesrégionsenmodeSoloenchoisissantÉdition>Sélectionner
lesrégions/événementsenmodeSolo(ouàl’aideduraccourciclavierSélectionner
lesrégions/événementsenmodeSolo,pardéfaut:Maj+M).

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Cliquezsurl’unedesrégionsàl’aidedel’outilGomme.
Â ChoisissezÉdition>Supprimer(ouappuyezsurlatoucheRetourarrière).

Poursupprimerl’ensembledesrégionssélectionnées,etsélectionnerautomatiquement
larégionsuivante:

1 Sélectionnezlarégion(oulesrégions)quevoussouhaitezsupprimer.

2 UtilisezlesraccourcisclavierSupprimeretSélectionnerlarégion/événementsuivant.

Touteslesrégionssélectionnéessontsuppriméesetlarégionsuivante(nonsupprimée)
estautomatiquementsélectionnée.

Restaurationderégionssupprimées
Bienquesimilairementutiliséeslorsdelaplupartdesopérationsd’édition,lesrégions
audioetMIDIsonttraitéesdifféremmentaprèsavoirétésuppriméesdelafenêtre
Arrangement.
Â Lesrégionsaudiosontuniquementsuppriméesdel’arrangement,etnonduprojet.
Ellesrestentdanslechutieraudioetpeuventêtrerestauréesdepuiscetemplacement,
ouàl’aidedesfonctionsAnnuler.

Â LesrégionsMIDIsontsupprimées.Ellespeuventêtrerestauréesparlebiaisdela
fonctionÉdition>Annulerl’historique.
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Restauration de régions audio supprimées
Lorsquevoussupprimezunerégionaudioenregistréedepuisl’ouvertureduprojet,
LogicExpressvousdemanderasivoussouhaitezégalementsupprimerlefichieraudio
correspondant.Celaévitedeperdreinutilementdel’espacedisque,pouvantsurvenir
sidemauvaisesprisesdesonoudesenregistrementsnonsouhaitéssontconservés.

Sil’enregistrementaétéeffectuéàl’avance(fichierpréenregistré)etimportédans
leprojetencours,cettezonededialoguenes’affichepas.Celavouspermetd’éviter
desupprimeraccidentellementdesenregistrementsutiles(pouvantêtreutilisésdans
d’autresprojets).

Remarque:sivoussupprimezunfichieraudiopréenregistrédevotreprojet
(enappuyantsurlatoucheRetourarrièredanslechutierAudio),touteslesrégions
faisantréférenceàcefichiersontégalementsupprimées.Laseulefaçonderestaurer
lefichierdansleprojetconsisteàl’ajoutermanuellementauchutieraudio.

Pourrestaurerunerégionaudiosupprimée,procédezselonl’unedesfaçons
suivantes:

m ChoisissezlesoptionsÉdition>Annulerl’historique,puiscliquezsurl’opération
quiconvient.

m Ajoutez-laànouveaumanuellementdanslazoneArrangementdepuislechutieraudio.

Déplacement de régions
Vouspouvezdéplacerdesrégionshorizontalementsurdespistes,etverticalement
entrecelles-ci.Vouspouvezégalementdéplacerdesrégionsentredeuxfenêtres
Arrangement,ainsiqu’entredifférentsprojets.

Pourdéplaceruneouplusieursrégions:
m Sélectionnezlesrégionsdevotrechoixetfaites-lesglisserversunenouvelleposition.

Lesrégionsdéplacéess’alignentautomatiquementsurdesincrémentsdéfinisparle
réglagedumenuAlignement(voir«Alignementdesrégionsmodifiéessurdesposi-
tionstemporelles»àlapage329).Siellesontdéplacéessurd’autresrégions,leréglage
dumenuDéplacerauneincidencesurleurcomportement.
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Pourdéplacerprécisémentdesrégions(annulantleréglagedemenuAlignement):
m MaintenezlatoucheContrôleenfoncéetoutenfaisantglisserlesrégions,pourles

déplacerdivisionpardivision(en16eparexemple).

m MaintenezlestouchesContrôleetMajenfoncéestoutenfaisantglisserlesrégions
pourlesdéplacerd’untickoud’unéchantillon(notezquelarésolutionmaximale
dépendduzoom).

Déplacement de régions d’un projet dans un autre
Sivousdéplacezunerégiond’unprojetpourlaplacerdanslazoneArrangement
d’unautreprojet,larégionestautomatiquementcopiée,toutcommeMacOSXcopie
automatiquementdesfichierslorsqu’ilssontdéplacésentredesdisquesdurs.

Limitation des mouvements des régions
Vouspouvezlimiterledéplacementinitialdesrégionsdefaçonàcequ’ils’effectue
uniquementselonl’axehorizontalouvertical.Pourcefaire,activezlacaseàcocher
LogicExpress>Préférences>Global>Édition>Limiterledéplacementàunedirection
dansl’arrangement.Silepremiermouvementeffectuéaprèslacaptured’unerégionest
verslagaucheouversladroite,vousnepouvezladéplacerquedansleplanhorizontal.
Sivoussouhaitezenfaitladéplacerd’unepisteversuneautre,relâchezleboutondela
souris,resélectionnezlarégionetfaites-laglisserverslehautouverslebas.

Remarque:vouspouvezannulercettepréférencedelimitationdedirectionen
appuyantsurlatoucheMajlorsdudéplacementderégions.
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Modificationnumériquedelapositiondelecturedesrégions
Vouspouvezmodifiernumériquementlapositiondelecture(etladurée)d’unerégion.
Cetteopérationpeutêtreeffectuéedanslalistedesévénements,configuréede
manièreàafficherdesrégionsauniveaudel’arrangement(voir«Modificationdu
niveaud’affichagedelaListedesévénements»àlapage494).

Pourdéplacerdesrégionsenajustantlespositionsdanslalistedesévénements:
1 Ouvrezlalistedesévénementsenprocédantselonl’unedesfaçonssuivantes:

Â ChoisissezFenêtre>Listedesévénements.
Â CliquezsurleboutonListesdanslabarred’outilsArrangement,puiscliquezsur
l’ongletListedesévénements.

Â ChoisissezOptions>Ouvrirlesévénementsflottants(ouutilisezleraccourciclavier
Ouvrirlesévénementsflottants).UnenouvellefenêtreListedesévénementsd’une
seuleligneapparaîtalors,présentéeselonleniveauArrangementdéfini.

2 CliquezsurleboutonHiérarchiesituédanslecoinsupérieurgauchedelalistedes
événements(nonapplicableàlafenêtreÉvénementenpremierplan,quicorrespond
àunelistedesévénementsminiature)pourmonterd’unniveaudanslahiérarchie.

3 ModifiezlavaleurPositiondelarégiondevotrechoix.Lorsquevoussélectionnezdes
régionsdanslazoneArrangement,lafenêtreListedesévénements(ouÉvénementen
premierplan)estmiseàjourafindereflétercettesélection.

∏ Conseil:vouspouvezdéplacerinstantanémentlepointdedépartd’unerégionvers
ledébutd’unemesureensaisissantunevaleur,puisenappuyantsurlatoucheRetour.
Parexemple,lorsquevoussaisissezlavaleur9,larégionsélectionnéeestdéplacéeau
débutdelamesure9.Lorsquevoussaisissez112,larégionestdéplacéeverslamesure
112.Lorsquevoussaisissez1espace1espace2,lerégionestdéplacéeverslamesure1,
lebattement1etlesous-battement2.

VouspouvezafficherlapositiondedépartdesrégionssousformedevaleursSMPTE
danslesfenêtresListedesévénementsetÉvénementenpremierplan.Cetteopération
s’avèreparticulièrementutilesivoustravaillezsurunsupportvidéoouunfilm.
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PourafficherlapositiondesrégionssousformedevaleursSMPTE,effectuezunedes
opérationssuivantes:

m Cliquezsurl’icônedenotesituéeàgauchedupremierévénementderégion(oudu
seulévénementexistantdanslecasdelafenêtreÉvénementenpremierplan).

L’icônes’afficheàprésentsousformed’horloge,etladuréeetlapositionenunités
SMPTEdel’événementsontaffichées.

m ActivezleréglagePrésentation>Positionetduréedel’événementenunitésSMPTE
danslalistedesévénements(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

CelavouspermetdedéfinirlespositionsSMPTErequiseslorsdelasynchronisation
demusiqueenimage.

Vouspouvezégalementafficheretréglerlespointsdefindesrégionssousformede
valeurstemporellesSMPTE.Pourcefaire,choisissezPrésentation>Duréeentantque
positionabsoluedanslalistedesévénements.

Déplacementsderégionsverslapositiondelectureencours
VouspouvezutiliserleraccourciclavierCapterl’horloge(Déplacerl’événementversla
positiondelecture)pourdéplacerlarégionsélectionnée(oulapremièredesrégions
sélectionnées)verslapositiondelectureencours.Siplusieursrégionssontsélectionnées,
touteslesrégionssuivantessontdéplacées.

Remarque:sivousutilisezcettecommandepourdesrégionsaudio,lepointd’ancrage
delarégionestplacéauniveaudelapositiondelectureencours(voir«Modification
dupointd’ancragedelarégionaudio»àlapage324).
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Déplacementderégionsaudioversleurspositionsd’enregistrement
initiales
Vouspouvezdéplacerunerégionaudiosélectionnéeverssapositiond’enregistrement
initialeàl’aidedesoptionsAudio>Déplacerunerégionverssapositiond’enregistre-
mentd’origine(ouàl’aideduraccourciclavierDéfinirdesrégionssurleurposition
d’enregistrement).

Remarque:cettecommandefonctionneuniquementsilefichieraudiocomporteun
horodatage.Lesexemplesdefichiershorodatéscomprennentlesfichiersenregistrés
dansleprojetencoursainsiquelesfichiersBroadcastWaveouSDIIimportés.Pour
signalerlesfichiershorodatés,leurnomestsuivid’unsymboleenformed’horloge
danslafenêtreChutierAudio(maispasdansl’ongletChutierAudio).

Décalagederégions
Vouspouvezutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourdécaler(versladroiteoulagauche)
lesrégionssélectionnéesversleniveaudegrillecorrespondant:
Â Décalerversladroitelapositiondelarégion/événementversl’imageSMPTE
Â Pousserd’uneimageSMPTEàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’une1/2imageSMPTEàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’une1/2imageSMPTEàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserlarégion/l’événementde5imagesSMPTEàdroite
Â Pousserlarégion/l’événementde5imagesSMPTEàgauche
Â Pousserlarégion/l’événementd’unbitSMPTEàdroite
Â Pousserlarégion/l’événementd’unbitSMPTEàgauche
Â Pousserd’untickàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’untickàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’unemesureàdroiteladivisiondelarégion/l’événement
Â Pousserd’unedivisionàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’unbattementàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’unbattementàgauchelarégion/l’événement

Fichieraudiohorodaté
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Â Pousserd’unemesureàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’unemesureàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserlarégion/l’événementàdroite,d’aprèslavaleurdedéplacement
Â Pousserlarégion/l’événementàgauche,d’aprèslavaleurdedéplacement

Lesrégionssélectionnéessontdécaléesd’unincrémentversladroite(+1)ouvers
lagauche(–1),l’unitéutiliséeétantcellementionnéedanslenomdelacommande
concernée.

Décalagedelapositiondelecturedesrégions
LeparamètreRetarddelazoneParamètresderégiondel’Inspecteurvouspermet
dedécalerlapositiondelecturedesrégionssurunepiste.Lesvaleurspositivescorres-
pondentàunretard(styledelectureralentioudéplacement),etlesvaleursengendrent
unpré-retard(lançantouaccélérantlamusique).

LavaleurRetards’afficheenmillisecondesousousformedevaleursdenote,
enfonctionduparamètrePrésentation>Retard.Vouspouvezégalementutiliser
leraccourciclavier«Retardenms»pourmodifierl’affichage.

Pourretarderouavancertouteslesrégionssélectionnéessurunepiste:
m DéfinissezleparamètreRetarddelazoneParamètresderégionsurlavaleur

devotrechoix.

LeparamètreRetarddel’Inspecteurestprincipalementutiliséàdesfinsdecréationsmusi-
cales,telsqueledécalagerythmiquedepartiesmusicales(régions).Ilpeutégalement
êtreutilisépourcorrigerdesproblèmestemporelspouvantsurvenirpourdenombreuses
raisons.Envoiciquelquesexemples:
Â Laphased’attaquedusonesttroplente.Unbonmusiciencompenseraimmédiatement
ceproblèmeenjouantlesnotesasseztôt.Avecdessonstrèslents,vouspouvezavoir
besoind’unpré-retarddeplusde100mspourleseffacer.

Â Legénérateurdesonsréagittroplentementauxmessagesdenotesentrantes.
Lesgénérateursdesonsmultitimbrauxplusanciensutilisentgénéralementdes
dizainesdemillisecondesavantd’émettreunevoix.

Â Leretardd’émissionn’estpasconstantcarildépenddel’ordredesnotesreçuespar
legénérateurdesonsMIDIexterne.Vousdevezparailleursessayerdepré-retarder
dynamiquementdespistesimportantesdelatailled’untick:celapeutêtretrèsutile
pourlasynchronisation!
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Déplacementderégionsversunepiste
LacommandeRégion>Déplacerlesrégionssélectionnéesverslapisteencours
(égalementdisponiblesousformederaccourciclavier,pardéfaut:Maj+Commande+T)
déplacetouteslesrégionssélectionnées(desdifférentespistes)verslapistesélectionnée.
Lespositionstemporellesdel’ensembledesrégionssontconservées.

Redimensionnement des régions
Vouspouvezréduireouallongerladuréed’unerégionenlafaisantglisserversson
pointdedépartoudefin,cequipermetdedéterminerquellepartiedelasource
(fichieraudioouévénementsMIDI)estdiffuséedansvotreprojet.

Lesdonnéesdesrégionsnesontjamaissuppriméeslorsqueladuréedecesdernières
estréduite;lalectures’arrêtesimplementàlafindelarégion.

Pourredimensionnerunerégion:
1 Sélectionnezl’outilPointeurouCrayon,puisplacezlecurseursurlecoininférieur

gaucheoudroit.

LecurseursetransformeenpointeurRedimensionner.

2 Cliquezsurlecoinetfaites-leglisserverslagaucheouladroite.

Remarque:silafonctionDessinhyperoul’automatisationestactivée,vousdevrez
capturerlespartiesgaucheoudroitedelazonedetitredelarégion.

Pourredimensionnersimultanémentdeuxrégionsadjacentes(àl’aidedupointeur
Jonction):

1 Sélectionnezl’outilPointeurouCrayon,puisplacezlecurseursurlapartiesupérieure
gaucheoudroitedesdeuxrégionsadjacentes.

LecurseursetransformeenpointeurJonction.

Remarque:silesdeuxrégionssontséparéesparunblanc,l’outilBoucles’affiche
lorsquelepointeurdelasourissedéplacesurlapartiesupérieuredroitedela
premièrerégion.
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2 Cliquez,puisfaitesglisserlepointeurverslagaucheouversladroite.

Lesdeuxrégionssontredimensionnéesenconséquence,sansblancintermédiaire.

Remarque:vousnepouvezpasétendreunerégionaudiodesortequ’ellesoitplus
longuequelefichieraudiosous-jacentlorsquevousexécutezl’unedesopérations
deredimensionnementprésentéesci-dessus.

Réglagedupointdedépartdesrégionsaudio
Leréglagedupointdedépartd’unerégionaudiopeutégalemententraînerledépla-
cementdupointd’ancragedelarégion,cequiaffectesonpointderéférencetemporel.
Lalecturepeutalorss’effectuerdemanièrenonsynchroniséeparrapportàd’autres
pistes.Ilestpréférableetplussimplededéplacerlarégionentièreversladroite,sivous
souhaitezquelalecturedémarreultérieurement.

Sivoussouhaitezenfaitcouperlapremièreportiondelarégion,plusieursoptions,
tellesquelessuivantes,sontdisponibles:
Â SélectiondusélecteuretmiseenmodeSilence.
Â Coupe,désactivationdusonousuppression.
Â Créationd’unerégionetredimensionnementdanslafenêtreChutieraudio.
Â Utilisationdel’Éditeurdeséchantillonspourredimensionneretremplacerlarégion
Arrangement.

PourredimensionnerunerégionaudiodelazoneArrangementdepuisl’Éditeur
deséchantillons :

m Modifiezdirectementlesmarqueursdedébutetdefin(danslaligneRégionsituéeen
basdelafenêtreÉditeurdeséchantillons);celaaffecteimmédiatementlatailledela
régionArrangementcorrespondante.

PourredimensionneretremplacerunerégionaudioArrangementdepuisl’Éditeur
deséchantillons:

1 Sélectionnezlaportiondufichieraudiodevotrechoixdansl’Éditeurdeséchantillons
enlafaisantdirectementglisserdansl’affichagedelaformed’onde.

2 ChoisissezÉdition>Sélection→Région(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).
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Celavouspermetdedéfinirunpassageaudioentantquesélection,puisdeleconvertir
enrégion,àlaplacedelarégionsélectionnéeàl’origine.

Vouspouvezégalementeffectuercetteopérationdansl’ordrecontraire…

Pourredimensionnerlasélectiondel’Éditeurdeséchantillonsdepuis
l’arrangement:

1 Sélectionnezlarégiondevotrechoixdansl’arrangement(probablementd’unedurée
différentedelasélectiondel’Éditeurdeséchantillonsencours).

2 CliquezsurletitreÉditeurdeséchantillonspourvousassurerquelestouchesdel’Éditeur
deséchantillonssontactivées.

3 ChoisissezÉdition>Région→Sélection(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Réglagedelagrillesurdespassagesparzéro
SilafonctionAudio>Chercherlespassagesàzéroestactivée,lesajustementsde
duréeapportésauxpointsdedépartetdefindesrégionsaudioentraînerontun
alignementsurlepointdepassageàzéroleplusprochedelaformed’onde.

Parcontre,principalinconvénient,lespointsdedépartoudefinmodifiésn’atterrissent
jamaisexactementsurlagrillemusicalesélectionnée.

Sicelaengendreunproblème,vouspouvezsimplementdésactiverleparamètreAudio>
Rechercherdespassagesparzéro.L’activationduparamètreRechercherdespassagespar
zéropermetprincipalementd’évitertoutbruitauniveaudespointsdedépartetdefin
delarégion.

AjustementdupointdedépartoudefindesrégionsMIDI
Vouspouvezdéplacerl’extrémitégauched’unerégionMIDIau-delàdupremierévéne-
mentdecelle-cidefaçonàmasquerlesévénementsfigurantaudébutdecetterégion;
toutefois,lalecturedecesévénementsmasquésestpoursuivie.

Pourréellementsupprimerlesinformationsprésentesdepuisledébutd’unerégion
MIDI,vousdevezcoupercetterégionetdésactiverleson,ousupprimerlenouveau
segmentdudébut(nouvellerégionMIDI).

Lafonctiondemasquages’avèreutilelorsquevoussouhaitezdéclencherdesévéne-
mentsducontrôleurMIDI(telsquelaphasedemaintienousustain)avantledébut
dumorceaumusical,maisquevousnevoulezpasutiliserunerégionMIDInecorres-
pondantpasàlagrilleArrangementencours(baséesurdesmesures),étantdonné
quecelapourraitcompliquerconsidérablementl’arrangement.

Options d’utilisation des notes lors de la modification des longueurs 
des régions MIDI
LeparamètreDuréeduclipprésentdanslesparamètresderégionétendus(uniquement
visiblessileparamètrePrésentation>Paramètresderégionétendusestactivédansla
zoneArrangement)déterminesi:
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Â Lasonoritédesnotess’arrêtebrusquementlorsquelarégionsetermine(actif ).
Â Lesnotesdoiventêtreluesauniveaudeleurpointdefinnormal(inactif:pardéfaut),
quelquesoitlepointoùlarégionsetermine.

Cettefonctiondoitvouspermettredemodifierlalongueurdesdernièresnotesd’une
régiondirectementdanslazoneArrangement,enajustantladuréedelarégionMIDI.
Laduréeduclipn’aaucuneincidencesurlesrégionsdudossier.

Ajustementderégionspourqu’ellesaientlamêmelongueur
Vouspouvezredéfinirlalongueurdeplusieursrégionssurlamêmevaleurabsolue,
defaçonàcequ’ellesaientlamêmelongueur,mêmesiellesétaientinitialementde
tailledifférente.

Pourattribueràlamêmelongueurabsolueàl’ensembledesrégionssélectionnées:
m MaintenezlestouchesOption+Majenfoncéeslorsdelamodificationdelalongueur

àl’aidedel’outilPointeur.

Réglagedespointsdedépartetdefinsurlapositiondelatête
delecture
Vouspouvezdéplacerlepointdedépartoudefind’unerégionsélectionnéevers
lapositiondetêtedelectureencoursàl’aidedesraccourcisclaviersuivants:
Â Définirledébutdelarégion/événementsurlapositiondetêtedelecture
Â Définirlafindelarégion/événementsurlapositiondetêtedelecture

Remarque:lepointd’ancrageestégalementdéplacélorsdel’utilisationdel’option
Définirunerégion/événementsurlapositiondetêtedelecturesurunerégionaudio.

Réglagedeslongueurdesrégionspourlesajusteràlatailled’autres
régions
Ilsepeutquevoussouhaitiezréduireouagrandirlalongueurdel’ensembledes
régionsd’unepiste,ouentredeslocators,envousassurantqu’ellessontjointes
lesunesauxautressansprésencedeblancs.

Pourréduirelalongueurdesrégionssesuperposantsurunepiste:
1 Sélectionnezlesrégionssesuperposantsurunepiste,ousélectionnezl’ensemble

desrégionsencliquantsurlenomdelapistedanslalistedespistes.

2 ChoisissezRégion>Supprimerlessuperpositions(ouutilisezleraccourciclavier
Supprimerlessuperpositions).

Cettefonctionrecherchetouteslessuperpositionsdesrégionssélectionnéesdans
unepiste.Lorsqu’unesuperpositionestdétectée,lalongueurdelarégionlaplus
récente(dansletemps)estréduite,supprimantainsilasuperposition.

Vouspouvez«lier»laoulesrégionssélectionnées,afinqu’ellesseterminentavec
exactitudeauniveaudupointdedépartdelarégionsuivantesurlapiste.



356 Chapitre13Créationdevotrearrangement



Pourlierdesrégions(supprimerlesblancsentrelesrégions):
1 Sélectionnezlesrégionsàlier.

2 ChoisissezRégion>Lierlesrégionsparmodificationdelalongueur(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant).

Lalongueurdesrégionssélectionnéesaugmente,cequileurpermetdeseterminer
exactementauniveaudupointdedépartdelarégionsuivantesurlapiste.

Vouspouvezrestreindrelamodificationdelalongueuràl’ensembledesrégionssélec-
tionnéesdansleslimitesdulocator.

Pourlierlesrégionssélectionnéesentredeslocators:
1 Définissezlespositionsdeslocatorsdroitsetgauchesenprocédantselonl’unedes

façonssuivantes:

Â Faitesglisserlapositiondulocatordelagaucheversladroited’uncôtéàl’autrede
laportionsouhaitéedelarègleMesure.

Â DéfinissezlavaleurdevotrechoixdansleschampsLocatordutransport.

2 Sélectionnezlesrégionsdevotrechoixdansleslimitesdulocator.

∏ Conseil:vouspouvezrapidementsélectionnerl’ensembledesrégionsdansleslocators
enchoisissantÉdition>Sélectionnerentreleslocators(ouàl’aideduraccourciclavier
correspondant,pardéfaut:Maj+I).
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3 ChoisissezRégion>Lierlesrégionsdansleslocators(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

Cettefonctionrallongel’ensembledesrégionssélectionnées(dansleslimitesdesloca-
tors),permettantainsid’effacerlesblancsentreeux.Ladernièrerégiondechaquepiste
(dansleslimitesdeslocators)n’estpasconcernée.

Étirementtemporelducontenud’unerégionlorsdelamodification
delalongueur
Lorsd’uneutilisationnormale,lapositiondesévénementsdanslesrégionsMIDIn’estpas
concernéeparlesmodificationsapportéesàlalongueurdelarégion.Delamêmefaçon,
lesmodificationsapportéesauxlongueursdesrégionsaudioontpourseuleincidencele
démarrageetl’arrêtdelalectureauniveaudepositionsdemorceauparticulières.

Cependant,vouspouvezétendreoucompresserlecontenudesrégionslorsde
lamodificationdeleurlongueur.

PourétendreoucompresserlapositiondesévénementsdansunerégionMIDI:
m ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,faitesglisserlafind’unerégionMIDI.

Lesévénementsdelarégionsontproportionnellementétendusoucompressés,
selonleniveauaveclequellalongueurdelarégionMIDIestmodifiée.

VouspouvezlireunerégionMIDIrythmiqueendemi-tempsendoublantsalongueur
initialeouendouble-tempsenréduisantdemoitiésalongueurinitiale.

Pourétendreoucompresserdesrégionsaudio:
m ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,faitesglisserlafind’unerégionaudio.

Celaétendoucompresselesdonnéesaudioproportionnellementaufacteurdemodi-
ficationdelalongueurdelarégionetremplacelarégiond’origineparunnouveau
fichieraudioPCM(auformatdufichierd’origine,ouAIFF,sileformatd’originen’était
pasPCM).

Remarque:leréglageencoursdumenuAlignementauneincidencesurlesmodifi-
cationsdelongueur.

Vouspouvezralentirdemoitiélalectured’unerégionaudioenétendantdeuxfois
salongueurd’origine,oularendredeuxfoisplusrapideencompressantdemoitié
salongueurd’origine.ImpressionsGreatforDarthVaderouMunchkin.

Vouspouvezsélectionnerl’algorithmed’étirementtemporel/decompressionutilisé
pourcettefonctiondanslemenuAudiodelazoneArrangement>Algorithmedela
machinedetemps.Voustrouverezdesinformationsdétailléessurchaquealgorithme
danslarubrique«UtilisationdeTimeandPitchMachine»àlapage573.
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Compression ou étirement temporel de plusieurs régions
Lestouchesdemodificationaffectentlemoded’étirementtemporeloudecompression
danslecasoùplusieursrégionssontsélectionnées.Letableausuivantprésentetoutesles
optionsdemodificationetleureffet(lecaséchéant)lorsqueplusieurslongueursde
régionssontmodifiées:

OpérationsdemodificationdelongueurpropresàunerégionMIDI
Lesfonctionssuivantess’appliquentuniquementauxrégionsMIDI.

Pourarrondirlepointdedépartd’unerégionMIDIàunemesure:
m UtilisezlacommandeMIDI>Positionnerlepointdedépartd’unerégionsurune

mesure(ouleraccourciclaviercorrespondant)pourarrondirlepointdedépartde
larégionMIDIsélectionnéeàlavaleurlaplusproche.

AjustementdelalongueurdesrégionsMIDIaucontenu
LacommandeMIDI>DéfinirdestaillesderégionsoptimalesArrondiesàlamesure(ou
leraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Contrôle+B)permetderéduire
oud’augmenterlalongueurd’unerégionMIDIsélectionnée,defaçonàcequ’ellesoit
justeassezlonguepourcontenirlesévénements(ourégions,s’ils’agitd’undossier).
Leslimitesdelarégionsontarrondiesàlamesurelaproche.

MaintenezlatoucheOptionenfoncéelorsdel’utilisationdecettefonctionafind’arrondir
leslimitesdelarégionàlavaleurdedénominateurlaplusproche(ouutilisezleraccourci
clavierDéfinirdestaillesderégionsoptimalesarrondiespardénominateur).

Option de 
modification Résultat

Aucune Changementdelongueurabsolueidentique,pasdecorrectiontemporelle

Maj Positiondefinabsolueidentique,pasdecorrectiontemporelle

Option Changementdelongueurabsolueidentique,aveccorrectiontemporelle

Option+Maj Longueurderégionabsolueidentique,aveccorrectiontemporelle

Contrôle Peutêtreutiliséeaprèsunclicpoureffectuerdesmodificationsdelongueuravecune
meilleurerésolution.Toutefois,ellenepeutpasêtreemployéeconjointementavecla
toucheOption.Pasdecorrectiontemporelle
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Coupe, copie et collage des régions
Vouspouvezsélectionner,retirerourépliqueruneouplusieursrégionsd’unepartie
d’unarrangementàuneautre.VouspouvezenfaitutiliserlescommandesCouper,
CopieretCollerentrelesarrangementsdedeuxprojets,sivouslesouhaitez.

Pourcouperunerégion:
m Sélectionnezlarégion,puischoisissezÉdition>Couper(ouutilisezleraccourciclavier

Couper,pardéfaut:Commande+X).

Larégionestsuppriméedel’arrangementetestplacéedanslePresse-papiers.

Pourcopierunerégion(méthode1):
m ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,faitesglisserlarégionverslaposition

del’arrangementdevotrechoix.

SilafonctionDessinhyperoul’automatisationestactivée,vousdevrezcapturerlazone
denomdelarégionafindelacopier.

Pourcopierunerégion(méthode2):
1 Sélectionnezlarégion,puischoisissezÉdition>Copier(ouutilisezleraccourciclavier

Copier,pardéfaut:Commande+C).

LarégionsélectionnéeestcopiéedanslePresse-papiers.

2 DéfinissezlapositiondetêtedelecturedevotrechoixencliquantsurlarègleMesure.

3 ChoisissezÉdition>Coller(Commande+V)pourcollerlecontenuduPresse-papiers
dansl’arrangement.Lecollages’effectuesurlapistesélectionnée,auniveaudelatête
delecture.

Siplusieursrégionssontsélectionnées,leurspositionsdepisteetdetempscorrespon-
dantessontconservées.

Pourcollerunerégionaumêmeniveauquelarégioncopiée:
m Sélectionnezlapistedanslaquellevoussouhaitezcollerlarégion,puischoisissez

Édition>Colleràlapositiond’origine(ouutilisezleraccourciclavierColleràla
positiond’origine).

LogicExpressinsèrelarégioncopiéedanslapistesélectionnée,àlamêmeposition
quelarégionsource.Celas’avèreutilesivoussouhaitezcopierunerégionaumême
emplacementsuruneautrepiste,afindetraiteroud’épaissirindépendammentcette
partie,parexemple.Cettefonctions’avèreégalementtrèsutilelorslacréationde
partiesd’instrumentslogicielleset/ouMIDIàcouches.
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Informationsrelativesauxrégionscopiées
Lesrégionscopiéescorrespondentàderéellesrépliquesindépendantesdesrégions
d’origine.Lesmodificationsapportéesàunerégionparentn’ontaucuneincidence
surlescopiesenfants.

Sivoussouhaitezutilisercetypedecomportement,danslequeldesmodifications
apportéesàlarégionparentontuneincidencesurlesrégionsenfants,utilisezla
fonctionBoucle(voir«Miseenbouclederégions»àlapage371)oucréezdesrégions
clonéesoualias(voir«Répétitiondesrégions»àlapage365).

Lorsquevouscopiezunerégionaudio,unenouvellerégionestautomatiquementcréée
danslechutierAudio.Cettenouvellerégionpossèdelenomdelarégiond’origineet
unnuméroséquentielestajouté.Parexemple,boucled’enfer.1correspondaunomde
lacopied’unerégion,silarégiond’origines’intituleboucled’enfer.Sadeuxièmecopie
seraintituléeboucled’enfer.2,satroisièmeboucled’enfer.3,etc.

Ajout ou suppression de passages de morceaux
Vouspouvezàdenombreusesreprisesêtreamenéàsupprimerunpassageentier
d’unarrangement—unrefrainouuncouplet,quicomprendlesrégionsdel’ensemble
despistesentrelesmesures16et20,parexemple.L’ensembledesrégionsexistantes,
deschangementsdemesureoudetempoetdessymbolesdesonorisationglobaux
(àpartirdelamesure21)sontdécalésde4mesuresverslagauche,cequisupprime
leblanclaisséparl’opérationdecoupe.

Vouspouvezégalementinsérerunblancdansvotrearrangementpourcréerplusieurs
mesuresvidesutilisablesentantquephrasemusicaletransitoire,oubienencorepour
libérerdel’espacepourunautrerefrainoucouplet,voiremêmepourunpont.Tout
commelorsdelacoupe,tousleschangementsdetemposexistantsetautressont
déplacésenconséquence(versladroiteparlenombredemesuresinsérées).

Vouspouvez,bienentendu,simplementutiliserlescommandesstandardCouper,
CopieretCollerdumenuÉditionafindesupprimerunerubriquedevotrearrangement,
tellequ’unrefrain,oudelaréutiliserdansunautreemplacement.
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Vouspouvezégalementlimiterlesmodificationsàquelquesrégionssélectionnées.
Sivouschoisissezcela,plutôtquededéplacertouteslesrégionsd’unerubriquede
morceau,vousdevezdécidersideschangementsdemesure,detempoetdessymboles
desonorisationglobauxdoiventégalementêtremodifiésounon.Cetteopération
s’effectuedanslazonededialogueaffichéeci-dessous.

AppuyezsurlatoucheRetoursivousnesouhaitezpasdéplacerleschangements
detempoetlessymbolesdesonorisationglobaux.

Lechangementglobalmentionnéci-dessusesteffectuésurl’ensembledesrégions.
Cesfonctionssontparailleurslimitéesauxpistescontenantlesrégionssélectionnées
(oudumoinsàcellessituéesentrelespointsdulocator).

Utilisationdesboutonsd’éditiondelarubriqueArrangement
Labarred’outilsArrangementcomporteuncertainnombredeboutonsd’éditionde
rubriquepouvantêtreutiliséspoureffectuercertainesdesopérationsdécritesci-dessous.
Lorsquevousutilisezcesboutons,vousaffecteztouteslesrégionssituéesentreleslocators,
quecesrégionssoientsélectionnéesounondanscettezone.Sivoussouhaitezvouslimiter
auxseulesrégionssélectionnéesentreleslocators,vousnedevezpasutiliserlesboutons
delabarred’outilsArrangement.Unefoisvotresélectionderégionseffectuée,utilisez
lacommandedemenuRégion>Couper/Insérerladurée(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

Pourinsérerunblancdansl’arrangementàl’aidedeslocators(duréeducycle):
1 Définissezlespositionsdeslocatorsdroitsetgauchesenprocédantselonl’unedes

façonssuivantes:

Â Faitesglisserlapositiondulocatordelagaucheversladroited’uncôtéàl’autre
delaportionsouhaitéedelarègleMesure.

Â Définissezlesvaleursdevotrechoixdansleschampsdulocatordutransport.

2 Sélectionnezlesrégionsàdéplacerselonladuréedeleurcycle.Sivousn’avezrien
sélectionné(ouquevousavezcliquésurleboutonInsérerunsilencedansunebarre
d’outilsArrangementpersonnalisée),touteslesrégionssituéesentreleslocatorssont
affectées.

3 ChoisissezRégion>Couper/Insérerladurée>Insérerunsilenceentredeslocators
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).
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Â Pourlesrégionssélectionnéesdépassantladuréeducycle:cetteopérationles
coupeauniveaudulocatorgaucheetdéplaceladeuxièmerégion(venantd’être
crééesuiteàlacoupe)verslelocatordroit,créantainsiunblancentrelesrégions.

Â Pourlesrégionssélectionnéesentièrementsituéesentreleslocators:lesrégions
commençantauniveaudulocatorgauchecommencentàprésentauniveaudu
locatordroit.

Â Pourcombinerdesrégionspartiellementetentièrementsélectionnéessituéesdans
leslocators:larubriqueconcernéeseracoupéeetdéplacéeverslelocatordroit.

Vouspouvezégalementsupprimerl’espacevideprésententrelesrégionssélection-
nées,créantainsiunecontinuitéentrelesrégions.

Poursupprimerlesblancsentrelesrégions:
1 Sélectionnezlesrégionsdevotrechoix.

2 ChoisissezRégion>Lierlesrégionsparchangementdeposition(ouutilisez
leraccourciclavierLierlesrégionsparchangementdeposition).

Lapremièrerégionresteinchangéeettouteslesrégionssuivantessontdéplacéesvers
lagauche.

Remarque:vouspouvezutilisercettefonctionpouraccélérerlalecturedesenregistre-
mentsdemotsprononcésayantététraitésavecunsilencedebande(ensupprimant
lesblancsentrelesmots).
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Poursupprimerunerubriquedevotrearrangementàl’aidedeslocators:
1 Définissezleslocatorsafinqu’ilss’étendentsurlarubriquequevoussouhaitezsupprimer

(parexemple,mesures5à8).

2 Pourcoupertouteslesrégionssituéesentreleslocators:cliquezsurleboutonCouper
larubriquedanslabarred’outilsArrangement,ouutilisezl’optionRégion>Couper/
Insérerladurée>Ciseler:couperlarubriqueentreleslocators(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).

3 Pourcouperlesrégionssélectionnéessituéesentreleslocators:ChoisissezRégion>
Couper/Insérerladurée>Ciseler:couperlarubriqueentreleslocators(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant).

Touteslesrégionscouvrantlazonedelectureenboucle(parexemple,unerégion
de16mesurescommençantàlamesure1etseterminantaudébutdelamesure17)
sontcoupées.

Larubriquesituéeentreleslocators(mesures5à8)estsuppriméedel’ensemble
desrégionssélectionnées(celle-ciestcopiéedanslePresse-papierspuissupprimée
del’arrangement).

Touteslesrégionssituéesàdroitedulocatordroitsontdéplacéesverslagauche,
etcedelalongueurdelalecture(4mesures).Lesrégionsrécemmentcrééesàla
suitedel’opérationsontégalementconcernées.

Utilisonslarégionde16mesures,priseenexemple.Celle-ciestcoupéeendeux
régions:
Â L’unes’étenddelamesure1àlamesure4.
Â L’autrecorrespondmaintenantàunerégionde8mesures,s’étendantdelamesure5
audébutdelamesure13.

∏ Conseil:lacommandeCiselers’avèreidéalelorsquevoussouhaitezsupprimerune
rubriqueentièredevotrearrangement,tellequ’unrefrain.
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Pourinsérerunerubriquedecoupedansvotrearrangement:
1 Procédezcommeindiquéci-dessus.

2 Définissezlatêtedelecturesurlapositionauniveaudelaquellevoussouhaitezinsérer
larubriquecoupée.

3 CliquezsurleboutonInsérerunerubriquedanslabarred’outilsArrangement(afinque
touteslespistessoientconcernées,quellequesoitlasélection),ouchoisissezRégion>
Couper/Insérerladurée>Scission:insérerunerubriqueciseléesurlatêtedelecture.

Touteslesrégionssélectionnéessontcoupéesauniveaudulocatorgaucheetun
passaged’uneduréedecycleestinséré.LesrégionsprésentesdanslePresse-papiers
sontensuitecolléesauniveaudelatêtedelecture.

∏ Conseil:lacommandeScissionconvienttoutàfaitsivoussouhaitezinsérerunepartie
(parexemple,unrefrain)surunautrepointdevotrearrangement.Pourvousassurerque
touteslespistessontmodifiées,ycomprisletempo,lesmodificationsdessignaturestem-
porellesetlesmarqueurs,veuilleztoutsélectionneràl’avance(àl’aidedescombinaisons
detouchesCommande+AouMaj+I).

Pourrépéterunerubriquedevotrearrangementàl’aidedeslocators:
1 Définissezleslocatorsafinqu’ilss’étendentsurlarubriquequevoussouhaitezrépéter

(parexemple,mesures5à8).

2 Sélectionnezlesrégionsquevoussouhaitezrépéter.Siaucunesélectionn’esteffectuée
(ousivousutilisezleboutonRépéterlarubriquedanslabarred’outilsArrangement),
touteslesrégionssituéesentreleslocatorsserontconcernées.
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3 ChoisissezRégion>Couper/Insérerladurée>Ciseler:répéterlarubriqueentre
leslocators(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Lespartiesdetouteslesrégionsintégralementoupartiellementcomprisesentre
leslocatorsserontcopiées,puiscolléesauniveaudulocatordroit.

Répétition des régions
LogicExpressoffreuncertainnombredesolutionspermettantderépéterunerégion
aumoyendeboucles,d’aliasetdeclones.Cesoptionsaccélèrentetfacilitentleprocessus
d’arrangement.

UtilisationdesaliasdesrégionsMIDI
UnaliasprésentdansLogicExpressressembleàunaliassituédansleFinder.Ila
l’aspectd’unerégion,maisnecontientenfaitaucunedonnée.Ils’agitsimplement
d’uneréférenceauxdonnéesdelarégionoriginale(unrefletvirtueldecettedernière).

Relation entre les régions Parent et Alias
Silesdonnéesdelarégiond’originesontmodifiées,cechangementauneincidence
immédiatesurlesaliasdelarégion.Voicidesexemplesd’utilisationdesalias:
Â Siunriffouunephrasesereproduitdansunarrangement,l’utilisationd’aliasest
plusrapidequelacréationdecopiesdelarégiond’origine.

Â Siunepartien’estpascomplètementsatisfaisante,ilsuffitdemodifierlaversiond’ori-
gineetlacorrections’appliqueraautomatiquementàl’ensembledel’arrangement.

Cependant,sivoussouhaitezmodifierundétailsituésurunpointdel’arrangement
(parexemple,uncoupletdontlatonalitéachangé),vouspouveztransformercetalias
particulierenrégionindépendante(unecopiedelarégion).

Lesaliaspossèdentunniveaud’indépendanceparrapportàleurrégionparent:
Â Lesaliaspossèdentleurproprejeudeparamètresderégion.
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Â Lesaliaspeuventêtrenommésindividuellement.LesnomsdesrégionsAliasfigurent
enitalique.SivousattribuezunnomàunerégionAlias,lenomdesarégionparent
apparaîtsouslenomdel’alias(danslamesureoùleniveaudezoomestapproprié).

LeschangementsapportésàlarégionparentserontreflétésdanstouteslesrégionsAlias.

Remarque:ilestimpossibledemodifierlesaliasdesrégionsMIDI.Sivousdouble-cliquez
surunalias,LogicExpresspartduprincipequevoussouhaitezmodifierlarégiond’ori-
gineoutransformerl’aliasenrégionréelle.Unezonededialoguevousdemandesivous
souhaitezcréeroumodifierunecopieréelle,ousivoussouhaitezmodifierlaversion
d’origine.

Création d’alias de région MIDI
LesaliaspeuventêtrecrééspourdesdossiersetdesrégionsMIDI.Leterme«région»
seréfèreuniquementauxdossiersetauxrégionsMIDIdecetterubrique.

Remarque:seuleslesrégionsaudioclonées(oucopiesderégionsindépendantes)
peuventêtrecrééespourlesrégionsaudio(voir«Clonagederégionsaudio»àla
page368).

Pourcréerunalias,procédezselonl’unedesfaçonssuivantes:
m FaitesglisserlarégiontoutenmaintenantlestouchesOption+Majenfoncéesvers

lapositiondevotrechoixpourl’alias.

m Sélectionnezlapistesurlaquellevoussouhaitezcréerl’alias,placezlatêtedelecture,
sélectionnezlarégionàpartirdelaquellevoussouhaitezcréerl’alias,puischoisissez
MIDI>Alias>Créer(ouutilisezleraccourciclavierCréeralias).

L’aliass’affichesurlapistesélectionnéeetcommenceauniveaudelatêtedelecture.

Siplusieursrégionssontsélectionnées,leurspositionsdepisteetdetempscorrespon-
dantessontconservées.Lapistesélectionnéecorrespondàlapistededestinationde
lapremièrerégiondelalignetemporelle.

VouspouvezégalementutiliserlacommandeRépéterlesrégions(reportez-vous
àlarubrique«Créationdeplusieurscopiesderégions»àlapage370).

Réassignation d’alias de région MIDI
Vouspouvezassignerunenouvellerégiond’origineàunaliasexistant.Celas’avèretrès
pratiquepourdestâchesd’arrangementquiontunestructurecorrecte,maisdontla
partiemusicaleestinappropriée.Vouspouvezcopierunerégionàl’endroitquiconvient
d’unenouvellepiste,créerunalias,passerenmode«Silence»larégionexistanteet
lancerlalecture,ouutiliserlaméthodeci-dessous,bienplussimple:
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Pourréassignerunalias:
1 Sélectionnezl’aliasetlanouvellerégiond’originesouhaitée.

2 ChoisissezMIDI>Alias>Réassigner(ouutilisezleraccourciclavierRéassignerlesalias).

Recherche d’une région d’origine ou d’un alias
Sivousnevousrappelezpasdel’emplacementdelarégiond’origined’uncertainalias,
vouspouvezlerechercher.

Pourrechercheretsélectionnerlarégiond’origined’unalias:
m Sélectionnezl’alias,puischoisissezMIDI>Alias>Sélectionnerlarégiond’origine

(ouutilisezleraccourciclavierRechercherlarégiond’origined’unalias).

Pourrechercherdesaliascréésàpartird’unerégion:
m ChoisissezMIDI>Alias>Sélectionnertouslesaliasdelarégion(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant,pardéfaut:Maj+A).

Touslesaliasexistantsseronttrouvésetsélectionnés.

Sélection et suppression d’alias orphelins
Sivoussupprimezunerégionsourcedontunouplusieursaliassontdérivés,
LogicExpressafficheralemessaged’erreursuivant:

Â Annuler:cliquezsurceboutonpourannulerlaprocéduredesuppression.
Â Convertir:cliquezsurceboutonpourtransformertouteslesrégionsMIDIaliasen
copiesréelles.

Â Conserver:cliquezsurceboutonpoursupprimerlarégionparentetconservertoutes
lesrégionsalias(orphelines).Mêmesilesaliasorphelinsn’ontpasd’utilitéréelle,
LogicExpressnelessupprimepasautomatiquementétantdonnéquevouspouvez
choisirdelesréassignerultérieurementàdenouvellesrégionsd’origine.

Silefichierdevotreprojetcontientplusieursaliasnonsouhaités,vouspouvezrapidement
effectueruntriensélectionnantetensupprimantlesaliasorphelins.

Poursélectionnertouslesaliasorphelins:
m ChoisissezMIDI>Alias>Sélectionnertouslesaliasorphelins(ouutilisezleraccourci

clavierSélectionnertouslesaliasorphelins).
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Poursupprimertouslesaliasorphelins:
m ChoisissezMIDI>Alias>Supprimertouslesaliasorphelins(ouutilisezleraccourci

clavierSupprimertouslesaliasorphelins).

Conversion d’un alias en région réelle
VouspouvezutiliserMIDI>Alias>Convertirencopiederégion(ouleraccourciclavier
Convertirl’aliasenunecopiederégion)pourcréerunerégionréelleàpartird’unalias;
soncontenuseraidentiqueàceluidelarégiond’origineréférencéeparl’alias,maisses
paramètresdelecturecorrespondrontàceuxdel’alias.Étantdonnéqu’ils’agitd’une
régionréelle,vouspouvezlibrementlamodifier(oumodifierlarégionparentd’origine,
sanspourautantaffecterlanouvellerégionréelle).

Remarque:vouspouvezégalementdouble-cliquersurunaliaspourcréerunezone
dedialoguevousdemandantsivoussouhaitezcréeroumodifierunecopieréelle,
ouencoremodifierlarégiond’origine.

Clonagederégionsaudio
Vouspouvezcréeruneautreversiond’unerégionaudiodanslazoneArrangement—
enl’occurrence,unerégionclonée—comparableàunaliasderégionMIDI.

Pourcréerunerégionclonée:
m MaintenezlestouchesOption+Majenfoncéestoutenfaisantglisserunerégionaudio.

Lorsquevousréglezlespointsdedépartoudefind’unedecesrégionsclonées,
touteslesautresserontrégléesdelamêmemanière.

Pourrendreplusieursrégionsclonéesindépendanteslesunesdesautres:
m Sélectionnezlesrégions(clonées)devotrechoixetchoisissezAudio>Convertir

lesrégionsennouvellesrégions(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,
pardéfaut:Option+Commande+R)danslazoneArrangement.

Ilsepeutquelespointsdedépartetdefindesrégionsclonéesdevenuesindépen-
dantesdecettemanièresoientmodifiés,sansquecelaaffectepourautantlesautres
régionsclonées.
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Pourconvertirplusieursrégionssélectionnéesenfichiersaudio:
1 ChoisissezAudio>Convertirlesrégionsennouveauxfichiersaudio(ouutilisez

leraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Option+Commande+F).
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2 Danslazonededialogue:définissezlafréquenced’échantillonnage,laprofondeur
debits,leformatdefichier,laconversionstéréoetletypedetramagealéatoirepour
lesfichiersdedestination.

Lesnouveauxfichiersaudiosontcréésdanslemêmedossierquevotrefichieraudio
d’origine.Lesfichierssontégalementajoutésauchutieraudioettouteslesréférences
relativesàcesnouvellesrégionsd’arrangementsontmodifiées—etce,afindecorres-
pondreauxfichiersrécemmentcréés.

Ilestalorspossibledemodifierindépendammentcesfichiersrécemmentcréés,cequi
vouspermetdeprocéderàdesinversions,desétirementstemporelsetàbiend’autres
opérations,sansaffecterlesautresrégionsbaséessurlemêmefichierd’origine.

Créationdeplusieurscopiesderégions
VouspouvezcréerplusieurscopiesdesrégionsaudioetMIDIàl’aidedelacommande
Répéterlesrégions.

Pourcréerplusieurscopiesd’unerégion:
1 Sélectionnezlarégionpourlaquellevoussouhaitezcréerplusieurscopies.

2 ChoisissezRégion>RépéterlesrégionsdanslemenudelazoneArrangement
(ouutilisezleraccourciclavierRépéterlesrégions/événements).

3 DéfinissezlesparamètressuivantsdanslafenêtreRépéterlesrégions/événements:

Â Nombredecopies:ils’agitdelazonedanslaquellevousentrezlenombredecopies
(hormislarégiond’origine).

Â Ajustement:choisissezsivoussouhaitezquelacopiecommenceàlafindelarégion
d’origine(réglage:Aucun)ousivouspréférezquelepointdedépartsoitquantifié
(surlesmesures,battements,ticks,etc.).

Â Comme:Copier/Aliasouclones:vousdéfinissezsilesrépétitionssontdescopies,
desalias(régionsMIDI)oudesclones(régionsaudio)delarégiond’origine.
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Miseenbouclederégions
LafonctionBouclevouspermetderépéterautomatiquementunerégion,sansavoirà
lacopier.Unerégionmiseenboucleserépéterajusqu’àcequ’ellerencontreuneautre
régionsurlamêmepiste,sinonleprojetsetermine.Laboucles’arrêteégalementau
niveaudumarqueurdefind’undossier,silarégionmiseenbouclesesituedansun
dossier(voir«Utilisationdesdossiers»àlapage381).

Lesrépétitionsdebouclessontaffichéessousformedesegmentsétendusdelarégion
d’origine.Chaquesegmentpossèdelamêmelongueurquelarégiond’origine,etsera
modifiésilalongueurdelarégiond’originechange.

∏ Conseil:sivoussouhaitezcréerdesstructurespolyrythmiques,faitesdestestsenvous
fondantsurladuréedelarégiond’origine.

Pourmettreenboucleunerégionàl’aideduparamètreBoucle:
1 SélectionnezlarégiondanslazoneArrangement.

2 Cliquez(activez)surl’optionBoucledanslazoneParamètresderégiondel’Inspecteur
(ouutilisezleraccourciclavierActiver/Désactiverlaboucle,pardéfaut:L).

Larégionestmiseenbouclejusqu’àcequecettedernièrerencontreuneautrerégion
surlamêmepiste(sinonleprojetouledossiersetermine).

PourdésactiverleparamètreBoucle:
m Cliquezsurl’optionBoucledanslazoneParamètresderégion(ouutilisezleraccourci

clavierActiver/Désactiverlaboucle,pardéfaut:L).

Bouclesderégion
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Pourmettreenboucleunerégionàl’aidedelasouris:
1 Déplacezlecurseurjusqu’àlafindelarégionquevoussouhaitezmettreenboucle.

Lecurseursetransformeenflèchecirculaire(l’outild’éditiondeladuréedelaboucle)
lorsqu’ilestplacésurlazonesupérieuredelarégion.

2 Cliquezsurl’extrémitédelarégiontoutenlamaintenantenfoncée,puisfaites-laglisser
versladroite,selonvosbesoins,afindedéfinirlalongueurdelarégionmiseenboucle.

Lesrépétitionsdeboucless’affichentsouslaformedesegments(delamêmelongueur
quelarégiond’origine)danslarégionmiseenboucleglobale.LeparamètreBouclede
lazoneParamètresderégionestautomatiquementactivé.

Remarque:ladésactivationduparamètreBouclepermetderedéfinirlalongueurde
labouclecrééemanuellement.LorsqueleparamètreBoucleestutilisélafoissuivante,
larégionestrépétéejusqu’àcequecettedernièrerencontreuneautrerégionsurla
mêmepiste,sinonleprojet(oudossier)setermine.

Lecurseursetransformeuniquementenflèchecirculaire(etactivelesfonctionsd’édi-
tiondelalongueurdelaboucle)lorsquelapisteestsuffisammentélevée.Utilisezune
desoptionsdezoompourlaredimensionner.

Sivoussouhaitezsélectionnerlarégionmiseenboucle(parexemple,pourladéplacer),
cliquezsurlamoitiéinférieuredelazonemiseenboucle,oucliqueztoutenmaintenant
latoucheMajenfoncéesurlazonedebouclesupérieure.

Remarque:laplupartdesautresoutilspeuventégalementêtreutiliséspourdéfinirla
duréedelaboucle(ilsprennentlaformedelaflèchecirculairelorsqu’ilssetrouventsur
lapartiesupérieuredroitedesrégions).Cependant,vousdevezutiliserl’outilPointeur
car,sivouscliquezsurunpointerronédansunerégionàl’aidedel’outilGomme,
larégionserasupprimée,etlabouclequevoussouhaitiezcréerneserapasdéfinie.

Lesrépétitionsdebouclessontsimplementdespointeurssurlarégiond’origine.
Ellesnepeuventpasêtretransposéesetnepossèdentaucunparamètredelecture
danslazoneParamètresderégion,affichéedansl’Inspecteur.Seuleslesrégionsréelles
(oulescopies)offrentdesparamètresdelectureetpeuventêtretransposées.Sivous
souhaitezutiliserdifférentsparamètresdelecturepourchaquerépétitiondeboucle,
vousdevezlestransformerencopiesréelles.
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Pourconvertiruneboucleexistanteencopieréelle :
1 Sélectionnezlarégiond’origine.

2 ChoisissezRégion>Boucles>Convertirencopiesréelles(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant,pardéfaut:K).Lesnouvellesrégionsremplacerontles
segmentsdesrépétitionsdeboucles.

Lescopiesréellespossèdentunavantagemajeur:ellespeuventêtreredimensionnées
indépendamment.Celas’avèreutilelorsquevoussouhaitezredimensionnerquelques
copiesdebouclesparmidescentainesd’entreellesrépartiessurtoutelachanson.

Pourconvertiruneboucleenaliasouenclones:
1 Sélectionnezlarégiond’origine.

2 ChoisissezRégion>Boucles>Convertirenalias(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

LesrépétitionsdebouclesdesrégionsMIDIsontconvertiesenalias.Lesrépétitions
debouclesdesrégionssontconvertiesenrégionsaudioclonées.

Decettemanière,lamodificationdelalongueurdelarégiond’origineauneincidence
surlesrégionsaliaséesetclonées.

Division, démixage et fusion de régions
Àdenombreusesreprises,ilestpossibled’utilisercertainesportionsderégions,
contrairementàcertainesautres.Cetterubriques’intéresseauxfonctionsvous
permettantdedisperserdesrégionsetderéutiliserdesportionsd’entreelles
(oudesrégionsentières)pourcréerdesrégionsnouvellesetcombinées.

∏ Conseil:n’oubliezpasd’utiliserl’outilSélecteur(voir«Sélectiondepartiesd’une
région»àlapage342)poureffectuerdestâchesd’éditionderégionssimilaires.

Divisionderégions
Vouspouvezdiviseruneouplusieursrégionssélectionnéesàl’aidedel’outilCiseaux.

Pourdiviseruneouplusieursrégions:
1 Sélectionnezvosrégions.

2 Sélectionnezl’outilCiseaux.

3 Cliqueztoutenmaintenantlesrégionsdevotrechoixenfoncées.

Labulled’aideaffichelapositiondedivisionactuelle.
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4 Relâchezleboutondelasouris.

Touteslesrégionssélectionnéessontcoupéesauniveaudelapositionaffichéedans
labulled’aide.

Lorsquevoussélectionnezunpointdecoupeàl’aidedel’outilCiseaux,vouspouvez
vousdéplacerversl’avantouversl’arrièredivisionpardivision.Lagrilleestbaséesur
leréglagedumenuAlignement.

Pourcréerdemeilleuresdivisionsderésolution(remplaçantlavaleurd’alignement
actuelle):

m MaintenezlatoucheContrôleenfoncéeaprèsavoirsélectionnéàl’aidedel’outil
Ciseauxlarégionàdiviserenvaleurdedivision(1/16e,1/32e,etc.,commeindiqué
dansletransport).

m MaintenezlestouchesContrôle+Majenfoncéesafindediviserplusprécisément
lesrégions(ticksouéchantillons).

Lessegmentsrécemmentcréésd’unerégionaudiosontnommésàpartirdelarégion
d’origine,etunnuméroséquentielestajoutéàlafindunom.

LesrégionsMIDIdiviséespossèdentlenomdelarégiond’origine,etnepossèdent
pasdenuméroséquentiel.ChaquerégionMIDIissued’unedivisionestindépendante
etcontientdesdonnées.

Pourdiviserunerégionenplusieurspartiesdemêmelongueur:
m MaintenezlatoucheOptionenfoncéetoutencoupantunerégionàl’aide

del’outilCiseaux.

Unsymbole«+»s’afficheenregarddel’outilCiseauxetlabulled’aideaffiche
lemessageDiviserplusieurs.

Larégionsélectionnéeestdécoupéeenplusieursparties,chacuned’entreellesayant
lamêmelongueurquelepremiersegment.

Parexemple:pourdiviserunerégionde16mesuresenhuitrégionsde2mesures,
coupezlarégionaudébutdelamesure3,toutenmaintenantlatoucheOption
enfoncée.
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Pourdiviserdesrégionsauniveaudulocator:
1 Définissezlespositionsdeslocatorsdroitsetgauches.

2 Sélectionnezlesrégionsquevoussouhaitezdiviserentreleslimitesdulocator.

3 ChoisissezRégion>Séparer/Démixer>Séparerlesrégionsselonleslocators
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Touteslesrégionssélectionnéessituéespartiellementouentièremententreleslocators
sontcoupéesauniveaudeslocatorsdroitetgauche.Touteslesrégionscrééesentreles
positionsdulocatorsuiteàl’opérationdeséparationsontensuiteautomatiquement
sélectionnées.

∏ Conseil:vouspouvezobtenirlemêmerésultatendéfinissantuncycleàl’aidede
lasourisdanslarègleMesure,toutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncée.

Pourdiviserdesrégionsauniveaudelatêtedelecture:
1 Sélectionnezlesrégionsquevoussouhaitezdiviser.

2 ChoisissezRégion>Séparer/Démixer>Séparerlesrégionsauniveaudelatête
delecture(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Touteslesrégionssélectionnéessontexactementdiviséesauniveaudelatête
delecture.

∏ Conseil:pourcouperauniveaudelamesurelaplusproche,utilisezleraccourci
clavierScinderlesrégions/événementsàlapositionarrondiedelatêtedelecture.
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Gestion des notes superposées dans les régions MIDI divisées
Sidesnotesd’unerégionMIDIdiviséesontsuperposéessurd’autresnotesdeplus
d’unenote1/16(double-croche),lazonededialoguesuivantes’affiche:

Â Conserver:cliquezicipourlaissertouteslesnotestellesquelles.Commeprévu,la
régionMIDIestcoupée,maisvouspouveztermineravecdesnotesdanslamoitié
gauche(régionlaplusancienne)pluslonguesquelarégionMIDIlescontenant.
Cesnotesvontêtreluesnormalement,àmoinsquel’optionDuréeduclipnesoit
activée(voir«Optionsd’utilisationdesnoteslorsdelamodificationdeslongueurs
desrégionsMIDI»àlapage354).

Â Diminuer:raccourcit(diminue)touteslesnotessuperposées,afinqu’ellesseterminentà
l’endroitoùlarégionMIDId’origineaétédivisée.

Â Séparer:diviselesnotessuperposéesdanslesdeuxrégionsMIDI;deuxnotessont
créées,possédantlesmêmestonalitésetvitessesquecellesd’origine,ainsiquela
mêmelongueurtotalequelanoted’origine.

Passagesàzérolorsdeladivisionderégionsaudio
LeparamètreAudio>ChercherlespassagesàzérosituédanslemenuArrangement
localn’aaucuneincidencelorsdeladivisionderégionsaudio,effectuéeaumoyen
d’unedesméthodesmentionnéesci-dessus.

Lorsquel’optionAudio>Chercherlespassagesàzéroestactivée,celle-cis’applique
uniquementauxmodificationsdespointsdedépartetdefind’unerégion,etnonaux
opérationsdedivision.

Sivoussouhaitezdiviserautomatiquementunfichieraudioenplusieursrégions,
utilisezlafonctionÉliminerlesilence.

Division de régions audio à l’aide la fonction Éliminer le silence
LafonctionAudio>ÉliminerlesilencesituéedanslemenuArrangementouvreune
fenêtrequivouspermetdepartitionnerunenregistrementaudioendifférentes
régionsaudio.Cettedivisionestbaséesuruneanalysedesdegrésd’amplitudeau
seindufichieraudio.Voustrouverezunedescriptiondétailléedecettefonctiondans
lechapitresuivant:chapitre22,«Suppressiondespassagessilencieuxdanslesrégions
audio»àlapage589.
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Fusionderégions
Vouspouvezfusionnerdeuxrégionssélectionnéesouplus(dumêmetype—audio
ouMIDI)enuneseulerégion.Cetteoptionfacilitelagestiondesrégionsetconsiste
égalementenunoutildecréation.

Pourfusionnerplusieursrégionsàl’aidedel’outilColle:
1 Sélectionnezl’outilColle.

2 Cliquezsurlesrégionsquevoussouhaitezfusionner(sinécessaire,appuyezsur
latoucheMajpendantlasélection).

Pourfusionnerdeuxrégionsouplusàl’aidedelacommandeFusionnerlesrégions:
1 Sélectionnezlesrégionsquevoussouhaitezfusionneràl’aidedel’outilPointeur.

2 ChoisissezRégion>Fusionner>Régions(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Touteslesrégionssélectionnéessontfusionnées(ainsiquecellesprésentessurdes
pistesdifférentes)enuneseulerégion.

Pourcréerplusieursfichiersdefusion,chacunfigurantsursaproprepiste:
1 Sélectionnezlesrégionsquevoussouhaitezfusionnersurchaquepisteàl’aide

del’outilPointeur.

Pourcefaire,ilpeutêtreutiledecliquerenmaintenantlatoucheMajenfoncée,
defaireappelàlaméthodedesélectionparétirementoud’utiliserlacombinaison
detouchesCommande+A.

OutilColle
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2 ChoisissezRégion>Fusionner>Régionsparpistes(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

Lesrégionssélectionnéessontregroupéesenuneseulerégionparpiste.Parexemple,
lespistes1à4possèdentdesrégionsquevoussouhaitezfusionner.Sélectionnezvos
régionsdanschaquerangéedepistesetappuyezsurMaj+J.Quatrerégionsfusionnées
serontcréées,unepourchaquepiste.

Événements survenant lorsque des régions MIDI sont fusionnées
LorsquevousfusionnezdesrégionsMIDI:
Â TouslesévénementsdechaquerégionMIDIconserventleurspositionstemporelles
d’origine.

Â LanouvellerégionMIDI(fusionnée)possèdelesmêmesnometpistequelapremière
régionMIDId’origine(surlalignetemporelle).

Â LesparamètresderégionTransposition,VitesseetDynamiques—s’ilsnesontpas
identiquesdansl’ensembledesrégionssélectionnées—sontnormalisésavantla
fusion.Celasignifiequetouteslesvaleursdeparamètressontcrééessousforme
dedonnéesmodifiéespourchaquerégionavantlafusion.Lesparamètresdela
régionMIDIrécemmentcréée(fusionnée)sonttousdéfinissurdesvaleursneutres
(pardéfaut).

Â Siundesparamètresderégion(parexemple,lavaleurTransposition)estdéfinià
l’identiquedansl’ensembledesrégionssélectionnées,cettevaleurestconservée
danslazoneParamètresderégiondelarégionfusionnée,etlesévénements
conserventleursvaleursd’origine.

Remarque:veuilleznoterque,aubesoin,lescanauxd’événementsMIDIindividuels
sontremplacésparlecanalMIDIdelabandedecanalInstrumentdelapisteactuelle.

Fusion de régions audio
Lafusiondesrégionsaudioestuneopérationnondestructriceétantdonnéque
LogicExpresscréetoujoursunfichierpourlesdonnéesaudiofusionnées(parfois
appelémixage).

Cenouveaufichieraudioeststocké(dansledossierduprojet)survotredisquedur
etestautomatiquementajoutéauchutieraudio.Larégionfusionnéeremplaceles
régionsd’origine.
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Aucunefusion
Siplusieursrégions(monooustéréo)ayantétécoupéesd’unerégionàl’aidedel’outil
Ciseauxsontprésentessurlamêmepiste,aucunefusionn’esteffectuée.Danscecas,
uneseulerégionestcrééesurlazoneentière.Vousobtenezlerésultatescompté,sans
avoiràutiliserd’espacedisquesupplémentaire.

Remarque:LogicExpressestenmesuredereconnaîtredesrégionsassociées,même
sidesblancsexistententreelles.Lefaitquelapositionrelativedesrégionsdansl’arran-
gementcorrespondeàlapositionrelativedesrégionsdanslefichieraudiosous-jacent
représenteunfacteurdéterminant.

Aucunefusionn’alieulorsquevousessayezdefusionnerdeuxrégionssurdespistes
s’étendantd’uneextrémitéàl’autre,carlesdeuxfichiersdefusionseraientidentiques
auxfichiersaudiod’origine(dansleszonesutiliséespourlesrégions).

Fusionauthentiqueàl’aidedel’optionClipscan
Sivouscombinezdesdonnéesaudio(danslesrégions)àpartirdedeuxpistesouplus,
lesniveauxdevolumeetbalancedespistesindividuellespermettrontdedéfinirles
paramètresdevolumeetdebalancedanslenouveaufichieraudio.

Sivoussouhaitezcombinerlesdeuxextrémitésd’unfichieraudiostéréo(uncanal
monosurchacunedesdeuxpistes),définissezenpremierlieulescontrôlesdebalance
desextrémitésmonoducomposantsurlesextrêmesgaucheetdroit.

Suiteàl’analysedel’écrêtagenumériqueetàlafusion,LogicExpressremplaceles
régionssélectionnéesauparavantparunerégioncontenantlefichieraudiofusionné
intégral.

VouspouvezutiliserlafonctionÉdition>Annuler(Commande+Z)pourrestaurerles
régionsaudiod’origine,sinécessaire.Sivouseffectuezcetteopération,vousdevrez
indiquersivoussouhaitezconserverousupprimerlefichieraudiofusiontoutjuste
créé.Sivousdécidezdeleconserver,ilresteradanslechutieraudioetpourraensuite
êtreutiliséettraité.

Aucoursd’unefusion,lafonctionAnalysedel’écrêtageavecrésolutionde32Bits
permetdes’assurerqueleniveauleplusélevépossibleestconservé,sansécrêtage.

Fusionderégionsaudiosurunepiste
Siplusieursrégionsaudiosuperposéessontsélectionnéessuruneseulepiste,aucune
fusionn’esteffectuée.Vousêtesinvitéàcréerunfichieraudio,possédantlenomde
lapremièrerégiondelapiste.Lesrégionssélectionnéessontensuitefusionnées,
sansmodificationduvolumeetsansanalysedel’écrêtage.

S’ilexistedesrubriquesvidesentredeuxrégions,celles-cisontajoutéesaunouveau
fichieraudio—sousformedepassagessilencieux.
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Fondusaudiodansunefusionnumérique
LafonctionFusionnumériqueprendenchargelesfondusentrelesrégionssélectionnées.

Lesparamètresdefondusontdéfinisdansl’ongletdespréférencesaudiogénérales,
auquelvousaccédezensélectionnantLogicExpress>Préférences>Audio>Général
(ouenutilisantleraccourciclavierOptionsdefonduenchaînéaudiopourlafusion).

Ilexistedeuxéquilibreurs:
Â Duréedufonduenchaîné[enms]:ils’agitdeladuréedufonduenchaîné.Pourdésac-
tivercelui-ci,définissezcettevaleursurzéro.

Â Courbedefonduenchaîné:pourobtenirunfonduenchaînélinéaire,définissezcette
valeursurzéro.Lesautresvaleurs(positivesounégatives)créentplusieursfondus
exponentiels.Lesfondussortantsetentrantssonttoujourssymétriquesafind’éviter
toutedéviationdansleniveau.Lesvaleursprédéfiniessontlessuivantes:
Durée=0ms,Courbe=0(linéaire).

DémixagedesrégionsMIDI
VouspouvezséparerdesrégionsMIDI(oudesformatsdefichiersMIDIstandards1ou0)
selonlescanauxd’événementsoulatonalitédesnotes.

PourséparerdesrégionsMIDIselondescanauxd’événements:
1 SélectionnezlesrégionsMIDIdevotrechoix.

2 ChoisissezRégion>Séparer/Démixer>Démixerparcanald’événement(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant).

LogicExpressrecherchelesévénementsderégionsMIDIsélectionnésàl’aidededifférents
canauxMIDI.
Â UnerégionMIDIséparée,contenanttouslesévénementssimilaires,estcrééepour
chaquecanalMIDIdétecté.

Â Chacunedecesrégionsestcrééesurunepisteàl’aided’uncanald’instrument
similaireaucanalMIDI.

Â S’iln’existeaucunepiste,denouvellespistessontcrééespourchaquecanal.



Chapitre13Créationdevotrearrangement 381



PourséparerdesrégionsMIDIselonlestonalitésdesnotes:
1 SélectionnezlesrégionsMIDIdevotrechoix.

2 ChoisissezRégion>Séparer/Démixer>Démixerparhauteurdenote(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant).

LogicExpressrecherchelesnotesdesrégionsMIDIsélectionnéesàl’aidededifférents
numérosdenotes.
Â UnerégionMIDIdifférentedelamêmeduréeestcrééepourchaquenuméro
denotetrouvé.

Â LespistessontcrééespourcesrégionsMIDI,etlamêmebandedecanalquela
régionMIDId’origineleurestassignée.

Cettefonctions’avèreparticulièrementutilepourséparerlesélémentsdebatterie
ayantétéenregistrésdansLogicExpressàpartird’uneboîteàrythmes—danslaquelle
touteslesnotessetrouventsurlemêmecanalMIDI.Chaquerégiondenotepeutalors
êtreassignéeàunautrebandedecanaletilestpossibledesupprimercertaines
d’entreellesafind’atténuerlarythmiquedessonsdebatteried’origine.

Utilisation des dossiers
Undossierestunerégionpouvantcontenird’autresrégions,toutcommeundossier
duFinderpeutcontenird’autresdossiersoufichiers.Enprincipe,vouspouvezmodifier
desdossiersdelamêmemanièrequedesrégionsMIDI.

Afindemieuxcomprendrecequ’estundossier,celui-cipeutêtreconsidérécomme
unarrangementdansunarrangement.Undossierpeutcontenirautantdepistesavec
régionsquenécessaire.UndossierferméressembleàunerégionMIDI,maisestplacésur
unepisteassignéeàundossierdelalistedespistes,plutôtqu’àunebandedecanal.

Unefoisouverts,lesdossierssontsemblablesàlazoneArrangementetàlaliste
despistesd’unprojet.
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Touteslesrégionsdudossiersontenvoyéesverslesbandesdecanauxdéfiniesdans
lalistedespistesdudossieretjouéesparcelles-cicommeellesleseraientauniveau
supérieurdelafenêtreArrangement.

Remarque:sivousfaitesglisserundossierversunepistedéfiniesurunebandede
canald’instrument,soncontenu(touteslesrégionsMIDIdudossier)sontluespar
cetinstrument.Celas’appliqueuniquementsiledossiercontientdespistesd’un
instrumentoud’untyped’instrumentdonné,tellequ’unebatterieouunbruitde
cordegénérique.Celapermetd’écouterrapidementunarrangementdecordes,
parexemplesicertainesdessourcesdebruitsouhaitéesnesontpasdisponibles.

Exemple:undossier«rubriquedescuivres»peutcontenirdespistesdetrompette,
desaxophoneetdetrombone,oubienencore14pistesdebatterie,quevoussou-
haitezpeut-êtreutilisercommeuneseulerégionderythmiquedesonsdebatterie.

Delamêmemanière,votreprojetentier,comprenanttouteslespistesetrégions,
peutcorrespondreàundossier,s’affichantsouslaformed’unebarredecouleurgrise
dansunarrangement.Ainsi,vouspouvezarrangerplusieursprojetspourunconcert.

Maislesdossiersneselimitentpasàcela.Vouspouvezutiliserdesdossierspourrepré-
senterparexempledesrefrainsetdescoupletsd’unmorceau.Toutcommedansle
Finder,vouspouvezinsérerautantdedossiersquevouslesouhaitezdansd’autres
dossiers,auseindesquelsvouspouvezcréerdavantagededossiers(parexemple,
pourlesgroupesd’instrumentsauseindesdifférentsélémentsd’unmorceau).
Lenombredeniveauxpouvantêtrecréésestillimité.

Ilestégalementpossibledestockerdifférentsarrangementsd’unprojetdansdifférents
dossiers,cequivouspermetdelesintervertirrapidement.

Compressionetdécompressiondedossiers
Vouspouvezcompresserdesrégionssélectionnéesdansundossier,ouencorecréer
undossiervideetyajouterdesrégions.

Pourcompresserdesrégionssélectionnéesdansundossier:
1 Sélectionnezlesrégionsdevotrechoix.

2 ChoisissezRégion>Dossier>Compresserledossier(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant,pardéfaut:Commande+F).

Touteslesrégionssélectionnéessontplacéesdansundossier.LogicExpresscréeune
pisteetyplacelarégiondedossiers.Siunepistedossierexistanteestsélectionnée,
LogicExpresscopielesrégionsdanscedossier.

Siaucunerégionn’estsélectionnée,LogicExpresscréeundossiervide.Ilnecontient
aucunerégion—uniquementlespistesassignéesàl’ensembledesbandesdecanaux
duniveauactuel.
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Pourdécompresserundossier:
1 Sélectionnezledossier.

2 Choisissezl’unedescommandessuivantes:

Â ChoisissezlacommandeRégion>Dossier>Décompresserledossier.Lafenêtre
Arrangementsemettraàjourafind’afficherlecontenu(lespistesetlesrégions)
dudossier.

Â ChoisissezRégion>Dossier>Décompresserlesdossiers(Créerdenouvellespistes)
ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant.
LogicExpresscréedespistessituéesaumêmeniveauqueledossier(souslapiste
dossierprécédente).

Â ChoisissezRégion>Dossier>Décompresserlesdossiers(Utiliserlespistesexistantes).
Lesrégionscontenuesdansledossiersontplacéessurlespistesassignéesauxbandes
decanauxappropriées.

Ouvertureetfermeturedesdossiers
Aprèsavoircompresséundossier,vousallezgénéralementl’ouvrir,puislefermerpour
modifierdesdonnées,àmesurequevousdéveloppezvotrearrangement.Vouspouvez
facilementledifférencierdansouhorsdel’affichagedudossierdanslafenêtre
Arrangement:
Â UnefoisdanslapartiesupérieureduniveauArrangement(horsdudossier),
ledossierestvisiblesurunepiste,labarredetitredelafenêtreArrangement
affichelenomduprojetetleboutonHiérarchieestgrisé.

Â Lorsquevousvoustrouvezdansundossier,lapistedudossiern’estpasvisible.
LabarredetitreArrangementaffichelenomduprojet,suividunomdudossier
(Sanstitre:DossierRefrain,parexemple)etleboutonHiérarchienes’affichepas
engrisé.

Pourajouterundossier,procédezselonl’unedesfaçonssuivantes:
m Double-cliquezsurlarégiondudossier.

m Sélectionnezledossierquevoussouhaitezajouter,puisutilisezleraccourciclavierAller
dansDossierouRégion.

Vousdevezvousassurerqueledossierestsélectionnéavantd’utiliserlacommande.
SiunerégionMIDIestsélectionnée,l’éditeurdelalistedesévénements(affichant
lecontenudelarégionMIDI)s’ouvre.

Lorsquevousdouble-cliquezsurlenomdelapistedudossierdanslalistedesdossiers,
latabledemixages’ouvre.
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Pourquitterundossier,procédezselonl’unedesfaçonssuivantes:
m Double-cliquezsurl’arrière-plandelazoneArrangement(dudossier)(ouutilisez

leraccourciclavierSortirduDossierouRégion).

m CliquezsurleboutonHiérarchiesituéauniveaudel’extrémitégauchedelabarre
demenudelafenêtreArrangement.Labulled’aideafficheQuitterledossier.

Vousavancezalorsd’unniveaudanslahiérarchieetlecontenudelafenêtreArran-
gement(affichantledossierfermé)estvisible.

Ajoutetsuppressionderégions
Vouspouvezfacilementajouterousupprimerdesrégionsdansundossierexistant.
Cesopérationssontassezcourantescarvousêtesgénéralementamenéàajouter
etàsupprimerdesélémentslorsquevoustravaillezsurunarrangement.

Pourdéplacerdesrégionsversundossier:
m AuniveausupérieurdelahiérarchieArrangement(horsdudossier):faitesglisser

lesrégionsdevotrechoixdansledossier,àl’emplacementsouhaité.

Siledossiernecontientpasdéjàdepisteutilisantlamêmebandedecanalquelarégion
source,LogicExpressencréeune.Sic’estlecas,cecanalseraensuiteutilisé.Lorsque
vousentrezdansledossier,lesrégionsdéplacéess’affichentenpositionderetrait.
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Pourextrairedesrégionsindividuellesdesdossiers:
1 OuvrezunedeuxièmefenêtreArrangementàpartirdumenuFenêtreouutilisez

leraccourciclavierpardéfaut:Commande+1.

2 Entrezlenomdudossierpourlequelvoussouhaitezretirerlarégiondansune
desdeuxzonesArrangement.

3 Faitesglisserlarégiondudossierversl’autrezoneArrangement.

Vouspouvezégalementcouperunerégiond’undossier,àl’aidedelacommandeÉdition>
Couper.LarégionesttransféréeverslePresse-papiers.Vouspouvezalorscopierlarégion
versl’emplacementdelazoneArrangementdevotrechoixàl’aidedelacommande
Édition>Coller.

Créationd’undossierd’alias
Vouspouvezcréerunecopied’undossiercontenantdesaliasetdesclonesdesrégions
dudossierd’origine.Grâceàcela,danscedossier,vouspouvez(parexemple)rendre
desrégionssilencieusesetmodifierlesparamètresdesprogrammes,instrumentsou
delecture,sinécessaire.Vousdisposezainsid’undeuxièmedossierdemixage;
n’oubliezpasquelesondesdossierspeutêtredésactivéetquecesdernierspeuvent
êtrelusenmodesolo,commec’estlecaspourlesautresrégions,cequivouspermet
depasserrapidementd’uneversiond’unarrangementàuneautre.

Pourcréerundossierd’alias:
1 Sélectionnezundossier.

2 ChoisissezMIDI>Alias>CréermaiscopierdansDossier.

Création de fondus et de fondus enchaînés dans des régions 
audio
Vousserezsouventamenéàcréerdesfondusentrantsetdesfondussortantsdans
desrégionsaudio,ouàutiliserdesfondusafindecréerdesenchaînementsen
douceurentredeuxrégionsaudioadjacentes(ousuperposées)surunepiste.

Cederniertypedefondu,lefonduenchaîné,peutêtrecrééautomatiquement
parLogicExpresssurdesrégionsaudiosuperposées.

Pouractiverlafonctiondefonduenchaînéautomatique:
m ChoisissezleparamètreX-FadedanslemenuDéplacer(voir«Utilisationdesmodes

Déplacer»àlapage332).

Lesautrestypesdefondus—fondusentrantsetfondussortants—,ainsiquelesfondus
enchaînés,peuventêtrecréésmanuellementàl’aidedel’outilFonduenchaîné,oudes
paramètresdefondusituésdanslazoneParamètresderégiondel’Inspecteur.



∏ Conseil:ilestconseilléd’utilisercesdeuxméthodes,carchacuned’entreelles
présentedesavantages.Lorsqu’ellessontcombinées,lesméthodesdecréation
etdemodificationdefondussontsimplifiéesetplusrapides.

Vouspouvezréglersimultanémentlesparamètresdefondudel’ensembledesrégions
audiosélectionnées.

Remarque:cesparamètresdefondunemodifientpaslefichieraudiod’origine,
contrairementauxfonctionsdefondudisponiblesdansl’Éditeurdeséchantillons.

Créationdefondusàl’aidedel’outilFondu
Unfonduentrantsurvientaudébutd’unerégionetunfondusortantsurvientàla
findecetterégion.Lesfondussontuniquementvisiblessivousutilisezunzoom
avantassezpuissantpourvoirlaformed’ondedanslarégionaudio.

Important:vousnepouvezpascréerdefondussurdesfichiersAppleLoopsreprésentés
commedesrégionsdanslafenêtreArrangement.Lesparamètressontaffichésdans
l’Inspecteurlorsqu’unerégionAppleLoopsestsélectionnée.

Pourcréerunfonduentrantouunfondusortant:
1 Sélectionnezl’outilFonduenchaîné.

2 Cliquezsurlepointdedépartoudefind’unerégionaudioetfaites-leglisser.

Unfonduentrantousortantestcréé.Lalongueurdelazonedeglissementdufondu
détermineladuréedecedernier.Parconséquent,pluslazoneestlongue,plusladurée
dufondul’estégalementetviceversa.



Chapitre13Créationdevotrearrangement 387



Pourcréerunfonduenchaînéentredeuxfichiers:
m Faitesglisserlepointeursurlepointdefind’unerégionaudioousurlepointdedépart

delarégionsuivanteàl’aidedel’outilFonduenchaîné.

Celafonctionne,mêmesilesdeuxrubriquesnesontpasdirectementjointes.

Poursupprimerunfondu:
m ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurunezonedefonduàl’aide

l’outilFonduenchaîné.

Pourmodifierunfonduexistant:
m Faitesglissersurlepointdedépartoudefind’unerégionàl’aidedel’outilFondu

enchaîné.Laformedecourbe(voirci-dessous)dufonduprécédentestutilisée.

Pourréglerlaformedecourbedufondu:
m MaintenezlestouchesContrôleetMajenfoncéestoutenutilisantl’outilFondu

enchaîné.

Dansl’exempleci-dessous,uneCourbepositiveestaffichéepourlefonduentrant
etlefondusortant.

Dansl’exempleci-dessous,uneCourbenégativeestaffichéepourlefonduentrant,
etunfondulinéaire(aucunecourbe)estaffichéepourlefondusortant.
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CréationetmodificationdesfondusdanslazoneParamètres
derégion
VouspouvezégalementcréeretmodifierdesfondusdanslazoneParamètres
derégion.

Pourcréerunfonduouunfonduenchaîné:
1 Sélectionnezlesrégionsdevotrechoix.

2 Définissezlavaleursouhaitéepourlesparamètresdefonduentrantoudefondusortant
dansl’Inspecteur.Utilisezlasouriscommecurseur,oudouble-cliquezpuisentrezlavaleur
souhaitée.

Celafait,unfonduestcrééàuneextrémitéoul’autredesrégionssélectionnées.

Remarque:lavaleurdufondudétermineladuréedecedernier.Ainsi,unevaleurplus
importanteentraîneunepluslongueduréedefonduetunevaleurfaibleentraîneun
fondurapide.

Poursupprimerunfondu:
m DéfinissezleparamètreFonduentrantouFondusortantsur0.

Pourmodifierunfonduexistant:
m Modifiezlavaleurdufonduentrantousortant.

Pourréglerlaformedecourbedufondu:
m ModifiezlavaleurCourbedanslazoneParamètresderégion.

Lacourbedefonduestimmédiatementmodifiéedanslarégion.

Modification du type de fondu
SivouscliquezsurlemenuTypedefondu(laflècheverslehaut/basenregarddu
paramètreFondudansl’Inspecteur),quatreoptionss’affichent:
Â Sortant(pardéfaut):créeunfondusortantstandardlorsquevousutilisezl’outil
ouleparamètreFondu.

Â X:créeunfonduenchaînéentrelarégionsélectionnéeetlarégionsuivante
lorsquevousutilisezl’outilouleparamètreFondu.



Chapitre13Créationdevotrearrangement 389



Â EqP:créeunfonduàpuissanceégale.Celalimitelesbaissesdevolumeentreles
régionsaudio,créantainsiunfonduenchaînéplusrégulierentrelesrégionsdont
leniveaupeutlégèrementvarier.

Â XS:créeunfonduàcourbeenS.Commesonnoml’indique,cettecourbedefondu
estenformedeS.

Remarque:cestroisdernièresoptionspeuventuniquementêtreappliquéesàdeux
régionsconsécutives.

Notezégalementquelesparamètresdefonduentrant(etdecourbecorrespondants)
deviennentredondantslorsquel’unedesoptionsX,EqPouXSestchoisie.

Suppression de fichiers de fondu
LacommandeOptions>Audio>Supprimerl’ensembledufichierdefondupermet
desupprimerlefichierdefondu.Touteslesinformationssontconservéeslorsdecette
opération,carLogicExpresscréeautomatiquementunfichierdefondulorsdupro-
chaindémarraged’uneséquencedelecture.Cefichierdefonduestbasésurlespara-
mètresdefondudechaquerégionaudio.

FondudebouclesAppleLoops
LesbouclesAppleLoopsneprennentpasenchargelesfondus.Decettemanière,
vousnepouvezpasleurassignerunfondudirectement.Puisquevousnepouvezpas
appliquerdefondusàuneboucleAppleLoops,aucunparamètredefondunes’affiche
danslazoneParamètresderégionlorsqu’uneboucleAppleLoopsestsélectionnée.

Sivoussouhaitezobteniruneffetdefondu,vousdevezexporterlaboucleAppleLoops
(choisissezFichier>Exporter>RégionAudiosousdanslabarredemenusprincipale).
ImportezcefichierdanslazoneArrangementetappliquez-ylefondu.

Définition des paramètres de région
LesparamètresaffichésdanslazoneParamètresderégiondel’Inspecteurdépendent
dutypederégionsélectionnédanslazoneArrangement.Ilexistedesparamètres:
Â DisponiblespourlesrégionsaudioetMIDI.
Â Uniquementdisponiblespourlesrégionsaudio.
Â UniquementdisponiblespourlesrégionsMIDI.

Remarque:lesparamètresderégionMIDIs’appliquentégalementauxdossierset
ontuneincidenceglobalesurl’ensembledesrégionsMIDIqu’ilscontiennent.
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ParamètresgénérauxdesrégionsaudioetMIDI
Seulsdeuxparamètresgénérauxsontdisponibleslorsquevoussélectionnezunerégion
audioouMIDI.

Boucle
Lalecturedel’ensembledestypesderégionsestrépétéeencontinusivouscochezla
caseBoucle,ouàl’aidedel’outilBoucle(voir«Miseenbouclederégions»àla
page371).

Retard
Lalecturedetouslestypesderégionspeutêtreretardéeouavancée(ilpeuts’agir
d’unevaleurpositiveounégative)d’uncertainnombredeticksouselonunevariable
deformatmusical.Exemples:1/96,1/16,1/192,etc.(pourensavoirplus,reportez-vous
àlarubrique«Décalagedelapositiondelecturedesrégions»àlapage351).

LazoneParamètresderégionpossèdeégalementdescomportementspardéfaut:

MIDI Thru :  paramètres par défaut des régions MIDI
Siaucunerégionn’estsélectionnée,lalignesupérieuredelazoneParamètresde
régionafficheMIDIThru.TouteentréeMIDIactive(enmodearrêt,ainsiqu’aucours
del’enregistrementoudelalecture)seralueaumoyendesréglagessélectionnés
danscetterubrique.LorsquevousenregistrezunenouvellerégionMIDI,lesréglages
effectuésdanslazoneParamètresMIDIThrusontrépercutésdanslanouvellezone
ParamètresderégionMIDI.LazoneParamètresMIDIThrupeutêtreconsidéréecomme
unezonedeparamètrespardéfautmodifiable.

VouspouvezréglerlesparamètresMIDIThrudanslecasoùaucunerégionn’estsélec-
tionnée.Cliquezsurl’arrière-plandelafenêtreArrangementpourdésélectionnertoutes
lesrégions.

Remarque:leraccourciclavierDéfinirdesparamètresdepiste&MIDIThruparrégion/
dossiervouspermetdedéfinirlesparamètresMIDIdemanièreàcequ’ilssoientidenti-
quesàceuxd’unerégionMIDIsélectionnée.Lorsdecetteopération,lapistedela
régionestégalementsélectionnée.

Modification de plusieurs régions simultanément
Siplusieursrégionssontsélectionnées,leurnombres’affiche,àlaplaced’unnomde
région.Sivousmodifiezunparamètrederégion,touteslesrégionssélectionnéesseront
modifiées.Siunparamètredonnéestdéfinidifféremmentdanslesrégionsindividuelles,
lesymbole*s’affichedanslechampParamètre.Vouspouvezmodifierceparamètrepour
l’ensembledesrégionssélectionnéesetledifférentieldeniveauseraconservé(modifica-
tionrelative).Sivoussouhaitezdéfinirlamêmevaleurpourl’ensembledesrégionssélec-
tionnées,maintenezlatoucheOptionenfoncéetoutenmodifiantlavaleur(modification
absolue).
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Paramètresderégionaudio
Lesparamètresderégionaudiovarientenfonctiondutypederégionaudiosélec-
tionné,quiestenfaitsubdiviséendeuxcatégories:lesbouclesAppleLoopsetles
régionsaudiostandard.

Lesparamètresdefondusontuniquementdisponibleslorsquedesrégionsaudio
standardsontsélectionnées.

LorsquedesbouclesAppleLoops(vertesoubleues)sontajoutéesauxpistesaudio,
lesparamètresSuivreletempoetTranspositions’affichent.

Suivreletempo
Ceparamètre(activépardéfaut)permetauxbouclesAppleLoopsdesuivreletempo
duprojet.

Transposition
Ceparamètrepermetd’augmenteroudediminuerlatonalitédelarégionaudio
AppleLoopsselonleniveauchoisi.

ParamètresderégionMIDI
SivoussélectionnezunerégionMIDI(surunepisteMIDIlogicielleouexterne),lazone
ParamètresderégionaffichelesparamètresspécifiquesderégionMIDIsuivants.

Cesparamètress’affichentégalementlorsqu’uninstrumentlogicielAppleLoopsvert
estajoutéàunepistedirigéeversuncanald’instrument(l’instrumentAppleLoopsest
chargédanslelogementInstrumentdelabandedecanal).

Quantifier
LaduréedetouslesévénementsdenotedelarégionMIDIestcorrigéeenfonction
duformatdegrille(paramètreQuantifier)choisidanslemenu.L’ensembledesdétails
relatifsauxfonctionsdequantificationdisponiblesdansLogicExpresssesituentdans
larubriquechapitre19,«Quantificationd’événementsMIDI»àlapage513.

Zonedeparamètres
derégionMIDI
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Transposition
TouslesévénementsdenotedelarégionMIDIsonttransposésverslehautouverslebas
selonleniveausélectionnépendantlalecture.Lesdossiersentierspeuventégalement
êtretransposésinstantanémentdecettemanière.SiplusieursrégionsMIDIindividuelles
dudossierontdéjàététransposées,lesdifférencesrelativesentreellessontconservées.

Sivoussouhaiteztransposerdesoctaves,cliquezsurlesflèchessituéesàdroitedu
paramètreTransposition.Unmenulocals’afficheetvouspermetd’effectuerdestrans-
positionsd’octavesdirectes.

Pourévitertouteapparitiondenotesdebatterieetainsileurtransposition,lazone
Paramètresd’uncanald’instrumentpossèdelacaseàcocherAucunréglagedetrans-
position.Sivousactivezcetteoption,leparamètredetranspositionestignorédans
touteslesrégionsMIDIluesparcettebandedecanald’instrument(ycomprisles
bouclesAppleLoopsvertesajoutéesauxpistesdirigéesverslescanauxd’instruments).

Vélocité
TouteslesnotesdelarégionMIDIconcernéesontdécaléesdelavaleursélectionnée.
Lesvaleurspositivespermettentd’augmenterlavélocitéd’origineenregistrée,tandis
quelesvaleursnégativesladiminuent,bienqu’ilsoitimpossibled’outrepasserleslimites
définiesparlestandardMIDI(0–127).Sivoussélectionnezundécalagedevélocitédépas-
santlesvaleursminimalesetmaximalesautoriséespourunenoteparticulière,cettenote
seralueavecl’amplitudelaplusextrêmepossible.Parexemple,lorsquevousdéfinissez
unréglagede+20,unenotedotéed’unevélocitéde120seralueàunevitessede127.

Dynamiques
Ceparamètrepermetégalementdemodifierlesvaleursdevélocitédesnotes,maisau
lieud’ajouteroudesoustraireunevaleurfixe,lesdifférencesentrelesnotesdouceset
lesnotesfortes(ladynamique)augmententoudiminuent.Celas’appliqueégalement
aucompresseurouàl’expanseur.Lesvaleurssupérieuresà100%permettentd’aug-
menterladynamique,cequiaccentueladifférenceentrelesnotesdoucesetfortes.
Enrevanche,lesvaleursinférieuresà100%diminuentladynamique,réduisantainsi
ladifférenceentrelesnotesfortesetdouces.

LeréglageFixepermetdetransmettretouteslesnotesavecunevaleurdevélocité
égaleà64.UtiliséconjointementavecleparamètreVélocité(voirci-dessus),ilpermet
dedéfinirn’importequellevaleurdevitessefixe.
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Tempsdemaintien
Leterme«tempsdemaintien»estissudelatechnologieutiliséedanslessynthétiseurs
analogiquesetfaitréférenceàladurées’écoulantentrelapressionetlerelâchement
d’unetouche.Ceparamètreauneincidencesurladuréeoulalongueurdelanote
absolue.Celui-cinedoitpasêtreconfonduaveclavaleurdenotemusicale,faisanten
tempsnormalréférenceàladuréeécouléeavantlanotesuivante.Suiteàl’utilisation
deceparamètre,lesnotesdelarégionsontdavantagestaccatooulegato.Laplagede
paramètresestliéeauxlongueursdesnotesd’origine.LeréglageFixepermetd’émettre
desnotesstaccatoextrêmes.Lesvaleursinférieuresà100%permettentdediminuer
leslongueursdesnotes.Lesvaleurssupérieuresà100%permettentd’augmenterla
longueurdesnotes.Leréglage«legato»créeuneffetlegatointégralsurtouteslesnotes,
quellequesoitleurlongueurd’origine,cequipermetd’éliminerlesblancsprésentsentre
lesnotesdelarégionconcernée.Utilisédansundossier,ceréglageaurauneincidence
surtouteslesnotesdel’ensembledesrégionsMIDIdecedossier.

Réglage des paramètres de région MIDI
VouspouveznormaliserlesréglagesdesparamètresderégionMIDIdel’ensembledes
régionsMIDIsélectionnéesetdesdossiersàl’aidedelacommandeMIDI>Paramètres
derégion>Normaliserlesparamètresderégion.

Celasignifiequetouslesréglagessontcrééssousformededonnéesetlesparamètres
delecturerecouvrentleursvaleursnormales.L’effetsonorerestelemême.Leparamètre
BoucleetlesparamètresderégionMIDIétendusnesontpasmodifiés.L’utilisationde
cettefonctionrevientà«rendrepermanentescesvaleursdeparamètresderégion
MIDI/instrument».Danslaplupartdescas,lerecoursàcettefonctionestdéconseillé,
carvousdisposerezd’uneflexibilitéplusimportantesivousnemodifiezpaslesdonnées
d’origine.VouspourrezégalementmodifiercommebonvoussemblelesrégionsMIDI,
etcegrâceauxnombreusesopportunitésoffertes.

Normaliser et canaux MIDI
ToutcommelafonctionFusionneretl’outilColle,lafonctionNormaliserconfèreune
utilisationintelligentecarellepermetdetraiterlesnumérosdecanauxMIDIstockés.
SitouslesévénementsstockéspossèdentlemêmenumérodecanalMIDI,lecanal
utilisécorrespondraalorsaucanaldel’instrumentassignéàlapisteencours.Siles
événementssesituentsurdescanauxdifférents,LogicExpressvousdemanderasi
voussouhaitezounonconvertirlescanauxd’événements.

LesoptionsNormalisersuivantessontégalementdisponiblesdanslemenuMIDI>
Paramètresderégion:
Â Normalisersanscanal:nemodifiepaslenumérodecanalstocké.
Â Normalisersanscanal&retard:nemodifiepaslesparamètresderetardetde
numérodecanalstockés.
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Sileréglagedecanaldel’instrumentdelectureestdéfinisurToutousiutilisezuntype
d’objetd’environnementtotalementdifférent(parexemple,unséparateurdecanaux
utiliséentantqueLectureA),lafonctionNormaliserhabituellen’aégalementaucune
incidencesurlesnumérosdecanauxMIDIenregistrés.

Remarque:sivousmodifiezdesrégionsMIDIaffichéessousformedenotationdans
unstyledeportéepolyphonique,ilestconseilléd’utiliserlafonctionNormalisersans
canal,carlecanald’événementestutilisépourassignerdesnotesauxvoixpolyphoni-
quesindividuellesdansl’éditeurdepartition.
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14 EnregistrementdansLogicExpress

Ce chapitre décrit tous les aspects des enregistrements audio 
et MIDI dans Logic Express.

VousallezapprendreàconfigurerLogicExpresspourvosenregistrementsaudio
etMIDI,ainsiqu’àutiliserlesdiversesfonctionsdegestiondufluxdeproduction.
Parmicesfonctionsfigurentnotammentlesméthodesd’enregistrementcyclique,
deprisesmultiplesetPunch.

Enregistrementaudio
Cetterubriquefournittouteslesinformationsrelativesauxenregistrementsaudio.
Étantdonnéquelesméthodesd’enregistrementetlagestiondesrégionsprésentent
dessimilitudespourlesdonnéesaudioetMIDI,laplupartdestechniquesgénérales
d’enregistrementaudiopeuventégalements’appliquerauxenregistrementsMIDI.
LesinformationsspécifiquesauxenregistrementsMIDIsontdétailléesdanslarubrique
«EnregistrementMIDI»,àlapage426.

Vue d’ensemble de la procédure d’enregistrement
Lesprincipalesétapesrequisespourlacréationd’unenregistrementaudiosontréperto-
riéesci-après.Pourchaqueétape,lavued’ensembleestsuivied’unedescriptiondétaillée.

Pourcréerunenregistrementaudio:
1 Vérifiezlaconfigurationdevotresystèmed’enregistrement(voirrubriquesuivante)afin

devousassurerquevosdonnéesmatériellesetlogiciellescommuniquentcorrectement.

2 Danslalistedespistesd’arrangement:sélectionnezlenomdelapisteaudiosur
laquellevoussouhaitezeffectuerl’enregistrement.

Labandedecanauxcorrespondantes’affichedansl’Inspecteur.

3 Choisissezleformatdebandedecanauxsouhaité.



396 Chapitre14EnregistrementdansLogicExpress



4 Cliquezsurlelogementd’entréedelabandedecanauxtoutenmaintenantla
toucheenfoncée,puischoisissezlesentréesappropriéesdevotreinterfaceaudio
danslemenulocal.

5 CliquezsurleboutonActiverl’enregistrementpourarmerlapiste.

6 Faitesglisserl’équilibreurdeniveauducanalactivéverslapositionsouhaitéeafin
dedéfinirleniveaudecontrôle.

Remarque:vousdevezcocherlacaseContrôlelogicieldanslespréférencesAudio
pourpouvoirentendrelesdonnéesaudioentrantesdansLogicExpress(quevous
soyezentraind’enregistrerounon).

7 CliquezsurleboutonEnregistrerdanslazoneTransport,puiscommencezàjouer
ouàchanter.

8 AppuyezsurArrêtpourarrêterl’enregistrement.

Préparation de l’enregistrement
Ilestrecommandédevérifierlaconfigurationdevotresystèmeavantdecommencer
l’enregistrement.

Assurez-vousquetouteslessourcessonoresquevoussouhaitezutiliserdansvotre
sessiond’enregistrement(tabledemixage,lecteurCDoumicro,parexemple)sont
connectéesauxentréesaudiodevotresystèmeetfonctionnentcorrectement.

Vérifiezlesréglagesmatérielsimportantspourl’enregistrement,telsqueleréglage
delamémoiretamponE/S.Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique
«Configurationdevotrematérielaudio»àlapage103.

Laqualitéetlaprécisiondufichieraudioenregistrésontdirectementliéesàlafréquence
d’échantillonnageetàlaprofondeurdebits(ainsiqu’àlaqualitédesconvertisseursdu
matérielaudio).Touslesfichiersaudiosontenregistrésàlafréquenced’échantillonnage
duprojet.Veillezàcequelafréquenced’échantillonnage(voirci-après)soitadaptéeà
vosbesoins.

Vousdevezégalementvousassurerd’avoirchoisiuntypedefichiersapproprié
(AIFF,WAV,SDII,CAF)danslemenu«Typedefichierenregistré»,accessiblevia
LogicExpress>Préférences>Audio>Préférencesgénérales.

LorsquevouseffectuezunenregistrementaudiodansLogicExpress,leprocessus
sedéroulecommesuit:
Â Unfichieraudioestcréésurledisquedur.
Â Unerégionaudio,quireprésentelefichieraudioenregistréintégral,estautoma-
tiquementcrééesurlapisted’arrangementsélectionnée.

Â Lefichieretlarégionaudiosontégalementajoutésautomatiquementdans
lechutieraudio.Lefichieraudios’afficheégalementdanslenavigateur.
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Définitiondelafréquenced’échantillonnage
Ilestconseillédedéfinirlafréquenced’échantillonnagelorsquevousdémarrez
unprojet,etd’éviterdelamodifierparlasuite.

Remarque:sil’option«Convertirlafréquencedufichieraudiolorsdel’importation»
estactivée,toutfichieraudioquinecorrespondpasàlafréquenced’échantillonnage
duprojetestautomatiquementconvertilorsdel’importation.

Pourdéfinirlafréquenced’échantillonnaged’unprojet,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Audio(ouutilisezleraccourciclavier
«Ouvrirlesréglagesduprojetaudio»),puischoisissezlafréquenced’échantillonnage
souhaitéedanslemenucorrespondant.

m Cliquezsurl’écranFréquenced’échantillonnagedanslabarred’outilsTransport,
puischoisissezlafréquencevouluedanslemenulocal.

Sil’écranFréquenced’échantillonnagenes’affichepas,c’estprobablementparcequ’il
aétéremplacéparleslocatorsPunch.Désactivezl’optionCycledanslabarred’outils
Transportpourafficherl’écranFréquenced’échantillonnage.Ilsepeutégalementque
vousn’ayezpascochélacaseFréquenced’échantillonnageouLocatorsPunchdansla
zonededialoguePersonnaliserlabarredetransport.

Importancedelafréquenced’échantillonnage
Lesdonnéesaudionumériquessontjouéesàunevitessedifférentelorsquelafréquence
d’échantillonnagen’estpasappropriée.Lesdonnéesaudionumériquesdoiventêtre
jouéesàleurfréquenced’échantillonnageoriginaleouêtreconvertiesàuneautre
fréquenceavantd’êtrejouéesàuneautrefréquenced’échantillonnage.End’autres
termes,lorsqueunfichiercrééàpartird’unéchantillonde96000tempsparseconde
(fréquenced’échantillonnagede96kHz)estjouéà48000échantillonsparseconde,
ilestlupluslentement(vitesseréduitedemoitié).
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Enrèglegénérale,toutbouncecréépourêtreutilisédansunprojetdoitêtreréglésur
lafréquenced’échantillonnageoriginaleduprojet.Ilnesertàriendecréerunbounce
à96kHz,puisdel’importeretdeleconvertirà44,1kHz.

Unefoisquevousavezterminévotreprojet,effectuezunbouncesurcelui-cià
lafréquenced’échantillonnagesouhaitée.Conseilsrelatifsàdifférentessituations:
Â SilefichierdebounceestdestinéàunCDaudio(dansl’hypothèseoùvousn’avez
pasbesoindel’envoyeràunstudiooudansuneapplicationexternepourqu’ilsoit
masterisé),iln’estpasnécessaired’utiliserunefréquencesupérieureà44,1kHz,
carils’agitdelafréquenced’échantillonnagestandardpourlesCD.

Â Sivoustravaillezdanslesecteurducinémaoudelatélévision,vousdevrezproba-
blementutiliserunefréquenced’échantillonnagede48kHzpourlesfichiersaudio.

Â Sivousenregistrezdesmorceauxclassiquesoujazz(ensemblespluspetits)ouque
vousarchivezdesenregistrementsdatantdeplusieursannées,ilpeutêtreintéressant
d’utiliserunefréquencede96kHzoupluspourl’enregistrement.

Lalectureà96kHz(ouplus)desfichiersaudioimposedescontraintesdedébitbien
plusimportantesàvotresystèmeetutilisebeaucoupplusd’espacesurledisquedur.
Danslamajoritédescas,ilestconseilléd’effectuerl’enregistrementàunefréquence
de44,1kHzetàuneprofondeurde24bits.

Réglagedelaprofondeurdebits
Pardéfaut,LogicExpressenregistrelesfichiersaudioavecuneprofondeurde16bits.
Sivouspossédezunmatérielaudioapproprié,lesenregistrementsà24bitsconsti-
tuentuneaméliorationconsidérabledansladynamiquedisponible.Lesfichiersde
24bitsutilisentunefoisetdemieplusd’espacedisquequelesfichiersde16bits.

Sivousdevezeffectuerunenregistrementà24bits:
1 Ouvrezlespréférencesaudioeneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Audio(ouutilisezleraccourciclavier
«Ouvrirlespréférencesaudio»).

Â CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Audiodanslemenu.

2 Cliquezsurl’ongletAppareils,puissurl’ongletCoreAudio.

3 Activezl’optionEnregistrement24bit.
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Réglagedumétronome
Sivoussouhaitezentendrelemétronome(clic)pendantl’enregistrement,vouspouvez
configurercetteoptiondanslemenudesréglagesduprojetMétronome.

PourouvrirlesréglagesdeprojetMétronome,procédezdel’unedesmanières
suivantes:

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Métronome(ouutilisezleraccourciclavier
«OuvrirlesréglagesduprojetMétronome»).

m CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outilsArrangement,puischoisissez
Métronomedanslemenulocal.

m DanslemenuTransport,cliquezsurleboutonMétronometoutenmaintenantla
toucheContrôleenfoncée,puischoisissezRéglagesmétronomedanslemenulocal.

Lafenêtre«RéglagesduprojetMétronome»contienttouslesréglagespour:
Â Unesourceaudiodemétronomed’instrumentlogicielappeléeKlopfGeist(quiest
activéepardéfaut).Vouspouvezladésactivervialacaseàcocher«Instrumentde
cliclogiciel(KlopfGeist)».

Â L’objetClicMIDIdel’Environnement(voir«ObjetClicMIDI»àlapage1004).
VouspouvezpréciseràquelportMIDIcetobjetestenvoyé(Touspardéfaut).
PourdésactiverlasortiedemétronomeMIDI,choisissezDésactivédanslemenu
localduportMIDI.

Vouspouvezutilisercessourcesdeclicdemanièreisoléeoulescombiner.
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KlopfGeistestuninstrumentlogicielquisetrouvedanslemenuModuledeslogements
d’instrument.KlopfGeistestinsérédanslecanald’instrument128,pardéfaut.Lorsquela
caseKlopfGeistestcochée,LogicExpresscréeautomatiquementuncanald’instrument
128(danslequelKlopfGeistestinséré).Enthéorie,toutautreinstrumentLogicExpress
oudetiercepartiepeutservirdesourceaudiodemétronomeparlebiaisducanal
d’instrument128.Pourensavoirplussurl’instrumentKlopfGeist,veuillezvousreporter
aumanuelInstrumentseteffets.

Pourconfigurerlemétronomeenvuedel’enregistrement:
1 Définissezlafréquenceàlaquellevoussouhaitezentendreleclicdumétronome:

àchaquemesure,tempsoudivision,enactivantlacaseàcochercorrespondante
(Mesure,TempsouDivision).

2 Activezl’optionClicpendantl’enregistrement(elleestdéjàactivepardéfaut).
Définissezégalementlesoptions«Seulementdurantledécompte»et«Clicpendant
lalecture»enfonctiondevosbesoins.Ilestconseillédelaisserl’optionClicspolypho-
niquesactivée,carellepermetlechevauchementdeclics.

3 CliquezsurleboutonEnregistrerenhautdelafenêtreRéglagesduprojetpourouvrir
lesréglagesduprojetd’enregistrement.

4 ActivezleboutonradioDécompte(actifpardéfaut).

5 Choisissezlapériodededécomptequiprécéderal’enregistrement.Cesoptionssont
disponiblesdanslemenulocal.

Â Aucun:l’enregistrementcommencesansdécompte.
Â xmesures:Xmesuresdedécompte.
Â x/4:zonepermettantdedéfinirletempsdedécompte.Cesréglagessontutiles
lorsqueledécompte(et,parconséquent,l’enregistrement)sesituedansuntrait
demesure.

Pourplusd’informationssurlesréglagesduprojetMétronome,reportez-vous
àlarubrique«RéglagesMétronome»àlapage1035.
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Utilisationducontrôlelogiciel
LafonctionContrôlelogicielpermetdecontrôlerlesdonnéesaudioentrantesàl’aide
desmodulesd’effetsinsérésdansuncanalaudioactivé.Lesentréesaudiodoiventêtre
attribuéessurlespistesactivéespourl’enregistrementafindepouvoirutiliserlafonc-
tiondecontrôlelogiciel.

Lesmodulesd’effetsontcontrôlésmaisnesontpasenregistrés.Celapeutêtreutile
pendantunesessiond’enregistrement.Parexemple:aucoursd’unenregistrement
vocal,denombreuxchanteurspréfèrententendreleursperformancesavecunléger
réverb,maislapisteestenregistréedefaçon«sèche»(sanseffet).

Pourcontrôlerunepisteavecdesmodulesd’effetlorsdel’enregistrement:
1 CochezlacaseLogicExpress>Préférences>Audio>Appareils>CoreAudio>

Contrôlelogiciel.

Remarque:aucuncontrôledequelquenaturequecesoitn’auralieusicetteoption
estdésactivéepourlematérielaudioactif.

2 Insérezl’effetsouhaitédanslecanalaudio,armezlapiste,puiscommencez
l’enregistrement.

L’effetferapartiedumixagedecontrôlemaisneserapasenregistré.

Monitoring automatique d’entrée
Sil’optionMonitoringautomatiqued’entréeestactivée,vousentendezlesignald’entréeau
coursdel’enregistrement(toutefois,avantetprès,vousentendezl’audioprécédemment
enregistrésurlapistealorsqueleséquenceurétaitenfonctionnement).Celavouspermet
d’évaluerlespointsdePunch-inetdePunch-outlorsdel’enregistrementPunch.Sil’option
Monitoringautomatiqued’entréeestdésactivée,vousentendeztoujourslesignald’entrée.
L’activationdecetteoptionvouspermetégalementd’entendrelasourced’entréelorsque
LogicExpressestarrêté,cequifaciliteleréglagedesniveaux.

Pouractiverlemonitoringautomatiqued’entrée,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m ChoisissezOptions>Audio>Monitoringautomatiqued’entréedanslabarredes
menusprincipale(ouutilisezleraccourciclavier«BasculerBasculerMonitoring
d’entréeAuto»).

m DanslemenuTransport,cliquezsurleboutonEnregistrertoutenmaintenantla
toucheContrôleenfoncée,puisactivezl’optionMonitoringautomatiqued’entrée
danslemenulocal.
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Danscertainescirconstances,l’utilisationdumonitoringautomatiqued’entréeavec
lespistesactivéespourl’enregistrementpeutserévélerproblématique:
Â Lechanteurnes’entendpaslorsqueLogicExpressestenmodelectureouenregis-
trement.Iln’entendquel’ancienenregistrement.Danscecas,désactivezlemonitoring
automatiqued’entrée.

Â Lapisteestinaudible,bienqueLogicExpressnesoitpasenmodeenregistrement.
Activezlemonitoringautomatiqued’entréepourentendrel’audiosurlapiste.

Enfonctiondescirconstances,chacunedecesoptionspeutêtreutile.Enrèglegénérale,
lemonitoringautomatiqued’entréeestactivéetn’estdésactivéquedansdescircons-
tancesparticulières.

Utilisation des boutons de contrôle des entrées
VouspouvezutiliserleboutonContrôlerlesentréespourcontrôlerlespistesaudioqui
nesontpasarmées.ActivezsimplementleboutonContrôlerlesentréessurunepiste
audio(ousurunebandedecanauxdanslafenêtreArrangementouTabledemixage).
CelafonctionnelorsqueLogicExpressestarrêtéouencoursdelecture.

Pourdéterminerquelsignal(entrée)estcontrôlé:
m Choisissezl’entrée(oulapaired’entrées)appropriéedanslemenudelogementaudio

pourlabandedecanauxcorrespondante.

∏ Conseil:enrèglegénérale,vouspouvezlaisserleboutonContrôlerlesentréesactivé
avant,pendantetaprèsl’enregistrement.LorsqueleboutonContrôlerlesentréesest
activé,l’utilisationdesboutonsActiverl’enregistrementouMonitoringautomatique
d’entréen’affectepaslecontrôlelogiciel.Danslecadred’unenregistrementPunch,
ilestconseilléd’utiliserlafonctionContrôled’entréeautomatiqueplutôtquele
boutonContrôlerlesentrées.
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Problèmes éventuels liés au contrôle des entrées
Notezquelecontrôledesentréesentraînetoujoursuncourttempsdelatence.
Letempsdelatencedépendentièrementdescapacitésdumatérielaudioetduréglage
desgestionnaires.Danscertainesconfigurations,vousobtiendrezdemeilleursrésultats
sivousn’effectuezpasdecontrôledansLogicExpress.Ainsi,vousbénéficierezdela
meilleuresynchronisationpossible.Acheminezlesignalquevoussouhaitezenregistrer
directementsurdesécouteursousurl’amplificateurdecontrôleafindecontrôlerle
signal(etsurlesentréesdel’interfaceaudiopourl’enregistrement).Vousn’effectuerez
pasdesurmodulationaccidentelledevosconvertisseursA/N,carlesVU-mètresd’entrée
deLogicExpressaffichentunavertissementencasdesurcharge.

Réglageduniveaudecontrôle
SilapréférenceNiveaudecontrôleindépendant(pourlesbandesdecanauxoù
l’enregistrementestactivé)dumenuLogicExpress>Préférences>Audio>Appareils>
ongletCoreAudioestactivée,unniveaudecontrôleindépendantestdisponiblelorsque
lecanalaudioestactivépourl’enregistrement.Unefoisquelapisteestarmée,réglez
l’équilibreurauniveausouhaité.Leniveaudelectureinitialestrétablilorsquelebouton
d’enregistrementducanalestdésactivé.

Important:quandunepisteestactivéepourl’enregistrement,l’équilibreurdeniveau
s’appliqueuniquementauniveaudelecture(oudecontrôle),maispasauniveau
d’enregistrement.Lesniveauxd’enregistrementdoiventêtredéfinisdemanière
externe:survotretabledemixageousurlasourcesonored’origine.Soyezprudent
lorsquevousréglezlesniveauxd’entrée,carunécrêtagedel’audionumériqueaura
lieuencasdesurcharge.Cetécrêtageentraîneunedistorsionmétalliqueparticuliè-
rementdure.Sivoussouhaitezéviterlesstylesmusicauxlourds,ilestdoncrecom-
mandédenepassurchargerlesentrées(voir«Comprendreledétecteurd’écrêtage»
àlapage620).

Réglagedudossierd’enregistrement
Avantdeprocéderàl’enregistrement,ilestconseillédedéfinirunecible(survotre
disquedur)pourlesdonnéesaudio.

Remarque:sivousenregistrezvotreprojetavecsesressources,LogicExpressstocke
votrefichierdeprojet(le«morceau»)dansundossierdeprojet.Ledossierdeprojet
contientundossier«Fichiersaudio»automatiquementcréé,quiestutilisécomme
dossierd’enregistrementpardéfaut.

Sivouspréférezenregistrervosprojetssansressources,reportez-vousàlarubrique
quisuit.

Vouspouvezdéfinirundossierd’«enregistrement»différentpourchaqueprojet.
Ledossierd’enregistrementestdéfinidanslesréglagesduprojetEnregistrement.
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Pourdéfinirledossierd’enregistrement:
1 OuvrezlesréglagesduprojetEnregistrementenprocédantdel’unedesmanières

suivantes:

Â ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement(ouutilisezleraccourci
clavierOuvrirlesréglagesdeprojetEnregistrement).

Â CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outilsArrangement,puischoisissez
Enregistrementdanslemenulocal.

Â CliquezsurleboutonEnregistrertoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,
puischoisissezRéglagesd’enregistrementdanslemenulocal.

2 CliquezsurleboutonDéfinirpourouvrirunsélecteurdefichier,puisparcourez
ledisquepouraccéderaudossierd’enregistrementsouhaité.

Taillemaximaledel’enregistrement
LesformatsdefichierAIFFetSDIInepeuventpasprendreenchargelesenregistre-
mentsdefichieraudiosupérieursà2Go.Pourlesfichiersstéréode16bitsà44,1kHz,
celaéquivautàuntempsd’enregistrementd’environ3heureset15minutes.

LeformatdefichierWAVnepeutpasprendreenchargelesenregistrementsdefichier
audiosupérieursà4Go.Pourlesfichiersstéréode16bitsà44,1kHz,celaéquivautàun
tempsd’enregistrementd’environ6heureset30minutes.

Silatailledevotreenregistrementestcenséedépasseràceslimites,choisissezletype
defichierd’enregistrementCAF.LeformatCAFpeutprendreenchargelestemps
d’enregistrementsuivants:
Â environ13heureset30minutesàunefréquencede44,1kHz;
Â environ6heuresàunefréquencede96kHz;
Â environ3heuresàunefréquencede192kHz.

Laprofondeurdebitsetleformatdecanal(monooustéréo)n’ontaucuneincidence
surlatailled’enregistrementmaximaledesfichiersCAF.

VouspouvezdéfiniruntypedefichierpardéfautdanslemenuTypedefichierenre-
gistré,accessibleviaLogicExpress>Préférences>Audio>Préférencesgénérales.
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Nomdesenregistrementsaudio
Lenomdelapisteestutilisécommenomdefichierpardéfautpourunenregistrement.
Lesenregistrementsultérieurssurcettepistesevoientattribuerunsuffixenumériquecrois-
sant.Ainsi,lesenregistrementsde«Audio1»sevoientattribuerlesnoms«Audio1_01»,
«Audio1_02»,etc.Siaucunnomn’estattribuéàlapiste,lenomdelabandedecanaux
verslaquellelapisteestacheminéeestutilisé.Vouspouvezrenommerlespistesdansles
fenêtresListedespistesd’arrangementetTabledemixage(voir«Attributiondenomsà
despistes»àlapage212et«Attributiondenouveauxnomsdepistesdanslafenêtrede
latabledemixage»àlapage645).

Configuration des canaux de piste
Sivoussouhaitezapporterdesajustementsauxbandesdecanauxaudio,vouspouvezles
effectuerdirectementdanslabandedecanauxd’arrangement.Vouspouvezégalement
réglerlabandedecanauxàl’aidedelafenêtreTabledemixage.Pourensavoirplus,
reportez-vousàlarubrique«Réglagedesniveauxdesbandesdecanaux»àlapage618.

Créationd’enregistrementsmonooustéréo
LogicExpresspermetd’effectuerdesenregistrementsmonooustéréo.

Pourmodifierleformatd’enregistrementd’uncanal:
m CliquezsurleboutonFormatdelabandedecanauxtoutenmaintenantlatouche

Contrôleenfoncée,puischoisissezleformatsouhaitédanslemenulocal.

Lesymbolefigurantsurleboutonindiquelestatutactueldelamanièresuivante:

GaucheStéréo DroitMono
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Â Mono:leformatd’entréemonoestreprésentéparuncercle.LeVU-mètrene
contientqu’uneseulecolonne.

Â Stéréo:leformatd’entréestéréoestreprésentépardeuxcerclesentrelacés.
Lorsqueleformatd’entréestéréoestsélectionné,leVU-mètresedécompose
endeuxcolonnesindépendantes.

Â Gauche:deuxcercles,dontceluidegaucheestplein,indiquentunformatd’entrée
decanalgauche.Siceformatd’entréeestchoisi,seullecanaldegaucheestlu
pourunfichieraudiostéréo.LeVU-mètrenecontientqu’uneseulecolonne.

Â Droit:deuxcercles,dontceluidedroiteestplein,indiquentunformatd’entrée
decanaldroit.Siceformatdesortieestchoisi,seullecanaldedroiteestlupour
unfichieraudiostéréo.LeVU-mètrenecontientqu’uneseulecolonne.

Activationd’uneouplusieurspistespourl’enregistrement
Lespistesaudiodoiventêtreactivéespourl’enregistrement(armées)defaçonmanuelle
avantl’enregistrement,toutcommepourlespistesd’unmagnétophone.Lebouton
Activerl’enregistrementdevientrougepourindiquerlestatutarmédespistes.

Vousnepouvezeffectuerdesenregistrementsaudioquesurdespistesarmées,
quelquesoitlenomdepistesélectionnédanslalistedespistesd’arrangement.

Siplusieurspistesd’arrangementsontacheminéesverslamêmebandedecanaux
(«Audio1»,parexemple),lenouveaufichieraudioseraenregistrédanslapistesélec-
tionnée(acheminéevers«Audio1»).Siaucunepisten’estsélectionnée,l’audiosera
enregistrédanslapremière(plushaute)decespistes.

Unespaceestréservésurledisquedurpourlespistesarméesetn’estplusdisponible
pourlesfichiersd’annulation.Decefait,LogicExpressdésactiveautomatiquementles
pistesaudiolorsdesmodificationsapportéesdansl’Éditeurdeséchantillons,ousile
disquedurestpresqueplein.

Important:vouspouvezseulementutiliserleboutonActiverl’enregistrementsur
lespistesaudioquipossèdentuneentréeunique.Iln’estpaspossibled’armersimulta-
némentplusieurspistesquiutilisentlamêmeentrée(sélectionnéesdanslelogement
d’entrée).

Pouractiverl’enregistrementsuruneouplusieurspistesaudio,effectuezl’une
desopérationssuivantes:

m CliquezsurleboutonActiverl’enregistrementsurla(les)piste(s)souhaitée(s)dans
lalistedespistes.
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m CliquezsurleboutonActiverl’enregistrementpourtouslescanauxdepiste
(danslatabledemixage)surlesquelsvoussouhaitezeffectuerl’enregistrement.

m Sélectionnezlaoulespiste(s)devotrechoixdanslazoneArrangementetutilisez
leraccourciclavier«Enregistrerlapisteactive».

Remarque:sicesboutonsnesontpasvisiblesdanslalistedespistes,choisissezPrésen-
tation>Configurerl’en-têtedepiste.Danslazonededialogue,cochezlacaseActiver
l’enregistrement.Sicettecaseestactivemaisquelacochen’estpasvisible,activezle
matérielaudiocorrespondantdansLogicExpress>Préférences>Audio>Matérielet
gestionnairesaudio.

Pourdésarmerunepistesurlaquellel’enregistrementestactivé:
m Cliquezunedeuxièmefoissurlebouton(misensurbrillance)Activerl’enregistrement,

soitdanslalistedespistes,soitdanslatabledemixage.

Pourdésarmertouteslespistessurlesquellesl’enregistrementestactivé:
m CliquezsurleboutonclignotantActiverl’enregistrementden’importequelcanalde

pisteactivépourl’enregistrement.

ActivationsimultanéedesenregistrementsdepisteaudioetMIDI
VouspouvezêtreamenéàenregistrersimultanémentdespistesaudioetMIDI,par
exemplepourcapturerunenregistrementdegroupeendirectavecunsynthétiseur
quiutiliseunouplusieursinstrumentslogicielsdeLogicExpress.

VouspouvezenregistrersimultanémentplusieurspistesMIDIetaudio
(voir«EnregistrementsurplusieurspistesMIDI»àlapage431).

Remarque:vouspouvezseulementutiliserleboutonActiverl’enregistrementsur
lespistesaudioquipossèdentuneentréeunique.Iln’estpaspossibled’armersimulta-
némentplusieurspistesquiutilisentlamêmeentrée(sélectionnéesdanslelogement
d’entrée).

PouractiverplusieurspistesaudioetMIDIenvuedel’enregistrement:
1 CliquezsurleboutonActiverl’enregistrementcorrespondantauxpistesaudioque

voussouhaitezutiliser.

2 CliquezsurlesboutonsActiverl’enregistrementcorrespondantauxpistesMIDI.

Création d’un enregistrement audio
LogicExpressmetàvotredispositionunevariétédemodesetdeméthodesd’enregis-
trement,adaptésauxdiversessituationsauxquellesvouspouvezêtreconfrontéetà
vosmultiplestâches.Cesméthodessontlessuivantes:
Â Enregistrementstandard:armezunepiste,puiscliquezsurleboutonEnregistrer
delabarredetransport.
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Â Enregistrementdeprise:semblableàl’enregistrementstandard,maislorsque
plusieursenregistrementsd’unemêmerubriquesontsurunepisteunique,
ilssontautomatiquementcompactésdansdes«dossiersdeprises».

Â EnregistrementPunch:vouspouvezutilisermanuellementlesméthodesde
«punch-in»etde«punchout»àdespositionsdeprojetspécifiques,cequivous
permetd’effectuerdesenregistrementssurunerégionexistante.

Â Enregistrementderemplacement:généralementassociéàl’enregistrementPunch,
oùlenouvelenregistrementremplacel’enregistrementoriginal(ouunepartiede
celui-ci).

Touslesmodesd’enregistrementpeuventfonctionnerconjointementaveclemode
Cycle,cequivouspermetd’effectuerdesenregistrementssurunerubriquecontinue
répétéedevotreprojet.

Enregistrementstandardavecundécompte
Vouspouvezdébuterl’enregistrementàtoutmomentd’unprojet,enréglantlatêtede
lectureàl’emplacementsouhaité.Ensupposantquelespistesd’enregistrementsontcor-
rectementdéfinies(lesentréesdumatérielaudiosouhaitéessontconnectées,régléeset
sélectionnéescommesourced’entréedanslecanal)etquelapisteestarmée:

Pourcommencerl’enregistrement:
m CliquezsurleboutonEnregistrementdanslemenuTransport(ouutilisezleraccourci

clavierEnregistrer,pardéfaut:*).

LedécomptexdéfinidansFichier>Réglagesduprojet>Enregistrementestentendu.
Toutedonnéeaudioprésenteaucoursdudécompteestenregistrée.Pendantl’enregis-
trement,unindicateurdeprogressionafficheletempsd’enregistrementrestantetle
tempsécoulé.
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Pourarrêterl’enregistrement:
m CliquezsurleboutonArrêtdanslemenuTransport.

LogicExpresscréeautomatiquementunerégionaudiodanslazoneArrangement
ainsiqu’unevued’ensembledufichieraudio.Ils’agitd’unfichiergraphiqueutilisé
pourafficherlaformed’onde.Vouspouvezlirelenouvelenregistrementtandisque
lavued’ensembleestencoursdecréation.

Remarque:sivousavezinterrompul’enregistrement(enappuyantsurlebouton
Pause),vouspouvezlereprendreencliquantsurEnregistrement,PauseouLecture.
L’enregistrementcommenceauniveaudelapositionactuelledelatêtedelecture.

Commandesd’enregistrementavancées
Plusieurscommandesd’enregistrementavancéespermettentderendreleprocessus
d’enregistrementbeaucoupplusrapide.Ilestconseillédelesutiliser,lorsquecelaest
possible,aucoursdevossessionsd’enregistrement.
Â Enregistrement:lacommandeEnregistrement(pardéfaut)lancel’enregistrement.
Sivousl’utilisezencoursd’enregistrement,ellen’aaucuneffetetl’enregistrement
continue.VousdevezappuyersurlatoucheArrêtpourmettrefinàl’enregistrement
(raccourciclavierpardéfaut:toucheastérisquesurlepavénumérique).

Â Enregistrement/Activation-désactivationdel’enregistrement:sivousutilisezcettecom-
mandeencoursd’enregistrement,l’enregistrementesttemporairementinterrompu,
maislalecturecontinue.Utilisezdenouveaucettecommandepourreprendrel’enre-
gistrementàpartirdelapositionactuelledelatêtedelecture.

Â Enregistrement/Répétitiondel’enregistrement:sivousutilisezcettecommandeen
coursd’enregistrement,l’enregistrementencoursestsupprimé,latêtedelecture
estrepositionnéeàlapositiondedépart(del’enregistrement)etunnouvelenregis-
trementestlancéimmédiatement.

Â Abandonnerl’enregistrementetreveniràladernièrepositiondelecture:ceraccourci
clavierabandonnel’enregistrementencours,supprimelesfichierscorrespondants
duchutieraudioetdéplacelatêtedelectureversladernièrepositiondelecture
(raccourciclavierpardéfaut:Command+Point).

LadifférenceentrecettecommandeetlafonctionEnregistrement/Répétitionde
l’enregistrementestqu’ellenelancepasautomatiquementetimmédiatementun
nouvelenregistrement.Lescommunicationsrétroactivessontainsiautoriséesquand
LogicExpressestarrêté.Vousdevezensuitelancerunnouvelenregistrement
(avecn’importequellecommanded’enregistrement).
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Configurationduboutond’enregistrementdanslabarredetransport
VouspouvezremplacerlafonctionduboutonEnregistrerdelabarredetransportenla
faisantpasserd’Enregistrement(pardéfaut)àActivation-désactivationdel’enregistrement
ouàRépétitiondel’enregistrement.

PourconfigurerleboutonEnregistrerdelabarredetransport:
m CliquezsurleboutonEnregistrertoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,

puischoisissezl’optionsouhaitéedanslemenu.

Lacommandeactiveestindiquéeparunecoche.

Enregistrementdeprises
LogicExpressmetàvotredispositiondesfonctionnalitésavancéesdegestiondesprises.
Unepriseestunmorceau(telqu’unsolodeguitare)jouéetenregistréplusieursfois.
Vouspouvez,parexemple,enregistrerplusieursversionsconsécutivesd’unsoloetchoisir
ensuitelameilleure«prise».Lesprisessontgénéralementcrééesviaunenregistrementen
modecyclique,maisellespeuventégalementêtrecrééesparunsimpleenregistrement
danslesrégionsexistantes.

Lesprisesconstituentégalementlabasedestâchesdecompingquiconsistentà
compilerlesmeilleursenregistrements(tirésdeprisesdifférentes)enuneseule
«superprise».Cettecompilationserautiliséecommeversionfinaledevotreprise.
Pourobtenirdesinformationscomplètessurlesaccompagnements,reportez-vous
àlarubrique«Créationd’accompagnements»àlapage420.

Lapréparationdel’enregistrementdesprisesestidentiqueàcelledesenregistrements
audio.Aucuneconfigurationspécifiquen’estrequise.Vouspouvezdonclancerl’enre-
gistrementcommevousleferiezpourunenregistrementaudio.Reportez-vousàla
rubrique«Enregistrementstandardavecundécompte»àlapage408.

Lapremièrepriseapparaîtsousformederégionaudio,demanièrehabituelle.Unefois
qu’unenregistrementesteffectuésurunerégionexistante(parexemplequandla
deuxièmephased’unenregistrementcycliqueprendfinetquelatroisièmephase
commence,ouquandvousarrêtezl’enregistrementmanuellementaprèslapremière
mesure),undossierdepriseestcréé.
Â L’enregistremententier(touteslesprises)eststockésousformedefichieraudiounique.
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Â Ledossierdesprisesn’occupequ’uneseulepiste(maispeutêtreouvert-fonction
décriteultérieurement).

Remarque:lesdossiersdeprisessontuniquementcrééslorsquelemodederempla-
cementestdésactivé(valeurpardéfaut).

Fonctionnement de l’enregistrement du dossier des prises
Cetterubriquedécritcommentlesprisessontgéréesdanslesdifférentscasd’enregis-
trements.

Enregistrementsurunerégion
Lorsquevouseffectuezunenregistrementsurunerégionexistante,undossierde
prisesestautomatiquementcréé.Latailledecedossierestdéterminéeparlarégion
lapluslongue(larégionexistanteoularégionrésultantdel’enregistrement).

Aucoursdel’enregistrementcyclique:
Â L’arrêtmanueld’unenregistrementauseindelapremièremesuredelarépétitiond’un
cycle(sivousinterrompez,parexemple,unenregistrementdequatremesuresàla
moitiédelapremièremesure,auniveaudelaquatrièmepassed’unenregistrement
cyclique)provoquelasuppressiondecettepetiterubrique.LogicExpressestimeque
vousavezsuspendul’enregistrementunpeutardetconsidèredoncl’enregistrement
comme«accidentel».

Â L’arrêtmanueld’unenregistrementaprèslapremièremesuredelarépétitiond’un
cycle(sivousinterrompez,parexemple,unenregistrementdequatremesuresàla
moitiédeladeuxièmemesure,auniveaudelaquatrièmepassed’unenregistrement
cyclique)créeautomatiquementun«accompagnement»constituédeladernière
priseetdel’avant-dernière.
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Remarque:lesenregistrementsdeprisesdurantplusd’unemesure,maisnecouvrant
paslalongueurtotaledudossier(oudelarégion)deprisessontautomatiquement
«accompagnés».

Enregistrementsurundossierdeprises
Lorsquevouseffectuezunenregistrementsurundossierdeprisesexistant,lenouvel
enregistrementestajoutéàcedossier(etsélectionnépourlalecture).
Â Silenouvelenregistrementcommenceplustôtousetermineplustard,ledossier
deprisess’étendpours’adapteràlatailledel’enregistrement.

Â Silenouvelenregistrementcommenceplustardousetermineplustôt,unenouvel
accompagnementestcréé,composédelapriseoudel’accompagnementprécédent
ainsiquedunouvelenregistrement.

Enregistrementsurplusieursdossiersdeprises
Lorsquevouseffectuezunenregistrementsurplusieursdossiersdeprisesexistants
(placéslesunsaprèslesautressurunepiste),lenouvelenregistrementestfractionné
audébutdechaquedossierdeprises(aprèslapremièreprise).
Â Chaquefractionestalorsconsidéréecommeunenouvelleprisedanschaquedossier
deprises.

Â Lesdossiersdeprisesantérieurssontétendusjusqu’aupointdedépartdudossier
deprisessuivant(encasdeblancentrelesdossiersdeprises).

Ajoutd’enregistrementsexistantsauxdossiersdeprises
Bienqu’ilnes’agissepasd’unefonctiond’enregistrementàproprementparler,vous
avezlapossibilitédeglisser-déposerd’autresenregistrements(régionsoufichiers
audio)surundossierdeprisesexistant:
Â Silarégionglissée-déposéeestdelamêmelongueurqueledossierdeprises,elleest
ajoutéecommes’ils’agissaitd’unenouvelleprise.Lanouvellerégionestsélectionnée
pourlalecture.

Â Silarégionglissée-déposéeestpluslonguequeledossierdeprises,cedernierest
redimensionné.Lanouvellerégionestsélectionnéepourlalecture.

Â Silarégionglissée-déposéeestpluscourtequeledossierdeprises,unnouvel
accompagnementestcréé.Cenouvelaccompagnementsecomposedelapriseou
del’accompagnementprécédent,auquels’ajoutelanouvellerégion.

Important:seulunenregistrementpeutdéclencherlacréationd’undossierdeprises.
Sivoustentezdefaireglisserunerégionversuneautrerégioninitialementimportée
(etnonenregistrée),aucundossierdeprisesn’estcréé.Vouspouveztoutefois
«compacter»undossierdeprisesàpartirdetouterégionsélectionnée,qu’ellesoit
enregistréeouimportée(voir«Compactaged’undossierdesprises»àlapage425).
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Affichage du contenu du dossier de prises
Ilsepeutquevousayezbesoind’accéderaucontenududossierdepriseslors
del’enregistrementdeprises(parexemple,poursupprimeruneprise).

Pour ouvrirundossierdeprises,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Cliquezsurletriangled’affichagedansl’anglesupérieurgauched’undossierdeprises.

m Double-cliquezsurledossierdeprises.

Lecontenududossierdeprisesestaffichésurdessous-voiestemporairesde
lapisted’arrangement,endessousdudossierdeprisesproprementdit.Pardéfaut,
laprisesélectionnéeestlapriseterminéelaplusrécente(oulapriselapluscomplète).
Laprisesélectionnéeseracelleentenduependantlalecture.

Poursélectionnerdifférentespriseslorsdel’affichaged’undossierdeprisesouvert:
m Cliquezsurl’en-têtedeprisesouhaité.
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Poursélectionnerdifférentespriseslorsdel’affichaged’undossierdeprisesfermé:
m ChoisissezuneprisedanslemenuPrise,puiscliquezsurlaflèchedansl’anglesupé-

rieurdroitdudossierdeprisespourouvrircetteprise.

Lesdonnéesdeformed’ondedelaprisesélectionnées’affichentdansledossierdeprises.

Création d’accompagnements en temps réel
Aucoursdel’enregistrement,vouspouvezmarquerlesbonnesprises,cequivous
permetd’obtenirunaccompagnementparfaitdèslafindel’enregistrement.

Pourmarquerunebonnepriselorsdel’enregistrement:
m UtilisezleraccourciclavierSélectionnerlarubriqueprécédentepourl’accompagnement

entempsréel.

Unebalise(non-visible)estplacéedanslapriseactive,auniveauoùleraccourciclavier
aétéutilisé.Touteslesdonnéesaudioprécédantl’utilisationduraccourciclaviersont
marquéescommeunebonneprise,quiserautiliséedansl’accompagnementfinal.

Enregistrement de prise sur plusieurs pistes
L’enregistrement(etl’accompagnement)depriseestégalementpossiblelorsquevous
enregistrezplusieursprises.

Enrèglegénérale,lesdossiersdeprisessurplusieurspistessontmodifiésséparément,
maisilspeuventêtretraitésengroupe.Ajoutezsimplementplusieurspistesàun
groupedemodifications(utilisezlemenuGroupedanslesbandesdecanauxcorres-
pondantes,puisactivezlapropriétéd’éditiondegroupe.Voir«Définitiondesréglages
degroupe»àlapage631).

Lesmodificationsdeprisessontainsiregroupéesetsynchroniséesentretoutesles
pistesimpliquées.N’importequeldossierdeprisespeutêtreouvertettoutemodifica-
tionouaccompagnementeffectuédansledossierouvertestimmédiatementreflété
danstouslesautresdossiersdeprisesaumêmeemplacement(surlespistesdugroupe
demodifications).



Chapitre14EnregistrementdansLogicExpress 415



Ilestconseilléderegrouperlesprisesavantl’enregistrement,outoutaumoinsavant
l’accompagnement.Vouspouvezégalementregrouperlespistesaprèsenavoirmodifié
uneoudeux.Celapeutêtreutilelorsquequelquesaccompagnementsdudossierde
prisesrequièrentuneattentionparticulière,maistouteslesmodificationsultérieures
sontappliquéesàtouteslesprisesdugroupe.

Remarque:sivoustentezdemodifierl’unedespisteséditées(avantleregroupement),
LogicExpressvousproposedelasupprimerdugroupedemodifications.

Coloration des prises lors de l’enregistrement
Lesdossiersdeprisessélectionnés(oulesrégionsdeprisesdansundossierdeprises
ouvert)peuventêtrecolorésséparément,toutcommelesrégionsetlesdossiersstandard,
lorsqueLogicExpressn’estpasencoursd’enregistrement.

Toutefois,sivousêtesentraind’effectuerunenregistrement,changerlacouleurdu
dossierdeprisesmodifielacouleurdelarégiondeprises(encoursd’enregistrement),
maispasdudossier.

EnregistrementPunch
L’enregistrementPunchconsisteàécraserunepartied’unepassageprécédemment
enregistrétandisqueLogicExpressestencoursd’exécution,afindecorrigeruneerreur
dansunenregistrementautrementcorrect.Vouseffectuezun«punchin»justeavant
l’erreur,puisun«punchout»del’enregistrement,unefoisl’erreurcorrigée(écrasée
parlenouvelenregistrement).

Celavouspermetdelireunenregistrementjusqu’àuncertainpoint,d’effectuerun
nouvelenregistrementsurunerubriquedel’original,etdecontinuerlalectureencon-
tinu.Lapossibilitéd’entendrelapartiequevoussouhaitezremplacer(danslecontexte
musicalprécédent)vouspermetdemieuxmaîtriservotreenregistrementPunch.

DansLogicExpress,vousdisposezdedeuxméthodespoureffectuerunenregistre-
mentPunch:
Â Vouspouvezutiliserunraccourciclavierpourlancerl’enregistrementalorsquevous
êtesenmodelecture.Cetteopérationestgénéralementappelée«enregistrementà
lavolée».

Â VouspouvezutiliserlafonctionAutopunchdeLogicExpresspourlanceretarrêter
l’enregistrementàdespointsdepunch-inetdepunch-outprédéfinis.

Remarque:l’enregistrementPunchs’appliqueseulementauxpistesactivéespour
l’enregistrement.
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Enregistrement à la volée
Lafonction«Enregistrementàlavolée»vouspermetdelancerl’enregistrementalors
quevousêtesenmodelecture,soitentempsréelsoit«àlavolée».

Cettefonctionesttechniquementdifficileàexécuterpourlesenregistreurssurdisque
dur,étantdonnéledélaiinévitablegénérélorsquevouspassezdumodeécritureau
modelectureetinversement(lorsdelacréationdefichier,parexemple).Pouréviterce
délai,vousdevezactiverlemode«Enregistrementàlavolée»,afinqueLogicExpress
soitprêtpourl’enregistrementàtoutmoment.

Enpratique,l’«enregistrement»seproduitenarrière-planàpartirdumomentoùvous
commencezlalecture(lorsquelemode«Enregistrementàlavolée»estactivé).

Poureffectuerun«punchin»dansunpassageenregistréàlavolée:
1 Passezenmode«Enregistrementàlavolée»eneffectuantl’unedesopérations

suivantes:

Â DanslemenuTransport,cliquezsurleboutonEnregistrertoutenmaintenantla
toucheContrôleenfoncée,puisactivezl’option«Enregistrementàlavolée»dans
lemenulocal.

Â ChoisissezOptions>Audio>Enregistrementàlavoléedanslabarredesmenus
principale(ouutilisezleraccourciclavier«Activer/Désactiverl’enregistrementà
lavolée»).

2 CommencezlalectureetutilisezleraccourciclavierActiver/désactiverl’enregistrement
auniveauoùvoussouhaitezcommencerl’enregistrement.

L’enregistrementaudiocommenceimmédiatement.Ilpeutêtresuspenduàtout
moment,enappuyantsurleboutonArrêtouenutilisantdenouveauleraccourci
clavierActiver/désactiverl’enregistrement.Sivousutilisezcettedernièreoption,
l’enregistrements’arrêtemaislalecturesepoursuit.

Remarque:vouspouvezégalementutiliserleraccourciclavierActiver/désactiver
l’enregistrementlorsqueLogicExpressn’estpasenmode«Enregistrementàlavolée».
Néanmoins,ilexistealorsunlégerdélailorsquevousbasculezentrelesmodeslecture
etenregistrement.

Enregistrement Punch pré-programmé
Autopunchdécritl’activationetladésactivationautomatiquesdel’enregistrementà
despointsprédéfinis.L’avantagedelafonctionAutopunchestquevouspouvezvous
concentrersurlalectureplutôtquesurlecontrôledeLogicExpress.Unautreavantage
estquelelancementetl’arrêtdel’enregistrementpeuventêtredéfinisdefaçonbeaucoup
plusprécisequesivousactivezetdésactivezlemodeenregistrementmanuellement.

LafonctionAutopunchpeutêtreutiliséepourlespistesaudio,instrumentalesouMIDI.
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PoureffectuerunenregistrementenmodeAutopunch:
1 ActivezleboutonAutopunchdanslemenuTransport.

Leslocatorsdroitetgauched’Autopunchsontutiliséscommepointsdepunch-inet
depunch-out.Lazoned’enregistrementAutopunchestindiquéeparunebanderouge
aumilieudelarègleMesure.

SilesmodesCycleetAutopunchsonttousdeuxactivés,unepairedelocatorss’affiche
danslazoneAutopunch.Deuxbandess’affichentdansletraitdemesure;labande
supérieure(verte)représentelazoneCycleetlabandeinférieure(rouge)représente
lazoneAutopunch.Cesbandespeuventêtrerégléesséparément.

2 RéglezlazoneAutopuncheneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â UtilisezleschampsdulocatorAutopunchpourréglerlazoneAutopunchdefaçon
numérique.NotezqueleréglageFréquenced’échantillonnageoulocatorsPunchdela
zonededialogue«Personnaliserlabarredetransport»doitêtreactivépourquevous
puissiezafficheretréglerleslocatorsAutopunch(àdroitedeslocatorsstandard).

Â Autopunchs’affichegraphiquementdanslarègleMesure,toutcommecela
seproduitpourlescycles.

3 Placezlatêtedelectureàn’importequellepositionavantlepointdepunch-in.

4 Commencezl’enregistrement.

5 Arrêtezl’enregistrement.

UnerégioncorrespondantexactementàlalongueurdelabandeAutopunchestcréée.
Touteentréeaudioreçueavantlepointdepunch-inouaprèslepointdepunch-out
estdiffuséedansLogicExpressdemanièrehabituelle,maisn’estpasenregistrée.

LogicExpresscommencel’enregistrementenvironunemesureavantlelocatorpunch-in.
Lepointdedépartdelarégionpeutainsiêtreajustéultérieurement,cequivouspermet
d’écouterlazonededépart,sivouslesouhaitez.
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Vouspouvezégalementrétablirledébutdel’enregistrementsil’interprèteanticipe
légèrementlazoned’Autopunch.Detelsajustementsdanslazonededépartne
modifientpaslapositiondel’enregistrementparrapportàl’axetemporelduprojet.

L’enregistrementcommenceautomatiquementauniveaudulocatorpunch-in,aprèsle
décompte,mêmesilatêtedelectureestplacéeaprèslelocatordroitlorsquel’enregis-
trementcommence.

SiAutopunchestactivépendantl’enregistrement,leboutonEnregistrerclignotelorsque
latêtedelecturesetrouvehorsdelazonecompriseentreleslocatorsdepunchin/out.
Celaindiquequ’aucunenregistrementn’estencours.

CombinaisondesenregistrementsCycleetAutopunch
Sivoussouhaitezaméliorerunmorceaudifficiled’uncertainpassage,vouspouvez
utiliserunecombinaisondesfonctionsCycleetAutopunch.L’enregistrementenmode
Cyclevouspermetdevousentraînerautantquevouslesouhaitezavantlaprisefinale.
Àchaquephaseducycle,seulslesévénementsoulesdonnéesaudiocomprisdansla
bandeAutopunchsontenregistrés.Vouspouvezainsiutiliserlarubriqueprécédente
dumorceaupourtrouvervotrerythme.

EnregistrementenmodeCycled’omission
SilemodeCycled’omissionestactivé,lazoneducycleestignoréelorsdel’enregistrement.

EnregistrementenmodeRemplacement
EnmodeRemplacement,lesdonnéesquiviennentd’êtreenregistréessontstockéesdans
unenouvellerégion,commepourunenregistrementstandard.Enoutre,touterégion
existantesurlapistecibleestcoupéeauniveaudespointsdepunch-inetdepunch-out
del’enregistrement,etlesdonnéescomprisesentrecespointssontsupprimées.

PouractiverlemodeRemplacement:
m ActivezleboutonRemplacementdanslemenuTransport.
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CombinaisondesenregistrementsCycleetRemplacement
LorsquevouseffectuezunenregistrementcycliqueenmodeRemplacement,les
régionsexistantes(oudespartiesdecesrégions)sontsuppriméesuniquementlors
delapremièrephaseducycle(dupointdepunch-inaupointdepunch-outouàla
finducycle).

Audébutdeladeuxièmephaseducycle,l’enregistrementsepoursuitmaisaucune
région(oupartiederégion)n’estsupprimée.Sivoussouhaitezremplacerlafind’une
régionexistante,vousn’avezpasbesoind’arrêterl’enregistrementavantledébutde
ladeuxièmephaseducycle:ledébutdelarégionexistanteresteintact.

Gestion des enregistrements audio
Aprèsavoireffectuéunouplusieursenregistrements,vouspouvezenvisagerd’en
supprimer,d’enfusionnercertainsoudecréerunaccompagnementàpartirde
plusieursprises.Lesopérationsdecetypesontsouventeffectuéesimmédiatement
aprèsl’enregistrement.

Lamodificationdesrégionsetlestâchesd’arrangementsonttraitéesdansle
chapitre13,«Créationdevotrearrangement».

Remarquesurlesenregistrementstempoetaudio
Lesenregistrementsaudioeffectuésdansunprojetdonnépeuventsuivreletempo
duprojet.Pourcela,activezlacaseSuivreletempodanslazoneParamètresderégion
(pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«UtilisationdelafonctionSuivre
letempo»àlapage598).

Remarque:l’optionSuivreletempon’estpasdisponiblepourlesdossiersdeprises.
Sivoussouhaitezqu’unenregistrementdedossierdeprisessuiveletempoduprojet,
vousdevezlemettreaumêmeniveauetlefusionner(voir«Misesurunseulniveauet
fusion»àlapage424).

Ilestimpossibled’ajusterautomatiquementautempoduprojetlesrégionsaudio
crééesauseind’unautreprojetoulesfichiersaudioimportésdepuisuneautreappli-
cation(lacaseSuivreletempon’estpasaffichéedanslazoneParamètresderégion).
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Cesfichiersaudiopossèdentunefréquencedelecturefixeetpeuventuniquementêtre
adaptésauxnouveauxtempos,vial’unedesméthodessuivantes:
Â Étirementtemporeloucompressiondesfichiers(oudesrégions):lesalgorithmes
decompression/expansiondutempsfournisdansLogicExpressnepermettentde
fairecorrespondrelesdonnéesaudioauxnouveauxtemposquesilesdifférences
detemposontrelativementfaibles.Lorsquevoussouhaitezmodifierdefaçon
importanteletempodevosenregistrements,laqualitéaudiorisqued’ensouffrir
(reportez-vousàlarubrique«Étirementtemporelderégions»àlapage598).

Â ConversiondesfichiersaudioenfichiersAppleLoop.Cetypedefichierrendplus
facileslestâchesdetranspositionetd’étirementtemporel(voirchapitre28,
«CréationdebouclesAppleLoops»àlapage687).

Suppressiond’enregistrementsaudio
Lasuppressiond’unerégionaudioesttraitéedifféremmentpourlesfichiersenregistrés
danslasessionencoursetpourceuximportésd’unesessionantérieure.

Poursupprimerunerégionaudioquevousavezenregistréeaprèsl’ouverture
duprojet:

m Sélectionnezlarégionaudio,puisappuyezsurlatoucheRetour.

Unezonededialoguevousdemandesivoussouhaitezégalementeffacerlefichier
audiocorrespondant.Celapermetd’économiserl’espacesurledisquedurutilisépar
lesmauvaisesprisesetlesenregistrementsnonsouhaités.

Poursupprimerunenregistrementaudioeffectuéavantlasessionencours:
m Sélectionnezlarégionaudio,puisappuyezsurlatoucheRetour.

Seulelarégionaudioestsuppriméedel’arrangement,paslefichieraudio(duchutier
audio).Aucunezonededialoguen’apparaît.Celavouspermetd’éviterdesupprimer
accidentellementdesenregistrementspouvantêtreutilisésdansd’autresprojets.

Sivoussouhaitezeffectivementsupprimerlefichieraudiocorrespondantdudisque
dur,choisissezFichieraudio>Supprimerfichier(s)danslechutierAudio.Lesfichiers
audiosupprimésrestentdanslaCorbeillejusqu’àcequevouslavidiez.

Création d’accompagnements
L’actiondecompilerdifférentesrubriquesdedifférentesprisesestappelée
«accompagnement»ou«comping».LogicExpressfournitdesoptionsspécialesqui
simplifientconsidérablementlaméthoded’éditionstandard,carellespermettentde
créerdesaccompagnementssansavoiràcouperouàrendresilencieuseslespistes
etlesrégions.
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Lesdifférentesrubriquesdeprised’unaccompagnementfontautomatiquementl’objet
d’unfondu,enfonctiondesréglagesdefonduenchaînépardéfaut.Cesréglagessont
définisdansl’ongletdespréférencesaudiogénérales.Vouspouvezrapidementouvrircet
ongletàl’aideduraccourciclavierFondusenchaînéspourlafusionetl’accompagnement
deprises.

Enrèglegénérale,vousdevezdouble-cliquersurundossierdeprisespourl’ouvrir
etlemodifier.Vouspouvezégalementeffectuerplusieursopérationsdemodification
d’accompagnementlorsqueledossierdeprisesestfermé(voirci-après).

Pourcompilerdesrubriquesdedifférentesprises,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Dansundossierdeprisesouvert,sélectionnezlesrubriquesdeprisessouhaitées
enutilisantlafonctioncliquer-déposeravecl’outilPointeur.

Aveclanouvellefonctiond’accompagnementparglissementrapidedeLogicExpress,
lefaitdesélectionnerunerubriqued’uneprisedésélectionneautomatiquementcette
mêmerubriquedanstouteslesautresprises.Uneseuleprised’undossierdeprises
peutêtrelueàn’importequelpointtemporel.

Lapistesupérieuredudossierdeprisess’affichedanslaprésentationdeformed’onde
composéedetouteslesrubriquesdeprisessélectionnées.Leslignesverticalesdela
présentationdeformed’ondeindiquentlestransitionsentrelesdifférentesprises.
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m Dansundossierdeprisesfermé,vouspouvezrapidementremplacerunerubrique
deprise.Pourcela,cliquezsurlarubriquedudossiertoutenmaintenantlatouche
Contrôleenfoncée,puischoisissezuneprisedifférentedanslemenulocal.

Important:avantd’effectuerunemodificationdansunaccompagnement,ilest
conseillédel’enregistrer(voirci-après).Touteslesmodificationsultérieurescréent
automatiquementunnouvelaccompagnement.

Pourmodifierunaccompagnement:
m Modifiezlesborduresdesrubriquesdeprisesexistantesencliquantsurlespointsde

débutetdefinetenlesfaisantglisser(l’icônedechangementdelongueurs’affiche).

Lorsquevousétendezunerubrique(endéplaçantledébutverslagaucheoulafinvers
ladroite),lessélectionsadjacentesdesautresprisessontautomatiquementraccourcies.

Lorsquevousraccourcissezunerubrique(endéplaçantledébutversladroiteoulafin
verslagauche),lessélectionsadjacentesdesautresprisessontautomatiquementéten-
dues.Celapermetdegarantirquevousnecréezaucunsilenceentrelesdifférentes
rubriques.

SivousfaitesglisseruneextrémitétoutenappuyantsurlatoucheMaj,larubriqueest
raccourciemaislesrubriquesadjacentesdesdifférentesprisesnesontpasétendues.
LecurseurprendalorslaformedepointeurRedimensionner.

Celavouspermetdecréerdesruptures(silencesentrelesdifférentesrubriques).

∏ Conseil:vouspouvezécoutervosmodificationsd’accompagnemententempsréel,
encréantuncyclequis’étendsurladuréedudossierd’accompagnementeten
lançantlalecture.
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Pourdéplacerlazoned’accompagnement sélectionnéeverslagaucheouversla
droite:

m Cliquezsurlacompilationetfaites-laglisser(uneicônedeflècheàdoublesenss’affiche).

Pourdéplacerunezoned’accompagnement sélectionnéeversuneautreprise:
m Cliquezsurlaformed’onded’unezonenonsélectionnéepourdéplacerl’accompag-

nementexistantd’uneautreprise.

Ils’agitd’unmoyenrapidepourcomparerunezoned’accompagnementsuruneprise
aveclamêmezoned’accompagnementsuruneautreprise.

Pourretirerunesélectiond’accompagnement:
m Cliquezsurl’accompagnementenappuyantsurlatoucheMaj.

Pourretirertouteslesrubriquesd’accompagnement d’uneprise:
m Cliquezsurl’en-têtederégiond’unepriseenappuyantsurlatoucheMaj.

Silaprisenecontientaucunesélectiond’accompagnement,toutesleszonesnonsélec-
tionnéesdesautresprisessontsélectionnéesdanslaprisesurlaquellevousavezcliqué.

Pourretirerunepriseentièred’undossierdeprises,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Sélectionnezlapriseencliquantsurl’en-têtedepistecorrespondant,puischoisissez
Supprimerlaprisedanslemenududossierdesprises(ouappuyezsurlatoucheRetour).

m Cliquezsurlapriseavecl’outilGomme.

Pourstockeruneaccompagnement,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Fermezledossierdeprisesencliquantsurletriangled’affichagecorrespondantdans

l’anglesupérieurgauche.

m ChoisissezNouvelaccompagnementdanslemenuDossierdesprises.

L’accompagnementeststockédanslemenuPrisesetaccompagnement(etreçoitpar
défautlenom«Accompagnementnn»).

Pourrenommerun accompagnement ouuneprise:
m ChoisissezRenommerl’accompagnementouRenommerlaprise(selonquevoussélec-

tionnezunaccompagnementouuneprise)danslemenuPrisesetaccompagnements.

Tapezlenomsouhaitédanslazonededialoguequis’affiche.
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Gestion des dossiers de prises
Larubriquesuivanteprésenteuncertainnombredecommandespouvantêtreexécu-
téessurlesdossiersdeprises.Cescommandesn’ontaucuneffetsurlalecturemais
s’appliquentauxoptionsd’édition.

Misesurunseulniveauetfusion
LemenuDossierdesprises,accessibleencliquantsurlaflèchedansl’anglesupérieur
droitdudossierdesprises,vouspermetdemettresurunseulniveauetdefusionner
lesdossiersdeprises.

Â Mettresurunseulniveau:remplaceledossierdesprisesparlesrégionsquireprésentent
lessélectionsd’accompagnementencours.Cetteoptionvouspermetdedéplacerdes
rubriquesdistinctesplusprèsouplusloindansletemps.

Â Mettresurunseulniveauetfusionner:créeunfichieraudioquiremplaceledossier
desprisesdansl’arrangement.Lenouveaufichieraudioaexactementlamêmetaille
queledossierdesprises,quellequesoitlapositiondedépartdelapremièrerégion
oulapositiondefindeladernièrerégion).

Remarque:iln’estpaspossibledefusionnerlesdossiersdeprisescommeonfusionne
desrégions(avecl’outilColle,parexemple).Sic’étaitlecas,lenombredepriseset
d’accompagnementssemultiplieraitetlesmodificationsseraientplusdifficiles,
voireinutilisables.
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Ouverturededossiersdeprisedansl’Éditeurdeséchantillons
Ilestpossibled’ouvrirdesrégionsdeprisedansl’Éditeurdeséchantillons,maiselles
sontverrouillées.Ilestdoncimpossiblededéplacerlepointd’ancrageouderedéfinir
lespointsdedébutetdefin.

Detellesopérationsrendrontimpossiblelecontrôledutempssiellessonteffectuées
dansl’Éditeurdeséchantillons.Enrevanche,vouspouvezajusterlesmodificationsdes
pointsdedébutetdefindansl’arrangement,lorsquevouseffectuezunzoomavant.
Lasynchronisationdesdifférentesrubriquespeutêtreajustéeunefoisqueledossier
desprisesaété«missurunseulniveau».

Compactaged’undossierdesprises
DanslemenuArrangement,choisissezRégion>Dossier>Compacterledossierdes
prisesafindecréerundossierdeprisespourplusieursrégionssélectionnées.Chaque
régionapparaîtsousformedepriseindividuelledansledossierdeprisesgénéré.
Â Silesrégionssélectionnéessetrouventsurdifférentespistes(quiutilisentdifférentes
bandesdecanaux),lerésultatdelecturerisqued’êtredifférent(undossierdeprises
utiliseuneseulebandedecanaux).Labandedecanal(etlapiste)delapistecom-
pactéelaplushauteestutiliséepourlalecturedudossierdesprises.Silesonest
désactivésurlapistelaplushaute,laprochainepistesurlaquellelesonn’estpas
désactivéserautiliséepourlalecture.

Â Silesrégionssélectionnéessontplacéesl’uneaprèsl’autresurunemêmepiste,
ledossierdesprisesseraattribuépardéfautàunaccompagnementcrééautoma-
tiquement.Lalecturen’estpasmodifiée.Siuneseulerégionest«compactée»,
elleestsélectionnéeentantquepriseetaucunaccompagnementn’estcréé.

Danslescasoùlenouveaudossierdepriseschevauched’autresrégions(initialement
nonsélectionnées,cequirisquedemodifierlerésultatdelalecturedecesrégions),
LogicExpresscréeunenouvellepisteaudiopourledossierdesprises.

Décompactagedesdossiersdeprises
LemenuArrangementproposelesdeuxcommandessuivantes:
Â Région>Dossier>Décompacterledossierdesprises
Â Région>Dossier>Décompacterledossierdesprisesennouvellespistes

CescommandessontégalementdisponiblesdanslemenuDossierdesprises.
Ellesn’affectentquecedossier,pastouslesdossiersdeprisessélectionnés.

Cesdeuxcommandesremplacentlesdossiersdeprisessélectionnés(outousles
dossiersdeprises)pardenouvellespistesaudiopourchaquepriseetchaqueaccom-
pagnement.L’ordredesprisesetdesaccompagnementsaffichédanslemenudu
dossierdesprisesestillustréparl’ordredespistes.
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Lacommandededécompactageutiliselamêmebandedecanal(initiale)pourtoutes
lesnouvellespistes.Lesonestdésactivésurtouteslesrégionsdeprisesoud’accompag-
nement(saufcelleinitialementactivée),afindegarantirquelerésultatdelalecturen’est
pasmodifié.

LacommandeNouvellespistesutilisedesbandesdecanauxdifférentespourchaque
nouvellepiste,maisleurattribueautomatiquementleréglagedelabandedecanaux
initiale.Lesonn’estdésactivésuraucuneprise/aucunaccompagnement:toussont
jouéssimultanément.Encoreunefois,celagarantitquelerésultatdelalecturen’est
pasmodifié.

EnregistrementMIDI
LesrégionsMIDIsontutiliséessurlesinstruments(logiciels)etlespistesMIDIexternes.
LesrégionsMIDIsontenregistréesentempsréelouàl’aidedeméthodesd’«entrée
pasàpas».

PourenregistrerdesrégionsMIDIdansLogicExpress,vousdevezeffectuerl’unedes
opérationssuivantes:
Â ConnecterunclavierMIDIàvotreordinateur.Pourplusd’informations,veuillezvous
reporteràlarubrique«ConnexiondesmodulesetdesclaviersMIDI»àlapage99.

Â Activerleclavieravecverrouillagedesmajusculesenappuyantsurlatouche
Verrouillagemajuscules.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique
«Utilisationduclavieravecverrouillagemajuscules»àlapage439.

Â Vouspouvezégalementutiliserl’entréeMIDIpasàpaspour«enregistrer»desnotes
dansLogicExpress,uneparune.Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique
«EnregistrementMIDIavecentréepas-à-pas»àlapage433.

L’enregistrementMIDIfonctionnedemanièresimilaireàl’enregistrementaudio.
Quelquesdifférencesseulementsontàprendreencompte.Cesdifférencessont
présentéesdanslesrubriquessuivantes.

Lesinformationsd’ordregénéralsurl’enregistrement,tellesquelescommandes
d’enregistrement,laconfigurationduboutonEnregistrerdanslabarredetransport,
leréglagedesdécomptes,etc.,sontdécritesdanslarubrique«Enregistrementaudio»,
àlapage395.
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Enregistrement de régions MIDI en temps réel
VouspouvezenregistreruneseulerégionMIDIouplusieursrégionsdeprisesMIDI
surunepiste.SivousenregistrezplusieursrégionsdeprisesMIDI,vouspouvezles
vérifieraprèsl’enregistrementetlesutiliserlorsquecelaestapproprié.Vouspouvez
égalementassemblerunerégionMIDIcomposéeenutilisantdessegmentsde
plusieursrégionsMIDI.

VouspouvezaussienregistrersimultanémentplusieursrégionsMIDIsurplusieurs
pistesMIDI.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Enregistrement
surplusieurspistesMIDI»àlapage431.

PourenregistreruneseulerégionMIDI:
1 Sélectionnezl’instrumentoulapisteMIDIexterneàutiliserpourl’enregistrement.

Remarque:cestypesdepistessontautomatiquementactivéspourl’enregistrement
lorsqu’ilssontsélectionnés.

2 Placezlatêtedelecturesurlepointoùvoussouhaitezcommencerl’enregistrement.

3 Sivoussouhaitezentendrelemétronomelorsdel’enregistrement,cliquezsurle
boutonMétronomedelabarredetransporttoutenappuyantsurlatoucheContrôle,
puisactivezleréglageClicpendantl’enregistrementdanslemenu.

Pourplusd’informationssurl’utilisationdumétronome,reportez-vousàlarubrique
«Réglagedumétronome»àlapage399.

4 CliquezsurleboutonEnregistrerdanslabarredetransport(ouappuyezsurlatouche
astérisquedupavénumérique,leraccourciclavierpardéfautpourl’enregistrement)
afindelancerl’enregistrement.

L’enregistrementcommenceauniveaudelapositiondelatêtedelecture(suivantun
décompte,sil’optionestactivéedanslesréglagesduprojetd’enregistrement)etse
terminelorsquevouscliquezsurleboutond’arrêtousurleboutondelecture.

UnerégionMIDIestcrééesurlapistesélectionnée.LarégionMIDIcommenceau
débutdelamesuredanslaquellelepremierévénementaétéenregistré,etsetermine
àlafindelamesuredanslaquelleledernierenregistrementaétéenregistré.

Vouspouvezmodifierlapistedel’enregistrement,sansarrêterl’enregistrement:
sélectionnezsimplementunenouvellepisteaveclasouris,ouutilisezleraccourci
clavier«Sélectionnerlapisteprécédente»ou«Sélectionnerlapistesuivante»
(touchesattribuéespardéfaut:flècheverslehautetverslebas).
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PourenregistrerplusieursprisesMIDIenmodeCycle:
1 OuvrezlesréglagesduprojetEnregistrementenprocédantdel’unedesmanières

suivantes:

Â ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement(ouutilisezleraccourci
clavierOuvrirlesréglagesduprojetEnregistrement,pardéfaut:Option+Astérisque)

Â CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outilsArrangement,puischoisissez
Enregistrementdanslemenu.

2 Choisissez«Créerdesdossiersdeprises»danslemenuEnregistrementssuperposés
(voir«Fonctionnementdel’enregistrementdeprisesMIDI»àlapage429).

3 Définissezuncycleenlefaisantglisserdelagaucheversladroitedanslarèglede
mesuredel’arrangement(ouutilisezleschampsdeslocatorsdanslemenuTransport).

4 Commencezl’enregistrement.

5 LaissezLogicExpressfonctionner.

Unefoisquevousavezatteintlalimitedecycledroite,latêtedelectureserepositionne
àlalimitedecyclegauche.LogicExpresscréeunnouveaudossierdeprisesMIDI.



Chapitre14EnregistrementdansLogicExpress 429



Unenouvellepistedepriseestautomatiquementcrééedansledossierdesprisespour
chaquerépétitionducycle.

Lorsdel’enregistrement,lesonestautomatiquementdésactivésurchaquepistede
priseprécédente.Lorsquevousarrêtezl’enregistrement,vouspouvezécouterchacune
desprises,enlessélectionnantdansledossierdesprises.

Fonctionnementdel’enregistrementdeprisesMIDI
Lefaitd’activerl’option«Créerdesdossiersdeprises»danslemenuEnregistrements
superposésaleseffetssuivants:
Â L’enregistrementsurunerégionMIDIexistantecréeundossierdeprisesMIDI.
Â L’enregistrementsurundossierdeprisesMIDIexistantajouteunepriseMIDI
àcedossier.

Â L’enregistrementsurplusieursrégionsMIDIexistantesfusionnecesrégions
(parpiste)avantdecréerledossierdesprises.TouteslesrégionsMIDIexistantes
s’affichentcommepremièreprise,tandisquelesnouveauxenregistrementss’affi-
chentcommedeuxièmeprise,troisièmeprise,etc.

Â L’enregistrementsurplusieursdossiersdeprisesMIDIexistantsmetchacundeces
dossierssurunmêmeniveau,lesfusionneparpiste,puiscréeunnouveaudossier
deprises(quis’étendsurladuréecumuléedetouslesdossiersdeprises).Toutes
lesdonnéesexistantavantl’enregistrementsontaffichéescommeétantlapremière
prise,alorsquelesenregistrementssuivantsapparaissentcommeladeuxièmeprise,
latroisièmeprise,etc.

Remarque:touteslesprisesquin’ontpasétéluesdanslesdossiersdeprises(etqui
existaientavantl’enregistrement)sontperdues,bienquel’annulationsoitimpossible.

Seull’enregistrementeffectifd’événementsMIDIpermetdedéterminers’ilssechevau-
chent.Parexemple:vouseffectuezunenregistrementsurlesdossiersdesprises1,2
et3existants.VousnelisezaucunévénementMIDIavantledébut,niaprèslafindu
dossierdesprises2.Votrenouvelenregistrementestdoncajoutéaudossierdes
prises2,commeétantlaprisesuivante.LogicExpresstolèremêmedesévénements
Notedésactivéeaucoursdelapremièremesuredudossierdesprises3,sansfusionner
lesdossiersdesprises(2et3).

Important:lesdossiersdesprisesMIDInedisposentpasdelafonctionnalitéd’accom-
pagnementpourlesdossiersdesprisesaudio.LemenuDossierdesprisesMIDIne
proposepaslescommandesNouvelaccompagnementet«Mettresurunseulniveau
etfusionner».PourensavoirplussurlesautrescommandesdumenuDossierdes
prisesMIDI,reportezvousauxrubriques«Compactaged’undossierdesprises»àla
page425et«Misesurunseulniveauetfusion»àlapage424.
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EnregistrementdansunerégionMIDIouremplacementd’unerégion
MIDIsélectionnée
VouspouvezintégrerlesdonnéesrécemmentenregistréesdansunerégionMIDIexis-
tante(etsélectionnée).Cetteoptionfonctionneàlafoisenmoded’enregistrement
normaletenmoded’enregistrementcyclique.

Pourcombinerplusieursprisesd’enregistrementenuneseulerégionMIDI:
m Choisissezl’option«Enregistrementssuperposés:fusionneraveclesrégions

sélectionnées»dansl’ongletFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement.

Pourremplacerdesévénementsdansl’enregistrementd’unerégionMIDI:
m Choisissezl’option«Enregistrementssuperposés:fusionneraveclesrégions

sélectionnées»dansl’ongletFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement,
puisactivezleboutonRemplacerdumenuTransport.

CetteopérationremplacelesévénementsdesrégionsMIDIexistantes(etsélectionnées)
parlesévénementsrécemmentenregistrés.

Vouspouvezégalementutiliserlacombinaisonfusion/remplacementconjointement
aveclesfonctionsAutopunchetCycle.

PourlimiterlafusionaumodeCycle:
m Choisissezl’option«Enregistrementssuperposés:fusionnerseulementdansl’enregis-

trementcyclique»dansl’ongletFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement.

L’enregistrementdelarégionMIDIconservesonfonctionnementhabitueletdenou-
vellesrégionssontcrééespourchaqueenregistrement.Toutefois,lorsquelebouton
CycleestactivédanslemenuTransport,touslesenregistrementsderégionMIDIa
boutissentàuneseulerégionfusionnée.

EnregistrementrétrospectifderégionsMIDI
Sivousavezjouéunsolosatisfaisantaucoursdelalecturemaisquevousn’étiez
pasenmodeenregistrement,nevousinquiétezpas.Utilisezsimplementleraccourci
clavierCapturercommeenregistrement.Touslesévénementsquevousavezjoué
(aprèsledernierchangementdetêtedelecture)sontainsiajoutésàlarégionMIDI
enregistrée,commesivousétiezenmodeenregistrement.

Remarque:sivousdéplacezlatêtedelectureavantd’exécutercettecommande,
leprochainévénemententrantsupprimeratouslesévénementsprécédemment
joués(etvotresoloseradéfinitivementperdu).
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EnregistrementsurplusieurspistesMIDI
VouspouvezoccasionnellementsouhaiterenregistrerplusieurspistesMIDIenmême
temps.Ils’agitsouventdedonnéesenregistréesdepuisunséquenceurexterneoulues
surunclavierdiviséentreplusieurscanauxMIDI.

Vouspouvezégalementsimplementlirelesdonnéesd’unmêmecanalMIDIàpartir
devotreclavier,maislesenregistrersurplusieurspistes.Vouspouvezparexempleêtre
amenéàutilisercesfonctionspourcréerdesmorceauxavecdesinstrumentssuperposés.

PourenregistrerdesrégionssurplusieurspistesMIDI:
m CliquezsurleboutonActiverl’enregistrementcorrespondantauxpistessurlesquelles

voussouhaitezeffectuerl’enregistrement.

Remarque:sivoussélectionnezunepisteinstrumentaleouMIDIexternequin’estpas
activéepourl’enregistrement,l’enregistrementestdésactivépourtouteslesautres
pistesinstrumentalesouMIDIexternes.Enrevanche,celanes’appliquepasauxpistes
audioactivéespourl’enregistrement.

Ilexistedeuxmodesdefonctionnementpourl’enregistrementsimultanédeplusieurs
pistesMIDI:l’enregistrementdetypeSuperpositionouMulti-lecteurs.
Â Aucoursd’unenregistrementparsuperposition:lesévénementsMIDIentrantssont
transférésàtouteslespistesMIDIactivéespourl’enregistrement.Vouspouvez
écoutertouslesinstrumentssélectionnésavantetpendantl’enregistrement.
Â UnerégionMIDIestcrééesurlapistesélectionnéeaprèsl’enregistrement.
Â LesaliasdelarégionMIDIsurlapistesélectionnéesontenregistréssurles
autrespistes.

L’avantagedecetteapprocheestquetouteslesmodificationsultérieuresapportées
àlarégionMIDI«parent»s’appliquerontàtouslesalias;celagarantitquetoutes
lespistessuperposéesresterontidentiques.

Â Aucoursd’unenregistrementmulti-lecteurs:lesévénementsMIDIentrantssonttrans-
férésauxdifférentespistesactivéespourl’enregistrement,enfonctiondesnuméros
descanauxMIDItransmis.
Â Lecanaldel’événemententrantdoitcorrespondreaucanald’unepistesur
laquellel’enregistrementestactivépourquecettefonctionnalitépuisseêtre
exécutée.

Â Siaucunepisteaveclenumérodecanalcorrespondantn’estdétectée,
l’événementestdirigé,puisenregistrésurlapistesélectionnée.

IlestconseillédevérifierquechacundevoscontrôleursMIDItransmetlesdonnéessur
lesdifférentscanaux.Sicelan’estpaspossible,utilisezsimplementdifférentesentrées
survotreinterfaceMIDIetmodifiezlecanalMIDIpourchaqueentrée,enutilisantun
objetTransformateurentrel’entréephysiqueetl’entréeduséquenceur(reportez-vous
àlarubrique«ObjetsEntréePhysiqueetEntréeSéquenceur»àlapage1002).



432 Chapitre14EnregistrementdansLogicExpress



Pourpasserdumoded’enregistrementSuperposition(pardéfaut)au
modeMulti-lecteurs:

m Accédezàl’optionFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement>«Démixerautoma-
tiquementparcanalsienregistrementmulti-pistes».

PassagedumodeInstrumentaumodeLivepourlesinstruments
logiciels
Lorsquevoussélectionnezunepisted’instrument(logiciel),celle-cinepassepasimmé-
diatementenmodeLiveouPerformances.VousdevezenvoyerunévénementMIDI
pouractiverlemodeLive;ilfauttoutefoisenviron100millisecondespourquel’opéra-
tionprenneeffet,cequisuffitàanéantirlasynchronisationdelanotelueenpremier.

S’ilestnécessairequelapremièrenoteluesoitparfaitementsynchronisée,vousdevez
envoyerdesévénementsMIDIsilencieuxàl’avance;parexemple,appuyezsurla
pédaleSustainoufaitesbougerlégèrementlaroulettedemodulationdehauteur.
CelavouspermetdepasserenmodeLive.Pourplusd’informations,reportez-vous
àlarubrique«NécessitédumodeLive»àlapage273.

Filtragedel’entréeMIDI
LeprotocoleMIDIpeutcontenirunegrandevariétédemessagesMIDI,au-delàdes
messagesdedébutdenoteetdefindenote.Cesmessagescomportentégalement
desinformationssurlecontrôleur,tellesquelescommandesdemodulationdetona-
lité,lamodulationetlacommandeAftertouch(pression).

Danscertainessituations,ilsepeutquevousnesouhaitiezpasenregistrertoutes
lesinformationsenvoyéesparvoscontrôleursMIDI.Pourcela,vouspouvezutiliser
plusieurs«filtresMIDI»quivouspermettrontdedéfinirquelstypesd’événements
serontacceptésourejetésàl’entréeduséquenceur.

PourfiltrerlesévénementsMIDIentrants:
1 ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>MIDI,puiscliquezsurl’ongletFiltred’entrée.

2 Activezlescasesàcochercorrespondantauxtypesd’événementsMIDIquevous
souhaitezfiltrerauniveaudel’entréeduséquenceurLogicExpress.
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DésactivationdelafonctionMIDIThru
Lorsqu’unepisted’instrumentMIDIexterneestsélectionnéedanslafenêtreArrange-
ment,sonboutonActiverl’enregistrementestautomatiquementactivéetl’instrument
transmettouslesévénementsàl’ordinateur(vialafonctionMIDIThru).Pourdésactiver
lafonctionMIDIThru,ilvoussuffitdedésactiverleboutonActiverl’enregistrement.

Danscertainessituationstoutefois,voussouhaitezeffectuerunenregistrementsur
unepistequin’estpasautomatiquementacheminéeversunportMIDI.Parexemple,
celapeutseproduirelorsquevouseffectuezuntransfertsystèmeexclusif(SyEx)à
l’aided’unpériphérique.AlorsquedenombreuxpériphériquesMIDIrequièrentune
connexionMIDIbidirectionnelle(enentréeetensortie)pourcetypedecommunica-
tion,certainspériphériquesrisquentdetraiterlesdonnéesentrantes(transféréespar
lafonctionMIDIThrudeLogicExpress)demanièreétonnante.Vousrisquezalorsde
perdredesdonnées.

Sivoussouhaitezenregistreruneimagemémoireàpartird’unpériphériquequiréagit
defaçoninadéquateavecuneconnexionbidirectionnelle,désactivezlafonctionMIDI
Thrudel’instrument.

PourassocieruninstrumentàunefonctionMIDIThrudésactivéeenpermanence:
1 OuvrezlemenuFichier>Réglagesduprojet>MIDI>Général.

2 ChoisissezuninstrumentdanslemenuInstrumentsansfonctionMIDIThru.

Enregistrement MIDI avec entrée pas-à-pas
LesfonctionsEntréepasàpasvouspermettentd’insérerdesnotesMIDIlorsque
LogicExpressn’estpasenmoded’enregistremententempsréel.

Cettefonctionvouspermetdecréerdesexécutionsdenotesquipeuventêtre
troprapidespourêtreslues,oupourrépliquerdespartitions,maisvousnepouvez
paseffectuerdelectureàvue.Vouspouvezutiliseruneouplusieursdesfonctions
suivantespourl’entréepas-à-pas:
Â Clavierd’entréepasàpas
Â Raccourcisclavierduclavierd’entrée
Â ClavierMIDI
Â Clavierdel’ordinateur(clavieravecverrouillagemajuscules)

Lesnotessontinséréesauniveaudelapositionactuelledelatêtedelecture,àl’aide
detouslesmodesd’entrée.Ilestpossible,etconseillé,decombinercesméthodes
pourtirerlemeilleurpartidesfonctionsproposéesparchaqueoption.Parexemple:
vouspouvezdéfinirladuréedelanotedanslafenêtre«Clavierd’entréepasàpas»,
insérerdesnotesviaunclavierMIDIetdéfinirlapositiondelatêtedelectureàl’aide
desraccourcisclavier.
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Utilisezlasourispourvousfamiliariseravecleclavierd’entréepasàpas.Pourl’exploiterau
mieux,vousdevreznéanmoinsapprendreàutiliserlesraccourcisclavierd’entréepasàpas.
Ceux-cifournissentdenombreusesoptionsdenavigationetdesaisiedenotes,comme
l’insertiondepasavant/arrièreetdesilence,quinesontpasdisponiblesdansleclavier
d’entréepasàpas.Reportez-vousàlarubrique«Entréepasàpasaveclesraccourcis
clavier»àlapage436.

Activationdumoded’entréeMIDIpasàpas
LemodeMIDIavecentréepasàpasestdisponibledanslalistedesévénements,
leclavierdupianoetleséditeursdepartitions.

Pouractiverlemode«Entréepasàpas»:
m Cliquezsurleboutonenregarddelabarredemenulocaldelalistedesévénements,

duclavierdupianooudel’éditeurdepartition.

Relâchezleboutonpourquitterlemode«Entréepasàpas».

Utilisationduclavierd’entréepasàpas
Vouspouvezouvrirlafenêtre«Clavierd’entréepasàpas»àl’aidedumenuOptions>
Clavierd’entréepasàpas.

Â Touches:cliquezpourinsérerunenotedelatonalitésouhaitée.Labarred’insertion
situéeau-dessusduclavierestmiseàjourpourafficherl’octavesélectionnée.

Â BoutonsDuréedelanoteetVélocité:déterminentladuréeoulavélocitédelanote
insérée.Ilexistehuitvaleursdevélocité,représentéesparlesindicateursdevolume
traditionnels:ppp,pp,p,mp,mf,f,ffetfff.Cesindicateurscorrespondentaux
valeursdevélocitéMIDI16,32,48,64,80,96,112,et127respectivement.

BoutonDurée
delanote

BoutonPoint BoutonTriolet

BoutonVélocitéBoutonAccord
BoutonMaintenir
lanoteinsérée
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Â BoutonTriolet:cliquezsurceboutonpourquelestroisprochainesnotessaisies
formentuntriolet.Lavaleurrythmiquedutrioletsebasesurlavaleurdelanote
actuellementsélectionnée.

Â BoutonPoint:fonctionnecommeleboutonTriolet.Unepairedenotescomplé-
mentairesestinsérée:unecrochepointéeetunedoublecroche,parexemple.

Â Bouton«Maintenirlanoteinsérée»:allongeladuréedelanotesélectionnée
(généralementladernièrenoteinsérée)delavaleurdeduréedenotesélectionnée
(boutonDuréedelanoteactif ).

Â BoutonQuantifier:quantifieledébutdelaprochainenoteinséréeparrapportà
lamesureouàlalignedetempslaplusproche.Lorsquevousutilisezcetteoption,
leplacementdelatêtedelectureestessentiel.

Â ChampCanal:déterminelecanalMIDId’unenoteinsérée.Lesréglagesdecanalde
notesisoléesn’ontaucuneffetsurlecanaldelecture,etparconséquentsurlesonde
larégionMIDI.Lesréglagesducanaldesnotesisoléessontprincipalementutiliséspour
l’affichagedespartitionspolyphoniques.

Â BoutonAccord:lorsqueceboutonestactivé,vouspouvezinsérerdesnotesde
différentestonalitésetdedifférentesdurées.Ellesseront«regroupées»surla
mêmeposition,etconstituerontunaccord.Latêtedelecturen’avancepastant
queleboutonAccordrestedésactivé.

Pourinsérerunenoteàl’aideduclavierd’entréepasàpas:
1 OuvrezlarégionMIDIdansl’éditeurdanslequelvoussouhaiteztravailler.

2 Placezlatêtedelectureàl’emplacementd’insertionsouhaité.

3 Réglezlesboutonsparrapportàladuréedelanote,lavélocitéetd’autresparamètres,
selonvosbesoins.

4 Cliquezsurlatouchedevotrechoixdansleclavierd’entréepasàpaspourinsérer
unenotedelatonalitédelatouche.

Unenotecorrespondantàlatonalité,laduréeetlavélocitéchoisiesestinsérée.
Latêtedelecturesedéplacealorsautomatiquementàlafindelanotechoisie.Lanote
suivantepeutêtreinséréeimmédiatement,ensuivantl’étapementionnéeci-dessus.

LemodeAccordempêchelatêtedelecturedesedéplaceraprèsl’insertiond’unenote,
cequivouspermetd’insérerautantdenotesquevouslesouhaitezsurlamêmeposition
demesure.
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Pourinsérerplusieursnotessurlamêmepositiondemesure:
m ActivezlemodeAccordencliquantsurleboutonAccordtoutàgauchedelafenêtre

(ouenutilisantleraccourciclavierModeAccord),puissuivezlaprocédurementionnée
précédemment.

SivouscliquezunedeuxièmefoissurleboutonAccord(ousurleraccourciclavierMode
Accord),lemodeAccordestdésactivé(ilestconseilléd’effectuercetteopérationavant
d’insérerladernièrenotedel’accord)etlatêtedelecturesedéplacenormalementaprès
l’insertiondelanote.

Entréepasàpasaveclesraccourcisclavier
L’entréedenoteaveclesraccourcisclavierpasàpasrépondauxmêmesprincipesque
l’entréeàl’aideduclavierd’entréepasàpas.Ladifférenceestquelesraccourcisclavier
sontutiliséspourtouteslesfonctionsetévitentd’utiliserlasourispourchoisirlatonalité,
lavélocitéetladuréedelanote.

Touslesraccourcisclavierpeuventêtredéfinisparl’utilisateur.Ilssontaccessiblesvia
ledossierEntréeclavierdelafenêtreRaccourcisclavier.

Remarque:ilestégalementpossibled’entrerlesdonnéesdelanoteentempsréel
àl’aideduclavierdel’ordinateur(voir«Utilisationduclavieravecverrouillage
majuscules»àlapage439).

Raccourcis clavier de tonalité
LesdouzeraccourcisclavierdesnotesDoàSipermettentd’insérerunenotedela
tonalitésélectionnée,avecladuréeetlavélocitédéfinie,auniveaudelatêtede
lectureactuelle,danslarégionMIDIsélectionnée.Pourinsérerdesaccords,utilisez
leraccourciclavierModeAccord.PourdésactivezlemodeAccord,appuyezde
nouveausurceraccourciclavier.

Plutôtqued’attribuerdesraccourcisclavierauxdouzetonalitésdenotes,vousavez
égalementlapossibilitédedéfinirdesraccourcisclavierpourlessepttonalitésdelagamme
deDomajeur.CesraccourcispeuventêtreutilisésenassociationaveclesraccourcisNote
suivante:DièseetNotesuivante:Bémol,afind’insérerlesautrestonalités.

Lorsquevouscréezunsystèmepourl’attributiondesraccourcisclavier,ilexistedeux
méthodessimples:
Â Disposezcesraccourcissurleclavierdesortequ’ilsressemblentàunclavierde
piano(Do,Ré,Mi,Fa,Sol,La,Sisuruneligne,l’unàcôtédel’autreetDo#,Ré#,Fa#,
Sol#etLa#au-dessusdecesnotes,respectivement).

Â AttribuezdestouchesalphabétiquesauxtonalitésdelagammedeDomajeur,
conformémentàleurnomdenote,particulièrementsivousutilisezladeuxième
méthodementionnéeprécédemment.
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Raccourcis clavier des octaves
L’octaved’unenoteinséréedépenddelapositionactuelledelabarred’insertion.
Unepetitebarrehorizontale(delalongueurd’uneoctave)apparaîtaudessusdu
clavierdupianodanslemenu«Clavierd’entréepasàpas».Lanotechoisiedoit
toujoursêtreinséréedanslagammeindiquéeparcettebarre.

Cettebarresedéplacecontinuellementenfonctiondeladernièrenoteinsérée:
lecentredelabarred’insertiondegammeesttoujoursalignéavecladernièrenote
insérée.Lanotesuivanteestinséréedanscetteoctave,silabarredelagammen’est
pasdéplacéeàl’aided’unraccourciclavieroudelasouris.

Exemple:siunSolestinséréimmédiatementaprèsunDo,leSolseraplacésousleDo.
Lefaitd’insérerunDoplacelabarred’insertiondegammeentreleSol(extrémité
gauche)etleFa#(extrémitédroite),avecleDoaucentre.Quellequesoitlaprochaine
notechoisie,elleestinséréedanscettegamme.Labarredelagammesedéplacera
toutefoisàmesurequed’autresnotesserontinsérées,etlecentreseratoujoursaligné
àladernièrenoteinsérée.

D’autresraccourcisclaviervouspermettentdeplacerlabarredelagammedansdiffé-
rentesoctaves:Octave0àOctave6,maisaussiOctave+1/–1/+2/–2,quidéplacentla
barredelagammed’uneoudeuxoctavesverslehautouverslebas.Labarredela
gammepeutégalementêtredéplacéeaveclasouris.

Durée de la note et Vélocité
Laduréedelanoteetlavélocitésontdéterminéesavantl’insertiondelanoteàl’aide
d’unecommandedetonalité.Lesvaleurssélectionnéespeuventêtreaffichéesdansla
fenêtre«Clavierd’entréepasàpas».

Silences, Correction, Pas avant et Pas arrière
LeraccourciclavierSilencedéplacelatêtedelectureversl’avant(enfonctionde
lavaleurdenotedéfinie)sansinsérerdenote,etcréedoncunsilence.

LesraccourcisclavierPasarrièreetPasavantdéplacentégalementlatêtedelecture
versl’avantouversl’arrière,proportionnellementàlavaleurdelanotesélectionnée.

LeraccourciclavierSupprimersupprimeladernièrenoteinséréeetdéplacelatêtede
lectureverslapositionàlaquellelanote(précédente)commençait.Vouspouvezainsi
effectuerdescorrectionsrapides(uneautrenotepeutêtreinséréeimmédiatementen
remplacementdelanoteeffacée).



438 Chapitre14EnregistrementdansLogicExpress



Triolets, Groupes de notes pointées
Lenomduraccourciclavier«Lestroisnotessuivantessontuntriolet»estexplicite.
Lavaleurrythmiquedestrioletscorrespondàlavaleurdenoteactuellementsélec-
tionnéedanslafenêtre«Clavierd’entréepasàpas».Siunecrocheestsélectionnée,
untrioletdecrochesseracréé.Unefoislestroisnotesinsérées,lesvaleursbinaires
serontinsérées,àmoinsqueleraccourciclaviernesoitdenouveauutilisé.

Leraccourciclavier«Lesdeuxnotessuivantessontpointées»fonctionnedelamême
façon.Enrevanche,avecceraccourciclavier,lesnotesinséréesserontuncouplede
notescomplémentaires:unecrochepointéeetunedoublecroche,parexemple.

Interaction avec les autres raccourcis clavier
Silemode«Entréepasàpas»(leboutonEntrée)estactivédanslapartition,leclavier
dupianoouleséditeursdelisted’événement,cesraccourcisclaviersontprioritairessur
touslesautres.

Celasignifiequevouspouvezattribuerdestouchesoudescombinaisonsdetouches
àcesfonctions,mêmesiellessontdéjàattribuéesàd’autresfonctions.Àpartirdu
momentoùlemode«Entréepasàpas»estactivé,cesattributionsdetouchesseront
appliquées.Silemode«Entréepasàpas»estdésactivé,touteslesautresattributions
(pourlesmêmestouches)serontprioritaires.

Remarque:étantdonnéquevouspouvezutiliserlesattributionsdetouchesdéjàutili-
séespourd’autresfonctions,ilestconseilléd’éviterd’utiliserdestouchesattribuéesà
desfonctionsquevouspouvezêtreamenéàutiliserégalementlorsquevousêtesen
mode«Entréepasàpas».Parexemple,labarred’espaceestutiliséepourlafonction
Lecture/Arrêt/Reprendre.Ilseraitdoncrisquéd’attribuercettetoucheàlacommande
desilence.

UtilisationduclavierMIDIpourl’entréepasàpas
L’entréedenotevialeprotocoleMIDIfonctionnecommel’entréedenotevialeclavier
d’entréepasàpas(voir«Utilisationduclavierd’entréepasàpas»àlapage434).
Enrèglegénérale,vousappuyezsurlestouchesdevotreclavierMIDIréelplutôtque
decliquersurlesnotesduclavierquis’afficheàl’écran.

LesinformationssurlavélocitédelanoteMIDI(laforceaveclaquellevoustapezsurles
touchesduclavierMIDI)sontenvoyéeslorsquevousutilisezl’entréeMIDIpasàpas.

VouspouvezinsérerunaccordenlejouantsimplementsurleclavierMIDI.Vousn’avez
pasbesoindepasserenmodeAccordpourinsérerunaccord.

Ilestconseillédelaisserlafenêtre«Clavierd’entréepasàpas»lespremièresfoisque
vousutilisezcesfonctions,afindevousfamiliariseraveccelles-ci.Lorsquevousmaîtrisez
biencesfonctions,vouspouvezlaisserlafenêtre«Clavierd’entréepasàpas»fermée,
carelleconstitueuneréférenceetnonuneconditionobligatoirepourl’entréeMIDI
pasàpas.
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Ilestégalementrecommandéd’utiliserlesraccourcisclavierd’entrée(voir«Entréepas
àpasaveclesraccourcisclavier»àlapage436)afindepasserrapidementd’unevaleur
àuneautre(parexempleladuréedelanote)oupourdéterminerlapositiond’inser-
tion.

Utilisation du clavier avec verrouillage majuscules
Leclavieravecverrouillagemajusculesvouspermetd’utiliserleclavierdel’ordinateur
entantqueclavierMIDIvirtuelentempsréel.Ilpeutégalementêtreutilisépour
l’entréeMIDIpasàpas.Ilconstituedoncunélémentidéallorsquevousnepossédez
aucunclavierMIDIouUSB,parexemplelorsquevousvoyagezavecvotreordinateur
Macintoshportable.

Leclavieravecverrouillagemajusculess’étendsurplusdedixoctavesetinclutégalement
lesdonnéessurlavélocitéetlapédaleSustain.

Pouractiverleclavieravecverrouillagemajuscules:
m AppuyezsurlatoucheVerrouillagemajusculesdevotreclavierd’ordinateur.

UnindicateurlumineuxVerrouillagemajusculesmontrequecettefonctionestactivée.

Ilvasansdirequedanscemode,denombreusestouchesontdifférentesfonctions
quiremplacentleurattributionderaccourciclavierhabituelle.

Laversionillustréeiciestcelleduclavieravecverrouillagemajusculesenanglais.
D’autreslanguespeuventêtreaffichées,enfonctionduréglagedevotreclavier
MacOSX.

LatoucheÉchapenvoieunecommande«Désactivertouteslesnotes»,aucas
oùvousrencontriezdesnotesenattente.

Lestouchesnumériques(audessusduclavierQWERTY)sontutiliséespourdéfinir
l’octavesurleclavierMIDI.

Lesdeuxlignessituéessouslestouchesnumériquessontutiliséescommeéquivalents
destouchesduclavierMIDI,encommençantparlanoteDo,attribuéeàlalettreA
(ouQsivousutilisezunclavierfrançais,parexemple).

Pourplusdedétails,reportez-vousauxtouchesnoiresetblanchesillustréesdans
lesimagesci-dessus.
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Lalignelaplusbassedestouchesalphabétiquespermetderéglerlavélocitédes
notesMIDI.Certainesvaleurssontprédéfinies,etvontdepianissimoàfortefortissimo.
Chaquevaleurpeutêtreajustéeàl’aidedesdeuxtouchessituéesàdroitedecette
ligne(ellessontattribuéesauxtouchesdevirguleetdepointsurunclavierQWERTY
anglais).Cetteconfigurationdeclaviervouspermetd’envoyerunevaleurdevélocité
compriseentre1et127.

Labarred’espacefournitunefonctiondepédaleSustain,jouéeavecvospoucesplutôt
qu’avecvospieds.Vouspouvezlibrementdéclencherdenouvellesnotesoupasserd’une
octaveoud’unevaleurdevélocitéàuneautretoutenmaintenantlesnotesjouées.

Lesvaleursd’octaveetdevélocitéactuellesdesnotesMIDIsontaffichéesdanslapartie
supérieuredelafenêtreduclavieravecverrouillagemajuscules.Unéquilibreurdetrans-
parenceestégalementdisponibledanscettefenêtre,afinderendrelavisualisationplus
netteoudeplacerlafenêtreenarrière-plan.

Préférencesduclavieravecverrouillagemajuscules
L’option«Validerlatouchedeverrouillage»vouspermetd’activeroudedésactiver
complètementlafonctiondeclavieravecverrouillagemajuscules.

SivoussouhaitezutiliserleraccourciclavierBarred’espacepourcommencer,arrêter
oureprendrelalecturedansLogicExpress,plutôtquelafonctionPédaleSustainpour
leClavieravecverrouillagemajuscules(lorsqu’ilestactivé),vouspouvezdésactiver
l’option«Labarred’espacesertdepédaleSustain».

Informationssupplémentairessurleclavieravecverrouillage
majuscules
Étantdonnéquelesclaviersd’ordinateurcomportentdesrestrictionstechniques,
vousnepouvezjouerquesixnotessimultanément.Ilexisted’autresrestrictions
concernantlaprécisiontemporelleoupouvantapparaîtrelorsquevousessayezde
jouerdesclustersdenotes(inhabituelsd’unpointdevuemusical).

Souvenez-vousquelebutinitialdecettefonctionnalitéestd’apporteruneaidelorsque
vouscomposezdesmorceauxaucoursd’unvoyageetnonderemplacercomplètement
unvraiclavierMIDI.
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15 Présentationdel’éditionMIDI

Ce chapitre présente les éditeurs qui conviennent le mieux 
pour modifier différents types d’événements MIDI dans 
Logic Express.

LogicExpressoffreplusieurséditeursd’événementsMIDI:leséditeursdepartition,
ClavieretHyper,Listedesévénementsetlafenêtredetransformation.Chaqueéditeur
fournitunevuedifférented’événementsMIDIetoffredesfonctionsd’éditionuniques.
Cesdifférencesfacilitentcertainestâchesd’éditionMIDIetvousserezcertainement
amenéàutiliserplusieurséditeursenfonctiondutypedepartieàréaliser.Lespoints
fortsdechaqueéditeursontlistésci-après:
Â Éditeurdepartition:utilisépourcréerunenotationimprimée.Idéalsivousaimez
travailleravecdespoints,destiretsetdeslignes.

Â Clavier:convientparfaitementpourmodifierlahauteurtonaleetlalongueurdes
événementsdenotesMIDI.Lesévénementsdenotessontreprésentéssouslaforme
derectangleshorizontauxsurunegrille.Lalongueurdurectangleestdirectement
proportionnelleàlalongueurdelanote.Lahauteurtonaleestindiquéeparlaposition
verticaledurectangle,lesnoteslesplusélevéesétantplacéesverslehautdel’écran.

Â HyperEditor:utilepourlacréationdepartiesdepercussionsMIDIetlamodification
deniveauxd’événementsdenotesindividuels.Ilpeutégalementserviràcréeret
éditerdesinformationsdecontrôleurMIDI,permettantdedessinerdescourbes
résultantenunetrajectoiredefiltredansunsynthétiseurexterne,parexemple.

Â Listedesévénements:affichetouslestypesd’événementMIDIsousformedeliste.
Utilisezcetéditeurlorsquevousdevezapporterdesmodificationsprécisesàun
aspectd’unévénementMIDI.

Â Fenêtredetransformation:ilnes’agitpastoutàfaitd’unéditeur,toutcommelesautres
fenêtres.LafenêtredetransformationestutiliséepourlestâchesdetraitementMIDIvia
desvariablesmathématiques.Outrecesopérationsquipeuventsemblercomplexes,
vouspouvezutiliserlafenêtredetransformationpourcréeruncrescendodansune
région,doublerouréduiredemoitiélavitessedesnotesdansunerégion,entreautres.
Denombreuxprocessussontdisponiblesentantquepréréglages,maisvouspouvez
aussicréerlesvôtres.
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Important:vousnepouvezpaseffectuerd’opérationsd’éditiond’événementsdansla
zoneArrangementdeséditeurs,saufsilesdonnéesMIDIrésidentdansunerégionMIDI
quiexistedanslazoneArrangement.

Ouverture des éditeurs
TousleséditeurspeuventêtreouvertsdepuislamenuFenêtre.L’éditeurestalorslancé
dansunefenêtredistincte.

PourouvrirunéditeurdepuislemenuFenêtre:
m Choisissezlenomdelafenêtred’éditeurdanslemenuFenêtre(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant).

Engénéral,vousaccédezdirectementauxéditeursdanslafenêtreArrangement,
maisilpeutêtreutilededisposerdeplusieurscopiesdumêmeéditeurouvertesen
mêmetemps.Parexemple:deuxlistesd’événements,l’unepourdéfinirl’affichage
auniveauArrangement(affichantlesrégions),l’autrefaisantapparaîtrelesévéne-
mentsauseindesrégions.Lorsquevouscliquezsurlesnomsderégionsdanslaliste
d’événementsauniveauarrangement,lecontenudelarégionsélectionnéestmisà
jouretaffichédansl’autrefenêtredelistedesévénements.

Pouraccéderàl’éditeurdepartition,l’ÉditeurClavierouHyperEditordanslafenêtre
Arrangement,effectuezunedesopérationssuivantes:

m Cliquezsurleboutonappropriéaubasdelazoned’éditiondelafenêtreArrangement.

Lecontenu(lesévénements)delarégionMIDIsélectionnéefiguredanslafenêtrede
l’éditeursélectionné.

Fenêtre d’éditeur Raccourci clavier par défaut

Listedesévénements

Éditeurdepartition Commande+3

Transformation Commande+4

HyperEditor Commande+5

ÉditeurClavier Commande+6
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m Double-cliquezsurunerégionMIDI(voirci-dessous).

VouspouvezutiliserlesraccourcisclavierOuvrir/fermerl’éditeurdepartition,Afficher/
MasquerleclavierdupianoetOuvrir/fermerl’ÉditeurHyper.L’utilisationrépétéedu
raccourciclavierouvreoufermel’éditeurchoisienbasdelafenêtreArrangement.

∏ Conseil:maintenezlatoucheOptionenfoncéetoutendouble-cliquantsurunerégion
MIDIafind’ouvrirl’éditeursouhaitédansunefenêtreséparée.

PouraccéderàlaListedesévénementsdanslafenêtreArrangement,procédez
del’unedesmanièressuivantes:

m CliquezsurleboutonListesàdroitedelabarred’outilsdelafenêtreArrangement,
puiscliquezsurl’ongletListedesévénements.

m UtilisezleraccourciclavierAfficher/Masquerlalistedesévénements(affectation
pardéfaut:E).

m Double-cliquezsurunerégionMIDI(voirci-dessous).

Lecontenu(lesévénements)delarégionMIDIsélectionnéefiguredanslalistedes
événements,àdroitedelafenêtreArrangement.

Pourdéfinirl’éditeurauquelonaccèdeendouble-cliquantsurunerégionMIDI:
1 Ouvrezlespréférencesglobalesenprocédantdel’unedesmanièressuivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Global(ouutilisezleraccourciclavierOuvrir
lesPréférencesGlobales).

Â CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Globaldanslemenu.

2 Dansl’ongletÉdition,choisissezl’éditeursouhaitédanslemenulocal«Double-cliquer
surunerégionMIDIouvre».

Pouraccéderàlafenêtredetransformation,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m ChoisissezFenêtre>Transformation(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,
pardéfaut:Commande+4).

m Lorsqu’unefenêtred’éditionMIDI:ChoisissezFonctions>Transformation.
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Écoute des événements MIDI lors de l’édition
Ilvasansdirequel’éditionMIDIestgrandementfacilitéesivouspouvezentendre
chaqueévénementetéditionquevousapportez,quevousparcouriezlalistedes
événements(sélectionautomatique)outransposiezunenoteenlafaisantglisser.

Pourécouterleséditionsd’événementsMIDIentempsréel:
m CliquezsurleboutonMIDIOutenhautàgauchedechaquefenêtred’édition.

Ils’agitd’unréglageindépendantpourchaqueéditeur,quitransmettralesévénements
MIDIàchaquefoisqu’ilsserontajoutés,sélectionnésouédités.

Édition d’événements MIDI dans la zone Arrangement
Vousnepouvezpaseffectuerd’opérationsd’éditiond’événements(danslazone
Arrangementoudansleséditeurs),saufsilesdonnéesMIDIrésidentdansunerégion
MIDIquiexistedanslazoneArrangement(bienquevouspuissiezutiliserlesfonctions
Presse-papierspourcréerunerégionMIDIdansl’arrangement).

PourcréerunerégionMIDIvide:
m CliquezàlapositionvouluedanslazoneArrangementavecl’outilCrayon.

UnerégionMIDIvideestalorsinsérée,danslaquellevouspouvezentrermanuellement
desévénements.

Engénéral,l’éditionauniveauévénementnepeutpasêtreeffectuéesurdesrégions
danslazoneArrangement,maisilexistequelquesexceptions.Danscertainscas,ilpeut
mêmeêtreplusefficaced’effectuervoséditions(ouopérations)surdesrégionsMIDI
danslazoneArrangement,plutôtquedansunéditeurMIDI.Exemples:
Â Modificationdeslongueursdenotesenredimensionnantlarégion(voir«Options
d’utilisationdesnoteslorsdelamodificationdeslongueursdesrégionsMIDI»àla
page354).

Â Suppressionoudéplacementdepartiesderégions(etdoncd’événements)avec
l’outilSélecteur.

Â Ajustementdelalecturedetouslesévénementsd’unerégionenmodifiantses
paramètresdelecture.
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Copied’événementsvialePresse-papiersdanslazoneArrangement
VouspouvezutiliserlePresse-papierspourajouterlesévénementsMIDIdirectementà
lapistesélectionnéedanslazoneArrangement,àlapositiondelatêtedelectureen
cours.Celafonctionneaussipourlesévénementsd’unautreprojet.

PourcopierdesévénementsMIDIdanslazoneArrangement:
1 Sélectionnezlesévénementsàcopierdansl’undeséditeursd’événements.

2 ChoisissezÉdition>Copier(ouutilisezleraccourciclavierCopier,par
défaut:Commande+C).

3 Sélectionnezlapiste(etlarégionMIDI,siapplicable)danslaquellevousvoulezcopier
lesévénements.

4 ChoisissezÉdition>Coller(ouutilisezleraccourciclavierColler,par
défaut:Commande+V).

LogicExpressajoutelecontenuduPresse-papiers(événementsMIDI)àlarégionMIDI
sélectionnée.

Remarque:siaucunerégionMIDIn’estsélectionnée,LogicExpressvacréerunerégion
MIDIsurlapistesélectionnée,àlapositiondelatêtedelectureencours.

Contrôle et réinitialisation des événements MIDI
Lalignesupérieuredel’affichageActivitéMIDIdanslabarredetransportaffichele
derniermessageMIDIreçu.LalignedubasmontrelemessageMIDIleplusrécemment
reçu.LemoniteurestprincipalementutilisépourvérifierlesconnexionsMIDI.

LorsqueLogicExpressreçoitplusd’unenoteMIDIsimultanément;lesintervalles
tenusrespectifs(entredesnotes)sontinterprétésetaffichésentantqu’accords.

Pourdésactiverlesnotesbloquées:
m Cliquezsurlarubriqueinférieuredel’écrandesactivitésMIDIoucliquezrapidement

àdeuxreprisessurleboutonArrêt.

Danslesdeuxcas,desmessagesderéinitialisationsontenvoyés,seloncequiestdéfini
dansLogicExpress>Préférences>MIDI>Messagesderéinitialisation.

Danscertainscas,desmodulesinternesMIDIcontinuentàémettredessons,même
quandaucunedonnéedenoteneleurestenvoyée.Ceciindiquequevossources
sonoresn’ontpasréponduauxmessages«Désactivertouteslesnotes»envoyéspar
LogicExpress.

Affichagedel’activitéMIDI
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Pourarrêterlesnotessuspendues:
m Double-cliquezsurl’affichageActivitéMIDIdanslabarredetransport(ouutilisez

leraccourciclavierEnvoidedésactivationdenotesdiscrètes).

Desmessagesdedésactivationdenotedistinctsserontenvoyéspourchaquenote,
surtouslescanauxdechaqueportMIDI,cequidevraitrésoudreleproblème.

Pourarrêterunemodulationindésirable:
m ChoisissezOptions>EnvoiversMIDI>Contrôleursderéinitialisation(ouutilisez

leraccourciclaviercorrespondant).

Cecitransmetlemessagedechangementdecontrôlen˚121,aveclavaleur0(réinitialise
touslescontrôleurs),surtouslescanauxetsortiesMIDIutiliséspardesinstrumentsdéfi-
nis.TouslescontrôleursMIDIsontneutralisés,commelamodulationoulesmodulations
dehauteur.

PourréglertouslescanauxMIDIsurleurvolumemaximal:
m ChoisissezOptions>EnvoiversMIDI>Volumemaximum(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant).

Cecitransmetlemessagedechangementdecontrôlen˚7,aveclavaleur127,surtous
lescanauxetsortiesMIDIutiliséspardesinstrumentsdéfinis.

Pourenvoyertouslesréglagesdeprogramme,devolumeetdebalancedepuis
toutesleszonesdeparamètresd’instrumentsMIDIexternes:

m ChoisissezOptions>EnvoiversMIDI>RéglagesdesinstrumentsMIDIutilisés
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Vossourcessonoressontréinitialisées,sideschangementsdeprogrammesinattendus
seproduisentàmi-performance.

Pourenvoyerautomatiquementdesréglagesd’instrumentsaprèslechargement
d’unprojet:

m Activezl’option«Envoyeraprèsavoirchargéleprojet:réglagesd’instrumentsMIDI
utilisés»dansl’ongletFichier>Réglagesduprojet>MIDI>Général.
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16 Modificationd’événementsMIDI
dansl’ÉditeurClavier

L’Éditeur Clavier présente les événements de notes d’une 
région MIDI sous la forme de rectangles horizontaux. Ils ont le 
même aspect que les perforations des rouleaux de papier des 
pianos mécaniques.

L’ÉditeurClavierpeutafficherlesévénementsdenotesMIDId’unerégionMIDI,
oudetouteslesrégionsMIDIdansundossierouprojet,lecaséchéant(voir«Affichage
etéditiondeplusieursrégionsMIDI»àlapage449).Cependant,voustravaillerez
généralementsurunerégionàlafoisdansl’ÉditeurClavier.

Découverte de l’interface de l’Éditeur Clavier
LesévénementsdenotesMIDIsontreprésentéspardesrectangleshorizontaux,
alignéssurunegrilledeligneshorizontalesetverticales.

Â Lapositionhorizontaledesévénementsdenotesindiqueleurpositionnementtemporel
(mesure,battementetbattementsecondaire)auseindelarégionetduprojet.

ÉvénementdelanoteMIDI
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Â Lapositionverticaledesévénementsdenotesindiqueleurhauteurtonale,ceuxétant
positionnésleplusenhautdelagrilleClavierayantlahauteurtonalelaplusélevée.
Lesaccordss’affichentsouslaformedepilesverticalesderectanglesdenotes.
L’alignementdenotesdansdesaccordsn’estpastoujoursidentique,cartoutes
lesnotesd’unaccordpeuventnepasêtrefrappéesoufinirenmêmetemps.

Â Laduréed’unévénementdenoteMIDIestdirectementliéeàlalongueurdurectangle.
Parconséquent,desnotestellesquelescroches,lesnoires,lesblanches,etc.,sontfacile-
mentreconnaissables.

Utilisationdelagrille
Lagrillefournituneréférencesolidepourlesduréesdenotes:vouspouvezvoirles
positionsdedébutetdefindesévénementsdenotes,alignésaveclesvaleurstempo-
rellesfigurantdanslarègleMesure.L’éditiondeladuréedesnotesenestsimplifiée.

Lestraitsaffichéspardéfautdanslagrillesont:
Â Unelignenoireàchaquemesureetbattement.
Â Unelignegrisclairàchaquevaleurdedivision(vouspouvezmodifierlavaleurde
divisiondansletransport).

Vouspouvezmodifierl’apparencedecettegrilleetd’autresaspectsdel’ÉditeurClavier
(voir«Personnalisationdel’ÉditeurClavier»àlapage468).

Leclavierverticalsurlagauchedel’ÉditeurClavierindiquedeshauteurstonalesde
notes.Leslignesnoireshorizontaless’étendentsurl’écranentrelesnotesSietDo
etlesnotesMietFa.Ceslignessonttrèsutileslorsdelatranspositiondenotesen
lesfaisantglisserverslehautoulebas.

Explicationdelavélocitédesnotes
Chaqueévénementdenotecomporteunelignehorizontalequipasseparlerectangle.
Lalongueurdelaligne,relativementàladuréetotaledelanote,correspondàlavaleur
devélocitédelanote(jusqu’àlavaleurmaximalede127).Lavélocitémontrelaforce
aveclaquelleleclavierMIDIaétéfrappélorsquelanoteaétéenregistrée.Enrèglegéné-
rale,elleindiqueaussileniveausonoredelanotedansuneplagepouvantatteindre127,
cettedernièrevaleurcorrespondantauniveauleplusfort.

L’ÉditeurClavierindiqueaussilesvélocitésviadifférentescouleurs.
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Ainsi,ilesttrèsaisédevisualiserl’intervalleglobal(etdechacunedesnotes)des
vélocitésdansunerégionMIDI.LorsquelavélocitédesnotesMIDIestmodifiée,
lacouleurdesnotessélectionnéeschangeentempsréel.

Remarque:lorsquel’optionPrésentation>Couleurderégionestactivée,lesnotes
s’affichentdanslacouleurdesrégionsMIDIquilescontiennent.Ilestainsiplusfacile
d’identifierlesnoteslorsdelavisualisationdenotesdeplusieursrégions.

AffichageetéditiondeplusieursrégionsMIDI
L’ÉditeurClavierpeutsimultanémentafficherlecontenudetouteslesrégionsMIDIdans
undossier,detouteslesrégionsd’unprojetoudeplusieursrégionsMIDIsélectionnées.

Vouspouvezsélectionneràvotregrédesévénementsdenotesappartenantà
différentesrégionsMIDI,puislestraiter,lesdéplaceroulesredimensionnerselon
vosbesoins.Unebulled’aideindiquelenombred’événementssélectionnésetles
régionsMIDIparentes.Parexemple:8/2signifiequehuitnotessontsélectionnées
dansdeuxrégionsMIDI.

PourafficherlesévénementsdenotesdetouteslesrégionsMIDIdansunprojet:
m Assurez-vousque,danslemenuPrésentation,l’option«Afficherlesrégionssélectionnées

uniquement»estdécochéepuisdouble-cliquersurl’arrière-plandel’ÉditeurClavier.

LepointdedépartdechaquerégionMIDIestindiquéparuneligneverticaledelamême
couleurquelarégionMIDI.

Double-cliquezsurunévénementdenotepourreveniràl’affichageducontenu
d’unerégionMIDIparente(larégionquicontientlanote).

Pourlimiterl’affichagedesévénementsdenotedesrégions MIDIsélectionnées:
m Activezl’optionPrésentation>Afficherlesrégionssélectionnéesuniquement.

L’affichageClavierestrestreintauxévénementsdenotesdesrégionsMIDIsélectionnées
danslazoneArrangement.Logiquement,lesévénementsdesrégionsnonsélectionnées
nesontpasaffichés,cequisimplifiel’éditiondeplusieursrégions.
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Création et édition d’événements de notes
Lagestiond’événementsdenotesdansl’ÉditeurClavieresttrèssimilaireàlagestion
derégionsdanslazoneArrangement.Ungrandnombredestechniquesutiliséespour
allonger,couperetdéplacerdesrégionsétantégalementapplicablesauxévénements
denotes,unemajoritédecetterubriquedevraitdoncvousêtrefamilière.

Alignementd’éditionssurdespositionstemporelles
Vousdéplacezetredimensionnezdesévénementsdansl’ÉditeurClaviercarvous
voulezqu’ilscommencentetfinissentàunmomentprécis.

LogicExpressoffreunefonctiondepositionnementquialigneautomatiquementles
pointsdedébutetdefind’unévénementsurunevaleurdegrillespécifique,lorsque
vousledéplacezouleredimensionnez.

Pouralignerdesévénementssurunegrille:
m Choisissezl’unedesvaleurssuivantesdanslemenuMagnétismeenhautdela

fenêtreClavier:

Â Intelligent:lesopérationsvonts’alignersurlamesure,lebattement,lebattement
secondaire(etc.)leplusprocheenfonctiondelavaleurdedivisionetduniveaude
zoomencoursdelaRègleMesure.

Â Mesure:lesopérationsd’éditionalignentlesélémentssurlamesurelaplusproche.
Â Battement:lesopérationsd’éditions’alignentsurlebattementleplusproched’une
mesure.

Â Division:lesopérationsd’éditions’alignentsurladivisionlaplusproche
(tempsfigurantdanslabarredetransportetlarègleMesure).

Â Ticks:lesopérationsd’éditions’alignentsurletickd’horlogeleplusproche
(1/3840ed’unbattement).

Â Images:lesopérationsd’éditions’alignentsurl’imageSMPTElaplusproche.
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Lafonctionnalitéd’alignementestrelative,cequisignifiequel’opérationd’édition
s’alignesurlamesure,lebattement(etc.)leplusproche,enconservantladistancede
l’événementparrapportàsapositiond’origine.Parexemple,siunévénementestplacé
àlaposition1.2.1.16etquevousleplacezenvironauniveaudelamesure2(lemenu
AlignerétantdéfinisurMesure),ilaligneautomatiquementl’événementsurlaposition
2.2.1.16etnon2.1.1.1(lepointdedépartdelamesure2).Vouspouvezremplacerles
alignementsrelatifsavecl’option«Alignersurlavaleurabsolue».

Pouralignersurunepositionabsolue(pasrelative):
m Choisissezl’option«Alignersurlavaleurabsolue»danslemenuAlignement.

Unticks’afficheàgauchelorsqu’elleestactivée.Cettefonctionestutiliséeconjointement
auformatdegrilled’alignementchoisi.

Pourclarifier,sivousavezchoisiMesuredanslemenuAlignementalorsquel’option
«Alignersurlavaleurabsolue»estactivée,ledéplacementd’unévénement(dela
position1.2.1.16)àproximitédelamesure2provoquel’alignementdecetévénement
surlaposition2.1.1.1(lepointdedépartdelamesure2),plutôtquesursaposition
relative(2.2.1.16).

LeréglagedumenuMagnétismes’appliqueauxopérationsd’éditionsuivantes:
Â Déplacementetcopied’événements
Â Redimensionnementd’événements
Â Découpaged’événements
Â Déplacement,ajoutetredimensionnementdemarqueurs
Â Définitiondelimitesdecycle

Vouspouvezremplacertemporairementlagrilled’alignement,permettantdeséditions
etdesajustementsplusfins.

Pournepastenircomptedelagrilled’alignement:
m AppuyezsurContrôletouteneffectuantl’opérationd’édition.

Lavaleurdedivisionchoisiedansletransport(1/16,parexemple)déterminel’échelle
delagrilled’édition.

m MaintenezlestouchesContrôleetMajenfoncéeslorsdel’opérationd’édition:

Lagrilled’éditionpasseauxticks.



452 Chapitre16Modificationd’événementsMIDIdansl’ÉditeurClavier



Utilisationdel’écrand’informations
L’écrand’informationsdel’ÉditeurClavierindiquelapositionetlahauteurtonale
encoursdupointeurdelasourisdanslarégion.

Reportez-vousàcetécranentempsréellorsquevousfaitesunesélection.

∏ Conseil:activezleboutonMIDIOutàcôtédelabarredesmenuslocaledel’Éditeur
Clavierpourécoutervoséditionslorsquevousleseffectuez.

Utilisationdumenucontextuel
Ilestpossibled’accéderàdenombreusescommandesdesélection,d’éditionetautres
encliquantavecleboutondroitdelasourisdansl’ÉditeurClavier.Cescommandes
vouspermettentd’accélérervotretravail.

Remarque:lemenucontextueln’estaccessiblequesil’optiondemenulocalBouton
droitdelasouris:ouvreunmenucontextuelestchoisiedansl’ongletLogicExpress>
Préférences>Global>Édition.

Sélectiondenotes
Vousdevezsélectionnerdesévénementsdenotespourpouvoirleséditer.Laméthode
desélectionhabituelle(clic,Maj+clicetlasélectionparétirementavecl’outilPointeur
s’appliqueaussiàl’ÉditeurClavier.

Lesoptionsdesélectionsuivantes,propresàl’ÉditeurClavier,sontaussidisponibles:

PoursélectionnertouteslesnotesdelamêmehauteurtonaledansunerégionMIDI:
m Cliquezsurlatouchecorrespondanteduclavieràl’écran.

Ceciestsimilaireàlasélectiondetouteslesrégionssurunerangéedepiste,encliquant
surlenomdecettedernière.

Écrand’informations
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PoursélectionnerunerangéedehauteurstonalesdenotedansunerégionMIDI:
m Cliquezsurlarangéedeclésvoulueetfaites-laglissersurleclavieràl’écran.

TouteslesnotesMIDIdecetterangéedehauteurstonalessontsélectionnées.

L’écrand’informationsaffichelenombredenotessélectionnées.Lenomdelarégion
MIDIfigureàcôtédunombredenotessélectionnées.Parexemple:3/Pianosignifie
quetroisnotessontsélectionnéesdepuisunerégionMIDIappeléePiano.

Lorsquevoussélectionnezplusieursnotessuperposées,l’écrand’informationsmontre
lenomdel’accord.

Lorsqu’aucunenoten’estsélectionnée,l’écrand’informationsmontrelenomdela
régionMIDIlaplusrécemmentsélectionnée.

Créationdenotes
Vousserezsouventamenéàcréerdesévénementsdenotesaveclasourisdansl’Éditeur
Clavier,pourremplacerunenotesuppriméeoupourajouterunenoteàunaccordou
àunerégion.Cettefonctionestaussipratiquelorsqu’aucunclaviern’estdisponible
oumêmes’ilenexisteun,maisilestplusrapided’insérerunenoteaveclasouris.

Vouspouvezaussicréerdesévénementsdenotesavecleclavierdevotreordinateur.
Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique«Utilisationduclavierd’entréepasà
pas»àlapage434.

Pourcréerunévénementdenote:
1 Sélectionnezl’outilCrayon.

2 Cliquezàlapositionvouluedansl’ÉditeurClavier.

Lanotecrééevaavoirlamêmeduréequelanotelaplusrécemmentinsérée.

Pourcréerunévénementdenotedeladuréevoulue:
m Cliquezàlapositionvouluedansl’ÉditeurClavieravecl’outilCrayon,puisfaitesglisser

versladroiteoulagauche.

Unebulled’aideindiquelechangementdeduréeentempsréel.

DesajustementsplusfinspeuventêtreeffectuésenmaintenantenfoncéeOptionou
Contrôletoutenmodifiantladuréedelanote(voir«Alignementd’éditionssurdes
positionstemporelles»àlapage450).
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Pourrépliquerunenoteexistanteàuneautrepositionouhauteurtonale:
1 Cliquezsurlanoted’origineavecl’outilCrayon.

2 Cliquezàlapositiondel’ÉditeurClaviervoulueavecl’outilCrayon.

Lanouvelleduréeetvélocitédelanoteserontidentiquesàceuxdelanoted’origine.

Suppressiondenotes
VouspouvezsupprimerdesnotessélectionnéesenappuyantsurArrièreouen
cliquantdessusaveclagomme.

Poursupprimerdesnotes,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m Sélectionnezl’outilGomme,puiscliquezsurlanotevoulue.

m Sélectionnezlesnotesvoulues,puiscliquezsurlesnotessélectionnéesaveclagomme
(ouappuyezsurArrière).

Touslesévénementssélectionnéssontsupprimés.

Poursupprimerdesévénementssimilairesouidentiques:
1 Sélectionnezl’unedesnotesàsupprimer.

2 ChoisissezÉdition>Sélectionnerlesrégions/événementssimilaires>Sélectionnerles
événementsidentiques(notesdelamêmehauteurtonale,parexemple),puissupprimez
lesévénementssélectionnésenappuyantsurArrière.

Pourensavoirplussurlesévénementssimilairesouidentiques,reportez-vousàla
rubrique«Sélectiond’objets,régionsouévénementssimilairesouidentiques»àla
page193.

Vouspouvezaussisupprimerdesévénementsenchoisissantl’unedescommandes
SupprimerlesévénementsMIDIdepuislabarredesmenuslocaledel’ÉditeurClavier.

Poursupprimerdesévénementsendouble:
m ChoisissezFonctions>SupprimerlesévénementsMIDI>Doubles(ouutilisez

leraccourciclavierSupprimerlesévénementsendouble,pardéfaut:D).

Lesévénementsseproduisantaumoinsdeuxfoisàlamêmeposition(ethauteur
tonale)sontsupprimés,unseulétantconservé.

Points à noter sur les événements en double, identiques et similaires
Lesévénementsendoublepeuventavoirdessecondsoctetsdifférents(valeursde
vélocité,aftertouch,oucontrôleur)inclusdansleursdonnées;LogicExpressneprend
encomptequeletypeetlapositiondesévénementslorsqu’ildéterminesiplusieurs
événementssontdesdoublons.
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Desévénementsdumêmetype,maissurdescanauxMIDIdifférentsnesontpasconsi-
déréscommeidentiques.

Lamêmepositiontemporelleinclutdeuxnotesquisontémisessimultanémentenraison
duréglagedequantificationencours.Voustrouverezdesexplicationscomplètessurtoutes
lesoptionsdequantificationdanslechapitre19,«Quantificationd’événementsMIDI».

Poursupprimerdesévénementsdansouhorsdeslocators:
1 Définissezlespositionsdeslocatorsgaucheetdroit.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezFonctions>SupprimerlesévénementsMIDI>Dansleslocators.
Â ChoisissezFonctions>SupprimerlesévénementsMIDI>Horslocators.
Touslesévénementsentreouendehorsdespositionsdeslocatorssontsupprimés.

Lorsdelacopied’événementsoudelaréductiondelalongueurdesrégionsMIDI,
desévénementspeuventaussisetrouverendehorsdeslimitesd’unerégionMIDI.
IlsappartiennenttoujourstechniquementàcetterégionMIDI,bienqu’ilsnesoient
nilunientendus.

PoursupprimerdesévénementshorsdelarégionMIDI:
m ChoisissezFonctions>SupprimerlesévénementsMIDI>Endehorsdeslimites

delarégion.

Poursupprimerdesévénementsnonsélectionnésdanslasélection:
m ChoisissezFonctions>SupprimerlesévénementsMIDI>Élémentsnonsélectionnés

delasélection.

Touteslesnotesnonsélectionnéesentre(lepointdedépartdela)premièreetle
(pointdefindela)dernièrenotesélectionnéesontsupprimées.

Poursupprimertouslesévénementssélectionnésetsélectionnerlesuivant:
1 Sélectionnezl’événementàsupprimer.

2 UtilisezlesraccourcisclavierSupprimeretSélectionnerlarégion/événementsuivant.

Rétablissementdesnotessupprimées
Supprimeraccidentellementuneouplusieursnotes,changerd’avisoufairedeserreurs
d’éditionfaitpartieintégrantedelacréationd’unmorceau.Fortheureusement,
LogicExpressvouspermetderevenirfacilementsurvosmodifications.Vouspouvez
aussisimplementrecréerunévénementavecl’outilCrayon.

Pourannulerladernièreétaped’éditionoulasuppressiond’unenote:
m ChoisissezÉdition>Annulerdanslemenuprincipal,ouappuyezsurCommande+Z

immédiatementaprèsavoirfaitl’erreur.
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Pourannulerourétablirplusieursétapes:
1 ChoisissezÉdition>Historiqued’annulation.LafenêtreHistoriqued’annulations’affiche.

L’étaped’annulationlaplusrécente(aubasdelaliste)estmiseensurbrillance.

2 Cliquezsuruneentréepourannulerourétablirtouteslesétapesentrelesentréessur
lesquellesvousavezcliquéouquiontétémisesensurbrillance.Touteslesétapessont
animéesaucoursdeceprocessus.

Important:aucunelistederétablissementn’estaffichéetantqu’uneopération
d’annulationn’apasétéeffectuée.Lalistederétablissements’affichesouslesélé-
mentsd’annulation.Lepremierélémentpouvantêtrerétablifigureentextegrisé.

Pourannulerourétabliruneétapeisolée:
1 CliqueztoutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncéesurl’étapevoulue.

Unezonededialogued’avertissements’affiche.

2 CliquezsurAppliquerpourannulerourétablirl’étape.CliquezsurAnnulerpour
interromprel’étape.

Uneétapeisoléeseraalorsannuléeourétabliesansquecelachangequoiquecesoit
pourtouteslesétapesentrel’entréesurlaquellevousavezcliquéetl’entréemiseen
surbrillance(laplusrécente).

Déplacementdenotes
Vouspouvezdéplacerlesnotessélectionnéesencliquantdessus(prèsdumilieu)puis
enlesfaisantglisser.Sivousdéplacezdesnotesverticalement,ellesseronttransposées
etsivouslesdéplacezhorizontalement,ellesserontdéplacéesentempsréel.

Lapositionetlahauteurtonalesontindiquéesdansunebulled’aidelorsquevousfaites
glisserlesnotes.Ladéviationdelahauteurtonaled’origineestprésentéesouslaforme
d’unnombrepositifounégatifd’étapesdedemi-tonenbasàgauchedelabulled’aide.
Lahauteurtonalerestedansl’écrand’informationsdel’ÉditeurClavier.

Lorsquevousdéplacezdesnoteshorizontalement,elless’alignentsurladivisiondéfinie
danslemenuMagnétisme(vouspouvezmodifierceréglageàtoutmoment).

Pourfairedesajustementsplusfins:
1 Sélectionnezlesnotesvoulues.

2 AppuyezsurContrôleetfaitesglisserlesnotesàlapositionvoulue.

LarésolutiondesétapesdeglissementdépendduréglagedumenuMagnétisme
etduniveaudezoom(voir«Alignementd’éditionssurdespositionstemporelles»
àlapage450).

Vouspouvezaussisuivrelaprocédureci-dessus,maisenmaintenantenfoncéesles
touchesContrôleetMajlorsquevousfaitesglisserlesnotesdanslesétapesdetick,
cequiannulecomplètementleréglagedumenuMagnétisme.
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Pourrestreindrelesensdesdéplacementsdesnotesàunedirection:
1 Ouvrezlespréférencesglobalesenprocédantdel’unedesmanièressuivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Global(ouutilisezleraccourciclavierOuvrir
lesPréférencesGlobales).

Â CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Globaldanslemenu.

2 Dansl’ongletÉdition,activezl’optionLimiterleglissementàunedirectiondansl’option
Clavieretpartition.

Lorsqu’elleestactive,cetteoptionvouspermetd’éviterdestranspositionsdenotes
accidentelleslorsdeleurdéplacementhorizontaloudemodifierlapositiondesnotes
sivoustentezdechangerleurhauteurtonale.Lemouvementinitial,verticalouhori-
zontal,restreintd’autresmouvementssurceplanlorsqueleboutondelasourisest
enfoncé.Relâchezleboutondelasourisetcliquezsurl’événementpoureffectuerun
mouvementdansl’autredirection.

Déplacementd’événementsviadesraccourcisclavier
L’éditionpeutêtregrandementaccéléréeenaffectantetenutilisantlesraccourcis
claviersuivantsafindedéplacerunouplusieursévénements.
Â Pousserlarégion/l’événementd’uneimageSMPTEàdroite
Â Pousserd’uneimageSMPTEàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’une1/2imageSMPTEàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’une1/2imageSMPTEàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserlarégion/l’événementde5imagesSMPTEàdroite
Â Pousserlarégion/l’événementde5imagesSMPTEàgauche
Â Pousserlarégion/l’événementd’unbitSMPTEàdroite
Â Pousserlarégion/l’événementd’unbitSMPTEàgauche
Â Pousserd’untickàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’untickàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’unemesureàdroiteladivisiondelarégion/l’événement
Â Pousserd’unedivisionàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’unbattementàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’unbattementàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’unemesureàdroitelarégion/l’événement
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Â Pousserd’unemesureàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserlarégion/l’événementàdroite,d’aprèslavaleurdedéplacement
Â Pousserlarégion/l’événementàgauche,d’aprèslavaleurdedéplacement

Lesévénementssélectionnéssontdéplacésd’uneétapeversladroiteoulagauche,
selonl’unitécorrespondantauraccourciclavierutilisé.

Ajoutd’événementsMIDI(horsnotes)
ActivezleréglageFonctions>InclurelesévénementsMIDInon-note,pourlierdes
donnéesdetypedifférent(PitchBend,modulation,aftertouch,pressionpolyphonique)
d’unerégionauxnotesdecettedernière.Celapeuts’avérerutilelorsqu’unerégion
contientdesdonnéesconcernantdesnotesdanslecontrôleur,quevousdésirezcopier
oudéplacer.

Modificationdeladuréedesnotes
Vouspouvezutiliserl’outilPointeur,DoigtouCrayonpourmodifierladuréedesnotes.

∏ Conseil:ilestconseilléd’utiliserl’outilPointeurouDoigt,carilsévitentlacréation
accidentelledenouvellesnotes,cequiesttoujourspossibleavecl’outilCrayon.

Pourmodifierlepointdefin(etladurée)d’unenote:
1 Positionnezl’outilPointeur,DoigtouCrayonsurlebordinférieurdroitd’unévénement

denote.L’icônedel’outilsetransformeenicônedechangementdeduréelorsque
l’outilestbienpositionné.

2 Faitesglisserl’événementjusqu’àladuréerequise.Unebulled’aidevousinforme
surlepointdefinetladuréeprécisedelanotelorsduglissement.

∏ Conseil:ilpeutparfoisêtredifficiledesaisirlecoininférieurdroitdenotestrèscourtes.
Danscettesituation,vouspouvezutiliserl’outilDoigt,quipermetdesaisirdesnotesà
toutendroit,afindemodifierleurpointdefin(etdoncleurdurée).

Pourmodifierlepointdedépart(etladurée)d’unenote:
m Positionnezl’outilPointeurouCrayonsurlebordinférieurgauched’unévénement

denoteetfaites-leglisseràlapositiondedépartvoulu.

Remarque:lepointdefind’originedelanoteestconservélorsdel’ajustementdu
pointdedépart.
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Modification simultanée des durées de plusieurs notes
Vouspouvezajusterd’unseulcouplesduréesdeplusieursnotessélectionnées
(dansunaccord,parexemple),enmodifiantsimplementladuréedel’uned’entreelles.
Lesdifférencesrelativesentrelesduréesdesnotes(sélectionnées)serontconservées.

Pourdéfinirlemêmepointdefinpourplusieursnotes:
m AppuyezsurMajtoutenmodifiantladuréedel’unedesnotessélectionnées.

Afindedéfinirlamêmeduréepourplusieursnotes:
m MaintenezOption+Majenfoncéeslorsquevousfaitesglisserl’unedesnotessélectionnées

Placement des points de début et de fin sur la tête de lecture
Vouspouvezdéplacerlepointdedébutoudefind’uneoudeplusieursnotessélec-
tionnéessurl’emplacementdelatêtedelectureaveclesraccourcisclaviersuivants:
Â Définirledébutdelarégion/événementsurlapositiondetêtedelecture
Â Définirlafindelarégion/événementsurlapositiondetêtedelecture

Fonctions de durée de note avancées
Lesous-menuFonctions>ÉvénementsdenotesdelabarredesmenusÉditeur
Claviercontientdescommandesquimodifientladuréedesnotessélectionnées.
Cesmodificationssontinfluencéesparlesnoteslesentourantouleurétantsuperposées.
Cecomportementestutilepourorganiserlespointsdedébutetdefindesnotes.

Poursupprimerlessuperpositionsdenotes:
1 Sélectionnezlesnotesdevantêtreaffectées.

2 Choisissezl’unedescommandessuivantesdanslesous-menuFonctions>Événements
denotes(cescommandessontaussidisponiblessousformederaccourcisclavier):

Â Correctiondesnotessuperposées(sélectionnées/toutes):cettecommandesupprime
lessuperpositionspourtouteslesnotessélectionnées,quelesnotessuperposées
suivantessoientsélectionnéesounon.

Â Correctiondesnotessuperposées(sélectionnées/sélectionnées):cettecommande
supprimelessuperpositionspourtouteslesnotessélectionnées,maisuniquement
silesnotessuperposéessuivantessontsélectionnées.

Â Correctiondesnotessuperposéespourlesnotesrépétées:cettecommandesupprime
lessuperpositionspourtouteslesnotessélectionnées,maisuniquementsilesnotes
superposéessuivantesontlemêmenuméro(sontdelamêmehauteurtonale).
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Lesfonctionsdecorrectiondesuperpositionconsidèrentlesnotesempiléesverticale-
ment(notesaumêmeemplacementmaisdehauteurstonalesdifférentes)commeun
accord.Unezonededialogueindiquequelesnotessuperposéessemblentfairepartie
d’unaccordetvousdevrezchoisirl’unedesoptionssuivantes:
Â Conserver:laduréedesnotesémisessimultanémentseraréduite(leurpointdefin
seralemême).

Â Supprimer:lesnotesémisessimultanémentserontsupprimées;seuleuneligne
monophoniqueseraconservée.

Â Raccourcir:laduréedechacunedesnotesémisessimultanémentseraréduite,
cequiaboutiraàdesnotescourtesdansunelignemonophonique.

Pourlierdesnotes(legato):
1 Sélectionnezlesnotesdevantêtreaffectées.

2 Choisissezl’unedescommandessuivantesdanslesous-menuFonctions>Événe-
mentsdenotes:

Â ForcerleLegato(sélectionnées/toutes):cettecommandeforcelelegatode(rallonge)
touteslesnotessélectionnées,quelanotesuivantesoitsélectionnéeounon.

Â ForcerleLegato(sélectionnées/sélectionnées):cettefonctionforcelelegatodetoutes
lesnotessélectionnées,maisuniquementsilanotesuivanteestsélectionnée.

LafindelarégionMIDIesttraitéecommeunenotenonsélectionnée:
Â ForcerleLegato(sélectionnées/toutes)rallongeladernièrenotejusqu’aupoint
defindelarégionMIDI.

Â ForcerleLegato(sélectionnées/sélectionnées)nemodifiepasladuréedela
dernièrenote.

SiLogicExpresstrouveunaccord,lazonededialoguesuivantes’affiche:

Â CliquezsurleboutonSupprimerpoursupprimerlesnotesincorrectesd’uneligne
monophoniquemallue.

Â CliquezsurleboutonConserverpourAligner(c’est-à-direraccourcir)lespointsde
débutetlesduréesdetouteslesnotes(particulièrementcelleslues/enregistrées
manuellement)danslesaccords.
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PourconvertirdesévénementsdepédaleSustainenduréesdenote:
m ChoisissezlacommandeFonctions>Événementsdenotes>PédaleSustainendurée

deNote.

TouslesévénementsdepédaleSustain(contrôleurn˚64)utiliséssurlesévénementsde
notesélectionnéssontanalysésetladuréedesévénementsdenotesestaugmentée.
Cetteaugmentationconcordeaveclapositiondumessagededésactivation(depédale
Sustain)ducontrôleurn˚64.

Lesévénementsdepédale(contrôleurn˚64activéetdésactivé)sonteffacésaprès
l’utilisationdecettecommande.

Copieoudéplacementdenotes
VouspouvezcopierdesnotessélectionnéesenappuyantsurOptionetenfaisant
glisserlesnotesàlapositionvoulue.

∏ Conseil:vouspouvezutilisercetteméthodepourcopieroudéplacerdesnotesentre
deuxfenêtresÉditeurClavier(présentantdifférentesrégions,parexemple),oumême
entrelesfenêtresÉditeurClavierdedifférentsprojets.

VouspouvezaussiutiliserlePresse-papierspourcopieretdéplacerdesnotes:
Â Édition>Copier(ouCommande+C)copielesnotesdanslePresse-papiers.
Â Édition>Couper(ouCommande+X)placelesnotesdanslePresse-papiers.
Â Édition>Coller(ouCommande+V)lescolleàlapositiondelatêtedelecture
encours,àleurhauteurtonaled’origine.

Options de copie et de déplacement de notes avancées
Vouspouvezaussieffectuerdesopérationsdecopieetdedéplacementavancées
dansl’ÉditeurClavier.Vouspouvezainsiéchangerdesévénementsoufusionnerun
groupedenotesd’unerubriqued’unerégionaveclamêmeouavecuneautrerégion
(parexemple).

Pourcopieroudéplacerunensembled’événementsMIDI:
1 Définissezlazoneàdéplaceroucopieravecleslocatorsgaucheetdroit.

Étapefacultative:sélectionnezlapistedanslaquellevousvoulezcopierlesévénements,
sivousvoulezcopieroudéplacerdesévénementsversuneautrepiste.

2 Placezlatêtedelecturesurlepointd’insertionvoulue.

3 ChoisissezFonctions>CopierlesévénementsMIDI.Lazonededialogue
correspondantes’ouvre.
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4 Choisissez-ylesréglagesvoulus:

Â MenuMode:déterminelemodedecopieoudedéplacementdesévénementsMIDI.
Vouspouvezfaireunchoixparmilesoptionssuivantes:
Â Copierfusionner:lesdonnéescopiéessontfusionnéesaveclesdonnéesprésentes
àl’emplacementdedestination.

Â Copierremplacer:lesdonnéesàl’emplacementdedestinationsontsupprimées
etremplacéesparlesdonnéescopiées.

Â Copierinsérer:touteslesdonnéesàl’emplacementdedestinationsontdéplacées
versladroite,delalongueurdelazonesource.

Â Déplacerfusionner,Déplacerremplacer,Déplacerinsérer:cestroismodesfonctionnent
defaçonsimilaireauxmodesdecopie,maisilsdéplacentlesévénementssélectionnés,
enlessupprimantdeleurspositionsd’origine.

Â Rotation:lesévénementssourcesontplacésàlapositiondedestination.
Lesdonnéesprécédemmentàlapositiondedestinationetcellessituéesentre
lespositionssourceetdedestinationsonttoutesdéplacéesverslapositionsource.
Unerotationdesdonnéesesteffectuéeautourd’unaxecentral(àmi-cheminentre
l’emplacementdelasourceetdeladestination).

Â Permutationdirecte:permutelesdonnéessourceetlesdonnéesdelamême
longueuràpartirdelapositioncible.Vouspouvezainsipermuterlesnotesdela
mesure1d’unerégionMIDIsurquatremesuresaveclesnotesdelamesure3,
delamêmelongueur(parexemple).

Â Supprimer:supprimelesdonnéesMIDIdelarégionsource,maislaisselarégion
àsaplace.

Â LocatorGaucheetLocatorDroit:permettentd’éditerlazonesourcedéfinieavecles
locatorsgaucheetdroit.

Â Destination:définitlapositiondedestinationindépendammentdelapositiondela
têtedelecture.

Â NombredeCopies:définitlenombredecopies.
Â Créerunerégion:lorsquecetteoptionestactivée,unenouvellerégionMIDIest
crééeàlapositiondedestination.Ellecontientlesévénementscopiés(oudéplacés).
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Protectiondelapositiondesévénements
Danscertainscas,voussouhaiterezempêcherledéplacementdecertainsévénements.
Parexemple,plusieursévénementsdenotespeuventserviràdéclencherdeséchantillons
de«bruitsdepas»poursuivrelespasd’unacteurmarchantdansuncouloir,dansla
bandesond’unevidéo.

Vousavezdéjàcréélamusiquepourlascène,maisilvousaétédemandéd’augmenter
letempopourêtreenaccordavecplusieurscoupuresdedifférentsanglesdecaméra
danslecouloir.Toutemodificationdutempoentraînebienentenduledéplacement
desévénements;leséchantillonsdesbruitsdepasnesontalorsplussynchronisés.
Heureusement,LogicExpressaunecaractéristiquequipréservelapositiontemporelle
absoluedesévénements.

Pourprotégerlapositiond’unoudeplusieursévénementssélectionnés:
m ChoisissezFonctions>VerrouillerlapositionSMPTE(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).

Celapermetdes’assurerquelesévénementssituésàunepositiontemporelleabsolue,
comme1heure,3minutes,15secondes,12images,parexemple,resterontàcetteposi-
tionlorsduchangementdetempo.

Pourdéprotégerlapositiond’unouplusieursévénements:
m ChoisissezFonctions>DéverrouillerlapositionSMPTE(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).

Modificationdelavélocitédesnotes
Lavélocitéd’unenoteestgénéralementliéeàsonniveauetlescouleursétantutilisées
pourindiquerlesdifférentesvélocités,vouspouvezrapidementidentifierlesnotes
puissantesetdoucesdansunerégion.

Remarque:lavélocitépeutaussiêtreutiliséecommecontrôleurpourd’autres
paramètresdusynthétiseur,commelarésonanceoulacoupuredefiltre,seuleouavec
unniveau.Danscecas,vouspourriezvousrendrecomptequelesmodificationsdela
vélocitéd’unenoteinfluentnonseulementsursonniveau,maisaussisursatonalité.

Pourmodifierlavaleurdevélocitéd’unenote:
1 Choisissezl’outilVélocité.

2 Cliquezsurnoteetfaites-laglisserverticalement.

Unebulled’aideindiquelavaleurdevélocitédelanotesurlaquellevousavezcliqué.
Cettevaleurchangelorsquevousfaitesglisserlanote.
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SilafonctionMIDIOutestactivée(elledoitl’être),lanoteseraémiselorsquevous
modifiezlavélocité.

Touteslesnotessélectionnéespeuventêtremodifiéessimultanément;lesdifférences
dansleursvaleursdevélocitérespectiveserontconservées.Silavaleurdevélocitéde
l’unedesnotessélectionnéesatteintunevaleurextrême(0ou127),aucunedesautres
notessélectionnéesnepeutêtreajustéeplusavant.

VouspouvezannulercecomportementenappuyantsurOptiontouteneffectuantle
glissement.Vouspouvezainsicontinueràmodifierlesvaleursdevélocitéjusqu’àce
quelanotesélectionnée(surlaquellevousavezcliqué)atteigneunevaleurextrême.
Ilvasansdirequecelavamodifierlarelationdevélocitédecettenoteaveclesautres
notes.

Pouraffecterlamêmevaleurdevélocitéàtouteslesnotessélectionnées:
m MaintenezenfoncésOption+Majtoutenfaisantglisserunedesnotesavec

l’outilVélocité.

Désactivationdusondesnotes
L’ÉditeurClaviercomporteunoutilMuetpermettantdecouperlesondenotes
spécifiquesd’unerégionMIDI.

Pouractiveroudésactiverlesond’unenote:
m Cliquezsurlanoteavecl’outilMuet.

Lesnotesdontlesonestdésactivésontgrisées(ellesnesontpasencouleurs).

Pourcouperouactiverlesondetouteslesnotesd’unecertainehauteurtonaledans
unerégionMIDI:

m Cliquezsurunetoucheduclavieràgauchedel’ÉditeurClavieravecl’outilMuet.

Celaactiveraoudésactiveralesondetouteslesnotesdelahauteurtonalespécifique,
cequiestidéalpourcouperlesondescharlestonsd’unerégionMIDIdéclenchantune
batterie,parexemple.
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Pouractiver/désactiverlesondeplusieursnotes:
m Sélectionnezlesnotesvoulues,puiscliquezsurl’unedesnotessélectionnéesavec

l’outilMuet

LeraccourciclavierSélectionnerlesrégions/événementsenmuetestaussidisponible
dansl’ÉditeurClavier.Ilpermetdesélectionnertouteslesnotessilencieusesd’une
régionMIDI.L’opérationlogiquesuivanteconsisteàsupprimercesnotessilencieuses
enappuyantsurArrière.

Scission d’accords
Cesfonctionsdivisentlesaccordshorizontalement(parhauteurtonale),l’Éditeur
Clavierestidéalpoureffectuerdestâchesdescissiond’accord.

Poursélectionnerlanoteduhautoudubasd’unoudeplusieursaccords
sélectionnés:

m ChoisissezFonctions>Événementsdenotes>Sélectionnerlesnoteslesplushautes,
poursélectionnerlesnotesenquestiondanslesaccords.

m ChoisissezFonctions>Événementsdenotes>Sélectionnerlesnoteslesplusbasses
poursélectionnerlesnoteslesplusbassesdanslesaccords.

Cettedernièrecommandepeutêtreparfaitepourséparerunelignedebassedansune
régiondepiano,parexemple.Unefoisséparées,lesnoteslesplusbassespeuventêtre
coupéesetcolléesdansunenouvellerégionluesurunepisteassignéeàuncanal
d’instrumentEXS24mkIIUprightBass.

Remarque:sélectionnerlesnoteslesplushautesetSélectionnerlesnoteslesplus
bassessontpurementdescommandesdesélection,quipeuventêtreutiliséesavecles
commandesd’édition,commeCouper,pourdéplacerunevoixdansuneautrerégion
MIDI,commedansl’exempleci-dessus.

PouraffecterdeshauteurstonalesindividuellesàdifférentscanauxMIDI:
1 Sélectionnezleshauteurstonalesdesnotesàaffecterencliquantsurleclavier.

Â CliquezenappuyantsurlatoucheMajpoursélectionnerplusieurshauteurstonales
noncontiguës.

Â Faites-lesglissersurleclavierpoursélectionnerunesériedehauteurstonalescontiguës.

2 ChoisissezFonctions>Événementsdenotes>Voixencanaux.

LogicExpressaffectedesnumérosdecanauxMIDI(enordrecroissant)àdeshauteurs
tonalesdenotesindividuellesdanslarégionMIDIsélectionnée.Lahauteurtonalede
notelaplushauteseraaffectéecommecanalMIDI1,lanotesuivantelaplusbasse
danschaqueaccordseraaffectéecommecanal2,etc.

Remarque:l’utilisationdecescommandesrésultedesmodificationsdelarégionMIDI,
quicontiendradesinformationsrépartiessurplusieurscanauxMIDI,suivantl’opération.
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LesrégionsscindéesdelasortevouspermettentdecréerunerégionMIDIpourchaque
noteenutilisantl’optiondemenuRégion>Séparer/Démixer>Démixerparcanal
d’événementdanslafenêtreArrangement.

Chaquerégioncrééed’aprèsceprocessuspeutalorsêtreassignéeàunepiste
(etàuncanal)différente,permettantl’assignationd’instrumentsindépendamment
àchaquevoix.

PourensavoirplussurlacommandeFonctions>Événementsdenotes>Assignerles
canauxd’aprèslascissiondelapartition,reportez-vousàlarubrique«Utilisationd’un
pointdeséparation»àlapage848.

Utilisation d’Hyper Draw
VouspouvezcréeretéditerdirectementdesinformationsdecontrôleurMIDIdans
l’ÉditeurClavier.Cestypesdemodificationsontplusfacilesàréaliserlorsquevous
pouvezvisualiserlesnotesconcernées.

Pourafficheretcréerdesévénementsdecontrôleur:
1 OuvrezunécranHyperDrawdansl’ÉditeurClavierenprocédantdel’unedesmanières

suivantes:

Â ChoisissezlacommandePrésentation>HyperDrawvoulue.
Â CliquezsurleboutonHyperDrawdanslecoininférieurgauchedel’ÉditeurClavier,
puischoisissezlecontrôleurMIDIencliquantsurleboutonfléchéàgauche.
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Letypedecontrôleursélectionné(volume,parexemple)estaffichédansunezone
grisesouslagrilleClavier.

2 CliquezsurdifférentsendroitsdelazonegrisepourcréerdesnoeudsHyperDraw.

Unelignedeconnexionestautomatiquementcrééeentrelesnoeuds.

PourredimensionnerlazoneHyperDraw:
m CliquezsurlalignededivisionquilaséparedelazonedegrilleClavieretdéplacez-la

verticalement.

Pourensavoirplus,consultezlarubrique«UtilisationdelafonctionHyperDraw»àla
page666.
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Personnalisation de l’Éditeur Clavier
LemenuPrésentationoffrediversesoptionspermettantdepersonnaliserl’affichage
del’ÉditeurClavier.
Â Fondclair:basculeentreunfondclairetfoncé.

Â Couleursduclavier:ouvrelespréférencesd’affichage,oùvouspouvezajusterles
couleursdelagrilleClavier,lefond,leslignes,etc.,pourlesprésentationsenfond
clairoufoncé.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Autres
préférences»àlapage1065.

Raccourcis de l’Éditeur Clavier
L’ÉditeurClavieroffreunaccèsrapideauxéditeursListedesévénementsetPartition.

PourouvrirrapidementlaListedesévénements:
m Double-cliquezsurunévénement.

L’ÉditeurListedesévénementss’afficheradanslazoneMédiaàdroitedelafenêtre
Arrangement.Sielleestdéjàouverte,lecontenudelarégionparent(delanote
sélectionnéedansl’ÉditeurClavier)seraaffiché.

Remarque:sivousutilisezunefenêtreÉditeurClavierindépendante,double-cliquer
surunévénementlanceraunfenêtreListedesévénementsindépendante.

Pourouvrirrapidementl’éditeurdepartition:
m FaitesOption+double-clicsurunévénement.

L’éditeur de partition va s’ouvrir dans une nouvelle fenêtre. L’Éditeur Clavier restera 
ancré dans la zone d’édition de la fenêtre Arrangement.
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17 Modificationd’événementsMIDI
dansl’HyperEditor

Vous pouvez utiliser l’interface Hyper Editor pour consulter 
et modifier différents types d’événements MIDI, affichés sous 
forme de barres le long de la ligne chronologique d’une région.

Chaquebarrereprésenteunévénement.Lavaleurdecetévénementestdésignéepar
sahauteur,cequipermetdevisualiserenuncoupd’œilunoudesdizainesd’événe-
ments,ainsiquelesvaleurscorrespondantes.

Chaquetyped’événementMIDI,qu’ils’agissed’unenoteoud’uncontrôleurMIDI,
estclassédehautenbasdansdesrangéeshorizontales,semblablesauxrangéesde
pistesaffichéesdanslazoneArrangement.L’emplacementdechaqueévénementau
seindelarégionestalignéverticalementaveclapositiond’unerègledemesure.

Chaquerangéeoffreunaffichageindividueletd’autresparamètres,attribuésetajustés
dansl’Inspecteur.

Définitions
d’événements

Événement

MenuHyperSet
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Letyped’événementaffiché(etcontrôlé)surchaquerangéeestentièrementconfigu-
rable.Pourcela,vousdevezdéfinirunedéfinitiond’événement(voir«Utilisationde
définitionsd’événements»àlapage481)pourchaquerangéeprésentedansl’Inspec-
teur.

Vouspouvezenregistrerdesgroupesdedéfinitionsd’événements(plusieursrangées
quevousavezdéfinies)entantqu’hypersets(voir«Utilisationd’hypersets»àla
page489).Leshypersetssontaccessiblesvial’undesmenusdel’Inspecteur.

HyperEditordisposededeuxhypersetspardéfaut:lescontrôlesMIDIetlekitde
batterieGM.L’hypersetdecontrôlesMIDIfournitdesrangéesdedéfinitionhyperpour
lescontrôleursVolume,Balance,Modulationetplusieursautrestypesdecontrôleurs
fréquemmentutilisés.L’hypersetdukitdebatterieGMfournitdesrangéescorrespon-
dantauxnomsdesnotesdisponiblesdanslabanquedesonsdebatterieGM(General
MIDI).Ilestidéalpourcréerdesmorceauxdebatterie(ouautreinstrument)endessi-
nantdesévénementsdenote.L’opérationestsemblableàl’utilisationdebatteries
baséessurdesmotifs,oùchaquebattementestentrémanuellementdansunegrille.

Pourpasserdel’hypersetdescontrôlesMIDIpardéfautàceluidukitde
batterieGM:

m CliquezsurlaflècheenregardduchampNomdel’hyperset,puissélectionnezl’hyper
setsouhaitédanslemenulocal.

Procédezdelamêmefaçonpourpasserd’unhypersetquevousavezcrééàunautre.
Chaquehypersetpeutêtrenommécommevouslesouhaitez,cequivouspermetde
retrouverplusfacilementceluidontvousavezbesoin.



Chapitre17Modificationd’événementsMIDIdansl’HyperEditor 471



Grâceàcesfonctionsdedéfinitiond’événementetd’hyperset,vouspouvezpersonna-
liserl’interfaceHyperEditor,ennegardantàl’écranquelestypesd’événementsMIDI
requis.Parexemple:imaginezquevousayezenregistréunerégionMIDIprincipalede
synthétiseur.Vousavezcrééunhypersetcontenantplusieursrangéesdedéfinition
d’événementpersonnaliséespourlesévénementsdenotedelarégion.

Chaquerangéed’événementdenoteprésentedansl’exempleestlimitéeàl’affichageet
aucontrôled’unehauteurdenoteunique.Pardéfaut,leniveaudechaquebarrereprésen-
tantdesévénementsdenotepeutêtreajusté,enlefaisantglisserverticalementàl’aidede
l’outilPointeur.Auseindumêmehyperset,vouspouvezcréerdeuxrangéesdedéfinition
d’événement,chargéesdecontrôlerlesparamètresderésonanceetdecoupuredefiltre
dusynthétiseurprincipal,defaçonàcréerouéditerdefaçonpréciselespetitesmodifica-
tionsapportéesaufiltre.

Création et modification d’événements dans Hyper Editor
HyperEditor,commetouslesautreséditeursMIDI,peutêtreutilisépoureffectuer
desopérationsdesaisied’événements.Danscertainscas,ilestplusefficacedesaisir
manuellementdesévénementsdenoteetdecontrôleurquedelesjouerpuislesenre-
gistrer.Unexempleseraitlacréationdedoublescrochesdecharlestondansunerégion
alorsqueletempoestde160bpm,cequiseraitdifficileàjouer.

Bienentendu,vouspouvezenregistrerdesévénementsavecunclavierMIDIpuisaffiner
votreperformancedansl’interfaceHyperEditor.
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Modificationdel’affichagedesgrillesetdesbarres
LeparamètreGrilledelazone«Paramètrededéfinitiond’événement»del’Inspecteur
estimportantlorsquevouscréezdesévénementsdansHyperEditor.Lesévénements
nouvellementcrééssontautomatiquementajoutéssurlagrille.Ainsi,ilestplusfacile
decréerunmotifdebatterieavec4divisionssurunerangée,8divisionssuruneautre
et16divisionssurunetroisième,enleuraffectantlagrossecaisse,àlaclasseclaireetà
lacymbalecharlestonàchacune,parexemple.

PourdéfinirlavaleurGrillepourlarangéededéfinitiond’événementsélectionnée:
m Sélectionnezletypedegrillesouhaitédanslazone«Paramètrededéfinition

d’événement»dumenuassociéauparamètreGrille.

Toutévénementquevousajoutezs’aligneautomatiquementsurlapositiondegrille
laplusproche.Lespositionsdesévénementsexistantsnesontpasaffectées.

∏ Conseil:lorsquevouscréezoumodifiezunmotifrythmiquecomplexe,ilpeutêtreutile
decréerplusieursdéfinitionsd’événements(reportez-vousàlarubrique«Sélectionet
créationdedéfinitionsd’événements»àlapage481)pourunemêmenotedebatterie,
enassociantàchacunedecesdéfinitionsungrilledequantificationdifférente.
Parexemple,s’ilexistedeuxrangéespourunecaisseclaire,uneavecunegrille1/16et
l’autreavecunegrille1/96,vouspouvezutiliserl’outilCrayonpourajouterdescoups
individuelsdanslagrillelaplusgrossièreetdesroulementsdetambourdanslagrille
laplusfine.

LorsquevousdéfinissezleparamètreGrillepourajouterunesuitedecontrôleurs,
veillezàdéfinirunegrillelaplusgrossièrepossible,maisnéanmoinssuffisammentfine,
afindeminimiserlasortiededonnées.Si Logic Express est capable de traiter des 
quantités de données importantes, ce n’est malheureusement pas le cas du protocole 
MIDI lui-même.

Vouspouvezégalementmodifierlalargeuretlestyledesbarresd’événementsafinde
faciliterlacréationetlamodificationd’événements.
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Pourdéfinirlalargeurdesbarresd’événements:
m SélectionnezlavaleurdemenuLargeurducrayondanslazoneParamètrede

définitiond’événement.

Lapositionexactedel’événementesttoujoursmarquéeparlecôtégauche
delabarre,quellequesoitlalargeurdecettedernière.

LorsquevousdéfinissezleparamètreLargeurducrayonsurDuréedelanote,lesbarres
desévénementsdenoteaffichentleurduréeexacte.LeparamètreÉtatdoitêtredéfini
surNotepourquecelafonctionne.

Pourmodifierlestyledesbarresaffichées:
m SélectionnezleréglagesouhaitédanslemenuStyle.

Â Pasdecadre:affichelavaleurdel’événementsousformedebarrecolorée.
Â Valeursencadrées:afficheunebarrecorrespondantàuncadrevidequiéquivaut
àlahauteurtotaledelarangéededéfinitiond’événement.Lavaleurdel’événement
estaffichéesouslaformed’unebarrecoloréeàl’intérieurducadre.

Événementde
valeurencadrée

Aucunévénement
decadre
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Créationd’événements
HyperEditoroffreplusieursméthodesuniquesdecréation(etdemodification)
d’événementsMIDI.

Pourajouterunévénement:
1 Sélectionnezl’outilCrayon.

2 Cliquezsurlapositiontemporellesouhaitée,surlarangéededéfinition
d’événementappropriée.

3 Faitesglisserlecurseurverslehautouverslebaspourmodifierlavaleurde
l’événement,puisrelâchezleboutondelasouris.

Pourajouterplusieursévénements:
m Àl’aidedel’outilCrayon,faitesglisserhorizontalementvotrecurseurverslaposition

temporellesouhaitéesurlarangéededéfinitiond’événementappropriée.

Vousobtenezainsiunecourbedesnouveauxévénements,tracéeàmainlevéeetsuivant
lesmouvements(horizontauxetverticaux)del’outilCrayondanslarangée.

Pourcréerplusieursévénementsdefaçonlinéaire:
1 Sélectionnezl’outilLigne.

2 Cliquezsurlapositionsouhaitée,surlarangéededéfinitiond’événementappropriée.

Unebulled’aideapparaîtafind’indiquerlapositionexacteetlavaleurdel’événement
surlaligneduhaut.

OutilLigne
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3 Déplacezlasourisversl’extrémitédelalignesouhaitée(gaucheoudroite).

Enfaisantcela,vousallezvoirlalignes’étendrederrièrelepointeurdel’outilLigne,
aveclapositionexacteetlavaleurd’événementaffichéesdansunebulled’aide.

4 Cliquezsurl’extrémitésouhaitéepourcréerplusieursbarresd’événements,alignées
lelongdelaligne.

Lesnouveauxévénementssontcrééssurchaquepositiondelagrille(conformément
auparamètreGrille),entrelepointdedébutetlepointdefindelaligne.

Pourcréeroumodifierunesérielinéaired’événementsdansdesrubriques:
m Suivezlaprocédureci-dessusmaismaintenezlatoucheMajenfoncéelorsquevous

cliquezsurl’extrémité.

Uneautreligneestalorsimmédiatementtracéeenpartantdel’extrémitédelaligne
d’origine.

Pourcréerdesévénementsalorsqu’ilenexistedéjàdansunerangée:
m Suivezlaprocédureci-dessusetmaintenezlatoucheOptionenfoncéelorsquevous

cliquezpourladernièrefois.

Lesvaleursdesévénementsexistantssituésdanslazonecompriseentrelesdeux
extrémitésdelalignesontalignéeslelongdecettedernière(pourcréeruncrescendo,
parexemple).Denouveauxévénementssontcréésauniveaudetouteslesvaleurs
(inoccupées)delagrille.

Utilisation d’une valeur fixe pour la création d’événements
Lorsqu’elleestcochée,lacaseValeurfixedel’Inspecteurempêchequelesvaleurs
nesoientmodifiéesparlesoutilsPointeurouCrayon.

Cetteoptionestidéalelorsquevousajoutezdesévénementsàl’aideduCrayon,
puisquelavaleurdel’événementprécédemmentsélectionnéestattribuéeàchacun.
Ainsi,vouspouvezdessinerunesuited’événementsayantlamêmevaleur.C’estparfait
pourtracerunelignededoublescrochespourcharlestonparexemple.
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Pourassignerunevaleurd’événementfixe:
1 CochezlacaseValeurfixedansl’Inspecteur.

2 Cliquezsurunévénementexistantàl’aidedel’outilCrayonpourutilisersavaleur
commepréréglage.

Enmodevaleurfixe,ilestimpossibledemodifierunevaleurd’événementen
cliquantdessus.

Remarque:lorsquevousajoutezdesévénementsàl’aidedel’outilLigneenmode
valeurfixe,lavaleurprérégléeesttoujoursutiliséecommevaleurdedépartdelaligne.

Modification de la durée des notes et événements ajoutés
VouspouvezutiliserleparamètreDuréepourdéfinirladuréedesévénements(denote
essentiellement)àajouter,mesurésendivisions(numérodegauche)etenticks
(numérodedroite).

Ilestconseillédenepasutiliserdesvaleurstropfaiblespourlesticks.Denombreux
appareilsMIDInerépondentpassuffisammentvitelorsquedessuccessionsdemessa-
gesdedébutetdefindenotesontenvoyésrapidementet,parconséquent,aucune
noten’estaudible.

Sélectiond’événements
Vouspouvezutilisern’importequelleméthodeclassique(reportez-vousàlarubrique
«Techniquesdesélection»àlapage189),toutentenantcomptedesdifférencesci-
après.

Poursélectionnerdesévénementsindividuels:
m MaintenezlatoucheMajenfoncéeetcliquezsurlesévénementssouhaités.

Poursélectionnerplusieursévénementsadjacents:
m MaintenezlatoucheMajenfoncéeeteffectuezunesélectionparétirement.

Veillezànecliquersuraucunévénement.Sivouscliquezoufaitessimplementglisser
lecurseuravecl’outilPointeur,celamodifielesvaleursdesévénementssélectionnés,
doncpensezàmaintenirlatoucheMajenfoncée!

Poursélectionnertouslesévénementsd’unerangée:
m Cliquezsurlenomdeladéfinitiond’événement.

Poursélectionnertouslesévénementsdeplusieursrangées:
m Cliquezsurlesnomsdesdéfinitionsd’événementsappropriéestoutenappuyantsur

latoucheMaj.
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Suppressiond’événements
Lesévénementspeuventêtresupprimésunparunencliquantdessusavecl’outil
Gomme.Lestechniquesci-aprèsconcernentlasuppressionsimultanéedeplusieurs
événements.

Poursupprimerplusieursévénementsadjacentsd’unerangée:
m Faitesglisserl’outilGommesurlesévénements.

Poursupprimerplusieursévénementsnonadjacents:
m Sélectionnezlesévénementsàsupprimer,puisappuyezsurlatoucheRetourarrière.

Poursupprimerdesévénementssimilairesouidentiques:
1 Sélectionnezl’unedesnotesàsupprimer.

2 ChoisissezÉdition>Sélectionnerlesrégions/événementssimilaires>Sélectionnerles
événementsidentiques(notesdelamêmehauteurtonale,parexemple),puissupprimez
lesévénementssélectionnésenappuyantsurArrière.

Pourensavoirplussurlesévénementssimilairesouidentiques,reportez-vousàla
rubrique«Sélectiond’objets,régionsouévénementssimilairesouidentiques»àla
page193.

Vouspouvezaussisupprimerdesévénementsenchoisissantl’unedescommandes
SupprimerlesévénementsMIDIdanslabarredesmenuslocaledel’HyperEditor.
Pourensavoirplus,reportez-vousàlasection«Suppressiondenotes»àlapage454.

Restaurationd’événementssupprimés
Supprimeraccidentellementunouplusieursévénements,commettreuneerreur
d’éditionousimplementchangerd’avis,toutcelafaitinévitablementpartiedela
créationd’œuvresmusicales.Fortheureusement,LogicExpressvouspermetderevenir
facilementsurvosmodifications.Vouspouvezaussisimplementrecréerunévénement
avecl’outilCrayon.

Pourannulerladernièresuppressionoumodificationd’événement:
m ChoisissezÉdition>Annulerdanslemenuprincipal,ouappuyezsurCommande+Z

immédiatementaprèsavoirfaitl’erreur.

Pourannulerourétablirplusieursétapes:
1 ChoisissezÉdition>Historiqued’annulation.

LafenêtreHistoriqued’annulations’ouvre.L’étaped’annulationlaplusrécente
(aubasdelaliste)estmiseensurbrillance.

2 Cliquezsuruneentréepourannulerourétablirtouteslesétapesentrelesentrées
surlesquellesvousavezcliquéouquiontétémisesensurbrillance.

Touteslesétapessontaniméesaucoursdeceprocessus.
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Important:aucunelistederétablissementn’estaffichéetantqu’uneopérationd’annu-
lationn’apasétéeffectuée.Lalistederétablissements’affichesousleséléments
d’annulation.Lepremierélémentpouvantêtrerétablifigureentextegrisé.

Pourannulerourétabliruneétapeisolée:
1 CliqueztoutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncéesurl’étapevoulue.

Unezonededialogued’avertissements’affiche.

2 CliquezsurAppliquerpourannulerourétablirl’étape.CliquezsurAnnulerpour
interromprel’étape.

Cetteoptionpermetd’annulerouderétabliruneétapeisoléesansquecelachange
quoiquecesoitpourtouteslesétapescomprisesentrel’entréesurlaquellevousavez
cliquéetcellemiseensurbrillance(laplusrécente).

Modificationdesvaleursd’événements
Lesévénementspeuventêtremodifiésindividuellementoupargroupe.Lorsqu’ilssont
modifiésdefaçongroupée,lesécartsabsolusentrelesvaleursdesévénementsrestent
constants.

Pourmodifierlesvaleursd’événementsindividuels:
m Sélectionnezlabarredel’événement(àl’aidedel’outilPointeurouCrayon)etfaites-la

glisserverticalement.

Lavaleurencoursestaffichéedansunebulled’aideàmesurequevousfaitesglisser
lepointeurdelasouris.

Pourmodifierlesvaleursdeplusieursévénementsadjacents:
m Faitesglisserl’outilPointeursurlesévénements.

Lavaleurencoursestindiquéedansunebulled’aideàmesurequevouspassezsur
chaqueévénement.

Pourmodifierlesvaleursdeplusieursévénements:
1 Utilisezl’unedestechniquesdesélectiondécritesci-dessuspoursélectionnerles

événementsàmodifier.

2 Sélectionnezl’unedesbarresgroupées(etmisesensurbrillance)etfaites-laglisser
verticalement.
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Lesvaleursdetouslesévénementssontadaptées.Sil’unedesbarresdugroupe
atteintsavaleurminimaleoumaximale,vousnepourrezpluslafaireglisserdans
ladirectionassociée.

Pourajusterlesvaleursdesévénementslorsqu’unévénementgroupéaatteint
unevaleurextrême:

m SivousappuyezsurlatoucheOptioneneffectuantcetteopération,vouspouvez
continuerd’augmenteroudediminuerlesvaleursdetouslesévénementsdugroupe,
jusqu’àcequelabarredel’événementsélectionnéatteignesavaleurminimale
oumaximale.

Déplacementetcopied’événements
Lesévénementspeuventêtredéplacésoucopiésversd’autresemplacementsdela
mêmerangéeoud’uneautrerangée.Lorsqu’unévénementestcopiéoudéplacé
d’unerangéeversuneautre,sesvaleurssontconservéesmaisellessontconvertiesvers
ladéfinitiond’événementcible.Parexemple,sivousdéplacezplusieursévénementsde
larangéeVolumeverslarangéeBalance,lesvaleursdevolumeserontutiliséespourles
changementsdepositiondelabalance.

Pourdéplacerlesévénementssélectionnés:
m AppuyezsurlatoucheMajetfaitesglisserlesévénementssurlalignesouhaitée

etàlapositionvoulue.

Lorsquevousfaitescela,unebulled’aidevousinformedeleurposition,dutype
dedéfinitiond’événementetdeleurvaleur(lecaséchéant).

Déplacement d’événements à l’aide de raccourcis clavier
Vouspouvezaccélérerleprocessusdemodificationenconfigurantetenutilisant
lesraccourcisclaviersuivantspourdéplacerunouplusieursévénements.
Â Pousserlarégion/l’événementd’uneimageSMPTEversladroite
Â Pousserd’uneimageSMPTEàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’une1/2imageSMPTEàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’une1/2imageSMPTEàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserlarégion/l’événementde5imagesSMPTEàdroite
Â Pousserlarégion/l’événementde5imagesSMPTEàgauche
Â Pousserlarégion/l’événementd’unbitSMPTEàdroite
Â Pousserlarégion/l’événementd’unbitSMPTEàgauche
Â Pousserd’untickàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’untickàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’unemesureàdroiteladivisiondelarégion/l’événement
Â Pousserd’unedivisionàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserd’unbattementàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’unbattementàgauchelarégion/l’événement
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Â Pousserd’unemesureàdroitelarégion/l’événement
Â Pousserd’unemesureàgauchelarégion/l’événement
Â Pousserlarégion/l’événementàdroite,d’aprèslavaleurdedéplacement
Â Pousserlarégion/l’événementàgauche,d’aprèslavaleurdedéplacement

Lesévénementssélectionnéssontdécalésd’uneunitéversladroite(+1)ouvers
lagauche(–1),quellequesoitl’unitéderéférencedelacommandeutilisée.

Pourcopierlesévénementssélectionnés:
m AppuyezsurlatoucheOptionetfaitesglisserlesévénementssurlalignesouhaitée

etàlapositionvoulue.

Lorsquevousfaitescela,unebulled’aidevousinformedeleurposition,dutypede
définitiond’événementetdeleurvaleur(lecaséchéant).

VouspouvezaussiutiliserlePresse-papierspourcopieretdéplacerdesnotes:
Â Édition>Copier(ouCommande+C)copielesnotesdanslePresse-papiers.
Â Édition>Couper(ouCommande+X)placelesnotesdanslePresse-papiers.
Â Édition>Coller(ouCommande+V)lescolleàlapositiondelatêtedelecture
encours,àleurhauteurtonaled’origine.

Vouspouvezégalementeffectuerdesopérationsavancéesdecopieetdedéplacement
dansHyperEditor.Celavouspermetparexempledepermuterdirectementdeuxévéne-
mentsoudefusionnerungrouped’événementsdepuisunerubriqued’unerégionvers
lamêmerégionouversuneautre.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique
«Optionsdecopieetdedéplacementdenotesavancées»àlapage461.

Protectiondelapositiondesévénements
Danscertainscas,voussouhaiterezempêcherledéplacementdecertainsévénements.
Parexemple,plusieursévénementsdenotespeuventserviràdéclencherdeséchan-
tillonsde«bruitsdepas»poursuivrelespasd’unacteurmarchantdansuncouloir,
danslabandesond’unevidéo.Vousavezdéjàcréélamusiquepourlascène,maisil
vousaétédemandéd’augmenterletempopourêtreenaccordavecplusieurs
coupuresdedifférentsanglesdecaméradanslecouloir.Bienentendu,changer
letempoduprojetentraîneraitundéplacementdesévénementsetdoncunedésyn-
chronisationdespas.Heureusement,LogicExpressaunecaractéristiquequipréserve
lapositiontemporelleabsoluedesévénements.

Pourprotégerlapositiond’unoudeplusieursévénementssélectionnés:
m SélectionnezFonctions>VerrouillerlapositionSMPTE(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).Celapermetdes’assurerquelesévénementssituésàuneposition
temporelleabsolue,comme1heure,3minutes,15secondes,12images,parexemple,
resterontàcettepositionlorsduchangementdetempo.
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Pourdéprotégerlapositiond’unouplusieursévénements:
m ChoisissezFonctions>DéverrouillerlapositionSMPTE(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant):

Utilisation de définitions d’événements
Unedéfinitiond’événementdétermineletyped’événementaffichédanschaquerangée
del’interfaceHyperEditor.Lesévénementssontaffichéssousformedebarresverticales
surchaquerangée,alignésavecunepositiontemporelleprécisedelarègleMesure.

Ilexistedenombreusesméthodespermettantdemodifierlemoded’affichagedes
barres,cequifacilitelacréationoul’ajustementdetypesd’événementsparticuliers
(voir«Modificationdel’affichagedesgrillesetdesbarres»àlapage472).Vouspouvez
modifierlarésolutiondelagrillepourchaquerangéededéfinitiond’événementau
seind’unhyperset,cequiestparticulièrementutilepourcréerdesmotifsdebatterie.
Lahauteuretlataillehorizontaledesrangéespeuventêtreajustéesàl’aidedesbarres
dezoom.

Sélectionetcréationdedéfinitionsd’événements
Vouspouvezsélectionnerunedéfinitiond’événementencliquantsurlenom
delacolonneàl’aidedel’outilPointeurouCrayon.

Celavouspermetdecréerdenouvellesdéfinitionsetdevisualiseretmodifierlespara-
mètresdesdéfinitionsexistantesdansl’Inspecteur(voir«Modificationdedéfinitions
d’événements»àlapage484).

Poursélectionnerplusieursdéfinitionsd’événements :
m Cliquezsurchaquedéfinitiond’événementàl’aidedel’outilPointeurouCrayon,

toutenappuyantsurlatoucheMaj.

Vouspouvezmodifiersimultanémentlesparamètresdeplusieursdéfinitions
d’événementssélectionnées(voir«Ajustementsimultanédeplusieursdéfinitions
d’événements»àlapage488).
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Pourcréerunenouvelledéfinitiond’événement:
1 Sélectionnezunerangéededéfinitiond’événementencliquantsurl’undesnomsaffichés.

Larangéesélectionnéeestmiseensurbrillance.

2 CliquezsurHyper>Créerunedéfinitiond’événement(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant,pardéfaut:Option+Commande+N).

Unenouvellerangéededéfinitiond’événementestalorscréée.Larangéeoriginale
ainsiquetouteslessuivantessontdéplacéesverslebas.Lesparamètresdelanouvelle
définitiond’événementsontidentiquesàceuxdeladéfinitionsélectionnéeaudépart.

3 Réglezlesparamètresdeladéfinitiond’événementdansl’Inspecteur(voustrouverez
plusdedétailsàcesujetci-après).

VouspouvezutiliserlafonctionDéfinitionautopourquedesdéfinitionsd’événements
correspondantauxtypesd’événementsspécifiquesdevotreprojetsoientautomati-
quementcréées.

Pourcréerunedéfinitionpropreàunévénementspécifique:
1 Sélectionnezletyped’événementsouhaité(Résonancen˚71ducontrôleur,parexemple)

dansl’undesautreséditeursMIDI.

∏ Conseil:ilestfortementrecommandédefaireappelàlaListedesévénementspour
cettetâche,puisqu’ellepermetd’affichertouslestypesd’événementsMIDI.

2 CochezlacaseDéfinitionautodanslafenêtreInspecteurdel’interfaceHyperEditor
(ouutilisezleraccourciclavierActiver/Désactiverladéfinitionauto,par
défaut:Contrôle+A).

3 CliquezsurHyper>Créerunedéfinitiond’événementdansHyperEditor(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Option+Commande+N).

Sil’hypersetcontientdéjàunedéfinitiond’événementcorrespondante(Résonance
n˚71ducontrôleur,d’aprèsl’exemple),LogicExpressnecréepasdedéfinitionen
double,carelleseraitsuperflue.Danscecas,ladéfinitiond’événementexistanteest
déplacéedanslapartievisibledel’interfaceHyperEditor.

Remarque:n’oubliezpasdedésactiverlafonctionDéfinitionautodèsquevousavez
terminévotresaisie.Sivousnelefaitespas,vousrisquezdesélectionnerparmégarde
untyped’événementdansunautreéditeur,quiserautilisécommebasepourlesnou-
vellesdéfinitionsd’événements.Celapeutêtreàlafoisgênantetsurprenant,enparti-
culierlorsquevousutilisezleraccourciclavierContrôle+Retourpourcréerde
nouvellesdéfinitions.
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Pourcréerplusieursdéfinitionsd’événementsenuneseulefois:
1 Sélectionnezlesévénementspourlesquelsvoussouhaitezcréerunedéfinitiondans

l’undesautreséditeursMIDI.

Commepourlecasprécédent,laListedesévénementsestrecommandée.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurHyper>Créerplusieursdéfinitionsd’événements(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant),puiscliquezsurleboutonSélectionnerdelazonededialogue.

Â CliquezsurHyper>Créerunhypersetpourlesévénementsencours
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Unnouvelhypersetestalorscréé,danslequelfigurentdesrangéesdedéfinitiond’évé-
nementpourtouslestypesd’événementssélectionnés.Celaestparticulièrementutile
pourcréerrapidementunhypersetdetouslesévénementsHyperDraw(contrôleur
MIDI)présentsdansunerégion.OuvrezlaListedesévénements,filtrezlesévénements
denote,sélectionneztouslesévénementsrestantsetcliquezsurHyper>Créerun
hypersetpourlesévénementsencours.

Pourcréerdesdéfinitionspourtouslestypesd’événementsprésentsdans
unerégion:

1 Sélectionnezlarégion.

2 CliquezsurHyper>Créerplusieursdéfinitionsd’événements
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

3 CliquezsurleboutonToutdanslazonededialoguepourconfirmerquevoussouhaitez
créerdesdéfinitionspourtouslestypesd’événementsprésentsdanslarégion.

∏ Conseil:ilestjudicieuxdecréerunnouvelhypersetavantdecréerungroupede
nouvellesdéfinitions.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Création
d’unHyperSet»àlapage489.

Copie,suppressionetréorganisationdedéfinitionsd’événements
Lesfonctionssuivantesrendentlacréationetl’organisationd’hypersetsbienplusaisée
etbienplusrapide.

Pourcopierunedéfinitiond’événementd’unhypersetversunautre:
1 Sélectionnezladéfinitiond’événementàcopier.

2 CliquezsurHyper>Copierladéfinitiond’événement(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant,pardéfaut:Contrôle+C).
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3 Accédezàl’hypersetcibleensélectionnantsonnomdanslemenulocaldisponible
enhautdelafenêtreInspecteur.

4 CliquezsurHyper>Collerladéfinitiond’événement
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Contrôle+V).

Poursupprimerdesdéfinitionsd’événements:
m Sélectionnezlesdéfinitionsd’événementssouhaitées,puiscliquezsurHyper>Supprimer

lesdéfinitionsd’événements(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,par
défaut:Contrôle+Retourarrière).

Pourréorganiserlesrangéesdedéfinitiond’événement :
m Sélectionnezlenomdeladéfinitiond’événementàdéplacer,puisfaites-leglisser

(verticalement)verslapositionsouhaitée.

Modificationdedéfinitionsd’événements
VouspouvezutiliserlazoneParamètrededéfinitiond’événementdel’Inspecteurpour
modifierlesréglagesdelarangéededéfinitiond’événementsélectionnée.Lesparamètres
lesplusimportantssontÉtatetPremieroctetdedonnées.Lesparamètresd’affichage
associéssonttraitésàlarubrique«Modificationdel’affichagedesgrillesetdesbarres»à
lapage472.Lesinformationsrelativesàtouslesautresparamètressontdisponiblesdansla
présenterubrique.
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Modification de l’état d’un événement
L’étatd’unévénementdétermineletyped’événementcontrôléparchaquerangéede
définition.ToutenappuyantsurlesflèchessituéesàdroitedelaligneÉtat,cliquezet
sélectionnezl’unedesoptionssuivantesdanslemenulocal:
Â Curseur:permetdedéfinirunerangéed’événementsdecurseur.Lesdonnées
d’unévénementdecurseurpermettentdecontrôlertouslesparamètrespossibles
(àl’exceptionduvolumeetdelabalanceducanal,quiutilisentdescontrôleurs).
Lesdonnéesd’uncurseurpeuventégalementêtreutiliséespourcréerdesméta-
événements.

Â Méta:permetdedéfinirunerangéedeméta-événements.Lesméta-événements
sontdescommandesinternesàLogicExpressquipermettentd’effectuerdestâches
tellesquelechangementdescreenset.

Â Note:permetdedéfinirunerangéepourunehauteurdenotespécifique(idéalpour
laprogrammationdebatterie).

Â Contrôle:permetdedéfinirunerangéedecontrôleurMIDI.
Â C-Press(pressionparcanal):permetdedéfinirunerangéepourlapressiondes
canaux(égalementappeléeAftertouch,fonctiondenombreuxsynthétiseursqui
ajoute,parexemple,uneffetdevibratolorsquevousappuyezsurlestouchesd’un
clavierMIDIquisontdéjàenfoncées).

Â P-Press(pressionpolyphonique):mêmechosequel’optionprécédente,àladiffé-
rencequechaquenotepeutêtremoduléedefaçonindépendante.

Â Changementdeprogramme:permetdedéfinirunerangéeutiliséepourcréeret
envoyerdesévénementsdechangementdeprogrammeMIDI,vousautorisantainsi
àpasserd’unsonàunautre(pianoélectriqueetclarinette,parexemple)aubeau
milieud’unerégion.

Â Modulationdehauteur:permetdedéfinirunerangéepourlesinformationsrelatives
àlamodulationdehauteur.

Important:lasélectioneffectuéedanslaligneÉtatauneincidencedirectesurle
comportement(etl’apparence)duparamètrePremieroctetdedonnées.

Ainsi,sivoussélectionnezNotedanslalignedeparamètreÉtat,vouspouvezutiliser
lepremieroctetdedonnéespourdéterminerlatonalité(numérodenoteMIDI)dela
rangéededéfinitiond’événementsélectionnée.SilarégionMIDIestlueparuninstru-
mentmisencorrespondance,unmenulocaldesnomsdenotesenentrée(nomsdes
sonsdebatterie)s’affiche.
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Utilisation du paramètre Premier octet de données
LacaseàcocheretlemenuPremieroctetdedonnéessontaffichéssurlaligneinférieure
delazoneParamètrededéfinitiond’événement,dansl’Inspecteur.Ilspermettentde
déterminerlavaleurdupremieroctetdedonnées(dutyped’événementaffiché).

LacasePremieroctetdedonnéesdéterminesilesévénementspossédantlepremier
octetdedonnéesdéfinidoiventêtreaffichés(casecochée)ousiceréglagedoitêtre
ignoré(casedécochée).Danslecasd’événementsdenote,lesvaleursdevélocitéde
touteslesnotes(indépendammentdelatonalité)sontaffichéesdanslarangéede
définitiond’événementappropriée.

LenomduparamètrePremieroctetdedonnéesreflèteleparamètreÉtatsélectionné,
delafaçonsuivante:
Â Curseur,Méta,Contrôle,Programme:leparamètrePremieroctetdedonnéescorrespond
aunuméro.

Â Note,Pressionpolyphonique:leparamètrePremieroctetdedonnéescorrespond
àlatonalité.

Â PressionparcanaletModulationdehauteur:leparamètrePremieroctetdedonnées
estgrisé,ilnesertàrien.

SivoussélectionnezContrôledanslaligneÉtat,vouspouvezutiliserunmenulocal
affichédanslaligneduparamètrePremieroctetdedonnéespourdéterminerletype
ducontrôle(sonnuméro).

Demême,sivoussélectionnezMétaouCurseurdanslaligneÉtat,lemenuPremier
octetdedonnéesdétermineletypedeméta-événementoud’événementdecurseur
(numérodemessagedeméta-événementoudecurseur).

SivoussélectionnezdesévénementsAftertouchdecanal(Pressionparcanal)oude
changementdeprogrammedanslaligneÉtat,leréglageduparamètrePremieroctet
dedonnéesestignoréetlepremieroctetdedonnéesestaffichésousformedehauteur
debarre.

SivoussélectionnezlesdonnéesdemodulationdehauteurdanslaligneÉtat,
leréglageduparamètrePremieroctetdedonnéesestégalementignoré,carles
deuxoctetsdedonnéessontutiliséspourafficherlahauteurdelabarre.

Caseàcocheretmenu
Premieroctetdedonnées
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Attribution d’un nom à une définition d’événement
Lenomdeladéfinitiond’événementsélectionnéeestindiquéenregarddutriangle
d’affichage,danslazoneParamètrededéfinitiond’événementdel’Inspecteur.Ilest
égalementreflétédanslacolonnedenomdel’interfaceHyperEditor.

Pourattribuerunnomàunedéfinitiond’événement:
m Cliquezsurlenompourouvrirunezonedesaisietextuelle,tapezlenomsouhaité,

puisappuyezsurlatoucheRetour.

Remarque:sivousdéfinissezuncontrôleurMIDIdéjànomméouunenoted’un
instrumentmisencorrespondancedansleslignesdeparamètreÉtatetPremier
octetdedonnées,lenomassociéestproposécommepréréglage.

Remarque:lorsquevousrenommezunenotedansunedéfinitiond’événement,
lanotecorrespondantedansl’instrumentmisencorrespondanceestégalement
renommée.

Retardement d’événements
LeparamètreRetarddel’Inspecteuresttrèsutilepourlaprogrammationdebatterie
(lefla,parexemple),danslamesureoùseulslestypesd’événementsindividuelsoules
numérosdenotesontconcernés.Ilestégalementtrèspratiquepourresserreroufaire
glisserlesnotesd’unerégion,sansavoirrecoursàlaquantification.

Pourretarderouavancerladéfinitiond’événementsélectionnée:
m AttribuezlavaleursouhaitéeauparamètreRetard.

Leschangementsdepositionsontimmédiatementprisencomptedanslesévénements
présentsdanslarangée.Lesnouveauxévénements(insérésalorsqu’unegrilleétait
active)sontdécalésparrapportauxpositionsdelagrilleenfonctiondelavaleurdu
paramètreRetard.

∏ Conseil:engénéral,ilestconseillédetransférerlesdonnéesducontrôleurunpeu
avantouunpeuaprèslesévénementsdenote,defaçonàaméliorerlerythmedeces
dernières.Autrementdit,placezlescontrôleursavantlespositionsdesnotessurla
grille(pourcela,attribuezunevaleurnégativeauparamètreRetard).

Canal MIDI
Enregarddel’optionCanalfigureunecaseàcocheràdroitedelaquellevouspouvez
définirunnumérodecanalMIDIenfaisantglisserlecurseurverticalement.Sivous
cochezcettecase(c’est-à-diresivousl’activez),l’affichageestlimitéauxévénements
présentssurlecanaldéfini.Silacasen’estpascochée,leparamètredecanalestignoré
etlesévénementscorrespondantsdetouslescanauxsontaffichés.
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Ajustement simultané de plusieurs définitions d’événements
DelamêmefaçonquevouspouvezajusterlesparamètresdeplusieursrégionsMIDI
enuneseulefois,vouspouvezréglersimultanémentlesparamètresdeplusieurs
définitionsd’événements.Sélectionnezplusieursdéfinitionsd’événementsdansla
colonnedenom,encliquantdessustoutenappuyantsurlatoucheMaj.Vouspouvez
égalementcliquersurHyper>Sélectionnertouteslesdéfinitionsd’événements,
puisendésélectionnercertainesencliquantdessustoutenappuyantsurlatoucheMaj.

ToutemodificationapportéedanslazoneParamètrededéfinitiond’événement
s’appliqueàl’ensembledesdéfinitionssélectionnées.

Conversiondedéfinitionsd’événements
Vouspouvezredéfinirunedéfinitiond’événement(ainsiquelesévénementsqu’elle
contient).Lesvaleursdesévénementssontconservéesmaisletyped’événementest
remplacéparlanouvelledéfinition.

Pourconvertirunedéfinitiond’événementettouslesévénementsassociés:
1 Sélectionnezladéfinitiond’événementàconvertir.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurHyper>Convertirladéfinitiond’événement(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).

Â Double-cliquezsurlacolonnedenomdeladéfinitiond’événementàconvertir.

3 SélectionnezlesréglagessouhaitésdanslazonededialogueConversiondedéfinition,
puisappuyezsurleboutonConvertir.

Danslapartiedegauche(Convertir),vouspouvezvoirlesparamètresdeladéfinition
d’événementsélectionnéeetdanslapartiededroite,vouspouvezdéfinirlesparamètres
dutyped’événementcible.Lesréglagesactuels(deladéfinitionsource)sontutilisés
commevaleurspardéfautpourladéfinitioncible.
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CochezlacaseQuantifierÉvénementsafindequantifierlespositionsdesévénementsen
fonctiondelavaleurGrillechoisiedanslechampdedroite.SiunevaleurRetardestaffi-
chéesurladroite,elleestpriseencompteparlaquantification.

SivousouvrezsimplementlazonededialogueConversiondedéfinition,modifiez
lavaleurGrilledanslechampdedroite,cochezlacaseQuantifierlesévénements
etn’effectuezaucuneautremodification;lespositionsdesévénementsdelarangée
dedéfinitionsélectionnéesontalorsquantifiées.

Utilisation d’hyper sets
Vouspouvezstockerunecombinaisondedéfinitionsd’événementsaffichéessimulta-
némentsouslaformed’unhyperset.Lorsqu’unhypersetestenregistré,leréglage
dezoomverticaldel’interfaceHyperEditorestmémorisé(ildéterminelenombre
dedéfinitionsd’événementspouvantêtreaffichéessimultanément).Vouspouvez
enregistrerautantd’hypersetsquenécessairepourchaqueprojet.

Lescommandesdécritesdanscetterubriquesontdisponiblesdirectementdans
lemenuHyperset,affichédansl’Inspecteur.CliquezsimplementsurlemenuHyper
setetsélectionnezlacommandesouhaitéepourcréeroueffacerdeshypersets.

Créationd’unHyperSet
Pourcréerunhyperset,cliquezsurHyper>Créerunhyperset(oubienutilisezlemenu
Hypersetouleraccourciclaviercorrespondant).Ladéfinitiond’événementpréréglée
danslenouvelhypersetcorrespondaucontrôleurdevolume(n˚7).Touteslesmodifica-
tionsapportées,tellequel’ajoutdedéfinitionsd’événements,laredéfinitiondecelles-ci
oul’ajustementduréglagedezoomvertical,sontautomatiquementstockéesdans
l’hypersetencours(commeaveclesscreensets).

CliquezsurHyper>Créerunhypersetpourlesévénementsencours(oubienutilisez
lemenuHypersetouleraccourciclaviercorrespondant)pourcréerunnouvelhyper
set,composédestypesd’événementssélectionnés.



Créationd’unhypersetdebatterieGM
LanormeGeneralMIDIestassociéeàunmodèleétablideraccourcisclavier(unemiseen
correspondancedenotesMIDI)pourlessonsdebatterieetdepercussion.Cestandardde
miseencorrespondanceestsouventadoptéparlesmodulessonores,leséchantillonneurs
etlessynthétiseursnoncompatiblesGM,GSouXG.Danscertainscas,voussereznéan-
moinsobligédefairequelquesmodifications.

Étantdonnéquel’interfaceHyperEditorestidéalepourcréeretmodifierdespistesde
batterie,vouspouvezcréerunhypersetspécialementadaptéàvosjeuxdebatterie,
contenantlesnomsdebatterieetlesmodesdecharlestoncorrects.

PourcréerunhypersetpourunkitdebatterieGM:
m CliquezsurHyper>CréerunsetdebatterieGM(oubienutilisezlemenuHypersetou

leraccourciclaviercorrespondant).

Vouspouvezchangerlenom,lapositionetlesmodesdecharlestondechaque
définitiond’événement(rangéedebatterieoudepercussion)contenuedansl’hyper
set.Reportez-vousàlarubrique«Attributiond’unnomàunedéfinitiond’événement»
àlapage487,poursavoircommentrenommertouslessonsdebatteriedevotrekit,
s’ilsnecorrespondentpasaustandarddemiseencorrespondanceGM.

Utilisation du mode charleston
Enmodecharleston,lesdéfinitionsd’événementspeuventêtreregroupées.Unseul
événementdechaquegroupepeutêtrelusurunepositiondelabarreMesure.
Cettefonctionestgénéralementutiliséepourempêcherquedifférentesnotesde
charleston(ouvertes,fermées,avecpédale)soientinséréesauniveaudelamême
positiontemporelle.Ainsi,celareflètelecomportementréeldescymbalescharleston,
quinepeuventpasêtreàlafoisouvertesetfermées.

Pourdéfinirungroupedecharleston:
1 Cliquezsurlepointàgauchedelacolonnedenomsouhaitée(grossecaisse1,

parexemple).

2 Cliquezsurlepointàgauched’autrescolonnesdenomadjacentes(grossecaisse2,
parexemple).

Uneligneconstituéedepointsrelielesdeuxrangéesd’instrumentsdanslapartie
gauchedelacolonne.
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3 Cliquezsurlespointsdechaquerangéepourdésactiverlemodecharleston.

Touteslesrangéesd’ungroupedecharlestondoiventêtreverticalementadjacentes.
Sivoussouhaitezgrouperplusieursévénementsderangéesnonadjacentes,ilvous
suffitdelesdéplacerenfaisantglisserleursnomsverslehautouverslebasdans
lafenêtreHyperEditor.

Sivousajoutezunévénementàunerangéed’ungroupedecharleston,toutesles
événementsexistantssituéssurlamêmepositiontemporellesontsupprimés.

Vouspouvezcréerautantdegroupesdecharlestonquenécessairedansunhyperset,
maisilsdoiventêtreséparésaumoinsparunelignedanslaquellelemodecharleston
estdésactivé.

Attributiond’unnomàunHyperSet
Pardéfaut,unnouvelhypersetestnomméContrôlesMIDIouKitdebatterieGM.

Pourrenommerunhyperset:
m Double-cliquezsurlenomaffichédanslemenuHypersetdel’Inspecteur,tapezlenom

souhaité,puisappuyezsurlatoucheRetour.

Effacementetsuppressiond’unhyperset
Lorsquevouseffacezunhyperset,sesvaleurspardéfautsontréinitialisées,notamment
ladéfinitiond’événementprérégléeassociéeaucontrôleurdevolume.

Poureffacerl’hypersetencours:
m CliquezsurHyper>Effacerl’hyperset(oubienutilisezlemenuHypersetouleraccourci

claviercorrespondant).

Poursupprimerl’hypersetencours:
m SélectionnezHyper>Supprimerl’hyperset.

Chargementd’unhyperset
Vouspouvezbasculerl’affichagedelafenêtreHyperEditorverslestypesd’événements
souhaitésenchargeantunhypersetenregistré.

Pourchargerunhyperset:
m CliquezsurlemenuHyperSetdansl’Inspecteur,puissélectionnezl’hypersetsouhaité

danslemenulocal.
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18 Modificationd’événementsMIDI
danslaListedesévénements

La Liste des événements est l’éditeur MIDI le plus performant, 
le plus flexible et le plus complet de Logic Express.

Touslestypesd’événementsMIDIysontaffichéssousformedelistealphanumérique.
Touslesaspectsdesévénements(pointsdedébutetdefin,durée,canaletvaleurs)
peuventêtremodifiésdanscettefenêtre.

Vouspouvezaffichertouslesévénementsd’uneoudeplusieursrégionsetfiltrer
lalistepourrestreindrel’affichageàunouplusieurstypesd’événements,telsquedes
événementsdenote,demodulationdehauteur(PitchBend)oudesdeux,parexemple.
Lasélectionetlamodificationd’événementsestainsiplusrapideetsimplifiée.

LaListedesévénementsoffreégalementuncertainnombredecritèresdesélection
avancés,quevouspouvezutiliserindépendammentoucombineraveclesfiltres
d’affichage.Ilsvouspermettent,entreautres,desélectionnertouslesévénements
équivalentsousimilaires.

Voiciunexempleconcretd’utilisationdecesfonctionnalités.Imaginezunsolode
synthétiseurprincipalcouvranthuitmesures.Lorsdel’enregistrement,lePitchBend
vousadonnédufilàretordre,maisvousavezdécouvertquetoutévénementdePitch
Bendayantpourvaleur55sonnaitfauxparrapportàlanapped’uneautrepiste.
Filtrezl’affichagepourqueseulslesévénementsdePitchBendsoientvisibles,
sélectionnezl’undesévénementsdotésdelavaleur«55»,puischoisissezÉdition>
Sélectionnerlesrégions/événementséquivalents(Maj+E).Touslesévénementsde
modulationdehauteurayantlavaleur55sontsélectionnés,cequivouspermetde
modifiersimultanémenttoutescesvaleursoudelessupprimer.

CommeaveclesautreséditeursMIDI,vouspouvezégalementcréerdesévénements
directementdanslaListedesévénements.
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Présentation et utilisation de l’interface Liste des événements
TouteslesfonctionsetoptionssontaffichéesenhautdelazoneListedesévénements.
Lesévénementseux-mêmessontaffichésau-dessous,danslazonedeliste.

PourouvriroufermerlaListedesévénements,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m AppuyezsurlatoucheE(raccourciclavierpardéfautdelacommande«Afficher/masquer
lalistedesévénements»).

m CliquezsurleboutonListe,enhautàdroitedelabarred’outilsArrangement,puiscliquez
surl’ongletÉvénements’iln’estpasdéjàactif.

Lazonedelistess’affiche(oudevientmasquée,sielleétaitdéjàouverte)surladroite
delafenêtreArrangement.L’ongletactifestconservéenmémoirelorsquevousfermez
lazonedelistes.

Modificationduniveaud’affichagedelaListedesévénements
Pardéfaut,laListedesévénementsaffichetouslesévénementsprésentsdanslaou
lesrégionsMIDIsélectionnées.Ellepeutégalementafficherlalistedetouteslesrégions
(etdossiers)figurantdanslafenêtreArrangement.

Pourafficherlalistedesrégions(etdossiers)del’arrangement:
m CliquezsurleboutonHiérarchieenhautàgauchedelafenêtreListedesévénements.

Ceboutonn’estaccessiblequelorsquelavueListedesévénementsaffichelecontenu
d’unerégion(autrementdit,elleaffichedesévénements).

Pourafficherlesévénementsd’unerégion:
m Double-cliquezsurlenomdelarégionàl’aidedel’outilPointeur.

Soncontenu(sesévénements)apparaîtsousformedeliste.
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Remarque:danslafenêtreArrangement,ilestpossiblederegrouperdesdossiers
àl’intérieurd’autresdossiers.Utilisezsimplementlesprocéduresdécritesci-dessus
àplusieursreprisespourparcourirlahiérarchiededossierslapluscomplexevers
lehautouverslebas.

Filtragedestypesd’événements
LorsquevousaffichezlesévénementsdelaoudesrégionsMIDIsélectionnées,vous
pouvezutilisezlesboutonsTyped’événementpourfiltrerl’affichage.Cesboutons
permettentdemasquerdestypesd’événementsspécifiquesdelalisteci-dessous,
limitantainsil’affichageauxévénementsquevoussouhaitezmodifier.

Important:touteslesfonctionsdesélection,demodificationetdetraitementquevous
utilisezdanslaListedesévénementss’appliquentuniquementauxévénementsaffichés,
cequivousévitedemodifierparmégardedesévénementsactuellementinvisibles.

Pourfiltrerl’affichagedesévénements:
1 CliquezsurleboutonFiltrerpouractiverlemodedefiltrage.

2 CliquezsurlesboutonsTyped’événementdevotrechoix(Notes,PitchBend,etc.).

Lesévénementscorrespondantauxboutonsactifsdisparaissentdelaliste.

Améliorationdel’affichagedesévénements
L’écranListedesévénementsselimitenormalementàuneligneparévénement.
Toutefois,sileboutonInfoscomplémentairesestactivé,touteslesinformations
stockéesavecl’événementsontégalementaffichées.
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Celaestparticulièrementimportantpourl’éditiondemessagesSysEx.Lorsquevous
examinezdesévénementsdenotedanslaListedesévénements,vouspouvezconstater
laprésenced’informationssurlavélocitéderelâchement(oudesmessagesdefinde
note),quipeuventêtredirectementmodifiées.

Lesdonnéessurlestyledepartitionsontégalementinclusesdanslalistelorsque
lesinformationscomplémentairessontaffichées.Vouspouvez,sivouslesouhaitez,
lesmodifierdanslaListedesévénements,maisl’éditeurdepartitionestbeaucoup
pluspratiquedanscedomaine.

Remarque:leboutonInformationssupplémentairesn’estvisiblequelorsquelebouton
Filtrerestactivé.Unefoisactivé,laListedesévénementsamélioréeresteaffichée(enmode
FiltreouCréation)tantquevousnedésactivezpasleboutonInformationssupplémentaires.

Visualisationd’événementsendehorsdelazoned’affichage
Souvent,lenombred’événementsaffichésdanslalisteexcèdel’espacedisponible
àl’écran.LalistedéfileautomatiquementlorsquelabarredetransportdeLogicExpress
estactivée.L’événementsituéauniveaudelatêtedelecture(ouauplusprès)estalors
signaléparuneligneblanche.

Remarque:leboutonCapturedoitêtreactivépourquelaListedesévénementsdéfile
automatiquementaufuretàmesuredelalectureoudel’enregistrementdesévénements.

Pourvoirlesévénementssituésendehorsdelazoned’affichage,procédezcommesuit:
m Utilisezlesboutonsdetyped’événementpourfiltrerlaliste,afinderéduirelenombre

d’événementsaffichés.

m Faitesglisserlabarrededéfilementversladroitedelazonedeliste.

m ChoisissezPrésentation>Alleràlasélection(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Positiondelatêtedelecture
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Utilisationdumenucontextuel
Bonnombredecommandesdesélection,demodificationetautressontaccessibles
encliquantavecleboutondroitdelasourisn’importeoùsurlaListedesévénements.
Cescommandesvouspermettentd’accélérervotretravail.

Remarque:lemenucontextuelaccessiblevialeboutondroitdelasourisn’estdisponible
quesil’optiondemenulocal«Boutondroitdelasouris:ouvrelemenucontextuel»est
sélectionnéedansLogicExpress>Préférences>Global>ongletÉdition.

Sélection et création d’événements
Vouspouvezutilisern’importequelletechniquedesélectionstandarddanslaListedes
événements:sélectionindividuelleencliquantsurdesévénements,sélectionmultipleà
l’aidedelafonctiond’étirement,oulesdeux(sansmodifierlasélectionantérieure)enles
combinantaveclatoucheMaj.Desdétailscompletssurl’ensembledestechniquesde
sélectionsontdisponiblesàlarubrique«Techniquesdesélection»àlapage189.

∏ Conseil:lorsquevoussélectionnezdesévénementsàl’aideduPointeur,cliquezsurle
nomdechaqueévénementdanslacolonneÉtatpourévitertoutemodificationinvo-
lontairedesparamètres.

Poureffectuerunesélection(etparcourirlaliste)àl’aidedestouchesFlèchedroite
etFlèchegauche:

m AppuyezsurlatoucheFlèchegauchepoursélectionnerl’événementprécédentousur
latoucheFlèchedroitepoursélectionnerl’événementsuivant.Maintenezlatouche
enfoncéepourfairedéfilerlaliste.

Poursélectionnerplusieursévénementsàl’aidedestouchesfléchées:
m MaintenezlatoucheMajenfoncéeetappuyezsurlatoucheFlèchegaucheouFlèche

droite.Maintenezlatouchefléchéeenfoncéepoursélectionnerplusieursévénements
(toutenmaintenantégalementlatoucheMaj).

Remarque:sileboutonSortieMIDIestactivé(ill’estpardéfaut),toutnouvelévénement
sélectionnéestlu.Celavouspermetdeparcourir(oulire)lalisteetdecontrôlerles
événementsenlesécoutantàmesurequevouslessélectionnez.
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Sélectionplusprécised’événements
Toutd’abord,utilisezlesboutonsdetyped’événementpourfiltrerlalistedesévénements
affichésetainsisimplifieretaccélérerlasélection.

Vouspouvezutilisezcesboutonsdefiltreseulsoulescombineravecdescommandes
desélectionspécifiques,disponiblesdanslemenuÉditionetsousformederaccourcis
clavier.Cescommandessontlessuivantes:
Â Toutsélectionner(raccourciclavierpardéfaut:Commande+A):sélectionnetous
lesévénementsvisibles.

Â Sélectionnertouslessuivants(raccourciclavierpardéfaut:Maj+F):sélectionne
touslesévénementssituésaprèsl’événementsélectionné(endessousdecelui-ci).

Â Sélectionnerentreleslocators(raccourciclavierpardéfaut:Maj+I):sélectionne
touslesévénementssituésentreleslocators.

Â Sélectionnerlesrégions/événementssuperposés:sélectionnetouslesévénements
quisechevauchent.Ils’agitgénéralementdelafind’unévénementetdudébut
del’événementsuivant.

Â Sélectionnerlesrégions/événementssilencieux(raccourciclavierpardéfaut:Maj+M):
sélectionnetouslesévénementssilencieux.Cettecommandedesélectionprécède
souventunesuppression(toucheRetourarrière).

Â Sélectionnerlesrégions/événementssimilaires(raccourciclavierpardéfaut:Maj+S):
sélectionnetouslesévénementsdenoteDo#3,parexemple.

Â Sélectionnerlesrégions/événementséquivalents(raccourciclavierpardéfaut:Maj+E):
sélectionnelesévénementsidentiques(mêmetypeetmêmevaleur).

Â Sélectionnerlescanauxdemêmevaleur(raccourciclavierpar
défaut:Maj+K):sélectionnelesévénementssituéssurlemêmecanalMIDI.

Â Sélectionnerlessous-positionséquivalentes(raccourciclavierpardéfaut:Maj+P):
sélectionnelesévénementsquicommencentaumêmemoment.

Voustrouverezplusdedétailsvouspermettantdefaireladistinctionentreévénements
équivalentsetévénementssimilairesàlarubrique«Sélectiond’objets,régionsouévé-
nementssimilairesouidentiques»àlapage193.

Créationd’événements
LaListedesévénementspermetl’enregistremententempsréelouendécaléd’événe-
mentsMIDI,commedécritdanslechapitre14,«EnregistrementdansLogicExpress»,à
lapage395.Vouspouvezégalementajouterdesévénementsmanuellement.

Pourajouterunévénementmanuellement:
1 Placezlatêtedelectureàlapositiond’insertionsouhaitée.

Sivousnedéplacezpaslatêtedelecture,sapositionactuelleestutiliséepourl’insertion.

2 CliquezsurleboutonCréer.
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3 Cliquezsurleboutondetyped’événementsouhaité.

L’événementestajoutéauniveaudelatêtedelectureetilestautomatiquement
sélectionné.

Important:vousnepouvezcréerdesévénementsquedansunerégionexistante.
Siaucunerégionn’estsélectionnéeous’iln’enexistepas,unavertissements’affiche
surlapistesélectionnéedel’arrangement.

Pourdupliquerunévénementexistant:
1 Cliquezsurlenomoriginal(source)del’événementdanslacolonneÉtat,àl’aidede

l’outilCrayon.

2 Unezonedesaisieapparaît;entrez-ylapositiondel’événementàdupliquer.Sivous
appuyezsurlatoucheRetour,ledoublonapparaîtaumêmeendroitquel’original.

Lafonctiondeduplicationestutilepourcréerunecopied’unévénementenutilisant
unevaleurdifférente.Ainsi,vouspouvezcréeruneouplusieursnotesd’uneduréeet
d’unevélocitéspécifiquesaumêmeendroitqu’uneautrenote.Vouspouvezalors
modifierlatonalité(colonneNum)desnotesdupliquéesafindecréerunaccord
simpleoucomplexe.



500 Chapitre18Modificationd’événementsMIDIdanslaListedesévénements



PourajouterunouplusieursévénementsdepuislePresse-papiers:
1 Aprèsavoireffectuéuneopérationdecopiedansunautreéditeur,cliquezsurÉdition>

Coller(raccourciclavierpardéfaut:Commande+V).

2 Unezonedesaisiedelapositions’affiche,danslaquellevouspouveztaperuneposition
dedestinationpourlepremierévénement.SivousappuyezsurlatoucheRetour,laposi-
tioninitialedupremierévénementestconservéeetutilisée.Lespositionsrelativesdes
autresévénementscopiéssontconservées.

Important:lazonedesaisiedelapositionestpropreàlaListedesévénements.
Lesévénementscollésnesontpasautomatiquementajoutésauniveaudelatête
delecture,commec’estlecasdansleséditeursgraphiques.

Copieetdéplacementd’événements
Vouspouvezeffectuerdesopérationsavancéesdecopieetdedéplacementauseinde
laListedesévénements.Celavouspermetparexempledepermuterdirectementdeux
événementsoudefusionnerungroupedenotesdepuisunerubriqued’unerégion
verslamêmerégionouversuneautre.Pourplusd’informations,reportez-vousàla
rubrique«Optionsdecopieetdedéplacementdenotesavancées»àlapage461.

Protectiondelapositiondesévénements
Danscertainessituations,vousserezamenéàprotégerdesévénementsdefaçon
àcequ’ilsnepuissentpasêtredéplacés.Parexemple,plusieursévénementsdenotes
peuventserviràdéclencherdeséchantillonsde«bruitsdepas»poursuivrelespas
d’unacteurmarchantdansuncouloir,danslabandesond’unevidéo.

Vousavezdéjàcréélamusiquepourlascène,maisilvousaétédemandéd’augmenter
letempopourêtreenaccordavecplusieurscoupuresdedifférentsanglesdecaméra
danslecouloir.Bienentendu,changerletempoduprojetentraîneraitundéplacement
desévénementsetdoncunedésynchronisationdespas.Heureusement,LogicExpress
aunecaractéristiquequipréservelapositiontemporelleabsoluedesévénements.

Pourprotégerlapositiond’unoudeplusieursévénementssélectionnés:
m ChoisissezFonctions>VerrouillerlapositionSMPTE(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant):

Celapermetdes’assurerquelesévénementssituésàunepositiontemporelleabsolue,
comme1heure,3minutes,15secondes,12images,parexemple,resterontàcetteposi-
tionlorsduchangementdetempo.

Pourdéprotégerlapositiond’unouplusieursévénements:
m ChoisissezFonctions>DéverrouillerlapositionSMPTE(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant):
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Modification d’événements
Lazonedelistecontientplusieurscolonnes:Position,État,Canal,Num(éro),Val(eur)et
Durée/Infos.Cescolonnesfournissenttouslesdétailsrelatifsàchaquetyped’événement.
Danslaplupartdescas,vouspouvezdirectementmodifierlesdonnéesaffichées(à
l’exceptiondelacolonneÉtat,quiindiquesimplementletyped’événement).

Certainstypesd’événementsn’utilisentpastouteslescolonnes.Parexemple,lesmessages
systèmeexclusif(SysEx)nesontpasspécifiquesàuncanalMIDI,parconséquentlacolonne
Canaln’estpasutilisée.Lesmessagesdecanaletdepressionpolyphoniquenesontpas
associésàunedurée,donclacolonneDurée/Infosrestevide.

Danscertainscas,lefaitdecliquersurlesinformationsdelacolonneNum(éro)ou
Val(eur)ouvreunmenulocal,danslequelvouspouvezchoisiruneoption.Parexemple,
sivouscliquezsurlacolonneNum(éro)d’unévénementdecontrôleurMIDI(lacolonne
ÉtatindiquealorsContrôle),unmenulocals’ouvre,danslequelfigurentlestypesde
contrôleursMIDIstandard,nommésetnumérotés.Cescommandessontlessuivantes:
Numérodecontrôleur3=Solo,7=Volume,10=Balance,etc.

Pourobtenirdesdétailscompletssurlesdifférentstypesd’événements,lesparamètres
affichésdanslescolonnesetl’impactdeséventuellesmodifications(surunévénement
lui-mêmeousurlesautrescolonnes),reportez-vousàlarubrique«Àproposdestypes
d’événements»àlapage505.

Modificationdelapositionetdeladuréedesévénements
LesunitésaffichéesdanslescolonnesPositionetDurée/Infosreprésententlesmesures,
lesbattements,lesdivisionsetlesticks.Ledécomptecommenceàpartirde1pour
chaqueunité(premièremesure,premierbattement,premièredivision,premiertick:
1111),puiscontinuejusqu’àl’unitésuivantelaplusélevée.

Lesentréesnumériquespartentdelagauche(cequisignifiequevouspouvezentrer
simplementlenumérodemesure,puisappuyersurlatoucheRetoursivoussouhaitez
placerunévénementaudébutd’unemesurespécifique,lorsquevousentrezune
valeur).Lesunitéspeuventêtreséparéespardesespaces,despointsoudesvirgules,
cequivouspermetd’écrire3.2.2.2ou3,2,2,2ou3222.

Remarque:pourplusdeclarté,lorsqueladuréecommenceparunouplusieurszéros,
unpoint(«.»)estutiliséàlaplacedeceszéros.Laduréeminimaleautoriséeestégale
à1tick(...1)etnon0tick,carcelanerimeraitàriend’activeretdedésactiversimulta-
némentunenote(ouunautreévénement).
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Pourdéplacerunévénementdansletemps,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Double-cliquezsurl’indicateurdeposition(danslacolonnePosition)etentrezune

nouvelleposition.AppuyezsurRetourpourquitterlazonedesaisiedelaposition.

m Cliquezsuruneunitédepositionspécifiquetoutenmaintenantleboutondelasouris
enfoncé,puisfaitesglisserlecurseuràlaverticale.Relâchezleboutondelasouris
lorsquevousavezterminé.

Siunautreéditeur(PianoRollparexemple)estouvert,vousverrezl’événementdenote
bougeràmesurequevousmodifiezsavaleur.Dèsquevousmodifiezlapositiond’un
événement,lalisteestautomatiquementtriéeànouveau.L’événementsélectionnéreste
ensurbrillance.

Pourmodifierladuréed’unévénement:
m Utilisezl’unedesméthodesci-dessusdanslacolonneDurée/Infos.

Modificationdel’apparencedescolonnesPositionetDurée
Touslesprojetsnereposentpassurdesmesures/battements.Grâceauxcommandes
ci-aprèsdumenuPrésentation,lamodificationdelapositionetdeladuréedesévéne-
mentsestsimplifiée,parexemplelorsquevoustraitezunfilmouunevidéo.
Â Présentation>Positionetduréedel’événementenunitésSMPTE:affichelescolonnes
depositionetdeduréeenunitésSMPTE.

Â Présentation>Duréeentantquepositionabsolue:vouspermetd’afficherladurée
selonlapositionabsoluedel’événementdefindenote,plutôtqued’affichersa
duréeàpartirdelapositiondudébutdenote.

Â Présentation>Positionrelative:sicetteoptionestactivée,lapositiondesévénements
nefaitpasréférenceàleuremplacementabsoluauseinduprojetmaisàleurposition
relativeauseindelarégionMIDI(distanceparrapportaudébutdelarégionMIDI).

Modificationdesvaleursd’événements
Lesvaleursdesparamètresd’événementspeuventêtremodifiéesenutilisantlasouris
commeuncurseurouenentrantdutexte,pourchangerlapositionouladuréepar
exemple,àlaplacedesvaleursaffichéesdanslescolonnesVal(eur),Num(éro)ouCanal.

Vousnepouvezpasmodifierdirectementletyped’événementdanslacolonneÉtat.

Pourmodifierletyped’unévénement,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurFonctions>Transformerpourouvrirunefenêtredetransformation

ettransformerl’événement.

Reportez-vousauchapitre20,«Modificationd’événementsMIDIdanslafenêtrede
transformation».

m Ajoutezunévénementdutypesouhaité,puissupprimezl’événementd’origine.
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Siunparamètredel’undesévénementssélectionnésestmodifié,celaauneincidence
surlemêmeparamètredetouslesévénementsappartenantaugroupedesélection.
Lorsquevousmodifiezlesvaleursdeparamètresd’ungrouped’événementssélectionnés,
ladifférencerelativeentrecesvaleursdeparamètresrestelamême.

Lesvaleursd’unparamètrenepeuventêtremodifiéesquetantqueleparamètrede
l’undesévénementssélectionnésn’apasatteintsavaleurmaximaleouminimale.

Pourremplacerlalimitedevaleurminimaleoumaximale:
m ToutenappuyantsurlatoucheOption,faitesglisserlavaleurouappuyezsurlatouche

Retourpourconfirmeruneentréenumérique.

Vouspouvezainsicontinueràmodifierlavaleurd’unparamètredansunesélection
multiple,mêmesil’undesévénementssélectionnésaatteintsavaleurminimale
oumaximale.

Pourdéfinirunemêmevaleurdeparamètrepourl’ensembledesévénements
sélectionnés:

m UtilisezlasouriscommecurseurtoutenmaintenantlestouchesMajetOption
enfoncéesouappuyezsurRetourpourconfirmeruneentréenumérique.

Remarque:ilestpossibledesélectionnerdifférentstypesd’événementsetdemodifier
simultanémentlesparamètresdescolonnesNum(éro)etVal(eur).Commevousvousen
doutezsûrement,celapeutprovoquerdesrésultatsaussiinattendusquecatastrophiques.
Ilestvivementrecommandéd’utiliserlesboutonsdefiltragedesévénementspour
masquerlestypesd’événementsquinesontpasconcernés.Lesfonctionsdesélection
amélioréespeuventégalementêtrepratiqueslorsquevouscréezoumodifiezdesgroupes
d’événements.

Suppression d’événements et désactivation du son
Cesdeuxfonctionssontcomplémentaires,danslamesureoùvousvoudrezsouvent
supprimerlesévénementsdontvousavezdésactivéleson.

Pouractiveroucouperlesond’unévénementdenote:
m Cliquezsurunévénementdenoteavecl’outilSilence.

UnpointapparaîtdanslacolonneÉtatdetouslesévénementsdenotesilencieux.

LacommandeÉdition>Sélectionnerlesrégions/événementssilencieuxestégalement
disponibledanslaListedesévénements.Ellepermetdesélectionnertouteslesnotes
silencieusesd’unerégionMIDI,cequifaciliteleursuppression.

Poursupprimerdesévénements,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezdessusavecl’outilGomme.

m Sélectionnezlesévénementssouhaitésàl’aidedel’unedestechniquesetfonctions
expliquéesci-dessus,puisappuyezsurlatoucheRetourarrière.
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m Sélectionnezl’unedescommandesdanslemenuFonctions>Supprimerles
événementsMIDI.

Â Doublons(raccourciclavierpardéfaut:D):effacetouslesévénementsendouble.
Â DansleslocatorsouHorslocators:effacetouslesévénementsMIDIsetrouvant
entreleslocatorsouendehors.

Â Endehorsdeslimitesdelarégion:effacetouslesévénementsMIDIsituéscomplè-
tementendehorsdeslimitesdelarégion,cequipeutseproduirelorsqu’une
régionaétéredimensionnée.

Â Élémentsnonsélectionnésdelasélection:effacetouslesévénementsMIDInon
sélectionnésauseind’unesélection,parexempleentredeuxlocators.

Lecture en solo de régions ou de dossiers et changement 
de leur nom
Bienquel’outilSolopuisseêtreutilisépourécouterdesévénementsindividuels,ilest
pluspratiquelorsquevousaffichezunelistederégionset/oudedossiersdelafenêtre
Arrangement(ListedesévénementsavecaffichageauniveaudelazoneArrangement).

Pouractiverlalectureensolod’unerégion,d’undossier(oud’unévénement):
m Sélectionnezl’outilSolodanslemenuOutil,puiscliquezsurlenomd’unerégion,

d’undossieroud’unévénementdanslacolonneÉtattoutenmaintenantlebouton
delasourisenfoncé.

Latêtedelectureseplaceautomatiquementaudébutdelarégion,dudossier
oudel’événementsélectionnéetlalectureensolodémarre.

Pourrenommerunerégionouundossier:
1 Sélectionnezl’outilTextedanslemenuOutil,puiscliquezsurlenomd’unerégion

oud’undossierdanslacolonneÉtat.

2 Entrezlenomsouhaité,puisappuyezsurRetourpourquitterlazonedesaisie.

LarégionouledossiercorrespondantestrenommédanslafenêtreArrangement.

Remarque:l’outilTexten’aaucuneffetsurlesévénements,puisqueceux-cine
peuventpasêtrerenommés.
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À propos des types d’événements
Cetterubriquedécritlesdifférentstypesd’événementspouvantêtreaffichés
etmodifiésdanslaListedesévénements.

Événementsdenote
Lesévénementsdenotepermettentdedéclencher(lire)desmodulessonores
oudesclaviersMIDIexternesetdesinstrumentslogiciels.

Â Num(éro):numérodenoteMIDI(outonalité).LagammevadeDo2(noten˚0)à
Sol8(noten˚127).LeDocentralcorrespondàlanoten˚60.EnterminologieMIDI,
onparledeDo3.Surcertainsclaviersetmodulesdesynthétiseur(notammentdela
marqueKorgetRoland),lagammedenotesvaduDo1(noten˚0)auSol9(n˚127).
LeDocentralestappeléDo4surcesappareils.Lemenu«AfficherDocentral
comme»del’ongletLogicExpress>Préférences>Affichagevouspermetde
modifierl’affichageafindel’adapteràvotreappareil.

Â Val(eur):vélocitéd’unenoteentre1et127.Lavaleurzéro(0)agitcommeun
messagedefindenoteetnepeutdoncpasêtreutilisée.

Â Durée/Infos:duréedelanote.BienquelatechnologieMIDIpuisseuniquement
transférerdesmessagesdedébutoudefindenote,LogicExpressmémorisela
positionetladuréedetouteslesnotes,cequipermetd’yaccéderplusfacilement,
musicalementparlant.Lemessagedefindenoteestgénéréautomatiquementlors
delalecture.
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Notes d’instruments mis en correspondance
SilarégionMIDImodifiéeestlueparlebiaisd’uninstrumentmisencorrespondance,
lesnomsdéfinispourchaquenoteindividuelleapparaissentdanslacolonneÉtat.
Unpetitsymboledenotefigurantàgauchedechaquenompermetd’identifierces
événementsnomméscommeétantdesévénementsdenote.

Affichage et modification de la vélocité de relâchement des notes
Vouspouvezmodifierlavélocitéderelâchementd’unévénementdenotelorsque
leboutonInformationssupplémentairesestactivé.

Pourafficherlesinformationssurlavélocitéderelâchement:
m ActivezlaboutonInfoscomplémentaires(disponibleuniquementenmodedefiltrage).

Événementsdechangementdecontrôleur
Cestypesd’événementspermettentdetransférerlesinformationsd’uncontrôleurMIDI
(modulation,tenue,volumeetbalance,parexemple)verslesmodulesetclaviersMIDI
externesoulesinstrumentslogiciels.

Â Num(éro):numéroducontrôleur.ÀchaquecontrôleurMIDI(rouedemodulationou
pédaleSustain,parexemple)estattribuéunnumérodecontrôleurcontinuspécifique,
ditnuméroCC(enl’occurrence,CC1etCC64).Cenuméropeutvarierd’unappareil
àl’autre.Plusieurscontrôleurs(àl’exceptiondesdeuxcitésci-dessus)sontdéfinisde
lamêmefaçonparlaplupartdesfabricants.Cescontrôleursnormalisésconcernent
notammentlevolume(CC7)etlabalance(CC10).
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Â Durée/Infos:affichelenomdescontrôleursnormalisésdéfinisdanslaspécificationMIDI.
Â Val(eur):valeurducontrôleur.Lagammedescontrôleurscontinuss’étendde0à127.
Lescontrôleursdecommutateur(CC64àCC90)transfèrentdeuxétats:désactivé
(valeur=0)etactivé(toutevaleurcompriseentre1et127).

ÉvénementsdePitchBend
Lesévénementsdemodulationdehauteurpermettentdefairevarierlatonalité
defaçoncontinue.Laplupartdutemps,ilssontgénérésparunemoletteoupar
unemanettedemodulationdehauteursituéeaucentredevotreclavier.

Â Num(éro):divisionfinedemodulationdehauteur(octetLSB,LeastSignificantByte).
Denombreuxclaviersfournissentlavaleur0.Silamolettedemodulationdehauteur
aunerésolutionde8bits,lesvaleurs0ou64s’affichentdanscettecolonne.

Â Val(eur):valeureffectivedelahauteurtonale(octetMSB,MostSignificantByte),
compriseentre0et127.Lavaleur64correspondauréglageintermédiairedela
molette.

Â Durée/Infos:lavaleur14bitsestaffichéedanscettecolonnesousformedenombre
décimalcomprisentre–8192et8191(sivotreclaviertransmetdesdonnéesde
PitchBendà14bits).Lavaleurdecettecolonnepeutêtremodifiéeselonles
méthodesclassiques.

Événementsdechangementdeprogramme
LesévénementsdechangementdeprogrammetransmisauxappareilsMIDIconnectés
sontutiliséspourlasélectiondescorrectifs(préréglageouréglage).Ilpeuts’agitdes
sonsd’unsynthétiseur,desprogrammesd’uneunitéd’effetsoudesinstantanésd’une
tabledemixageautomatique,parexemple.

Â Val(eur):numérodeprogrammecomprisentre1et127.
Â Certainsfabricants(commeYamaha)numérotentlesprogrammesdeleurs
appareilsde1à128etnonde0à127.Sivouspossédezunappareilquisuitce
protocoledenumérotation,vousdevrezsoustraire1aunuméroduprogramme
affichésurl’appareillui-mêmelorsquevousajoutezoumodifiezunévénement
dechangementdeprogramme.
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Â D’autresfabricantsutilisentdiversesméthodespourdiviserlesemplacements
demémoireinternepargroupes(oubanques)etparsons.Lapluscourante
consisteenunedivisionde8groupesde8sons,chacunétantnumérotésde1à8.
Cesappareilsrépondentauxnumérosdeprogrammecomprisentre0et63en
attribuantlesemplacementsdestockagescomprisentre11et88.Lesmanuels
d’instructionsdecesappareilscontiennentprobablementdestableauxde
conversiondestinésàvousaider.

Â Num(éro):sélectiond’unebanque.Normalement,cesymbole(–)vousindique
qu’aucunmessagedesélectiondebanquenevasêtreenvoyé.Sivousattribuez
unnumérocomprisentre0et126,unmessagedesélectiondebanqueestenvoyé
avantl’événementdechangementdeprogramme.

Celavouspermetdetraiterlesdifférentesbanquesdesons(préréglée,interne,
decarte,etc.)desmodulesinternesetclaviersMIDIconnectés.Lesynthétiseur
doitêtrecapabledereconnaîtrelecontrôleur32commeétantlasélectiondebanque,
maismalheureusementcettenormen’estpasutiliséepartouslesfabricants.

Sivousrencontrezdesproblèmespoursélectionnerunebanque,consultezlemanuel
devotresynthétiseurpoursavoirsicedernierestcapablederépondreauxcommandes
desélectiondebanqueetdequellefaçon.

Remarque:vouspouvezmodifierletypedesmessagesdesélectiondebanque
envoyésparLogicExpress(voir«DéfinitiondeSélectionsdebanquepersonnalisées»
àlapage975)sivosappareilslenécessitent.

ÉvénementsAftertouch
LesévénementsAftertouch(ouévénementsdepressiondestouches)sontgénérés
paruncapteurdepressionmécaniquesituésouslestouchesdecertainsclaviersMIDI.
Cesévénementspeuventêtreutiliséspourmodulerlesondusynthétiseur.Tousles
événementsdenotesituéssuruncanalMIDIspécifiquessontconcernés.Celasignifie
quesivousappliquezunepressionsurunenoted’unaccord,celaaurauneincidence
surtouteslesnotesdel’accordenquestion.

Â Num(éro):cettecolonnen’estpasutiliséecarlesévénementsAftertouchn’ontqu’un
octetdedonnées.

Â Val(eur):affichelaquantitédepressionexercéesurleclavier(de0à127).
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Événementsdepressionpolyphonique
Lesévénementsdepressionpolyphoniquesontgénéréspardescapteursde
pressionmécaniquesituéssouschacunedestouchesdecertainsclaviersMIDI.
Lamodulationsonorequienrésulten’affectequelanotesurlaquellevousappuyez
pluslongtemps(aprèslapressioninitialesurlatouche).Seulsquelquesclaviers
disposentdecettefonctionnalité.

Â Num(éro):affichelenomdesnotesMIDI(Do3,Sol4,etc.).
Â Val(eur):affichelaquantitédepressionexercéesurlatouche(de0à127).

ÉvénementsSysEx
Lesmessagessystèmeexclusif(SysEx)sontspécifiquesauxappareilsMIDIindividuels.
Vouspouvezenregistrercesévénementsàl’aidedesutilitairesdevidagedevos
synthétiseurs.Celavouspermetd’enregistrerdesinformationsdecorrectifoutoutes
autresdonnéesendehorsdel’appareilMIDI(dansunprojetLogicouunfichierMIDI).
LesflèchessituéesdevantetderrièreEOXpermettentd’ajouteroudesupprimer
desoctets.

DonnéesSysExauformathexadécimal
VousavezlechoixentreafficherlesdonnéesSysExauformathexadécimaletlesafficher
auformatdécimal,danslaListedesévénementsoudansleséditeursdecurseurSysEx,
grâceàlacommandePrésentation>SysExauformathexadécimal

Lesnombreshexadécimauxsontprécédésparlesymbole$dansLogicExpress.

Pourensavoirplussurlaprogrammationmanuelled’unmessageSysEx,reportez-vous
àlarubrique«CurseursSysEx»àlapage1024.

Avertissement:pourmodifierdesévénementsSysEx,vousdevezbienconnaîtrele
formatdedonnéesutiliséparl’appareilMIDIconcerné.Desmodificationserronées
peuvententraînerlacorruption,voirelaperte,dedonnéessonoresouautres.
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Méta-événements
Lesméta-événementssontdesmessagesdecontrôlepropresàLogicExpress.
Ilspermettentd’automatisercertainesfonctionsdeLogicExpress,ainsiqued’organiser
etd’arrangerlesélémentsdel’éditeurdepartition(symbolesdenotationspécifiques
etmiseenforme)quinepeuventpasêtrereprésentéspardesévénementsMIDI.

LacolonneNum(éro)déterminelafonctionduméta-événement,tandisquelacolonne
Val(eur)déterminelavaleurenvoyée.Seuleslesvaleurssuivantesdelacolonne
Num(éro)peuventêtreinséréesetmodifiéesdanslaListedesévénements.
Â Num=47(EnvoyeroctetversMIDI):permetd’envoyeràl’instrumentdepistetoute
valeurd’octetcompriseentre0et255($00-$FF).Voiciunexempled’utilisationde
ceméta-événement.Sivousenvoyezlavaleur246pourl’octet,celaéquivautà
envoyerunmessagededemanded’accordMIDI.L’écranindique«Envoyeroctet
$F6».N’utilisezceméta-événementquesivoussavezcequevousfaites.Dansle
cascontraire,vosmodulessonoresetvossynthésrisquentd’adopterdescomporte-
mentsétranges.

Â Num=48(Curseurdecommutateur):permetd’envoyerdesévénementsMIDI
àunnumérodesortiespécifique(Val)surunsélecteurdecâbles(reportez-vous
auchapitreEnvironnementpourplusdedétails).Vousdevezd’abordrelierun
instrumentdepisteausélecteurenquestionàl’aided’uncâble.

Â Num=49(Allerauscreenset):cetévénementpermetdesélectionnerunscreenset.
LacolonneValdéterminelenuméroduscreenset.

Â Num=50(Sélectiondeprojet):cetévénementpermetdepasserd’unprojetà
unautredansunarchiveur/lecteurdedonnéesMIDI.LacolonneValdétermine
lenuméroduprojet.

Â Num=51(Alleraumarqueur):lorsquecetévénementestenvoyé,lalecturepasse
directementàunautremarqueur.LacolonneValdéterminelenumérodumarqueur.

Â Num=52:ceméta-événementapoureffetd’interromprelalecture.

Lesméta-événementspeuventégalementêtregénérésparlescurseursdans
l’environnement.
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Fenêtre Événement en premier plan
LafenêtreÉvénementenpremierplanfournitdesinformationssurl’événementactuel-
lementsélectionné(oularégion)etpermetdelecompareravecunelignespécifique
delaListedesévénements.Touslesparamètresdecettefenêtrepeuventêtremodifiés.

PourouvrirunefenêtreÉvénementenpremierplan:
m CliquezsurOptions>Événementenpremierplandanslabarredemenusprincipale.

Vouspouvezégalementutiliserleraccourciclavier«Ouvrir/fermerlafenêtreÉvénement
enpremierplan».

Â Pointdedépartdelarégionoudel’événementsélectionnéenmesures,battements,
divisionsetticks

Â Typesounomdelarégionoudel’événementsélectionné
Â CanalMIDIenregistréetpremieroctetdedonnées(s’ils’agitd’unévénement),
nomdesnotesetsecondoctetdedonnées(s’ilexistepourletyped’événement
concerné)

Â Duréedelarégionoudel’événementsélectionnéenmesures,battements,
divisionsetticks

PourpasserdutempsSMPTEàl’affichageparmesuresetbattements
danslafenêtreÉvénementenpremierplan:

m Cliquezsurlesymboledenote(surlagauche).
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19 Quantificationd’événements
MIDI

La quantification correspond à la correction rythmique des 
notes sur une grille temporelle spécifique. Toutes les notes 
mal jouées sont déplacées vers la position la plus proche sur 
cette grille.

Parexemple,silesnoteslespluscourtesd’unpassagesontdesnotes1/16(doubles-
croches),vousutilisezlaquantificationdedoubles-crochespourdéplacertoutes
lesnotesversleurpositionrythmiqueidéalesurlagrille.Cependant,celafonctionnera
uniquementsiaucunenoten’aétéjouéeplusàplusde1/32edesapositionidéale.
Touteslesnotesluestrèslentementserontdéplacéesde1/16eplusenavantouplus
enarrièrequelapositionsouhaitée.

VouspouvezquantifierdesrégionsMIDIcomplètesoudesévénementsindividuels:
Â Laquantificationbaséesurlesrégionsauneincidencesurl’ensembledesévéne-
mentsdenotesdansunerégionMIDI.ElleestutiliséesurlesrégionsMIDIdansla
zoneArrangement.

1 32 4 1 2 3 4

1 32 4 1 2 3 4

Événementsdenotenonquantifiés

Événementsdenotequantifiés,alignéssurlapositiondepulsationlaplusproche
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Â Laquantificationbaséesurlesévénementspeuts’appliqueràn’importequelévéne-
mentMIDIindividuel(pasuniquementauxévénementsdenotes)dansunerégion
MIDI.Laquantificationdesévénementsindividuelss’effectuedansleséditeursMIDI.

Important:laquantificationbaséesurlesévénementsmodifiedefaçondestructricela
positiondetouslestypesd’événementsMIDI,àl’exceptiondesévénementsdenotes.

Quantification de régions
VouspouvezquantifierlesrégionsMIDIsélectionnéesenmodifiantlavaleurdupara-
mètredequantificationdanslazoneParamètrederégiondel’inspecteur.Laquantifica-
tionbaséesurlesévénementsfonctionneuniquementsurlesnotes,etnonsurles
typesd’événementsdedonnéesMIDI,telsquelescontrôleursMIDI.

Leparamètredequantificationpermetdedéterminerladivisiondelagrilledequantifi-
cation.Lesparamètresderégionétenduscontiennentdesparamètresdequantifica-
tionavancés,vouspermettantainsid’affinerlagrilledequantification.

Important:leparamètredequantification(derégion)nerevêtaucuncaractère
définitif.Ilpermetderégler«àlavolée»lapositiondesnotesdanslarégionlorsque
LogicExpressestenmodeLecture(ouEnregistrement).Ilnedéplacepaslesnotes
définitivement.

Pourmodifierladivisiondelagrilledequantification:
m Définissezsurlavaleurdevotrechoixleparamètredequantificationdanslazone

Paramètrederégiondel’inspecteur.

Vouspouvezégalementconsulteruneparunelesvaleursdequantificationdisponibles,
àl’aidedesraccourcisclavierDéfinirleparamètreQuantifiersurlavaleursuivanteet
DéfinirleparamètreQuantifiersurlavaleurprécédente.

Cetteopérationpeutêtreeffectuéeàtoutmoment,ycomprislorsqueLogicExpressest
enmodeLecture(ouEnregistrement).Lanouvellevaleurestautomatiquementutilisée
pourmodifierlespositionsdelecturedesnotes.
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LesoptionsdelagrilleQuantifiersontlessuivantes:
Â Quantificationdésactivée:leréglageDésactivépermetdelirelesnotesaveclaréso-
lutiondesynchronisationmaximale:1/3840dequartdenote,quicorrespondàune
lecturenonquantifiée,enpratique.

Â Quantificationnormale:lesréglagesderondes,blanches,noires,croches,doubles-
croches,triples-crochesetquadruples-crochespermettentdequantifierlarégion
MIDIsurlavaleurdenoteéquivalente.

Â QuantificationTriolet:lesréglagesdenotes1/3,1/6,1/12,1/24,1/48et1/96permet-
tentdequantifierlarégionMIDIsurlesvaleursdenotesdetriolets.Unenote1/6
équivautàunquartdetriolet,unenote1/12estuntriolet,unenote1/24estuntrio-
letdedoublecrocheetunenote1/48estuntrioletdetrentesecondes.

Â Quantificationmixte:leréglage8&12correspondàdescrochesetdestrioletsde
croches,leréglage16&12correspondàdesdoubles-crochesetdestrioletsdecro-
ches,etleréglage16&24correspondàdesdoubles-crochesetdestrioletsdedou-
bles-croches.Laquantificationmixtes’appliquetoujoursauxdeuxvaleursdenotes
etrequiertdavantagedeprécisiondejeulorsdel’enregistrement.

Â Quantificationimpaire:leréglage9-Tupletcorrespondàunnovetriolet(1mesure=
9battements),leréglage7-Tupletcorrespondàunseptriolet(1mesure=7battements),
leréglage5-Tuplet/4correspondàunquintrioletdenoire(1mesure=5battements)et
leréglage5-Tuplet/8correspondàunquintrioletdecroche(1mesure=10battements).

Â Quantificationderythme:lesréglagesdeswingFA8,MI8,RÉ8,D08,SI8,LA8etF16
àLA16retardentd’unpourcentagefixelapositiondechaquesecondpointdansla
grilledequantification.Leschiffres8ou16correspondentàunevaleurdequantifica-
tiondecrochesoudedoubles-croches.Vouspouvezégalementmodifiermanuelle-
mentlefacteurdeswingden’importequellevaleurdequantification(voir«Affinage
delagrilledequantification»àlapage516).

Sivoussouhaitezquantifierdifféremmentplusieursmorceauxd’unerégionMIDI:
1 DivisezlarégionMIDIàl’aidedel’outilCiseaux,etutilisezdifférentsréglagesdequanti-

ficationpourchaquesegment(chaquenouvellerégion).

2 Vouspouvezalorsregrouperlessegmentsdelarégiond’origineàl’aidedel’outilColle.

Cetteopérationpermetdeconserverlesvaleursdequantificationdechaquesegment.

Réglage de l’option Quantifier Pourcentage du swing

FA8ouFA16 71%

MI8ouMI16 66%

RÉ8ouRÉ16 62%

DO8ouDO16 58%

SI8ouSI16 54%

LA8ouLA16 50%
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Uneautreméthodeconsisteàeffectuerunequantificationsurlesévénementsdans
lafenêtred’éditionMIDI(voir«Quantificationdesévénementsetdesnotes»àla
page519).

Pointsàprendreenconsidérationlorsdel’utilisationdelaquantification
derégions
Lagrilledequantificationcommencetoujoursaudébutd’unerégionMIDI.Silarégion
MIDInecommencepasaudébutd’unemesure,lagrilledequantificationnecommen-
cerapasnonplusàcetendroit.Lorsquevousmodifiezlepointdedépartd’unerégion
MIDI,vousmodifiezégalementlagrilledequantification.

Important:contrairementauxautresparamètresdelecturedesrégions(Retard,
Transposition,etc.),leparamètreQuantifierauneincidencesurl’affichagedesnotes
dansleséditeursMIDI.Vouspouvezainsianalyserlesmodificationsengendréespar
lavaleurQuantifierchoisieenconsultant,parexemple,lespositionsdesnotesdans
l’éditeurdepianoroll.

LaquantificationderégionsauneincidencesurlarégionMIDIentière.Pourquantifier
desnotesindividuellesoud’autrestypesd’événements,utilisezlaquantification
d’événementsdansundeséditeurs(voir«Quantificationdesévénementsetdes
notes»àlapage519).

Affinagedelagrilledequantification
Vouspouvezutiliserlesparamètresderégionétenduspouraffinervotregrillede
quantification.Ilsoffrentuncertainnombredefonctionnalitéssupplémentairesvous
permettantdecréeretd’appliquerunswingouunautrestyledequantificationàvos
partiesd’instrumentslogicielsetMIDI.

ÉvénementsMIDInonquantifiés ÉvénementsMIDIquantifiés
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Pourafficherlesparamètresderégionétendus:
m ChoisissezPrésentation>Paramètresderégionétendus.

Lorsqu’ilssontactivésdansunefenêtre,lesparamètresderégionétendussont
disponiblespourl’ensembledesfenêtresd’éditionMIDI,dumomentquel’inspecteur
estouvert.

Lesoptionsdequantificationsuivantess’affichentsousl’ensemblestandarddeparamètres
derégion.Ellespeuventêtreappliquéesàn’importequellevaleurdequantification
(àl’exceptiondelavaleur«Désactivé»).

Â Q-Swing:cettevaleurdepourcentagepermetdemodifierlapositiondechaque
secondpointdanslagrilledequantificationactuelle.Lesvaleurssupérieuresà50%
retardentlesbattements.Lesvaleursinférieuresà50%lespré-retardent.Lesréglages
lespluscorrectssesituententre50%et75%,offrantainsiunesensibilitédeswing
auxrégionsMIDIpourtantstrictementquantifiées(ourigoureusementlues).

Â Q-Force:cettevaleurdepourcentagepermetdedéterminerledegrédedécalage
d’unenoteverslapositiondegrillelaplusproche.Lavaleur100%entraîneune
quantificationtotaletandisquelavaleur0%permetdemaintenirlanoteàsa
positionenregistrée.
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Â Q-Échelle:leparamètreQ-Échelleconsisteenunestratégiedequantification
hautementmusicalefaisantappelàdenombreuxprocédésmusicauxtechniques.
Cetteopérations’avèreidéalepourlesenregistrementspossédantdéjàlegroove
quiconvient,maisétanttropprécipitésou«ralentis»àcertainsmoments.Celavous
permetdeconserverlasensibilitéd’originetoutenplaçantlecentrerythmique
précisémentdanslegroove.Lavaleur0signifiequetouteslesnotessontquantifiées.
SivousentrezdesvaleursQ-Échellenégatives,seuleslesnotessituéeshorsde
l’échelledéfiniesontdéplacéesversdespositionsdegrilledequantificationidéales.
Parcontre,lesnotesplusprochesd’unepositionparfaitenesontpasquantifiées.
Cetteopérationpermetdedéplacerlesnoteslesmoinsbienjouées(cellessituées
horsdel’échelle)versdespositionstemporellesparfaitessurlagrilledequantifica-
tion,ouaumoinsverscespositions,enfonctionduréglageQ-Force.

∏ Conseil:pourobtenirdesrésultatsQ-Échelleoptimaux,utilisezunevaleurdequantifi-
cationbasseetrégulière,tellequ’unenotenoire.DéfinissezleparamètreQ-Échelleafin
decompenserl’erreurlaplusimportantedansl’enregistrement.

Â Q-Flam:lesnotespossédantlamêmepositiontemporelle(accords)sontréparties
aumoyendeceparamètre.Lesvaleurspositivescréentunarpègeascendant(vers
lehaut),tandisquelesvaleursnégativescréentunarpègedescendant(verslebas).
Lapositiondelapremièrenote(lanotesupérieureouinférieure,sil’onconsidère
quel’ensembledesnotescommenceàlamêmeposition)del’arpègen’estpas
modifiée.

Â Q-Vélocité:ceparamètre(présentésousformedepourcentage)permetdedéterminer
jusqu’àquelpointlesvaleursdevélocitédesnotesquantifiéessontaffectéesparles
valeursdevélocitéd’unerégionMIDImodèle(voir«Créationdemodèlesdegroove»
àlapage522).Aveclavaleur0%,lesnotesconserventleurvélocitéd’origine.Avecune
valeurde100%,ellesadoptentlesvaleursdevélocitédumodèle.Lesvaleursnégatives
modifientlavélocité,améliorantd’autantplusladéviationdumodèle.

Â Q-Longueur:ceparamètre(égalementprésentésousformedevaleurenpourcentage)
permetdedéterminerlemoded’affectationdeslongueursdesnotesquantifiéesselon
lalongueurdesnoteséquivalentes(notessituéesàlamêmeposition)d’unerégion
MIDImodèle.Unevaleurde0%n’entraîneaucuneincidence,tandisqu’avecunevaleur
de100%,lesnotespossèdentexactementlesmêmeslongueursdenotesdelarégion
modèle.Lesvaleursnégativesmodifientdavantageleslongueursdenotes,créantainsi
unedéviationplusimportanteàpartirdumodèle.
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Configurationdelaquantificationpermanente
Toutcommelesautresparamètresderégionpeuventêtrenormalisés,lesréglagesde
quantificationpeuventégalementêtreappliquésdemanièrepermanentesuruneou
plusieursrégions.LafonctionAppliquerlesréglagesdequantificationdefaçondes-
tructriceconvientparticulièrementàlapré-quantification.

Parexemple,siunerégionMIDIenregistréenepeutpasêtrequantifiéeàlavaleur
Swing16eRésansproduirequelquesnotesinvolontairementretardées,quantifiez-la
selondesdoubles-crochespuisutilisezlafonction«Appliquerdéfinitivementlesrégla-
gesdequantification».Vouspouvezàprésentutiliserlaquantificationduswingsur
cetteversionnettoyéedelarégionMIDI.

Autreexemple:sivousenregistrezunmodèledecharlestonscomprenantdesdou-
bles-crochesetuneseuletriplecroche,effectuezd’abordunelecturedurythme
(quantifiéaveclesdoubles-croches)sanslatriplecrocheetchoisissez«Appliquer
définitivementlesréglagesdequantification».Vouspouvezàprésentaugmenterla
valeurduparamètreQuantificationsurlestriplescroches,etajoutezlanotesupplé-
mentaireenquantifiantcorrectementtouteslesdoubles-crochesluesincorrectement.

Pourquantifierunerégiondemanièrepermanente:
1 Choisissezlesréglagesdequantificationsouhaités(ycomprislesoptionsde

quantificationdesparamètresderégionétendus,sinécessaire).

2 ChoisissezlacommandeMIDI>Paramètresderégion>Appliquerlesparamètres
derégiondefaçondestructrice,ouutilisezleraccourciclavieréquivalent(par
défaut:Contrôle+Q).

Remarque:celafait,ilestimpossibledereveniràl’enregistrementd’origine,
saufsivousutilisezlacommandeAnnulertoutdesuiteaprèsavoireffectuél’opération
(ouutilisezl’historiqued’annulation).

Quantification des événements et des notes
Labarredesmenusdel’ÉditeurClavieretdelalistedesévénementsprésenteunmenu
dequantificationainsiqu’unboutonQuantifier.Ils’agitd’unefonctiondequantification
séparée,pouvants’appliquerauxévénementssélectionnés,plutôtqu’àdesrégionsentières.

Menudequantification

BoutonQuantifier
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L’éditeurdepianorollpossèdeégalementunoutilQuantifier.

Desopérationsdequantificationsupplémentairessontégalementdisponiblesdansla
fenêtreTransformer.Celles-cipeuvents’appliquerauxévénementsdansuneouplusieurs
régionssélectionnéesrépondantàdescritèrestrèsspécifiques.Lesdétailsrelatifsàces
opérationssontprésentsdanslarubriquechapitre20,«Modificationd’événementsMIDI
danslafenêtredetransformation».

Remarque:laquantificationauniveaudesévénementsmodifiedemanièreirréversi-
blelespositionsdel’ensembledestypesd’événements,àl’exceptiondesnotes.Ilest
possible,eneffet,derétablirlespositionsd’enregistrementoriginalesdesévénements
denotes.

Pourquantifierlesévénementsdansunerégion(PianorolletListedesévénements):
m ChoisissezlavaleurdequantificationsouhaitéedanslemenuQuantification.

CemenuoffrelesmêmesvaleursdegrilledisponiblesdanslemenuQuantification
delazoneParamètresderégion,affichédanslafenêtreArrangement.

m Procédezselonl’unedesfaçonssuivantes,enfonctiondesoptionsdisponibles
danslafenêtre:

Â ChoisissezFonctions>Quantifierlesévénementssélectionnésouutilisezleraccourci
claviercorrespondant(Éditeursdepartition,ClavierouListedesévénements).

Â Sélectionnezlesévénementsquevoussouhaitezquantifier,puiscliquezsurlebouton
Quantifier(ÉditeurspianorolletListedesévénements).Lesvaleursdequantification
sélectionnéesleplusrécemment(ouactives)sontutiliséespourl’ensembledes
événementssélectionnés.

Remarqueparticulièrerelativeàlaquantificationdans
l’ÉditeurPartition
L’éditeurdepartitionconsisteviseavantàpermettredecréerunenotationlisible
(etimprimable).Mêmesivouspouvezcertainementmodifierdesdonnéesdenote
MIDIdansl’éditeurdepartitionetlesquantifieràl’aidedel’outilQuantifier(ouavec
lescommandesdemenuFonctions>Quantification),mieuxvauteffectuerlesopéra-
tionsdequantificationdesnotesindividuellesdansleséditeurspianorollouListedes
événements.

LeparamètreQuantifieraffichédansl’inspecteurdel’éditeurdepartitions’utilise
àdesfinsgraphiquesuniquement.Ilpermetdemodifierl’affichagedesnotes,
maisn’aaucuneincidencesurlalecturedesnotes.
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Â Sélectionnezl’outilQuantifier,puiscliquezsurl’ensembledesnotesquevoussouhaitez
quantifier(Éditeursdepartitionetpianoroll).Lesvaleursdenotessélectionnéesleplus
récemment(ouactives)sontutiliséespourl’ensembledesnotessélectionnées.

Pourdéfinirunevaleurdequantificationàl’aidedel’outilQuantification:
1 Cliquezsuruneseulenote(ousurungroupedenotessélectionnées)etmaintenez-la

enfoncéeàl’aidedel’outilQuantifier,puislemenuQuantifications’ouvriraàl’endroit
oùvousavezcliqué.

2 Choisissezlavaleurdequantificationsouhaitéepourleoulesévénements.

Pourétirerdirectementplusieursévénementsdenotesélectionnésetquantifiés:
m Cliquezsurl’arrière-plandel’éditeurdepartitionoupianorolletmaintenez-leenfoncé

àl’aidedel’outilQuantifier,puisfaites-leglisserverslesnotesdevotrechoix.

Lesvaleursdenotessélectionnéesleplusrécemment(ouactives)sontutilisées
pourl’ensembledesnotessélectionnées.

Pourrenvoyerdesévénementsdenoteàleurspositionsd’origine:
1 Sélectionnezl’ensembledesnotespourlesquellesvoussouhaitezannulerlaquantification.

2 Procédezselonl’unedesfaçonssuivantes,enfonctiondesoptionsdisponibles
dansl’éditeur:

Â ChoisissezFonctions>Dé-Quantifierouutilisezleraccourciclaviercorrespondant
(Éditeursdepartition,ClavierouListedesévénements).

Â ChoisissezleréglageDésactivédanslemenuQuantification,puiscliquezsurlebouton
Quantifier(ÉditeurspianorolletListedesévénements).

Â ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurleboutonQuantifier
(ÉditeursPianorolletListedesévénements).

Â ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurunedesnotessélectionnées
àl’aidedel’outilQuantification(Éditeursdepartitionetpianoroll).
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Important:sivousutilisezlaquantificationparrégionaprèsavoirquantifié
individuellementdesévénementsdenoteauseind’unerégionMIDI,vosquantifications
parévénementsontannulées.Ilpeuts’avérerutiledereporterceschangementsdans
larégionensuivantlesinstructionsprésentesdanslarubrique«Configurationdela
quantificationpermanente»àlapage519.Ainsi,lesopérationsdequantification
appliquéesàuncertainnombred’événementsindividuelsnesontpasannuléessi
vousquantifiezlamauvaiserégion.

Création de modèles de groove
Vouspouvezcréerdesgrillesdequantificationbaséesurlesrythmesd’autresrégions
MIDI.Ils’agitdemodèlesdegroove.Lesmodèlesdegroovepermettentdecapturerles
légèresdifférencestemporellesoffrantàunerégionMIDIsonatmosphère,puisdeles
appliqueràd’autresrégionsMIDI.

Vouspouvezégalementmesurerlasensibilitéd’unerégionaudioetl’appliquer
àunerégionMIDI.CelapermetnotammentàunmorceaudeclavinetMIDIde
biens’accommoderàunfichierAppleLoopsdeguitarefunk(voir«Créationd’un
modèledegrooveaudioversMIDI»àlapage524).

Pourcréervotrepropremodèledegroove:
1 SélectionnezlarégionMIDIàpartirdelaquellevoussouhaitezcréerunmodèle

degroove.

∏ Conseil:àpremièrevue,lesrégionsMIDIàdeuxmesuresreprésententdesmodèles
correctspourcettefonction,maisvouspouvezutiliserdesrégionsMIDIden’importe
quellelongueur.Assurez-vousquelarégionMIDIsourcecontientunenotepour
chaquevaleurdequantificationsouhaitée.

2 ChoisissezOptions>Modèlesdegroove>Créerunmodèledegroove(ouutilisez
leraccourciclavierCréerunmodèledegroove).

Unmodèledequantificationestcrééets’affichedanslemenuQuantificationdes
éditeurspianorolletListedesévénements,ainsiquedanslazoneParamètresde
régiondel’inspecteurlorsquecelle-cisetrouvedanslafenêtreArrangement.

LesmodèlesdegroovepossèdentlenomdelarégionMIDIdontilssontissus.
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Cettecommandepermetessentiellementdetransformerlasynchronisationprécisedes
notesdanslarégionMIDIsélectionnéeenunmodèledegrooveaccessibleetutilisable,
commen’importequellevaleurdumenudequantification.

Important:larégionMIDIsourceutiliséepourunmodèledegroovedoitêtreconservée
dansvotreprojet.Sivouslasupprimez,lenomdumodèledegrooven’estpasretirédu
menudequantification,maisvousnepouvezpasnonplussupprimercettevaleurde
quantification.Sivouslasélectionnez,rienneseproduira.

Poursupprimerdesentréesdemodèledegroovedumenudequantification:
1 SélectionnezlarégionMIDIsourcedanslazoneArrangement.

2 ChoisissezOptions>Modèlesdegroove>Supprimerlemodèledegroovedelaliste
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

CetteopérationpermetdesupprimerlarégionMIDIsourcesélectionnéedelaliste
desmodèlesdequantificationdisponibles.Decettemanière,lemenuQuantification
estsupprimé.Larégionproprementditen’estpassupprimée.

Utilisationdemodèlesdegrooveentredesprojets
Sivoussouhaitezcréeretconserverplusieursmodèlesdequantificationàutiliser
dansdifférentsprojets,procédezcommesuit:

Pourutiliserunmodèledegroovedansplusieursprojets:
1 CopiezoucréezvosrégionsMIDIsourcedansunprojet.

2 Nommezcesrégionsàl’aidedel’outilTexte.

3 UtilisezlafonctionOptions>Modèlesdegroove>Créerdesmodèlesdegroove
pourchaquerégionsource.

4 Regroupezl’ensembledecesrégionsdansundossier(etrenommezcedossierGrooves,
parexemple).

5 UtilisezFichier>Enregistrercommemodèle.

Utilisezcemodèleentantquepointdedépartdevotreprojet,lorsquevoussouhaitez
accéderàcesmodèlesdequantification.

Importationdemodèlesdegroove
Vouspouvezégalementimporterdesmodèlesdegroovetiers,notammentceuxcréés
parlasociétécanadienneWCMusicResearch(modèlesdegrooveDNA).

Pourimporterdesmodèlesdegroovetiers:
1 ChoisissezOptions>Modèlesdegroove>ImporterdesmodèlesdegrooveDNA

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

2 SélectionnezlesmodèlesdegrooveDNAdevotrechoixdanslesélecteurdefichiers,
puiscliquezsurImporter.
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LesmodèlesdegroovesontajoutésaumenuQuantification.

Lesmodèlesdequantificationsontenregistrésavecleprojetetpeuventêtreutilisés,
mêmelorsqueleprojetestlusurunautreordinateurnepossédantpaslesmodèles
degrooveDNAcorrespondantssursondisquedur.

Créationd’unmodèledegrooveaudioversMIDI
VouspouvezcréerdesmodèlesdegrooveMIDIàpartirdemorceauxaudionumériques.
Celavouspermetd’extrairel’ambiancedesbouclesdebatterieoudeséchantillons
rythmiques(lesbouclesAppleLoopsensontleprincipalexemple),etd’utiliserle
modèledegrooverésultantpourquantifierdesrégionsMIDI.

Remarque:vousdevezdésactiverl’optionÉdition>Rechercherlespassagesàzéro
danslemenudelafenêtredel’éditeurdeséchantillons.

PourextraireunmodèledegrooveMIDId’uneboucledebatteriedemesure:
1 AjoutezlarégionaudiodelaboucledebatterieàlazoneArrangementaumoyen

d’unedesméthodesdécritesdanslarubriquesuivante:chapitre11,«Ajoutdedon-
néespréenregistrées»,àlapage281.

2 Double-cliquezsurlarégionpourouvrirl’éditeurdeséchantillons,ousélectionnez
l’ongletÉditeurdeséchantillonsenbasdelafenêtreArrangement.

3 ChoisissezFactory>ModèledegrooveaudioversMIDI(raccourciclavierpar
défaut:Contrôle+M).

4 Choisissezlesréglagessouhaitésdansl’ongletModèledegrooveAudioversMIDI:

Â MenuPréréglage:cemenucontientplusieurspréréglagesdéfinispourlesparamètres
AudioversMIDI,adaptésàdestypesspécifiquesdemorceauxaudio.Vouspouvez
utilisercespréréglagesentantquepointsdedépartpourvotretraitement.

Â Granulation(enms):utilisezleparamètreGranulationafindedéterminerlapériode
detempsdescomposantsplusfortsdanslemorceauaudio.LogicExpressutiliseces
signauxdepic(ouélémentstransitoires)pourendéduirelesinformationsrelatives
auxpointsdevélocitédanslemodèledegroove.Lesvaleurslesplusutilessesituent
généralemententre50et200millisecondes,selonletempodumorceauaudio.
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Â Tauxd’attaque(enms):ilindiqueàLogicExpressladuréedesphasesd’attaquedes
sonsdanslemorceauaudio.Voicidesexemplesd’utilisationdeceparamètre;
lesbatteriesetlespercussionspossèdentdesduréesd’attaquecourtesdemoins
de20ms,alorsquelesphasesd’attaquedesinstrumentsàcordessontpluslongues.
Lesvaleurslesplusadaptéespourlamajoritédesinstrumentssesituententre5et
40ms,laplupartsesituantautourde20ms.

Â Douceurrelâchement(%):ceparamètreaétéspécialementconçupourtraiterdes
morceauxaudiocontenantdessonsavecunequeuederelâchementouderéverbé-
rationlongue.Ilestainsiplusfaciledeconvertircessonsenpointsdequantification
adaptés.Lavaleurquevousdéfinissezicidoitgénéralementêtrecompriseentre0
et5%,hormislorsdutraitementdespassagescontenantdesnotessoutenues,
desnotesdeguitaredéforméesoudessonssimilaires.

Â Seuildevélocité:ceparamètrepermetdedéfinirleniveaudeseuil.Touslessignaux
en-dessousdecettevaleursontignorés.Danslaplupartdescas,vousdevezchoisir
lavaleur1,hormislorsdutraitementdedonnéestrèsdensesetfortesavecdesbruits
d’arrière-planpeuforts.

Â Quantificationdebase:cettefonctionvouspermetd’ajouterdespointsdedéclen-
chementartificielsàdesendroitsoùiln’existeaucunpointdedéclenchement.
Lesmodèlesdegroovecréésaveccetteméthodeconviennentlorsquevousdevez
utiliserplusdepointsdequantificationqueceuxcontenusdanslemorceauaudio.
L’utilisationdeceparamètren’aaucuneincidencesurl’identificationautomatique
despointsdedéclenchementdanslemorceauaudio.

Â Correctiontemporelle:ceparamètrevouspermetdecompenserlesretardstemporels
pouvantsurvenirlorsquedessynthétiseursoudeséchantillonsexternessontdéclenchés
pardesnotesMIDI.Cesretardstemporelsseremarquentparfoistrèsfacilement,etparti-
culièrementsilepériphériqueconnectéestentraindejouerunerégionMIDI(quantifiée
avecunmodèledegrooveAudioversMIDI)enmêmetempsquelemorceauaudio
d’origine.Vousdevezêtreenmesuredecompenserceteffetenutilisantdesréglages
comprisentre–20mset0ms.
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Enbasdel’éditeurdeséchantillons,troischampss’affichent,nommés:Audio,
QuantifieretRésultat.

Â Audio:affichelespointsdequantificationidentifiésdanslefichieraudio.
Â Quantifier:affichelespointsdequantificationsélectionnésentantque
Quantificationdebase.

Â Résultat:affichelespositionsdequantificationdanslenouveaumodèledegroove,
créésparlacombinaisondesdeuxvaleursci-dessus.

5 Cliquezsurunpointdedéclenchementaudiopourqu’ilnesoitpastransféré
verslemodèle.

Lespointssélectionnésmanuellement(nonutilisés)seronteffacés.

6 CliquezsurleboutonEssaidanslazoneModèledegrooveAudioversMIDIpour
appliquerlenouveaumodèledegrooveàl’ensembledesrégionsMIDIsélectionnées.

7 Observezlesrésultats.

8 Réglezlesparamètresjusqu’àcequelegrooverésultantvousconvienne,puiscliquez
surUtiliser.

LenouveaumodèledegrooveestenregistréetajoutéenbasdumenuQuantification.
Sonnomdécouledunomdufichieraudio.
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20 Modificationd’événementsMIDI
danslafenêtredetransformation

La fenêtre de transformation vous permet de définir 
un ensemble de conditions et d’opérations utilisées pour 
sélectionner, et modifier, des événements MIDI spécifiques. 

Elledoitsonnomaufaitqu’elletransformelesévénementsMIDI,enfonctiondes
conditions,desopérationsetdesvaleurschoisiesparvossoins,enévénements
detypedifférentoudotésdedifférentesvaleurs.

Lafenêtredetransformationestextrêmementperformante,elleestl’outilidéalpour
effectuerdesmodificationsqui,sanselle,seraientimpossibles(oulaborieuses).Imaginez,
parexemple,unprojetd’orchestrequivousaétéenvoyépourquevousyajoutiezvotre
touchepersonnelle.Lesmorceauxindividuelsdeviolonetd’altoontétéenregistréesavec
différentesbibliothèquesdebandes,etcontiennentdesinformationsAftertouch(dans
200régionsMIDI)quiintroduisentuneétrangemodulationdehauteur,ainsiquedes
échantillonsd’artefactsdecommutationdecouchelorsqu’ellessontjouéesavecvos
échantillonsdecordes.AprèsavoirprisconnaissancedecesinformationsAftertouch,
vousverrezqu’unepetiteplagedevaleursseulementestàl’origineduproblème.
Vousavezquelquesoptionsàvotredisposition;modifiervosinstrumentséchantillon-
nés,extrairemanuellementtouteslesinformationsAftertouch(régionparrégionouglo-
balement,etperdreainsilesperformancesoffertesparcesinformations)oumodifierles
valeursgénérantleproblèmedanslafenêtredetransformation.Latroisièmeoption
sembleêtrelabonne!

Desjeuxdetransformationsprédéfinissontdisponiblespourdenombreusestâches
d’éditioncourantes.Cesjeuxpourrontsansdouterépondreàtoutesvosattentes,
mais,silebesoins’enfaitsentir,vouspouvezcréeretenregistrervospropresjeux
detransformations,etlesutiliserultérieurement.

∏ Conseil:l’EnvironnementcontientunobjetTransformateursimilairequevouspouvez
utiliserdanslecasdetransformationsd’événementsMIDIentempsréel.Pourdes
informationsplusdétaillées,consultezlarubrique«ObjetTransformateur»àla
page989.
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Pourouvrirlafenêtredetransformation,exécutezl’unedesopérationssuivantes:
m ChoisissezFenêtre>Transformerdanslabarredesmenusprincipale(ouutilisez

leraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+4).

m Sivoussouhaiteztransformerdesévénementsprécédemmentsélectionnésdansl’un
deséditeursMIDI,choisissezunpréréglagedanslemenuFonctions>Transformer.

VouspourrezsansdoutechoisirlacommandeFenêtre>Transformerlorsquevousêtes
dansunéditeurMIDI,maislepréréglagedevraêtresélectionnémanuellement.

Choix et utilisation des jeux de transformations
Danslecoinsupérieurgauchedelafenêtredetransformationsetrouveunmenu
Préréglages.Lesquatorzepremiersélémentsdumenusontdespréréglagesprotégés
enécriture.Cespréréglagesfournissentdesmodèlespourdestâchesd’édition
courantes,tellesquelacréationdecrescendosouleréglagededuréesdenote.

Vouspouvezmodifiertemporairementlesparamètresd’unpréréglageutilisés,
maistouteslesmodificationsserontignoréeslorsquevousquitterezlepréréglage.

Selonvosbesoins,ilpeutêtreutiledeconsacrerunpeudetempsàlacréationde
vospropresjeuxdetransformations.Ilspeuventêtreconfigurésetenregistréscomme
partied’unprojet(sivouseffectuezcetteopérationdansvosmodèlesdeprojet,vos
jeuxdetransformationsserontdisponiblesdanstouslesprojets).Vosjeuxdetransfor-
mationsapparaîtrontaubasdumenuPréréglages(voir«Créationdevospropresjeux
detransformations»àlapage546).

Pourutiliserunpréréglagedetransformation:
1 SélectionnezlesévénementsourégionsMIDIquevousvouleztransformer.

2 CliquezsurlaflèchesituéeàdroitedumenuPréréglage,etchoisissezunjeu
detransformationsdanslemenulocal.
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Remarque:vouspouvezcréerunnouveaujeudetransformationsenchoisissant
**Créerdesréglagesutilisateurinitialisés**danslemenuPréréglage,maiscelasera
expliquéplusendétailultérieurement.

3 DanslemenuMode,choisissezlamanièredontvoussouhaiteztransformer
lesévénementssélectionnésdanslesrégions.

4 Définissezlesconditionsdesélectiondevotrechoix.

5 Définissezlesopérationsquevoussouhaitezeffectuer.

Remarque:vouspouvezcliquersurlacase«Masquerlesparamètresinutilisés»
(ladésactiver)pouraffichertouteslesconditionsetopérations,cequivouspermet
d’effectuerdeschoixplusélaborés.

6 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurleboutonSélectseul.poursélectionnertouslesévénementsquirépondent
auxconditionsdesélection.Lesévénementsneserontpastransformés.Vouspouvez
utilisercetteoptionpouraffinervotresélection,etgarantirquevosconditionsn’affecte-
rontquelesévénementsquevoussouhaitezréellementtransformer.

Â CliquezsurleboutonOpérerseul.pourtransformertouslesévénementssélectionnés,
conformémentauxréglagesdesopérations(lesconditionsdesélectionn’ontaucun
effet).Celaestutilesivousvoulezmodifierlesévénementsquevousavezdéjà
sélectionnésmanuellement.

Â CliquezsurleboutonSélect.etopérerpoursélectionnertouslesévénements
quicorrespondentauxconditions,etlestransformercommepourlesréglages
desopérations.

Remarque:lenombrederégionsetd’événementssélectionnés(quirépondent
auxconditions)estaffichéau-dessusdesboutonsd’opérationetdesélection.



530 Chapitre20Modificationd’événementsMIDIdanslafenêtredetransformation



Àproposdespréréglagesdetransformations
Cetterubriquedécritlerôledesquatorzepréréglagesdetransformations,etfournit
desastucessurleurutilisation.

Crescendo
Permetd’augmentergraduellementlesvélocitésd’ungroupedenotesdevaleurs
bassesàdesvaleursélevées(ouviceversa,decrescendooudiminuendo).

Â Sélectionnezlazone(colonnePosition)contenantlesévénementsdenotesur
lesquelsvoussouhaitezappliqueruncrescendo.

Â DéfinissezlesvaleursdevélocitédésiréesdanslazoneOpérations(valeursallant
de1à127).

Â Sivoussouhaitezuncrescendomoinsdynamique,définissezuneplagedevaleurs
pluspetite.

Â Pourréaliserundiminuendo,définissezunevaleurplusélevéedanslazone
supérieureVélocité,etunevaleurplusfaibledanslazoneinférieure.
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Échelle PitchBd 14bits
Permetdemettreàl’échellelesdonnéesdemodulationdehauteur(PitchBend),
toutenconservantlesinformations14bitsintactes.Laduréedesévénementsde
PitchBendestexpriméesousformedenombredécimalcomprisentre–8192et8191,
alorsquelesinformations14bitssontconservées.

Â Choisissezunfacteurdemultiplicationpourlabonnemodulationdehauteur(LSB)
etdesvaleursdehauteurefficaces(MSB)danslechampdevaleursupérieurdela
zoneOpérations.

Â Définissezlavaleur(14bits)danslazoneinférieure,quiestalorsajoutéeaux
événementsmisàl’échelle(multipliés).

Doubler la vitesse
Doubleletempoendivisantpardeuxlesduréesetlespositionsdesévénements.
PardéfautleszonesdevaleurDiv(ision)correspondantauxopérationsPositionet
Duréesontdéfiniessur2,0000.

Remplacezlesvaleursdecesdeuxzonespar4,000afindequadruplerletempo.

Cepréréglageestuneoptiontrèscréativepourdesrégionsdebatterie.L’exemple
suivantsupposequ’unegrossecaisse«four-on-the-floor»,unecaisseclaire,une
cymbalecharlestonoud’autresrégionsdepercussionsontaffichéesdansHyperEditor.
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PourexpérimenterlepréréglageDoublerlavitessedansHyperEditor:
1 Cliquezsurlacolonnedenomdel’undessonsdebatterie.

Celapermetdesélectionnertouslesévénementsdenoteayantunehauteur
particulièredanslarégion.

2 RemplacezlavaleurdelazoneDuréeparunevaleurdifférentedecellefigurant
danslazonePosition,ouviceversa.

3 Répétezlesétapesavecd’autressonsdepercussionoudebatterie.

Celapeutgénérerdespolyrythmesintéressantsauxquelsvousn’auriezpeut-être
paspensé.

Commelemontrecetexemple,vouspouvezutiliserlamêmeopérationdetransforma-
tionplusieursfoissurlamêmerégion.Vouspouvezégalementassocierlesdifférents
préréglagesdetransformationpourgénérerunrésultatfinal,enlesutilisantlesuns
aprèslesautres.

Moitié de la vitesse
Divisepardeuxletempoendoublantlesduréesetlespositionsdesévénements.
Pardéfaut,leszonesdevaleurMul(tiplier)desopérationsPositionetDuréesont
définiessur2,0000.

Définissezlesdeuxzonesdevaleurdel’opérationMulsur1,5000pourréduireletempo
d’untiersenviron.
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Humaniser
Ajouteunevaleuraléatoireàlaposition,lavélocitéetladuréedesévénementsdenote
sélectionnés.Cepréréglageestutilesurdespartiesrythmiques,tellesquedesaccom-
pagnementsaupianoouauclavinet,etdesrégions(ouévénements)depercussionet
debatterie.Ilpeutapporterdelavieàunmatérielpurementquantifié,ouàdesnotes
entréesmanuellement(voir«EnregistrementMIDIavecentréepas-à-pas»àla
page433).

ModifiezlesvaleursdesparamètresPosition,VélocitéouDuréeafind’augmenter
oudediminuerlefacteuraléatoiredechacundecesparamètresd’événement.

Renverser la Position
Renverselespositionsdesévénements(généralementdesnotes)auseind’unerubrique.

ModifiezlesvaleursrelativesauxconditionsduparamètrePositionpourmodifier
laplagedevotresélection.
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Renverser le Pitch
Inverselahauteurdetouslesévénementsdenote.

Modifiezlavaleurdel’opérationRotationpourdéfinirlenumérodenoted’unpoint
pivot,autourduquelleshauteursdesévénementsdenoteserontrenversées.

Transposer
Transposetouslesévénementsdenote.

Â Modifiezlavaleurdel’opérationAjouterparlavaleurdevotrechoix(pardemi-ton).
Â Vouspouvezeffectuerdestranspositionsdescendantesendéfinissantunevaleur
négativedanscettezone.
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Vélocité exponentielle
Modifieleredimensionnementdelacourbedelavélocité.Cepréréglageestparticulière-
mentutilisésurdespartiesd’instrumentMIDIoulogiciel.Lavélocitéestgénéralement
utiliséepourcontrôlerlevolumeinitialdesinstruments,maiselleestaussisouventutili-
séepourdéclencherdesenveloppesdefiltre,rendantlesonplusclairouplussombre.
Ilestbeaucoupplusrapidedetransformerdesrégionsquedemodifierleredimension-
nementdelavélocitéoulesparamètresdufiltredevosinstrumentsMIDIoulogiciel.

ModifiezlechampdevaleurVélocitédelazoneOpérationsafindemodifierlacourbe
delavélocité.Cettemodificationestimmédiatementrépercutéedanslazonegraphique
endessous.
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Limiter vélocité
Limitelavélocitéàunevaleurmaximale.Ceparamètreestidéalpourtransformer
despartiesinstrumentalestropstridentes,enlimitantlavélocité.

Modifiezlavaleurdelazoned’opérationMaxafindelimiterlavélocitéàlavaleur
maximale.Cettemodificationestimmédiatementrépercutéedanslazonegraphique
endessous.

Fixer durée de note
Créedesduréesdenoteconstantes.Ceparamètreestutilepourdenombreux
instruments,enparticulierlesbatteriesetautresinstrumentsrythmiques,telsque
lespianos,lesclavinetsetlesbasses.
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ModifiezlavaleurduchampDuréedelazoneOpérationspouréditertouslesévénements
sélectionnésàladuréechoisie.Touslesévénements,qu’ilssoientcourtsoulongs,sont
modifiésàladuréedéfinie.

Durée de note maximum
Définitladuréemaximaledetouslesévénementsdenote.

ModifiezlavaleurduchampDuréedelazoneOpérationsafindedéfinirladurée
maximaledelanote.Lesduréesdenoteexistantes,quisontpluscourtesqueladurée
définieici,sontconservées.Lesévénementsquisontpluslongsquelavaleurdéfinie
sontraccourcis.

Durée de note minimum
Définitladuréeminimaledelanote.

ModifiezlavaleurduchampMindelazoneOpérationsafindedéfinirladurée
minimaledelanote.Lesduréesdenoteexistantes,quisontpluslonguesquela
duréedéfinieici,sontconservées.Lesévénementsdenotequisontpluscourts
quelavaleurdéfiniesontrallongés.



538 Chapitre20Modificationd’événementsMIDIdanslafenêtredetransformation



Quantifier durée de note
Quantifieladuréedelanote.Enfait,cepréréglagequantifielapositionfinale
delanote.

ModifiezlavaleurduchampDuréedelazoneOpérationspourdéfinirladurée
àlaquellelespositionsdenotefinalesserontquantifiées.
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Utilisation des paramètres de la fenêtre de transformation
Cetterubriquedécritl’utilisationdechacundesélémentsconstituantlafenêtrede
transformation,offrantainsiunaperçudurôledechaqueoption.Lesexemplessitués
àlafinduchapitre(voir«Exemplesd’utilisation»àlapage548)vousdonnerontun
aperçusurlesutilisationspossiblesdechaqueoption,maisilnes’agitquedelapartie
émergéedel’iceberg.Enfindecompte,votreimaginationetvotrecréativitésontles
seulesrestrictionsàl’utilisationdesévénementsMIDIdanslafenêtredetransformation.

Paramètresglobaux
Cesparamètresaffectentglobalementl’apparenceetlemodedefonctionnement
delafenêtredetransformation.
Â MenuMode:choisissezl’unedesoptionsdumenuderéglagessuivantesafin
dedéterminerlamanièredontlesévénementssonttransformés.
Â Appliquerlesopérationsauxévénementssélectionnés:choisissezcemodepour
appliquerlesopérationsàtouslesévénementssélectionnés.Lesévénements
sélectionnéssontdéterminésparlesconditionsdesélection.

Â Appliquerlesopérationsetsupprimerlesévénementsdésélectionnés:choisissezcemode
pourtransformerlesévénementssélectionnésetsupprimertouslesévénementsqui
nesontpassélectionnés.Seulslesévénementsquicorrespondentauxconditionsde
sélectionserontconservésunefoisl’opérationdetransformationeffectuée.Cemode
vouspermetd’utiliserlafenêtredetransformationcommeunfiltreprogrammable,
oùseulslesévénementsquirépondentauxconditionssontconservés.

MenuModeMenuPréréglage

ZoneOpérations

Zonedesconditions
desélection

Graphique
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Â Supprimerlesévénementssélectionnés:choisissezcemodepoursupprimerles
événementssélectionnés.Cemodevouspermetd’utiliserlafenêtredetransforma-
tioncommeunefonctiond’effacementprogrammable.Touslesévénementsqui
répondentauxconditionssontsupprimés,alorsquelesautresrestentinchangés.
Lesréglagesdesopérationsnesontpaspertinentsdanscemode.

Â Copierlesévénementssélectionnés,puisappliquerlesopérations:choisissezcemode
pourconserverlesévénementssélectionnésdansleurformed’origine,lescopier
etappliquerlesopérations.

Â MenuPréréglage:choisissezl’undespréréglagesdetransformationoul’undevos
jeuxdetransformations.

Â Case«Masquerlesparamètresinutilisés»:masquetouslesmenusinutilisésdans
leszonesConditionsdesélectionetOpérations.Celapermetdemieuxvisualiser
lesréglagesutilisés.Celaéviteégalementd’effectuerdesmodificationsparerreur.

Réglagedesconditionsdesélection
Vouspouvezdéfinirdesconditionsafindedéterminerlesévénementssélectionnés
pourlesopérationsdetransformation.Cetteopérations’effectuedanslazone
Conditionsdesélectiondelafenêtredetransformation.

Chaquecolonnereprésenteunparamètred’événementMIDIdifférent.
Â Position:déterminelapositiontemporelledel’événement,parrapportaupoint
dedépartdelarégionMIDI(etnonaupointdedépartduprojet).

Â État:détermineletyped’événement.
Â Canal:canalMIDIenregistrédel’événement.
Â Octet1dedonnées/Hauteur:premieroctetdedonnées(numéroducontrôleur)
ouhauteurdelanote.

Â Octet2dedonnées/Vélocité:secondoctetdedonnées(valeurducontrôleur)
ouvélocitédelanote.

Remarque:lesparamètresaffichésdansleszonesrelativesauxoctetsdedonnées
dépendentduréglagechoisidanslemenuÉtat.CertainsréglagesdumenuÉtat
n’affichentaucunezoned’octetsdedonnées!

Â Durée:duréedelanoteoudel’événement.
Â Sous-position:positiontemporelledel’événement,surunebarre.

Laconditionestconsidéréecommesatisfaitelorsqu’unévénementcorrespond
àlaplageeffectivedéfinie,etauxvaleurs,detouslesparamètresd’événement.
Cesplagesetvaleurssontdéterminéesdansleszonesetlesmenuslocauxquise
trouventsouschacunedescolonnesdeparamètred’événement.
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Pourchoisirletyped’événement:
m CliquezsurlemenulocalÉtatpourdéterminerlesévénementsquiserontsélectionnés.

Àcestade,vousn’avezlechoixqu’entredeuxréglages:

Â Tout:touslestypesd’événementsatisfontlacondition.
Â =:unautremenulocalestaffichéendessousdumenulocalÉtat,danslequel
vouspouvezdéfinirletyped’événementdevotrechoix.Cescommandessont
lessuivantes:note,pressionpolyphonique,changementdecontrôle,changement
deprogramme,pressiondecanal,modulationdehauteur,métaetcurseur.

Pourdéfinirtouteslesautresconditionsdesélection:
m Cliquezsurlesmenuslocauxappropriés(danschacunedescolonnesnécessaires)

pourdéfinirlescritèresdesélectiondesévénements.

Uneoudeuxzonesdevaleurapparaîtrontendessousdumenulocal,saufsivousavez
choisileréglageTable.Vouspouvezassignerl’unedesconditionsdevaleursuivantes
pourchacunedescolonnesdeparamètre:
Â «=»:pourquelaconditionsoitsatisfaite,l’événementdoitêtreégalàlavaleur
figurantdanslazone.Parexemple,seulslesévénementsdenoteDo#3rempliront
lacondition.

Â Différent:pourquelaconditionsoitsatisfaite,l’événementnedoitpasêtreégal
àlavaleurfigurantdanscechamp.Parexemple,touslesévénementsdifférents
deDo#3remplirontlacondition.

Â Inférieurouégal(<=):pourquelaconditionsoitsatisfaite,lavaleurdel’événement
doitêtreinférieureouégaleàcellefigurantdanslazone(unevélocitédenoteinfé-
rieureouégaleà98,parexemple).

Â Supérieurouégal(>=):pourquelaconditionsoitsatisfaite,lavaleurdel’événement
doitêtresupérieureouégaleàcellefigurantdanslazone(unevélocitédenote
supérieureouégaleàDo#3,parexemple).

Â Intérieur:pourquelaconditionsoitsatisfaite,l’événementdoitêtrecomprisdans
laplagedevaleurs(depositionsd’événementouhauteursdenote,parexemple)
desdeuxzones.

Â Extérieur:pourquelaconditionsoitsatisfaite,l’événementnedoitpasêtrecompris
danslaplagedevaleurs(depositionsd’événementouhauteursdenote,parexemple)
desdeuxzones.
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Â Table:laplupartdesconditionssontdesrelationsnumériques,etlaconditionest
rempliesilavaleurdel’événementMIDIentrantsatisfaitlacondition.Ladernière
condition,Table,fonctionnedemanièrelégèrementdifférente.Deuxparamètres
numériquessontspécifiés,etlavaleurentranteestd’abordconvertieparlatable,
afindecréerunevaleurmiseencorrespondance.Lavaleurmiseencorrespondance
estalorscomparéeauxdeuxparamètresafindevérifierqu’elleestcompriseentre
cesdeuxvaleurs.Lesévénementsentrantsdotésd’unevaleurmiseencorrespon-
dancecomprisedanslaplageremplirontlacondition.Touslesautresévénements,
enrevanche,nelasatisferontpas(voir«Utilisationdelatable»àlapage545).

Pourdéfinirlesvaleurspouruneconditiondesélection:
m Utilisezlasouriscommeuncurseurouentrezdirectementlavaleurdésiréedans

lazone.

Définitiondesopérations
LazoneOpérationspermetdedéfinirlesmodificationsquevoussouhaitezapporter
auxévénementsquiremplissentlesconditionsdesélection.Commedanslesmenus
locauxdeconditiondesélection,vousdevezchoisiruneopérationdanslescolonnes
deparamètred’événementappropriées.Ilestpossiblequ’unoudeuxchampsdevaleur
apparaissent,enfonctiondel’opérationchoisie.

Pourdéfinirl’opérationpourlacolonnedeparamètresd’événementd’état:
m Cliquezsurlemenulocaletchoisissezl’unedesopérationssuivantespourla

conditionÉtat:

Â Thru:letyped’événementesttransmissansêtremodifié.
Â Réparer:letyped’événementestmodifié.Choisissezunnouveautyped’événement
danslemenulocalquiapparaîtendessousdumenuOpérationsdelaconditionÉtat.
Vouspouvezchoisirparmilestypessuivants:curseur,méta,note,pressionpolypho-
nique,changementdecontrôle,changementdeprogramme,pressiondecanalet
modulationdehauteur.Cetteopérationpermetdeconvertiruntyped’événement
enunautretype.

Remarque:lorsquevousconvertissezdesévénementsdenote,deuxévénements
sontcréés:l’unpourl’événementdenoteactivé,l’autrepourl’événementde
notedésactivé.

Â MapSet:lechoixdeceréglageimpliquequelesévénementsquicorrespondent
àlaconditionÉtat(événementsdenote,parexemple)sontutiliséspourcontrôler
latabled’uneopérationultérieuredanslescolonnesCanal,Octetdedonnées1,
Octetdedonnées2etDurée.
Â LavaleurOctetdedonnées1sélectionnelapositiondanslatable.
Â LavaleurOctetdedonnées2déterminelavaleuràcettepositiondanslatable.
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Demanièreinterne,LogicExpressenvoieunepaired’événementsméta:#123pourla
position,et#122pourlavaleuràcetteposition.Cestypesd’événementsmétapeuvent
égalementêtrecréésd’autresfaçons.

Pourdéfinirl’opérationpourtouteslesautrescolonnesdeparamètred’événement:
m Choisissezl’unedesopérationssuivantespourlescolonnesCanal,Octetdedonnées1,

Octetdedonnées2etDurée(commerequis).Uneouplusieurszonesdevaleurappa-
raîtrontendessousdesmenuslocauxd’opérationsrespectifs.

Â Thru:l’événementesttransmissansêtremodifié.
Â Réparer:rétablitleparamètred’événementàlavaleurdéfinie.Vouspouvezutiliser
cetteopérationpourdéfinirlahauteurdetouslesévénementsdenotesurune
valeurdenotespécifique,celavouspermetdeconvertirfacilementungrooveen
motifcharleston,parexemple.

Â Ajouter:ajoutelavaleurauxévénements.Parexemple,lavaleur8peutêtreajoutée
àtouslesévénementsdevélocitédenoteentrants,rendantainsilesnotesplusfortes.

Â Sous:soustraitlavaleurdesévénements.Cetteopérationvouspermetderéduire
touslesévénements(Pan)ducontrôleur10,réduisantainsilaplagestéréod’un
morceaudepianoélectrique,parexemple.

Â Min:lesvaleursdeparamètreinférieuresàlavaleurdéfiniesontremplacées
(parcettevaleur).Lesvaleursdeparamètressupérieuresnesontpasmodifiées.
Cetteopérationvouspermetderemplacertouslesmessagesdevélocitédenote
au-dessousde45,réduisantainsilaplagedynamiqued’unerégionMIDIou,
end’autrestermes,rendantlesnotestempéréesplusfortes.

Â Max:lesvaleursdeparamètresupérieuresàlavaleurdéfiniesontremplacées
parcettemêmevaleur.Lesvaleursdeparamètred’événementpluspetitesrestent
inchangées.Cetteopérationpeutêtreutiliséepourlimiterlesévénementsdemodu-
lationderésonancedufiltreàlavaleur100,parexemple,générantainsiunsonde
filtreplusdoux.

Â Rotation:touteslesvaleursdeparamètrequiremplissentlesconditionssontinversées
autourd’unpointpivot(lavaleurdéfinieici).Lesévénementssupérieursàcettevaleur
sontdéplacésendessousdecelle-cidelamêmedistanceetinversement.Vouspouvez,
parexemple,déplacerunenotedeMi3àSol#2,silavaleurdupointpivotaétédéfinie
surDo3.Eneffet,l’événementMi3,situéà4valeurs(hauteurs)au-dessusdupointpivot
Do3estdéplacéde4valeursau-dessous(soitSol#2).Cetteopérationpeutégalement
êtreutiliséepourinverserlespositionsdesnotessélectionnéesautourd’unemesure
oud’untempsdonné.

Â Mul:lavaleurduparamètreestmultipliéeparlavaleurdéfinie(avecuneprécision
dequatredécimales).L’effet,etl’utilisation,decetteopérationsontparfaitement
illustrésparlepréréglageDiviserlavitessepardeux.

Â Div:lavaleurduparamètreestdiviséeparlavaleurdéfinie(avecuneprécision
dequatredécimales).L’effet,etl’utilisation,decetteopérationsontparfaitement
illustrésparlepréréglageDoublerlavitesse.
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Â Échelle:lavaleurduparamètreestmultipliéeparlavaleursupérieuredel’échelle,
puislavaleurinférieureestajoutée.Ils’agitd’unecombinaisondesopérationsMulet
Ajouter.Sivousentrezunevaleurnégativedanscettezone,desvaleurspeuventêtre
soustraites(etnonajoutéesà)delavaleurrésultantedelamultiplication.

Â Plage:lesvaleursdeparamètrequinesontpascomprisesdanslaplagedevaleurs
définiesontremplacéesparcellesdeslimitesdelaplage(combinaisondesvaleurs
MinetMax).

Â Aléat:lesvaleursaléatoiressontgénéréesàl’intérieurdeslimitesdéfinies.
Â +-aléat.:unevaleuraléatoirecompriseentrezéroetlavaleurdéfinie(positive
ounégative)estajoutée.

Â Inverser:lavaleurdeparamètreestinverséeauseindesaplagedevaleurs
(aucunevaleurnepeutêtredéfinieici).

Â Quantifier:lavaleurdeparamètreestquantifiéesurunmultipledelavaleurdéfinie.
Â Qua&Min:idemqueQuantifiermaislaquantificationn’estpasinférieureàlavaleur
définie(unecombinaisondesfonctionsQuantifieretMin,aveclamêmevaleurdéfinie).

Â Expon.:lavaleurdeparamètreestmiseàl’échelledemanièreexponentielle.
Lesvaleursextrêmes(0et127)restentinchangées.Lavaleurdéfiniedéterminela
formedelacourbe.Lesvaleurspositivesgénèrentunemiseàl’échelleexponentielle
desdonnées(lesvaleursd’entréecroissantesrestentplusbassespluslongtemps,
puisaugmententrapidement).Lesvaleursnégativesgénèrentunemiseàl’échelle
logarithmiquedesdonnées(lesvaleursd’entréedécroissantesrestentélevéesplus
longtemps,puisdiminuentplusrapidement).

Â Crescendo:cetteopérationfonctionneuniquementsilaconditiondesélection
Positionestsélectionnée(lescrescendosnécessitentdespointsdedépartetdefin).
L’opérationCrescendocréeunemodificationtransparentedesparamètresactuels,
dansleslimitesdesvaleursdéfinies.

Â Rel.Cres:cetteopérationfonctionneuniquementsilaconditiondesélectionPosition
Intérieureestsélectionnée.L’effetestsemblableàceluiréaliséparunCrescendo,mais
lesvaleursprécédentesdesparamètresencoursdemodificationsontprisesen
comptelorsquelecrescendoestcréé,conservantlefeelingrelatifdel’original.

Â Utiliserlatable:latabledéfinieserautiliséelorsquecetteopérationestsélectionnée
(voirci-dessous).

Pourdéfinirlesvaleurspouruneopération:
m Utilisezlasouriscommeuncurseurouentrezdirectementlavaleurdésiréedans

lazone.
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Utilisationdelatable
LaplagedesvaleursMIDI(de0à127)estreprésentéeentotalitépar128barres
verticalesquioffrentuneprésentationgraphiquedelatransformation.

ChaquebarrereprésenteunevaleurMIDIparticulière,quipeutêtremiseencorrespon-
danceavecunevaleurdifférente.Letyped’événement,etlesopérations,sontdétermi-
nésdansleszonesConditionsdesélectionetOpérations.

Voiciunexemplequipourravouséclairer:
Â Partezdel’hypothèsequechaquebarrereprésenteunevaleurdenumérodenote
MIDI(de0à127.

Â Pardéfaut,ilexisteunerelation1:1pourchaquebarre,oùvaleur1=valeur1,
valeur15=valeur15etainsidesuite,pourles128barres.Enappliquantcetterègle
àchaquenumérodenoteMIDI,labarre60=Do3(Docentral),labarre61représente
alorsDo#3,labarre62=Ré3,etc.

Lesvaleurspardéfautetmisesencorrespondanceapparaissentdanslesdeuxzones
enbasàgauchedelacartegraphique.
Â Vouspouvezmodifiercesvaleursdirectementdansceszones,ouenfaisantglisser
l’unedesbarresverticalement.Lorsquevouseffectuezcetteopération(àl’aidede
l’unedecesdeuxméthodes),labarre/zonecorrespondanteestmiseàjour.

Â Sivousmodifiezlavaleurdelabarre60(Docentral)afind’afficher72danslazone
«misencorrespondanceen»,cettevaleurseraremiseencorrespondanceen
conséquencelorsdelamiseenoeuvredel’opérationdetransformation.

Ainsi,touslesmessagesdelenoteMIDInuméro60seronttransformésenmessages
denoteMIDInuméro72(sivousêtesunasdesmathématiques,vousavezcompris
quetouteslesnotesDo3seronttransposéesenDo4).

Quelquespointsàprendreencompteausujetdelatable
Latableestvisibleuniquementlorsqu’elleestsélectionnéedansl’undesmenuslocaux
Opérations.Desconditionsdesélectionappropriéesdoiventégalementêtredéfinies
pourquelatables’affiche.

Cettetableestuniverselle,cequisignifiequ’elleremetencorrespondanceunevaleur
MIDIavecuneautre.
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EllenesaitpasqueltypededonnéesMIDIellereçoit.Elleprenduniquementen
comptelavaleurdesdonnées.

Autrementdit,vouspouvezutiliseruneseuletablepourmodifiersimultanémentles
valeursdetonalité,devélocitéetdeduréed’événementsdenoteentrants,parexemple.

Échangedesvaleursdeparamètre
Vouspouvezréacheminerlavaleurdechacundestroisparamètres
d’événement:Canal,Octetdedonnées1etOctetdedonnées2verslavaleur
d’unautreparamètredecegroupe.

Pourremplacerlasource(valeurCondition)aveclavaleurduparamètrecible:
m CliquezsurlespointssituésentreleszonesOpérationsetConditionsdesélection.

Desclicsrépétéspermettentdepasserd’unecibleàl’autre.

Remarque:lavaleurestéchangéeavantl’exécutiondel’opération.

Création de vos propres jeux de transformations
Vouspouvezstockervospropresréglagesdetransformationdansunjeude
transformationutilisateur.

Pourcréerunjeudetransformationutilisateur:
1 Choisissez**Créerunjeuutilisateurinitialisé**danslemenulocalPréréglages.

2 Définissezlesconditionsdevotrechoix.

3 Définissezlesopérationsdevotrechoix.

4 Activezlacase«Masquerlesparamètresinutilisés».Celapermetd’éviterd’apporter
auxconditionsetauxopérationsdesmodificationsquinesontpasrequisespour
(ouquipourraientnuireà)votrejeudetransformations.
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5 CliquezsurNouveaujeudeparamètres(Numéro)danslemenuPréréglages.
Entrezunnouveaunompourvotrejeudetransformations.

CejeudetransformationapparaîtraalorsaubasdelalistePréréglagesdanstoutes
lesfenêtresdetransformation,pourceprojet.Vousdevezenvisagerd’enregistrervos
jeuxdetransformationsdansunouplusieursmodèlesdeprojet.Decettefaçon,ilsseront
toujoursàvotredispositiondanstousvosfutursprojets.

∏ Conseil:renommerunjeudetransformationsexistantcréeunnouveaujeudetransfor-
mationsidentiqueàl’original.Lejeudetransformationsexistant(source)estconservé.

Importation de jeux de transformations à partir 
d’autres projets
Vouspouvezimporterdesjeuxdetransformationsàpartird’autresprojets,cequivous
permetd’accéderfacilementàunpréréglagedetransformationcrééprécédemment.
Cettefonctionvouspermetégalementd’ajoutertrèsfacilementdesjeuxdetransfor-
mationsexistantsàdesnouveauxmodèlesdeprojet.

Pourimportertouslesjeuxdetransformationsàpartird’unautreprojet:
1 CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Importerdanslabarredemenusprincipale

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Option+Commande+I).

2 Désactiveztouteslescasesàcocher,exceptélacaseJeuxdetransformations,situées
aubasdelaboîtededialogueImportationderéglages.

3 Accédezauprojetdevotrechoix,c’est-à-direceluicontenantlesjeuxdetransformations
quevoussouhaitezimporter.

4 CliquezsurleboutonOuvrir,etlejeudetransformationsseraimportédansleprojeten
cours.Lesnomsdesjeuxdetransformationsimportéssontconservés,etajoutésaubas
delalistePréréglages.

5 Répétezlesétapesci-dessuspourimporterdesjeuxdetransformationàpartir
d’autresprojets.

6 Enregistrezvotreprojetoumodèle.
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Exemples d’utilisation
Larubriquesuivantecontientplusieursexemplesd’utilisationdelafenêtre
detransformation.

Pourajouterunévénementducontrôleurdelaroulettedemodulation(N˚1),
avecunevaleurcorrespondantàlavélocitédelanote:
Unecocheseraautomatiquementplacéeaprèschaquedébutetfindenote,
évitantainsid’éventuelsconflitsaveclesévénementsdenoteeux-mêmes.

1 Effectuezlesréglagessuivantsdanslafenêtredetransformation:

Â MenuMode:copiezlesévénementssélectionnés,puisappliquerlesopérations.
Â ZoneConditionsdesélection:définissezl’étatsurNote.
Â ZoneOpérations

Â DéfinissezPositionsurAjouteretentrezlavaleur1danslazonesituéeendessous.
Â DéfinissezÉtatsurRépareretchoisissezContrôledanslemenusituéendessous.

Remarque:lorsquevousconvertissezdesévénementsdenoteMIDIenévénements
decontrôleur,deuxévénementsdecontrôleursontcréés:l’unpourl’événementde
noteactivé,l’autrepourl’événementdenotedésactivé.

Â RéglezHauteurtonalesurRéparer,puissaisissezunevaleurégaleà1dansle
champsituéendessous.Celasignifieque«lepremieroctetdedonnéesreçoit
lavaleur1»(lepremieroctetdedonnéesdéfinitlenumérodecontrôleurpour
desévénementsdecontrôleur,etlesévénementsdelaroulettedemodulation
setrouventêtrelespremiers).

Sivousanalysezcesréglages,vousverrezquetouslesévénementsdenotesont
sélectionnésenvued’uneopération.Unecopiedechacundecesévénementssera
effectuée,puisdéplacéed’unecocheplusloinquel’original,etconvertieenCCN˚1
(roulettedemodulation)avecunevaleurcorrespondantàlavélocitédelanote
d’origine.C’estpourquoilesecondoctetdedonnées(Vél)resteinchangé.

2 CliquezsurSélect.etopérer.
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Pourcréerunjeudetransformationsquiétablittouteslesvélocitésdenote
àunevaleurdéfinie:

1 Sélectionnez**Créerunjeuutilisateurinitialisé**danslemenulocalPréréglages.

2 DéfinissezlemenuÉtatdelazoneConditionsdesélectionsur«=».

3 ChoisissezNotedanslemenulocalendessous.

4 ChoisissezleréglageRéparerdanslemenuVélocitédelazoneOpérations.

5 Remplacezlavaleurpar127danslazonedevaleursituéeendessousdumenuVélocité.

PourconvertirdesévénementsdenoteMIDIenévénementsdecontrôleurMIDI1:
1 Effectuezlesréglagessuivantsdanslafenêtredetransformation:

Â MenuMode:appliquerlesopérationsauxévénementssélectionnés.
Â ZoneConditionsdesélection:définissezl’étatsurNote.
Â ZoneOpérations:

Â DéfinissezÉtatsurRéparer,etchoisissezContrôledanslemenusituéendessous.

Remarque:lorsquevousconvertissezdesévénementsdenoteMIDIenévénements
decontrôleur,deuxévénementsdecontrôleursontcréés:l’unpourl’événementde
noteactivé,l’autrepourl’événementdenotedésactivé.

Â DéfinissezHauteursurRépareretentrezlavaleur1danslazonesituéeendessous.

2 CliquezsurSélect.etopérer.
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PourmodifierlahauteurtonaledesévénementsdenoteMIDIdemanièrealéatoire:
1 Effectuezlesréglagessuivantsdanslafenêtredetransformation:

Â MenuMode:appliquerlesopérationsauxévénementssélectionnés.
Â ZoneConditionsdesélection:définissezl’étatsurNote.
Â ZoneOpérations:définissezlahauteurtonalesur+-aléat.,ainsiqueladéviation
maximaleparrapportàlanoted’originedanslazonesituéeendessous.Sivous
saisissezunevaleurégaleà12,vousobtenezunedéviationd’uneoctaveverslehaut
etd’uneoctaveverslebas(c’est-à-diredeuxoctaves,autourdelanoted’origine).

2 CliquezsurSélect.etopérer.

∏ Conseil:pourlimiterlecaractèrealéatoireàunedirection(verslehautouverslebas,
plutôtqueverslesdeuxdirections),utilisezl’autreoptionAléat.,quilimitelaplage
contenantlesnotes.

Poureffectuerdessélectionsdenotepourdesopérationsdemodification:
1 Effectuezlesréglagessuivantsdanslafenêtredetransformation:

Â ZoneConditionsdesélection
Â Définissezl’étatsurNote.
Â DéfinissezPositionsurIntérieur,puischoisissezlaplagesouhaitée.
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2 CliquezsurleboutonSélectseul.

Touteslesnotescontenuesdanslaplagedéfinieserontsélectionnéesenvued’être
coupées,déplacées,etc.

Poursupprimerdesévénementsdevolume(CCMIDIN˚7)dansunerégionMIDI:
1 Effectuezlesréglagessuivantsdanslafenêtredetransformation:

Â MenuMode:supprimezlesévénementssélectionnés.
Â ZoneConditionsdesélection

Â Définissezl’étatsurContrôle.
Â DéfinissezOctetdedonnées1sur7.

2 CliquezsurSélect.etopérer.

Poursupprimertouslesévénementsdecontrôleurd’unerégion:
1 Effectuezlesréglagessuivantsdanslafenêtredetransformation:

Â MenuMode:supprimezlesévénementssélectionnés.
Â ZoneConditionsdesélection:définissezl’étatsurContrôle.

2 SélectionnezlarégionMIDIquevoussouhaiteztransformer,puiscliquezsur
Sélect.etopérer.
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Pourcréerunmotifdehauteurascendantàpartirdenotesd’unehauteurtonale:
1 Effectuezlesréglagessuivantsdanslafenêtredetransformation:

Â MenuMode:appliquerlesopérationsauxévénementssélectionnés.
Â ZoneConditionsdesélection

Â Définissezl’étatsurNote.
Â DéfinissezPositionsurIntérieur,puissélectionnezlaplagesouhaitée(l’opération
Cresc.fonctionneuniquementsilaconditiondesélectionPosition/Intérieurest
choisie,carlescrescendosnécessitentdespointsdedépartetdefin).

Â ZoneOpérations:définissezHauteurtonalesurCresc.,puisentrezlesvaleursRé0et
Sol6dansleszonessituéesendessous.

2 CliquezsurSélect.etopérer.
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21 Modificationdedonnéesaudio
dansl’Éditeurdeséchantillons

L’Éditeur des échantillons vous permet de sélectionner, 
peaufiner et traiter avec précision vos enregistrements audio.

L’Éditeurdeséchantillonsvouspermetderéglertrèsprécisémentdesfichiersaudio,
directementdansdeséchantillonsindividuels.Ilreprésentel’outilleplusadaptépour
lasuppressiondesbruitssecs(detype«pops»ou«clics»)danslemorceauaudio,
oupourdéfinirdespointsdecroisementprécispourlalectureenboucle.

L’Éditeurdeséchantillonsdisposeégalementdebonnombred’outilsdetraitement
audio,nommésdansleurensembleDigitalFactory.Ilsvouspermettentdemodifier
laduréeetdechangerlatonalité,lesfréquencesd’échantillonnage,d’extrairedes
informationsrythmiquesetdetonalitéàpartirdedonnéesaudio.Ilspeuventégale-
ments’appliqueràd’autresmorceauxaudioouMIDI.

D’autresprocessusd’utilisationdeséchantillons,telsquel’interversion,ledécoupage
automatiquededonnéesaudiobasésurdeszonessilencieusesetladéfinitionde
niveauxoptimauxsontégalementdisponibles.

Règle

Écrand’informations

AffichageOscilloscope

Pointd’ancrage

TêtedelectureZoneRégion Vued’ensembledelaformed’onde

BoutonLecture BoutonBoucle
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Important:l’ensembledestraitementsetdesmodificationseffectuésdansl’Éditeur
deséchantillonsrevêtentuncaractèredéfinitif.End’autrestermes,votrefichieraudio
estréellementmodifié.Bienquevousayezlapossibilitéd’annulerlesmodifications
etlescommandesdetraitement,prenezl’habitudedetravaillersurdescopiesdevos
fichiersaudio,plutôtquesurlesoriginaux.Deuxprécautionsvalentmieuxqu’une.

Lecture des fichiers audio
Vouspouvezliredeplusieursfaçonslesrubriquesaudiovisiblesdansl’Éditeurdes
échantillons,cequivouspermetd’écouterlesdonnéesaudiolorsdesmodifications.
Lalectures’effectueindépendammentdelapositiondelatêtedelecture.Sivous
souhaitezécouterlepassageaudiosélectionnédanslecontexteduprojet,ilvous
suffitd’utiliserlescommandesdetransport,commed’habitude.

LecanalPré-écoutedelatabledemixageestutilisépourlecontrôledansl’Éditeurdes
échantillons.VousaccédezàcecanalPré-écoutedanslacoucheTabledemixagede
l’Environnement:ilsetrouveàdroitedelabandedecanalaudioportantlenuméro
leplusimportant.

Commandesdelecturedebase
Commeindiquéprécédemment,lalecturededonnéesaudioàl’aidedel’Éditeur
deséchantillonsnedépendpasdelapositiondelatêtedelecture.Celavouspermet
d’écouterlesdonnéesaudiodedifférentesfaçons,cequisimplifielestâchesdesélec-
tionetdemodification.

Pourlancerlalecturedanslasélectionactive:
m CliquezsurleboutonLecture(ouutilisezleraccourciclavierSélectionlecture/stop).

Sivousdouble-cliquezsurn’importequelendroitdelarègle,lefichieraudioseraluà
partirdecepoint,etcejusqu’àlafindelasélectionencours.Sivousdouble-cliquez
surunpointendehorsdelazonesélectionnée,lefichieraudioseralujusqu’àcequ’à
cepointdefin.
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Pourrépéterlasélection encontinu :
1 CliquezsurleboutonBoucleenregardduboutondelecture.

Lorsquevousl’activez,larubriqueaudiosélectionnéebasculeencyclecontinulorsque
lalecturecommence.

2 CliquezsurleboutonLecture(ouutilisezleraccourciclavierSélectionlecture/stop).

Vouspouvezmodifierlespointsdedépartetdefindelasélectionlorsdelalecture
enboucle.Ilestainsiplusfaciledemodifierlespointsdedépartetdefind’uneboucle
debatterieparexemple,jusqu’àcequelalectureenbouclesoitparfaite.Lorsquela
bouclevousconvient,vouspouvezdéfinirlasélectionentantquenouvellerégionà
l’aidedelafonctionÉdition>Sélection→Région.

Pourcontrôlerlalectureaveclavued’ensemble:
m Ilvoussuffitdecliquersurlepointàpartirduquelvoussouhaitezquelalecture

commence,puismaintenez-leenfoncé.Relâchezleboutondelasourispourarrêter
lalecture.

Vouspouvezégalementdémarrerlecontrôledepuisn’importequelendroitendouble-
cliquantsurlavued’ensemble.

Pourliredesdonnéesàunevitessevariable:
m Cliquezsurlarègletoutenmaintenantlatoucheenfoncée,puisdéplacezlasouris.

Lalectureaudiosuivralavitesseetladirectiondesmouvementsdevotresouris.

Commandesdelectureavancées
Vouspouvezutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourdenombreusesoptions
delectureavancées:
Â Lire/Arrêtertout(raccourciclavierpardéfaut:Maj+Contrôle+Option+Barre
d’espace):permetdelirelefichieraudioentier,quellequesoitlasélectionactuelle.

Â Lire/Arrêterlarégion:permetdebasculerentrelalecturedespointsdedépartetde
findelarégiondufichieraudio,quellequesoitlasélection.

Â Lire/Arrêterlarégionjusqu’aupointd’ancrage(raccourciclavierpardéfaut:
Maj+Contrôle+Barred’espace)etLire/Arrêterlarégionàpartirdupointd’ancrage
(raccourciclavierpardéfaut:Contrôle+Option+Barred’espace):cesraccourcis
claviervouspermettentdevérifierlapositiondupointd’ancragedelarégion,en
écoutantlesmorceauxsituésjusteavantetjusteaprèslepointd’ancrage.
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Navigation dans les fichiers audio
L’Éditeurdeséchantillonsproposeuncertainnombredefonctionnalitésdenavigation
facilitantledéplacementversdesmorceauxspécifiquesd’unfichieraudioetaméliorant
égalementleuraffichage.Ainsi,lesopérationsdesélectionetdemodificationsontbeau-
coupplussimples,rapidesetprécises.

Lesbarresdedéfilementsituéesenbasetàdroitedel’Éditeurdeséchantillonspermet-
tentdefairedéfilerl’affichagedelaformed’ondedemanièrehabituelle.

Lescommandesdezoomsontégalementutiliséesdelamêmefaçonquedansles
autresfenêtres.

Cliquezsurlavued’ensemblepourafficherlazoneentourantlatêtedelecturedel’Éditeur
deséchantillonsdansl’affichagedelaformed’ondedétaillé.Lavued’ensembleaffichetou-
jourslefichieraudioentier,quelquesoitleniveaudezoom(etleszonessélectionnées)
indiquédansl’affichagedelaformed’onde.

Accèsrapideàdespositionsspécifiquesdansdesfichiersaudio
Sivousessayezd’atteindreunpointspécifiquedanslefichieraudio,vouspouvezégale-
mentutilisercertainesdescommandesrépertoriéesci-dessous.Ellessontdisponiblesdans
lemenuÉditiondel’Éditeurdeséchantillons,ainsiquesousformederaccourciclavier.
Â Alleraudébutdelasélection(raccourciclavierpardéfaut:touchefléchéevers
lagauche)

Â Alleràlafindelasélection(raccourciclavierpardéfaut:touchefléchéevers
ladroite)

Â Alleraudébutdelarégion
Â Alleràlafindelarégion
Â Alleraupointd’ancragedelarégion(touchefléchéeverslebas)

Pouraccéderaupointleplusfortd’unfichieraudio:
m ChoisissezFonctions>Rechercherlepic(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Maj+P)afindedétecterlarégionsélectionnéedubitd’échantillonavec
lavaleurd’amplitudelaplusélevée.

Latêtedelectureestplacéesurcebitdansl’affichagedelaformed’onde.

Pouraccéderauxpassagessilencieuxdansvotrefichieraudio:
m ChoisissezFonctions>Rechercherlessilences(ouutilisezleraccourciclaviercorres-

pondant,pardéfaut:Maj+S)afindedétecterlesrubriquescontenantdessilences
(zéronumérique)danslefichieraudiosélectionné(oudanslasélection).

Latêtedelectureestdéplacéeverslepointdedépartdelapremièrerubriquesilencieuse.

Cettecommandepeutêtreutiliséeàplusieursreprises,afindesélectionner,supprimer
oumodifierdesrubriquessilencieusesdansvosfichiersaudio.
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Modification des échelles des axes X et Y
L’axeverticalYdel’Éditeurdeséchantillonspeutafficherl’amplitudedelaforme
d’ondesousformedepourcentageouenunitésd’échantillonnage.

Pourafficherl’échelled’amplitudeenunitésd’échantillonnage:
m ActivezleréglagePrésentation>Valeurd’échantillonnagedel’amplitude.

Pourafficherl’échelled’amplitudeenunitésdepourcentage :
m ActivezleréglagePrésentation>Pourcentaged’amplitude.

Vouspouvezégalementaccéderauxréglagesdel’affichagedel’amplitude.Pource
faire,toutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,cliquezsurl’échelled’amplitude.

L’axehorizontalX(larègle)affichel’évolutiondufichieraudiodansladurée.

Pourmodifierl’échelletemporelle(horizontale):
m Choisissezl’unedesunitésd’échellesuivantesdanslemenuPrésentationoudans

lemenucontextueldel’échelletemporelle(cliquezsurlarègletoutenmaintenant
latoucheContrôleenfoncée):

Â Présentation>Échantillons:affichelenombredemotséchantillonnésdepuis
ledébutduprojetoudufichieraudio.

Â Présentation>Min:Sec:Ms:affichel’échelleen
heures:minutes:secondes:millisecondes,depuisledébutduprojetoudufichieraudio.

Â Présentation>TempsSMPTE:affichel’échelleselonletempsSMPTEen
heures:minutes:secondes:images.

Â Présentation>Mesures/Battements:affichel’échelleenMesures,Battements,
DivisionsetTicks,delamêmefaçonquelarègleMesuredansd’autresfenêtres.
Lepointzéroestreprésentéparlesvaleurs«1111»,maisleslongueurssont
mesuréesàpartirdesvaleurs«0000».

Échelledepourcentage Échelledesunitésd’échantillon
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Remarque:lesmodificationsapportéesauxoptionsd’affichageduformatontuneinci-
dencesurlesinformationsaffichéesdanslabulled’aideetdansl’écrand’informations.

Tempsabsoluettempsrelatif
Lesdifférenteséchellesdesaxesdel’Éditeurdeséchantillonssontaffichéesdedeux
manières:
Â Parrapportàl’axedetempsduprojet(positionabsolue)
Â Parrapportaudébutdufichieraudio(positionrelative)

Lesunitésdelarègle(entrelavued’ensembleetl’affichagedelaformed’onde)sont
affichéessousformedeligneenpointilléslorsdel’affichagedelapositionrelative.

Pourdéfinirlemoded’affichagerelatif,procédezdel’unedesfaçonssuivantes:
m Ouvrezl’Éditeurdeséchantillonsàpartirduchutieraudio.

m ActivezlemodeLiendansl’Éditeurdeséchantillons,puissélectionnezunerégion
danslechutieraudio.

Ledébutdelarubriqueestautomatiquementassociéàlavaleurzéroou,entermes
demesure/battement,àlaposition1111.Leslignesdepositiondumarqueursont
deslignesenpointillésetindiquentqu’iln’existeaucuneconnexiontemporelle.

Remarque:celanecorrespondpasnécessairementàlapositiondelatêtedelecture
réelledumorceau.Lecalculdesrubriquesmusicalesrestantesestbasésurletempo
duprojetactuel,auniveaudespositionscorrespondantes.
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Pourdéfinirlemoded’affichageabsolu,procédezdel’unedesfaçonssuivantes:
m Ouvrezl’ÉditeurdeséchantillonsàpartirdelafenêtreArrangement.

m ActivezlemodeLiendansl’Éditeurdeséchantillons,puissélectionnezunerégion
danslazoneArrangement.

Letempsestmesuréàpartirdudébutduprojet,associéàlavaleurzéro(ouà
laposition:1111entermesdemesure/battement).Danscemoded’affichage,
letempsabsolu(duprojet)estaffichésurlarègle.

Affichage de la forme d’onde sous forme de bits 
d’échantillonnage
Pourobtenirunfacteurdezoomélevé,vouspouvezpasserdel’affichageclassiquede
laformed’ondedanslavuededétailàunereprésentationdelastructuredesdonnées
numériquesenregistrées.Cemoded’affichages’avèreutilepouréliminercertains
bruitssecs(detype«clics»et«pops»)devosenregistrements,parexemple.

Pourafficherlarésolutiondelaformed’onde:
m ActivezPrésentation>Affichercommeéchantillonetconserver.
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Sélection de données
Lescommandesdel’Éditeurdeséchantillonsaffectentuniquementlazonesélec-
tionnéedanslefichieraudio.Lepointdedépartetladuréedelasélectionencours
sontaffichésdansl’écrand’informationssituéau-dessusdelavued’ensemble.

Leformatdeprésentationdesinformationsindiquéesdansleschampsd’affichage
dupointdedépartetdeladuréecorrespondauxréglagesd’affichagedéfinisdans
lemenuPrésentation.

∏ Conseil:utilisezlesoptionsdenavigationmentionnéesdanslarubriqueprécédente
pourrendrelasélectionplusrapide.

Poursélectionnerl’intégralitédufichieraudio :
m ChoisissezÉdition>Toutsélectionner(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+A).

Poursélectionnerunerubriqueparticulièred’unfichieraudio :
m Cliquezsurl’unedesextrémitésdelazonequevoussouhaitezsélectionnerdansl’affi-

chagedelaformed’ondeetmaintenez-laenfoncée,puisfaites-laglisserversladroite
ouverslagauche.

Lepointdedépartetladurées’affichentdanslabulled’aideaucoursdelasélection,
sousformed’échantillonsdemots.

Écrand’informations
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Pourmodifierlepointdedépartoudefind’unesélection :
m ToutenmaintenantlatoucheMajenfoncée,cliquezsurunesélectionafindemodifier

sonpointdedépartoudefin.

Selonquevouscliquezaudébutouàlafindelasélection,vousmodifiezlalimitedu
pointdedépartoudefin.Leplusprochel’emporte…

∏ Conseil:sivousmaintenezlestouchesOption+Majenfoncées,c’estlepointleplus
éloignéquiestmodifié(etnonlepointquimarquelalimitelaplusproche).

Pourdéplacerlasélection:
m ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurlasélectionetfaites-laglisser,

sansquecelamodifiepourautantsalongueur.

Pourdéfinirlasélectionàl’aided’unerégion:
1 SélectionnezunerégiondanslechutieraudiooudanslazoneArrangement.

2 ChoisissezÉdition>Région→Sélection.

Cettefonctions’avèreutilesivoussouhaitezsélectionnerànouveaularégionentière
pourl’écouterenboucle,aprèsavoireffectuéuncertainnombredemodifications,
parexemple.

Vouspouvezégalementeffectuerl’opérationinverseetredéfinirlalongueurd’une
régionexistanteenchoisissantÉdition>Sélection→Région.

Copie, collage, suppression et coupe
Aprèsavoirsélectionnéunezoned’unfichieraudio,vouspouvezutiliserlescommandes
Couper,Copier,ColleretSupprimerdanslemenuÉditionpourcouper,copier,collerou
supprimerlasélection.

Important:toutescescommandes(hormislacommandeCopier)permettentdemodifier
lesdonnéesdufichieraudio;end’autrestermes,ellesagissentdefaçondestructrice.

Couper
Coupeunpassagesélectionnéd’unfichieraudioetlecopiedanslePresse-papiers.
Touteslesrubriquesaudiosuivantessontdéplacéesversl’avant(verslepointdedépart
dufichieraudio)afindecomblerl’écart.

Copier
CopieunpassagesélectionnédanslePresse-papiers,sanssupprimerlasélection.
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Coller
InsèrelecontenuduPresse-papiersàl’endroitoùvouscliquez.Touteslesdonnées
audiofigurantaprèslepointd’insertionsontdéplacéesversl’arrière(verslafindu
fichieraudio)afindelibérerdel’espacepourlecontenuduPresse-papiers.

Supprimer
EffacelasélectionsanslaplacerdanslePresse-papiers.Touteslesdonnéessituées
aprèslepassagesupprimésontdéplacéesversl’avant(verslepointdedépartdu
fichieraudio)afindecomblerl’écart.

Modification et traitement de données audio de façon 
destructrice
Larubriquesuivantetraitedel’utilisationdeplusieurscommandesettâchesdetraitement
audiostandard.Parmicelles-ci,figurentlanormalisation,l’inversion,lefonduetlamodifi-
cationduniveaudesfichiersaudio.Lesoptionsdetraitementaudioavancéesfigurent
danslarubrique«UtilisationdeDigitalFactory»àlapage572.

Enrèglegénérale,vousdevezconfirmerl’ensembledesfonctionsd’éditiondeséchan-
tillonsexécutéesàl’aided’unraccourciclavier.

Pourdésactivercettefonctiondesécurité:
m DésactivezlacaseàcocherPréférences>Audio>Éditeurdeséchantillons>Avertir

avantdetraiterlafonctionparraccourciclavier.

Correctiondesbruitssecs(«clics»et«pops»)àl’aidedel’outil
Crayon
L’outilCrayonvouspermetdecorrigerlesbruitssecs(detype«clics»et«pops»)
oul’écrêtage,enlestraçantvous-mêmedansl’affichagedelaformed’ondedétaillé.

Pourcorrigerlesbruitssecs(detype«clics»et«pops»)àl’aidedel’outilCrayon:
1 Accédezàlarubriquedelaformed’ondedevotrechoixencliquantsurlavue

d’ensemble.

∏ Conseil:lesbruitssecs(detype«clic»et«pop»)correspondentgénéralementà
lapartielaplusforted’unfichieraudio.Parconséquent,lacommandeFonctions>
Rechercherlepicpeuts’avérerutilepourlesrechercher.

2 Utilisezlescommandesdezoompouragrandirlarubriquedelaformed’ondeque
voussouhaitezcorriger.

Avertissement:siunélémentestsélectionnélorsquevouscollezlasélection,
cetélémentestsuppriméetremplacéparlecontenuduPresse-papiers.
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3 Faitesdéfilerlesdonnéesaudiosituéesautourdubruitsec(detype«clic»ou«pop»)
àl’aidedel’outilFlèche.

Celavouspermettrad’identifierprécisémentl’endroitauquelvousdevezutilisezl’outil
Crayon.

4 Sélectionnezl’outilCrayon,faites-leglisserdelagaucheversladroite(ouverslehaut
etverslebas)pourdessinerunenouvellepointedelaformed’onde.Lesbordsdes
rubriquesdessinéessontautomatiquementlissés.AppuyezsurOptionpourqueles
deuxextrémitésdesformesd’ondesstéréosoientlissées.

Tantqueleboutondelasourisestmaintenuenfoncé,laformed’ondedessinéepeut
êtreremplacéeparlaformed’onded’origine.Pourcefaire,déplacezlasourisversla
gauche.

Modificationduniveaud’unfichieraudio
VouspouvezutiliserlacommandeModifierlegainpourmodifierleniveaud’unfichier
audio.Enrèglegénérale,vousutilisezcettecommandesurl’intégralitéd’unfichieraudio,
maisvouspouvezégalementl’utiliserpouramplifiercertainsmorceauxseulement.

Pouraugmenteroudiminuerd’unecertainevaleurleniveaudelasélectiond’un
fichieraudio(oud’unezone):

1 ChoisissezFonctions>Modifierlegain.

2 ChoisissezlesréglagesdevotrechoixdanslazonededialogueModifierlegain:
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Â Définissezleniveaudemodificationrequisencliquantsurlesflèchesverslehautou
verslebas,ouenlesaisissantdirectementdanslechampModifierlavaleurrelative.
Vouspouvezaugmenteroudiminuerd’unevaleurenpourcentageouendécibels.

Â CliquezsurleboutonRechercherlavaleurmaximalepourrechercherleniveaudepic
leplusélevé.Unevaleurestautomatiquementdéfinieetserautiliséepourmodifier
leniveaudufichieraudio.LeschampsRésultatsdansl’absoluaffichentleniveau
maximalquiseraatteintenmodifiantlegain(dumontantaffichédansleschamps
Modifierlavaleurrelative).

3 CliquezsurModifier(ouappuyezsurRetour)pourmodifierlegain.

Important:vousnedevezjamaiseffectuerunemodificationdugainentraînant
unevaleursupérieureà100%,carcelaengendreraunécrêtagenumérique.

Applicationdefondusurlesfichiersaudio
Vouspouvezcréerdefaçondestructriceunfonduentrantouunfondusortantsur
l’ensemble,ousurdeszonessélectionnées,desfichiersaudio.Laduréedufondu
entrantousortantestdéterminéeparlasélectionencoursdanslefichieraudio.

Pourcréerunfonduentrantouunfondusortant:
1 Utilisezl’unedesméthodesdesélectionmentionnéesprécédemmentdanslechapitre

afindedéterminerladuréedelazonedefonduentrantousortant.

Â Fonduentrant:levolumeestdéfinisurzéroauniveaudupointdedépartdela
sélectionetlefonduentrantsurvientpendantladuréedelasélection.

Â Fondusortant:levolumeestdéfinisurzéroauniveaudupointdefindelasélection
etlefondusortantsurvientpendantladuréedelasélection.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezFonctions>Fonduentrant(raccourciclavierpardéfaut:Contrôle+I)
pourcréerunfonduentrant.

Â ChoisissezFonctions>Fondusortant(raccourciclavierpardéfaut:Contrôle+O)
pourcréerautomatiquementunfondusortantsurdespassages.

∏ Conseil:sivousutilisezlafonctionSilence(voir«Misesoussilenced’unerubriqued’un
fichieraudio»àlapage565)poursupprimerdesbruitsdefondnonsouhaitésprésents
surdespassagessilencieux,lespetitsécartsdevolumepeuventparfoiss’afficherau
niveaudespointsdedébutetdefindesilence.Danscecas,effectuezunzoomavant,et
sélectionnezunepetitezoneentourant(justeavantetaprès)lepointdedépartdusignal,
puisutilisezlafonctiondefonduentrant.
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Pourréglerlescourbesdefondu :
1 OuvrezlafenêtreRéglagesdesfonctionsenchoisissantFonction>Réglages.

2 ModifiezlavaleurCourbeafindemodifierlaformedelacourbedufonduentrant
ousortant.

3 CochezlacaseCourbeenSsivoussouhaitezcréerdescourbesayantuneformedeS.

CesréglagessontautomatiquementstockésdanslafenêtrePréférenceslorsque
LogicExpressestferméetceux-cis’appliquentàl’ensembledesprojets.

∏ Conseil:lesfonduscourants(telsqu’unfondusortantàlafind’unepiste)peuventéga-
lementêtrecréésàl’aidedesfonctionsTabledemixage,AutomatisationouHyper
draw.L’outilFonduenchaînédelafenêtreArrangementproposeuneoptiondefondu
plusdéveloppée,flexibleetnondestructrice(reportez-vousàlarubrique«Créationde
fondusetdefondusenchaînésdansdesrégionsaudio»àlapage385).

Misesoussilenced’unerubriqued’unfichieraudio
VouspouvezutiliserlacommandeSilencepourdéfinirl’ensembledesvaleursd’amplitude
surzéro,cequivousévitedesupprimer(vialesoptionsCouperouSupprimer)l’ensemble
desdonnéesdelasélectiond’unfichieraudio.Cettefonctionestgénéralementutilisée
pourmettresoussilencedesbruitsdefondnonsouhaitésdansdespassagesdoux.

Pourmettresoussilencelasélectiond’unfichieraudio:
m ChoisissezFonctions>Silence(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Contrôle+Retourarrière).

Inversiondelasélectiond’unfichieraudio
LacommandeInverserestfréquemmentutiliséesurunfichieraudioentier,pourinverser
unsondecymbales,parexemple.Ellepeutégalementêtreutiliséeentantqu’optionde
créationpourdesmorceauxsélectionnésdefichiersaudio.Parexemple,laqueuede
réverbérationsituéeàlafind’unfichierpeutêtreinversée,copiéeetcolléeaudébutde
cemêmefichier.

Pourinverserlazonesélectionnéedufichieraudio:
m ChoisissezFonctions>Inverser(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Maj+Contrôle+R)
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Applicationd’unTrimàunerégionaudio
VouspouvezutiliserlacommandeTrimpoursupprimerdespassagesnonnécessaires
(engénéral,lessilences)d’uneextrémitéàl’autredevosfichiersaudio.LafonctionTrim
peutégalementêtreutiliséepoursupprimerdesmorceauxdesfichiersaudiononutilisés
parlesrégions.

Poureffacertouslesmorceauxnonsélectionnésd’unfichieraudio :
m ChoisissezFonctions>Trim(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant:Contrôle+T)

Important:assurez-vousqueleszonesàsupprimernecontiennentaucunerégion
dontvousauriezbesoin.Lesrégionssituéesendehorsdelasélectionserontperdues.
Lesmorceauxdesrégionsdontunepartiesesituehorsdelasélectionsontégalement
supprimés,cequiréduitladuréedelarégion.Siunedecesrégionsestutiliséedansla
zoneArrangement,unezonededialogued’avertissementvouspermettrad’annulerla
commandeTrim.

Normalisationdefichiersaudio
Lanormalisationdésigneunprocessuspermettantd’augmenterd’unecertainevaleur
leniveaumaximald’unsignalnumérique.Enrèglegénérale,ilestaugmentéjusqu’au
niveaumaximal,sansquecelanecréededistorsion.

∏ Conseil:lespointsdedépartetdefindelarubriquenormaliséenedoiventpassesituer
dansunerubriquecontinued’unmorceauaudio,carcelaengendredesoudaineshausses
devolumeaprèslanormalisation.Parconséquent,lespointsdedépartetdefindoiventse
situerdansdesrubriquessurvenantjusteaprèsoujusteavantdesblancs.

Pournormaliserlazonesélectionnéedansunfichieraudio:
m ChoisissezFonctions>Normaliser(ouutilisezleraccourciclavierNormaliser,par

défaut:Contrôle+N).

LogicExpressrecherchelepointpossédantlevolumeleplusélevédanslasélection,et
détermineàquelledistancecelui-cisetrouveduniveaumaximalpouvantêtreatteint.
Leniveaudessélectionsestalorsaugmentédecettevaleur.Lesrelationsdynamiques
desniveauxd’échantillonsdanslepassageaudionesontpasmodifiées.

VouspouvezdéfinirleniveaumaximalsouhaitédanslafenêtreRéglagesFonctions,
quevouspouvezouvriràl’aidedel’optionFonctions>Réglages(ouencliquantsurle
boutonRéglagesdanslazonededialogueNormaliser).
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Définissezleniveaumaximalsouhaité(expriméenpourcentageouendécibels)dans
undeschampsPicà.

∏ Conseil:vousnedevezpasutiliserlavaleur100%(0dB)dansceschamps,carcela
pourraitengendrerunécrêtagesivoussouhaitezaugmenterensuitelegaindusignal
complet,avecunEQparexemple.Enrèglegénérale,vousdevezlaissezaumoins3à
6dBd’espace,afindepouvoireffectuerdavantagedetâchesdetraitementaudio,
notammentlemixageetletraitementdeseffets.

CesréglagessontautomatiquementstockésdanslafenêtrePréférenceslorsque
LogicExpressestferméetceux-cis’appliquentàl’ensembledesprojets.

Inversiondelaphased’unesélection
LacommandeInversers’avèretrèspratiquepourrectifierdeserreursd’annulation
dephases,oulorsqueplusieurssignauxdésaccordés(ouplusieurssignauxtraités
avecdeschœurs),doiventêtremixésenmodemono.

Pourinversercomplètementlaphasedel’ensembledesmorceauxaudio
sélectionnés:

m ChoisissezFonctions>Inverser.

Touteslesvaleursd’amplitudenégativesdeviennentpositives,etviceversa.

Remarque:celanemodifiepascomplètementlefichier,s’ilestécoutéisolément.
Letraitementdépendengrandepartiedumorceauaudio.

∏ Conseil:vouspouvezégalementutiliserlafonctionInverserpourdécoderdesenregistre-
mentsmono/stéréo,maisilestbienplusfaciled’utiliserlemoduleDirectionMixerpour
cettetâche.Pourensavoirplussurcemodule,reportez-vousaumanuelInstrumentseteffets
deLogicExpress8.

SuppressiondedécalagesCC
Certainesinterfacesaudiopeuventrépartirlesignalaudioviauncourantcontinu(CC).
Lapositiondelaformed’ondepasseàlaverticaleetestvisibledansl’Éditeurdes
échantillons.

Lorsdelalecture,descrépitementspeuventsurveniraudébutetàlafinde
larégionaudio.

Pourcentrerlaformed’ondeautourdelaligned’amplitudezéro:
m ChoisissezFonctions>SupprimerledécalageCC.
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Réglage du tempo du projet
CommelesfonctionsdetempoautomatiquedanslazoneArrangement,lacommande
Fonctions>Réglerletemposelonlasélectionetleslocatorspermetderéglerletempo
duprojet,enfonctiondespositionsdulocatoretdelasélectiondansl’Éditeurdes
échantillons.

CetteopérationestsimilaireàlafonctionArrangement(voir«Réglagedutempod’un
projetafindel’adapteràunerégionaudio»àlapage596),maiss’appliqueuniquement
àlasélectiondufichieraudiodansl’Éditeurdeséchantillonsetnonàladuréetotalede
larégion.

Fonctions de la boucle d’échantillonnage
LesfonctionsÉdition>Boucled’échantillonnage→Sélection,Édition>Sélection→
Boucled’échantillonnageetÉdition>Écrirelaboucled’échantillonnagedanslefichier
audioconviennentparfaitementàl’échantillonneurEXS24mkII.Reportez-vousau
manuelInstrumentseteffetsdeLogicExpress8pourensavoirplussurl’échantillonneur
EXS24mkII.

Ellespeuventégalementêtreutiliséespourgénérerdesfichiersaudiocontenantles
réglagesdeboucledansl’en-têtedufichier.Celavouspermetdetirerpleinementparti
decesfichiersdansuneapplicationpouvantlirelesinformationsrelativesauxboucles
dansl’en-têtedufichier.

Ilvoussuffitd’utiliserlacommandedesélectionpourchoisirunezonedufichieraudio
ouvertetlacommandeÉcrirepourenregistrerunfichieraudio(ycomprislesinforma-
tionsrelativesauxboucles)dansl’en-têtedufichier.

Annulation des étapes de modification dans l’Éditeur des 
échantillons
Laplupartdesfonctionsdel’Éditeurdeséchantillonssontdestructricesetmodifientles
fichiersstockéssurvotredisquedur.Vouspouvez,biensûr,utiliserlafonctionAnnuler
sinécessaire.
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Pourcomparer(ouannuler)vosmodificationsparrapportaufichieraudiod’origine :
m ChoisissezÉdition>Annuler(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+Z).

PuisquelafonctionAnnulerdel’Éditeurdeséchantillonss’exécuteindépendamment
duresteduprogramme,vouspouvezessayerdemodifierdesélémentsdelazone
Arrangement.Lorsquevousouvrezànouveaul’Éditeurdeséchantillons(ouque
vousdéfinissezlafenêtrecommeayantlefocusprincipal),lafonctionAnnulerest
disponiblepourladernièremodificationdestructricedel’échantillon.

Lesprocessusdemodificationdesdonnéesencourspeuventêtreannulésenappuyant
surCommande+point.Lefichieraudion’estpasmodifié,mêmesilamodificationa
étéenpartieréalisée.

Définitiondepréférencesd’annulation
VouspouvezconfigurerlafonctionnalitéAnnulerdel’Éditeurdeséchantillonsdans
l’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Éditeurdeséchantillons:

Â Nettoyerl’historiqueenquittant:activezcetteoptionafindesupprimerautomatique-
mentl’historiqued’annulationdel’ensembledesfichiersaudiomodifiéslorsquevous
fermezLogicExpress.

Â Enregistrerleschangementsdelasélectiondansl’historique:activezcetteoptionsi
voussouhaitezannulereteffectuerànouveaudesmodificationsdanslessélections
del’Éditeurdeséchantillons.

Â Enregistrerlesopérationsdenormalisationdansl’historiqued’annulation:désactivez
cetteoptionsivousnesouhaitezpascréerdefichiersd’annulationlorsquelafonction
Normaliserestutilisée.Puisquelanormalisationreprésentegénéralementladernière
étapedelamodificationd’unéchantillon,ceparamètre(s’ilestactivé)peutengendrer
desmodificationsdel’historiqued’annulation.Enguisedeprévention,unmessage
d’avertissements’ouvredansunmenulocalsiunhistoriqued’annulationexiste
(etétantactivé),etvouspermetainsidecréerunfichierd’annulation.

Â Nombredepasd’annulation:permetdedéfinirlenombremaximald’opérations
àannuler.
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Â Stockerlesfichiersd’annulationdansledossierduprojet:activezceparamètre
(activépardéfaut)sivoussouhaitezquel’historiqued’annulationsoitstocké
dansunsous-dossierduprojetencours.

Â Cheminglobaldesfichiersd’annulation:touslesfichiersdel’historiqued’annulation
sontenregistrésdansunemplacementglobal(dossierdéfiniparl’utilisateur)
sil’option«Stockerlesfichiersd’annulationdansledossierduprojet»n’est
pasactivée.

Création de copies de sauvegarde manuelles
Vouspouvezcréerdescopiesdesauvegardemanuellesdufichierencoursde
modification,ouencoreleremplacerparuneversiondesauvegardeàtoutmoment,
àl’aided’ungrandnombredefonctions.

BienquevouspuissieztoujoursutiliserlesfonctionsHistoriqued’annulationetAnnuler,
ilestconseillédecréerdescopiesdesauvegardeavanttouttraitementoumodification.
Vousdisposezainsid’unecopiedesecoursdevosenregistrementsaudioimportantssi
unévénementinattendusurvient,enraisond’uneerreurdetraitementoudetouteautre
opérationimprévue.

Pourcréerunecopiedufichieraudiosurlequelvoustravaillez:
m ChoisissezFichieraudio>Créerunecopiedesauvegarde(raccourciclavierpardéfaut:

Commande+B)

Unecopiedufichieraudioestcréée(ayantpourextension.dup)danslemêmedossier
quelefichiersource.

Pourreveniràunfichierdesauvegarde:
m ChoisissezFichieraudio>Reveniràlacopiedesauvegarde(raccourciclavierpar

défaut:Maj+Commande+B).

Cettefonctionpermetderemplacerentièrementlefichieraudioencoursparlacopie
desauvegarde(s’ilenexisteune,bienentendu).

Important:ilestimpossibled’inversercetteopérationaveclacommandeAnnuler.



Chapitre21Modificationdedonnéesaudiodansl’Éditeurdeséchantillons 571



Pourenregistrerunecopiesousunnomdifférent—àl’emplacementdevotrechoix:
1 ChoisissezFichieraudio>Enregistrerunecopiesous.

2 ChoisissezlesréglagessouhaitésdanslazonededialogueEnregistrerunecopiesous:

Vouspouvezdéfinirlafréquenced’échantillonnage,laprofondeurdebits,leformat
defichier,laconversionstéréoetletypedetramagedevotrechoixdufichierdedesti-
nation.Cettezonededialoguevousproposeégalementl’option«Ajouterlesfichiers
résultantsauchutier»,quivouspermetd’ajouterlefichierdanslechutierAudio,suiteà
sonenregistrement.

3 Accédezàl’emplacement(disqueduretdossier)auquelvousvoulezplacerlefichier
audio,puisentrezunnompourlefichieraudiodanslechampcorrespondant.

4 CliquezsurleboutonEnregistrer.

Pourenregistrerlasélectionentantquenouveaufichieraudio:
m ChoisissezFichieraudio>Enregistrerlasélectionsous(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant,pardéfaut:Maj+Commande+S).

LazonededialogueEnregistrerlasélectionsouspossèdelesmêmesmenusdeconver-
siondefichiersquelazonededialogueEnregistrerunecopiesous.Vouspouvezégale-
mentajouterlefichierauchutieraudio,unefoisenregistré.
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Utilisation de Digital Factory
L’Éditeurdeséchantillonscomporteplusieursoutilsdetraitementaudio,nommésdans
leurensembleDigitalFactory.Cesoutilsvouspermettentdemodifierladuréeetde
changerlatonalité,dedéfinirlaquantificationaudioetd’extrairedesinformations
rythmiquesetdetonalitéàpartirdedonnéesaudio.Ilspeuventégalements’appliquer
àd’autresrégionsouévénementsaudioetMIDI.

LemenuFactorydel’Éditeurdeséchantillonsvouspermetd’accéderauxfonctions
deDigitalFactory.Celles-ciregroupentuncertainnombred’optionscourantes,
indiquéesci-dessous:
Â LestraitementsappliquésdansDigitalFactoryontuniquementuneincidencesur
lasélectiondufichieraudio.Seulelazonesélectionnéedanslefichieraudioest
remplacéeparlemorceauaudiotraité.

Â Vouspouvezlirelefichierlorsqu’unprocessusdeFactoryestencours.Letraitement
seraquelquepeuralenti.Unebarredeprogressions’affichelorsdutraitement.

Â CertainesfonctionsdeDigitalFactorypossèdentunboutonPré-écoute,quifournit
unaperçusommairedurésultatescompté.(Nondisponiblepourlatotalitédes
donnéesaudionumériques).

LesfonctionsdeDigitalFactoryseregroupentendeuxcatégoriesettypesdefenêtres:
Machines(grandefenêtreflottante)etFonctions(petitefenêtreflottante).

Chaquefonctionpossèdesonpropreonglet.Celavouspermetdepasserrapidement
d’unefonctionàl’autredansunefenêtreencliquantsurl’ongletcorrespondant.



Chapitre21Modificationdedonnéesaudiodansl’Éditeurdeséchantillons 573



UtilisationdeTimeandPitchMachine
VouspouvezutiliserleTimeandPitchMachinepourmodifiercomplètementlastruc-
turetemporelledesfichiersaudio,ycomprislacompressionoul’extensiontemporelle,
ainsiquelatranspositiondetonalité.Lorsquevousmodifiezlatonalité,vouspouvez
égalementcorrigerlesmodificationsapportéesauxformants.Lechangementdetona-
lité(pitchshift)sanscorrectiondesformantscréeunphénomènecourammentconnu
souslenom«effetMickeyMouse».

TechnologieduTimeandPitchMachine
LeTimeandPitchMachineanalyselesdynamiquesetlescomposantsspectrauxdu
morceauaudionumérique,puistraitelerésultat.L’algorithmetentedeconserverle
plusmaximumd’informationsspectralesetdynamiques,etréduitlesvariationsdes
phases.Danslesfichiersstéréo,larelationdephaseentrelescanauxdroitsetgau-
chesestcorrigée,maispasmodifiée.Lesévénementsdesonsrépliquéssontréduits
auminimum.

Cependant,vousdevezsavoirque,hormislerééchantillonnage(latransposition),
leTimeandPitchMachinedoitparveniràcequiest«physiquementimpossible»:
Lorsqueladuréed’unéchantillonestaugmentée,ilestnécessaired’inventerdes
informations.Cetteopérationdoitaussiconcrètequepossible.Àl’inverse,lorsquela
duréed’unéchantillonestdiminuée,ilestnécessairedesupprimerdesinformations.
Cesinformationssuppriméesdoiventêtrelemoinsimportantespossibleauniveaude
l’ensembledumorceau.Ilestplusfaciled’augmenterquederéduireunéchantillon,
etsivousavezlechoix,mieuxvautaccélérerlerythmed’uneboucledebatterie
plutôtquedeleralentir.

Ilexistetoujoursunelégèredéviationentrelefacteurd’étirementoudecompression
etlerésultatréel.Celaestdûaufaitquel’algorithmeabesoind’unecertainemarge
delibertépouroptimiserl’intégritéspectraleetdynamique(laqualitéduson).Ladévia-
tiondepuislavaleurdéfiniereprésenteseulementquelquesmillisecondes(oufractions
d’unbpm).Celanedoitposeraucunproblème,carladéviationabsoluenedépendpas
delalongueurdelarubriquetraitée.End’autrestermes,celasignifiequeladéviation
n’estpasplusimportantedanslesfichierspluslongs.
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PourouvrirleTimeandPitchmachine,procédezdel’unedesfaçonssuivantes:
m ChoisissezFactory>TimeandPitchMachine(ouutilisezleraccourciclaviercorres-

pondant,pardéfaut:Contrôle+P).

m Cliquezsurl’ongletTimeandPitchMachinesiunautreprocesseurDigitalFactory
estaffiché.

Iln’estpasnécessairededéfinir,ouderégler,l’ensembledesparamètresduTimeand
PitchMachinepourobtenirunrésultatsatisfaisant.Laplupartd’entreeuxsontliés:
ainsi,unréglageduparamètreTempomodifieralesvaleursdedurée,etviceversa.

Choix du mode et de l’algorithme 
LesmenusModeetAlgorithmeduTimeandPitchMachinepermettentdedéfinir
lemodedefonctionnementetl’algorithmeutiliséslorsdel’étirementtemporelou
duchangementdetonalité.

ModesduTimeandPitchMachine
VouspouvezchoisirentrelesmodesLibreetClassique(pardéfaut)danslemenu
Mode.
Â LemodeLibrereprésenteleréglageleplusfréquentlorsdel’utilisationduTime
andPitchMachine.Celaentraîneunecompression/expansionouunetransposition
libredumorceauaudio,parlaquellelatonalitéetletempofonctionnentindépen-
dammentl’undel’autre.

Â LemodeClassiqueconvientlorsquevoussouhaiteztransposerunerégionsélec-
tionnéeetquecelaaituneincidencesursontempo.Celaengendreuneffet
quevousconnaissezprobablement,carils’apparenteausonémislorsquevous
modifiezlavitessedelectured’unecassette.Cemodepermetdemodifierla
tonalité,lecaractèresoniqueetlavitessedelecturedumorceauaudio.



Chapitre21Modificationdedonnéesaudiodansl’Éditeurdeséchantillons 575



AlgorithmesduTimeandPitchMachine
DanslemenuAlgorithme,vouspouvezchoisirl’algorithmeleplusadaptéaumorceau
audioquevoussouhaiteztraiter.Parmilesoptions,figurent:
Â Version5:cetalgorithmeestissudeLogic5.Ilpeutêtreutilisésurlaplupartdes
typesdemorceauxaudioetpossèdeunecouleurparticulière,quipeuts’avérerutile
entantqu’optiondecréation.

Â Toutmorceau:ils’agitdel’algorithmeleplusuniversel.Ilestcapabledeprendre
enchargelaplupartdesdonnées.

Â Monophonique:ils’agitd’unalgorithmespécialisépourletraitementdesdonnées
monophoniques,tellesqu’unevoixindividuelle,unorchestreouuninstrumentà
ventenbois.

Â Nappes:utilisezcetalgorithmepourdesdonnéespolyphoniquespossédantun
contenuharmonique,parexemplepourdesrubriquesdechœursoudecordes.

Â Morceaurythmique:utilisezcetalgorithmepourdesdonnéesrythmiques(batterie
etpercussionsnotamment),maiségalementpourdesmorceauxcomposésdepiano,
declavinetetdeguitarerythmique.

Â Battementsuniquement:cetalgorithmepermetdeconserverprécisémentle
rythmedespercussions.Vousdevezl’utiliserenprioritépourtouttypedeboucles
debatteriesèche.

Â Universel:cetalgorithmedehaute-qualitépermetdetraitertouttypededonnées
audio,etestgénéralementrecommandépourlaplupartdestâchesd’étirement
temporel.Lesdeuxalgorithmessuivantspeuventcependantoffrirdemeilleurs
résultatslorsquelesdonnéesaudiocorrespondentexactementauxspécifications.

Â Complexe:choisissezcetalgorithmepourobtenirdesrésultatsnaturelslorsde
l’étirementdemorceauxmusicauxcomplexes,telsquedelamusiqued’orchestre
oudesmixagesfinaux.
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Â Percussions:l’algorithmePercussionspermetdeconserverlerythmedespercus-
sions,cequienfaitunchoixidéalpoursignauxnonharmoniquesdesbouclesde
batterieetdespercussions.L’algorithmePercussionsconvientmieuxauxpercus-
sionstraitéesviauneréverbération(ouprésentantunelonguequeue)quel’algo-
rithmeBattementsuniquement.Celapeutégalements’appliquerauxstylesde
lecturedetypepercussion,parexempledesséquencesdepianoélectriqueoude
clarinettestaccato.L’optionBattementsuniquementpeutreprésenterunemeilleure
solutionalternativepourlesenregistrementsdebatteriesèche.

Paramètres de tempo
LarubriqueTempoestdiviséeendeuxcolonnes.Lacolonnedegauche(Origine)
affichelesvaleursactuellesdelasélectiondanslefichieraudio.Lacolonnededroite
(Destination)permetdedéfinirlesvaleurscibledevotrechoix.

Changementdetempo(%)
Permetdedéfinirlamodificationdutempo,affichéesousformedepourcentage
(aucunevaleurd’originen’estaffichée).

Tempo
Afficheletempoenbpm(battementsparminute).Assurez-vousd’avoirdéfinilabonne
duréeenmesures,sinonletempod’originecorrectnes’afficherapassurlagauche!

Duréeenéchantillons
Afficheladuréeenéchantillonsdelasélection.

DuréeenunitésSMPTE
AfficheladuréeauformatdetempsSMPTEdelasélection.

Duréeenmesures
Afficheladuréeenvaleursmusicalesdelasélection(enmesures,battements,divisions
etticks).Sivousavezdéjàrégléletempoduprojetafinqu’ilcorrespondeàlarégion
quevousallezmodifier,lavaleurd’origineseraautomatiquementdéfiniecorrectement.
Siteln’estpaslecas,vousdevezindiquermanuellementladuréed’origineàcetendroit.

Priseencharged’algorithmestiers
LogicExpressvouspermetd’accéderauxalgorithmesdechangementdetonalitéet
d’étirementtemporeldestroismodulestierssuivantsdansleTimeandPitchMachine:
Â Serato:Pitch’nTime
Â Izotope:Rayon

Remarque:vouspouvezuniquementaccéderàcesalgorithmesdansleTimeand
PitchMachinesilesmodulescorrespondantssontinstallésetautorisésentantque
modulesd’unitésaudiodansvotresystème.
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Paramètres de tonalité
Vousutilisezlesparamètresdetonalitépourdéterminerlavaleurdelatransposition
encentièmes,ainsiquelaforcedecorrectionharmonique,sicelle-ciestutilisée.

Transposition(centièmes)
Transpositiondesdonnéessonoresencentièmesdedemi-ton(1/100e). Une valeur 
de 100 entraîne une transposition ascendante d’un demi-ton. Une valeur de –1 200 
entraîne une transposition descendante des données audio d’un octave.

Correctionharmonique
L’ensembledelastructurespectraleestmodifiélorsquedesdonnéesaudiosonttrans-
posées.Lorsdecetraitement,latonalitéfondamentaleesttransposéeetl’ensemble
desrésonances(lesformants)sontégalementdéplacées,commesilechanteuroul’ins-
trumententierétaitréduitouagrandi.Biensûr,cetteopérationneseferaitpasnaturel-
lement.LesvoixtransposéesverslehautserontprochesdecelledeMickeyMouseet
delavoixdeDarthVadersiellessonttransposéesverslebas.

VouspouvezutiliserlafonctionCorrectionharmoniqueduTimeandPitchMachine
pourcorrigercedéplacementspectraldeformantsnonnaturel.

CochezlacaseCorrectionharmoniqueafindecorrigerlesformantsdéfinissantle
timbre(caractèresonique).End’autrestermes,lesformantsdesdonnéestransposées
nesontpasmodifiés.

Celasignifiequeletimbred’origine(oulataillephysiqueducorpsderésonance)
estconservé,créantainsiunetranspositiondesonsplusnaturelle.Parcontre,
lecalculprendplusdetemps.

Remarque:laqualitédelacorrectionharmoniquedépendengrandepartiedumorceau
source,carl’algorithmedoitrefléterdesdécisionspertinentesauniveaudescomposants
tonauxetatonauxdel’enregistrement,avantdelestraiterséparément.Ilnes’agitpas
d’unescienceexacteetcelle-cis’avèreplusprécisesurlesmorceauxmonophoniques
quesurdesdonnéesstéréocomplexes,maisvouspouvezentoutevraisemblance
l’utiliserpourunmixagecomplet.Lacorrélationdesphasesdesenregistrementsstéréo
estconservée.

Harmonique
Silacorrectionharmoniqueestactivée,vouspouvezégalementutiliserleparamètre
Harmonique(Maj)pourmodifierletimbreindépendamment.Lesunitéss’affichent
encentièmes(100centièmes=undemi-ton).
Â SivoussélectionnezlamêmevaleurdansleschampsHarmoniqueetTransposition,
aucunecorrectionn’esteffectuée,etonpourraitcroirequelacorrectionharmonique
estdésactivée.



578 Chapitre21Modificationdedonnéesaudiodansl’Éditeurdeséchantillons



Â SivousdéfinissezlavaleurHarmoniquesurzéro,lesformantsnesontpasmodifiés.
Celapermetd’éviterleseffetssecondairesdesalgorithmestraditionnelsdechangement
detonalité.

∏ Conseil:sivouscherchezlavaleurdetranspositionexacteenprocédantàdesessais,
désactivezlacorrectionharmonique.Unefoiscettevaleurtrouvée,procédezàunecorrec-
tionharmoniqueindépendanteaveclamêmevaleuraucoursd’uneautreopération.

Modification de formants sans transposition
Vouspouvezégalementutiliserlacorrectionharmoniquepourmodifierlesformants
sanstransposition.Celasignifiequevouspouvezmodifierlataillephysiqueducorps
derésonancedelasourcesonore(pourmasculiniserdesvoixféminines,parexemple),
toutenconservantlatonalitéaccordée.

Ceteffetsurprenant(égalementconnusouslenomd’effetandrogyne)vouspermetde
modifierlessonsafinqu’ilssemblentavoirétécrééspardesinstrumentsexceptionnelle-
mentgrandsoupetits.Ilestparticulièrementutilepourétofferdesséquencessonores
finesoufragiles,commedesmorceauxdeguitare,ouencoredesinstrumentsetdesvoix
ayantétéenregistrésavecunmicrophonepossédantuneréponsedefréquencelimitée.

Voiciunexempled’utilisationsuruneséquencevocale:sivousréglezModif.harmonique
sur–300etlavaleurTranspositionsurzéro,letimbreduchanteurestmodifiécommes’il
avaitététransposédetroisdemi-tonsverslebas,maisaucunetranspositionréellen’est
appliquéeàlatonalité.Celasignifiequ’unDomusicalresteunDo,maisqueletimbre
vocaldevientplussombre.

UtilisationduGrooveMachine
VouspouvezutiliserleGrooveMachinepourmodifierl’aspect,lerythmeetlegroove
desdonnéesaudionumériques,enpaliersdepourcentages.End’autrestermes,le
GrooveMachinepeutquantifierdesdonnéesaudiodirectes.

Vouspouvezégalementquantifierprécisémentdesdonnéesaudio«dontlerythme
estunpeutroprapide»àl’aideduquantificateur(voir«UtilisationduQuantificateur»
àlapage587).

Important:avantd’ouvrirleGrooveMachine,veillezàcequeletempodeLogicExpress
correspondeexactementàceluidesdonnéesaudiosélectionnées,sinonl’outiln’offrirapas
derésultatsprécis.Cependant,vouspouvezdéfinirletempoetladuréedirectementdans
leGrooveMachine,àl’aidedesparamètresSuivreletempoetÀladuréeenmesures.
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PourouvrirleGrooveMachine,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m ChoisissezFactory>GrooveMachinedansl’Éditeurdeséchantillons(ouutilisez

leraccourciclaviercorrespondant).

m Cliquezsurl’ongletGrooveMachinesiunautreprocesseurDigitalFactoryestaffiché.

Rythme
Ceparamètrepermetdedéfinirlefacteurderythme.À50%,aucunemodificationn’est
effectuée.Enrèglegénérale,vousobtiendrezdemeilleursrésultatsavecdesvaleurs
comprisesentre55%et65%.

D’aprèslespériodes
Vouspouvezdéterminersilemorceauaudiodoitêtremodifié(quantifié)àpartir
durythmed’unecrocheoud’unedouble-croche.

Niveaudutempsfaibleetniveaudutempsfort
Vouspouvezutiliserceparamètrepourdéterminersilestempsfaibles(oulestempsforts)
dumorceauaudiodoiventêtreaugmentésouréduits.Lesvaleurspositivesaugmentent
leniveau,tandisquelesvaleursnégativesleréduisent.Nousvousrappelonsquel’aug-
mentationduniveaudesdonnéesaudionormaliséespeutentraînerdesdistorsions
(particulièrementsurlestempsfaibles,généralementplusforts).

Suitletempo
Sivousmodifiezcettevaleur,vousdéfinirezletempoduprojetsurlapositionde
latêtedelectureencours.

Àladuréeenmesures
Utilisezceparamètrepourdéfinirladuréedumorceauaudiosélectionnéenvaleurs
musicales(mesures,battements,divisionsetticks).
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Utilisationdel’AudioEnergizer
L’utilisationdel’AudioEnergizerviseàaugmenterlevolumeperçudumorceauaudio,
toutenmodifiantlemoinspossiblelesonetsansengendrerd’écrêtage.Lorsquevous
utilisezcetalgorithme,vouséviteztoutedistorsionnumérique(inévitablesivous
augmentezleniveau).

Vouspouvezcomparerceteffetavecunebandeayantétésaturéeavecunniveau
d’enregistrementélevé.Cependant,lefacteurdedistorsionetsonimpactsurle
morceauaudioestalorsbeaucoupplusfaiblequedanslecasd’unebandesaturée.

L’exemplesuivantillustreceteffet.Siunfichieraudionormalisé(desdonnéesaudioayant
déjàunniveaudynamiquemaximal)esttraitéavecl’algorithmeAudioEnergizeretluvia
uncanalaudio:l’indicateurdecanauxafficheraunniveauplusélevé,indiquantune
énergiemoyenneaccruedanslesignal,maisl’affichageduniveaudepicresteraintact
carleniveaudesignalmaximumn’apasétémodifié.

Remarque:silesdonnéescontiennentdesanomalies,commeparexempledesbruits,
ellesserontégalementaugmentéesetpourrontdevenirperceptibles.Sinécessaire,
vouspouveztraiterlefichieraudiotraitéavecl’AudioEnergizeràl’aideduSilencer
(utilisezunréglagebas),ouutiliserlemoduled’effetsDenoiser.

Pourouvrirl’AudioEnergizer,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m ChoisissezFactory>AudioEnergizerdansl’Éditeurdeséchantillons(ouutilisez

leraccourciclaviercorrespondant).

m Cliquezsurl’ongletAudioEnergizersiunautreprocesseurDigitalFactoryestaffiché.
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Facteur
Définissezlavaleurd’augmentationduniveaumoyen.Unevaleurde0pourcentsignifie
qu’aucunemodificationn’esteffectuée,alorsquedesvaleursplusimportantesentraînent
uneaugmentationdel’énergie.Leréglagequevouseffectuezicidépenddumorceau
audio,delasituationetdespréférencespersonnelles.
Â Commencezpartesterdesvaleurssituéesentre40et100%.
Â Lesvaleursinférieuresà10pourcentontunfaibleimpact.
Â Lesvaleurssupérieuresà100%peuventengendrerdesmodificationsdusonnon
souhaitées,enfonctiondesdonnées.

Â Lesvaleurssupérieuresà200%nesontpasrecommandéespourdesfichiersnorma-
lisés,carellesaurontdeseffetsnuisiblessurlesonetsesdynamiques.Ellespeuvent
égalementaugmenterconsidérablementladuréedecalculnécessaire.Cependant,
surdesdonnéesaudiononnormalisées,lesvaleursimportantessontvalidescarle
niveautotalestaudépartaugmentéaumaximum,sansquecelaaituneincidence
surlaplagedynamique.

Attaqueetchute
Cesparamètrespermettentdecontrôlerlapentedufiltredel’algorithme.Testezdes
valeursde2à4foissupérieuresàlavaleurpardéfaut,silerésultatvousparaîttrop
numériqueoubrut.Celapeutsurvenirsidesélémentspluspetitssontamplifiésparmi
lesévénementsprincipauxdanslesignal.Parexemple,laportionderéverbérationd’un
sonpeuts’amplifier.

UtilisationduSilencer
LeSilencercomprenddeuxfonctionsdecomposantspouvantêtreutiliséesséparément
ouensemble:
Â LafonctionRéductiondebruitpermetdediminuerleniveaud’unbruitdans
lesignal,commeparexempleunbruitdebande.

Â LafonctionRéductiondepointeviseàidentifieretàréduirelessignaux,telsque
desbruitssecs(detype«clics»et«pops»).

VousutiliserezprobablementdavantagelafonctionRéductiondebruitquelafonction
Réductiondepic.
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PourouvrirleSilencer,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m ChoisissezFactory>Silencerdansl’Éditeurdeséchantillonsoudanslemenu

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

m Cliquezsurl’ongletSilencersiunautreprocesseurDigitalFactoryestaffiché.

Réduction de bruit
LafonctionRéductiondebruitviseàréduirelescomposantesdebruitdusignal,
cequimodifieégalementlesignalprincipal,notammentdansleshautesfréquences.

Letraitementesteffectuésansencodagepréalable,c’est-à-direqu’ilportesurlesignal
enregistré,etqu’iln’yapasbesoindedécoderlesignalpendantlalecture.Cecioffre
l’avantagedepouvoirtraitertouslesbruitsprésentsdanslesignald’origine.

Pourutiliserlaréductiondebruit:
1 DésactivezlafonctionRéductiondepointeendéplaçantlecurseurSensibilitétout

àdroite.

Celapermetdes’assurerqueseulelafonctionRéductiondebruitestutilisée.

2 FaitesglisserlecurseurForceverslapositionsouhaitée.

Â Désactivésignifiequ’aucunemodificationn’estapportée.
Â Mindésignelapluspetitemodificationpossible.Lesvaleurslesplusproches
delavaleurMinontunefaibleincidence.

Â Maxdésignelaréductionmaximalepossibledescomposantesdebruit.

Lavaleur«Correct»dépenddelaqualitédumorceauetdevospréférencespersonnelles.
UnmorceaudebonnequalitédoitêtremodifiéaveclavaleurMinouavecdesvaleursqui
luisontproches.Vousremarquerezprobablementdelégerschangementsauniveaudu
son.Unmorceaudemauvaisequalité(bruyant)doitêtretraitéavecdesvaleursplus
élevées,voireaveclavaleurMax.Sileréglageesttropélevé,lescomposantesaiguës
dusignalserontréduites.
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3 CliquezsurleboutonCalculpourlancercettefonction.

Remarque:lafonctionSilencerestoptimiséepourdesdonnéesnormalisées.
Lesdonnéesdefaibleniveaudoiventêtrenormaliséesavantd’êtreutilisées.

Réduction de pointe
Laréductiondepointeviseàidentifieretàréduiredessignauxtelsquelesbruitssecs
(detype«clics»et«pops»)oulespointesnumériques,pourreconstituerunsignal
d’originesupposé.

Pourutiliserlaréductiondepointe:
1 DésactivezlafonctionRéductiondebruitendéplaçantlecurseurForcetoutàdroite.

Ainsi,seulelafonctionRéductiondepointeestactive.

2 FaitesglisserlecurseurSensibilitéverslapositionsouhaitée.Ceparamètrepermetde
déterminerleniveaudeseuilutilisépourlareconnaissancedes«pointes»(bitsforts)
danslefichieraudio.

Â LorsquelavaleurestdéfiniesurHaute(sensibilité),despointesdesignauxrelati-
vementpetitessontidentifiées.

Â LorsquelavaleurestdéfiniesurAuto,leseuilestcontrôléautomatiquement.
Celle-ciprésenteunintérêtpourlaplupartdesmorceaux.

Â UtilisezlavaleurFaiblepouridentifierlaplupartdespicsdesignauxentant
quepointes.

3 FaitesglisserlecurseurMéthodeafindedéterminerlamanièredontlespointes
sonttraitées.

Â Douxdésignel’algorithmeleplusfaible,etlisselégèrementlesignald’origine.
Â Agressifdésignel’algorithmeleplusfortetpossèdeunimpactvisiblesurles
donnéesaudio.

Â LeréglageReconstruireremplacecomplètementlaportion(souventinutilisable)
dusignald’origineparunsignalartificiel,auniveaudespointsidentifiés.Cesignal
artificielestcalculésurlabasedesmorceauxsonoresquisuiventetprécèdent
cespoints.

Touscesalgorithmesfiltrentlesignald’origineauniveaudespointesidentifiées.

4 CliquezsurleboutonCalculpourlancerlafonction.
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Testezcesdifférentsparamètres.SilecurseurSensibilitéestdéfinisurHaute(ouproche
decettevaleur),ilsepeutquecertainestransitoiresutilesdusignalprincipalsoientrecon-
nuescommedespointes.Enfonctiondesdonnéesaudio,ilsepeutquel’outilSilencerne
fasseaucunedistinctionentrelessignauxquevoussouhaitezconserveretceuxquevous
souhaitezéliminer.C’estnotammentlecassilechoixentrepointeetsignalprincipalest
essentiellementsubjectif,avecdessonsdebatteriegravessemblablesàdes«clics»,
parexemple.Lorsdeleurphased’attaque,certainssonspeuventprésenterdescaracté-
ristiquessimilairesàcellesproduitesparlesdéchargesstatiquesdesdisquesvinyles.

∏ Conseil:lesbruitssecs(detype«clics»et«pops»)peuventégalementêtresupprimés
manuellementàl’aidedel’outilCrayon,sileSilencern’offrepasderésultatssatisfaisants.

ConversiondedonnéesaudioversMIDI:utilisationdelafonction
Audioenpartition
Cettefonctionpermetdetransformerunenregistrementaudiomonophoniqueen
notationmusicale,encréantunerégionMIDIquicorrespondàlamélodieenregistrée.
CelavouspermetdelireunmoduleinternedesonsMIDIàl’unissonavecunenregis-
trementaudioou,transposé,commesecondevoix.

Remarque:cettefonctionesttoutparticulièrementadaptéeàlaproductiondesnotes
demélodiesàpartird’unelignevocaleclaireetnonlegato.Celamarched’autantmieux
surlesdonnéesaudionontraitées(n’ayantaucuneffet).

PourouvriretutiliserlafonctionAudioenpartition:
1 Sélectionnezlapisted’instrumentlogicielleouMIDIdedestinationdanslafenêtre

Arrangement.

LarégionMIDIgénéréeparlafonctionAudioenpartitionseraplacéesurcettepiste.

2 Dansl’Éditeurdeséchantillons,choisissezFactory>Audioenpartition(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant).
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3 Définissezlesvaleursdeparamètresdevotrechoixdansl’ongletAudioenpartition.

4 CliquezsurleboutonCalcul.

Unefenêtredel’éditeurdepartition,contenantlatranscriptiondufichieraudio,
s’ouvreautomatiquement.

Définition des paramètres Audio en partition
Larubriquesuivanteprésentelesparamètrespouvantêtredéfinisdansl’ongletAudio
enpartition.

Préréglage
CemenucontientplusieurspréréglagesrelatifsauxparamètresAudioenpartition,
convenantàdestypesspécifiquesdedonnéesaudio.Vouspouvezutilisercespréré-
glagesentantquepointsdedépartpourvotretraitement.

IlexisteégalementquatrepréréglagesUtilisateur.Choisissezundespréréglagesutili-
sateurallantde1à4,puisappliquezlesmodificationsnécessairesauxparamètresde
votrechoix.Ellesserontmémorisées.

Granulation
Utilisezl’optionGranulationafindedéterminerlapériodedetempsdescomposants
plusfortsdanslemorceauaudio.LogicExpressutilisecessignauxdepic(ouéléments
transitoires)afinderepérerlesnotesdevantêtreanalyséesounon.Lesvaleurslesplus
utilessesituentgénéralemententre50et200millisecondes,selonletempodumor-
ceauaudio.

Tauxd’attaque
IlindiqueàLogicExpressladuréedesphasesd’attaquedessonsdanslemorceau
audio.Voicidesexemplesd’utilisationdeceparamètre:lespercussionsetlesbatte-
riespossèdentdestempsd’attaquecourtsdemoinsde20ms,tandisquelesphases
d’attaquedesinstrumentsàcordessontpluslongues.Lesvaleursconvenantlemieuxà
laplupartdesinstrumentssontgénéralementcomprisesentre5et40ms,etlaplupart
d’entreellessesituantauxalentoursde20ms.

Relâchementprogressif
Ceparamètreaétéspécialementconçupourtraiterlemorceauaudiocontenantdes
sonsavecunlongrelâchementouunequeuederéverbération.Laconversiondeces
sonsennotesenestfacilitée.Lavaleurquevousdéfinissezicidoitgénéralementêtre
compriseentre0et5%,hormislorsdutraitementdespassagescontenantdesnotes
soutenues,desnotesdeguitaredéforméesoudessonssimilaires.

Remarque:laqualitédesrésultatsdelafonctionAudioenpartitionbénéficiedes
performancesnonlegato,cequifaitquelesdonnéesaudiocontiennentpeu(voire
aucune)dequeuesderéverbérationouderelâchement,sivouspouvezleséviter.
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Seuildevélocité
Ceparamètrepermetdedéfinirleniveaudeseuil.Touslessignauxen-dessousdecette
valeursontignorés.Danslaplupartdescas,vousdevezchoisirlavaleur1,hormislors
dutraitementdedonnéestrèsdensesetfortesavecdesbruitsd’arrière-planpeuforts.

Qualitéminimale
Vouspouvezchoisirentreuntraitementdehautequalitéoudequaliténormaledans
cemenulocal.
Â LeréglageNormaltolèredavantagelespointsdedéclenchementaudion’étantpas
parfaitementaccordés,maisilpeutgénérerdefaussesnotes.

Â LorsqueleréglageestdéfinisurHaut,seulslespointsdedéclenchementaudiod’une
tonalitéclairementidentifiablesontacceptésetutilisés.Lespointsdedéclenchement
nonidentifiéssontremplacéspardesnotesayantunetonalitéDo3etuncanalMIDI3.
Ilssontalorsétiquetéscommedes«marquesnondétectées».

Lorsdel’analysededonnéesaudiocontenantdestonalitésclairementidentifiables,
vousremarquerezqu’ilestpossibled’obtenirdebonsrésultatsavecn’importequel
réglage.

Correctiontemporelle
Ceparamètrevouspermetdecompenserlesretardstemporelspouvantsurvenirlorsque
dessynthétiseursoudeséchantillonsexternessontdéclenchéspardesnotesMIDI.
Cesretardstemporelsseremarquentparfoistrèsfacilement,etparticulièrementsile
périphériqueconnectéestentraindelireunerégionMIDI(généréeparlafonctionAudio
enpartition)surunmorceauaudiod’origine.Vousdevezêtreenmesuredecompenser
ceteffetenutilisantdesréglagescomprisentre–20mset0ms.

LesréglagesdevosparamètressontstockésdanslespréférencesdeLogicExpress.

AstucespermettantdetireraumieuxpartidelafonctionAudioenpartition:
Â Vousobtiendrezuniquementdesrésultatscorrectsavecdesdonnéesaudiomono-
phoniquesetclairementidentifiables.Lespianos,cordesetvoixsolopeuventêtre
facilementanalysés,commetoutenregistrementpossédantdestonalitésdistinctes.

Â Testezdifférentsréglagesdeparamètrespourtraiterlesdonnées.Préparez-vous
àeffectuerplusieursessais,afindedéterminerlesréglagesoptimauxd’unenregis-
trementaudioparticulier.
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UtilisationduQuantificateur
CettefonctiondeDigitalFactoryvouspermetd’utiliserunmodèlederégionMIDI
(sansraisonparticulière)afindequantifierunenregistrementaudio.

Vousdevez,pourcela,utiliserunalgorithmed’extensionoudecompressiontemporelle
dynamique.Lafonctions’apparenteauGrooveMachine,saufquelemodèledequanti-
ficationpeutrefléterdesvaleursdifférentesdesrythmesdecrochesoudedoubles-
croches.Ilestégalementpossibled’utiliserlesgroovesMIDIdéfinisparl’utilisateur.

PourutiliserleQuantificateursurunerégionaudio:
1 SélectionnezlarégionaudioquevoussouhaitezquantifierdanslazoneArrangement.

2 Dansl’Éditeurdeséchantillons,choisissezFactory>Quantificateur.

3 Définissezlesparamètresdevotrechoixdansl’ongletQuantificateur.

4 CliquezsurleboutonCalcul.

Définition des paramètres du Quantificateur
Lesparamètresdisponiblespourlequantificateursontquasisimilairesàceuxdisponibles
pourlafonctionAudioenpartition(voir«Conversiondedonnéesaudiovers
MIDI:utilisationdelafonctionAudioenpartition»àlapage584).Cetterubriquepré-
senteuniquementlesparamètresdifférentsdeceuxdelafonctionAudioenpartition.

Préréglage
Choisissezunpréréglagecorrespondantlemieuxauxcaractéristiquesdumorceau
audio.

Quantifierpar
Cliquezsurcemenulocalpourdéfinirlagrilledequantificationnécessaire.Lesmêmes
valeursdisponiblespourlesdonnéesMIDI(ycomprislesmodèlesdequantification
définisparl’utilisateur)setrouventici.
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Valeurmaximale
Vousdéfinisseziciladuréemaximale(enmillisecondes)àpartirdelaquelleunpic
audiopeutdévierd’unpointdequantificationdanslemodèledegrilledequantifica-
tionchoisi(menuQuantifierpar).
Â Lespetitesvaleursconviennentpourquantifierdesdonnéesaudiopossédantun
groovesimilaire.

Â Lesgrandesvaleursvouspermettentd’utiliserunegrilledequantifications’écartant
davantagedugrooved’originedesdonnéesaudio.Cependant,lesmauvaisesinter-
prétationsrisquentd’êtreplusfréquentes.

Toutd’abord,testezlesvaleurslespluspetitespourleparamètreValeurmaximale
(lespluspetitespossibles,maisd’unegrandeurnécessaire).

ModèledegrooveaudioversMIDI
PourobtenirdesinformationsdétailléessurlafonctionAudioenmodèledegroove
MIDI,reportez-vousàlasection«Créationd’unmodèledegrooveaudioversMIDI»
àlapage524.

Utilisation d’un Éditeur externe des échantillons
VouspouvezconfigurerLogicExpressafinquelesrégionsoufichiersaudios’ouvrent
dansuneapplicationd’éditiondeséchantillonsexterne.

Pourutiliseruneapplicationd’éditiondeséchantillonsexterne:
m CliquezsurleboutonDéfinirsouslemenuLogicExpress>Préférences>Audio>

Éditeurdeséchantillons>Éditeurexternedeséchantillons.

Unezonededialoguedefichiers’ouvre,vouspermettantderechercheretdesélec-
tionnerunprogrammed’éditiondeséchantillonsexterne.

Pourouvrirunfichieraudiosélectionnédansl’Éditeurexternedeséchantillons:
m ChoisissezOptions>Audio>Ouvrirdans«nomdel’Éditeurexternedeséchantillons»

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).
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22 Suppressiondespassagessilen-
cieuxdanslesrégionsaudio

Vous pouvez utiliser la fonction Éliminer les silences pour 
supprimer automatiquement les passages silencieux de 
régions audio. 

Leprincipedebaseduprocessusd’éliminationdessilencesestsimple:toutesles
valeursd’amplitudeinférieuresàunevaleurdeseuilsontinterprétéescommedes
silencesetsontsupprimées.Desrégionssontcrééesdepuislespassagesrestants.

Utilisation de la fonction Éliminer les silences
Cettefonctionestl’outilidéalpourlestâchessuivantes:

Suppressiondebruitsdefond
L’utilisationlaplusconventionnelledelafonctionÉliminerlessilencesestlasimulation
del’effetdeportedebruitclassique.Lorsqu’elleestutiliséesurdesenregistrements
longscomptantdenombreuxblancs,commedesvoixoudessolosinstrumentaux,
vouspouvezobtenirdemeilleursrésultatsendéfinissantunevaleurdeseuilfaible.
Lebruitdefondestsupprimé,sansquecelan’affectelesignalprincipal.
Â Pourlesrégionspercussivescourtes(bouclesdebatterie),vouspouvezsimuler
l’expansion/compressiontemporelleenmodifiantsimplementletempo.

Â Vouspouvezmêmequantifierlessegmentsindividuelsdansunenregistrementaudio.

Créationdesegmentsd’enregistrementsvocaux
Vouspouvezutiliserlafonctiond’éliminationdessilencespourdiviserdespassages
vocauxlongsenplusieurssegments,commedesphrases,desmotsoudessyllabes.
Pourlasynchronisationdefilmsoudesjingles,vouspouvezdéplacerourepositionner
lessegmentsvocauxenlesfaisantglisserdanslazoneArrangement.

Leschangementsdetempopermettentdesimuleruneffetdecompressionoud’expan-
siontemporelle,carlessyllabesserapprochentous’éloignentautomatiquement.
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Créationdesegmentspourlesbouclesdebatterie
Ladivisiondebouclesdebatterieenpetitssegmentsestunbonmoyendeles
synchroniserparfaitement.Parexemple,danslespassagesaudiooùlagrossecaisse
etlacaisseclairesonttotalementdistinctes,vouspouvezsouventutiliserlafonction
Éliminerlessilencespourisolerchaquebattement.

Optimisationdelasynchronisationsurdelonguespériodes
Différentsordinateurs,différentessourcesdesynchronisation(codeinterneouSMPTE),
différentsmagnétophoneset,enthéorie,mêmedifférentséchantillonneursousystèmes
d’enregistrementsurdisquedur,aurontdelégèresvariationsdevitessed’horloge.
Lamodificationd’unseulcomposantpeutentraînerunepertedesynchronisation
entrelematérielaudioenregistréetMIDI.Ceciestparticulièrementapplicableaux
régionsaudiolongues.

Ils’agitd’uneautresituationoùlafonctionÉliminerlessilencesestutile,enpermettant
decréerplusieursrégionsaudiopluscourtes,avecplusdepointsdedéclenchement
entrelesévénementsaudioetMIDI.

Parexemple,vouspouvezutilisercetteméthodepourscinderapproximativementun
fichieraudio,puisdiviserdenouvellesrégions,parlebiaisdedifférentsparamètres.
LesnouvellesrégionspeuventalorsêtretraitéesdenouveauaveclafonctionÉliminer
lessilences,etc.

Optimisationdesfichiersetdesrégions
Créationderégionautomatiquedepuisunfichieraudioquicontientdespassages
silencieux,commeuneprisevocaleuniquecouranttoutlelongd’unprojet.Lesrégions
oupartiesinutiliséesdufichieraudiopeuventêtresupprimées,cequipermetungain
deplacesurledisqueduretsimplifielagestiondes(fichiers)etdesrégions.

Extractiondefichiersaudiodepuisundisque
Denombreuxdisquesdebibliothèquesd’échantillons(CDorDVD)contiennent
desmilliersd’enregistrementsaudiostockéssouslaformedefichiersAIFFouWAV.
LafonctionÉliminerlessilencespeutêtreutiliséepourlesscinderenrégionsindivi-
duelles,quipeuventêtreutiliséesdirectementdanslazoneArrangement.Lesrégions
peuventaussiêtreconvertiesenfichiersaudioindividuels(échantillons),quipeuvent
êtreutilisésdansEXS24mkII.
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Utilisation du processus d’élimination des silences
Cetterubriqueprésentelesétapesetlesparamètresduprocessusd’élimination
dessilences.

Poursupprimerlespassagessilencieuxd’unerégionsélectionnée:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â DanslazoneArrangement,choisissezAudio>Éliminerlessilences(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Contrôle+X).

Â DanslafenêtreChutieraudio,choisissezOptions>Éliminerlessilences(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant)pardéfaut:Contrôle+X).

2 DanslafenêtreÉliminerlessilences,définissezlesparamètressuivantsenutilisantle
souriscommerègle,lasaisienumériquedirecteouleclicsurlesflèchesverslehaut
ouverslebas.

Â Seuil:permetdedéfinirleniveaud’amplitude(indiquésouslaformed’unpourcen-
tage)quedoitdépasserunpassagepourêtredéfinicommerégion.Entermesde
nombreetdelongueurderégionscrééesparleprocessus,ils’agitduparamètrele
plusimportant.Règlegénérale:unevaleurdeseuilplusélevéeaboutitàdenom-
breusesrégionscourtes.Lesvaleursfaiblescréentmoinsderégionsdegrandetaille.

Â Duréeminimaleconsidéréecommeunsilence:permetdedéfinirladurée,en-dessous
delavaleurdeseuil,quedoitavoirunerubriquepourêtreconsidéréecommeun
«blanc».Desvaleurstrèsfaiblesonttendanceaaugmenterlenombrederégions,
carmêmedecourtesbaissesd’amplitudesontinterprétéescommedessilences.
Lesvaleursplusélevéesempêchentl’interruptiondesrubriquesaudioenfaisant
fluctuerlesamplitudes.
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Â Duréedepré-attaque:vouspouvezajouterunmontantdéfinide«pre-roll»audébut
detouteslesrégionscrééesparleprocessusÉliminerlessilences,lecaséchéant.
Lesvaleursdeseuilélevéesempêchentlacoupuredesamplitudesayantdesdurées
d’attaquepluslentes.Cettefonctionestutilepourlematérielnon-percussifcomme
lesvoix,lesinstrumentsàvent,leschaînes,etc.Leschevauchementssontautorisés
(lepointdedépartpré-différéd’unerégionpeuts’étendreàlafindelarégionprécé-
dente),maisuniquementsilavaleurdeseuiln’estpasdépassée.Laduréedepré-
attaquen’affectepaslapositiondupointd’ancrage,cequisignifiequelaposition
absoluedesdonnéesaudio(dansleprojet)estconservée.

Â Duréepost-relâchement:ceparamètrepermetdedéfiniruneduréederelâchement
automatiquepourlespointsdefindetouteslesrégions.Vouspouvezéviterdes
coupuresbrutalesdesamplitudesquidisparaissentenfondu(particulièrementsi
vousavezdéfiniunevaleurdeseuilélevée).Exemples:cymbales,charlestons
ouverts,caissesclairesavecqueuesderéverbérationlongues,voix,etc.Leparamètre
Duréepost-relâchementn’autorisepasleschevauchements.Celasignifiequeles
pointsdefindelarégionnepeuventpass’étendreau-delàdupointdedépartde
larégionsuivante.L’ajustementdeladuréepost-relâchementn’affectepaslaposi-
tiondupointd’ancrage,cequisignifiequelapositionabsoluedesdonnéesaudio
(dansleprojet)estconservée.

Â Chercherlespassagesàzéro:cochezcettecasepouralignerautomatiquement
lespointsdedépartetdefinaupassageàzéroleplusproche.

Remarque:selonletypedematérielaudio,touslesparamètrespeuventavoirun
impactsurlenombreetladivisiondesrégions.Vousdevrezpeut-êtrefaireplusieurs
essaisavantd’obtenirlesrésultatsvoulus.Àchaquemodificationd’unparamètre,
l’affichagegraphiquedelarégionchangeenconséquence.

3 CliquezsurOK.

SivousavezsélectionnéunerégionutiliséedanslazoneArrangement,unezone
dedialoguevousinviteàindiquersivousvoulezremplacerlarégiond’originedans
lazoneArrangementaveclesnouvellesrégions.

4 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â SivousvoulezremplacerlarégiondelazoneArrangementparlesrégionscréées
parlafonctionÉliminerlessilences,cliquezsurleboutonRemplacerouappuyez
surRetour.Ainsi,lasynchronisationrelativedessegmentsaudioresteinchangée.

Â Sivousvoulezquelesnouvellesrégionsapparaissentseulementdanslechutier
audio,cliquezsurNon.VouspouvezalorslesajouteràlafenêtreArrangement,à
l’aidedel’unedesméthodesdisponibles.
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Créationautomatiquedepointsd’ancrage
LorsquevouscréezdesrégionsaveclafonctionÉliminerlessilences,unpoint
d’ancragedistinct(basésurlavaleurdedivisiondéfiniedanslabarredetransport
(1/16,1/8,etc.)estautomatiquementcréépourchaquenouvellerégion.

Cesvaleursdepointd’ancrage«arrondies»figurentdanslabulled’aidelorsque
vousdéplacezlesrégionscréées.Ilnes’agitpasd’unpointd’ancrageabsoluplacé
àunepositionparticulière.

Sivousavezbesoindecedegrédeprécision,ouvrezlesrégionsdansl’Éditeur
deséchantillonsetajustezlepointd’ancragemanuellement.
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23 Réglagedutempodesrégions
audio

La durée des régions audio importées est directement liée 
au tempo du projet. Si vous modifiez le tempo à un moment 
précis du projet, la durée des régions change à partir de ce 
moment et après.

Vousn’entendrezpasdedifférenceauniveaudelavitessedelecturedesdonnées
audioimportées,maistouteslesrégionsMIDIoud’instrumentlogicielneserontplus
synchroniséesaveclesrégionsaudio.Lesrégionsaudiorallongées(suiteàl’augmen-
tationdutempo)risquentdevenirchevaucherd’autresrégionsdelamêmepiste;
parconséquent,lapremièrerégionseralueintégralement,tandisqueledébutde
larégionsuivanteseratronqué.Laduréedetouteslesrégionsaudio(définiepar
leparamètreBoucledecontrôle)change,cequientraîneuneirrégularitéentreles
bouclesetunepolyrythmieétrangeentrelespistes.

Heureusement,LogicExpressaplusd’untourdanssonsacpourrésoudrecesproblèmes.

Adaptation automatique au tempo
Lesfichiersaudiosuivantss’adaptentautomatiquementautempoduprojetetsuivent
toutchangementdetempoapportéàlapisteTempoglobale(voir«Utilisationdela
fonctionSuivreletempo»àlapage598).
Â EnregistrementsaudioeffectuésdansLogic(version7.0etultérieure)
Â FichiersAppleLoop
Â BouncesaudioeffectuésdansLogic(version7.0etultérieure)
Â FichiersaudioexportésàpartirdeLogic(version7.0etultérieure)

LesfichiersReCycleimportéspeuventégalementadopterletempoduprojet
(voir«AjoutdefichiersReCycleàvotreprojet»àlapage307).

Pourtouslesautresfichiersaudioimportés,ilestnécessaired’ajusterletempodela
régionouduprojet.Vousavezégalementlapossibilitédeconvertirlesfichiersaudio
importésenbouclesAppleLoops.
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PourconvertirunerégionaudiosélectionnéeenboucleAppleLoop,utilisezl’une
desoptionssuivantes:

m DanslazoneArrangement,cliquezsurRégion>AjouteràlabibliothèqueAppleLoops.

Cetteméthodedéfinitlesélémentstransitoiresreposantsurlesinformationsdetempo
duprojet.Pourplusdedétails,reportez-vousàlarubrique«CréationdebouclesApple
LoopsdansLogicExpress»àlapage688.

m DanslazoneArrangement,cliquezsurAudio>Ouvrirdansl’Utilitairedeboucles
AppleLoops.

Cettefonctionnalitévouspermetdedéfinirmanuellementlesélémentstransitoires,
indépendammentdutempoduprojet.Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique
«CréationdebouclesAppleLoopsdansl’UtilitairedebouclesAppleLoops»àla
page691.

Réglage du tempo d’un projet afin de l’adapter à une 
région audio
Vouspouvezajusterletempodevotreprojetpourqu’ilcorrespondeàceluid’une
régionaudio.Laduréedelarégionresteconstantemaisletempoduséquenceur
varieautomatiquement.

Imaginezquevousayezimportéuneboucledebatteriequidureexactementune
mesure,maisvousneconnaissezpassontempo.Lorsquevousajoutezcetteboucle
debatterieàlazoneArrangementetqueletempoduprojetnecorrespondpasàcelui
delaboucle,vouspouvezconstaterquecettedernièreestpluscourteoupluslongue
qu’unemesure.Vouspouvezutiliserlacommande«Ajusterletempoenfonctiondela
duréedelarégion»pourconfigurerletempoduprojetdefaçonàcequ’ils’adapteà
celuidelaboucleaudio.

Pouradapterletempoduprojetàceluid’unerégionaudio:
1 DanslazoneArrangement,sélectionnezlarégionaudiodontletempodoitêtre

appliquéauprojet.

2 CréezuncycledanslarègleMesure.
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Cecycledoitcorrespondreétroitementàladuréedelarégion(engénéralàlamesureprès).

3 CliquezsurOptions>Tempo>Ajusterletempoenfonctiondeladuréedelarégionet
deslocators(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+T).

Unezonededialogues’afficheetvousdemandesivoussouhaitezmodifierletempo
del’ensembleduprojetoubiencréerunchangementdetempopourlarubriquedu
projetoccupéeparlarégionsélectionnée.

4 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurGlobalementpourappliquerletempodelarégionaudioàl’ensemble
duprojet.

Â CliquezsurCréerpourcréerunchangementdetempocouvrantuniquement
laduréedelarégionaudio.

Letempoduprojetestrecalculépourqu’ilsoitconformeàladuréeaudio(etauxlocators).
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Étirement temporel de régions
LogicExpressvouspermetdemodifierladuréedesrégionsaudio(sanschanger
leurtonalité)directementdanslazoneArrangement,àl’aided’optionsdemenu
ouderaccourcisclavier.

LorsquevousappliquezcesfonctionsàunerégiondelazoneArrangement,unnouveau
fichierconstituédesdonnéesobtenuesestcréé,sansquel’originalnesoitmodifié.
Lenouveaufichiercommel’anciensonttouslesdeuxdisponiblesdanslechutierAudio.

LogicExpressoffrediversalgorithmesdecompressionetd’étirementtemporel,viale
menuAudio>AlgorithmeduTimeMachinedelazoneArrangement.Lesdifférents
algorithmessontadaptésàdestypesd’œuvresmusicalesspécifiques.Pourplusd’infor-
mations,reportez-vousàlarubrique«UtilisationdeTimeandPitchMachine»àla
page573.

Remarque:vouspouvezégalementétirerladuréedesrégionsaudiosélectionnées
directementdansl’éditeurd’échantillons,àl’aideduTimeandPitchMachine.

Pourajusterladuréed’unerégionafinqu’ellecorrespondeàlaposition
deslocators:

1 Définissezlapositiondeslocatorsdegaucheetdedroite.

2 CliquezsurAudio>Ajusterladuréedelarégionparrapportauxlocatorspourétirerou
compresserlarégionaudiosélectionnéeafinqu’elletienneentrelesdeuxlocators.

Cettefonctionnemodifiepaslepointdedépartdelarégion,iln’estdoncpasessentiel
queleslocatorssetrouventdirectementau-dessusdelarégionenquestion.

Pourajusterladuréedelarégionparrapportàlamesurelaplusproche:
m CliquezsurAudio>Ajusterladuréedelarégionparrapportàlamesurelaplusproche.

Laduréedelarégionsélectionnéeestalorsajustéeparrapportàlamesurelaplusproche.

CettefonctionestidéalepourinsérerdesbouclesdebatterieauxquellesunTrimavait
étéappliquédansdesprojetsoùladifférencedetempoentrelesbouclesetleprojet
esttrèsfaible.

Utilisation de la fonction Suivre le tempo
LesfichiersaudioenregistrésdansLogicExpresspeuventsuivreletempoduprojet
(ycompristoutchangementdetempo)définidanslespistesglobales.

Remarque:cesfichiersaudiopeuventégalementsuivrelapremièrearmaturedéfinie
danslespistesglobales.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique
«Utilisationdestempsetdesarmatures»àlapage814.
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Parexemple:sivousenregistrezunsolodebasseà100bpm,vouspouvezpasserle
tempoduprojetà120bpm,lalecturedusolodebasseadoptealorsautomatiquement
lenouveautempo.

Vouspouvezutilisercettefonctionavectouslesfichiersaudioayantfaitl’objetd’un
enregistrement,d’unbounceoud’uneexportationdansLogicExpress.

Ellenefonctionnequedansleprojetparent(celuidanslequellesfichiersaudioont
étécréés).Sivousfaitesglisserunfichierenregistrédansunprojetdonnéversun
autreprojetàl’aideduFinder,cefichiernepeutpassuivreletempoduprojet.

Lesfichiersayantfaitl’objetd’unbounceoud’uneexportationnepeuventsuivrele
tempoduprojetquesil’option«AjouterlesfichiersobtenusdanslechutierAudio»
aétéactivéedanslafenêtreExporterouBounce,avantl’opérationd’exportationou
debounceproprementdite.

Lesfichierscopiésd’unprojetàl’autreconserventlacapacitédesuivreletempo
duprojet.

Lesinformationsrelativesautempoduprojetsontutiliséespourbaliserlesbattements
dansl’enregistrement.Cettefonctionestd’autantplusefficacequevosfichiersaudio
s’adaptentprécisémentautempoduprojet.Pluslesfichiersaudiosontlongs,plusla
quantitédeRAMnécessairepourcettefonctionnalitéestimportante.

Pourquelesfichiersaudioenregistréssuiventletempoduprojet
(etlapremièrearmature):

m SélectionnezlarégionaudiodanslazoneArrangement,puisactivezl’optionSuivre
letempo,danslazoneParamètresderégiondel’Inspecteur.

L’optionSuivreletempoestsynchroniséepourtouteslesrégionsquiutilisentlemême
fichieraudio.
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Touslesfichiersaudioquisuiventletempoduprojet(etlapremièrearmature)
sontsignalésparlessymbolessuivantsdansLogicExpress:

Remarque:l’optionSuivreletemponecréepasdeboucleAppleLoops!Rappel:
lesbouclesAppleLoopssuiventleschangementsd’accords;sivousenregistrezun
solosurunarrangementconstituédebouclesAppleLoopsavecdeschangementsd
etranspositiondansletemps,vouspouvezactiverl’optionSuivreletempopourvotre
solo,maislesdoublestranspositionsquiaurontlieurisquentdenepasvousplaire…
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24 Gestiondefichiersaudio

La majorité de la gestion de fichiers audio a lieu dans 
le chutier audio. Plusieurs fonctions de gestion de fichiers 
se trouvent dans l’Éditeur d’échantillons et la fenêtre 
Arrangement.

Cechapitretraitedetouteslesfonctionsdegestiondesfichiersaudiodisponiblesdans
LogicExpress.Cesoptionsvouspermettentd’effectuerunsuividevosfichiersaudio.
Ellesfacilitentetrendentplusefficacesdestâchestellesquelacopie,ledéplacement,
lechangementdenometlasauvegarde.

Desdétailssurlagestiondesrégionsaudiofigurentauchapitre11,«Ajoutdedonnées
préenregistrées»etauchapitre13,«Créationdevotrearrangement»

Tri, regroupement et changement de nom de fichier dans 
le chutier audio
Lechutieraudiolistetouslesfichiersaudiodevotreprojet,ainsiquedesinformationssur
lafréquenced’échantillonnage,laprofondeurdebits,leformat(mono/stéréo)etlataille.
C’estl’emplacementidéaloùtrier,renommer,copieroudéplacervosfichiersaudio.

Remarque:desinformationssurlesméthodesutiliséespourajouterdesfichiersaudio
auchutierAudio(etàvotreprojet)figurentdanslarubrique«Ajoutetsuppressionde
fichiersaudio»àlapage299.
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Tridefichiersaudio
DesinformationssurchaquefichieraudiochargéfigurentdanslacolonneInfosdu
chutierAudio.VouspouvezactiveroudésactivercetécranenchoisissantPrésentation>
Afficherlesinfosdefichier.

Pourtrierlesfichiersaudio:
m Choisissezl’undescritèresdePrésentation>Fichiersclasséspar,pourréorganiser

lalistedefichiersaudio:

Â Aucun:lesfichiersaudiosontrépertoriésdansl’ordredeleurchargementou
deleurenregistrement.

Â Nom:lesfichiersaudiosontrépertoriésparordrealphabétique.
Â Taille:lesfichiersaudiosontrépertoriéspartaille,lesplusgrandsétantenhaut
delaliste.

Â Disque:lesfichiersaudiosonttriésparsupportdestockage(disquedur,lecteur
amovibleoupartition).

Â Profondeurdebits:lesfichiersaudiosontlistésparprofondeurdebits,parordre
décroissant.

Â Typedefichier:lesfichiersaudiosontlistéspartypedefichier(AIFF,WAV,SDII,MP3,etc.).

∏ Conseil:vouspouvezrapidementtriertouslesfichiersaudioparnomencliquantsur
l’en-têtedecolonneNom.
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Regroupementdefichiersdanslechutieraudio
Vouspouvezregrouperdesfichiersaudio,cequifaciliteetaccélèrelamanipulation
degrandsnombresdefichiers.Dansl’image,vousverrezungroupeGuitaresetvoix,
comportantchacunplusieursfichiers.

Cetteséparationencatégoriessimplifielagestion,particulièrementsitouslesfichiers
ontdesnomssimilaires.Parexemple,unfichieraudioimportédepuisuneautreappli-
cationpeutêtrenomméaudio01,audio02,audio03,etc.,qu’ils’agissed’unepartie
vocale,deguitaresoudepercussions.Lorsdelacréationd’unarrangementimportant,
leregroupementdefichiersencatégoriespeuts’avérerprimordial.

Groupedeguitares

Groupedevoix
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Pourregrouperdesfichiersaudio:
1 Sélectionnezlesfichiersàregrouperdanslechutieraudio.

2 ChoisissezPrésentation>CréerGroupe(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

3 TapezlenomdegroupevouludanslazoneNomdugroupe(intitulée«Entrernom
pourlenouveaugroupe»),puisappuyezsurRetour.

Pourregrouperdesfichiersaudioparemplacement,attributouétatdesélection:
1 Sélectionnezlesfichiersàregrouperdanslechutieraudio.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezPrésentation>Regrouperlesfichierspar>Emplacementpourcréer
desgroupestriésalphabétiquementparlesnomsdesdossiersparentdesfichiers
sélectionnés.Cesnomsdedossierssontautomatiquementutiliséscommenoms
degroupes.

Â ChoisissezPrésentation>Regrouperlesfichierspar>Attributsdefichierpourcréer
desgroupesbaséssurlesattributsdesfichierssélectionnés(typedefichier,stéréo/
mono,profondeurdebits).Lesnomsdegroupessontaffichéssontaffichéssousla
formed’unrésumédesattributsdefichier(parexemple,«stéréoAIFF16bits»).

Â ChoisissezPrésentation>Regrouperlesfichierspar>Sélectiondansl’Arrangement
pourcréerdesgroupesbaséssurdesrégionssélectionnéesdanslazoneArrangement.
Lesnomsdegroupessontbaséssurlapremièredesrégionssélectionnées.
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Remarque:sidesgroupesexistantsontétécréés,unezonededialoguevousdemandesi
vousvoulezajoutertouslesfichiersàl’undecesregroupements,entraînantlasuppression
desgroupesexistantsousivousvoulezuniquementajouterlesfichiersquinesontpas
encoredesmembresdegroupe.Cliquezsurleboutonapproprié.

Pourouvriroufermerunouplusieursgroupes:
m Cliquezsurletriangled’affichagesurlagauched’unnomdegroupepourl’ouvrir

oulefermer.

m CliqueztoutenappuyantsurlatoucheOptionsurletriangled’affichagesurlagauche
d’unnomdegroupepourouvriroufermertouslesgroupes.

Poursélectionnertouslesfichiersd’ungroupe:
m CliqueztoutenappuyantsurlatoucheOptionsurunnomdegroupepoursélectionner

touslesfichiersdugroupe.

Poursupprimerungroupe:
m Sélectionnezlegroupevoulu,puischoisissezPrésentation>SupprimerGroupessélec-

tionnés(ouappuyezsurRetour).

Lesfichiersaudiodesgroupessupprimésréapparaissentauniveausupérieurdelaliste
duchutieraudio.

Changementdesnomsdefichiersaudio
Pourrenommerlesfichiersaudiodanslechutieraudio,ilsuffitdedouble-cliquersur
lenomdufichierdanslaliste.Unezoned’entréedetextes’affiche,vouspermettant
detaperunnouveaunom.

Important:avantderenommerdesfichiersaudio,vérifiezqu’ilsnesontpasutilisés
parunautreprojet.Sic’estlecas,nerenommezpaslefichieroulesprojetsl’utilisant
neletrouverontpasounepourrontpass’enservir.

LogicExpresss’avèred’unegrandeaidedanscessituations:
Â LogicExpressmodifielenomd’unfichieraudiodanstouslesprojetsouvertsutilisant
cefichier.

Â LogicExpressrenommeaussilesfichiersdesauvegardesurlemêmelecteur.

Sivousrenommezunfichieraudio,LogicExpressattribueautomatiquementce
nouveaunomàcinqfichiersaumoins(lesdeuxfichiersmonoutilisésdans
LogicExpress,leursauvegardeàchacunetlefichierstéréo).Danscettesituation,
ilestutiledestockertouslesfichiersaumêmeemplacement.

Remarque:vouspouvezrenommerlibrementlesrégionsàtoutmoment,cependant,
notezquelesrégionsportantlemêmenomqueleursfichiersaudioparentsadoptent
automatiquementlenouveaunomdesfichiersaudiorenommés.Celaneseproduit
paslorsquedesrégionsontreçuunnouveaunom.
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Déplacement de fichiers audio
LacommandeduchutierAudio,FichierAudio>DéplacerFichier(s)(affectation
deraccourciclavierpardéfaut:Ctrl+M)permetdedéplacerlesfichiersaudio
sélectionnésversunautreemplacementdevotresystème.

Silelecteuroulapartitionsourceestidentiqueaulecteurouàlapartitioncible,
lesfichierssontsimplementdéplacésversl’autredossier.Ils’agitd’unmodetrès
rapideetpratiqued’organisationdulecteuretduprojet.

Cettefonctionestutilelorsquevousvoulezdéplacertouslesfichiersaudioutilisés
dansunprojetversunnouveaudossier,parexemple.

Pourdéplacertouslesfichiersaudioutilisésversunnouveaudossier:
1 ChoisissezÉdition>SélectionnerUtilisédanslemenuÉdition.

Ainsi,touslesfichiersaudio(duchutieraudio)utilisésdanslazoneArrangement
sontsélectionnés.

2 ChoisissezFichierAudio>DéplacerFichier(s)danslemenuChutieraudio.

Unealerteindiquelenombredefichiersàdéplacer.

3 CliquezsurleboutonDéplacer.

4 Danslazonedesélectiondefichiersquis’affiche,sélectionnezledossiervoulu
(oucréez-enun),puiscliquezsurEnregistrer.Touslesfichiersaudioutilisésdans
lazoneArrangementsontenregistrésdansledossiersélectionné.

IlpeutêtreutiledechoisirlacommandeFichierAudio>Afficherlesfichiersdansle
Finderavantdedéplacerdesfichiersaudio.CettecommandeouvreunefenêtreFinder
quiaffichelecheminetl’emplacementdesfichierssélectionnés.Lenomdudossier,
desnotesoud’autresfichiersdansledossierpeuventfournirdesindicesquantàla
sécuritédudéplacementdefichiers.Encasdedoute,ilestpréférabled’utiliserla
commandeCopier/Convertir(voirci-dessous).

∏ Conseil:LogicExpressmetàjourlesinformationssurlechemind’accèspourtousles
projetsouvertsquiutilisentunfichieraudiodonné.Celafacilitelagestiondesprojets
lorsdudéplacementdefichiersaudio.Aprèsavoirdéplacélesfichiersaunouvelempla-
cement,enregistrezchaqueprojetouvertpourmettreàjourlesréférencesdestockage
dufichieraudio.

Avertissement:utilisezcettefonctionavecprécautionscarlesfichierssontsupprimés
deleuremplacementd’origine.D’autresprojetspeuventutiliserlesmêmesfichiers
audio.Vouspouvezdoncêtreinvitérechercherlesfichiersquiontétédéplacéslorsde
l’ouvertured’autresprojets(voir«Rechercheetremplacementdefichiersaudio
orphelins»àlapage611).
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Copie ou conversion de fichiers audio
Vouspouvezcréerdescopiesdefichiersaudioàunemplacementdedisquedur
(oud’unautresupportdestockage)différent.Lesfichierssourcerestentàleurempla-
cementdestockaged’origine,àladifférencedelafonctionDéplacerFichier(s)
mentionnéeci-dessus.

Pourcopierouconvertirdesfichiersaudiodanslechutieraudio:
1 Sélectionnezle(s)fichier(s)voulu(s).

Remarque:vousnepouvezpasutilisercettecommandepourconvertirdesfichiers
multicanauxcompressés(AAC,ALAC,MP3).

2 ChoisissezFichierAudio>Copier/convertirlesfichiersdanslechutieraudio.

3 ChoisissezlesréglagessouhaitésdanslazonededialogueEnregistrerunecopiesous:

Vouspouvezalorsdéfinirlafréquenced’échantillonnage,laprofondeurdebits,
leformatdefichier,laconversionstéréoetletypededitherdufichierdedestination.

4 Recherchezetchoisissezledossierciblepourlesnouveauxfichiersaudio.Vouspouvez
aussicréerundossierencliquantsurleboutonNouveaudossier.

5 Sivouscopiezseulementunfichier,vouspouvezentrerunnompourlenouveau
fichieraudio.Lorsdelacopiesimultanéedeplusieursfichiersaudio,lesnomsde
fichiersexistantssontutiliséspourlescopiesquiensontdérivées.LacaseMasquer
l’extensionmasqueouaffichel’extensiondesfichiers(wav,aif,etc.)danslazone
Enregistrersous.

6 Cliquezsurl’optionModifierlaréférenceaufichierdanslechutierpourremplacer
lefichieraudioutilisédansleprojetparlefichiercopié.

Siellen’estpassélectionnée,lacopiedufichieraudioetl’originalsontaffichésdans
lechutieraudio(l’originalresteutilisépourlesrégions).
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7 CliquezsurleboutonEnregistrer.

Remarque:siunfichierdumêmenomexisteàl’emplacementcible,LogicExpress
vousdemandesivousvoulezleremplacer.CliquezsurRemplacerpourcefaireou
tapezunnomdifférent,puiscliquezsurEnregistrer.

Pourcopierouconvertirdesfichiersaudiodansl’Éditeurdeséchantillons:
1 ChoisissezFichieraudio>Enregistrerunecopiesous.

2 ChoisissezdesréglagesdanslazonededialogueEnregistrerunecopiesous.

Vouspouvezdéfinirlafréquenced’échantillonnage,laprofondeurdebits,leformat
defichier,laconversionstéréoetletypedetramagedevotrechoixdufichierdedesti-
nation.Cettezonededialoguevousproposeégalementl’option«Ajouterlesfichiers
obtenusdanslechutierAudio»,quivouspermetd’ajouterlefichierdanslechutier
Audio,suiteàsonenregistrement.

3 Accédezàl’emplacementauquelvousvoulezplacerlefichieraudio,puistapezunnom
pourlefichieraudiodanslazonecorrespondante.

4 CliquezsurleboutonEnregistrer.

Suppression de fichiers audio
LesfichiersaudiosontaffichésetorganisésparMacOSXdelamêmefaçonquetousles
autresfichiersMacintosh.VouspouvezdonclessupprimeroulescopierdansleFinder.
Celaprésentecependantlesinconvénientssuivants:
Â Vousnepouvezpassavoirsiunfichieraudioestrequisdansunprojetlorsquevous
utilisezleFinderpourlessuppressions.

Â Lesfichiersaudiosupprimésnepeuventpasêtretrouvéslorsquevouschargezun
projet.Celaaboutitàdesfichiers(etàdesrégions)orphelinsdanslechutierAudioet
àdesrégionsdezoneArrangementquifontréférenceauxfichiersaudiomanquants
(voir«Rechercheetremplacementdefichiersaudioorphelins»àlapage611).

Important:parconséquent,effectuezdessuppressionsdefichiersaudiouniquement
danslechutieraudio.

PoursupprimerdesfichiersaudioduchutierAudio:
1 Sélectionnezlesfichiersaudioàsupprimer.

2 ChoisissezFichierAudio>SupprimerFichier(s)(ouutilisezleraccourciclaviercorres-
pondant,pardéfaut:Contrôle+Retourarrière).

Unmessaged’alerte,vousinformantdunombredefichiersaudioallantêtresupprimés,
s’affiche.

3 CliquezsurAnnulerpourabandonnerlasuppressionousurSupprimerpourdéplacer
lesfichiersverslaCorbeille.
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Optimisation des fichiers audio
Outrelasuppressiondefichiersaudioinutilisés,LogicExpressvouspermetausside
supprimerdespartiesinutiliséesdefichiersaudio.Celalibèregénéralementbeaucoup
d’espacesurledisquedur.

Poursupprimerlesrubriquesdefichiersaudioquinesontplusutiliséesdansleprojet:
1 Sélectionnezlesfichiersaudioàoptimiserdanslechutieraudio.

LemenuÉdition>SélectionnerUtilisédoitêtrevotrepointdedépart.Lesfichiersopti-
miséspeuventêtreutiliséssurtoutnombredefichiersaudio.

2 ChoisissezFichierAudio>Optimiserlesfichiers(ouutilisezleraccourciclaviercorres-
pondant,pardéfaut:Ctrl+O)danslechutieraudio.

VoicicommentsedéroulelafonctionOptimiserlesfichiers:
Â LogicExpressdéterminelessegments(defichier)quinesetrouventpasdans
lesrégionsutiliséesdanslazoneArrangement.

Â Cessegmentssontsupprimésetlespartiesrestantesdufichieraudio(cellesutilisées
dansdesrégions)sontconservées.Cessegmentsdefichierssontalignéscôteàcôte
danslefichier.

Remarque:pourdesraisonsdesécurité,lafonctionOptimiserlesfichiersutilise
unezonepreetpost-rolld’unesecondededonnéesaudioavantetaprèschaque
région(utilisée).

Â LesrégionsduchutierAudiosontredéfinies.
Â Leprojetestautomatiquementenregistré.

Enregistrement de régions en tant que fichiers audio 
individuels
Vouspouvezcréerun(ouplusieurs)fichiersaudioindépendantsdepuisdesrégions
sélectionnéesdanslechutieraudioetlazoneArrangement.

Pourconvertirdesrégionssélectionnéesenfichiersaudioindépendants:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezFichierAudio>EnregistrerRégion(s)Endanslechutieraudio.
Â ChoisissezAudio>Convertirlesrégionsennouveauxfichiersaudiodanslazone
Arrangement(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Option+
Commande+F).

Â ChoisissezFichier>«Exporterlarégionenfichieraudio»danslabarredesmenus
principale(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant):

Avertissement:ceprocessussupprimantphysiquementdesdonnéesdusupport
destockage,ilnepeutêtreannulé.
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2 Choisissezlesréglagesvoulusdansleszonesdedialoguesuivantes.

3 Recherchezetchoisissezledossierciblepourlesnouveauxfichiersaudio.Vouspouvez
aussicréerundossierencliquantsurleboutonNouveaudossier.

4 Sivousenregistrezuneseulerégion,vouspouvezentrerunnompourlenouveau
fichieraudio.LacaseMasquerl’extensionmasqueouaffichel’extensiondesfichiers
(wav,aif,etc.)danslazoneEnregistrersous.

5 CliquezsurleboutonEnregistrer.

Remarque:sivoussouhaitezenregistrerplusieursrégionsenmêmetempssousforme
defichiersaudio,vousdevezrenommercesrégionsavantd’utiliserlacommandeEnre-
gistrerrégion(s)en,carlesnomsdesrégionsexistantessontappliquésauxfichiers
audioquiendécoulent.

Exportation de pistes en tant que fichiers audio
Ilestaussipossibled’exporteruneouplusieurspistes(touteslesrégionsaudiosurpistes)
versunnouveaufichieraudioouversplusieursfichiersaudio,unparpisted’arrangement.

Pourexportertouteslesrégionsaudiosurunepisteversunnouveaufichieraudio:
1 Cliquezsurlenomdelapistevoulue.

2 ChoisissezFichier>Exporter>Pisteenfichieraudiodanslabarredemenusprincipale
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+E).

3 Indiquezunnometunedestinationetfaitesd’autreschoixdanslazonededialogue
Enregistrersous,puiscliquezsurEnregistrer.

Pourexportertouteslespistesversplusieursfichiersaudio:
1 ChoisissezFichier>Exporter>Touteslespistesenfichiersaudio(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant).

2 FaitesvoschoixdanslazonededialogueEnregistrersousetcliquezsurEnregistrer.

Lesfichiersaudioexportésadoptentlenomdespistessource.Parconséquent,sila
piste1estappelée«Batteries»,lapiste2«Basse»,lapiste3«Guitare»,lesfichiers
résultantsportentlesmêmesnoms.
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Utilisation des fichiers SDII
LogicExpresspermetd’accéderauxrégionsdesfichiersSoundDesignerII.
(LeformatdedonnéesSDIIpermetdestockerdesdéfinitionsderégion).

VouspouvezimporterlesrégionsdefichiersSDIIdanslechutieraudio.Ceciestutile
sivousvoulezliredesrégionsdepuisunenregistrementlongréalisédansProTools.

PourimporterdesrégionsSDII:
1 Sélectionnezunfichieraudiodanslechutieraudio.

2 ChoisissezFichierAudio>ImporterRégionsSDII(ouutilisezleraccourciclaviercorres-
pondant,pardéfaut:Contrôle+I).

LogicExpressvouspermetaussid’exporterdesrégionssélectionnées(dansunfichier
audio)depuislechutierAudiodansunfichierSDII.

PourexportertouteslesrégionsdepuisunfichieraudioversunerégionSDII:
1 Sélectionnezlesfichiersaudiovoulusdanslechutieraudio.

2 ChoisissezFichierAudio>ExporterRégionsSDII(ouutilisezleraccourciclaviercorres-
pondant,pardéfaut:Contrôle+E).

Recherche et remplacement de fichiers audio orphelins
Parfois,LogicExpressnetrouvepasunfichierprécédemmentutilisédansleprojet.
Laraisonpossiblepeutêtrel’unedessuivantes:
Â Vousn’avezpasconnectéledisqueduradéquatouvousavezrenommélevolume.
Â Vousavezstockélesfichiersdansunvolumedifférentouvouslesavezdéplacés
dansunautrevolume.

Â VousavezrenommélesfichiersdansleFinderoudanslechutieraudiod’un
autreprojet.

Â Vousavezsupprimélesfichiers.

Danscessituations,LogicExpressouvrelazonededialoguesuivante.

Vouspouvezchoisirlesoptionssuivantes:
Â Rechercher:desfichierssontrecherchésdanslevolumeactif.Silarecherchen’aboutit
pas,LogicExpressvousdemandesivousvoulezrecherchercesfichiersdansd’autres
volumes.Vouspouvezainsiassemblerdesprojets,mêmesivousavezcopiéoudéplacé
lesfichierspertinentssurunautresupport.
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Â Ignorer:utilisezcettefonctionsivoussavezquecefichieraudion’existeplusoua
étérenommé.L’intitulédeceboutonsechangeen«Toutignorer»siplusieurs
fichiersaudiosontintrouvables.

Â Manuellement:vouspouvezdéfinirmanuellementoùrechercherlefichier.Unsélec-
teurdefichierscontenantlesnomsdesfichiersaudiorecherchés,s’afficheàl’écran.

Siplusieursfichiersayantdesnomsconcordantssonttrouvés,vouspouvezsélectionner
lefichiercorrectdansunezonededialogue.

SiLogicExpressnetrouvepasdesfichiersaudio,danslecasoùillesignoreaucours
duprocessusderechercheparexemple,lesrégionss’affichentsousformedezones
grisesvides.

Pouraffecterunfichierderemplacementultérieurement:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Double-cliquezsurlarégionvouluedanslazoneArrangement.
Â ChoisissezFichierAudio>Mettreàjourlesinformationsdefichiersdanslechutier
Audio.

2 CliquezsurLocaliserdanslazonededialogue;unsélecteurdefichierss’ouvre,
vialequelvouspouvezchargerlefichieraudiovoulu.
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25 Mixage

Une fois que vous êtes satisfait de l’arrangement du projet, 
la table de mixage vous permet d’affiner le son global, 
les niveaux et la position de vos pistes dans l’espace.

Cechapitretraitedel’utilisationdelatabledemixageetabordeégalementlesfonctions
d’automatisation.Cesdernièresfontpartieintégrantedesfonctionsdemixagede
LogicExpressetdesinformationsdétailléessontdisponiblesauchapitre26,«Utilisation
del’automatisation»àlapage649.

PourouvrirlazoneTabledemixagedelafenêtreArrangement:
m Cliquezsurl’ongletTabledemixageaubasdelafenêtreAsrrangement(ouutilisez

leraccourciclavierAfficher/Masquerlatabledemixage).

∏ Conseil:pouraccéderrapidementàlazoneTabledemixage,ilvoussuffitdedouble-
cliquersurl’icôneden’importequellepistedanslalistedespistesdelafenêtreArran-
gement.Labandedecanalcorrespondante(delapistesurlaquellevousavezcliqué)
estalorssélectionnéedanslatabledemixage.
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Pourouvrirlatabledemixagedansuneautrefenêtre:
m SélectionnezFenêtre>Tabledemixage(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+2).

Latabledemixagevouspermetdevisualiserlesbandesdecanauxcorrespondantaux
pistesaudioetd’instrument(logicielouMIDI)affichéesdanslazoneArrangement,ainsi
quelecanalprincipaletlescanauxauxiliairesetdesortie.D’autrestypesdebandesde
canaux,telsquelesbusetlesentrées,peuventégalementapparaître,maisleurajout
estdestinéprincipalementàlacompatibilitéaveclesprojetscréésdansdesversions
antérieuresdeLogicExpress.

Â Lesbandesdecanauxaudiocontrôlentlespistesaudio.Lesdonnéesdespistesaudio
(régionsaudio)sontacheminéesverslescanauxaudio.

Â Lescanauxd’instrumentcontrôlentlespistesd’instrument(lesmodulesd’instru-
mentslogicielssontinsérésdanslelogementInstrumentdescanauxd’instrument).
Lesdonnéesdespistesd’instrument(régionsMIDI)sontacheminéesverslescanaux
d’instrument.

Â LescanauxMIDIexternescontrôlentlespistes«MIDIexternes».Lesdonnéesde
cespistes(égalementdesrégionsMIDI)sontacheminéesversuncanaletunportde
sortieMIDI,pourlecontrôledesclaviersetdesmodulesinternesdesonMIDI.Ilest
possibledereprésenteretdecontrôlerl’instrumententieroulessous-canauxMIDI.

Â Lescanauxauxiliairesserventdedestinationsdesortieou«envois/retours»pour
lesbandesdecanauxd’instrumentetaudio,oud’autrescanauxauxiliaires.

Bandesdecanaux
d’instruments

Bandesdecanauxaudio

Bandesdecanauxauxiliaires

Bandesdecanauxdesortie

Bandede
canalprincipal

BandesdecanauxMIDI
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Â Lescanauxdesortiereprésententlessortiesphysiquesdevotreinterfaceaudio
etserventdedestinationpourlescanauxaudio,instrumentauxetauxiliaires.

Â Labandedecanalprincipaleestuncontrôleduniveauglobaldetouslescanaux
desortie.Vouspouvezlaconsidérercommelecontrôledevolumeprincipalde
LogicExpress.

Important:lescanauxdelatabledemixagesontgénérésautomatiquementlorsque
vouscréezdenouvellespistesaudio,d’instrumentouMIDIexternesdanslafenêtre
Arrangement,àconditionquel’optionFichier>Réglagesduprojet>Audio>Gestion
automatiquedesobjetsdanslestranchesdeconsolesoitactivée(elleestactivéepar
défautetdoitleresterdanslaplupartdescas).

Siplusieurspistesd’arrangementportentsurlemêmecanald’instrument,l’instrument
estreprésentéparunseulcanaldanslatabledemixage(cecomportementpeutêtre
modifiéparleréglageMêmespistesInstrumentdanslemenuPrésentationlocal).

Étapes de mixage élémentaires
Enrèglegénérale,lemixagesedérouledansl’ordresuivant(mêmes’ilexistetoujours
desexceptions):
Â Réglezlesbalancesetniveauxrelatifsdechaquebandedecanalpourcontrôlerles
relationsdevolumeentrelesdifférentespartiesdevotreprojet(régionsdespistes)
etleuremplacementdanslatramestéréo.

Â Sculptezlesondechaquepartie(sinécessaire)avecl’égalisation,cequivouspermet
demodifieravecprécisionlatonalitéouletimbredechaquecanal.Ilvousfaudra
probablementrepasserparl’étape1carl’égalisationagénéralementuneincidence
surlesniveauxet,éventuellement,surlesrelationsdephase.

Â Unefoisquelesonetlesniveauxdebasesontconvenablementréglés,lemixage
peutêtreaffinéavecdeseffets,telsquel’ajoutderéverbérationoudechorusàvos
partitionsmusicales.Làencore,vouspourrezavoirbesoinderepasserparl’étape1.

Â Vouspouvezestimerquecertainspassagespeuventbénéficierdesmodificationsen
tempsréeldesniveaux,deseffetsoudesréglagesd’instrument.Pourcela,lemieux
estd’utiliserl’automatisationdepiste.

Â Ladernièrephase(quin’estpasunetâchedemixageentantquetelle)consisteà
effectuerunrenduouun«bounce»devotreprojetversunouplusieursfichiers.
Cetaspectesttraitéauchapitre27,«Bouncedevotreprojet»àlapage673.
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Dansvotrefluxdeproductionnormal,vousdevezaccéderauxbandesdecanauxde
latabledemixageoudel’arrangementpourinsérerdesinstrumentslogicielsetdes
effets,etréglerlesniveauxetbalancesrelatifs,àlafoisavantetaprèsavoirenregistré
lespartitionsmusicales.Cetyped’utilisationdesbandesdecanauxdelatablede
mixageoudel’arrangementaucoursdelaphasedecréationdevotreprojetvous
aideàcréerunarrangementetunmixagebrutoùlesniveauxetlessonsdebasesont
déjàréglés.

Unefoisquetouslespassagesontétéenregistrés,vouspouveznormalementpasser
àlaphasedemixagedevotreprojet.C’estlàquevousdevezvousefforcerd’affinerle
sondechaqueélémentmusicalpourcréerunmixageunifié.Cettephasesuitgénéra-
lementl’ordreénoncéci-dessus,maiscelapeutvarierenfonctiondevotreapproche
oudevotreprojet.

Voustrouverezrégulièrementquelesréglageschoisispourlesinstrumentsetleseffets
peuventêtreaméliorésenchangeantquelquesparamètres,pour«renforcer»certains
passagesouaucontrairelesadoucir,oubienpourchangerradicalementletimbredu
chorus,parexemple.Souvent,vouspouvezremplacercomplètementlesond’uninstru-
mentparunautre,remplacerlesconfigurationsd’effetsdespistesouutiliserdespistes
sanseffets(«sèches»).Vouspouvezégalementconfigurerdesroutagescomplexes
versunouplusieurscanauxauxiliairesouencoreconfigurerdesprocesseursde
«mastérisation»surlescanauxdesortie(voir«Typesdebandedecanal»àlapage633).

∏ Conseil:pensezàenregistrersouventvotretravaillorsdumixage,pourcréerdes
sauvegardesquiserontutilessivousvoulezrevenirenarrière.Lessauvegardesconsti-
tuentégalementunbonpointdecomparaisonetsontunbonpointderepèrepour
savoirsivotremixageestenbonnevoie.

Dansbiendescas,voustrouverezquel’automatisationdumixageestutile.LogicExpress
disposed’unsystèmed’automatisationsouplequivouspermetd’activeroudedésactiver
leson,d’ignorer,d’isoleroudemodifiertouslesparamètresdescanaux,ycomprisceuxde
tousleseffetsetinstrumentslogicielsinsérés.Lerecoursàl’automatisationpeutpermettre
d’animercertainespartiesdumixageetesttrèsutilepour«égaliser»lesinterprétations
tropdynamiquesou,aucontraire,rendreplusvivanteslesinterprétationsmoinsdyna-
miques.Onpeutsereprésenterl’automatisationcommequelqu’unquidéplaceraitles
curseurssuruneconsoledemixagematérielle(ettouteslesunitésd’effetsetlessynthéti-
seursdustudio),maisavecplusdedeuxmainsdanscecas.

L’automatisationdoitêtreconsidéréecommeunepartieintégranteduprocessusde
mixage,maissicelas’avèreinutilepourvotremixage,vouspouvezdéfinirlesréglages
devotretabledemixageetneplusypenser.

Commevouspouvezleconstater,latabledemixagedeLogicExpresspeutêtreutili-
séedemanièretraditionnelle,maisvousverrezquevousyaccéderezprobablement
(ainsiqu’auxbandesdecanauxdel’arrangement)pourtouteslesphasesduprojet.
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Éléments des bandes de canaux
Lescontrôlesaffichéssurunebandedecanalvarientenfonctiondutypedebande
decanal.

Letableauci-aprèsindiquelesélémentsdisponiblespourchaquetypedebande
decanal(lesbandesdecanauxMIDInesontpasrépertoriées,carellesfonctionnent
différemment.Reportez-vousàlarubrique«BandesdecanauxMIDI»àlapage637).
Pourensavoirplussurlesdifférentstypesdebandesdecanauxetsurleurrôlegénéral
danslatabledemixage,reportez-vousàlarubrique«Typesdebandedecanal»àla
page633.

BoutonFormat(entrée)

Bandesdecanaux
d’instrumentsBandesdecanauxaudio

Bandesde
canauxauxiliaires

Bandesdecanauxdesortie

Bandedecanal
principal

BandesdecanauxMIDI

MenuRéglagesdes
bandesdecanaux

ChannelEQ

Logementdesortie
MenuGroupe

ContrôlePan/Balance
VU-mètre

Détecteurd’écrêtage

Curseurdeniveau

BoutonSolo
BoutonDésactiverl’audio

Logementsd’insertion

Envois

BoutonBounce

BoutonPréparerà
l’enregistrement

BoutonContrôler
lesentrées

MenuMode
d’automation

Logementd’entrée
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Deuxtypesdecanauxsupplémentairesnefigurantpasdansletableau(entréeetbus
(voir«ObjetsBandesdecanaux»àlapage1029)sontconservésprincipalementpour
lacompatibilitéaveclesprojetscréésdansdesversionsantérieuresdeLogicExpress.

Réglage des niveaux des bandes de canaux
VousdevezutiliserlecurseurNiveaud’unebandedecanalpourréglersonvolume
encoursdelectureoudemonitoring.LesVU-mètressegmentésdelabandedecanal
affichentleniveauentempsréel.LeDétecteurd’écrêtagesituéau-dessusduVU-mètre
indiquel’espacedisponiblesurunepisteendécibels(dB).

Pourréglerleniveaudelectureoudemonitoringd’unebandedecanal:
m FaitesglisserlecurseurNiveauducanalvouluverslehautouverslebas.

Leniveaumaximalestde+6dB.Pourremettrelecurseurdeniveauà0dB(90),
cliquezdessusenmaintenantlatoucheOptionenfoncée.

Élément Audio Instrument Aux Sortie Principal

MenuRéglagesdesbandes
decanaux

X X X X X

ChannelEQ X X X X

Logementsd’insertion X X X X

Envois X X X

Logementd’entrée X X X

Logementdesortie X X X

MenuGroupe X X X X X

MenuModed’automation X X X X X

ContrôlePan/Balance X X X X

VU-mètre X X X X

Détecteurd’écrêtage X X X X

Curseurdeniveau X X X X X

BoutonDésactiverl’audio X X X X X

BoutonSolo X X X

BoutonFormat(entrée) X X X

BoutonContrôlerlesentrées X

BoutonPrépareràl’enregis-
trement

X

BoutonBounce X
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Silapréférence«Niveaudemonitoringindépendant(pourlesbandesdecanaux
oùl’enregistrementestactivé)»del’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>
Appareils>CoreAudioestactivée,unniveaudemonitoringindépendantestdispo-
niblelorsqu’uncanalestactivépourl’enregistrement.Pourplusd’informations,
reportez-vousàlarubrique«Réglageduniveaudecontrôle»àlapage403.

Alternancerapideentredeuxniveaux
Vouspouvezutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourchangerleniveaudetoutes
lesbandesdecanauxd’untypeparticulierenalternantentredeuxvaleursdeniveau
différentes.Chaquecanalpeutêtreréglésurn’importequellevaleurpourlesdeux
positionsdebasculement,cequivouspermetd’alternerrapidemententredeux
mixagesdebase.
Â Activer/Couperlesondesbandesdecanauxaudio
Â Activer/Couperlesondesbandesdecanauxd’entrée
Â Activer/Couperlesondesbandesdecanauxauxiliaires
Â Activer/Couperlesondesbandesdecanauxdesortie

ComprendrelesVU-mètresdesbandesdecanaux
TouteslesbandesdecanauxcomportentdesVU-mètressegmentésquiaffichentle
niveaudelectureoudemonitoringd’entrée.Lorsquevousactivezunepisteaudio,
pourpréparerl’enregistrement,leVU-mètreducanaldelatabledemixageassocié
afficheleniveaudel’entrée(audioentrant).

LescouleursdessegmentsduVU-mètrepermettentd’obtenirunaperçurapidedes
différentsniveauxdemonitoringdescanaux.Lessignauxsetrouvantdansleszones
orangesetjaunessontconformesetn’écrêterontpaslasortieducanal.Lescrêtesde
signalquidéclenchentlessegmentsrougesdesVU-mètressontconsidéréescomme
desniveaux«critiques»,maisunecrêteoccasionnelleestsansconséquence,saufsi
leDétecteurd’écrêtageestallumédemanièrecontinueourégulière(voirrubrique
ci-dessous).
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Lesvaleursdecrêtessont«maintenues»pendantquelquessecondesafindefaciliter
leurlecture.Leniveaumaximum(crête)leplusrécentesttoujoursaffichédemanière
fiable.

LesVU-mètrespeuventutiliserauchoixuneéchelledB-linéairederubriqueouune
échelleexponentielle.L’échelleexponentielleoffreunemeilleurerésolutiond’affichage
danslaplagesupérieure.L’échelledB-linéairederubriquefournitlameilleurerésolution
possiblesurtoutelaplagedeniveaux.Cesdeuxsystèmesdemesureaffichentuneplage
allantde–60à0dBf.

Pourchangerd’échelle:
1 Ouvrezlespréférencesd’affichageeneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Affichage(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

Â Cliquezsurlebouton«Barresd’outilsdepréférences»,puischoisissezAffichage
danslemenu.

2 Cliquezsurl’ongletGénéral,puischoisissezlavaleurvouluedanslemenuÉchelle.

Comprendreledétecteurd’écrêtage
LeDétecteurd’écrêtagesituéau-dessusduVU-mètreindiquel’espacedisponible
surunepisteendB.

Lorsqu’unsignalestécrêté,leDétecteurd’écrêtagedevientrouge;lavaleuraffichée
indiquedecombienleniveaudecrête(lebitleplusfort)dusignaldoitêtreréduit,
demanièreàempêcherl’écrêtage.

Échelle
exponentielle

ÉchelledB-linéaire
derubrique

Détecteurd’écrêtage
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Lavaleurdecrêteestaffichéeunefoisquetoutlesignalaétélu.Cettevaleursert
derepèreetpeutêtreutiliséepourréglerlecurseurNiveauducanal.

L’écrêtageseproduitquandunsignaltropimportant(tropfort)estintroduitdans
unebandedecanal,dépassantlalimitequipermetunereproductionpréciseetabou-
tissantàunsondéformé,appeléécrêtage.

Lavaleuraffichéeestlimitéeà+6dB.Siunécrêtageseproduitoccasionnellementsur
unepiste,celan’apasvraimentd’importance,tantquelecanalprincipal(destination
desortieducanal)n’estpasécrêté.Cliquezsurn’importequeldétecteurd’écrêtage
pourréinitialisertouslesdétecteurs.LeraccourciclavierEffacerletémoindesaturation
surl’afficheurducanalaudioréinitialiseégalementlesdétecteurs.

Pouréviterl’écrêtage:
1 RegardezlavaleurduDétecteurd’écrêtagedelabandedecanaloùseproduitl’écrê-

tage(voyantrougeallumé).

Parexemple,lavaleur1,5dBestaffichéesurleDétecteurd’écrêtagelorsquelecurseur
Niveauestdéfinisurunevaleurde0.0dB.

2 RéduisezlavaleurducurseurNiveauà–1,5environ.

∏ Conseil:ilsepeutquelavaleurducurseurNiveau–1,2soit«mieux»danslecontexte
dumixageglobaletn’écrêtequ’uneseulefois(vers0,3dB)aucoursdelalecture.
Commenousl’avonsvu,iln’yapasderaisondes’inquiéteretvousdevezvousfier
davantageàvosoreillesqu’àvosyeuxcommerepère.

Réglage du contrôle Pan ou Balance
Lescanauxmonodisposentd’uncontrôledepanoramique(Pan)quidéterminela
positiond’unsignaldansl’imagestéréo.Lescanauxstéréo,quantàeux,affichentdes
contrôlesdebalance.LecontrôleBalancediffèreducontrôlePandanslesensoùil
contrôlelesniveauxrelatifsdedeuxsignaux(GaucheetDroit)àlasortie.Lecontrôle
Pansecontentederépartirunsignalentredeuxsorties.

PourajusterlecontrôlePanouBalance:
m Faitesglisserlecontrôleverslehautetverslebas,ouverslagaucheouladroite.

EnmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurlecontrôlePanouBalance
pourleramenerenpositioncentrale(0).
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Activation du mode solo et désactivation du son des canaux
L’activationdumodeSoloetladésactivationdusondescanauxvouspermetd’entendre
despassagesmusicauxdemanièreisoléeou,aucontraire,enmêmetempsqued’autres
passagessélectionnés.Certainestâches,commeleréglageprécisdesparamètresd’égali-
sation,deviennentainsiplussimples.

Activationdumodesolodescanaux
TouteslesbandesdecanauxcomportentunboutonSolo(représentéparunS).

Cliquezsurceboutonpourcouperlesondetouteslesautresbandesdecanaux.

LeboutonSolodevientjauneetleMdesboutonsSilencedetouslescanauxdont
lesonaétédésactivé(nonSolo)clignotera.

Remarque:lesondescanauxMIDIn’estpasdésactivé.

VouspouvezactiverlemodesolodeplusieurscanauxencliquantsurleurboutonSolo
respectif.

LefaitdecliquerenmaintenantlatoucheOptionenfoncéesuruncanaloùlemode
SoloétaitauparavantdésactivédésactivetouslesautresboutonsSolo,afinquelecanal
sélectionnépuisseêtreentendudemanièreisolée.

Demême,lefaitdecliquerenmaintenantlatoucheOptionenfoncéesurunbouton
Soloactivédésactivel’étatsolodetouteslesbandesdecanaux.

Utilisation du mode Solo sécurisé
Sivoussouhaitezentendrelesignald’uncanalenmodeSoloavecdeseffetsd’envoi,
lesondescanauxderetourdeseffets(canauxauxiliairesutiliséspourlesenvois)ne
peutévidemmentpasêtredésactivécarilsfontpartieduchemindusignal.Ilenva
demêmesivousactivezlemodeSolopourunsignalderetourd’effet(canalaux).
Lesondetouslescanauxintroduitsdansl’effet(canalaux)estdésactivé,maisleurs
envoisd’effetrestentouvertspourquel’effetcontinuederecevoirunsignal.

LogicExpressanalyse«intelligemment»lecheminentierdusignaletlaissent
lescanauxderetourd’effetsouverts.
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CettesuppressionautomatiquedumodeSilencenes’appliquequ’auxretoursd’effets
internes.Sivousutilisezdesunitésd’effetsexternesviadescanauxaux,l’analyselaissera
lesenvoisprincipauxd’effetsouverts.LogicExpressnepeuttoutefoispassavoirquels
canauxvousutilisezcommeretoursd’effetspourlesunitésd’effetsexternes.Vousdevez
doncpassermanuellementcescanauxenmodeSolosécuriséafinqueleursonnesoit
pasdésactivélorsdel’activationdumodeSolod’unautrecanal.

Lemieuxestencored’utiliserlemoduled’E/Slorsquevoussouhaitezutiliserdesunités
d’effetsexternes.Celavouspermetd’utiliserdeseffetsexternescommes’ils’agissait
d’effetsinternes.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Utilisation
d’effetsaudioexternes»àlapage277.

PouractiverlemodeSolosécurisépourunebandedecanal:
m ToutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,cliquezsurunboutonSoloinactif.

LesondelabandedecanalneserapasdésactivélorsquevousactiverezlemodeSolo
d’unautrecanal.L’étatdumodeSolosécuriséestindiquéparunebarrerougesurle
boutonSolo.

SivouscliquezunesecondefoissurleboutonSoloaveclatoucheContrôleenfoncée,
l’étatSolosécuriséseraannulé.

Désactivationdusondescanaux
Vouspouvezdésactiverlesonden’importequellebandedecanalencliquantsur
leboutonSilence(représentéparunM).Encliquantunesecondefoissurcebouton,
vousrétablissezleniveauprécédent.

VouspouvezdésactiverlesondeplusieurscanauxencliquantsurleurboutonSilence.

CliquezenmaintenantlatoucheOptionenfoncéesurleboutonSilenced’uncanaldela
tabledemixagepouractiverleboutonPistemuettecorrespondantdansl’arrangement.
UnsecondclicpermetdedésactiverleboutonPistemuette.

Remarque:lorsquelapréférenceAudio>Général>Muet/Solodelapisteestréglée
surRapide,lefaitdecliquersurleboutonSilenced’uncanalactiveratoujoursle
boutonPistemuettecorrespondantdansl’arrangement.
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Pourquoiladésactivationdusondespistesest-elleindépendantedecelledes
canaux?
Ilexisteunefonctionnalitéséparéededésactivationdusondespistesetdescanaux
associés,carplusieurspistespeuventêtreacheminéesverslamêmebandedecanal.

Parexemple,plusieurspistesd’arrangementpeuventêtreacheminéesversunebatterie
EXS24mkIIinséréedansuncanalInstrument,chacunejouantunsondifférent(grosse
caisse,caisseclaire,cymbales,etc.).

Lapossibilitédevisualiserlescanauxdes«mêmespistesd’instrument»danslatable
demixagevouspermetdecouperlesondechaquesondelabatteriedemanière
indépendante.

Ajout d’effetsà l’aide d’insertions
Leslogementsd’insertionsontprésentésetutilisésdelamêmefaçonquelquesoitle
typedelabandedecanal(àl’exceptiondelabandedecanalprincipale).Sivotreordi-
nateurdisposed’unepuissancedetraitementsuffisante,vouspouvezinsérerjusqu’à
15modulesd’effetsparbandedecanal.Unlogementd’insertionsupplémentaire
viergeestcréé,dèsquetousleslogementsd’insertionactuellementaffichéssont
utilisés,jusqu’aumaximumautorisé.

Lesmodulesd’instrumentslogicielssontinsérésàpeuprèscommelesmodules
d’effets,maisilspeuventuniquementêtreinsérésdanslelogementInstrument
descanauxd’instrument.Pourensavoirplussurl’ajoutdemodulesd’instruments
etd’effets,consultezlarubrique«Insertion,déplacementetretraitdemodules»à
lapage234.

Utilisation des envois
Latabledemixagecontientdesbandesdecanauxauxiliaires,quisontutiliséescomme
envois/retoursd’effets.Chaquebandedecanalindividuellepeutêtreacheminéevia
unouplusieursenvois/retours(bandesdecanauxauxiliaires),enplusd’êtreachemi-
néeversunesortieparticulière.Celapermetàchaquebandedecanaldepartagerle
processeurd’effetsconnectéauxenvois/retoursdelatabledemixage(insérédansla
bandedecanalauxiliaire,danslatabledemixagedeLogicExpress).Pourensavoirplus
surl’utilisationdeseffetsd’envoi,consultezlarubrique«Effetsd’envoi»àlapage258.

Utilisation des réglages des bandes de canaux
LemenuRéglagesdesbandesdecanauxvouspermetdechargeretd’enregistrertoute
laconfigurationderoutaged’unebandedecanal,avectouslesmodulesetréglages
chargés.Cettefonctionesttraitéedanslarubrique«Chargementetsuppressionde
configurationsentièresdebandesdecanaux»àlapage242.
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Monitoring à l’aide de modules d’effets
LafonctionMonitoringLogicielvouspermetd’entendrel’audioentrantviadesmodules
d’effetsinsérésdansuncanalaudioarmé.Lesentréesaudiodoiventêtreassignéessur
cespistesactivéespourl’enregistrementàlafonctionnalitédemonitoringlogiciel.Vous
pouvezégalementutiliserlesboutonsMonitoringdel’entréepourcontrôlerlespistes
audioquinesontpasarmées.Ilvoussuffitd’activerlebouton«Monitoringdel’entrée»
surunebandedecanal.CelafonctionnelorsqueLogicExpressestarrêtéouencours
delecture.

LemonitoringlogicielestparticulièrementutiledanslesconfigurationsdeLogicExpress
sanstabledemixageexterne,ainsiqu’aucoursd’unesessiond’enregistrementfractionné,
parexemple.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Utilisationducon-
trôlelogiciel»àlapage401.

Armement des bandes de canaux
Vousdevezgénéralement«armer»lespistesaudiodanslafenêtreArrangementen
cliquantsurleboutonEnregistrementactivéd’unepisteaudio.Ceboutoncorrespond
auboutonEnregistrementactivédesbandesdecanauxaudiodelatabledemixage.

Pourensavoirplussurl’enregistrement,consultezlechapitre14,«Enregistrementdans
LogicExpress»àlapage395.

Modification du format d’entrée d’un canal
LeboutonFormatdétermineleformatd’entrée(monooustéréo)d’uncanal.

Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Réglageduformatd’entrée
ducanal»àlapage232.

Apparence du bouton Enregistrement activé État/Commentaires

Rougeclignotant Armé

Resteallumé(rougefixe) Enregistrement
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Réglage du mode Automation
Vouspouvezdéfinirlemoded’automatisationd’unebandedecanaldanslemenu
Automation.Pourensavoirplussurlesmodesd’automatisationetl’utilisationdu
systèmed’automatisation,reportez-vousauchapitre26,«Utilisationdel’automatisation»
àlapage649.

Gestion des entrées et des sorties de la table de mixage
LelogementEntréedesbandesdecanauxaudiovouspermetdechoisirlesentrées
physiquesdevotrematérielaudio.Cetteentrée(oupaired’entrées)fournitunsignal
audioàlapistelorsdel’enregistrement.

Silemonitoringdel’entréeestactivé,lesignaldecetteentréeaudioseraacheminé
verslasortiechoisiedanslemenuSortie,lorsquel’enregistrementdelapistesera
activé.

Remarque:neconfondezpaslelogementEntréeetleformatd’entréedesbandes
decanaux.Cesontdeuxchosestotalementdifférentes.

Routageetsous-groupesdesorties(àl’aidedecanauxaux)
LelogementsituéjusteendessousdulogementEntréedétermineladestinationvers
laquellelesignaldelabandedecanalseraenvoyé.Lenombredesortiesdisponibles
estdéterminéparlematérielaudioutilisé.

Vouspouvezchoisirentredescanauxdesortieetdescanauxauxiliaires,quipeuvent
fonctionnercommedessous-groupesdelatabledemixage.Silabandedecanalest
mono,lecanalauxseraégalementmono,maispeutêtredéfinisurstéréo.Silecanal
auxiliaireetlabandedecanalsonttouslesdeuxenstéréo,toutlecheminementdu
signal(tabledemixage)seferaenstéréo.

MaintenezlatoucheOptionenfoncéelorsquevoussélectionnezlesentréesoules
sortiesd’unmêmecanalpourattribuerlamêmeentrée/sortieàtouteslesbandes
decanauxsélectionnées.Notezquelesentréesnesontmodifiéesquesurlesbandes
decanaux(sélectionnées)ayantlemêmeétat:monooustéréo.Cettefonctionvous
permet,parexemple,desélectionnerfacilementunesourced’entréecommunepour
touteslespistesaudio(stéréo,sélectionnées).

∏ Conseil:double-cliquezsurlelogementSortieden’importequelcanalaudiopour
accéderdirectementaucurseurducanalSortieassigné,cequiaccélèrelanavigation
danslatabledemixage.
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Ajustement des éléments de plusieurs bandes de canaux
Vouspouvezsélectionnerplusieursbandesdecanauxdanslatabledemixage.Unefois
sélectionnés,touslescanauxsecomportentcommeun«groupe»temporaire,cequivous
permetd’ajusterrapidementtouslesréglagesdescurseurssélectionnéseneffectuantune
seuleopérationsurl’undescurseursdugroupe.LogicExpressdisposeégalementdecette
fonctionnalitédegroupepourlesbandesdecanaux(voir«Utilisationdesgroupes»àla
page629),maiscetteméthodeestsouventbeaucoupplusrapidequedeconfigurerdes
groupespourdenombreusesopérations.

Poursélectionnerplusieursbandesdecanaux,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m CliquezsurlesbandesdecanauxvouluesenmaintenantlatoucheMajenfoncée.

m Cliquezsurl’arrière-pland’uncanaletfaites-leglissersurlesbandesdecanauxsouhaitées
(faites-leglisserhorizontalementsurplusieursbandesdecanauxau-dessusdumotInser-
tions,oudutexteE/S,parexemple).

Cesméthodesdesélectionfonctionnentsurtouslestypesdecanaux(instrument,
audio,aux,etc.).

Pourdésélectionnerplusieurscanaux,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezsurn’importequelcanalnonsélectionnéousurl’arrière-plandelafenêtre

delatabledemixage.

m SélectionnezunepisteauparavantnonsélectionnéedanslafenêtreArrangement.

Commes’ils’agissaitdesdifférentscontrôlesd’unmêmecanal,lefaitdecliquersur
uncurseurouunpotentiomètreenmaintenantlatoucheOptionenfoncéeréinitialise
lecontrôleàunevaleurneutre.Exemples:encliquantsuruncurseurNiveauavecla
toucheOptionenfoncée,vousleréglez(ainsiquetouslescurseursgroupés)sur0dB.
Demême,encliquantaveclatoucheOptionenfoncéesurlepotentiomètreEnvoi3,
vousleréglez(ainsiqueletroisièmepotentiomètreEnvoidetouslescanauxgroupés)
sur0dB(90).

PourajusterlecurseurNiveaudetouslescanauxsélectionnés:
m FaitesglisserlecurseurNiveauden’importequelcanalsélectionné.

Touteslesmodificationsdeniveausontrelativesetlogarithmiques.Autrementdit:
lesmouvementssontproportionnelsauxdBetleratiodemixagedescanauxsélec-
tionnésresteconstant.C’est-à-direquesilecanal1estréglésur90dBetlecanal2sur
60dB,lefaitdebaisserlecurseurNiveaudel’unoul’autrecanalconserveraladistance
relativeentrelesdeuxcanaux:

Â Àlamoitiéduniveaud’origine,lecanal1seraà45dBetlecanal2à30dB.
Â Auquartduniveaud’origine,lecanal1seraà22,5dBetlecanal2à15dB,jusqu’à
cequ’ilsarriventsimultanémenttouslesdeuxà0dB.

Â Sil’undesdeuxcanauxreprendsavaleurd’origine,larelation60/90dBserarétablie.
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PourajusterlepotentiomètrePanouBalancedetouslescanauxsélectionnés:
m FaitesglisserlepotentiomètrePanouBalanceden’importequelcanalsélectionné.

TouslespotentiomètresPanouBalancesontmodifiésenconséquence(lesmodifica-
tionssontrelatives).

Pourajusterl’étatSilenceouSolodetouslescanauxsélectionnés:
m CliquezsurleboutonSilenceouSoloden’importequelcanalsélectionné.

Lesboutonsdetouslescanauxsélectionnésrefléterontl’étatduboutonsurlequel
vousavezcliqué.

PourajusterleboutonEnregistrementactivédetouslescanauxsélectionnés:
m CliquezsurleboutonEnregistrementactivéde n’importe quel canal sélectionné. 

LesboutonsEnregistrementactivédetouslescanauxsélectionnés(engénéral,
lescanauxaudio)passerontaunouveaumode.Vousdeveznoterqueseulsles
canauxcomportantdessourcesd’entréedifférentespeuventêtreactivéssimulta-
némentpourl’enregistrement.

PourajusterleniveauEnvoidetouslescanauxsélectionnés:
m FaitesglisserlepotentiomètredeniveauEnvoiden’importequelcanalsélectionné.

TouslespotentiomètresdeniveauEnvoideslogementsEnvoicorrespondantssont
modifiésenconséquence(modificationsrelatives).

Pourajusterladestinationd’envoidetouslescanauxsélectionnés:
m Cliquezsurl’undeslogementsEnvoiinutilisésdescanauxsélectionnés,puissélectionnez

uneentréedanslalistedesdestinationsdebusproposées(canauxauxiliaires).

LeslogementsEnvoicorrespondantsdetouslescanauxsélectionnésserontacheminés
versladestinationchoisie.

Pourajusterlesinsertionsdetouslescanauxsélectionnés:
m Cliquezsurl’undeslogementsInsertioninutilisésdescanauxsélectionnés,

puissélectionnezuneentréedanslaliste.

L’effetsélectionnéserainsérédanslelogementInsertioncorrespondantdetous
lescanauxsélectionnés.

Pourajusterleroutaged’entréeetdesortiedetouslescanauxsélectionnés:
m Cliquezsurlelogementd’entréeoudesortieden’importequelcanalsélectionné

etchoisissezuneoptiondanslaliste.

Touslescanauxsélectionnésserontdéfinissurl’entréeoulasortiechoisie.
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Pourajusterlemoded’automatisationetleréglagedegroupedetouslescanaux
sélectionnés:

m CliquezsurlemodeAutomationoulemenuGroupeden’importequelcanalsélec-
tionnéetchoisissezuneoptiondanslaliste.Touslescanauxsélectionnésutiliseront
leréglagechoisi.

Important:vousn’êtesautoriséàutiliserlesoptionsEnvoietInsertionmulticanalque
siaucunautreEnvoiouInsertionn’estactuellementactivédanslemêmelogement
dumoindrecanalsélectionné.Autrementdit,vérifiezquetouslescanauxsélectionnés
disposent,parexemple,d’unlogementEnvoi3ouInsertion4nonutiliséavantd’utiliser
cettefonctionnalité.

Ajustement des bandes de canaux en mode Enregistrement 
ou Lecture
Vouspouvezempêcherlamodificationdelasélectiondepisteslorsdel’ajustementd’un
canal.CelapeutêtreeffectuépendantqueLogicExpressestenmodeEnregistrementou
Lecture,cequivouspermetd’ajusteruncanalparticulierdelatabledemixage,mêmesi
l’enregistrementd’uneautrepisteestencours.

Pourempêcherlamodificationdelasélectiondespisteslorsdel’enregistrement:
m Assurezvousqueleréglage«ChangerlapisteenModeEnregistrement»desOptions

delatabledemixageestdésactivé.

Pourempêcherlamodificationdelasélectiondespisteslorsdelalecture
devotreprojet:

m AssurezvousqueleréglageChangerlapisteenModeLecturedesOptions
delatabledemixageestdésactivé.

Utilisation des groupes
LelogementGroupevouspermetd’assignerunebandedecanalàungroupe.

Ungroupecombineplusieursbandesdecanaux,enregroupantcertainesdeleurspro-
priétéscommelescurseursdevolumeetlesboutonsSilence,parexemple.Siplusieurs
pistesaudio(avecdifférentesvoixdechoristes)sontassignéesàungroupe,leréglagedu
volumesurunepistemodifielevolumedetouteslespistes.Lesrelationsentrelesdiffé-
rentsniveaux(aumomentoùlescanauxontétéassignésaugroupe)sontmaintenues.
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LesRéglagesdeGroupevouspermettentdedéfinirlecomportementdechaque
groupe.Parexemple,vouspourriezdéfinirungroupequirelielasélectiondecanaux
delafenêtreArrangement,liantdecefaittouteslesopérationsdemodificationseffec-
tuéessurlespistesgroupées.

Vouspouvezcréerjusqu’à32groupes.Chaquecanalpeutapparteniràplusieursgroupes.

Pourassigneruncanalàungroupe:
1 CliquezsurlelogementGroupepourouvrirlemenuGroupe.

2 Choisissezl’undes32groupes.

Sivouschoisissezunnumérodegroupeinactif,lafenêtreRéglagesdeGroupes’ouvre
automatiquement(voirlarubriquesuivante).Chaquecanalpeutapparteniràplusieurs
groupes.

Pourajouteruncanalàungroupesupplémentaire:
m AppuyezsurlatoucheMajtoutenchoisissantungroupedanslemenuGroupe.

LelogementGroupeaffichetouslesgroupesauxquelsuncanalestassigné.

Pourretireruncanald’ungroupe:
1 CliquezsurlelogementGroupepourouvrirlemenuGroupe.

2 ChoisissezPasdegroupe.

Pourmodifierlesréglagesd’unnumérodegroupeactif:
1 CliquezsurlelogementGroupepourouvrirlemenuGroupe.

2 ChoisissezOuvrirRéglagesdeGroupe.

Pouraffecterrapidementleréglagedegroupeleplusrécentàuneautrebande
decanal:

m AppuyezsurOptionetcliquezsurl’affichageGroupedelabandedecanalsouhaitée.

LeréglagedeGroupeauquelvousavezaccédéendernier(ycomprislesrecoupements
degroupes)seraappliquéaucanalencours,sansavoiràouvrirlemenuGroupe.
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Définitiondesréglagesdegroupe
VouspouvezdéfinirlecomportementdechaquegroupedanslafenêtreRéglages
deGroupe.

Â CaseàcocheActif:cliquezsurcettecasepouractiveroudésactivercomplètement
ungroupe.Lesgroupesdésactivésapparaissentennoir.

Â ChampNom:cliquezdanscechamppourattribuerunnomaugroupesélectionné.
Exemples:Cordes,Sous-mixagebatterie,etc.

Â CaseàcocherSélectionderégions(édition):ensélectionnantunerégionsurunepiste
d’unmembredugroupe,voussélectionnezlamêmeplagehorizontalesurlespistes
detouslesmembresdugroupe.

Â CaseàcocherZoomdepiste:enzoomantsurunepisted’unmembredugroupe,
vouszoomezsurlespistesdetouslesmembres.

Â CaseàcocherMasquerlapiste:enmasquantunepistedugroupe,vousmasquez
lespistesdetouslesmembresdugroupe.

Â CaseàcocherEnregistrementactivé:encliquantsurleboutonEnregistrementactivé
d’unepisteindividuelledugroupe,vousactiverezoudésactiverezlemêmebouton
surlespistesdetouslesmembresdugroupe.

Important:iln’estpossibled’activerl’enregistrementsimultanédebandesde
canauxmultipistesquesicelles-ciutilisentdesentréesdifférentes.

Â CaseàcocherModed’Automation:enchangeantlemoded’automatisationd’une
pisteindividuelled’ungroupe,vouschangezlemoded’automatisationdetousles
membresdugroupe.

Â Couleurdelabandedecanal:changerlacouleurducanald’unmembredugroupe
affecteracettecouleurauxcanauxdetouslesmembresdugroupe.L’utilisationde
couleurpermetd’identifierplusfacilementlesrubriquesdescordesoudescuivres,
parexemple.

Â CaseàcocherVolume:enchangeantlecurseurdevolumeducanald’unmembredu
groupe,vouschangezlevolumedescanauxdetouslesmembres,toutenconservant
lesdifférencesdeniveauquiexistententreeux.Utilisezsipossibleuncurseurde
volumeavecunréglageinitialélevé,cequivousoffrirauneplusgrandemargede
manœuvreetdoncunmeilleurcontrôle.
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Â CaseàcocherMuet:l’étatMuetdescanauxdetouslesmembresestsynchronisé,
c’est-à-direquesilesondel’undescanauxdugroupeestdésactivéouactivé,
ilenvademêmepourtouslesmembresdugroupe.

Â CaseàcocherPan:leréglagedepanoramadescanauxdetouslesmembresestlié.
Commepourlevolume,leursrelationsinitialessontconservées.

Â CasesàcocherEnvoi1à8:vouspouvezlierlespotentiomètresEnvoiindividuellement
pourleslogementsEnvoi1à8.Lesdifférencesdeniveauinitialesserontconservées.

Remarquesurl’automatisationdegroupe
N’importequelmembredugroupepeutagirentantquemaîtrepourl’automatisation
dumixaged’unparamètreautomatisé,telquelevolume.Lorsquelavaleurd’unpara-
mètred’automatisationestécrite,lavaleurcorrespondantedetouslesautresmem-
bresdugroupel’estégalement,enfonctiondeleurmoded’automatisation(Touchou
Latch,parexemple).Lesdonnéessontécritesindividuellementpourchaquecanal.
Vouspouvezainsidésactiverlegroupeultérieurement,sansquecelan’affectel’auto-
matisationd’aucunmembredugroupe,etvouspouvezbienentenducorrigerou
modifierlescanauxindividuellementaprèslesavoirretirésdugroupe.

Désactivationtemporairedegroupes(Saisiedugroupe)
Ilestpossiblededésactivertemporairementtouslesliensentrelesparamètresdu
groupe(pourmodifierlevolumed’uncanalparticulier,parexemple).

Pourdésactivertemporairementtouslesgroupes:
m ChoisissezOptions>Saisiedugroupe(ouutilisezleraccourciclavierBasculerlasaisie

degroupe,pardéfaut:Commande+G).

Aussilongtempsquelasaisiedugroupeestactive,touslesaffichagesdugroupe
changentdecouleur,passantdujaune(normal)augrisclair(saisieactive,tousles
groupessontdonctemporairementdésactivés).
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Types de bande de canal
Lesbandesdecanauxsontlesélémentsprincipauxdelatabledemixage.Dansla
rubriquesuivante,vousdécouvrirezlesdifférencesentrelestypesdebandedecanal
etcommentvouspouvezlesutiliser.

Bandedecanalaudio
Labandedecanalaudiosertàlalectureetàl’enregistrementdessignauxaudio
(dansdesrégions)surlespistesaudiodelafenêtreArrangement.Vouspouvez
contrôlertouslesélémentsacoustiquesdespistesaudiovialabandedecanalaudio.

Bandedecanald’instrument
Labandedecanald’instrumentvouspermetd’utiliser,etdecontrôler,desinstruments
logicielsdansLogicExpress.Àl’heureactuelle,touslesinstrumentslogicielsfournis
avecLogicExpressetGarageBand,ainsiquelesinstrumentscompatiblesAudioUnit,
ycomprislesynthétiseurQuickTime(DLSMusicDevice),sontprisencharge.

LogicExpresspermetl’utilisationsimultanéed’unmaximumde255bandesdecanaux
d’instrumentsindividuelles,selonlesressourcesdel’unitécentraleetlamémoireRAM
dusystème.

LelogementInstrumentducanald’instrument(situéjusteau-dessusdulogementSortie)
sertdepointd’insertionpourlesinstrumentslogiciels.Ilvoussuffitdecliquersurleloge-
mentInstrumentetdechoisirlenomdumoduled’instrumentdanslemenu.

Bandesdecanauxd’instrumentsBandesdecanauxaudio

Bandesdecanaux
auxiliaires

Bandesdecanauxdesortie

Bandede
canalprincipal

BandesdecanauxMIDI
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Unefoislemoduled’instrumentlogicielinséré,lecanald’instrumentestaccessible,
oupilotable,sivouspréférez,parlesrégionsMIDId’uneoudeplusieurspistesdela
fenêtreArrangement.Cespistessontacheminéesverslecanald’instrument.

Bienentendu,lesinstrumentslogicielsinsérésdansuncanald’instrumentpeuvent
aussiêtrelusdirectementàpartird’unclavierMIDI,àconditionqu’unepisted’arran-
gementcorrespondante(acheminéeversuncanald’instrument)soitsélectionnée.

Letypedecanald’instrumentpeutégalementrecevoirdesdonnéesMIDIprovenant
d’autressources,tellesquedesobjetsEnvironnement,cequis’avèreparticulièrement
utilepourcréercouchesaudioàpartird’instrumentsmatérielsMIDIetd’instruments
logiciels,enarpégeantl’instrumentetbienplusencore.

Accèsàplusieurssortiesd’instrumentslogiciels
LogicExpresspeutgérerlesmultiplessortiesdel’EXS24mkII,d’Ultrabeatetdetous
lesinstrumentsAudioUnit.UneouplusieursoptionsMultioutputpeuventapparaître
enplusdesversionsMonoetStéréoaffichéesdanslemenuModuled’instrument.

Lesdeuxpremièressortiesd’uninstrumentàplusieurssortiesvoienttoujoursleurs
donnéesluessousformed’unepairestéréoparlecanald’instrumentdanslequelle
moduleestinséré.Pouraccéderauxautressorties(3et4,5et6,etc.),ilfautpasser
pardescanauxauxiliaires.Pourensavoirplussurlaconfigurationdesinstrumentsà
plusieurssorties,consultezlarubrique«Accèsàplusieurssortiesd’instrument»àla
page237.

Bandedecanalauxiliaire
Lescanauxauxiliaires(ou«aux»)peuventêtreutiliséscommeretoursd’envois,
sous-groupesetcommecanauxdedestinationsupplémentairespourlescanaux
d’instrument(logiciel:multi-sorties)multi-canaux.Lorsquevousassignezdescanaux
aux(entantqu’envois,parexemple),d’autrescanauxauxsontautomatiquement
rendusdisponibles.Autrementdit:siquatrecanauxauxsontutilisés,uncinquième
estautomatiquementcréélorsqu’ilestassigné.

Création de canaux auxiliaires
Engénéral,vouscréezdescanauxauxlorsquevousenavezbesoin.Ilexistetroisfaçons
delefaire:
Â Uncanalauxestcrééautomatiquementlorsqu’uneassignationd’envoiesteffectuée
àpartird’unebandedecanal.

Â Lorsqu’uninstrumentàplusieurssorties,telqueleEXS24mkIIestinsérédans
uncanald’instrument,plusieursassignationsdecanauxauxsonteffectuéesà
«l’arrière-plan».C’estàvousdecréerlenombredebandesdecanauxauxrequis.
Pourcela,vousdevezcliquersurleboutonplus(«+»)aubasducanald’instrument.
Chaquefoisquevouscliquezsurcebouton,unenouvellebandedecanalauxest
créée(etautomatiquementassignéeàdessortiesd’instrumentparticulières).
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Â Latroisièmefaçondecréerdescanauxauxestdecliquersurleboutonplussituéà
gauchedelafenêtredelatabledemixage,oudechoisirOptions>Créerdesbandes
decanauxauxiliaires.Cesdeuxméthodeslancentlazonededialogueci-dessous.

CettezonededialogueressemblebeaucoupàlazonededialogueNouvellespistes
delafenêtreArrangement.

Ilvoussuffitdesaisirlenombrevoulu,dedéfinirleformatrequis,lesroutagesd’entrée
etdesortie,puisdecliquersurleboutonCréer.LescasesàcocherCroissantenregard
desmenusEntréeetSortie,lorsqu’ilssontactifs,permettentdecréerplusieurscanaux
auxiliaires,assignésouacheminésdemanièreséquentielle.Ainsi,sivoussaisissez6
danslechampNombreetassignezleBus2danslemenuEntrée(aveclacaseCroissant
activée),6canauxaux(assignésauxbus2à7)serontcréés.Ilenvademêmepourle
menulocalSortie.

Remarque:lenombred’entréesetdesortiesphysiquesaffichéesdanscesmenus
estlimitéàceluidevotrematérielaudio.

Sélection manuelle de la source d’entrée des canaux aux
Lasourced’entréed’uncanalauxpeutêtresélectionnéevialemenuEntrée.
Lesdifférentessourcesd’entréepossiblessont:
Â Lesbus,lorsquelecanalauxestutilisécommeretourd’envoi(voirci-dessous).
Â Lesentrées(enfonctiondesentréesphysiquesdisponiblesdel’interfaceaudioutilisée).
Â Lessortiesd’instrumentslogicielsfourniesparlesmodulesd’instruments(Logicou
AudioUnit):cessortiessupplémentairessontuniquementdisponiblespourlesinstru-
mentsàplusieurssorties,insérésdansuncanald’instrument(voir«Accèsàplusieurs
sortiesd’instrument»àlapage237).

Utilisation de canaux aux comme retours d’envois
LelogementEnvoidescanauxaudioetd’instrumentestutilisépouracheminerune
partie(oulatotalité)dusignalversuncanalauxiliaire.Leseffetstelsquelesréverbéra-
tionsetlesretardssontgénéralementinsérésdansdescanauxauxlorsqu’ilssontutilisés
commeenvois/retoursd’effet.
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Lescanauxauxpeuventégalementêtredéfiniscommelasourced’entréed’autres
canauxaux.Lorsqu’ilssontutilisésdecettefaçon,lesenvoisdecescanauxauxpeuvent
êtreretournéssurd’autrescanauxaux,cequipermetlaconstructionderoutagesd’effets
complexes.(Danslaplupartdescas,pournepasavoiràcontrôlerdeuxfoislesignal,
définissezlesassignationsdesortiedescanauxauxrespectifssur«PasdeSortie»).

Remarque:lorsqu’uncanalauxestutilisécommedestinationd’envoi/retouràpartir
d’uneautrebandedecanal,lemenuEntréeafficheraBus(numéro).

Utilisation des canaux aux pour le traitement audio externe
Vouspouvezacheminerlessignauxaudioversdesappareilsexternesvialesdifférentes
sortiesdumatérielaudio.Celavouspermet,sivouslesouhaitez,demodifierleursréglages
deniveauetdepanoramiqueetd’appliquerdesmodules.Vousdevezpourcelautiliserle
moduleE/S.

L’avantaged’insérerlemoduleE/Sdansuncanalauxestquetouteslesunitésd’effets
(ouconsolesdemixagematérielles)intégréesàlatabledemixagedeLogicExpress
deviennentdisponiblespourtouslescanauxdepisteetd’instrumentparlebiaisdes
envois.

Utilisation de canaux aux comme sous-groupes
Lescanauxauxpeuventêtreutiliséscommecanauxdesous-groupes,cequipermet
decontrôlerleniveaudeplusieurscanauxaudioàlafois.Parexemple,touteslespistes
dessonsdebatterieoutouteslesdifférentesprisesvocalespourraientêtreachemi-
néesversuncanalauxstéréo,afindepouvoirencontrôlerleniveauglobal,touten
conservantlesdifférencesrelativesentrelesdifférentscanaux.

Ilvoussuffitdechoisirlecanalauxdevotrechoixcommedestinationdesortiepour
lescanauxquevoussouhaitezincluredanslesous-groupe.

Commelescanauxauxpeuventégalementêtreacheminésversd’autrescanauxaux,
plusieursretoursd’effets(envois)peuventdoncêtreacheminésverslemêmesous-
groupe,afind’ajusterleniveaudetousleseffetsdumixageàlafois.Cetteapproche
facilitegrandementlagestiondumixdown(surtouts’ilestautomatisé).

Pourenregistrerlesignald’unsous-groupeparticulier(pourl’utiliserparlasuite
commepistestéréodansl’arrangement),acheminezlecanalauxdusous-groupevers
uncanaldesortieinutiliséetutilisezlafonctionBounce(voir«Bouncedevotreprojet»
àlapage673).
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Bandedecanaldesortie
Lescanauxdesortiereprésententlessortiesaudiophysiquesdevotreinterfaceaudio.
Cescanauxsontutiliséspourajusterleniveauglobaletlabalancestéréo(oupan,s’il
s’agitd’uncanaldesortiemono)detouslescanauxdepistesoud’instrumentsache-
minésverseux.Lenombredecanauxdesortiedisponiblesestdéterminéparl’inter-
faceaudioutilisée.

Leslogementsd’insertiondescanauxdesortiepermettentdetraiterlessignaux
aucoursduprocessusdemastérisation(bounce),etaucoursdelalecturenormale.
Lesoutilsde«mastérisation»classiquessontlescompresseurs,lesdessibileurset
leségaliseurs.Pourdesraisonstechniques,vousnepouvezutiliserquedesmodules
quinenécessitentpasdeconversionmonoversstéréo.Autrementdit,vouspouvez
utiliserdesmodulesstéréoversstéréosurdescanauxdesortiestéréoetdesmodules
monoversmonosurdescanauxdesortiemono.

LescanauxdesortiedisposentégalementduboutonBounce.Pourplusd’informations,
reportez-vousàlarubrique«Bouncedevotreprojet»àlapage673.

Bandedecanalprincipale
Labandedecanalprincipalemodifielegaindetouslescanauxdesortie.Elleagit
commeunatténuateurdistinct;lesdifférencesdeniveauxentrelescanauxdesortie
nesontpasmodifiées.Celaesttrèsutilepourcontrôlerlevolumedelasortiedesorte
qu’ilsoitproportionnel.

Danscertainscas,ilpeutêtreutiled’empêchercertainscanauxdesortied’êtrecontrôlés
parlecanalprincipal(sortiesutiliséescommeenvoisd’effetsversdesappareilsexternes,
parexemple).IlvoussuffitpourceladepassercescanauxdesortieenmodeSolosécu-
riséencliquantsurleurboutonSolotoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée
afinqu’ilsnesoientpasaffectésparlecanalprincipal.

Ledéplacementducurseurducanalprincipalnemodifiepaslapositiondescurseursdes
canauxdesortie,maisplutôtdirectementlesniveauxdessignaux.Cesmodificationsde
niveauxsontreflétéessurlesVU-mètresdechaquecanaldesortie.

∏ Conseil:labarreTransportcontientégalementuncurseurprincipal.Ilsertdetélécom-
mandepourlabandedecanalprincipaleaffichéedanslatabledemixageetpermetde
contrôleravecrapiditéetsimplicitéleniveauglobalàpartirdelafenêtreArrangement.

BandesdecanauxMIDI
CetterubriquetraitedesbandesdecanauxMIDIdelatabledemixage,ainsique
decellesdelatabledemixageGM(voir«TabledemixageGM»àlapage981).

LesbandesdecanauxMIDIfonctionnentcommedestélécommandespourlespara-
mètresdemixagedesmodulesaudiointernesetdessynthétiseurscontrôlésparMIDI
(volumeetpanoramique,parexemple).
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Important:lescontrôlesenvoientdesmessagesMIDIdetype«ControlChange».
IlsnecommandentaucuncheminementdusignalaudiodansLogicExpress.

ActiveztouslesréglagesdumenuPrésentation>ComposantsdepisteMIDIdelatable
demixageafindevoirtouslesparamètresdécritsci-dessous.Lescontrôlesdebase
Niveau,PanetMuetdescanauxsonttoujoursaffichéssurlesbandesdecanauxMIDI.

Â Nomd’instrument:affichelenomdel’objetinstrumentassignéàlabande
decanalMIDI.

Â BoutonProgramme:vouspermetdesélectionnerunsonenfonctiondesonnom.
CliquezdessuspourouvrirunmenucontenanttouslesnomsdessonsGM.Chaque
canaldisposedesonpropremenu.

Â ChampsBanque:sivotresourcesonore«comprend»lesévénementsdesélection
debanque,vouspouvezchoisirlenumérodebanquepourchacundescanauxMIDI.
Lavaleurlaplusbasseenvoielavaleurdecontrôleur32etlavaleurlaplushauteenvoie
lavaleurdecontrôleur0(pourlesinstrumentsMIDIquiont127x127banques).Vous
pouvezutiliserplusieursformatsdesélectiondebanquedifférents(voir«Définitionde
Sélectionsdebanquepersonnalisées»àlapage975),sivotreappareiln’utilisepasles
messagesdecontrôleurstandard0/32.Veuilleznoterquetouslessynthétiseursnepren-
nentpasenchargelesévénementsdesélectiondebanque.

Â Contrôle1à5:choisissezd’afficherjusqu’àcinqpotentiomètresquevouspouvez
librementassigneràn’importequelnumérodecontrôleurMIDI.

Programme
Banque

Nomd’instrument

Contrôle1à5



Chapitre25Mixage 639



Réglage d’un niveau de canal
LescurseursdeniveaucontrôleleniveaudesortiedescanauxMIDI.Lorsduréglage
duniveau,lecontrôleurn˚7esttransmisviavotreinterfaceMIDI.

Pourréglerleniveaudesortied’uncanal:
m Faitesglisserlecurseurdeniveauverslehautouverslebas.

Désactivation du son d’un canal
LeboutonMuetpermetdefairebasculerlevolumeducanalentrelesilenceetlaposition
actuelleducurseurdeniveau.End’autrestermes,siceboutonestenfoncé,lesonducanal
estcoupé.SivousdésactivezleboutonMuet,lapositionactuelleducurseurdeniveau(et
savaleur)estutilisée.

Pourdésactiverouactiverlesond’uncanal:
m CliquezsurleboutonMuetducanalquevoussouhaitezrendresilencieux.

Contrôle de la balance
LepotentiomètrePanvouspermetdecontrôlerdirectementlabalanceduson.
Lecontrôleur10estenvoyéviavotreinterfaceMIDI.

Pourcontrôlerlabalanced’unson:
1 CliquezsurlepotentiomètrePanetmaintenezleboutondelasourisenfoncé.

2 Déplacezlasourisverslehautetverslebasouverslagaucheetversladroite.
Lepotentiomètresedéplaceenfonctiondelapositiondelasouris.

Réinitialisation des contrôles
LefaitdecliquersuruncurseurouunpotentiomètreenmaintenantlatoucheOption
enfoncéepermetderéinitialiserlavaleursurunevaleurneutre.Lavaleurneutreest
zéropourtouslescontrôlesàl’exceptiondessuivants:
Â Volume(Contrôleur7):lavaleurpardéfautest100.
Â Panorama(Contrôleur10),Balance(Contrôleur8),Résonance(Contrôleur71),Durée
del’extinction(Contrôleur72),Duréedel’attaque(Contrôleur73)etFréquencede
coupure(Contrôleur74):tousontunevaleurpardéfautde64(positioncentrale).

Envoi d’autres contrôleurs
Vouspouvezenvoyern’importequellesdonnéesdecontrôleur(contrôleurscontinus
MIDIdifférents)pourcontrôlerdifférentsparamètresdevotresourcesonore,grâceà
chacundespotentiomètresContrôle1à5.
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Pourassigneruncontrôleuràl’undespotentiomètres:
1 Cliquezsurlelibellésituéau-dessusdupotentiomètre.

2 Choisissezuncontrôleurdanslemenu.

VoiciunedescriptiondesfonctionsgénéralesMIDIprédéfinies.Touslesinstruments
MIDInecomprennentpascescontrôleurs:
Â Réverbération(Contrôleurn˚91):contrôleleniveauderéverbération.Pluslepotentio-
mètreesttournéversladroite,pluslesignaldel’effetestfort.

Â Profondeurdechorus(Contrôleurn˚93):cepotentiomètrecontrôlelaprofondeur
del’effetdechorus.Pluslepotentiomètreesttournéversladroite,plusl’effet
devientfort.

Â FréquenceLPF(Contrôleurn˚74):cepotentiomètrecontrôlelecontenudesons
dominantsduson.Desvaleursélevéesrendentlesonplusclair.

Enregistrement et restauration des réglages des bandes de canaux MIDI dans 
la table de mixage
LesréglagesdescanauxMIDIdelatabledemixageagissentdirectementsurlacase
Paramètredepisteaffichéedansl’InspecteurdelafenêtreArrangement.Lesréglages
actuelsdetouteslesbandesdecanauxsontenregistrésavecleprojet.

Silesréglagesactuelsdevotremoduledesonnesontpasconservéslorsquevous
l’éteignez(certainsappareilsrestaurentsystématiquementleursvaleurspardéfaut),
touslesréglagesdelatabledemixagedeLogicExpressquiconcernentcetteunité
sontperdus.Heureusement,lesréglagesdelatabledemixagedeLogicExpress
sontautomatiquementrestaurés(ettransmisàtouslesappareilsMIDI)lorsquevous
rechargezleprojet.

Ilpeutarriver,toutefois,quecelaneseproduisepasenraisondeproblèmesdecom-
municationMIDIaveccertainsappareils.Danscecas,vouspouvezrenvoyermanue-
llementlesréglagesdesbandesdecanauxMIDIdeLogicExpressenchoisissantla
commandeOptions>EnvoyertouteslesdonnéesdelatabledemixageMIDI.

Fonctions XG, GS et GM étendues
OutrelanormeGM,ilexistedesnormesétenduescrééesparRoland(GS)etYamaha(XG).

LesmodesGSetXGvouspermettentdesélectionnerdifférentsprogrammesd’effets
etdecontrôlerleniveauderéverbérationetleseffetschorus.
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PourafficherleseffetsXGouGS:
m ActivezleréglageAjoutd’effetsGS/XGdanslemenuPrésentationdelatabledemixage.

LecontrôledeconfigurationXG/GS,affichéàdroitedelafenêtredelatabledemixage,
vouspermetdesélectionnerdifférentsprogrammesd’effets.

PourconfigurerdeseffetsXGouGS:
1 Choisissezunenormedanslepremiermenu.

Selonvotresélection,lescontrôleurspourleseffetsétendusapparaissent.

2 Sélectionnezlaréverbérationoul’effetchorussouhaitédanslesecondmenu.

3 Programmezlaréverbérationouletempsderetardsouhaité(paramètreTemps).

Accèsàdestypesparticuliersdebandesdecanaux
Vouspouvezchoisirl’unedescommandesdumenuPrésentation>Alleràpourfaire
défilerl’affichagedelatabledemixagejusqu’autypedecanalsélectionnélorsqueplu-
sieurstypesdecanauxsontvisibles.Cettefonctionestpratiquelorsquelaprésentation
delatabledemixagecontientplusieursdizaines,voirecentaines,debandesdecanaux.

Pouraccéderàdestypesdebandesdecanauxspécifiques:
m ChoisissezlacommandevouluedanslemenuPrésentation>Allerà(parexemple,Sorties).

Toutelaprésentationdelatabledemixageseradécaléepourafficherlespremiers
decescanauxàdroitedelazonevisibledelafenêtredelatabledemixage.

Personnalisation de la table de mixage
LatabledemixagedisposedesprésentationsSimple,ArrangementetTout.Recourez
àcesdiversesprésentationspourlimiterl’affichageauxbandescanauxdontvous
avezréellementbesoinpourvotreopérationdemixage.Celapermetd’accéléreret
desimplifiervotrefluxdetravaux.

LesprésentationsArrangementetToutpeuventfonctionnerconjointementavecles
boutonsdefiltredesbandesdecanaux,cequivouspermetainsidefiltrerdestypes
debandesdecanauxspécifiques.Pourcesdeuxprésentations,vouspouvezutiliser
différentsréglagesdeboutondefiltre.
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UtilisationdesprésentationsSimple,ArrangementetTout
VouspouvezutiliserlesboutonsSimple, Arrangement et Tout de la barre des menus 
de la table de mixage (ou le raccourci clavier « Parcourir les modes de la table de 
mixage (Simple, Arrangement, Tout) » pour alterner entre les différentes présentations 
dans la table de mixage :

Â PrésentationSimple:l’affichagedelatabledemixageestlimitéàlapisted’arrangement
sélectionnéeetaucheminementdusignal(sileréglage«Ajouterdesbandesdecanaux
pourlecheminementdusignal»estactivédanslemenuPrésentation).

Â PrésentationArrangement:affichetouteslesbandesdecanauxquicorrespondent
auxpistes(audio,instrumentouMIDIexternes)utiliséesdanslafenêtreArrangement,
ainsiquelecheminementdeleurssignaux.Lesbandesdecanauxdecheminement
designauxnesontaffichéesquesileréglage«Ajouterdesbandesdecanauxpourle
cheminementdusignal»estactivédanslemenuPrésentation.

Â PrésentationTout:latabledemixageaffichetouslesinstrumentsMIDIettoutes
lesbandesdecanauxaudiodevotreprojet.

Présentation Simple
AveclaprésentationSimple,l’affichagedelatabledemixageestlimitéàlapiste
d’arrangementsélectionnéeetaucheminementdesonsignal:
Â Lecaséchéant,labandedecanalutiliséecommesourced’entréed’unepisteaudio.
Â Labandedecanalassignéeàlapisted’arrangementsélectionnée.
Â Silapistesélectionnéeestuninstrumentlogicielàplusieurssorties:lesbandes
decanauxauxassignéesauxdifférentssignauxdesortiesontaffichéesàcôtéde
labandedecanaldel’instrumentlogiciel.Ellessontplacéesenordrecroissant,
parrapportaunumérodesortie.

Â Touteslesbandesdecanauxaux(avecd’autrescanauxauxcommesourced’entrée)
utiliséescommedestinationsd’envoipourlabandedecanaldelapisted’arrangement
(ouautrescanauxauxaffichés)sontaffichéesdansl’ordrecroissantparrapportàla
numérotationdescanauxaux.

Â Touteslesbandesdecanauxdesortieutiliséescommedestinationderoutagepour
labandedecanaldelapisted’arrangement(ouautrebandedecanalaffichée)sont
affichéesdansl’ordrecroissantparrapportàlanumérotationdessorties.

Remarque:lesbandesdecanauxdecheminementdesignauxnesontaffichéesquesi
leréglage«Ajouterdesbandesdecanauxpourlecheminementdusignal»estactivé
danslemenuPrésentation.

Boutonsdeprésentation
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Présentation Arrangement
LaprésentationArrangementaffichelecheminementdessignauxdetouteslesbandes
decanauxquicorrespondentauxpistes(audio,instrumentouMIDIexternes)utilisées
danslafenêtreArrangement.

Latotalitéducheminementdusignalestaffichéedegaucheàdroite:
Â Touteslesbandesdecanauxquisontassignéesauxpistesdel’arrangementsont
affichéesenordrecroissant.

Â Lesbandesdecanauxaux(utiliséespourlesdifférentssignauxdesortiedesinstru-
mentslogicielsàplusieurssorties)sontaffichéesàcôtédelabandedecanalde
l’instrumentlogiciel.Ellessontplacéesenordrecroissant,parrapportaunuméro
desortie.Parexemple,uncanalauxiliaireaveclessorties3et4setrouveraàgauche
d’uncanalauxacheminéverslessorties7et8.

Â Touteslesbandesdecanauxauxayantdesbuscommesourced’entrée(utilisées
commedestinationsd’envoiouderoutagepourd’autresbandesdecanauxutilisées
dansl’arrangementouaffichéesdanslatabledemixage)sontaffichéesdansl’ordre
croissantparrapportauxnumérosdebus.

Â Touteslesbandesdecanauxdesortieutiliséescommedestinationsd’envoioude
routagepourd’autresbandesdecanaux(utiliséesdansl’arrangementouaffichées
danslatabledemixage)sontaffichéesdansl’ordrecroissantparrapportauxnuméros
desortie.

Lesbandesdecanauxdecheminementdesignauxnesontaffichéesquesileréglage
«Ajouterdesbandesdecanauxpourlecheminementdusignal»estactivédansle
menuPrésentation.

VouspouvezutiliserlesdeuxréglagessuivantsdumenuPrésentationpouraffiner
davantagelaprésentationArrangement:
Â Autrespistes:activezceréglagepourafficher(oudésactivez-lepourfiltrer)les
canauxdepistesquinecomportentpasdeparamètresdemixage,telsquele
contrôleduvolumeoudupanoramique.Ces«autrespistes»incluentlespistes
PasdeSortieetMétronome.Celaestutilepourréglerleniveauetacheminerl’assig-
nationduMétronome,cettedernièreoptionétantparticulièrementpratiquesivous
avezbesoind’unepiste-métronomepourunesortiespécifique(pourunmusicien
oulasynchronisation).

Â MêmespistesInstrument:activezceréglagepourafficher(oudésactivez-lepour
filtrer)lespistesdelafenêtreArrangementquisontadresséesàlamêmebande
decanald’instrument.Cespistescomportentdesréglagesredondantscommele
volume,lepanoramique,etc.(dufaitqu’ellessoientadresséesàlamêmebandede
canal),ilestdoncgénéralementinutiled’afficherplusd’unebandedecanalpour
chaquepiste.
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Présentation Tout
LaprésentationToutpermetd’afficherdesbandesdecanauxquinefigurentpasdansla
listedespistesdelazoneArrangement.Danscecas,ilestimpossibledesélectionnerces
pistespourl’enregistrement.

Pourcréerautomatiquementunepistepourunebandedecanalsélectionnéedans
lazoneArrangement:

m ChoisissezOptions>«Créerdespistesd’arrangementpourlesbandesdecanaux
sélectionnées»danslabarredesmenusdelatabledemixage.

Cettecommandeestprincipalementdestinéeàêtreutiliséeaveclesbandesdecanaux
auxoudesortie,quinesontgénéralementpasaffichéesdansl’arrangement,maisqui
peuventêtreutilespourl’automatisation.

Remarque:cettefonctionnepeutpasêtreutiliséepourdupliquerdespistes
d’arrangement:silabandedecanalsélectionnéeestdéjàdisponiblecommepiste
d’arrangement,lapisted’arrangementserasélectionnéeetaffichéedanslazone
visibledelafenêtre.

Affinementdelaprésentationdelatabledemixage
Vouspouvezutiliserlesboutonsdefiltredesbandesdecanauxpourlimiterl’affichage
delatabledemixageàcertainstypesdecanaux.

CesboutonsfonctionnentconjointementaveclesprésentationsArrangementetTout
décritesprécédemment.Danscesdeuxprésentations,vouspouvezutiliserdifférents
réglagesdesboutonsdefiltre:
Â Cliquezsurunboutonpouractiveroudésactiverlaprésentationdecetypede
bandedecanal.

Â CliquezsurunboutontoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncéepouractiver
ceboutonetdésactivertouslesautresboutons(touslesautrestypesdebandes
decanaux).

Boutonsdefiltredesbandes
decanaux
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Personnalisationdel’affichagedesbandesdecanaux
Vouspouvezactiveroudésactiverindividuellementl’affichagedescomposantsdesbandes
decanauxaudiosuivants,enactivantouendésactivantleréglagecorrespondantdansle
menuPrésentation:
Â VignettesEQ
Â Insertions
Â Envois
Â E/S
Â Nomdepiste
Â Lenumérodepiste

Vouspouvezégalementactiveroudésactiverl’affichagedescomposantsdesbandes
decanauxMIDI,enactivantouendésactivantleréglagecorrespondantdanslemenu
Présentation>ComposantsdepisteMIDI:
Â Nomd’instrument
Â Programme(numérosdechangement)
Â Banque(numérosdesélection)
Â Potentiomètresdéfinisparl’utilisateur(Contrôle1à5)

Vouspouvezégalementchoisirdemasqueroud’afficherlenometlenumérodepiste
detouslestypesdecanaux,afindelaisserplusd’espaceàl’écran.

Attributiondenouveauxnomsdepistesdanslafenêtredelatable
demixage
Ensupposantquel’optionPrésentation>Nomdepistesoitactivéedanslafenêtre
delatabledemixage,double-cliquezsurl’affichagedunomdelapiste(oudunom
delabandedecanal,utilisécommenomdepistepardéfaut)pourouvrirunchamp
detexte.Saisissezunnouveaunomdepisteoumodifiezlenomexistant,puisappuyez
surRetourpourquitterlechampdetexte.

Attributiondecouleursauxbandesdecanaux
L’optionCouleursdumenuPrésentationlanceunepalettedecouleursquivouspermet
d’attribuerdescouleursauxcanaux.Unefoisattribuées,cescouleurssontégalementvisi-
blesdanslesrégionsdelafenêtreArrangement,cequisimplifiegrandementlemixage
(toutparticulièrementdesgroupes).

Pourattribuerunecouleuràunebandedecanalsélectionnée:
m ChoisissezPrésentation>Couleursetcliquezsurlacouleurvouluedanslapalette.

Fermezlapaletteencliquantsurleboutondefermeturesituéenhautàgauche.
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Vouspouvezdéfinirdescouleurspersonnaliséesendouble-cliquantsurn’importe
quellecouleurdanslapalette.Unerouedescouleurss’ouvrirapourvouspermettre
dedéfinirlateinte.CliquezsurOKpourremplacerlapastilledecouleursélectionnée
delapalette.

AffichagedespistesDossier
Latabledemixagepeutafficherlesbandesdecanauxassociéesaucontenudes
pistesDossier,oudespistessituéesauniveauleplusélevédel’affichagedelafenêtre
Arrangement.

SiunepisteDossierestsélectionnée(ouquel’arrangementaffichelecontenud’un
dossieràl’ouverturedelatabledemixage),seuleslesbandesdecanauxassociéesaux
pistesdecedossierserontaffichées.

SivouscliquezsurleboutonHiérarchie(àgaucheduboutondeliendelatablede
mixage),vousremontezl’affichagedelatabledemixageauniveausupérieurdans
lahiérarchiedel’arrangement;danslecasprésent,leniveaucontenantledossier.

Double-cliquezsurlecanalDossierpourreveniràl’affichagedescanauxausein
dudossier.L’optionPrésentation>PistesDossierdoitêtreactivéepourquecela
fonctionne.

PisteDossier
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Utilisation de la fenêtre Étiquettes E/S
VouspouvezutiliserlafenêtreÉtiquettesE/Spourdéfinirdesnomspourleséléments
desmenusEntrée,SortieetEnvoidetouteslesbandesdecanauxetlesutiliseràla
placedesvaleurspardéfaut,comme«Entrée1»ou«Sortie8».

PourouvrirlafenêtreÉtiquettesE/S:
m Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Danslabarredemenusprincipale,cliquezsurOptions>Audio>ÉtiquettesE/S.
Â Danslafenêtredelatabledemixage,choisissezOptions>ÉtiquettesE/S.

LesétiquettesE/Ssontvalidespourtouslesprojets.Cesétiquettessontstockéesdans
unfichierséparé,situédansledossier~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logic.
Lefichierportelenom«IOLabelsxxx»,où«xxx»correspondaunomdumatériel.

Pourcréerdenouvellesétiquettesd’E/SpourlesmenusEntrée,SortieetEnvoi
desbandesdecanaux:

1 CliquezsurleboutondelacolonneUtilisateur,surlamêmelignequeleCanal
(Sortie1-2,parexemple).

2 Double-cliquezsurle«–»danslacolonnedunomLong,puissaisissezunnouvea
unomàlaplacedeSortie1-2.MLAN1-2,parexemple.Cliquezendehorsdelaligne
ouappuyezsurRetour.

3 Répétezl’opérationpourlacolonnedunomCourt.Saisissez1-2,parexemple.

LenomcourtestutilisédansleslogementsEnvoi.

L’ancienneétiquetteSortie1-2est,lecaséchéant,remplacéeparMLAN12dans
lelogementdumenuSortiedetouteslesbandesdecanaux.



648 Chapitre25Mixage



Pourrevenirauxétiquettesd’E/Spardéfaut descanaux,effectuezl’unedesopéra-
tionssuivantes:

m CliquezsurleboutoncorrespondantdanslacolonneCanal.

m ChoisissezlacommandedemenuInitialiserpourréinitialiserlesnoms«pardéfaut»
destypesdebandesdecanauxsuivants(ceuxaffichésdanslacolonneCanal):

Â Touteslesétiquettes
Â Étiquettesd’entrée
Â Étiquettesdesortie
Â Étiquettesdebus

Pourutiliserlesétiquettesd’E/Sfourniesparlegestionnairedematériel:
m Cliquezsurleboutoncorrespondantdanslacolonne«Fourniparlegestionnaire».
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26 Utilisationdel’automatisation

Logic Express offre un système sophistiqué d’automatisation 
basé sur des pistes, qui est néanmoins facile à utiliser et 
permet de créer et de lire des mixages intégralement 
automatisés.

L’automatisationdumixagecorrespondàl’enregistrement,lamodificationetlalecture
desmouvementsdescurseurs,potentiomètresetcommutateursd’uneconsolede
mixage;ellepermetnotammentdecontrôlerentempsréellevolumeainsiqueles
fonctionsdepanoramique,d’égaliseuretd’envoiauxiliaire.

VouspouvezautomatisertouteslesfonctionsdemixagedansLogicExpress,
sansrestriction.Celas’appliqueégalementàtouslesmodules,c’est-à-direque
lesparamètresdetousleseffetsetinstrumentslogiciels,ettouslesmodulesde
tiercepartiepeuventêtreentièrementautomatisés.

L’automatisationestindépendantedesrégionsaudioetMIDIets’effectuesurlespistes
delafenêtreArrangement.

Elleestégalementindépendantedumodedelectureoud’enregistrementde
LogicExpress,cequivouspermetdecréerdesdonnéesd’automatisationàtout
moment.

Lesystèmed’automatisationdepistedeLogicExpressoffreunegrandeprécision
(àl’échantillonprès),maisconsommebeaucoupderessourcesprocesseur.Vouspouvez
partiellementoucomplètementdésactiverlemoded’automatisationàl’échantillon
prèsdanslemenuAutomatisationprécised’échantillonnagedel’ongletLogicExpress>
Préférences>Audio>Général.

Remarque:vouspouvezégalementutiliserlesvaleursducontrôleurMIDIpourauto-
matiserlesparamètres.Cettefonction,quiestexécutéerégionparrégion,estappelée
«HyperDraw»(voir«UtilisationdelafonctionHyperDraw»àlapage666).
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Affichage des données d’automatisation de piste
Lesdonnéesd’automatisationdepistes’affichentdansunezoneombréegriseettrans-
parente,appelée«pisted’automatisation»,quicouvretouteladuréedevotreprojet.
Lesformesd’ondeaudiodesrégionsaudioetlesnotesdesrégionsMIDIpeuventêtre
visualiséesavecunniveaudecontrasteréduitdanslazoneombrée.

Lesdonnéesd’automatisationsontreprésentéespardescourbesdecouleur,despoints
(appelésnœuds)etdeslignesquis’affichentdanslazonegrise.

Desvaleursnumériquess’affichentaussiautomatiquementauniveaudechaquenœud,
surlespistesd’automatisation.Cesvaleurssontcontextuelles,cequisignifieparexemple
quelabalancecentréecorrespondà0(etnonpas64)etquelevolumeestexprimé
endB.

Pourafficherlesdonnéesd’automatisationdepistedanslazoneArrangement,
exécutezunedesopérationssuivantes:

m ChoisissezPrésentation>AutomatisationdepistedanslazoneArrangement
(ouutilisezleraccourciclavier«Afficherlesdonnéesd’automatisationdepiste»,
pardéfaut:A).

m CliquezsurleboutonAutomatisationdanslabarred’outils(sielleestvisible).
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Lazoned’automatisationgriseapparaîtsurtouteslespistesetlemenuParamètre
d’automatisations’affichedansl’en-têtedepiste.Celavouspermetdechoisirle
paramètred’automatisationvisible.IlestautomatiquementdéfinisurVolume.

Lesdonnéesd’automatisationnes’affichentquesilahauteurdelapisteestsuffisante.
Lorsdel’activationdel’automatisationdepiste,unniveaudezoomverticalapproprié
estautomatiquementdéfini.

Pourredimensionneruneouplusieurspistes:
m Cliquezsurlapartieinférieuregauched’unen-têtedepiste(listedespistes)etfaites-la

glisserpourredimensionnerlapiste.Vouspouvezégalementutiliserlesbarresdezoom
verticalespourredimensionnertouteslespistes,silafonctiond’automatisationn’est
pasvisible.

Celapeutseproduiresivousavezredimensionnémanuellementunepisteoumodifié
leniveaudezoomaprèsavoiractivél’automatisation.

Affichagedesdifférentsparamètresd’automatisation
Vouspouvezchoisirleparamètrequevoussouhaitezafficheretmodifierdanslemenu
Paramètred’automatisation.Ceparamètreapparaîtsouslesnomsdepistedanslaliste
despistesd’arrangement.

Ilpeuts’agirducurseurdevolume,dupotentiomètredepanoramiqueoudetout
autreparamètredelabandedecanauxdelapiste.Lesparamètressontreprésentés
pardifférentescouleursprédéfinieslorsqu’ilss’affichentsouslaformed’unecourbe
danslapisted’automatisation.Exemples:
Â Jaunepourl’automatisationdevolume
Â Vertpourl’automatisationdepanoramique
Â Orangepourl’automatisationdumodesolo

MenuParamètre
d’automatisation
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Seulslesparamètresayantvéritablementunefonctiondecontrôledanslabandede
canauxdelapistesélectionnée(ousesmodules)s’affichentdanslemenuParamètre
d’automatisation.Lesparamètresquiexistentdéjàdanslapiste(sousformededonnées
d’automatisation)s’affichentencaractèresgrasdanslemenu.

Pourchoisirunparamètred’automatisation:
m CliquezsurlemenuParamètred’automatisationetrecherchezleparamètresouhaité.

Unsous-menus’affichepourchaquemoduleinsérédanslabandedecanaux.Cessous-
menussontnumérotésetnommésenfonctiondelapositiondulogementetdumodule
(1EXS24,parexemple).D’autressous-menuspeuventapparaîtredanslesmenusde
module.Lessous-menusVolume,Panoramique,Solo,MuetetContournements’affichent
danslesous-menuPrincipal.

Pourmasquertouslesparamètresd’automatisationsurunepiste:
m CliquezsurlemenuParamètred’automatisationetchoisissezNerienafficher.

Pourmasquertouslesparamètresd’automatisationsurl’ensembledespistes,
effectuezl’unedesopérationssuivantes:

m ChoisissezPrésentation>Automationdepiste(ouutilisezleraccourciclavier
Voirl’automationdepiste,pardéfaut:A).

m CliquezsurleboutonAutomatisationdanslabarred’outils(sielleestvisible).

Affichagedesdonnéesd’automatisationdeplusieursparamètres
Lapisted’automatisationaffichetouteslesdonnéesd’automatisation(etpasseulement
leparamètreactuellementactivé)avecunniveaudecontrasteplusfaible.Levolume
s’afficheenjaunepâle,lepanoramiquedansunenuancedevertpâle,etc.

Pourmodifierleniveaudetransparencedesrégionsetdesdonnées
d’automatisation :

m RéglezlescurseursRégionsetAutresdonnéesdelarubriqueTransparencedel’auto-
matisationdel’ongletLogicExpress>Préférences>Affichage>Arrangement.

Vousavezégalementlapossibilitéd’afficherchaqueparamètred’automatisationsur
sapropresous-piste,defaçonàvisualiserplusfacilementlesélémentscontrôlés.
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Pourafficherlesdonnéesd’automatisationsurdessous-pistes:
m Cliquezsurletriangled’affichagesituéàgauched’unnomdepiste.

Vousouvrezainsiunesous-rangéed’automatisationséparée,souslapiste.

LogicExpressdéfinitautomatiquementletypedeparamètred’automatisationdelanou-
vellerangéed’automatisationsuruntypequiestdéjàenregistré,maispasactuellement
affiché.Leparamètred’automatisationactifrestesurlapistesupérieure.Sivouscliquez
àplusieursreprisessurletriangled’affichage,d’autressous-pistesd’automatisation
s’ouvrent.

Pouraffichertouteslesdonnéesd’automatisationenregistréessurlessous-pistes:
m Cliquezsurletriangle(fermé)toutenmaintenantlatoucheOptionenfoncéepour

ouvrirjusqu’à30sous-pistesd’automatisation,quiafficherontlesdonnéesd’automati-
sationexistantes(déjàenregistrées).

Vousouvrezuniquementlenombredesous-pistesd’automatisationrequis;
parconséquent,sivousavezenregistrédesdonnéesd’automatisationpourdix
paramètres,neufsous-pistesvonts’ouvrir.Leparamètred’automatisationactif
restesurlapistesupérieure.

Cliquezsurletriangled’ouverturetoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée
pourréduiretouteslessous-pistesd’automatisation.Lesdonnéesd’automatisation
restentactivesetsontluessilemoded’automatisationdelapisteprincipalen’est
pasdéfinisurOff(Désactivé)ouWrite(Écrire),mêmesilapisten’estpasvisible.

Réglage d’un mode d’automatisation
Lesmodesd’automatisationdéterminentlafaçondontlespistesd’automatisation
sontgérées.Engénéral,l’automatisationest:désactivée,encoursdelectureouen
coursd’écriture.Vouspouvezchoisirindépendammentlemoded’automatisation
pourchaquebandedecanaux.
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Pourdéfinirlemoded’automatisationpourunepiste,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m ChoisissezlemodesouhaitédanslemenuModed’automatisationdel’en-têtedepiste.

m SélectionnezlemodesouhaitédanslemenuModed’automatisationd’unebande
decanaux(danslabandedecanauxTabledemixageouArrangement).

Pourdéfinirlemêmemoded’automatisationpourtouteslespistes:
m AppuyezsurOptionetchoisissezlemodesouhaitédanslemenuModed’automa-

tisationdelabandedecanauxTabledemixageouArrangement.

Pourdéfinirlemêmemoded’automatisationpourlesbandesdecanaux
sélectionnées:

1 Choisissezlesbandesdecanauxsouhaitéesencliquantsurleurnomdanslatable
demixagetoutenmaintenantlatoucheMajenfoncée.

2 Sélectionnezlemoded’automatisationsouhaitédanslemenuModed’automatisation
d’unedesbandesdecanauxsélectionnées.

Réglagedumoded’automatisationaumoyendesraccourcisclavier
Vouspouvezégalementdéfinirlemoded’automatisationaumoyendesraccourcis
claviersuivants:
Â Basculerentrelesmodesd’automatisationOff/Readpourlapisteactuelle
Â Définirlapisteactuellesurlemoded’automatisationRead
Â Basculerentrelesmodesd’automatisationTouch/Readpourlapisteactuelle
Â Basculerentrelesmodesd’automatisationLatch/Readpourlapisteactuelle
Â Basculerentrelesmodesd’automatisationWrite/Readpourlapisteactuelle
Â Définirtouteslespistessurlemoded’automatisationOff(pardéfaut:
Maj+Contrôle+Commande+O)
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Â Définirtouteslespistessurlemoded’automatisationRead(pardéfaut:
Maj+Contrôle+Commande+R)

Â Définirtouteslespistessurlemoded’automatisationTouch(pardéfaut:
Maj+Contrôle+Commande+T)

Â Définirtouteslespistessurlemoded’automatisationLatch(pardéfaut:
Maj+Contrôle+Commande+L)

Â Définirtouteslespistessurlemoded’automatisationWrite

Choixdesmodesd’automatisation
Vouspouvezchoisirparmilesmodesd’automatisationsuivantsdanstoutebande
decanaux:

Off (Désactivé)
LemodeOffdésactivelesdonnéesd’automatisationdepisteencourssanslessupprimer.
Aucunedonnéed’automatisationneseraécrite,lueoureproduite.Silemoded’automa-
tisationencoursestOff,toutemodificationapportéeauxdonnéesd’automatisation
depistedanslazoneArrangemententraîneraautomatiquementl’activationdumode
d’automatisationRead.Celagarantitquelesdonnéesvontêtreluestellesqu’ellessont
actuellementéditées.

Étantdonnéquelesdonnéesd’automatisationdepistepeuventêtreenregistréesen
modedelecture,Offestleréglagepardéfaut;eneffet,uneautomatisationdumixage
pourraits’avérerdéconcertantedanslecontexted’unarrangement.

Read (Lire)
LemodeReadautomatiselapisteencoursaumoyendesdonnéesd’automatisation
existantes.

Vousnepouvezpasmodifiercesdonnéesendéplaçantlescontrôlesdesbandesde
canauxouàl’aided’uncontrôleurd’automatisationexternelorsquelemodeRead
estactivé.

Touch (Toucher)
LemodeTouchlitlesdonnéesd’automatisationdelamêmefaçonquelemodeRead.

Dèsquevoustouchezàunebandedecanauxouàuncontrôleurd’automatisation
externe(àcommandetactile),lesdonnéesd’automatisationdepisteexistantesdu
paramètreactifsontremplacéesparlesmouvementsducontrôleur,tantquevous
touchezlecurseuroulepotentiomètre.Lorsquevouscessezdetoucherlecontrôleur,
leparamètred’automatisationreprendsavaleurinitiale(enregistrée).Letempsrequis
pourrestaurerleréglageprécédemmentenregistréd’unparamètrepeutêtredéfini
viaLogicExpress>Préférences>Automatisation>Tempsdemontée.
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Touchestlemodeleplusutilepourcréerunmixage:ilestdirectementcomparable
aufaitdefaireglisserlescurseursd’uneconsoledemixagematérielle.Ilvouspermet
decorrigeretd’améliorerlemixageàtoutmoment,lorsquel’automatisationestactive.

Latch (Verrouiller)
LemodeLatchfonctionnepratiquementcommelemodeTouch,maisunefoisle
curseuroulepotentiomètrerelâché,lavaleurencoursremplaceratoutedonnée
d’automatisationexistante,tantqueLogicExpressseraenmodedelecture
(oud’enregistrement).

Pourterminerlamodificationdesparamètresouymettrefin,arrêtezlalecture
(oul’enregistrement).

Write (Écrire)
EnmodeWrite,lesdonnéesd’automatisationdepisteexistantessonteffacéeslorsque
latêtedelecturepassedessus.

Sivousdéplacezlemoindrecontrôle(ouuneunitéexterne)delatabledemixage,
cemouvementestenregistré.Enrevanche,sivousnefaitesrien,lesdonnéesexis-
tantessonttoutsimplementsuppriméeslorsquelatêtedelecturepassedessus.

Pourdéterminerletypededonnéedevantêtreeffacé:
m Cochezlescasessouhaitéesdanslarubrique«Écrirelesdonnéesd’automatisation

pour»del’ongletLogicExpress>Préférences>Automatisation.

Lemenu«PasserdumodeWriteà»déterminelemodedanslequelpasse
LogicExpressaprèsl’exécutiond’uneopérationd’écriture.

Avertissement:utilisezavecprécautionlemodeWrite(etsesréglages)pournepas
effacerparerreurdesdonnéesd’automatisationdepanoramique,debusetde
modulealorsquevoussouhaitiezseulementeffacerdesinformationsrelativesau
curseurdevolume.
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LemodeWriteestrarementnécessairelorsquevoustravaillezaveclesfonctionsd’auto-
matisationdepistedeLogicExpress.Ilpermetessentiellementdesélectionnerles
modesd’automatisation.Ilestplussimpled’effacerlesdonnéesd’automatisationen
sélectionnantOptions>Automatisationdepiste>Effacertouteslesdonnéesd’auto-
matisationdelapistecourante(ou«Effacertouteslesdonnéesd’automatisationde
touteslespistes»,respectivement).

Danslesancienssystèmesd’automatisationdemixageanalogiques,lemodeWrite
étaitlaseulefaçond’effacerlesdonnéesd’automatisationd’unebandelorsdudémar-
raged’unnouveauprojet.LescommandesOptions>Automatisationdepiste>Écrire
jusqu’àlafinetÉcrirejusqu’aulocatordroitsontexplicites.L’uneécritlesdonnées
d’automatisationdepistejusqu’àlafinduprojetetl’autrejusqu’àlapositiondu
locatordroit.

Écriture des données d’automatisation de piste
Vousdisposezdesoptionssuivantespourécrirelesdonnéesd’automatisationdepiste:
Â Déplacezn’importequelcurseuroucontrôledelabandedecanauxsélectionnée
aprèsavoirréglélemoded’automatisationsurTouch,LatchouWrite.Enréalité,
vousn’aurezquerarement(voirejamais)besoind’utiliserlemodeWritedestructif,
quieffacetouteslesdonnéesd’automatisation.Lesmodesd’écriturestandardsont
TouchetLatch.

Â Choisissezunparamètredanslalistedespistesd’arrangementetdéplacezle
curseurdevaleurversladroitedelalistedespistesaprèsavoiractivéundes
modesd’écriture.

Â Déplacezlescurseursoupotentiomètresd’uncontrôleurmatérielconnectéaprès
avoiractivéundesmodesd’écriture(voir«Écrituredesdonnéesd’automatisation
avecdescontrôleursexternes»àlapage664).

Â Utilisezl’outilPointeurouCrayonpourtracervosdonnéesd’automatisation.

Siundesmodesd’écritureestactif,vouspouvezenregistrerlesdonnéesd’automa-
tisationdepistelorsqueLogicExpressestenmoded’enregistrementoudelecture.
LasélectiondepistedanslafenêtreArrangementoulestatut«prêtpourl’enregis-
trementaudio»n’apasd’effet.Toutcequevoustouchezoudéplacezseraenregistré
dèslorsqu’unebandedecanauxestrégléesurundesmodesd’écriture.Lemouve-
mentdescontrôlesdelatabledemixage(enmoded’écriture)peutêtreutilisépour
remplaceret/oumodifierdesdonnéesd’automatisationexistantesentempsréel.
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LorsqueLogicExpressestenmoded’arrêt,lesmodesd’écrituredesdonnéesd’automa-
tisationsontignorésetaucunedonnéen’estenregistréeencasdedéplacementdu
curseur.Ilexistecependantuneexception:enl’absencedechangementdynamique
(aucunedonnéed’automatisation),leréglageactuelducurseurdevientapplicableà
l’ensembleduprojet.Ils’agitducomportementdéfinipardéfautpourtouslespara-
mètresdemixagelorsquevousdémarrezunnouveauprojet.

Édition des données d’automatisation de piste dans la zone 
Arrangement
Vouspouvezmodifierlesdonnéesd’automatisationdepistedirectementdanslazone
Arrangement.

Sélectiondeslignesetdesnœudsd’automatisation
Vouspouvezutiliserl’outilSélectiond’automatisationpoureffectuerunesélection
(denœuds)parétirementauseindesdonnéesd’automatisation.

Â Cliquezsurunerégionpoursélectionnertouslesévénementsd’automatisation
visiblesquisontcomprisdansleslimitesdelarégion.

Â Cliquezsurd’autreszonestoutenappuyantsurlatoucheMajpourlesajouteràune
sélectionexistante.Celavouspermetdemodifiersimultanémentdessélectionsnon
contiguës.

Â CliquezsurunnœudtoutenappuyantsurlatoucheMajavantouaprèsunezone
sélectionnéepourétendrelasélectionencours.

Vouspouvezégalementsélectionnerdesnœudsavecl’outilPointeur:
Â CliquezsurunnœudtoutenappuyantsurlatoucheMajpourlesélectionnerou
ledésélectionner.

Â CliquezsurunelignetoutenappuyantsurlatoucheMajpourlasélectionnerou
ladésélectionner.

Â Cliquezhorsdesrangéesd’automatisationdepiste(dansl’arrière-plandelazone
Arrangement)pourdésélectionnertouteslesdonnéesd’automatisation.

Â Cliquezsurunezonesélectionnéeetfaites-laglisserpourdéplacertouteslesnœuds
sélectionnés(etleslignesdeconnexion).Lesdonnéesd’automatisationdéplacées
vontautomatiquementeffacerlesdonnéesfigurantdanslazonededestination.

OutilSélectiond’automatisation
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Â L’opérationconsistantàfaireglisserlepointeurtoutenappuyantsurlatoucheMaj
permetd’effectuerunesélectionparétirement.Lazonesélectionnéeseraalors
désélectionnée.

Â Siaucunedonnéed’automatisationn’estsélectionnée,lefaitdecliquertouten
appuyantsurlatoucheOptionpermetdesélectionnertouteslesdonnéessituées
derrière(après)lapositionactuelledelasourisdefaçonàfaireglissercettesélection.

Â Siaucunedonnéed’automatisationn’estsélectionnée,l’opérationconsistantà
double-cliquertoutenappuyantsurlatoucheOptionpermetdesélectionner
touteslesdonnées.

Créationdenœudsd’automatisation
Cliquezsuruneligned’automatisationoujusteàcôté(maispassurunnœud)àl’aide
l’outilPointeurouCrayonpourcréerunnouveaunœud.

Letoutpremiercliceffectuésurunerangéed’automatisationvidecréeunnœudàcet
emplacementetunautrenœudaudébutdelapiste.Celagarantitquevousnecréerez
pasdecontrôledeparamètreavecdesblancsaumilieud’unerégionetvouspermet
decontrôlertotalementleparamètreàpartirdudébutdelapisted’automatisation.

Pourtraceràmainlevéedesdonnéesd’automatisation:
m Tracezleslignes(etcourbes)d’automatisationavecl’outilCrayon.

Lesnœudssontcrééslelongdelaligne.

Pourcréerunnœuddechaquecôtéd’unezonesélectionnéeparétirement:
m CliquezàunendroittoutenmaintenantlestouchesOptionetMajenfoncées,

puisfaitesglisserlecurseurdelasourisàl’aidedel’outilPointeurafind’effectuer
unesélectionparétirement.

Vouscréezainsiunnœuddechaquecôtédelazonesélectionnéeparétirement.

∏ Conseil:sivousmaintenezenfoncéeslestouchesOption+Contrôle+Maj,
deuxnouveauxnœudssontcréésdechaquecôté.

Pourcréerdesnœudsauniveaudeslimitesdesrégions:
m Sélectionnezlarégionsouhaitéeetchoisissezl’unedescommandessuivantes:

Â Options>Automatisationdepiste>Créer2nœudsauborddelarégion.
Vouscréezainsiunnœudàchaqueextrémitédelazonedesélection.
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Â Options>Automatisationdepiste>Créer4nœudsauborddelarégion.
Vouscréezainsideuxnœudsàchaqueextrémitédelazonedesélection.

Suppresiondesdonnéesd’automatisationdepiste
VouspouvezchoisirunedescommandessuivantesdanslemenuOptions>Automati-
sationdepiste(ouleraccourciclaviercorrespondant)poursupprimerlesdonnées
d’automatisationdepiste:
Â Effacerlesdonnéesd’automatisationactuellementvisiblesdelapistecourante:
supprimelesdonnéesdeparamètred’automatisationactives(assignationde
raccourciclavierpardéfaut:Contrôle+Commande+Retour).

Â Effacertouteslesdonnéesd’automatisationdelapistecourante:supprimetous
lestypesdedonnéesd’automatisationdelapistesélectionnée(assignationde
raccourciclavierpardéfaut:Maj+Contrôle+Commande+Retour).

Â Effacerlesdonnéesd’automatisationorphelinesdelapistecourante:supprimetoutes
lesdonnéesd’automatisationorphelinesdelapistesélectionnée.Lesdonnées
d’automatisationpeuventdevenirorphelineslorsqu’ellessontcopiéesd’unepiste
versuneautre.

Â Effacertouteslesdonnéesd’automatisationdetouteslespistes:supprimetousles
typesdedonnéesd’automatisationdetouteslespistes.

Vouspouvezégalementsupprimerplusieursnœudseneffectuantl’unedesopérations
suivantes:
Â Double-cliquezsurunepisted’automatisationtoutenappuyantsurlestouchesMaj
etOptionpourouvrirunezonededialoguepermettantlasuppressiondetoutesles
donnéesd’automatisation(dutypecourant).Celarevientàutiliserlacommande
«Effacertouteslesdonnéesd’automatisationdelapistecourante».

Â AppuyezsurlatoucheRetourpoursupprimerunesélectiondenœudsd’automati-
sation.Assurez-vousqu’aucunerégionn’estsélectionnéelorsquevousutilisezcette
fonction.Touterégionsélectionnéeseraégalementsupprimée.

Poursupprimerunnœudunique:
m Cliquezsurlenœudàl’aidedel’outilCrayonouGomme.

Copie,déplacementetmodificationdedonnéesd’automatisation
Aprèsavoircrééousélectionnédeslignesetdesnœudsd’automatisation,
vouspouvezfacilementlesmodifierenfonctiondevosbesoins.

Pourdéplaceroucopierdesdonnéesd’automatisation:
m Sélectionnezlesnœudsoulignesquevoussouhaitezdéplacer,puisfaites-lesglisser

verslagaucheouladroite.

m FaitesglisserlasélectiontoutenappuyantsurlatoucheOptionpourlacopierdans
unautreemplacement.
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Remarque:cesdeuxopérationssupprimenttouslesnœudsdelazonededestination.

Ilestpossiblededéplacerdesrégionsaveclesdonnéesd’automatisationdepisteou
indépendammentdecesdonnées.

Pourdéplacerdesrégionsaveclesdonnéesd’automatisationousanscesdonnées:
m Choisissezl’option«Déplacerl’automatisationaveclesrégions»dansLogicExpress>

Préférences>Automatisation:

Â Jamais:nedéplacepaslesdonnéesd’automatisationaveclesrégions.
Â Toujours:déplacetoujourslesdonnéesd’automatisationaveclesrégions.Lazone
dedonnéesd’automatisationcompriseentreleslimitesdesrégionsestdéplacée.

Â Demander:unezonededialoguevousinviteàdéplacerlesdonnéesd’automatisa-
tionouàleslaisserlàoùellessetrouventchaquefoisquevousdéplacezunerégion.

Pourcopierouconvertirlesdonnéesd’automatisationd’unparamètreversun
autre:

1 Sélectionnezleparamètred’automatisationàcopierouconvertirdanslemenu
Paramètred’automatisation.

2 CliquezsurlemenuParamètred’automatisationtoutenappuyantsurlatouche
Commandeetchoisissezunparamètrededestination.

Unezonededialoguevousdemandesivoussouhaitezconvertirou«copieret
convertir»lesdonnéesduparamètresourceendonnéesd’automatisationpourle
paramètrededestination.Avecl’optionde«copieetconversion»,lesdonnéesd’auto-
matisationduparamètresourcesontconservéesetdupliquéespourleparamètrede
destination.

Vouspouvezutiliserl’outilCourbed’automatisationpourcourberlaligneentredeux
nœudsoutoutesélection.

OutilCourbed’automatisation
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Pourcourberuneligned’automatisation:
m Faitesglisserlaligned’automatisationsouhaitéeaumoyendel’outilCourbed’automa-

tisation.

∏ Conseil:vouspouvezégalementaccéderàcettefonctionenappuyantsurlestouches
OptionetContrôlelorsquevousutilisezl’outilPointeurstandard.

Modificationdesvaleursrelativeetabsoluedessélections
Vousdisposezdedeuxoptionslorsquevousmodifiezlesvaleursdeplusieursnœuds
sélectionnés:
Â Sivouscliquezsuruneligneouunnœud,touteslesvaleurssontmodifiéesselon
lamêmevaleurabsolue.

Â Sivouscliquezendehorsd’uneligne,danslazonesélectionnée(unnœudou
endehorsd’unnœud),touteslesvaleurssontmodifiéesproportionnellement,
selonuncertainpourcentage.

Modificationdesdonnéesd’automationàl’aidedel’affichagedesvaleurs
del’en-têtedepiste
Si,toutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncée,vouscliquezsurl’affichage
desvaleursdecurseurousurl’affichagedesvaleursnumériquesdanslalistedes
pistesaumoyendupointeur,vousobtenezlesrésultatssuivants:
Â SivouscliqueztoutenappuyantsurlatoucheCommande,voussélectionneztoutes
lesdonnéesd’automatisation(duparamètreencours)delapiste.

Â SivousfaitesglisserlecurseurtoutenappuyantsurlatoucheCommande,
vousmettezàl’échelletouteslesdonnéesd’automatisation(duparamètreencours)
delapiste.
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Alignementdesdonnéesd’automatisationsurlespositionsdelagrille
Vouspouvezalignerlesdonnéesd’automatisationbaséessurlespistesetHyperDraw
(baséessurlesrégions)surlespositionsdelagrille.

Pouralignerautomatiquementlesnœudsd’automatisationsurlavaleurdegrille
d’alignementchoisie:

m Activezl’option«Alignerlesdonnéesd’automatisation»danslemenuAlignement.

Remarque:lesmodificationsapportéesauxdonnéesd’automatisations’alignent
toujourssurunepositionabsolue,quel’option«Alignersurlavaleurabsolue»soit
ounonactivée.

Décalagedesdonnéesd’automatisation
Bienquel’automatisationdansLogicExpressoffreuneprécisionàl’échantillonprès,
ellepeutêtreaffectéeparlestempsdelatencedumatérielaudio,uneutilisationexces-
sivedel’unitécentraleoudesretardsliésauxmodules.Pourfaireensortequelepro-
cessusd’automatisationsedérouledefaçonappropriée,vouspouvezl’avanceroule
reculerlégèrementdansletemps(sil’option«Alignerlesdonnéesd’automatisation»
estactivée).

Pourdécalervosdonnéesd’automatisationlorsquel’option«Alignerlesdonnées
d’automatisation»estactive:

1 Ouvrezlespréférencesd’automatisationeneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezDécalaged’alignementdesdonnéesd’automatisationdanslemenu
Alignement.

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Automatisation(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).

Â CliquezsurleboutonBarred’outilsdespréférences,puischoisissezAutomatisation
danslemenu.

2 AjustezleparamètreDécalaged’alignement(desdonnéesd’automatisation)d’un
certainnombredeticks(ilpeuts’agird’unevaleurpositiveounégative).

Touteslesdonnéesd’automatisationdetouteslespistes(ourégionscontenantdes
donnéesd’automatisationHyperDraw)serontdécaléesselonlenombrechoisideticks.
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Édition des données d’automatisation de piste dans une liste 
des événements
LogicExpresspermetdemodifierlesdonnéesd’automatisationdepistedansune
fenêtred’éditeurd’événementsdédiée,quinepeutêtreouvertequ’aumoyendu
raccourciclavier«Listedesévénementsd’automatisation»(pardéfaut:Contrôle+
Commande+E).

Chaqueévénementd’automatisationestaffichésouslaformed’unévénement
decontrôleurMIDI,dontvouspouvezréglerladurée,lavaleur,etc.

∏ Conseil:sivousouvrezuneautrefenêtreArrangement(Commande+1)alorsque
lafenêtre«Listedesévénementsd’automatisation»estaffichée,touteslesdonnées
d’automatisationapparaissentsousformederégionsdedossiersdansunefenêtre
Arrangementdistincte.Cesrégionspeuventêtretraitéesexactementcommedes
régionsMIDI,maisaffectentuniquementlesdonnéesd’automatisation.

Remarque:engénéral,cettefonctionn’estpasrequisepourlaplupartdesscénarios
d’éditiondesdonnéesd’automatisation.Néanmoins,elleestdisponiblesivousenavez
besoin.

Écriture des données d’automatisation avec des contrôleurs 
externes
LogicExpressprendenchargediversessurfacesdecontrôledédiéesquiaccélèrent
etoptimisentlesprocessusd’écritureetd’éditiondesdonnéesd’automatisationde
pistetoutenlessimplifiant.Selonlesfonctionsdisponibles,vouspouvezécriresimulta-
némentdesdonnéesd’automatisationpourdiverscanauxouplusieursparamètresde
module.Voustrouverezdesdétailscompletssurtouslespériphériquesprisencharge
danslemanuelLogicExpress8-Priseenchargedessurfacesdecontrôle.
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ToutcontrôleurMIDI,telquelaroulettedemodulationoubienencoreunpotentio-
mètreouuncurseurdepanneauavantdevotreclavierMIDI,peutêtreutilisépour
écriredesdonnéesd’automatisation.Vouspouvezemployerundecescontrôleurspour
touteslestâchesd’écriturededonnéesd’automatisation(voirci-dessous)ouassigner
descontrôleursindividuels(s’ilssontdisponiblessurvotreclavierMIDI)àdifférents
paramètres(voirlemanuelLogicExpress8-Priseenchargedessurfacesdecontrôle).

Utilisationdelafonctiond’accèsrapideparautomatisation
Lafonctiond’accèsrapideparautomatisationpermetd’accéléreretdesimplifierconsi-
dérablementl’automatisationdepistesivousnedisposezqued’unseulcontrôleur
MIDImatériel(uncurseursurvotreclavierMIDIoupeut-êtreuniquementlaroulette
demodulation).Vouspouvezutilisercecontrôleurmatérieluniquepouraccéderau
paramètred’automatisationactifdelapistesélectionnéedanslafenêtreArrangement
(etl’automatiser).

Pourconfigurerlafonctiond’accèsrapideparautomatisation:
1 Ouvrezlespréférencesd’automatisationeneffectuantl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezLogicExpress>Préférences>Automatisation(ouutilisezleraccourci
clavier«Ouvrirlespréférencesd’automatisation»,pardéfaut:Option+A).

Â CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsetchoisissezAutomatisation
danslemenu.

2 Activezlafonctiond’accèsrapideparautomatisationencliquantsurleboutonActivé
danslarubriqueAccèsrapideparautomatisation.

Unezonededialoguevousinviteàassignerlecontrôleurdevotrechoix.

3 CliquezsurleboutonAssigner,puisdéplacezlentementlecontrôleurquevoussouhaitez
utiliserpourl’accèsrapideparautomation.Veillezàledéplacersurtoutesaplaged’action.

4 ConfirmezvotresélectionencliquantsurleboutonTerminésouslesboutonsDésactivé/
ActivédelarubriqueAccèsrapideparautomatisation.

LeboutonTerminésetransformeenboutonApprendremessage.Encliquantsurle
boutonApprendremessage,vouspouvezassignerunnouveaucontrôleurpourl’accès
rapideparautomatisation.

LorsquevouscliquezsurleboutonÉdition,l’Éditeurdesassignationsducontrôleur,
danslequelvouspouvezassignermanuellementlecontrôleursouhaité,s’ouvre.
Pourensavoirplus,reportez-vousaumanuelLogicExpress8-Priseenchargedes
surfacesdecontrôle.

Unefoislaconfigurationterminée,vouspourrezexerceruncontrôlematérielsur
leparamètred’automatisationactifdanslapisteArrangementcourante.



666 Chapitre26Utilisationdel’automatisation



Activationetdésactivationdel’accèsrapideparautomatisation
Mêmesivousavezchoisidemettreenœuvrelafonctiond’accèsrapideparautomati-
sationàl’aidedelaroulettedemodulation,voussouhaiterezpeut-êtreemployercette
dernièretantôtpourcettefonction,tantôtpourlestâcheshabituellesqu’ellepermet
d’effectuer(parexemple,lecontrôleurMIDI1).

Pourobtenircerésultat,laméthodelaplusefficaceconsisteàutiliserleraccourci
clavierglobal«Activer/désactiverl’accèsrapideparautomatisation»(pardéfaut:
Contrôle+Option+Commande+A).

Utilisation de la fonction Hyper Draw
HyperDrawfonctionneàpeuprèscommel’automatisationdepiste,àquelquesdiffé-
rencesfondamentalesprès:
Â LesdonnéesHyperDrawsontlimitéesauxrégionsMIDI.
Â LesdonnéesHyperDrawutilisentlesvaleursdescontrôleursMIDI(plutôtqueles
méta-événementsinternesemployésparlesystèmed’automatisationdepiste),
quisontreprésentéespardeslignesentrelesnœuds.

Vouspouvezmodifierlesnœudsetleslignesàpeuprèscommelesdonnéesd’automa-
tisationdepiste.

Vousavezlapossibilitéd’enregistrerdesévénementsdecontrôleursMIDIentemps
réelsurdespistesMIDIoud’utiliserHyperDrawpourcréeretmodifierdesévénements
decontrôleursdanslazoneArrangement,l’ÉditeurClavieretl’éditeurdepartition.
HyperEditor,quiestspécialementconçupourl’éditiondecontrôleursMIDI,offreun
plushautniveaudeprécisionetdeflexibilitéquelesoptionsHyperDrawdesautres
fenêtres.

LesvaleursnumériquesdescontrôleursMIDIsontautomatiquementaffichéessousforme
denœudsHyperDraw.Cesvaleurssontcontextuelles,cequisignifieparexempleque
labalancecentréecorrespondà0(etnonpas64)etquelevolumeestexpriméendB.
Enl’absenced’événement,LogicExpresscréeautomatiquementunelignehorizontale
(représentantlavaleuractuelle,sielleestdisponible).

Vouspouvezutilisern’importelaquelledes127valeursdecontrôleursMIDIpour
automatiserdesparamètrestelsquelevolumeoulahauteurtonale.
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PouractiverHyperDrawpourlesrégionsoulesévénementsactuellementsélectionnés
danslazoneArrangement,l’ÉditeurClavieroul’éditeurdepartition:

m Choisissezletyped’événementsouhaitédirectementdanslemenuPrésentation>
HyperDraw:

Letyped’événementchoisis’affichesouslaformed’unnumérodecontrôleurouparnom
danslecoinsupérieurgauchedelazoneHyperDraw.Sinécessaire,vouspouvezchoisir
différentsparamètresHyperDrawpourchaquerégionMIDIdelazoneArrangement.
Vouspouvezutiliserplusieurstypesd’informationsHyperDrawpourchaquerégion.

Silafonctionestactivéedansl’ÉditeurClavieroul’éditeurdepartition,unerubrique
HyperDrawgrises’affichesouslazoned’édition.

UnboutonHyperDrawfiguredansl’angleinférieurgauchedel’ÉditeurClavieret
del’éditeurdepartition.Cliquezsurceboutonpourouvriroufermerlarubrique
HyperDraw.LorsquelazoneHyperDrawgriseestvisible,vouspouvezchoisirletype
decontrôleursouhaitédanslemenu(flècheverslebas)affichéàgauchedel’échelle
HyperDraw.

PourdésactiverlafonctionHyperDraw:
ChoisissezPrésentation>HyperDraw>Désactiver.

MenuHyperDraw

BoutonHyperDraw
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PourréglerlecanalMIDI:
m Choisissezlenumérodecanalsouhaitédanslesous-menuPrésentation>

HyperDraw>Canal.

Lenumérodecanalchoisivaégalements’afficheravecletyped’événement.

Pourdéfinird’autrescontrôleursMIDIdansHyperDraw:
m ChoisissezPrésentation>HyperDraw>Autreetsélectionnezlenuméroducontrôleur

etlecanalMIDIdanslafenêtreHyperDraw.

UtilisezcetteoptionsivoussouhaitezemployerHyperDrawpourmodifieruncontrôleur
quin’estpasdirectementdisponibledanslemenuHyperDraw.

Utilisationdumoded’autodéfinition
Lemoded’autodéfinitionrègleautomatiquementlesparamètresHyperDraw,
afinquelepremierévénementdelarégionsoitvisible.

L’autodéfinitionn’activepasseulementl’affichaged’HyperDrawsurlepremier
contrôleurentrant,maispermetaussiderépondreàd’autrestypesd’événements.
Cemoderéponddansl’ordresuivant:
Â Contrôleur
Â Aftertouch
Â Modulationdehauteur
Â Changementdeprogramme
Â Vélocitédesnotes

Enregistrementdesdonnéesd’automatisationMIDI
Vouspouvezenregistrerlesdonnéesd’automatisationMIDIexactementcommedes
événementsMIDIordinaires.LogicExpressdoitêtreenmoded’enregistrementpour
capturercetypededonnéed’automatisation.

Pourenregistrerdesdonnéesd’automatisationMIDI,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Déplacezuncurseurd’environnementpourenregistrerlesévénementsMIDIdece
curseursurlapisteactuellementsélectionnée.Pourensavoirplus,consultezlarubrique
«Enregistrementetreproductiondesmouvementsdescurseurs»àlapage1014.

m EnregistrezlesévénementsaumoyendescontrôleursMIDIexternes,telsquela
roulettedemodulationoulecontrôledelafréquencedecoupuredufiltredevotre
synthétiseurMIDI.

Éditiondesdonnéesd’automatisationMIDI
Étantdonnéquelesdonnéesd’automatisationMIDIsecomposentuniquementd’événe-
mentsMIDI,vouspouvezlesmodifierexactementcommelesautresévénementsMIDI,
àl’aidedelalistedesévénements,d’HyperEditoroudelafenêtredetransformation.



Chapitre26Utilisationdel’automatisation 669



Utilisationdumodedevélocitédesnotes
HyperDrawoffreégalementlemodedevélocitédesnotes,quiestparfaitpourcréer
descrescendosoudesdiminuendossurdiversesnotes.Vouspouvezl’utiliserentout
pointd’unerégion(surunenotedelafenêtreÉditeurClavier,parexemple).

Pourutiliserlemodedevélocitédesnotes:
1 ChoisissezPrésentation>HyperDraw>Vélocitédesnotes.

2 Cliquezetmaintenezleboutondelasourisenfoncéjusqu’àcequel’info-bulle(Lignede
départ)apparaisse,puisrelâchezleboutondelasouris.L’info-bulle(Lignedefin)s’affiche
avecunelignevertequipeutêtrepositionnéevisuellementàl’écran.Observezl’info-bulle
pendantquevousdéplacezlaligne.

3 Cliquezauniveaudupointdefinsouhaité(àlafoisverticalethorizontal)pourmettre
automatiquementàl’échelletouteslesvélocitésdenotesalignéesaveclaligneinsérée.

Remarque:l’utilisationdecemoden’ad’intérêtquesilarégioncontientréellement
desnotes.

L’outilLignedevélocitédesnotesfonctionnedansdifférentsmodes:
Â Absolu:siaucunetouchedemodificationn’estenfoncée,lavélocitédesnotessera
régléesurlesvaleursdelaligne.

Â Relatif:sivouscliqueztoutenmaintenantlatoucheCommandeenfoncée,
lavélocitédelanoted’origineetcelledelanouvellenoteserontanalysées.
Lavélocitéquienrésulteestunemoyennedesdeuxvaleurs.

Â Uniquementlesnotessélectionnées:silatoucheOptionestenfoncée,seuleslesnotes
sélectionnéesserontaffectées.

LesmodesRelatifetUniquementlesnotessélectionnéespeuventêtrecombinés.

ÉditeurClavierenmode
devélocitédesnotes
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UtilisationdesraccourcisclavierHyperDraw
LesraccourcisclaviersuivantsdelafenêtreArrangementpermettentd’accélérerl’utili-
sationd’HyperDraw:
Â HyperDraw:Désactiver
Â HyperDraw:Volume
Â HyperDraw:Pan
Â HyperDraw:Modulation
Â HyperDraw:Modulationdehauteur
Â HyperDraw:Vélocitédesnotes
Â HyperDraw:Autre…
Â HyperDraw:Autodéfinition

Conversion de données d’automatisation
Vouspouvezconvertirlesdonnéesd’automatisationdepisteenévénementsdecontrô-
leursMIDI(c’est-à-direendonnéesHyperDraw)etviceversa.Celavouspermetde
déplacerlesdonnéesdecontrôledesrégionsdelazoneArrangementverslesystème
d’automatisationbaséesurlespistesouinversement.Cettefonctionestparexempleutile
pourreproduirelesinformationsHyperDrawemployéespourcontrôlerlafréquencede
coupuredufiltre(surunsynthétiseurMIDIexterne)avecunecourbed’automatisation
identiquecontrôlantleparamètred’intensitéd’unmoduleFlangersurunepistede
batterieAppleLoop.

Pourconvertirdesévénementsdecontrôleursderégionsendonnéesd’automa-
tisationdepiste:

1 Sélectionnezlarégion.

2 Choisissezl’unedescommandessuivantesdanslemenuOptions>Automatisation
depiste:

Â Déplacerlesdonnéesdelarégionactuelleversl’automatisationdepiste:déplaceles
donnéesdecontrôleursMIDIactuellementvisibles(tellesquelevolume)delarégion
sélectionnéeverslesystèmed’automatisationdepiste.

Â Déplacertouteslesdonnéesdecontrôledesrégionsversl’automatisationdepiste:
déplacetouteslesdonnéesdecontrôleursMIDIdelarégionsélectionnéevers
lesystèmed’automatisationdepiste.



Chapitre26Utilisationdel’automatisation 671



Pourconvertirlesdonnéesd’automatisationdepisteenévénementsdecontrôleurs:
1 Sélectionnezlarégiondanslaquellevoussouhaitezcopierlesévénementsdecontrôleurs.

2 Choisissezl’unedescommandessuivantesdanslemenuOptions>Automatisation
depiste:

Â Déplacerlesdonnéesd’automatisationdepisteactuellesverslarégion:convertitle
paramètred’automatisationdepisteactifenévénementsdecontrôleursMIDIet
lecopiedanslarégionsélectionnée.

Â Déplacertouteslesdonnéesd’automatisationdepisteverslarégion:convertittous
lesparamètresd’automatisationdepisteenévénementsdecontrôleursMIDIet
lescopiedanslarégionsélectionnée.

Remarque:seuleslesdonnéesd’automatisationdepistecomprisesentreleslimites
delarégionsélectionnéesontconverties.
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27 Bouncedevotreprojet

La fonction Bounce vous permet d’effectuer le rendu de 
tous les canaux ou de certains canaux particuliers dans un 
ou plusieurs fichiers audio, voire de les graver directement 
sur un CD ou un DVD.

LescanauxdesortiedisposentdeboutonsBounce.

Vousavezégalementlapossibilitédedéclencherlebouncedescanauxdesortie1
et2enchoisissantFichier>Bouncedansn’importequellefenêtredeLogicExpress
(bienquelafenêtreArrangementsoitlaplusappropriée).

LeprocessusdeBouncepermetdecréerunfichieraudio(aubesoin,simultanément
enplusieursformatsdefichierdifférents)reposantsurtouteslesbandesdecanaux
acheminéesverslecanaldesortiesélectionné.

Touslesparamètres,ycomprislevolume,labalanceetleseffets,fontalorspartiedu
fichierdebounceenregistré.Sivousavezrecouruàl’automatisation,elleaégalement
unimpactsurlefichierdebounceobtenu.

Lebounceesteffectuéentempsréelouàvitesseaccélérée(lorsd’unbouncehorsligne).

Unefoislebounceexécuté,différentesopérationssontpossiblesaveclesfichiers:
Â RéutilisationdansLogicExpresssoitàdesfinsdecréation,soitpourenregistrerdes
ressourcesdetraitementenremplaçant(ouencontournant)desrégions,desinstru-
mentsetdeseffetssurlescanauxsource.
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Â Utilisationdansd’autresapplicationsousurd’autresappareils.Celafacilitel’envoi
desfichiersauxinstallationsdemasterisation,leurutilisationsurInternet(surdes
pageweboul’iTunesStore,parexemple),voireleurtéléchargementsuruniPod.

Â GravuredirectesurunCDouunDVD(lafenêtreBouncevouspermetd’effectuer
lebounceetlagravureenuneseuleétape).

Création d’un bounce
Cetterubriquedécritlesprincipalesétapesàsuivrepourcréerunfichieraudio
debounce.Voustrouverezàlasuitelesdescriptionsdétailléesdechaqueétape.

Pourcréerunfichierdebounce:
1 Dirigeztouslescanauxdontvoussouhaitezgénérerunbounceversuncanaldesortie

particulier(reportez-vousàlarubriquesuivante).

2 Définissezuneplagedebounce(consultez«Définitiondelaplagedebounce»
àlapage675).

3 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurleboutonBounceducanaldesortiechoisi.
Â ChoisissezFichier>Bouncedanslabarredesmenusprincipalesivoussouhaitez
effectuerunbouncedescanauxdesortie1et2.

4 DéfinissezlesparamètresdanslafenêtreBounce(voir«Utilisationdelafenêtre
Bounce»àlapage675).

5 Saisissezunnom(etundossier)pourleoulesfichiersdebounce.

6 CliquezsurleboutonBounce(ouBounceetgraver)danslafenêtredumêmenom.

Remarque:ilestpossibledegénérerunbouncemonosilecanaldesortieestréglé
surmono.Danscecas,lefichieraudiocrééestmono.

Direction des canaux vers une sortie
Sivousdirigezunoudeuxcanauxseulementversunebandedecanaldesortieparti-
culière,ilvoussuffitdecliquersurlelogementdesortiedecescanaux,puisdechoisir
uncanaldesortiedanslemenulocal.

Pourdirigeruncertainnombredecanauxversunebandedecanaldesortie:
1 Sélectionnezlesdiverscanauxparétirement(oucliquezdessustoutenmaintenant

latoucheMajenfoncée).

2 Cliquezsurlelogementdesortiedel’undescanauxsélectionnés,puischoisissez
uncanaldesortiedanslemenulocal.

Touslescanauxsélectionnéssontdirigéssurlabandedecanaldesortiechoisie.
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Définition de la plage de bounce
Avantd’effectuerunbounce,ilestpréférablededéfinirlaplageduprojetàlaquellevous
souhaitezl’appliquer.

LesvaleurspardéfautdeschampsdepositionDépartetFinàl’intérieurdelafenêtre
Bouncecouvrentl’intégralitéduprojetLogicExpresssiaucunerégionn’estsélectionnée
ousilafonctionCycleestinactive.
Â SilafonctionCycleestactivée,lespositionsdedépartetdefindubouncecorres-
pondentàlapositiondeslocators.

Â SiuneouplusieursrégionssontsélectionnéesdanslafenêtreArrangement,
lespositionsdedépartetdefindubouncecorrespondentàlazonesélectionnée.

Remarque:siaucunedesoptionsindiquéesci-dessusnes’applique,vouspouvezdéfinir
manuellementlapositiondedépartetlapositiondefindubouncedanslafenêtreBounce.

Utilisation de la fenêtre Bounce
Aprèsavoirdéfiniuneplage,cliquezsurleboutonBounceducanaldesortieou
choisissezFichier>Bounce.LafenêtreBounceapparaît.

OptionsglobalesdelafenêtreBounce
LafenêtreBouncemetàvotredispositionplusieursoptionsglobales,quelsquesoient
lestypesdefichierssurlesquelsvouseffectuezunbounce.
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Destination
Vousavezlechoixentrediversformatsdefichiersdedestinationpourvotrebounceaudio:
Â FichierPCM:formatSDII,AIFF,(Broadcast)WaveouCAF
Â Fichiercompressé:MP3ouM4A:AAC

Ilsuffitdecocherunecasepouractiverl’optioncorrespondante.Vouspouvezmême
cocherplusieurscases,sivouslesouhaitez.Danscecas,plusieursfichierssontcréésavec
l’extensionappropriée:nomdefichier.aif,nomdefichier.mp3,nomdefichier.m4a.

Sivouscliquezsurladestinationnomplutôtquedecocherunecase,vouspouvez
définiruncertainnombredepréférencesdanslepanneausituéàdroite.Exemples:
Â PCM,MP3etM4A:ilestpossibled’effectuerunbouncesurchaquefichierAACséparé-
ment,puisdelesajouteràlabibliothèqueiTunessilacase«Ajouteràlabibliothèque
iTunes»estcochéedanslazonesituéesouslepanneau(pourchaqueformat).

Â FichiersPCMauformatSDII,AIFF,WaveouCAF:cesfichierspeuventêtreajoutésau
chutierAudiosilacase«AjouterauchutierAudio»estcochéedanslazonesituée
souslepanneauPCM.

Remarque:touslesfichiersWavedebouncesontalorsenregistrésauformat
BroadcastWave.

PourgraverunDVDouunCD:
1 Cliquezsurlenomdugravure(Gravure:CDDAouGravure:DVD-A)pourafficher

lepanneaudedroite.

2 ChoisissezCDDAouDVD-AdanslemenuMode,selonletypededisqueàgraver.

3 CochezlacaseGravure:CDDApouractiverlagravuredudisqueàlasuitedubounce.
LeboutonBounceestalorsremplacéparleboutonBounceetgraver.

Remarque:lorsquelacaseGravureestcochée,ilsepeutqu’unezonededialogue
vousinformesurlesmodificationsapportéesauxfichiersstéréoentrelacés.Cesmodifi-
cationsn’ontaucunrapportaveclesréglageseffectuésdansleszonesdedialogue
correspondantàchaquetypedefichier.

Positions de départ et de fin
Ceschampsvouspermettentdedéfinirleslimitesdusegmentdevotreprojetque
voussouhaitezenregistrerdanslefichierdebounce.Pardéfaut,ceschampssont
définiscommesuit:
Â SilafonctionCycleestactivée,ilscorrespondentauxpositionsdeslocators.
Â SivousavezeffectuéunesélectiondanslafenêtreArrangement,ilscorrespondent
àlazonesélectionnée.

Â Siaucundesdeuxcasci-dessusnecorrespondauvôtre,ilsdélimitentl’intégralité
duprojetLogicExpress.
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Danstouslescas,vouspouveztoujoursdéfinirmanuellementlavaleurdeschamps
DépartetFin.Vousavez,parexemple,lapossibilitédetenircompted’unmoduleaudio
MIDI(mixéviauncanalauxiliaire)setrouvanthorsdeslimitesdéfiniesparlespositions
dedépartetdefind’unbounce.

∏ Conseil:ilestsouventjudicieuxdedéfinirlapositiondedépartdubounceunpeu
aprèslafindeladernièrerégion.Vousavezainsilagarantiequeleseffetsderéverbéra-
tionfinaleetleséchosliésauxmodulesderetardementnesontpascoupés.Letemps
supplémentairenécessairedépend,bienévidemment,desréglagesutiliséspourles
effets.

LorsquevousréglezlesparamètresdepositionDépartetFin,l’espacedisquenéces-
sairepourlefichierdebounceapparaîtau-dessusdesboutonsAnnuleretBounce.

Mode (Bounce)
Â Tempsréel:créelefichierdebounceentempsréel.Choisissezcemodedès
quevoussouhaitezeffectuerunbouncedepistesaudioetinstrumentales,
accompagnéesdesourcesaudioMIDIexternesdirigéesverslatabledemixage
deLogicExpressviadescanauxauxiliaires.

Â Horsligne:accélèreleprocessusdebounce,entenantcomptedelacomplexité
devotrearrangementetdesressourcesdetraitementdisponiblessurvotreUC.
Cemodevouspermetd’effectuerunbouncesurdesarrangementsquidépasse-
raiententempsnormallescapacitésdetraitementdevotreUCsivoustentiez
deleslireentempsréel.

Remarque:lebouncehorsligneestlimitéauxsourcesinternes(pistesaudioetinstru-
mentales).LespistesMIDIexternesetlescanauxd’entréeaudiosontdésactivéslors
desbounceshorsligne.

LematérielaudioDSPnepeutbénéficierdumodeHorslignepourlebouncedufait
desatechnologiebaséesurlesflux(end’autrestermes,cesappareilsnefonctionnent
qu’entempsréel).

D’autresapplicationsintroduitessurlatabledemixagedeLogicExpressviaReWire
peuventutiliserlemodeHorslignepourlebounce.

Option Normaliser
Cochezcettecasesivoussouhaiteznormaliservosfichiersavantd’effectuerunbounce.
Lanormalisationanalyseleplushautpicd’amplitudedel’audioentrant.Leniveaude
cepicestaugmentéjusqu’auniveaumaximalpossible(sansécrêtage)ettouslesautres
élémentsaudioentrantssontaugmentésaumêmeniveau.
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OptionsPCMdanslafenêtreBounce
ChoisissezPCM(etcochezlacasecorrespondante)danslepanneauDestination
pouraccéderauxoptionssuivantes:

Formatdefichier
Faitesvotrechoixparmilesformatsproposés:SDII,AIFF,(Broadcast)WaveouCAF.

Danscesdiversformats,lesfichiersPCMpeuventêtreautomatiquementajoutés
auchutierAudiosilacase«AjouterauchutierAudio»estcochée.

Rés
Cemenuvouspermetdedéfinirlarésolutiondufichierdebounce.Lesoptionspropo-
séessontlessuivantes:16bits(pourunCD),8bits(pourlemultimédia)ou24bits
(pourlamasterisationsurDVD).

Fréquenced’échantillonnage
Cemenuvouspermetdechoisirlafréquenced’échantillonnagedevotreouvos
fichiersaudiodebounce.Lesoptionsproposéessontcomprisesentre11025et
192000Hz.Ellesincluentlesfréquencesd’échantillonnagelesplusfréquemment
utilisées:44100(CD-DA),48000(DAT)et96000(DVD).

Typedefichier
VousavezlechoixentreScinder(pouruneutilisationavecProTools)ouEntrelacé
(pouruneutilisationultérieuredansLogicExpressouleslogicielsdegravuredeCD).

Remarque:sivouschoisissezScinder,l’optionGravureestautomatiquementdésactivée,
mêmesivousl’aviezprécédemmentsélectionnéedanslepanneauDestination.

Dithering
Cetteoptionestrecommandéelorsquevouseffectuezunbounced’enregistrements
audioà24bitsversdesfichiers16bits.
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Options«Ajouterà»
Cochezlacase«AjouterauchutierAudio»pourajouterleoulesfichiersPCMde
bounceauchutierAudio.

Cochezlacase«AjouteràlabibliothèqueiTunes»pourajouterlefichierPCMde
bounceàlabibliothèqueiTunes.

Remarque:iTunesneprendpasenchargelesformatsdefichiersSDIIouCAF.Sivous
avezchoisiSDIIouCAFdanslemenuFormatdefichier,cettecaseestestompéeetne
peutêtreutilisée.

OptionsMP3danslafenêtreBounce
LogicExpressvouspermetd’effectuerunbouncesurdesfichiersauformatMP3
(MPEG-2,couche3).Ceformattrèspopulairedecompressiondesdonnéesdessignaux
audionumériquesaétédéveloppéparl’InstitutderechercheallemandFraunhofer.
Ilautorisedestauxdecompressiontrèsélevéstoutenconservantunequalitéaudio
raisonnable(enfonctiondutauxdecompressionutilisé).LeformatMP3estaujourd’hui
unstandardlargementutilisépourl’échangedefichiersaudiosurInternet.

Commel’encodaged’unfichierMP3équivautnécessairementàunepertedequalité
audio,iln’estpasrecommandéd’utiliserdesfichiersMP3aucoursdelaproductionsi
vousdisposezdesmêmesdonnéesaudiodansdesformatslinéaires,telsqueAIFF,WAV
ouSDII.

LesfichiersPCMdebouncesontégalementutiliséspourl’encodageauxformats
MP3/M4A:AAC.Ilestànoterquecetencodagesurvientavantl’applicationde
l’optionDithering.

Remarque:silafréquenced’échantillonnagesélectionnéeestsupérieureà48kHz,
unecopietemporairedufichierPCMdebounceestcrééeavantl’encodage,enconver-
tissantautomatiquementlafréquenced’échantillonnageà48kHz.Cetteconversionest
nécessaire,carleformatMP3neprendpasenchargelesfréquencesd’échantillonnage
supérieuresà48kHz.

Sil’optionPCMestdésactivéedanslepanneauDestination,unfichierPCMdebounce
temporaireestcréépourservirdesourceàl’encodageverslesformatsMP3/M4A:
AACet/ouàlagravured’unCD(selonlesoptionssélectionnéespourl’optionPCM).
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ChoisissezMP3(etcochezlacasecorrespondante)danslepanneauDestination
pouraccéderauxoptionssuivantes:

Débitbinaire(mono/stéréo)
IlestpossibledesélectionnerdesdébitsbinairesMP3comprisentre32kbpset
320kbps.Lavaleurpardéfautesttoutefoisde80kbpspourleformatmonoetde
160kbpspourleformatstéréo.Cesdébitsoffrentunequalitéacceptableetunebonne
compressiondefichiers.

Danslamesureoùvouspouvezaccepterunfichierplusvolumineux,vouspouvez
améliorerlaqualitéaudioenchoisissant:
Â 96kbpspourlesfluxenmono
Â 192kbpspourlesfluxenstéréo

Vouspouvezbienévidemmentchoisirdesdébitsplusélevés,maisl’amélioration
delaqualitédanslesdébitsbinairessupérieursà96/192kbpsesttrèslégère.

OptionUtiliserVariableBitRateEncoding(VBR)
Cetteoptionpermetdecompresserlespassagesplussimplesàuntauxplusélevéque
lespassages(plus)richesd’unpointdevueharmonique,cequiaboutitgénéralementà
desMP3demeilleurequalité.

Malheureusement,tousleslecteursMP3nesontpascapablesdedécoderavecprécision
lesfichiersMP3codésenVBR.Voilàpourquoicetteoptionestdésactivéepardéfaut.
SivousavezlacertitudequelesdestinatairesdevosfichiersMP3peuventdécoderles
MP3codésenVBR,vouspouvezl’activer.

Qualité
Danslamesuredupossible,conservezleréglageÉlevée(lavaleurpardéfaut).
Laréductiondelaqualitéaccélèreleprocessusdeconversionaudétrimentde
laqualitéaudio.
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Utiliserlemeilleurencodage
CommedanslecasduparamètreQualité,sivousdésactivezcetteoption,vousaccélérez
l’encodage,maisaudétrimentdelaqualitéaudio.Cetteoptiondoittoujoursêtreactivée,
saufsiladuréedeconversionestcruciale.

Filtrerlesfréquencesinférieuresà10Hz
Lorsquecettecaseestcochée(pardéfaut),lesfréquencesinférieuresà10Hz(quine
sontgénéralementpasreproduitesparleshaut-parleursetnesontdetoutefaçonpas
audibles)sontsupprimées.Vousdisposezainsid’unpeuplusdebandepassantepour
lesfréquencesaudibles,cequiaméliorelaqualitéperçue.Nedésactivezpascetteoption
quesivousfaitesdesessaissurdesfréquencessubsoniquesousivousexportezvosMP3
pourdesbaleines!

ModeStéréo
VouspouvezsélectionnerlemodeStéréojointouNormal.Enfonctiondufichier
d’origine,cesréglagespeuventounonoffrirunedifférenceaudible.Faitesdesessais
aveccesdeuxréglagespourdéterminervotrepréférence.

ÉcrirelesbalisesID3/RéglagesID3
Lorsquelacase«ÉcrirelesbalisesID3»estcochée,desbalisesID3sontécritesdans
lefichier.

Vouspouvezmodifier/configurercesbalisesdansunezonededialogueaffichéesivous
cliquezsurleboutonRéglagesID3.

Ilvoussuffitdedouble-cliquersurlechampdelacolonneContenusituéàdroite
delalignedelacolonneRepèreID3correspondante,puisdesaisirvotretexte.

Cochezlacase«Utiliservaleurpardéfaut»(cochéepardéfaut)pourafficherlesréglages
pardéfautdecertainesentréesdelacolonneContenu.Parexemple,leschampsTitredu
projetetTempo(battementsàlaminute)sontalorsautomatiquementrenseignés.
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Sivouscochezlacase«Utiliservaleurpardéfaut»,vousréglezégalementlemenu
Noted’originesurlapremièreentréeaffichéedanslapisteglobaledesarticulations.
Ils’agitde«défaut:C»siaucunenoten’aétédéfiniepourleprojet.

Vouspouvezchoisirtouteautrenoteproposéedanscemenu.

Ajouteràlabibliothèque iTunes
Cochezlacase«AjouteràlabibliothèqueiTunes»pourajouterlefichierMP3encodé
àlabibliothèqueiTunes.

OptionsduformatM4A:AAC
ChoisissezM4A:AAC(etcochezlacasecorrespondante)danslepanneauDestination
pouraccéderauxoptionssuivantess:

Encodage
ChoisissezAdvancedAudioCodec(AAC)ouAppleLosslesspourdéterminerlemode
d’encodagedevotrefichier.m4a(plusgénéralementappeléMP4).Cesdeuxalgorithmes
d’encodagefournissentuneexcellentequalitéaudioavecleformatAAC.Grâceàuntaux
decompressionélevé,ilsgénèrentdesfichierspeuvolumineux.

Débitbinaire
Vouspouvezchoisirundébitcomprisentre16kbpset320kbps.

Remarque:ceparamètren’estdisponiblequesivousavezchoisilecodecAAC.

Encoderavecundébitvariable(VBR)
Cetteoptionpermetdecompresserlespassagesplussimplesàuntauxplusélevéque
lespassages(plus)richesd’unpointdevueharmonique,cequiaboutitgénéralementà
desfichiersdemeilleurequalité.

Malheureusement,tousleslecteursmultimédianesontpascapablesdedécoderavec
précisionlesfichierscodésenVBR.Voilàpourquoicetteoptionestdésactivéepar
défaut.SivousavezlacertitudequevosdestinatairespeuventlesfichierscodésenVBR,
vouspouvezl’activer.
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Remarque:ceparamètren’estdisponiblequesivousavezchoisilecodecAAC.

Ajouteràlabibliothèque iTunes
Cochezlacase«AjouteràlabibliothèqueiTunes»pourajouterlefichierencodé
àlabibliothèqueiTunes.

Silafréquenced’échantillonnagesélectionnéeestsupérieureà48kHz,unecopiedu
fichierPCMdebounceestcrééeavantl’encodage,enconvertissantautomatiquement
lafréquenced’échantillonnageà48kHz.Cetteconversionestnécessaire,carle
formatM4A:AACneprendpasenchargelesfréquencesd’échantillonnagesupérieures
à48kHz.

Optionsdegravure
ChoisissezGravure:(CDDAouDVD-A)(etcochezlacasecorrespondante)dans
lepanneauDestinationpouraccéderauxoptionssuivantes:

LogicExpressvouspermetdegraverdirectementdesCDaudioRedBooksurdesCD
viergesoudesDVDaudiosurdesDVDvierges.
Â SivousavezsélectionnéCDDA:silafréquenced’échantillonnagesélectionnée
(danslesoptionsPCM)estsupérieureà44,1kHz,unecopiedufichierPCMde
bounceestcrééeavantl’encodage,enconvertissantautomatiquementlafréquence
d’échantillonnageà44,1kHz.Cetteconversionestnécessaire,carleformatdeCD
audio(RedBook)neprendpasenchargelesfréquencesd’échantillonnagesupé-
rieuresà44,1kHz.

Â SivousavezsélectionnéDVD-A:toutefréquenced’échantillonnageinférieureou
égaleà192kHzpeutêtreutiliséepourlesfichiersstéréo.

Uniquementsimulerlagravure
Commesonnoml’indique,lacaseàcocher«Uniquementsimulerlagravure»permet
desimulerlagravured’unCD/DVD,sansécrirelamoindredonnéesurlesupport
vierge.Vouspouvezl’activerseuleouenassociationaveclacase«Graverenmulti-
session»(sivousgravezunCD).



684 Chapitre27Bouncedevotreprojet



Graverenmulti-session(uniquementdisponiblesivousavezchoisiCDDAdans
lemenuMode)
Cochezlacase«Graverenmulti-session»pourpouvoirajouterunenouvellesession
dedonnéesàunmêmeCDàunedateultérieure(pourajouterledossierduprojet,
parexemple).

Périphérique
CemenuvouspermetdechoisirtoutgraveurdeCD/DVDdétectéetconnectéàvotre
ordinateur.

Remarque:sivotreordinateurdisposedeplusieursgraveurs,lepremierdétecté
estsélectionnépardéfaut.

Vitesse
LapremièrefoisquevousutilisezlemenudéroulantVitesse,unerequêteestenvoyée
aumécanismedegravure.Ellepeutnécessiteruncertaintemps.Dèsquel’analyseest
terminée,vouspouvezfairevotrechoixparmilesvitessesdisponibles.

Dithering(uniquementdisponiblesivousavezchoisiCDDAdanslemenuMode)
L’utilisationdeceparamètreestrecommandéelorsquevouseffectuezunbounce
d’enregistrementsà24bitsversdesfichiers16bits.

Remarque:sivoustentezdebasculerlarésolutionPCMà16bitslorsquelamodede
gravureDVD-Aestsélectionné,lagravureduDVDestautomatiquementdésactivée
(suiteàunmessaged’avertissement).

Bounceetgraver
CliquezsurleboutonBounceetgraverpourdéclencherlebounce,puisgraverles
adonnéesaudiosurunCDouunDVD.

Remarque:aprèsavoirconfirmél’emplacementduoudesfichiers,deszonesdedialo-
guespeuventapparaîtrepourvousdemandersivoussouhaitezécraserlesfichiersexis-
tants.Répondezenfonctiondevosbesoins.

ChampsÉtatdusupportetInformations
LechampÉtat du supportindique le type de support inséré dans le périphérique 
sélectionné. 

LechampaffichéendessousindiquelesréglagesPCMactuels(lecaséchéant).

Unautrechamp,situéau-dessusdesboutonsAnnuleretBounceetgraver,indique
l’espacedisqueetletempsnécessaires(duréeenheures,minutesetseconds)pour
lazonedebounce.

Remarque:vousnepouvezpasmodifierdirectementlesinformationsaffichéesdans
ceszones.
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Définition du nom et du dossier d’un fichier de bounce
Pardéfaut,lesfichiersdebouncesont:
Â Nommésd’aprèslabandedecanaldesortiechoisie(leboutonBouncesurlequel
vousavezcliqué)ouSortie1-2(sivousavezouvertlafenêtreBounceenchoisissant
Fichier>Bounce).

Â Enregistrésdanslesous-dossierBouncesdudossierduprojet,maisvouspouvez
choisirn’importequelautredossiersurtoutvolume.

Pourdéfinirlenometledossier d’unfichierdebounce:
1 SaisisseztoutsimplementunnomdefichierdanslechampEnregistrersouspour

modifiersonnompardéfaut,puischoisissezunautredossier,sivouslesouhaitez.

2 CliquezsurleboutonNouveaudossiersituéenbasàgauchedelafenêtreBounce
pourcréer,lecaséchéant,unnouveaudossier.

3 CliquezsurleboutonBounce(ouBounceetGraver).

Touslesfichiers(sitantestqueplusieursfichiersdoiventêtrecréés)sontenregistrés
dansledossiersélectionnéetsevoientattribuerlenomquevousavezsaisiavec
l’extensiondefichierappropriée,àsavoirwav,aif,m4a,etc.

Bounce et Dithering POW-r
LogicExpressmetàvotredispositionl’algorithmeprofessionneldeditheringPOW-r,
conçupourconvertirdesenregistrementsà24bitsenfichiers16bits(pourlagravure
deCD,parexemple).

L’algorithmePOW-r(PsychoacousticallyOptimizedWordlengthReduction)estsous
licencedel’équipededéveloppementdePOW-rConsortiumLLC.

Ilestpossibled’appliquerl’algorithmededitheringPOW-r:
Â Lorsdubouncedefichiersaudioversundisque
Â Lorsdel’exportationdefichiersOMF(voir«ExportationdefichiersOMF»àla
page711).

CetalgorithmePOW-roffretroismodesdeditheringdifférents.
Â Aucun:aucunditheringn’estappliqué.
Â POW-r#1:utiliseunecourbededitheringspécialepourminimiserlebruitinduit
parlaquantification.

Â POW-r#2:(NoiseShaping):utiliseunprocédésupplémentairede«noiseshaping»
suruneplagedehautesfréquences,quipermetd’étendrelaplagedynamiquedu
fichierdebouncede5à10dB.

Â POW-r#3:(NoiseShaping):utiliseunprocédésupplémentaireetoptimiséde«noise
shaping»,quipermetd’étendrelaplagedynamiquede20dBauseind’uneplage
allantde2à4kHz(laplageàlaquellel’oreillehumaineestlaplussensible).
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Remarque:ceprocédéminimiseleseffetssecondairesdelacompressiondunombre
debits,endécalantlespectredubruitinduitparlaquantificationversuneplagede
fréquencessituéeau-delàde10kHz(laplageàlaquellel’oreillehumaineestlamoins
sensible).Ceprocédétechniqueestappelé«déplacementspectral».

Lemodededitheringquivousconvientlemieuxdépendenpremierlieudevotre
matérielaudioetdevosgoûtspersonnels.Écoutezvotrematérielaudioavecchacun
desmodesdeditheringproposéspourdéterminerlebonréglage.Danscertainscas,
vousserezétonnédedécouvrirquelesmeilleursrésultatssontobtenussansaucun
dithering.

Important:ilconvientd’éviterd’appliquerplusieursfoisunmodededitheringau
mêmesignalaudio.
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28 CréationdebouclesAppleLoops

Vous pouvez enregistrer les régions audio et d’instrument 
logiciel en tant que boucles Apple Loops dans Logic Express.

Pourlesrégionsaudio,unensembled’élémentstransitoirespardéfaut(basésurles
informationsdetempoduprojet)estautomatiquementcréé.Pourensavoirplussur
cetteméthode,reportez-vousàlarubriquesuivante.

Vouspouvezégalementutiliserl’UtilitairedebouclesAppleLoopspourcréerdesboucles
AppleLoopsàpartirderégionsaudio.L’UtilitairedeboucleAppleLoopsestuncomplé-
mentdeLogicExpressquivouspermetdegérerlesbalisesdemétadonnéesetles
élémentstransitoiresdanslesfichiersaudio.Iloffredesfonctionssophistiquéesd’édition
debalisespourlesfichiersaudio.Vouspouvezparexempledéfinirmanuellementles
élémentstransitoiresindépendammentdutempoduprojet(pourensavoirplus,reportez-
vousàlarubrique«CréationdebouclesAppleLoopsdansl’UtilitairedebouclesApple
Loops»àlapage691).L’UtilitairedebouclesAppleLoopsnevouspermetpasdecréer
desbouclesSIAL.

Queloutilutiliser,etquandl’utiliser?
Commeindiquéprécédemment,LogicExpressoffredesfonctionnalitésdecréation
debouclesAppleLoopsetl’UtilitairedebouclesAppleLoopsséparévouspermet
égalementdecréervospropresbouclesAppleLoops.

Ladécisionestrelativementsimple:
Â SivoussouhaitezcréeruneboucleAppleLoopsbaséesurunfichieraudiocorres-
pondantautempoduprojet,servez-vousdesutilitairesdecréationdeboucles
AppleLoopsdisponiblesdansLogicExpress.

Â SivoussouhaitezcréeruneboucleSIAL(SoftwareInstrumentAppleLoop),employez
lesutilitairesdecréationdebouclesAppleLoopsdisponiblesdansLogicExpress.
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Â SivoussouhaitezcréeruneboucleAppleLoopssansbouclageàpartird’unfichier
audionecorrespondantpasautempoduprojet,servez-vousdesutilitairesdecréa-
tiondeboucleAppleLoopsLoopsLoopsdansLogicExpress.LesbouclesApple
Loopssansbouclage(ouboucles«one-shot»)nesuiventpasletempoetlaclédu
projet.Celas’avèreutilesivoussouhaitezajouteràlabibliothèquedebouclesdes
sonsdiscrets,nonmusicaux(telsquedeseffetssonores),quinedoiventpasêtre
modifiésparletempoetlespropriétésdeclé.

Â SivoussouhaitezcréerunboucleAppleLoopsavecboucleàpartird’unfichieraudio
necorrespondantpasautempoduprojet,servez-vousdel’Utilitairedeboucles
AppleLoops.

LisezlarubriquesuivantesivoussouhaitezcréerdesbouclesAppleLoopsdans
LogicExpress.Larubrique«CréationdebouclesAppleLoopsdansl’Utilitairede
bouclesAppleLoops»setrouvepage691.

Création de boucles Apple Loops dans Logic Express
LorsquevousenregistrezunerégionentantqueboucleAppleLoopsdans
LogicExpress,larégionestajoutéeàlabibliothèquedebouclesetapparaîtdans
lenavigateurdeboucles,cequipermetsonutilisationdansd’autresprojets.

Lesinformationsdetempoduprojetserventàbaliserlesélémentstransitoiresdes
bouclesAppleLoopscrééesparl’utilisateur.Lerôledecettefonctionestoptimalsi
vosfichiersaudiocorrespondentavecprécisionautempoduprojet.

Remarque:lesbouclesAppleLoopscrééesparl’utilisateursecomportentexactement
delamêmefaçonquecellesfourniesavecLogicExpress,GarageBandetJamPacks:
Ellessuiventletempoduprojetetcorrespondentàlacléduprojet(tellequedéfinie
parl’armatureoriginale).LesbouclesAppleLoopssuiventégalementlestranspositions
desaccordsdanslapisteAccord.Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique
«PistesglobalesetbouclesAppleLoops»àlapage694.

PourcréeruneboucleAppleLoopsdansLogicExpress :
1 Sélectionnezlarégionaudiooud’instrumentlogicielsouhaitéedanslazone

Arrangement.

2 ChoisissezRégion>AjouteràlabibliothèquedebouclesAppleLoopsdansle
menulocalTrier.

3 DanslazonededialogueAjouterséquenceàlabibliothèqueAppleLoops:

Â Tapezunnompourlaboucle,choisissezl’échelle,legenre,lacatégoried’instrument,
lenomdel’instrumentetlesdescriptionsd’atmosphèreappropriées(afindesimplifier
lesrecherches).
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Â Définissezletypedefichier,quipeutêtreOne-shotouEnboucle.Silalongueurdu
fichieraudion’estpasajustéeprécisémentafindecontenirunnombredemesures
entières,l’optionOne-shotestsélectionnéeautomatiquementetlesboutonsdetype
defichiersontgrisés(doncinaccessibles).

Remarque:lesone-shotsnesuiventpasletempoetlacléduprojet.Celas’avèreutile
sivoussouhaitezajouterdessonsnonmusicauxdiscrets(telsquedeseffetssonores)
àlabibliothèquedeboucles.Ilestgénéralementpréférablequecessonsnesoient
pasaffectésparlespropriétésdetempoetdecléduprojet.Cestypesdeboucles
contiennenttoujoursdesbalisesdemétadonnées,cequisimplifielarechercheetla
classificationdanslenavigateurdeboucles.

4 CliquezsurCréer.

LaboucleestajoutéeauNavigateurLoop.Elleeststockéedansle~/Bibliothèque/
Audio/AppleLoops/UserLoops/SingleFiles.Vouspouvezlaretrouverenutilisantles
boutonsdecatégorie,lesmenusouentapantlenom(entieroupartiel)danslechamp
Rechercher.SivousfaitesglisserlaboucledanslazoneArrangement,lesymbolede
boucleAppleLoopss’afficheenregarddunomdufichier.

Étantdonnéquelesone-shotssonttraitéscommedesfichiersaudionormaux,
lesymboledeséquencestéréooumonostandards’afficheenregarddunomdu
fichier(plutôtquelesymboledeboucleAppleLoops).
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SivoussouhaitezcréeruneboucleAppleLoopsavecbouclageàpartird’unfichier
audionecorrespondantpasautempoduprojet,servez-vousdel’Utilitairedeboucles
AppleLoops.L’UtilitairedebouclesAppleLoopsvouspermetdedéfinirlalongueur
souhaitéedelaboucle,quelquesoitletempoduprojet,endéfinissantmanuellement
lesbalisesNombredebattementsetTemps.

Remarque:l’UtilitairedebouclesAppleLoopsfonctionneuniquementavecles
régionsaudio,etnonaveclesrégionsMIDIsurlespistesinstruments.Pourensavoir
plussurl’UtilitairedebouclesAppleLoops,consultezlarubrique«Créationdeboucles
AppleLoopsdansl’UtilitairedebouclesAppleLoops»àlapage691.

Vouspouvezégalementajusterletempoduprojetàlalongueurdufichier.
LogicExpressoffreunefonctionautomatiquequimetencorrespondancelalongueur
d’unerégionaudioetlalongueurmusicalesouhaitée.Lalongueurdelarégionreste
constante,maisletempoduséquenceurvarieautomatiquement,aveclalecturedela
régionàlalongueursouhaitée.

Pourajusterletempoduprojetàunfichieraudio:
1 Créezunerégionaudioquis’étendsurlefichieraudiocomplet.

2 ConstruisezuncycledanslarègledelabarreArrangement.Définissezlalongueur
afinqu’ellecorrespondeàlalongueurmusicalesouhaitéedelarégion.Parexemple:
silarégionaudioaunelongueurd’unebarre,définissezuncycled’unebarre.

3 Danslabarredemenusprincipale,cliquezsurOptions>Tempo>Ajusterletempoen
fonctiondeladuréedelarégionetdeslocators(ouutilisezleraccourciclaviercorres-
pondant,pardéfaut:Commande+T).

Letempoestrecalculéetlarégion(demêmequelefichieraudioréférencé)correspond
autempoduprojet.

Envoid’effetsdanslesbouclesSIAL
SivouscréezuneboucleSIALàpartird’unerégionsurunepisted’instrumentlogiciel
quiutilisedeseffetsd’envoiversbusetfaitesensuiteglisserlaboucleenregistréevers
uneautrepisteinstrument(vide),lanouvellebouclesonnedifféremmentdelarégion
sourceoriginale.Celatientaufaitquelesenvoisd’effetsdanslapisted’originenesont
pasenregistrésaveclaboucle.

LogicExpressn’affectepasautomatiquementleseffetsauxbus,carcelarisquerait
d’interféreraveclesconfigurationsdebusquevousavezdéjàdéfiniesdansvotre
projet.Leseffetsquisontinsérésdirectementsurlecanald’instrumentlogicielseront
enrevancherappelésautomatiquementsivousfaitesglisserlaboucleverslazone
Arrangementàpartirdunavigateurdeboucles.
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Vouspouvezutiliserl’unedesoptionssuivantesafindevousassurerquelesboucles
crééesàpartirdesrégionsd’instrumentlogicielsonnerontdelamêmefaçonqueles
régionsd’origine:
Â FaitesglisserlaboucleSIAL(dontl’originalaétéaffectéauxenvoisdebus)vers
unepisteaudioplutôtqueversunepisted’instrument.Lorsquevouscréezune
boucled’instrumentlogiciel,lefichieraudioluinclutletraitementdubus.Celui-ci
estsemblableàl’original.

Â Lorsdelacréationd’uneboucleàpartird’unerégiond’instrumentlogiciel,insérez
directementtousleseffetsnécessairespourreproduirelesondésirédanslabande
decanaldel’instrument.Celapermetunerecréationfidèledetousleséléments
sonoreslorsquevousajoutezlaboucleàunepisted’instrument.

Â Lorsdel’utilisationdebouclesSIALsurunebandedecanalnonattribuée,configurez
manuellementlesenvoisetleseffetsdebusrequispourreproduirelesondelarégion
d’origine.

Création de boucles Apple Loops dans l’Utilitaire de boucles 
Apple Loops
L’UtilitairedebouclesAppleLoopsfournitdesfonctionssophistiquéespourlacréation
debouclesAppleLoopsàpartirderégionsaudio.Ilvouspermetdedétecterleséléments
transitoiresprésentsdansunfichieraudioetd’ajouterdesmarqueurspourdeséléments
transitoiressupplémentaires.Vouspouvezégalementdéplacercesmarqueursd’éléments
transitoiresversdenouveauxemplacements.

PourcréeruneboucleAppleLoopsdansl’UtilitairedebouclesAppleLoops:
1 SélectionnezunerégionaudiodanslazoneArrangement.

2 DanslemenulocalArrangementdel’UtilitairedebouclesAppleLoops,choisissez
Audio>Ouvrir(ouutilisezlacommandeOuvrirdel’UtilitairedebouclesAppleLoops).

Silalongueurdufichieraudionecorrespondpasauxpulsations,lazonededialogue
suivantes’affiche:

Lalongueurerronéeadeuxcausespossibles:
Â L’enregistrementaudioaétéeffectuésurletempoduprojet,maisn’apasétécoupé
correctement.Danscecas,vouspouvezréduirelalongueurdel’enregistrement,
vialazonededialogue.
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Â Laboucleutiliseuntempodifférent.Danscecas,vouspouvezréglerlalongueurde
laboucleaudiodanslechampLongueurdeboucleetcliquezsurUtiliserlongueur
définie.

Pourensavoirplussurl’UtilitairedebouclesAppleLoops,reportez-vousauManuel
del’utilisateurdel’UtilitairedebouclesAppleLoops.

Conversion de fichiers ReCycle en boucles Apple Loops
LogicExpressvouspermetdeconvertirdesfichiersReCycleenbouclesAppleLoops.
VouspouvezsoitimporterlesfichiersReCycleentantquebouclesAppleLoops,
soitconvertirplusieursfichiersReCycleaveclafonctiondeconversionparlotdu
Gestionnairedeprojetdisponibledanslenavigateur.

PourimporterdesfichiersReCycleuniquesentantquebouclesAppleLoops:
1 DémarrezuneimportationReCycleenutilisantlesmêmesoptionsquepourles

fichiersaudio:

Â CliquezsurFichier>«Importerunfichieraudio»(ouutilisezleraccourciclavierpour
importerunfichieraudio).Vouspouvezégalementcliquersurunepisteaudioavecle
CrayonenmaintenantlatoucheMajenfoncée(oucliqueravecl’outilPointeuren
maintenantlestouchesCommande+Majenfoncées).
SélectionnezlaboucleReCyclesouhaitéedanslazonedesélectiondefichier.

Â FaitesglisserlaboucleReCycledunavigateurversunepisteaudio.
Â FaitesglisserlaboucleReCycleduFindersurunepisteaudio.

2 Choisissezleréglage«Rendusousformed’AppleLoop»danslemenuFixedelaboîte
dedialogueImportfichierReCycle.

LaboucleReCycleestconvertieenboucleAppleLoops(lespointsdetranchesont
convertisenpositionstransitoires)etcopiéedansledossier~/Bibliothèque/Audio/
AppleLoops/UserLoops/SingleFiles.LaboucleAppleLoopsestajoutéeàvotreprojet
LogicExpress.Vouspouvezlatrouverdanslechutieraudio.

VouspouvezégalementutiliserlafonctionConversionparlotdunavigateurpour
convertirsimultanémentplusieursfichiersReCycleenbouclesAppleLoops.
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PourconvertirplusieursfichiersReCycleenbouclesAppleLoops:
1 SélectionnezlesfichiersReCyclesouhaitésdanslenavigateur.

2 Ouvrezlemenud’actionsetsélectionnezConvertirlesfichiers/dossiersReCycleen
bouclesAppleLoops.

3 Danslazonedesélectiondefichiers,sélectionnezunemplacementpourlesfichiers
convertis.

LesfichiersReCyclesontconvertisenbouclesAppleLoops(lespointsdetranchesont
convertisenpositionstransitoires)etsontcopiésversl’emplacementchoisi.

Ajout de boucles Apple Loops au navigateur de boucles
LogicExpressdoitindexerlesbouclesAppleLoopsavantdelesafficherdansle
navigateurdeboucles.Lesbouclespeuventrésiderdansn’importequelrépertoire,
maisvousdevezindiqueràLogicExpressoùlesrechercher.

PourajouterdesbouclesAppleLoopsaunavigateurdeboucles:
1 OuvrezunefenêtreduFinderparallèlementàLogicExpress.

2 AccédezaudossiercontenantlesbouclesAppleLoops.

3 SélectionnezlesbouclesAppleLoopsdansledossieretfaites-lesglisserdanslenaviga-
teurdeboucles.

LesbouclessontajoutéesàlabibliothèqueAppleLoopsetsontindexées.Lorsquece
processusestterminé,lesbouclessontdisponiblesdirectementdanslenavigateurde
boucles.

Sivousfaitesglisseruneboucleuniqueverslenavigateurdeboucles,laboucleest
copiéevers~/Bibliothèque/Audio/AppleLoops/UserLoops/SingleFiles.

Sivousfaitesglisserundossierdebouclessituésurlemêmelecteuretdanslamême
partitionquelenavigateurdeboucles,lesbouclessontconservéesàleuremplacement
actueletunaliasdudossierestcréédans~/Bibliothèque/Audio/AppleLoops/UserLoops.

Silesbouclessetrouventsurunautrelecteurouuneautrepartition,vousêtesinvité
àprécisersivoussouhaitezlescopierdanslabibliothèquedebouclesoulesindexer
àleuremplacementactuel(lesbouclesajoutéesàpartirdesupportsoptiquessont
toujourscopiées).
Â Sivouschoisissezdelescopier,ledossiercontenantlesbouclesestcopiévers
~/Bibliothèque/Audio/AppleLoops/UserLoops/.

Â Sivouschoisissezdelesindexeràleuremplacementactuel,unaliasversledossier
estcréédans~/Bibliothèque/Audio/AppleLoops/UserLoops/.
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BouclesAcidLoopsdanslenavigateurdeboucles
LenavigateurdebouclesafficheégalementlesbouclesAcidLoops.Àladifférencedes
bouclesAppleLoops,lesbouclesAcidLoopsnecontiennentpasdebalises.Danslesbou-
clesAcidLoop,cesinformationssontdérivéesdelastructuredesdossiersenvironnants
(enparticulier,desnomsdedossiers)quidoitobéiràcertainesnormes.Celasignifiequ’il
n’estpaspossibledefaireglisserunfichierAcidLoopsverslenavigateur.

Defait,vousdevezfaireglissertoutleCD(outoutledossier)contenantlesboucles
Acidverslenavigateurdeboucles.

Pistes globales et boucles Apple Loops
Vouspouvezutiliserlespistesglobalespourchangerdesévénementsglobauxtelsque
letempo,letempsetlaclédurantunprojet.Larubriquequisuitdécritlafaçondont
ceschangementsdanslespistesglobalesaffectentlalecturedesbouclesAppleLoops.

Pistedetabledesbattementsetdetempo
LesbouclesAppleLoopsajustentautomatiquementletempodecespistes.

PisteSignature
LesbouclesAppleLoopspeuventcontenirdesinformationssurlacléoriginaleetpeu-
ventêtretransposéesautomatiquement.Ellessontluesàlaclépardéfautduprojet,qui
estdéfinieparlepremierévénementd’armature.Aucunedistinctionn’estfaiteentreles
clésmajeuresetmineurespourcesfonctionsdetranspositionglobale;enfait,seulela
racinedel’armatureinitialeauneincidencesurlalecturedesbouclesAppleLoops.

Remarque:lorsquevousmodifiezl’armatureaprèsl’importationdesbouclesApple
Loops,lalecturedesbouclesSIALn’estpasaffectée.Ellessecomportentcommedes
régionsMIDInormales.Lesmodificationsauniveaudel’armatureontuneincidence
surl’affichagedansl’éditeurdepartition,maispassurlalecturedesrégionsMIDI.

LatranspositiondelecturepourlesbouclesAppleLoopsestcontrôléeparlanote
racinedesaccordsdanslapisteAccord.Cesnotesracinedéterminentlatransposition
delectureglobale(parrapportàlasignaturedecléactuelle)illustréedanslapiste
Signature.Siaucunaccordn’estdisponibledanslapisteChord,laclédelecture
globaledesbouclesAppleLoopsestdéterminéeparlatoutepremièresignature
declédanslapisteSignature(pardéfaut:Cmajeur).
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Pisted’accord
LesnotesracinedesaccordsdelapisteAccorddéterminentlatransposition
(décalagedehauteurtonale)detouteslesbouclesAppleLoops.

LemodeChangerl’affichageuniquementnefonctionnepasaveclesboucles
AppleLoopsutiliséesdanslespistesAudio.Celanedoitpasposerdeproblème,
carvousn’aveznormalementpasbesoindecettefonctionlorsdel’utilisationde
bouclesAppleLoops.Ilyatoutefoisuneexception:certainesbouclesAppleLoops
contiennentdesprogressionsd’accords.Cesprogressionsd’accordsnes’affichentpas
danslapisteAccord.Malheureusement,vousnepouvezpasutiliserlemodeChanger
l’affichageuniquementdelapisteAccordpourmettreencorrespondancelesaccords
affichésaveccequevousentendezréellement.Touteslesmodificationsdelapiste
d’accordaffectentlatranspositiondesbouclesAppleLoops(audio,maispasinstru-
ment).L’activationdel’optionChangerl’affichageuniquementnechangerien.

Ilexistecependantunesolution:
1 CoupezlaboucleAppleLoops(audio)auxemplacementsprécisdeschangements

d’accords.

2 MettezencorrespondancelesaccordsaffichésdanslapisteAccordaveclaprogression
d’accorddanslesfichiersAppleLoopsentapantmanuellementlesaccordsdechaque
rubriquedelapisteAccord.LespartiesindividuellesdesbouclesAppleLoopssont
alorstransposéesenconséquence.

3 EntrezlesvaleursTranspositioninverséesdeschangementsdenoteracinedesaccords
danslazoneParamètrederégiondechaquerubrique,desortequelalecturedes
partiesAppleLoopscorrespondeaufichierAppleLoopsoriginal.

Exempled’utilisationavecuneclédeprojetpardéfautenDo:
Â LaboucleAppleLoops(audio)contientuneprogressiond’accordaveclesnotes
racinesuivantes:C,F,GetC.Coupez-laàcespositionsdechangementd’accord.
Vousobtenezquatrerégions.

Â SaisissezC,F,GetCauxpositionscorrespondantesdelapisteAccord.Ensupposant
quelacléd’originesoitC,celarevientàunetranspositiondeladeuxièmerégionde
+5demi-tonsetdelatroisièmerégionde+7demi-tons.Sivousavezplacétoutela
partieàcetendroit,lesélémentsaudiod’originesonttransposésdesquantitésque
vousvenezd’indiquerdanslapisteAccord,cequin’estpascequevoussouhaitiez!

Â ConfigurezlavaleurTranspositiondeladeuxièmerégionsur–5etcelledelatroi-
sièmerégionsur–7,dansleszonesParamètresderégionrespectives.

Lalecturedetoutelapartiedonneàprésentlemêmerésultatqu’avantlescoupes,
etlesaccordscorrectss’affichentdanslapisteAccord.
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Pistedetransposition
Lesévénementsdetranspositionsontétroitementliésàlaprogressiondesnotesracine
desaccordsdanslapisteAccord:lechangementd’uneracined’accordestreflété
danslapisteTransposition,etinversement.Toutemodificationoucréationd’unévéne-
mentdetranspositiongénèreoumodifiel’accordcorrespondantdanslapisteAccord.
TouteslesbouclesAppleLoopsetrégionsMIDIfontl’objetd’undécalagedehauteur
tonaleenconséquence.

Remarque:lesrégionsaudioStandard(quinesontpasdesbouclesAppleLoops)
nesontpasaffectées.LesbouclesAppleLoopsquin’ontpasdedéfinitionClé
(parexemplelesbouclesdebatterie)nesontpasnonplusaffectées.

LapisteTranspositionglobaletransposelesbouclesAppleLoopsutiliséesdansles
pistesaudiod’unmaximumde±36demi-tons.Ils’agitd’unelimitationdeconception,
carlesbouclesAppleLoopstransposéessuruneplageplusétenduenedonnentpas
unbonrésultat.C’estégalementvraipourleparamètreTranspositiondelazonePara-
mètresderégion.

LesbouclesAppleLoopssonttransposéesversuneoctaveincorrecte
Latranspositiond’uneboucleAppleLoopsversunehauteurtonaleplusélevéepeut
entraînerlalecturedelaboucleàunehauteurtonaleplusfaible,etvice-versa.

Exemple:siuneboucleAppleLoopsesttransposéeàseptdemi-tonsau-dessus,
elleestenréalitéluecinqdemi-tonsendessous.Cettetranspositionestcorrected’un
pointdevueharmonique,maisilnes’agitprobablementpasdel’octavesouhaitée.

Latranspositiondeséquencesaudioestunprocessustechniquementcomplexe,
quiimpliquetoujoursunecertainepertedequalité.Pluslaplagedetranspositionest
élevée,pluslapertedequalitéestimportante.C’estlaraisonpourlaquellelesboucles
AppleLoopssonttoujourstransposéesdelavaleurlaplusfaiblepossible.

Notezquelaqualitésonoredépenddelaquantitédetranspositiondelacléoriginale
delaboucleAppleLoop,etnondelacléduprojet,quidéfinitlalignezérodelapiste
detransposition.Parexemple,silacléduprojetestdéjàdecinqdemi-tonsau-dessusde
lacléd’origined’uneboucleAppleLoop,lefaitdedéfinirunevaleurdetranspositionde
+2transposelaboucleAppleLoopsdedixdemi-tonsverslebas.Celatientaufaitquela
valeurdetranspositionsetrouveseulementcinqdemi-tonsaudessousdelacléd’ori-
gine(plutôtqueseptdemi-tonsau-dessus).

Danslesystèmemusicaleuropéenclassique,uneoctaveestdiviséeen12demi-tons.
Danslamesureoù+7demi-tonséquivalent,d’unpointdevueharmonique,
à–5demi-tons,unevaleurde–5estutiliséepourlatransposition.Ilenvademême
avecd’autresréglages:unevaleurdetranspositionde–9aboutiraà+3,alorsqu’une
valeurde+12aboutiraà±0.L’utilisationdel’optiondetranspositionharmoniquement
égalelaplusprochereposesurl’obtentiondesmeilleursrésultatssonorespossibles,
lestranspositionsplusfaiblesétantsouhaitables.
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Conversion de boucles Apple Loops en fichiers audio 
LorsquevousconvertissezuneboucleAppleLoopsenfichieraudio,ilsepeutque
lefichierobtenunesoitpasluautempoetauxréglagesdecléactuelsduprojet.
Lenouveaufichieraudioestalorsluavecletempoetlacléd’originedelabouche
AppleLoop.

CelaseproduitlorsquevoussélectionnezuneboucleAppleLoopsetquevouschoisis-
sezAudio>ConvertirlesrégionsennouveauxfichiersaudiodanslemenuArrangement,
etquedanslafenêtresuivantevousdéfinissezleparamètreFormatdefichiersurWAVE
ouSDIIaulieude«Typedefichierd’origine».CelacréeunecopiedufichierAppleLoops
original,maissanslesbalisesd’élémenttransitoireetdecatégorie.L’absencedeces
baliseslimitelalecturedesfichiersautempoetàlacléd’originedelaboucleAppleLoop,
etnonautempoetàlacléduprojet.

SivoussouhaitezconvertiruneboucleAppleLoopsenfichieraudioquiutiliseles
réglagesdetempoetdecléduprojet,sélectionnezlaoulesboucles,puischoisissez
Fichier>Exporter>Régionentantquefichieraudio.Prenezsoindecocherlacase
«AjouterlesfichiersobtenusdanslechutierAudio»afind’utiliserlenouveaufichier
dansleprojetencours.

LaboucleAppleLoopsestainsiexportéeentantquenouveaufichieraudioavectout
letraitementd’effetdemoduledelapiste/ducanalsurlequellaboucleAppleLoops
estplacée.PourexporterlaboucleAppleLoopssansceseffets,contournez-lesavant
d’exporterlarégion.

Notezque,bienquecefichiersoitluautempoetàlacléactuelsduprojet,ilnepeut
passuivreleschangementsdetempooudeclésuivantscommelesautresboucles
AppleLoops;cesfichierssontfixesavecletempoetlacléduprojet,utiliséslorsde
l’exportationdufichier.

∏ Conseil:sivousactivezl’optionSuivreletempopourlefichieraudio,ilsuitletempodu
projetetlapremièrearmaturedéfiniedanslespistesglobales.Pourplusd’informations,
reportez-vousàlarubrique«UtilisationdelafonctionSuivreletempo»àlapage598.

Boucles Apple Loops et fréquences d’échantillonnage
Laméthodeutiliséepourconvertirlafréquenced’échantillonnagedesfichiersaudio
s’appliqueégalementauxbouclesAppleLoops.Cetteméthodedeconversiondes
échantillonsinclutégalementlacorrectiondespositionstransitoires.

Pourconvertirlafréquenced’échantillonnaged’uneboucleAppleLoops:
1 SélectionnezlaboucleAppleLoopssouhaitéedanslechutieraudio.

2 ChoisissezFichieraudio>Copier/Convertirunoudesfichiersdanslemenulocal
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Contrôle+C).
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3 Choisissezlafréquenced’échantillonnagesouhaitée(ettouslesautresréglagesde
conversiondefichier)danslazonededialoguesuivante,sélectionnezl’emplacement
dudossier,puiscliquezsurEnregistrer.

Sil’option«Modifierlaréférenceaufichierdanslechutier»estactivée,laboucle
AppleLoopsconvertieaveclafréquenced’échantillonnageestautomatiquement
ajoutéeauprojet.Ellesuitleschangementsdetempoetdecléduprojet(sousréserve
quelabaliseCléaitétédéfiniedanslaboucled’origine).

Remarque:siunenouvelleboucleAppleLoopsestcréée,elledevraêtreindexée
afind’êtrevisibledanslenavigateurdeboucles.Lesbouclespeuventrésiderdans
n’importequelrépertoire,maisvousdevezindiqueràLogicExpressoùlesrechercher.

EntravaillantavecLogicExpress,vousn’aurezprobablementpasbesoindeconvertir
lesbouclesAppleLoopsaussisouventquelesfichiersaudiostandard,carlesboucles
AppleLoopsoffrentunavantagemajeur:silafréquenced’échantillonnagedevotre
projetchange,lavitessedelecturedetouteslesbouclesAppleLoopsactuellement
utiliséesdansleprojetserontautomatiquementadaptéesàlanouvellefréquence
d’échantillonnagesélectionnée.
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29 Échangedeprojetsetdefichiers

De nos jours, il n’est pas rare de devoir déplacer les données 
d’un projet entre divers programmes et appareils dans votre 
propre studio ou à l’extérieur. 

Malheureusement,lamultituded’applicationsetd’appareilsdisponiblessurlemarché
ontquelquesdifficultésàcommuniquer.

Desoncôté,LogicExpressestcompatibleavecungrandnombred’applicationset
d’appareils.Grâceàsesfonctionsavancéesd’exportationetd’importation,vouspouvez
utiliserdespartiesoulatotalitédevosprojetsdansd’autresapplications,tellesqueFinal
CutProetProTools.Ilassuremêmelapriseenchargedecertainsmatériels,commedes
séquenceursdeclaviersélectroniquesetdesenregistreursnumériques.

LogicExpresspeutexporteretimporterlesformatsdefichierssuivants:
Â Fichiersaudio(dérivésderégionsoudepistes):ilspeuventêtreenregistrésaux
formatsWAV,AIF,SDII,AppleLossless,MP3etAAC

Â ProjetsGarageBand
Â OMF(OpenMediaFramework,égalementappeléOMFIpour«OpenMedia
FrameworkInterchange»)

Â AAF(AdvancedAuthoringFormat)
Â OpenTL(OpenTrackList)
Â FinalCutProXML
Â FichiersMIDI(dérivésdesrégionsMIDIsélectionnéesoudetouteslesrégions)

LogicExpresssimplifielacréationd’archivescomplètesdesprojets.Vouspouvezainsi
facilementtransférervosdonnéessurd’autressupportsdestockageetlestransmettre
àd’autresutilisateursousites,quecesoitphysiquementouviaunréseau.

Vousavezégalementlapossibilitédepartagerdesinformationsderéglageavec
d’autresutilisateursdeLogicExpresssurunréseaulocaloudistant.
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Partage de données Logic Express sur un réseau
LogicExpressvouspermetdepartageretdesauvegardervosdonnéessurunréseau.
Vouspouvezdonccollaborerplusfacilementavecd’autresutilisateursdeLogicExpress
surdesprojets.Lesmodalitéssontlessuivantes:
Â Viaunréseaulocal,grâceàBonjour.
Â SurInternet,grâceà.Mac(uncompte.Macestalorsnécessaire).

Vouspouvezpartageretsauvegarderlestypesdedonnéessuivants:
Â Réglagesdesmodules
Â Réglagesdesbandesdecanaux
Â Jeuxderaccourcisclavier

Remarque:dufaitd’éventuelsproblèmesdelicenceliésauxbibliothèquesd’échan-
tillons,vousn’êtespasautoriséàpartagerdesréglagesd’instrumentsEXSouUltrabeat.

DéfinitiondespréférencesPartage
AccédezauxpréférencesPartagepourdéfinirquelsréglagesvoussouhaitezpartager
etpoursauvegardervosdonnéessur.Mac.

PourouvrirlafenêtredespréférencesPartage,effectuezl’unedes
opérationssuivantes :

m ChoisissezLogicExpress>Préférences>Partage.

m CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangement,puischoisissez
Partagedanslemenu.

m CliquezsurleboutonActionsituéenbasdelaBibliothèque,puischoisissezPréférences
Partage.

Pourl’essentiel,lepartagesediviseendeuxtâches:
Â Accèsauxdonnées:permetdeparcourirvosdonnéesoucellesdetoutautre
utilisateursurunréseaulocalouuncompte.Mac.

Â Partagededonnées:partagevosdonnéessurunréseaulocalouviauncompte.Mac.
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Vouspouvezaccéderauxdonnéespartagéessuruncompte.Mac,mêmesil’utilisateur
quiamisàdispositionlesdonnéesn’estpasenligne.

Lorsquelesdonnéessontpartagéessurunréseaulocal,l’utilisateurquilesmetàdispo-
sition,ouplusexactementsonordinateur,doitenrevancheêtreconnecté.

Pourpartagervosdonnées:
m CochezlescasesappropriéesdanslescolonnesBonjourou.Mac.

Â Colonne.Mac:touslesréglagescorrespondantautypeactivésurvotreiDisk
personneldans/Public/MusicAudioDatasontpartagés.

Â ColonneBonjour:touslesréglagescorrespondantautypeactivédanslesdossiers
~/Bibliothèque/ApplicationSupport/Logicsontpartagés.

Remarque:votreURL.Macestaccessibleàl’aided’unnavigateurwebsivousnaviguezà
l’extérieurdeLogicExpress.Enrèglegénérale,cetteadresseURLprendlaformesuivante:
http://idisk.mac.com/NOMDEL’UTILISATEUR.MAC/Public/MusicAudioData

Pouraccéderauxdonnéespartagéessurleréseaulocal:
m Cochezlacase«Rechercherdesdonnéespartagéessurleréseaulocal».

Unerechercheestautomatiquementlancéedanslesdossiers~/Bibliothèque/Application
Support/Logicdetouteslesmachinesconnectéesauréseau.

Pourcréerunsauvegardedevosdonnéespersonnellessurvotrecompte.Mac:
m Cochezlacase«Sauvegardertousmesréglagessur.Mac».

Unecopiedetoutesvosdonnéesderéglagesestalorscrééesur.Mac,cequiconstitue
unesolutiondesauvegardedevosdonnéespersonnelles.

Remarque:lemasterpartagépeutprésenterdesdifférencesparrapportauxsauvegardes.
Autrementdit:vouspouvezdisposerd’unordinateuraustudioservantdemasterpourles
sauvegardesetutiliserunMacBookpourpartager(etmodifier)lesdonnéesalorsquevous
êtesendéplacement.

Lasauvegardeetlepartagevia.Macutilisentuneméthodesimpleetdirecte,
dite«pousser-tirer»:lesdonnéessauvegardées(oupartagées)écrasentsystéma-
tiquementlesdonnéesdéjàprésentessurlecompte.Mac.
Â Lorsdevotrepremièresauvegardesuruncompte.Mac,lamachinequevousutilisez
devientlemasterducontenuducompte.Mac.

Â Sivoustentezparlasuitedesauvegarder/partagerdesdonnéesàpartird’unautreordi-
nateur,unezonededialoguevousavertitqueseulelamachinemasterpeut«pousser»
lesdonnées.Cettezonededialoguecomporteuneoptionvouspermettantd’identifier
l’ordinateurquevousêtesentraind’utilisercommelenouveaumaster.
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Â Sivousdésactivezlacase«Sauvegardertousmesréglagessur.Mac»danslespréfé-
rencesdelamachinemaster,touteslesdonnéessauvegardéessontsuppriméesdu
compte.Macetle«master»estconsidérécommenondéfini.

Remarque:sivousdésactivezlacase«Sauvegardertousmesréglagessur.Mac»dans
lespréférences,touteslesdonnéessauvegardéessontsuppriméesducompte.Mac.

Pourrestaurerunesauvegardedevosdonnéespersonnelles:
1 Cliquezsurlebouton«Restaurerlacopiedesauvegarde».

Unezonededialoguedeconfirmationapparaît.

2 Cliquezsurlebouton«Restaurerlacopiedesauvegarde»pourremplacervosréglageset
raccourcisclavieractuelsparlecontenudelasauvegardestockéesur.Mac.

Remarque:sileprocessusderestaurationestinterrompupouruneraisonquelconque
(desproblèmesréseau,parexemple),lesdonnéesavantrestaurationsontréactivées,
afindevouséviterdeperdretousvosréglagesetdefiniravecdesréglagespartiellement
restaurés.Lemêmeméthodeestutiliséesil’undesdossierssurlecompte.Macestvide.

PartagededonnéesderéglagesdanslaBibliothèque
Sivouspartagezlesréglagesdesmodulesoudesbandesdecanauxencochantles
casesappropriéesdanslespréférencesPartage,desindicateurssupplémentairessont
affichésdansl’ongletBibliothèque,àgauchedel’icônedudossieroudufichierde
réglagescorrespondant:

Â Lepartage.Macestindiquéparunpointbleu.
Â LepartageBonjourestindiquéparunpointrouge.

Pardéfaut,touslesélémentscorrespondantautypededonnéeschoisi(réglages
demodulesoudebandesdecanaux)sontmarquéscommepartagés.
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Pourdésactiverouactiverlepartagepourchaqueréglageoudossier:
m CliquezsurunréglageouundossierparticuliertoutenmaintenantletoucheContrôle

enfoncée,puisactivezoudésactivezl’optionPartagerviaBonjourouPartagervia.Mac,
selonvosbesoins.

Remarque:lorsquel’étatdepartaged’undossierestactivéoudésactivéviaBonjour
ou.Mac,touslesélémentscontenusdanscedossieradoptentlemêmeétat.

DanslaBibliothèque,lesréglagespartagéspard’autresutilisateurssontaffichés
delafaçonsuivante:

Â DossierBonjour:affichetouslesréglagespartagéssurleréseaulocal.
Â Dossier.Mac:affichetouslesréglagesdescomptes.Macauxquelsvousêtesconnecté.

Pourvousconnecteràuncompte.Mac:
1 ChoisissezSeconnecterà.MacdanslemenuActiondelaBibliothèque.

2 DanslazonededialogueSeconnecterà.Mac,procédezcommesuit:
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Â Sélectionnezlecompte.Macauquelvoussouhaitezvousconnecter.
Vousavezlechoixentrevotreproprecompte(vousaccédezalorsaudossierde
sauvegarde)etunautrecompte(cequivouspermetd’accéderàsondossierPublic).

Â Saisissezlenomducompte.Mac.

∏ Conseil:vouspouvezaccéderàvotredossierPublicsurvotreproprecompte.Mac
enchoisissantunautrecompte,puisensaisissantvotrenomd’utilisateur.

3 CliquezsurOKlorsquevousavezterminé.

Remarque:lesdonnéesauxquellesvousaccédezvia.Macsonttéléchargéesàla
demandeetnesontdoncsauvegardées(surledisquedurlocal)quesivousenprenez
ladécision.Laméthodeestsimilaireàl’utilisationdesréglagesprésentsauseind’un
projet,sanspourautantêtreenregistréssousformedefichierssurledisquedur.

Pourvousdéconnecterducompte.Macactivé:
m ChoisissezDéconnecter.MacdanslemenuActiondelaBibliothèque.

Vouspouvezalorsvousconnecteràunautrecompte,actualiservosdonnéeslocalesou
effectuertouteautreopération,sansmodifierlesdonnées.Mac.

PouractualiserlaBibliothèque:
m ChoisissezActualiserlabibliothèquedanslemenuActiondelaBibliothèque.

LaBibliothèquelocaleetlescomptes.Macauxquelsvousêtesconnectésontalors
actualisés.

Partagederaccourcisclavier
LafenêtreRaccourcisclaviervouspermetd’accéderàdesjeuxderaccourcisclavier
partagés.

Pouraccéderàdesraccourcisclavierpartagés:
m ChoisissezOptions>Préréglages,puisparcourezlesdossiers.MacouBonjour.
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Sauvegarde de fichiers audio
LesfonctionsdesauvegardedisponiblesdanslechutierAudioetl’Éditeurdeséchan-
tillonsdupliquentlefichieraudiosélectionné(oulesfichiers)aumêmeemplacement
destockagequel’original.Cesfichiersdesauvegardehéritentdumêmenomquele
fichiersourceetsontfacilementidentifiablesgrâceàleurextension«.dup».

Pourcréerunecopiedesauvegarded’unouplusieursfichierssélectionnésdans
lechutierAudio:

m ChoisissezFichieraudio>BackupFichier(s).CliquezsurleboutonDupliquerdans
lazonededialoguequiapparaît.

Vouspouvezajouterlesfichierssauvegardés(dupliqués)directementdanslechutier
Audio(oulafenêtreArrangement),commes’ils’agissaitdefichiersaudiod’origine.

Pourcréerunecopiedesauvegarded’unfichiersélectionnédansl’Éditeur
deséchantillons :

m ChoisissezFichieraudio>CréerBackup(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,
pardéfaut:Commande+B).CliquezsurleboutonCréerdanslazonededialogue
quiapparaît.

Utilisezcettefonctionavantdeprocéderàuneopérationd’éditiondestructive dans 
l’Éditeur des échantillons, car elle vous offre un moyen de « revenir en arrière » si vous 
n’obtenez pas les résultats escomptés.

Pourrestaurerlefichiersauvegardédansl’Éditeurdeséchantillons :
m ChoisissezFichieraudio>RevenirauBackup(ouutilisezleraccourciclaviercorres-

pondant,pardéfaut:Maj+Commande+B).CliquezsurleboutonCollerdansla
zonededialoguequiapparaît.

Sauvegarde et partage de projets
Lesdossiersdeprojetpermettentd’effectuerunsuividevotretravail;eneffet,ils
vouspermettentd’enregistrertouslesfichiersliésàunprojetaumêmeemplacement.
Ilestdoncplusfaciledesauvegardervosprojetsetdelestransférerd’unordinateurà
unautre.Vousévitezainsibonnombredeproblèmes,notammentl’absenced’instru-
ments,defichiersaudiooud’échantillonsquevousdevezrechercher,voirerecons-
truire,alorsquevousêtesdéjàenstudio.
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LafonctionFichier>EnregistrercommeProjetvouspermetd’enregistrerunprojet
avectouslesfichiersassociés.Cesélémentssontcollectivementdésignéscommeétant
lesressourcesduprojet.

SivouscochezlacaseInclurelesressourcesdanslazonededialogueEnregistrersous,
vousintégrezàl’enregistrementtouslestypesdefichierssélectionnésdanslesOptions
avancées.

LescasesàcocherdelazoneOptionsavancéesvouspermettentensuitededéterminer
letraitementappliquéauxfichiersimportésdepuisd’autresemplacements(endehors
dudossierdeprojet).

Cesfichierssontalors:
Â Conservésàleuremplacementd’origine(silacaseàcocher«Copier»correspondante
n’estpascochée).

Â Copiésdansledossierdeprojet(silacaseàcocher«Copier»correspondante
estcochée).

Pourchoisirlesressourcesàintégrerauprojet:
m Cochezlacase«Copierlesfichiersaudioexternesdansledossierduprojet»pourcréer

descopiesdecesfichiersdansvotredossierdeprojet.

m Cochezlescases«CopierlesinstrumentsEXSdansledossierduprojet»et«Copierles
échantillonsEXSdansledossierduprojet»enfonctiondevosbesoins.Sivousdésactivez
lacase«CopierleséchantillonsEXSdansledossierduprojet»,seulslesfichiersd’instru-
mentsEXSsontcopiésdansledossierduprojetlorsdel’enregistrement,maisaucun
échantillonassociéàcesfichiersd’instrumentsEXS.

m Cochezlacase«CopierleséchantillonsUltrabeatdansledossierduprojet»pourcréer
descopiesdecesfichiersdansledossierduprojet.

m Cochezlacase«Copierlesfichiersdefilmdansledossierduprojet»pourcréerune
copiedesséquencesQuickTimeutiliséesdansvotreprojet.
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Lesfichiersnesontcopiésdansledossierdeprojetquelorsqueleprojetestenregistré.

Unefoisenregistré,votreprojetestsécurisé.Vouspouvezdoncdéplaceroucopier
latotalitédudossierdeprojetsansperdrelamoindreréférenceàundesfichiers
présentsdansledossier.

PouraccéderàtoutmomentauxcasesàcocherRessourcesduprojet,effectuez
l’unedesopérationssuivantes :

m ChoisissezFichier>Enregistrersous.

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Ressources(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

m CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outilsArrangement,puischoisissez
Ressourcesdanslemenu.

Utilisation des fichiers SMF
LesfichiersSMF(ouMIDIstandard)nesontpasspécifiquesàunprogrammede
séquencement,unséquenceurouuntyped’ordinateurparticulier.Ilscontiennent
lesinformationssuivantes:
Â ÉvénementsMIDI,aveclespositionstemporellesetlesassignationsdecanaux
Â Nomsdesdifférentespistes
Â Nomsetpositionsdesmarqueurs
Â Changementsdetempo
Â Mentionsdecopyright

LogicExpressvouspermetd’importer,d’ouvriretd’exporterdesfichiersSMFaux
formats0et1:
Â Leformat0contienttouteslesdonnéessuruneseulepiste.
Â Leformat1peutcontenirplusieurspistes,chacuneavecdesdonnéesindépendantes.

Aucundecesformatsnereconnaîtlesdivisionsd’unepiste(dansplusieursrégions
MIDI,parexemple).

OuvertureetimportationdefichiersSMF
UneimportationselimiteàchargerlesdonnéesdelarégionMIDI(notes,contrôleur,
SysEx,PitchBend,méta-événementsspécifiques)dansleprojetouvert,enignorantles
donnéesglobales(tellesquelesévénementsdetempo,lesarticulations,lesaccords,
lesnomsdespistes,ledépartSMPTE,etc.).

Important:sivoussouhaitezchargertouteslesinformationscontenuesdansunfichier
MIDI,vousdevezl’ouvrir.
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PourimporterunfichierMIDIàlapositiondelatêtedelecture,effectuezl’une
desopérationssuivantes :

m ChoisissezFichier>Importerdanslabarredesmenusprincipale(ouutilisezle
raccourciclavierImporter),puissélectionnezlefichierMIDIàimporterdansla
fenêtredesélectiondefichiersquiapparaît.

m LocalisezetsélectionnezlefichierMIDIdanslenavigateur,puiscliquezsurlebouton
Importer.

LefichierMIDIestplacéauniveaudelatêtedelecture.Ilestarrondiauxmesures
lesplusproches.

PourimporterunfichierMIDIàl’emplacementdupointeur:
m FaitesglisserlefichierMIDIchoisidepuisleNavigateurouleFinderverslazone

Arrangement.

L’emplacementdupointeur(aumomentoùvousrelâchezleboutondelasouris)
déterminelaposition(arrondieàlamesurelaplusproche)etladestinationdela
premièrepistedufichierimporté.

PourouvrirunfichierMIDI:
1 ChoisissezFichier>Ouvrirdanslabarredesmenusprincipale(ouutilisezleraccourci

clavierOuvrir),puissélectionnezlefichierMIDIàouvrirdanslafenêtredesélectionde
fichiersquiapparaît.

Remarque:sivouschoisissezFichiersMIDIdanslemenuTypedefichier,seulsles
fichiersMIDIsontaffichésparlafenêtredesélection.

Siunprojetestouvert,unezonededialoguevousdemandesivoussouhaitezcréer
unnouvelenvironnementpourlefichierMIDIoucopierl’environnementactuel.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurCopierpourcréerunecopiedel’environnementexistant.Lespistesdu
fichierMIDIsontautomatiquementaffectéesauxinstrumentscorrespondants.

Â CliquezsurNouveaupourchargerl’environnementdumodèledeprojetpardéfaut.
LefichierMIDIestchargécommeunnouveauprojetcontenanttouslesévénements
MIDI(lespositionstemporellesetlesassignationsdecanaux,lenomdechaquepiste,
lesnomsetlespositionsdesmarqueurs,leschangementsdetempoetlesmentions
decopyright).Lamentiondecopyrightestluecommeuntextedemarqueur.

Remarque:pardéfaut,LogicExpresscréeautomatiquementdespistesd’instruments
logicielspourchaquepisteMIDIetaffecteàchacuneuninstrumentGarageBand
approprié,lorsquevousouvrezunfichierMIDI.SivoussouhaitezutiliserdespistesMIDI
externespourchaquepisteMIDI,appuyezsurlatoucheOptionalorsquevousouvrez
lefichierMIDI.
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EnregistrementdefichiersSMF
PourlireunprojetMIDILogicsurunautreséquenceur,vouspouvezenregistrerce
projetsousformedefichierSMF.Consultezalorslemanueldecetautreséquenceur
poursavoirquelsformatsdefichiersSMFilprendencharge.

DufaitdeslimitationsduformatSMF(parrapportauformatdeprojetLogic),
vousdevezpréparervotreprojetLogicpourl’exportationenprocédantcommesuit:

PourpréparertouteslesrégionsMIDIenvued’uneexportationdansunfichierSMF :
1 SélectionneztouteslesrégionsMIDIenchoisissantÉdition>Toutsélectionner

(ouenutilisantleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+A).

2 NeutraliseztouslesparamètresdelectureenchoisissantMIDI>Paramètresderégion
>NormaliserlesparamètresderégiondanslazoneArrangement(ouenutilisantle
raccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Contrôle+N).

3 ConvertisseztouteslesquantificationsenlectureenchoisissantMIDI>Paramètresde
région>AppliquerlesQuantificationsendestructif(ouenutilisantleraccourciclavier
correspondant,pardéfaut:Contrôle+Q).

4 ConvertisseztouslesaliasencopiesréellesenchoisissantMIDI>Alias>Convertir
encopiederégion(ouenutilisantleraccourciclavierConvertirl’aliasenunecopie
derégion).

5 ConvertisseztouteslesbouclesencopiesréellesenchoisissantRégion>Boucles>
Convertirencopiesréelles(ouenutilisantleraccourciclavierConvertirlesboucles
encopiesréelles,pardéfaut:K).

6 ConvertisseztouteslesrégionsMIDIsurchaquepisteenuneseulerégionMIDIcontinue
enchoisissantRégion>Fusionner>Régionsparpistes(ouenutilisantleraccourci
clavierFusionnerrégionsparpistes).

Remarque:commelesfichiersSMFauformat0nepeuventenregistrerqu’uneseule
régionMIDI,vousdevezégalementfusionnertouteslesrégionsMIDIenuneseule,
sivoussouhaitezeffectuervotreexportationdansunfichierauformat0.Ilvoussuffit
alorsdechoisirRégion>Fusionner>Régions.

7 Inséreztouslesréglagesd’instrumentsMIDIsousformed’événementsenchoisissant
MIDI>Insérerréglagesd’InstrumentsMIDIenévénements.

PourenregistrerdesrégionsMIDIsousformedefichierSMF:
1 SélectionneztouteslesrégionsMIDIdevotrechoix.

2 ChoisissezFichier>Exporter>SélectionentantquefichierMIDI(ouutilisez
leraccourciclavierExporterlasélectionentantquefichierMIDI,pardéfaut:
Commande+E).

3 Choisissezlerépertoirededestination,attribuezunnomaufichier,puiscliquezsur
Enregistrer.LesrégionsMIDIsélectionnéessontenregistréessousformedefichierSMF
auformat1.
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Remarque:gardezàl’espritquelaplupartdesséquenceursnelisentquelesdisques
auformatMS-DOS.Pourlenomdufichier,limitez-vousà8caractères,suivisd’une
extensionsur3caractères.Parexemple:«proj0001.MID».

PourenregistrerunerégionMIDIdansunfichierauformat0:
m Cochezlacase«ExporterfichierMIDI…enregistrelesrégionsMIDIsimplesauformat

0»dansl’ongletGestionduprojetdelafenêtredespréférencesglobales
(LogicExpress>Préférences>Globales).

Unefoisquevousavezactivécettepréférence,choisissezFichier>Exporter>
SélectionentantquefichierMIDIlorsqu’uneseulerégionMIDIestsélectionnée
pourquecetterégionsoitexportéedansunfichierSMFauformat0.

Importation de projets GarageBand
VouspouvezouvrirunprojetGarageBanddansLogicExpresscommes’ils’agissait
d’unprojetLogicExpress.Laconversiond’unprojetGarageBanddansLogicExpress
esttransparente:
Â LogicExpresscréeautomatiquementlenombreetletypedepistesrequispour
refléterlecontenuduprojetGarageBand.

Â LeprojetutiliseletempoduprojetGarageBand.
Â L’armatureinitialeestrégléeconformémentàla«note»duprojetGarageBand.
Â LespartiesliéesàdesinstrumentslogicielssontluespardesinstrumentsGarage-
BanddansLogicExpress.LesinstrumentsGarageBandsontd’ailleursautomati-
quementinstallésavecLogicExpress.Quiplusest,touteslesdonnéesdemixage
etleseffets(ainsiqueleursréglages)utilisésparlesinstrumentslogicielsoules
pistesdebouclesAppleLoopsdansGarageBandsontégalementimportésdans
LogicExpress.

Â LesréglagesdesbandesdecanauxdeGarageBandsontconvertisdansLogicExpress
demanièretransparente,avecl’avantagedepouvoirdésormaisaccéderauxmodules
personnelsinsérésdanstoutebandedecanalGarageBand.

Â LesdeuxeffetsdebusdeGarageBand(RéverbérationetÉcho)sontégalement
convertislorsdel’ouverturedansLogicExpress.IlssontremplacésparPlatinumVerb
etÉchosurlesbus1et2.

DèsqueleprojetGarageBandestchargédansLogicExpress,vouspouvezenmodifier
desparties,desniveauxdemixage,desinstrumentsetdesparamètresd’effetscomme
danstoutautreprojetLogicExpress.

Remarque:vousnepouvezpasouvrirdesprojetsLogicExpressdansGarageBand,
niexporterunprojetLogicExpressdansunformatlisibleparGarageBand(àl’exception
d’uneexportationdansunfichieraudio).
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Utilisation des fichiers OMF
Pourl’essentiel,leformatdefichierOMFsertàéchangerdesdonnéesaveclelogiciel
DigidesignProTools.Ilselimiteàprendreenchargel’échangedesdonnéesaudio
(ressourcesaudioetutilisationdecesressourcesdansunprojet).LesdonnéesMIDI
etd’automatisationsontignoréeslorsdel’utilisationdesfonctionsd’exportation.

ExportationdefichiersOMF
m PourexporterleprojetencourssousformedefichierOMF,choisissezFichier>Exporter>

ProjetentantquefichierOMF(ouutilisezleraccourciclavierExporterleprojetentant
quefichierOMF).

Sélectionnezlesoptionsdevotrechoixdanslazonededialoguequiapparaît:

Â VersiondufichierOMF:vouspouvezchoisird’exporterlefichierauformatOMFen
version1ou2.Enrèglegénérale,vouschoisissezVersion2.Eneffet,Version1ne
sertqu’àassurerlacompatibilitéavecdesversionslogiciellesplusanciennes.

Â Inclurel’audio:cochezcettecasepourintégrertouslesfichiersaudioexportésdans
lefichierOMF.Vousrisquezalorsd’obtenirunfichiertrèsvolumineuxetl’exportation
peutdevenirtrèslongue.Désactivezcettecasepourécrireuniquementdesréférences
auxdiversfichiersdanslefichierOMF.

Remarque:sivouschoisissezdedésactivercetteoption,puisquevoussouhaitez
copierlefichierOMFsurunautredisquedur,assurez-vousdebiencopierégalement
touslesfichiersaudioréférencés.

Â Convertirstéréoentrelacéeenstéréoséparée:commecertainesapplicationsneprennent
pasenchargelesfichiersenstéréoentrelacée,LogicExpresspeutlesconvertiren
fichiersstéréoséparée(lorsdel’exportationd’unfichierOMFpourunesessionProTools,
parexemple).Cochezcettecasesivousvoustrouvezdanscettesituation.

Remarque:cetteconversionnefonctionnequesil’option«Inclurel’audio»estactivée.

Â Convertirfichiers24Bitsen16Bits:cochezcettecasepourconvertirtousles
fichiers24bitsen16bitsàl’aidedutypededitheringchoisi.Vouspouvezvous
trouverdansl’obligationd’effectuercetteconversionsivousutilisezd’anciennes
versionsdeProTools.

Â Dithering:l’utilisationdeceparamètreestrecommandéelorsdel’exportation
d’enregistrements24bitsversdesfichiersaudio16bitsintégrésàunfichierOMF
(voir«BounceetDitheringPOW-r»àlapage685).
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ImportationetouverturedefichiersOMF
Laprocéduredécriteci-aprèss’appliqueaussibienàl’importationqu’àl’ouverturede
fichiersOMF.SivousimportezdescopiesdedonnéesOMFdansleprojetencoursalors
quevousouvrezunfichierOMF,vouscréezautomatiquementunnouveauprojet.

PourimporterououvrirunfichierOMF:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezFichier>Importer(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,
pardéfaut:Commande+I).

Â ChoisissezFichier>Ouvrir(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,
pardéfaut:Commande+O).

Â LocalisezlefichierOMFdanslenavigateur,puiscliquezsurleboutonOuvrir.

2 SélectionnezlefichierOMFdevotrechoixdanslafenêtredesélectiondefichiers
quiapparaît.

∏ Conseil:sivouschoisissezFichiersOMFdanslemenuTypedefichier,seulslesfichiers
avecl’extension«.TL»sontaffichésdanslafenêtredesélection.

Aprèsavoirchoisilefichieràimporteretconfirmé,uneautrezonededialoguevous
inviteàdéfinirl’emplacementdedestinationdesdonnéesaudioextraitesdufichierOMF.

3 Choisissezundossierexistant(pardéfaut,ils’agitdudossierduprojetouvert)oucréez
unnouveaudossier.

LefichierOMFestimportédansleprojetactuellementouvert.Denouvellespistes
audiosontgénéréespourchaquepistecontenuedanslefichierOMFetlesparties
audiosontplacéesdefaçonappropriéesurcespistes(sousformederégions).

Utilisation des fichiers OpenTL
LeformatdefichierOpenTLsertprincipalementàl’échangedesdonnéesaveclesenre-
gistreurssurdisquedurTascam,telsquelemodèleMX2424.Ilselimiteàprendreen
chargel’échangedesdonnéesaudio(ressourcesaudioetutilisationdecesressources
dansunprojet).LesdonnéesMIDIetd’automatisationsontignoréeslorsdel’utilisation
desfonctionsd’exportation.

ExportationdefichiersOpenTL
1 Pourexporterl’audioduprojetencoursauformatOpenTL,choisissezFichier>Exporter>

ProjetentantquefichierOpenTL.

2 Unefenêtredesélectiondefichiersapparaîtalorspourvouspermettred’indiquer
undossierdedestinationetunnompourlefichierOpenTL.Aprèsavoirconfirmé,
LogicExpressvousdemandesivoussouhaitezcréerundossierdédiéàl’exportation
OpenTL.
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3 CliquezsurCréerpourquetouslesfichiersexportéssoientplacésdansunmême
dossier(dontlenomcorrespondàceluidufichierexporté).Cetteméthodeestrecom-
mandée,carils’agitdelaconventionutiliséeparlesenregistreursMXdeTascam.

4 Parlasuite,LogicExpressvousdemandesivoussouhaitezajouterletempsdedépartdu
codeSMPTEduprojetauxpositionsdedépartdesévénements.Danscecas,lesparties
audiodufichierOpenTLobtenuontlemêmetempsdedépartdecodeSMPTEquedans
leprojetLogic.SivouscliquezsurNepasajouter,lespositionsdecespartiessontcalcu-
léesenfonctiondelapositiondedépartduprojet(unepartieaudiocommençantsur
lamesure1auntempsdedépartde00:00:00:00.00).

5 Lorsdel’étapesuivante,LogicExpressvousinviteàconfirmerlacopiedetousles
fichiersaudio.Choisissezdefaireunecopiesivousenvisagerdecopierlefichier
OpenTLobtenu,ycompristouteslesdonnéesaudio,surunautredisquedur.

LogicExpresscréealorsdeuxsous-dossiersdansledossiercontenantlefichier
OpenTL,appelésFichiersaudioetFichiersdepistes(cequicorrespondàlastructure
recommandéepourlesexportationsOpenTL).LedossierFichiersaudiocontientlescopies
detouslesfichiersaudioexportés.SivousavezchoisiNepascopier,lesréférencesaux
diversfichiersdanslefichierOpenTLpointentverslesfichiersaudiod’origine.

OuvertureetimportationdefichiersOpenTL
Laprocéduredécriteci-aprèss’appliqueaussibienàl’importationqu’àl’ouverture
defichiersOpenTL.SivousimportezdescopiesdedonnéesOpenTLdansleprojet
encoursalorsquevousouvrezunfichierOpenTL,vouscréezautomatiquementun
nouveauprojet.

PourimporterououvrirunfichierOpenTL:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezFichier>Importer(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:
Commande+I).

Â ChoisissezFichier>Ouvrir(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:
Commande+O).

Â LocalisezlefichierOMFdanslenavigateur,puiscliquezsurleboutonOuvrir.

2 SélectionnezlesfichiersOpenTLdevotrechoixdanslafenêtredesélectiondefichiers
quiapparaît.SivouschoisissezFichiersOpenTLdanslemenuTypedefichier,seulsles
fichiersavecl’extension«.TL»sontaffichésdanslafenêtredesélection.

3 Selonl’emplacementoùcommencelepremierévénementduprojetimporté,l’unedes
zonesdedialoguesuivantesapparaît:

Â Silepremierévénementduprojetimportécommenceàuntempsdedépartsupérieur
à1heure:
Voulez-vousréglerletempsdedépartducodeSMPTEduprojetdefaçonàcequeles
événementscommencentaumêmetempsdedépartducodeSMPTEduprojetimporté?
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CliquezsurRéglersivoussouhaitezqueletempsdedépartducodeSMPTEdu
projetsoitmodifiéenconséquence.CliquezsurNepasréglerpouréviterlamodi-
ficationdutempsdedépartducodeSMPTEduprojet.

Â SilapremièrepartieaudiodétectéedanslefichierOpenTLimportéauntempsde
départsupérieuràzéro(inférieuràzéroestimpossible),maisinférieurà1heure:
Voulez-vousréglerletempsdedépartdupremierévénementimportéaudébutduprojet?

SivouscliquezsurRégler,lapremièrepartieaudioimportéeestplacéeavecpréci-
sionaudébutduprojet.

CetteméthoderésoutleproblèmedesprojetssurlesenregistreursTascam,quicommen-
centàuntempsdedépartimportant,maisinférieurà1heure(59minutes,parexemple).
Danscecas,vousnepouvezpasvisualiserimmédiatementlespartiesaudioimportées,
carellespeuventtrèsbienavoirétéimportéesau-delàdelafinduprojetou,cequiest
quasimentsûr,endehorsdelazonevisibledanslafenêtre.

Ouverture, importation et exportation de fichiers AAF
LeformatAAF(AdvancedAuthoringFormat)estutilisépard’autresapplicationsDAW,
tellesqueProTools.Vouspouvezl’utiliserpourexporterplusieurspistesaudio,avec
référencesauxpistes,positionstemporellesetautomatisationduvolume.

PourexporterleprojetencourssousformedefichierAAF:
1 ChoisissezFichier>Exporter>ProjetentantquefichierAAF(ouutilisezleraccourci

clavierExporterleprojetentantquefichierAAF).

2 DanslazonededialogueEnregistrerfichierAAFsous,sélectionnezdesoptionsdans
lesmenuslocauxsuivants:

Â Fréquenced’échantillonnage:vousavezlechoixentre44,1kHz,48khz,88,2kHz
et96kHz.

Â Profondeurdebits:vousavezlechoixentre16ou24bits.
Â Formatdefichier:optezpourWAVEouAIFF.
Â TypedeDither:sélectionnezAucunoul’undestroisalgorithmesPOW-r
(reportez-vousàlarubrique«BounceetDitheringPOW-r»àlapage685).
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3 Choisissezunemplacement,attribuezunnomaufichier,puiscliquezsurOK.

L’exportationcomprendtouteslesrégionsutilisées,ycomprislesréférencesdespistes
etdespositions,ainsiquel’automatisationduvolume.

PourimporterunfichierAAF:
m Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â ChoisissezFichier>Importer(ouutilisezleraccourciclavierImporterFichier),
puissélectionnezunfichierAAFdanslazonededialogueImporter.

Â LocalisezlefichierAAFdanslenavigateur,puiscliquezsurleboutonOuvrir.

PourouvrirunfichierAAF:
1 ChoisissezFichier>Ouvrir.

2 SélectionnezunfichierAAFdanslazonededialogueOuvrir.

Importation et exportation de fichiers XML Final Cut Pro
LeformatXMLdeFinalCutProsertàimporteretexporterdesdonnéesaudioentre
FinalCutProetLogicExpress.Ilprendenchargelesdonnéesd’automatisation.

PourexporterleprojetencourssousformedefichierFinalCutPro/XML:
m ChoisissezFichier>Exporter>ExporterleprojetversFinalCutPro/XML.

Unefenêtredesélectiondefichiersapparaîtalorspourvouspermettred’attribuer
unnomaufichierd’exportation.

Remarque:unbounceesttoujoursappliquéauxpistesaudiod’instrumentsdansles
fichiersaudio.LespistesMIDIsontignorées.Sinécessaire,lebounceactiveautomati-
quementlemodeTempsréel(commelorsdel’utilisationdumoduleE/SouExternal
Instrument).

PourimporterdesfichiersXMLFinalCutPro,effectuezl’unedesopérations
suivantes :

m ChoisissezFichier>Importer,puissélectionnezlefichierdanslazonededialogue
Importer.

m Localisezetsélectionnezlefichierdanslenavigateur,puiscliquezsurleboutonOuvrir.
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Modificationouconservationdelafréquenced’échantillonnagedeFinalCutPro
Laprocédured’importationXMLvouspermetdeconserverlafréquenced’échantillon-
nagedesfichiersaudioutilisésdansvosséquencesFinalCut.Sivousimportezdes
séquencesquiutilisentdesfichiersaudioavecdesfréquencesd’échantillonnagediffé-
rentes,lazonededialoguesuivanteapparaît:

Cliquezsurl’undesboutonsaffichéspour:
Â Modifierlafréquenced’échantillonnagedevotreprojetLogicExpressafinqu’elle
correspondeàtouslesfichiersaudioimportésdanslaséquenceFinalCut.

Â Conserverlafréquenced’échantillonnagedevotreprojetLogicExpress.Tousles
fichiersaudiodelaséquenceFinalCutquiutilisentunefréquenced’échantillonnage
différentedelavaleursélectionnéesontconvertis.

Remarque:uneséquenceFinalCutestunarrangementd’élémentsvidéoetaudio,
deplansgraphiques,d’informationsdemontageetd’effetsqui,combinés,constituent
unfilm.L’utilisationduformatXMLpourimporterdesséquencesFinalCutdans
LogicExpressvouspermetd’échangerplusieurspistesaudio,toutenconservant
touteslesinformationsdepositiondesrégions,lesnomsdesrégions,ainsiqueles
donnéesd’automatisationduvolumeetdelabalance.

Exportation de régions
LemenuFichier>Exportermetégalementàvotredispositiondenombreusesfonc-
tionsd’exportationdédiéesauxrégionsetauxpistes.Cesfonctionsvouspermettent
d’obtenirlerendudespistesaudiooud’instrumentslogicielsavectousleseffetsappli-
quésetlesdonnéesd’automatisation(àl’exceptionduvolumeetdelabalance)dans
unnouveauetuniquefichieraudio.

Remarque:enrèglegénérale,vouspréférezobtenirlerendusanslesdonnéesd’auto-
matisationduvolumeetdelabalance,carlesfonctionsd’exportationvousservent
souventàtransférervospistesouvosrégionsversuneapplicationexternepourconti-
nueràlestraiter,lesmixeroulesmodifier.

Pourexporterunerégionaudiooud’instrumentlogicielsousformedefichieraudio:
1 SélectionnezlarégiondanslazoneArrangement.
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2 ChoisissezFichier>Exporter>Régionentantquefichieraudiodanslazone
Arrangement.

3 Sélectionnezlesoptionsdevotrechoixencliquantsurlesmenuslocauxprésentsdans
lazonededialogueEnregistrerrégionsous.

4 Utilisezlafenêtredesélectiondefichierspourrechercher,puischoisirledossiercible
pourlesnouveauxfichiersaudio.Vouspouvezaussicréerundossierencliquantsur
leboutonNouveaudossier.

5 Attribuezunnomaunouveaufichieraudio.Unecaseàcochervouspermetd’afficher
oudemasquerlesextensionsdefichiers(wav,aif,etc.)danslechampEnregistrersous.

6 Cochezlacase«AjouterlesfichiersobtenusdanslechutierAudio»pourajouter
leoulesfichiersauchutierAudioaprèsl’enregistrement.

7 CliquezsurleboutonEnregistrer.

Exportation de pistes sous forme de fichiers audio
Vousavezégalementlapossibilitéd’exporteruneouplusieurspistes(toutesles
régionsaudiooud’instrumentlogicielsuruneouplusieurspistes)dansunou
plusieursnouveauxfichiersaudio,unpourchaquepistedelazoneArrangement.

Pourexportertouteslesrégionsaudiooud’instrumentlogicielsituéessurunepiste
dansunnouveaufichieraudio :

1 Cliquezsurlenomdelapistevoulue.

2 ChoisissezFichier>Exporterlapisteentantquefichieraudio.

3 Indiquezunnometunedestinationetfaitesd’autreschoixdanslazonededialogue
Enregistrersous,puiscliquezsurEnregistrer.

Pourexportertouteslespistesaudiooud’instrumentlogicieldansplusieursnou-
veauxfichiersaudio :

1 ChoisissezFichier>Exportertouteslespistesentantquefichiersaudio.Vousn’avez
pasbesoindesélectionnerdespistesaupréalable.

2 FaitesvoschoixdanslazonededialogueEnregistrersousetcliquezsurEnregistrer.

Lesfichiersaudioexportésadoptentlenomdelaoudespistessource.Parconséquent,
silapiste1estappelée«Batteries»,lapiste2«Basse»,lapiste3«Guitare»,lesfichiers
résultantsportentlesmêmesnoms.
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30 Opérationsavancéesrelatives
autempo

Logic Express fournit différents outils et méthodes permettant 
la création et la modification d’événements de tempo.

Cechapitredécritcesoutilsainsiquelesinteractionsentrelesévénementsde
tempoetlesrégionsMIDIetaudio.

LetempopeutêtremodifiéouéditédanslabarreTransport,lapistedetempoglobale
oulalistedestempos(danslazoneListes),àl’aideducurseurTempodelafenêtre
Environnementoudanslafenêtre«Opérationssurletempo».Danslaplupartdescas,
vousutiliserezlapistedetempoglobaleoulalistedestempos.

Affichage du tempo
Letempoactuel(auniveaudelatêtedelecture)esttoujoursindiquédanslabarre
Transport,mêmesivousutilisezdesmodificationsdetempoprogramméesouune
synchronisationexterne.

Pourdéfiniruntempoconstantauseind’unprojet:
m Utilisezlasouriscommeuncurseuroudouble-cliquezsurlechampTempoetsaisissez-y

directementunevaleur.

Affichagedutempo
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Pourmodifierleformatdel’affichagedutempo:
m Ouvrezl’ongletLogicExpress>Préférences>Affichage>Préférencesgénérales,

puischoisissezunl’undesélémentsproposésdanslemenulocalAfficherTempoen.

Utilisation de la piste de tempo
Lesmodificationsdetemposontcontrôléesparlesévénementsdetempo.Cesderniers
sontcontenusdansunepistedetempospécifique.Ilestpossibled’affichercettepiste
danslafenêtreArrangement,l’ÉditeurClavier,l’HyperEditoretl’éditeurdepartition.
Lapistedetempos’appliqueàlatotalitéduprojet.Elledétermine,enoutre,l’interaction
entrelecodetemporelentrantetlapositionactuelledelatêtedelecture.

Pourafficherlapistedetempo,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m SélectionnezPrésentation>Pistesglobales(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:G).

m Cliquezsurletriangled’affichageàgauchedelarègleMesuredansunedesfenêtres
d’éditionlinéaire.

Remarque:pardéfaut,lespistesglobalesdemarqueur,d’articulationetdetempo
s’affichentdèsquevousouvrezlesrangéesdepistesglobalesàl’aidedesméthodes
décritesci-dessus.Silapistedetempon’estpasvisible,vouspouvezconfigurerl’affi-
chagedelapisteglobaleselonvosbesoins.Pourplusd’informations,reportez-vousà
larubrique«Affichageetmasquagedepistesglobalesindividuelles»àlapage81.

Lapistedetempoindiqueleschangementsdetempopardesnœuds:despoints
reliéspardeslignes.Pardéfaut,desligneshorizontalespartentdecespointsetse
poursuiventjusqu’auprochainnœud,lequelestalignésurunepositiondansleprojet
(affichéedanslarègleMesure).Àcestade,uneligneverticaleestreliéeaunœud.
Ellecorrespondauchangementdetempo.Ilenrésulteunesériedehaussesetde
plateauxreprésentantletempoduprojet.
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Remarque:letempoestindiquépardesvaleurschiffrées(enbpm)enregardde
chaquenœud,silahauteurverticaledelapistedetempoestadaptée.

Pourredimensionnerlapistedetempo:
m Faitesglisserlalignehorizontaleséparantlarangéedepistesdetempodelafenêtre

d’éditionoudelapisteglobale(Transposition,parexemple)au-dessus.

Créationetsuppressiond’événementsdechangementdetempo
Vouspouvezcréerdesévénementsdechangementdetempoeninsérantdes
événementsdanslapistedetempo,selonlapositionsouhaitéedansleprojet.

Pourinsérerunévénement,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Double-cliquezsurlapositionsouhaitéeàl’aidedupointeur.

m Cliquezsurlapositionsouhaitéeàl’aideducrayon.

Lorsquevousutilisezlecrayon,maintenezleboutondelasourisenfoncéjusqu’à
cequeletempoetlapositionsouhaitéssoientindiquésdanslabulled’aide.
Aveclapremièreméthode(pointeur),aucunebulled’aiden’apparaît.

m MaintenezlestouchesContrôle+Option+Commandeenfoncéesetcliquezsur
lapositionsouhaitéedanslapistedetempo.

Unchampdesaisies’ouvrealors;vouspouvezyindiquerlavaleursouhaitéeenbpm.
AppuyezsurlatoucheRetour,unévénementdetempoaveccettevaleurestainsicréé.

Poursupprimerunchangementdetempo,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Sélectionnezl’événementàsupprimer,soitencliquantdirectementsurlenœudcorres-

pondant,soitsurlaligneàdroite,puissélectionnezÉdition>Supprimer(ouappuyez
surlatoucheRetourarrière).

m Double-cliquezsurlenœudaveclepointeur.

m Cliquezsurlenœudaveclagomme.
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Créationdecourbesdetempo
Pourcréerunetransitionprogressiveentredeuxtempos,cliquezsurlapointe(lecoin)
delaligneàangledroittoutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,puisfaites-le
glisserau-dessusouendessousdudeuxièmenœud.

Unecourbeouunediagonales’affichealors(ainsiqu’unebulled’aiderelativeaudépla-
cementdelacourbe):vouspouvezlafaireglisserverticalementethorizontalement,
afind’enmodifierlaforme.Cetteopérationestassezsimilaireaudessindecourbes
d’automationdepistesàl’aidedelasouris.

Pourdéfinirlaprécisiond’unecourbedetempo,procédezcommesuit:
m SélectionnezlavaleurappropriéedanslemenulocalRésolutiondelapistedetempo,

afindedéfinirlenombreréeldechangementsdetempo.

Avecunerésolutionde1/16,ilyaquatrechangementsdetempoparnoires.Enrevanche,
unerésolutionde1/1negénèrequ’unchangementdetempoparmesure.Danscecas,la
transitionestnettementplusgrossière.Unerésolutiondifférentepeutêtredéfiniepour
chaquenœud.

Poursupprimerunecourbedetempo,procédezcommesuit:
m Cliquezsurlenœudassocié(surlapointedel’angledroit)aveclagommeoudouble-

cliquezdessusaveclepointeur.

Déplacement,modificationetcopiedeschangementsdetempo
Pourdéplacerunévénementdechangementdetempo,cliquezsurlenœudcorres-
pondant(ousurlaligneàsadroite)etfaites-leglisserverslagaucheouladroite.

Pouraffinerlesmouvementsdechangementsdetempo,procédezcommesuit:
m MaintenezlatoucheMaj.enfoncéetoutendéplaçantlenœudsouhaitéverslagauche

ouladroite.

Pourdéplacerl’événementdetemposélectionnéverslapositionactuelledelatête
delecture,procédezcommesuit:

m Utilisezleraccourciclavier«Capterlapositiondel’horloge».
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Pourmodifierlavaleurd’unévénementdechangementdetempo:
m Faitesglissersimplementlenœud(oulaligne)verslehautoulebas.Unebulled’aide

indiquelavaleurdutempo.

Leniveaud’affichage(échellecorrespondanteindiquéeàgauche)delapistedetempo
estautomatiquementajustélorsquevouschoisissezunevaleursupérieureàlavaleur
minimumoumaximumactuelle(voirci-après).

Remarque:pourévitertoutemodificationinvolontaire,ilestimpossiblededéplacer
lesnœudsverticalementethorizontalementavecuneseuleopération.Autrementdit,
vouspouvezchangerlavaleuroulapositiond’unévénementdechangementde
tempo,maispaslesdeuxsimultanément.

Pourcopierunévénement,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m MaintenezlatoucheOptionenfoncéetoutenfaisantglisserlenœud.

m Utilisezlaprocédurestandarddecopier-coller(vialemenuÉditionouleraccourci
claviercorrespondant).Latêtedelecturedéterminelapositioncibledupremier
événementcollé.

Pourcopieroudéplacerplusieurs événementsdetempo:
m CliquezsurlesnœudsenquestionenmaintenantlatoucheMaj.enfoncéeouétirez

lasélection(aveclatoucheContrôleenfoncée)etfaitesglissertouslesnœudsvers
lapositioncible.

Remarque:touslesévénementsdetemposituéssurlapositionciblesontremplacés
parlesévénementscopiésoudéplacés.

Ajustementduniveaud’affichage
Leniveaud’affichagedesévénementsdetempoest,commeindiquéprécédemment,
ajustéautomatiquement.Sivousdéplacezunnœudendehorsdeslimitesdel’échelle
actuelle,unajustementautomatiqueestopéré.

Pourdéfinirmanuellementlesniveauxmaximumetminimumd’affichagedutempo,
effectuezl’unedesopérationssuivantes:

m Cliquezsurlesvaleursmaximumetminimumdel’échelledetempoetdéplacez-les
verticalement.
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m Double-cliquezsurl’unedesvaleursdeniveauetsaisissezlavaleursouhaitéedans
lechampcorrespondant.

Lesvaleursdéfiniesparl’utilisateursontindiquéesenjaune.Sivoussouhaitezrevenir
aumodedemiseàl’échelleautomatique,effectuezdenouveaulaprocéduredécrite
ci-dessusmaislaissezleschampsvides.

Utilisationdetemposalternatifs
LemenulocalTemposalternatifsdanslapistedetempovouspermetdepasserd’une
tabledetempoàuneautre.Vouspouvezainsicréerjusqu’àneufversionsdifférentes
delapistedetempoparprojet,etpasserdel’uneàl’autre.

Lapistedetempoinitialeestautomatiquementassignéeàl’alternative1.

Pourcréerunetabledetempoalternative,procédezcommesuit:
m Sélectionnezunnumérod’alternativenonattribué(de2à9)etcréezlesévénements

detemposouhaités.

Ils’agitd’unetabledetempovierge,quicontientunseulévénementdetempo
audébutduprojet.

Pourcopierl’ensembledesévénementsdetempod’unealternativeversuneautre,
procédezcommesuit:

m MaintenezlatoucheOptionenfoncée,puischoisissezletempoalternatifcibledans
lemenulocal.

Vouscréezalorsunecopiedelatabledetempoquevouspouvezajusterlégèrement.
Vouspouvezainsifairedesessaisavecdepetitesvariationsdetempo,toutenconservant,
aucasoù,latabled’origine.
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Relationsentrelespistesdetempoetdetabledesbattements
Lesactionseffectuéesauniveaudelapistedetabledesbattementsconduisentà
desmodificationsdanslapistedetempo:ellesmodifientlesévénementsdetempo
existantsouencréentdenouveaux.

C’estpourquoi,nousrecommandonsd’éviterdemodifierlapistedetempoaprèsavoir
utilisélesfonctionsdelatabledesbattements.Danslecascontraire,celapeutnuire
aucontrôledutempsdéterminéparlesfonctionsdelatabledesbattements.Pouren
savoirplussurlapistedetabledesbattements,consultezlechapitre31,«Régionsde
tabledesbattements»àlapage737.

Enregistrement des changements de tempo
TouteslesvariationsdetempoeffectuéesavecLogicExpressenmoded’enregistrement
sontautomatiquementstockéesentantqu’événementsdetemposurlapistedetempo.
CesévénementspeuventêtrecontrôlésvialescontrôleursMIDIexternes,lecurseurde
tempodel’environnementoulessignauxdesynchronisationexternes.Vouspouvez
modifierlestemposenregistrésdanslapistedetempooudansundeséditeursde
tempos(présentésdanslasuitedecechapitre).

Pouractiverl’enregistrementdeschangementsdetempo,procédezcommesuit:
m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement,puiscochezlacase

«Autoriserenregistrementdechangementsdetempo».

Ajustement du tempo par rapport aux régions audio
LacommandeOptions>Tempo>Ajusterletempoenfonctiondeladuréedelarégion
etdeslocatorsajusteletempoduprojet,encréantunévénementdechangementde
tempoauniveaudupointdedépartdelarégionaudiosélectionnée.Celapermetde
s’assurerqueladuréedelarégionaudiosélectionnéecorrespondexactementàla
distanceentreleslocators.

Pourensavoirplussurcettefonction,consultezlarubrique«Réglagedutempod’un
projetafindel’adapteràunerégionaudio»àlapage596.
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Utilisation de la liste de tempos
Lalistedestemposprésentetouslesévénementsdetempodevotreprojet.
Vouspouvezl’ouvrirdanslafenêtreArrangementoudansunefenêtredistincte.

Pourouvrirlalistedestempos,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurleboutonListesdanslabarred’outilsArrangement,puiscliquezsurl’onglet

Tempo(ouutilisezleraccourciclavierAfficher/Masquerlalistedestempos).

m SélectionnezOptions>Tempo>Ouvrirlalistedestempos(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).

Créationetmodificationd’événementsdanslalistedestempos
Laprésentationetl’utilisationdelalistedestemposrappellentcellesdelalistedesévé-
nements.Larubriquesuivanteprésenteuniquementlesprincipalesopérationsdansla
listedestempos.Pourensavoirplussurlesopérationsprincipales(etsimilaires)concer-
nantlalistedesévénements,consultezlechapitre18,«Modificationd’événementsMIDI
danslaListedesévénements»àlapage493.

Pourcréerunévénementdetempodanslalistedestempos:
1 Déplacezlatêtedelectureverslapositionsouhaitéeauseinduprojet.

2 CliquezsurleboutonCréeroucliquezen-dessousdudernierévénementdetempo
àl’aideducrayon.

Unévénementdetempo(quiutiliselavaleuractuelledutempoduprojet)apparaît.
VouspouvezenmodifierlavaleurdanslacolonneTempo.
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Poursupprimerunévénementdetempodelaliste,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Cliquezsurl’événementdetempoaveclagomme.

m Sélectionnezl’événementdetempo,puischoisissezÉdition>Supprimer(ouappuyez
surlatoucheRetourarrière).

Pourmodifierlapositiond’unévénementdechangementdetempo:
m Utilisezlasouriscommeuncurseuroudouble-cliquezsurlacolonneSMPTEou

Positionetsaisissezdirectementlesvaleurssouhaitées.

Pourdéplacerunévénementdetemposélectionnéverslapositionactuelle
delatêtedelecture,procédezcommesuit:

m Utilisezleraccourciclavier«Capterlapositiondel’horloge».

Pourcopierdeschangementsdetempod’unpassagedonné,procédezcommesuit:
1 Placezleslocatorssurlepassagecontenantlechangementdetempovoulu.

2 SélectionnezÉdition>Sélectionnerentreleslocators.

3 CopiezlesévénementsdetempodanslePresse-papiers(Commande+C).

4 Désélectionnezl’ensembledesévénements(encliquantsurl’arrière-plan).

5 CollezlesévénementsdetempoàpartirduPresse-papiers(Commande+V).

6 Pardéfaut,lapositiondecollagecorrespondàlapositiondelectureactuelle,maisvous
pouvezlamodifier.Unezonedesaisiedelapositions’afficheenregarddupremier
événementcollé,vouspermettantdechangerlapositionrythmique.Silepremier
changementdetemponefigurepasaudébutdelamesuredupassage,assurez-vous
quevousavezbienmodifiélenumérodemesureetlaissélesvaleursdebattement,
battementsecondaireetimageoutickinchangées.

7 AppuyezsurlatoucheRetour.Leschangementsdetempocopiéssontalorssélectionnés
etvouspouvezannulerl’opérationsinécessaire.
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Utilisationdumenucontextuel
Denombreusescommandes,notammentdesélectionetdemodification,sontaccessibles
encliquantavecleboutondroitdelasourissurunendroitquelconquedelafenêtreou
encliquanttoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée.Cescommandesvouspermet-
tentd’accélérervotretravail.

Remarque:lafonction«clicdroit»dépendduboutondroitdelasouris:elleouvre
l’optiondemenucontextuelchoisiedansl’ongletLogicExpress>Préférences>
Globales>Édition.

Listesdetemposalternatives
Vouspouvezutiliserjusqu’àneuflistesdetemposdifférentesparprojet.Pourlesprojets
comportantdeschangementsdetempo,celavouspermetd’effectuerlesopérations
suivantes:
Â Ralentirtemporairementletempolorsdel’enregistrementderégionsMIDI.
Â Désactivertemporairementleschangementsdetempo.
Â Testesdifférentesvariationsdetempo.

Pourpasserd’unelistedetemposàuneautre:
m SélectionnezOptions>Tempoalternatifs,puischoisissezlalistedetempossouhaitée.

Optionsdesynchronisationetdevidéo
LafenêtreListedestemposprésenteunmenuFréquenced’imagesSMPTEetune
caseàcocherDétecter.Pardéfaut,lacaseDétecterestcochée,cequiimpliqueque
LogicExpressidentifieautomatiquementlafréquenced’imagesdessignauxde
synchronisationentrants.

Engénéral,cettefonctionconvientparfaitementàl’utilisationdematérielsexternes
delecturedefilmsouvidéos.

Lorsquevoustravaillezavecunfichiervidéostockésurundisquedurconnecté,
LogicExpressnereçoitaucunsignaldesynchronisationexterne(engénéral).
Mêmedanscecasdefigure,vouspouvezlaisserlacaseDétectercochée.

Toutefois,siLogicExpressestlepériphériquemaîtredelasynchronisation,ilestpeu
probablequevoussouhaitiezqu’ilacceptelessignauxentrantsdecodetemporel.
VouspouvezalorsdésélectionnerlacaseDétecteretchoisirunevaleurappropriée
àpartirdumenuFréquenced’images.

Remarque:lacaseDétecterreflèteleréglage«DétectionautoduformatMTC»
auniveauduprojetetlemenuFréquenced’images,lemenuSynchrodumême
nomdanslesréglagesduprojet.Pourensavoirplus,reportez-vousauchapitre35,
«SynchronisationdeLogicExpress»àlapage909.
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Utilisation de la fenêtre Opérations sur le tempo
Lafenêtre«Opérationssurletempo»estutiliséepourmodifierleschangementsde
tempoexistantsetpourencréerdenouveaux.Elleafficheautomatiquementlazone
quevousavezsélectionnéeenvuedesamodification.Enoutre,leschangementssont
représentésgraphiquementetentempsréel,àmesurequelacourbedetempoest
traitée.Vouspouvezainsivisualiserlesopérationseffectuées.

PourouvrirlafenêtreOpérationssurletempo:
m SélectionnezOptions>Tempo>Opérationssurletempodanslaprincipalebarre

desmenus(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesopérationsdetempo»).

m CliquezsurleboutonSynchrodelabarreTransport(sivisible)toutenmaintenantla
toucheContrôleenfoncée,puissélectionnez«Ouvrirlesopérationsdetempo»dans
lemenucontextuel.

Choixd’uneopérationdetempo
LemenuOpérationfournitdiversesfonctionsintéressantespermettantdemodifierles
changementsdetempoainsiquelaréférencedesynchronisation.Lesymboleducadenas
permetdefigercertainsparamètres;leurmodificationdevientalorsimpossible.

Création d’une courbe de tempo
L’opération«Créerunecourbedetempo»vouspermetdecréerplusieursévénements
dechangementdetempoavecseulementquelquesparamètresetproduitunchange-
mentprogressifdutempoglobal.

Pourcréerunchangementdetempodanslafenêtre«Opérationssurletempo»:
1 UtilisezleschampsPositionouTempspourdéfiniroùappliquerlechangementde

tempo:lechampdegauchepermetdedéfinirlepointdedépartdelacourbeet
ledroit,lafin.

2 SaisissezlestemposdedébutetdefindanslaligneTempo.

3 Sélectionnezletypedecourbe.
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TroistypesdecourbesdetemposontdisponiblesdanslemenuTypedecourbe.
Chacundisposed’unparamètredecourburepermettantdedéterminersiletempo
doitêtreaccéléréouralenti,selonquedesvaleurspositivesounégativessontsaisies.
(Ils’agitduchampàdroitedumenuTypedecourbe.)

4 Réglezleparamètredecourbure.

5 Modifiezlaconcentrationd’événementsdetempoauniveaugraphiqueàl’aidedu
paramètreDensité.

Lesvaleursde1/8ouplusnedoiventêtreutiliséesquesicelaestabsolumentnéces-
saire(avecdeschangementsdetempoextrêmementrapidesoulents,parexemple).
Nesélectionnezpasunerésolutionsupérieureà1/8uniquementpourquelacourbe
paraissepluslisse.Celaengendreraitdestraitementsinutilesetlacréationdedavan-
taged’événementsdetempoqu’iln’enfaut.

∏ Conseil:observezlareprésentationgraphiqueàmesurequevousmodifiezlesvaleurs:
lacourbedetempoaffichée(calculéeàpartirdevospropresréglagesdetempo)estdes-
sinéeenrouge.

Remarque:lacaseàcocher«Continueraveclenouveautempo»déterminesile
tempod’origineestreprisàlafindelacourbedetempo(casedésactivée)ousile
nouveautempo(ledernierévénementdechangementdetemposurlacourbe)
estconservé(casecochée).

6 CliquezsurAppliquerlorsquevousavezterminé.

Création d’un tempo constant
L’opération«Créeruntempoconstant»créeuntempostablepourlazonesélectionnée.
Avecleréglagepardéfaut,untempomoyenestassignéàlarubriquedeprojetsélec-
tionnée(enfonctiondesévénementsdechangementdetempoexistants).

Sivoussouhaitezsupprimertouteslesvariationsdetempoentredeuxpointsdonnés,
sansmodifierletempsSMPTEpourlapositionlaplusàdroite,cliquezsurlebouton
Appliquer.

Utilisezlacase«Continueraveclenouveautempo»,quipermetdeconserver
lenouveautempoouderevenirautempoinitial.

Modification de l’échelle des changements de tempo existants
L’opération«Modifierl’échelledeschangementsdetempo»permetdemodifierles
changementsdetempoexistantsdemanièreproportionnelle(changementd’échelle).
Decettefaçon,vouspouvezaccélérerunerubriquedeprojetentière,sansperdreles
liensexistantsavecleschangementsdetemposuivantsauseindelazoneconcernée.
Lamiseàl’échelleesteffectuéeenpourcentages.Lesvaleursdepourcentagepositives
accélèrentlesrubriquesetlesnégatives,lesralentissent.
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Extension d’une courbe de tempo existante
L’opération«Étirerlacourbedetempo»étendoucomprimeunecourbedetempo
existante.LesparamètresPositionouTempssontutiliséspourdéfinirledébutdela
zoneàmodifier.Vouspouvezensuiteindiquerlenouveaupointoùlacourbes’arrête
parunevaleurSMPTEouunepositionrythmique.Vouspouvezégalementdéfinirla
valeurÉtirementdelacourbe(souslaformed’unpourcentage).

Réduction des changements de tempo existants
LeschampsPositionouTempsdéfinissentlespointsdedépartetdefindelazoneà
traiter.LeparamètreDensitédéterminelenombred’événementsdetemporestants
parmesure,unefoisl’opérationeffectuée.Vouspouvezsélectionnerdesvaleurs
comprisesentre1/1(unévénementdechangementdetempoparmesure)et1/32
(32événementsdechangementdetempoparmesure).

Définition aléatoire du tempo
UtilisezlesparamètrePositionouTempspourdéfinirlespointsdedépartetdefinde
lazoneàtraiter.Utilisezlafonctiondedéfinitionaléatoirepourdéterminerl’impor-
tancedel’écartparrapportautempoactuel,enbattementsparminute(bpm).

LeparamètreDensitédéfinitlafréquenceàlaquelledenouveauxévénements
detempoapparaissent.Vouspouvezsélectionnerdesvaleurscomprisesentre1/1
(unefoisparmesure)et1/32(32foisparmesure).
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Utilisation de l’Interpréteur de tempo
Vouspouvezutiliserleclavierdel’ordinateuroulesévénementsMIDIentrantspour
définirletempoduprojet.End’autrestermes,LogicExpressestcapablededétecter
dessignauxdesynchronisationmanuelle(encoreappelée«synchronisation
utilisateur»).Cetteméthodedesynchronisationestassezlibre,puisquedansle
casd’unarrêtdesimpulsionsdesynchronisation,LogicExpresscontinueàsuivre
lederniertemporeçu.

VouspouvezutiliserlacommandeDonnerletempopourgénérerdesévénementsde
synchronisationdutempo.Ilsoussuffitalorsdetaper(ausenslittéral)surunetouche
duclavierMIDIoudel’ordinateur.

Pourpasserenmodedesynchronisationmanuelle,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m ChoisissezManuelledanslemenuModesynchroaffichédansl’ongletFichier>
Réglagesduprojet>Synchronisation>Général.

m Cochezlacase«Activationautodesynchroexterne»sousRéglagesduprojet>
Synchronisation>ongletGénéral(casecochéepardéfaut).

SiLogicExpressperçoitunecommandeDonnerletempo,ilsuitautomatiquement
cetempo.

LesparamètrescontrôlantlaréponsedeLogicExpressàcetypedecommandes
figurentdanslafenêtreInterpréteurdetempo.

PourouvrirlafenêtreInterpréteurdetempo,effectuezl’unedesopérations
suivantes :

m SélectionnezOptions>Tempo>Interpréteurdetempo(ouutilisezleraccourciclavier
Interpréteurdetempo).

m CliquezsurleboutonSynchodelabarreTransport(sivisible)toutenmaintenant
latoucheContrôleenfoncée,puissélectionnez«Ouvrirl’interpréteurdetempo».

Remarque:seulelapisted’instrumentlogicielsélectionnéeetl’ensembledespistesMIDI
externespeuventêtrejouéeslorsquelafenêtreInterpréteurdetempoestouverte.
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Modificationdesparamètresdel’Interpréteurdetempo
Lesparamètresprésentésci-dessousfigurentdanslafenêtreInterpréteurdetempo.

Frapperlespas
CeparamètredéfinitlavaleurdenoteassignéeparLogicExpressauxtemposeffectués
manuellement.Vousobtiendrezdemeilleursrésultatsavecdesvaleursimportantes.
Lanoireestgénéralementunbonchoix.

Fenêtre
Ceparamètredéterminel’intervalledetemps(oufenêtre)pendantlequelilestpossible
d’entrerdesnotesdetempo(expriméenticks,soit1/3840denote).Seuleslesfrappes
effectuéesdanscettefenêtretemporelleserventàdéterminerletempo.Touteslesautres
sontignorées.
Â Pluslafenêtreestétroite,plusLogicExpresspeutvéritablementrésisteràl’influence
(surletempo)desfrappesnecorrespondantpasauxvaleursdenotesdéfiniesdans
leparamètreFrapperlespas.

Â Pluslafenêtreestlarge,plusilestfaciledecréerdeschangementsstrictsdetempo.
Â Sivousdéfinissezleparamètredefenêtresur0,lafenêtredefrappedisparaîttotale-
mentettouteslesfrappessontconsidéréescommedonnéesdedéfinitiondutempo.
LogicExpresseffectue,enoutre,unarrêtsiaucunefrappen’estréalisée.

Réponsedetempo
Ceparamètredéfinitlasensibilitéauxchangementsdetempo:plussavaleurestélevée,
pluslasensibilitéestimportante.Danslaplupartdescas,lavaleur4estrecommandée.
Sivoustrouvezquelecontrôleparfrappeestimprécisetquevoussouhaitezque
LogicExpressrespecteuntemporelativementconstant,abaissezcettevaleurà2environ.

Modif.max.dutempo
Utilisezleparamètre«Modif.max.dutempo»pourdéfinirl’ampleurmaximaledes
changementsdetempoparfrappe(enbpm).Pourobtenirlacourbedetempolaplus
régulière,voireunecourbeconstante,respectezlarèglesuivante:affectezlaplus
petitevaleurpossible(autrementdit,justel’ampleurnécessaire).

Décompteparfrappes
Ils’agitdunombredefrappesservantaudécompte.LogicExpressnecommence
àsuivreletempodelapremièrefrappequ’aprèslesfrappesdedécompte.

Lissage
Enactivantcettefonction,vouslissezlessautsproduitsauniveaudutempoparles
frappesentrantes(fonctionutilesivousutilisezLogicExpressendirect).Vouspouvez
ladésactiverpourqueLogicExpresssuivevosfrappesavecrapiditéetprécision.

Enregistrementdetempo
Cettefonctioncréeunelistedestemposrespectantvosfrappes,lorsquelemode
d’enregistrementestutilisé.Entempsnormal,elledoitêtredésactivée.
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AvantetAprès
Ils’agitdumoded’affichagedevossignauxdefrappe:
Â Avant:cemodeaffichetoutefrappeentrante.
Â Après:cemodeaffichetouteslesfrappesacceptées,survenuesdanslafenêtretempo-
relledéfinie(grâceauparamètreFenêtre),àproximitéousurunpasdefrappe.

LessignauxdefrappeAvantetAprèsclignotentenjaunesilesfrappesfigurentdans
laplageautoriséeetenrougesiellessontendehors.

Utilisation du curseur de tempo
Vouspouvezcréeruncurseurdecontrôledutempoentempsréeldanslafenêtre
EnvironnementensélectionnantNouveau>Curseur>Spéciaux>Contrôledutempo.
Cecurseurpermetdecontrôlerletempoduprojet(vialeméta-événementn˚100).
Ilestinutiled’effectuerlaconnexiondececurseur,àmoinsdevouloirenregistrer
sasortie.

Laplagedevaleurspossiblesducurseurs’étendde50à177bpm.LesdonnéesMIDI
externespeuventserviràsoncontrôle,unevaleurd’entréede0produitalorsuntempo
de50etunede127,untempode177.

EnplaçantlecurseurdetempoentrelesobjetsEntréephysiqueetEntréeséquenceur
danslafenêtreEnvironnement,vouspouvezeffectuerlesopérationssuivantes:
Â Enregistrerleschangementsdetempo.
Â Contrôlerletempoavectouttyped’événementMIDI.

Vouspouvezainsienregistrerintelligemmentdenouvellesdonnéesdepistedetempo.
Lesdonnéesdutempooriginalnesonteffacéesqu’auniveaudeszonescontenant
effectivementdeschangementsdetempo.

Siuncurseurdetempoestdéplacélorsdelalectureoudel’enregistrement,toutes
lesdonnéesdéfiniesdanslalistedestempossontdésactivées,jusqu’àl’arrêtde
LogicExpress.



Chapitre30Opérationsavancéesrelativesautempo 735



LesmouvementsauniveauducurseurdetemposontignoréslorsquelaSynchro
SMPTEexterneestinactive.Ilestdoncpossibled’utiliseruncurseurdetempopour
désactiverlaréférencedesynchronisationlorsdelalectureoul’enregistrement.

Remarque:lacaseParamètreducurseurdetempoaffichelesévénementsdemodula-
tiondehauteurcommedéfinitiond’entrée(pardéfaut).Vouspouvezainsicontrôlerle
tempoduprojetvialaroulettePitchBenddevotreclavier.
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31 Régionsdetabledesbattements

En règle générale, vous activez le clic du métronome lors 
d’enregistrements dans Logic Express. Dans certains cas, vous 
pouvez toutefois être amené à effectuer des enregistrements 
sans ce clic, en jouant rubato ou, tout du moins, pas toujours 
selon un tempo strict. 

Vouspouvezégalementêtreconfrontéaucasoùvoussouhaitezajouterdespistesàun
enregistrementaudioexistant,enregistrésansclicdemétronomeetprésentantdonc
quelqueslégèresvariationsdansletempo.Danscettesituation,laPistedetabledes
battementsvousaideàrendrel’affichagedecesenregistrementslibresplusprobant
d’unpointdevuerythmique.Pourcefaire,cettepistedéfinitlespositionsdesmesures
desévénementsmusicauxexistants,sanspourautantmodifierleurpositiontempo-
relleabsolue,cequipermetdepréserverlerésultataudibleavecsasynchronisation
d’origine.

Danscecontexte,lesévénementsmusicauxfontréférenceaux:
Â NotesMIDIdansdesrégionsMIDI.
Â Élémentstransitoiresdansdesrégionsaudio,cequicorrespondaudébutdenotes
fortementaccentuées.

Établirlatabledesbattementssefaitendeuxétapes:enpremierlieu,vousdevez
connectergraphiquementlesévénementsmusicauxauxpositionsdemesuressouhai-
téesdanslaPistedetabledesbattementsenlesreliantpardeslignesàl’aidede
votresouris(cetteprocédureestdétailléeci-après).LogicExpressinsèrealorsautoma-
tiquementunévénementdechangementdetempoàl’emplacementdechacunede
cespositionsdemesures.Enconséquence,lanote/l’événementestluàsaprécédente
positiontemporelleabsolue,malgrél’articulationdesapositiondemesure.Unprojet
LogicExpressavectabledesbattementscontientdonclesmêmesvariationsdetempo
quel’enregistrementoriginal.
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Enpartantduprincipequelatabledesbattementsestprécise,toutestsynchronisésur
letempodumétronome,cequivousoffreuncertainnombred’avantagespourlasuite
duprojet:
Â Vouspouvezutiliserleclicdumétronomelorsdel’enregistrementd’autresrégions.
Â Vousêtesàmêmed’appliquerdesfonctionsQuantifierauxnouvellesrégionsenre-
gistrées.

Â Lesboucles(MIDIetAppleLoops)sontautomatiquementajustéesautempo
lorsqu’ellessontutiliséesdanslazoneArrangement.

Â LesrégionsMIDIenregistréessansclicsontaffichéesdemanièreprobanted’unpoint
devuemusicaldansl’éditeurdepartition.

Â IlestmêmepossibledecréerlesrégionsMIDIsupplémentairesvialafonctionEntrée
pasàpas,sansqueleursonoriténesoittropraide.Cettesensationlisseestdueaux
partiesluesavectousleschangementsdetempocréésparleprocessusd’élabora-
tiondelatabledesbattements.

Pardéfaut,lespistesglobalesdemarqueur,d’articulationetdetempodeviennent
visiblesdèsquevousactivezl’affichagedespistesglobales.Silapistedetabledes
battementsn’estpasaffichée,choisissezPrésentation>Configurerlespistesglobales,
puiscochezlacaseTabledesbattements.Pourensavoirplus,reportez-vousàla
rubrique«Affichageetmasquagedepistesglobalesindividuelles»àlapage81.

Table des battements avec des régions MIDI
Larubriquesuivanteabordelaprocédured’établissementdelatabledesbattements
danslafenêtreArrangement.Vousavezégalementlapossibilitédeprocéderdansles
fenêtresClavier,PartitionetHyperEditor,quivousoffrentl’avantagesupplémentairede
visualiserdirectementlesnotescorrespondantes.Pourutiliserlatabledesbattements
(oulatester),vousdevezdisposerd’unerégionMIDIaumoins,quinecorrespondpas
autempoactuel.Siaucunen’estàvotredisposition,ilvoussuffitd’enregistrerune
régionsansclicdumétronome.
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Lapartiesupérieuredelapistedetabledesbattementsvousafficheunerèglecontenant
unereprésentationgraphiquedesmesuresmusicales,battementsetsous-divisions.
Touscesélémentsreflètentlavaleurdedivisiondéfiniedanslabarredetransport
(etdépendentégalementduniveaudezoomactuel).

Pourallouerdesévénementsdenoteàdespositionsdemesuresparticulières:
1 Sélectionnezlesrégionsquevoussouhaitezutiliserpourlatabledesbattements.

Unefoissélectionnées,depetitesligneshorizontalesapparaissentauniveaudubord
inférieurdelapistedetabledesbattements.Ellesreprésententlesnotesdansles
régionssélectionnées.

2 Commencezàgauche.Auniveaudelapremièrepositiondemesurequevoussouhaitez
affecteràunenoteMIDI:danslarègleMesure,cliquezsurlapositionexacteetmaintenez
leboutondelasourisenfoncé.

Unelignejauneverticaleapparaît.

3 Toutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,faitesglisserlecurseurverslebas,
endirectiondelalignereprésentantlenotechoisie.

Unedeuxièmelignejaune,légèrementplusfoncée,apparaît:elleesttoujoursconnec-
téeàlamêmepositiondanslarègleMesure.Cettelignesuitlemouvementducurseur
verslapartieinférieuredelapiste,formantunangle.Unefoisqu’elleestconnectéeàla
notechoisie,relâchezleboutondelasouris.

LogicExpresscalculeautomatiquement,puisinsèreunchangementdetempo.
Ilestalorsvisiblesurlapistedetempo.Vousêtesainsiassuréquelanoteallouée
ettouteslesautresnotesserontluesàlamêmepositiontemporelleabsoluequ’aupa-
ravant,bienquelespositionsdesmesuresaientétémodifiées.

4 Déplacez-vousdegaucheàdroitepourajusterlesévénementssuivantssurl’axe
temporel,afind’optimiserlesrésultatsobtenuspourlatabledesbattements.

Sivousfaitesuneerreur,vouspouvezeffacerl’allocationd’unbattement.Ilvoussuffit
dedouble-cliquerdessusavecl’outilGommeoudelesélectionner,puisd’appuyersurla
toucheRetourarrière.Lorsdel’utilisationdelatoucheRetourarrière,faitesattentionde
nepaseffacerparmégarded’autresévénementsourégionsactuellementsélectionnés.
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Poureffacertouteslesallocationsdebattements,cliquezn’importeoùdansl’en-tête
delapistedetabledesbattements(àl’exceptiondesboutonsetdesmenus).Toutes
lesdonnéesdelapistesontalorssélectionnées.AppuyezensuitesurlatoucheRetour
arrièrepoursupprimertouslesévénements.

Remarque:sivoussouhaiteztracerunelignereliantlapositiond’unemesureà
unepositionparticulièredel’enregistrementd’origine(oùiln’existeaucunenote),
maintenezlatouchelaContrôleenfoncéealorsquevoustracezlaligneàl’aidevotre
souris.Lalignevientalorssecalersurlamoindresous-division.

Table des battements avec des régions audio
LaprocédureestquasimentidentiqueàladescriptionfourniepourlesrégionsMIDI.
LadifférencemajeureestqueLogicExpressdoittoutd’abordanalyserlesrégionsaudio,
afindedétecterlesemplacementsprédominantsd’unpointdevuerythmique,pour
pouvoirlesrelierultérieurementàunepositiondemesure.LogicExpressrechercheles
élémentstransitoireslorsdesonanalysedesrégionsaudio.Eneffet,ilscorrespondentà
despositionsoùl’enregistrementaudiodevientnettementplusfortsurunetrèscourte
durée(autrementdit,lepicd’unsignal).Lecasestcourantsurlesenregistrementsde
batterie,maisl’analysed’autresinstrumentsoudemixagescomplets(selonlecontexte
musical)peutégalementfournirdesrésultatsutilisables.

Pourdétecterlesélémentstransitoiresdansunerégionaudio:
m Sélectionnezunerégionaudio,puiscliquezsurleboutonAnalyserdansl’en-tête

delapistedetabledesbattements.

Suiteàl’analyse,lesélémentstransitoiressontaffichéssousformedepetiteslignes
verticalesenbasdelapistedetabledesbattements.Pourlesétapessuivantes,
reportez-vousàlaprocéduredécriteprécédemmentpourlesrégionsMIDI.

Ilestégalementpossibled’analysersimultanémentplusieursrégionsaudiosélectionnées.
Uneautreméthodepourlancerl’analysedesrégionsaudioconsisteàlesfaireglisserdirec-
tementsurlapistedetabledesbattements.
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Améliorationdelaprécisiondelatabledesbattements
LachampdevaleurSensibilitédeladétectionsituédansl’en-têtedepistevouspermet
deredéclencherlaprocédured’analysesivousn’êtespassatisfaitdesrésultatsobtenus.
UnréglageplusélevéduparamètreSensibilitédeladétectiondétecteplusd’éléments
transitoires,cequipeutêtrepratiquedanslecasd’unemusiqueprésentantdesaccents
peudistincts(commeunebatterielégèredansunmixagepuissant).D’unautrecôté,
l’augmentationduréglagedelaSensibilitédeladétectionpeutprovoquerladétection
etl’affichaged’élémentstransitoiresnonsignificatifsdanslastructurerythmiqued’une
région.Engénéral,ilestdoncrecommandédecommenceravecunréglagefaiblede
laSensibilitédeladétection,puisdepasseràunréglagesupérieurs’ils’avèrequedes
élémentsrythmiquesévidentsnesontpasidentifiéscorrectement.

Remarque:leniveaudedétectionestindépendantduvolumeglobald’unerégion
audio.End’autrestermes,vousobtiendrezlesmêmesrésultatsquelarégionsoit
normaliséeounon.

Danscertainscas,vosenregistrementspeuventcontenirdesévénements(notesMIDI)
caléssurdespositionsutilesd’unpointdevuemusicaletquidoiventlerester,mêmesila
tabledesbattementsestutiliséepourlesenregistrementsaudio.Detellessituationsont
étéprévuesgrâceàl’intégrationdel’optionProtégerMIDI,situéedansl’en-têtedela
pistedetabledesbattements.Ilvoussuffitalorsd’activercetteoptionpourconserver
lesévénementsMIDIexistantsàleurpositionactuelle,malgrél’utilisationdelatable
desbattements.

Battements issus de la région
Situédansl’en-têtedelapistedetabledesbattements,lebouton«Battementsissus
delarégion»activeuneméthodeautomatiqued’établissementdelatabledesbatte-
mentsbaséesurunerégiondemétronomeauto-enregistrée.

Pourutiliserlafonctionautomatiquedelatabledesbattements:
1 Créezouutilisezunepisteinstrumentale.

2 Insérezl’instrumentKlopfGeist(ouéventuellementEXS24mkIIavecunsonapproprié,
commedesnotesferméesdecharlestonouunclick).

3 Enregistrezunclicdemétronomed’unenoteparbattementcorrespondantàla
musiqueprésentedanslesrégionsexistantes.

Sicertainesdesnotesdelarégiondumétronomenesontpasenrythmeavecl’enre-
gistrementd’origine,vouspouvezmodifierleurpositiondansl’undeséditeursMIDI
disponibles,afindelessynchroniseraveclamusique.
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4 Sélectionnezlarégiondumétronome,puiscliquezsurleboutonBattementsissus
delarégion.

5 Choisissezlavaleurdenotelamieuxappropriéedanslazonededialogue«Réglerles
battementssurlesrégionsguides»(pardéfaut:1/4Note),puiscliquezsurOKpour
établirlatabledesbattements.

LogicExpressfaitcorrespondretouslesbattementsauxnotesdanscetterégion
etinsèreunchangementdetempopourpréserverlasynchronisationd’origine,
encommençantparlepremierbattementsurlapremièrebarre.Bienquelerésultat
audiblenechangepas,mamusiqueestaffichéecorrectement,encequiconcerne
lespositionsdesmesures.

Table des battements réglée sur les marqueurs de scène
LorsquelapisteglobaleVidéoestvisible,qu’uneséquenceQuickTimeestchargéeet
quelafonctionDétectercoupuresestutilisée(danslapisteVidéo),lesmarqueursde
scènedétectésapparaissentsousformedepositionsdisponibles(lignesverticales)
enbasdelapistedetabledesbattements.Vouspouvezalorstrèsfacilementdéfinir
lapositiondelacoupured’unescènecommelepremiertempsfortd’unemesure,
enluiallouantlapositiondelamesure,commedécritprécédemment.

Table des battements réglée sur les marqueurs
Silapistedesmarqueursestvisible,vouspouvezcliquersurunmarqueurpourl’assigner
àunepositiondanslatabledesbattements(ligneverticaleenbasdelapistedetable
desbattements).Ilvoussuffitd’appuyersurlatoucheMajtoutencliquantpourassigner
àplusieursmarqueursdespositionsdanslatabledesbattements.Dèslorsquevousavez
terminé,vouspouvezmasquerlapistedesmarqueurs.
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32 Transpositionaveclespistes
d’accordetdetransposition

Vous pouvez utiliser les pistes d’accord et de transposition 
pour modifier la transposition de la lecture des événements 
MIDI et des boucles Apple Loops dans le temps.

Lapistedetranspositioncomportedesnœudsquisontreliéspardeslignesverticales
ethorizontales.Chaquenœudreprésenteunévénementdetranspositionglobale,
quidéterminelavaleurdelatranspositionglobale,jusqu’àcequelatêtedelecture
atteignel’événementdetranspositionsuivantaucoursdelalecture.

Lesévénementsdetranspositionsontétroitementliésauxnotesd’accordd’origine
présentessurlapisted’accord:sivouscréezoumodifiezunévénementdetranspo-
sition,lavaleurduchangementdetonalitéseraimmédiatementreflétéeparlesnotes
originalesdel’accorddanslapisted’accord,etinversement.

Lapositionzérosurlespistesdetranspositionetd’accordestdéterminéeparl’armature
actuellesurlapisted’articulation.Sil’armaturechangeaucoursduprojet,lapositionzéro
despistesdetranspositionetd’accordestmodifiéeenconséquence.
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Méthode de transposition des événements MIDI et des 
boucles Apple Loops
Lesévénementsdetransposition(etleuréquivalententermesd’accord)changent
latonalitédesévénementsMIDIetdesbouclesAppleLoops.

ÉvénementsMIDI
LesévénementsdetranspositionmodifientréellementlesévénementsMIDIproprement
dits.Parexemple:sivouscréezunerégionMIDIcontenantunévénementdenoteC3,
copiezcetterégionMIDI,puiscréezunévénementdetranspositionde+2audébutde
larégionMIDIcopiée,l’événementdetranspositionmodifiel’événementdenoteenD3.

Malgrélamodificationapportéeauxdonnéesdesévénements,lapistedetranspo-
sitionfonctionnedemanièrenondestructive,envouslaissantchangerplusieurs
foislatranspositiond’événementsMIDI.SupposonsquevousayezcopiélanoteD3
del’exempleci-dessusàunepositionoùlapistedetranspositionestrégléesur+2.
Danscecas,l’événementMIDIestlucommeunenoteD3.Toutefois,silapistedetrans-
positionestrégléesurunintervalledelecturedifférentauniveaudelapositioncible,
l’événementMIDIsubitalorsunchangementdetonalitélorsdelanouvelletranspo-
sitiondelecture.
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Lesévénementsdetranspositionn’affectentquelesévénementsMIDIdéjàprésents
dansvotreprojet.Ilsn’ontaucunimpactsurlesévénementsMIDIcréésouenregistrés
aprèsleurmodification.

LesévénementsMIDIsonttransposésuniquementsilacaseàcocher Pas de Rég Trp 
est désactivéedansleszonesParamètredepistecorrespondantes.

BouclesAppleLoops
LesbouclesAppleLoopspeuventcontenirdesinformationssurlaclédanslaquelle
ellessontprésentes.Ellespeuventêtretransposéesautomatiquement.Lesrégions
audiostandard(c’est-à-dire,lesrégionsaudioquinesontpasdesbouclesAppleLoops)
nesontalorspasaffectées.LesbouclesAppleLoopsquin’ontpasdedéfinitionClé(par
exemple,lesbouclesdebatterie)nesontpasaffectéesnonplus.Pourensavoirplus,
reportez-vousàladescriptiondelapisted’accorddanslechapitresurlesboucles
AppleLoops,àlapage695.

Création et modification d’événements de transposition et 
d’accord
Lacréationetlamodificationd’événementsdetranspositionetd’événementsMIDI
standardfonctionnentàl’identique.

Pourcréerunévénementdetranspositiondanslepistedetransposition,effectuez
l’unedesopérationssuivantes:

m Sélectionnezl’outilCrayon,puiscliquezàlapositionchoisiedanslapistedetransposition.

m ToutenmaintenantenfoncéeslestouchesContrôle+Option+Commande,cliquezà
lapositionchoisiedanslapistedetransposition,entrezunevaleurdetransposition
danslechamp,puisappuyezsurRetour.

Unévénementdetranspositiondelavaleursaisieestcrééàl’endroitoùvousavezcliqué.

Pourmodifierlavaleurdetranspositiond’unévénementdetransposition,cliquez
dessuspourlasélectionner,puisfaites-laglisserverslehautouverslebas.
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Pourcréerunévénementd’accorddanslapisted’accord:
m Sélectionnezl’outilCrayon,cliquezàlapositionchoisiedanslapisted’accord,

puisdéfinissezunsymboled’accorddanslazonededialogueDéfinirl’accord.

Sivoussouhaitezmodifierunévénementd’accord,ilvoussuffitdedouble-cliquer
dessus.LazonededialogueDéfinirl’accordapparaîtalorspourvouspermettrede
modifierlespropriétésdusymboledel’accordselonvosbesoins.

Poursélectionnerunévénementd’accordoudetransposition:
m Cliquezsurunévénementd’accordoudetranspositionàl’aidedel’outilPointeur.

CliquezsurplusieursévénementstoutenappuyantsurlatoucheMajouutilisezla
méthodedesélectionparétirement.

Pourdéplacerunévénementd’accordoudetranspositionlelongduplan
demontage:

m Sélectionnezunévénement,puisfaites-leglisserverslagaucheouversladroite.

Alorsquevousprocédez,observezlabulled’aidepourconnaîtrelavaleurdetranspo-
sitionetlapositiondemesureexactesdecetévénement.

Poursupprimerunévénementdetranspositionoud’accord,effectuezl’une
desopérationssuivantes:

m Cliquezsurl’événementàsupprimeràl’aidedel’outilPointeur,puisappuyezsur
latoucheRetourarrière.

m Cliquezsurl’événementàsupprimeràl’aidedel’outilGomme.

VouspouvezcopierdesévénementsdetranspositiongrâceauxfonctionsCopieret
CollerhabituellesouenlesfaisantglissertoutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée.

Vousavezégalementlapossibilitédecopieroudéplacersimultanémentplusieursévéne-
mentsdetransposition,cequiesttrèsutilepourdesrubriquesdeprojetrépétées.
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Analyse de régions MIDI
VouspouvezcliquersurleboutonAnalyserdelapisted’accordpourobtenirune
analysedesaccordsprésentsdansunerégionMIDI.SélectionnezunerégionMIDI
(depréférence,contenantdesaccordscomplets),puiscliquezsurleboutonAnalyser
dansl’en-têtedelapisted’accord.LarégionMIDIsélectionnéeestanalyséeetles
accordsdétectésapparaissentdanslapisted’accord.Vouspouvezégalementanalyser
plusieursrégionsplacéesàlasuitelesunesdesautres.Uneautreméthodeconsisteà
faireglisserlesrégionsàanalysersurlapisted’accord.

Remarque:n’oubliezpasquelesaccordsdelapisted’accordsontdesévénements,
etqu’ilsontuneincidencesurlatranspositiondelalecturedesévénementsMIDIet
desbouclesAppleLoops.Veillezàn’utiliserlapisted’accordquesicelaestnécessaire;
sonutilisationatoujoursdesrépercussionssurvotrecomposition.Parexemple:
lorsquevousanalysezvotreprojet,puiscopiezunerégionsanscopierlesévénements
delapisted’accord.Évitezdel’utilisersivoussouhaitezseulementafficherlesaccords
devotreprojet.Danscecas,utilisezplutôtlapistedesmarqueursoulessymboles
d’accordsousformedetextedel’Éditeurdepartition.

TravailenmodeChangeruniquementl’affichage
Vouspouvezêtreconfrontéàlaprésenced’accordsincorrectsouàl’absencedecertains
accordsdanslapisted’accord.Parexemple:vousenregistrezunerégionMIDI,vousla
sélectionnez,puisvouscliquezsurleboutonAnalyserdelapisted’accord.Enrèglegéné-
rale,toutfonctionneparfaitement,carl’algorithmed’analyseestplutôtintelligentetiden-
tifiesansproblèmelesharmoniques.Silerésultatduprocessusd’analysen’estpascelui
escompté,ets’iln’estpasconformeàvotreenregistrement,LogicExpressvouspropose
unesolutionfacile:lemodeChangerl’affichageuniquementdelapisted’accord.
Sivousactivezcemodeencliquantsur«Changerl’affichageuniquement»danslapiste
d’accord,vousêtesàmêmed’ajusterlesaccords,detellesortequ’ilscorrespondentàce
quevousentendezréellement(lesévénementsdetranspositiondelapistedetranspo-
sitionsontadaptésenconséquence).Aucunedesmodificationsappliquéesauxaccords
delapisted’accord(lorsquelemodeChangeruniquementl’affichageestactif )n’aurade
répercussionssurlalecturedesrégionsMIDIcorrespondantes.Leseuleffetdecesmodifi-
cationsserad’adapterlesaccordsaffichésdanslapisted’accorddetellesortequ’ils
correspondentàceuxquisontlusdanslarégionMIDI.

LemodeChangerl’affichageuniquementnefonctionnepasaveclesboucles
AppleLoopsutiliséesdanslespistesAudio.Pourensavoirplus,reportez-vous
àladescriptiondelapisted’accorddanslechapitresurlesbouclesAppleLoops
enpage695.
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Insertionde symbolesd’accorddanslapartition
Lessymbolesd’accordaffichésdanslapisted’accordpeuventêtreinsérésdans
l’éditeurdepartition(etimprimés).

Pourinsérerdesaccordsdelapisted’accorddansl’éditeurdepartition:
m Sélectionnezlaportéeàutiliserpourlessymbolesd’accorddansl’éditeurdepartition,

puischoisissezFonctions>InséreraccordsdelapisteglobaleAccord.

Lessymbolesd’accordinsérésapparaissentenbleu(maisserontimprimésennoir).
Ilsnepeuventêtredéplacésquedansleslimitesdel’accordsurlapisted’accord.
Double-cliquezsurundecesaccordspourouvrirlazonededialogueDéfinirl’accord
delapisted’accord.
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33 Utilisationdelanotation

L’éditeur de partition vous permet de visualiser et d’éditer les 
régions MIDI sous forme de notation musicale traditionnelle.

Cechapitredétaillelesoutilsetlesfonctionsdisponiblespourlasaisie,l’édition,
lamiseenpageetl’impressiondepartitionsetdeparoles.Aprèsuneprésentation
généraledel’éditeurdepartition,vousapprendrezà:
Â entrerdesnotes,dessymbolesmusicauxetdutextedanslapartition,
Â utiliserlesnombreuxréglagesd’affichagepourretranscrirelesenregistrementsMIDI,
Â modifierdesnotesetdessymbolesmusicauxsurvotrepartition,
Â définirlamiseenpagedevotrepartitionetl’imprimer,
Â personnaliserl’affichagedel’éditeurdepartition.

Cechapitren’enseignepaslathéoriemusicale,nicommentlireouécrirelanotation
musicale.SonbutestdevousprésenterlafaçondontLogicExpressvouspermetde
créer,demodifier,d’arrangeretd’imprimerlamusiquesousformedenotation.
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Àproposdel’éditeurdepartition
L’éditeurdepartitionaffichelesrégionsMIDIsousformedeportées,jouéespar
lespistesinstruments.

Chaqueportéeoupiste(zoneArrangement)peutcontenirunnombreillimitéde
régionsMIDI.Si,danslazoneArrangement,lesrégionsMIDId’unepistesesuivent
directement(sansespaceentreelles),elless’affichentsouslaformed’uneportée
continuedanslapartition(saufsivousavezlimitélavueàuneseulerégionMIDI
enactivantlemodeLienaucontenu).

LeslignesdeportéedesrégionsMIDIsélectionnéess’affichentenbleu,saufsicette
optionestdésactivéedanslazonedespréférencesdepartition(reportez-vousà
larubrique«Préférencesdepartition»àlapage897).Ainsi,vouspouvezaisément
identifierlemorceauactuellementsélectionné.

ZoneParamètres
d’affichage

ZoneParamètre
d’événement

Palettedessymboles
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Exemplegénéraldefluxdeproduction
Cetterubriqueestconçuepourfournirunevued’ensembledel’approcheàadopter
pourlacréationd’unepartitionmusicaledansLogicExpress.

Étape 1 :  Placer des notes sur la partition
Ilexistetroisfaçonsdeprocéder:
Â L’enregistremententempsréeldepuisvotreclavierMIDI(reportez-vousàlarubrique
«EnregistrementMIDI»àlapage426).

Â L’enregistrementparétapesenutilisantsoitvotreclavierMIDI,soitleclavieravec
verrouillagemajuscules(reportez-vousàlarubrique«EnregistrementMIDIavec
entréepas-à-pas»àlapage433).

Â Lasaisiemanuelleavecleclavierdel’ordinateuroulasouris(évoquéeplusloindans
cechapitre).

Commementionnéauparavant,l’éditeurdepartitionaffichelecontenuderégionsMIDI
quiagissentcommedes«conteneurs»pourlesévénementsdetypenote(etautre).
Decefait,sivoussouhaitezutiliserl’éditeurdepartition,vousdevezcréeretsélectionner
unerégionMIDIdanslazoneArrangement.
Â DanslapartieinférieuredelafenêtreArrangement,cliquezsurl’ongletPartitionpour
afficherlazoneÉditeurdepartitionoubienchoisissezFenêtre>Partition(raccourci
clavierpardéfaut:Commande+3)pourouvrirlafenêtreÉditeurdepartition.Lapiste
oularégionactuellementsélectionnées’affichesousformedeportée.

Â Double-cliquezsurl’arrière-plandel’éditeurdepartition(avecl’outilPointeur)sivous
souhaitezvoirlesrégionsdetouteslespistesMIDI(MIDIexterneetlogiciel)sous
formedeportées.

Étape 2 :  Utiliser les réglages d’affichage pour créer une notation lisible
LogicExpress«interprète»lesrégionsMIDIpourl’affichagedepartitionàl’aide
detouteunepalettedeméthodespersonnalisables.

Lesévénementsdenotesontreprésentéspardesnoires,descroches,etc.Lesespaces
entrelesnotessontreprésentéspardessilences.Lesdonnéesrelativesàlapédaleforte
peuventégalementêtrereprésentéessurvotrepartition.

Votreobjectifconsisteàconserverl’ambiancedesenregistrementseffectuésentemps
réel(sic’estainsiquevousintégrezlesdonnéesdevosnotesdansLogicExpress),
toutengénérantunepartitionlisiblepardesmusiciens.
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Sivousaimezlesonàlalecture,maispasl’aspectdelapartition,vouspouvezgénéra-
lementobtenirlerésultatdésiréenmodifiantquelquesréglagesdanslazoneParamètres
d’affichage(voir«Transcriptiond’enregistrementsMIDI»àlapage820),ainsiqueles
réglagesglobauxdepartitionduprojet.
Â ZoneParamètresd’affichage:lesparamètresdelazoneParamètresd’affichageaffectent
essentiellementl’affichagerythmiquedesrégionsMIDIsélectionnées.Ilss’appliquent
uniquementàl’affichagedelapartitionetn’affectentpaslalecturedesrégionsMIDI.
Ilspeuventêtredifférentspourchaquerégion.Certainsdecesparamètrespeuventêtre
écraséspourdesnotesindividuelles,àl’aided’attributsdenote.

Â Réglagesduprojet:vouspouvezdéfinirdesoptionsd’affichagegénéralesayantune
incidencesurlatotalitéduprojetdanslafenêtredesréglagesduprojetdepartition
(voir«Réglagesdeprojetassociésàl’affichagedespartitions»àlapage874).Ceux-ci
incluentl’espacemententrelesnotes,lesmargesdespages,l’épaisseurdeslignes,
l’affichagedesnomsd’instrument,lesnumérosdepageetdemesure,etc.

Important:lesparamètresd’affichagedepartitionn’ontabsolumentaucuneincidence
surlalectureMIDI;ilsaffectentuniquementlafaçondontlesdonnéesMIDIsont
affichéesdansl’éditeurdepartition.Cesystèmedistinctd’affichagedenotationvous
permetd’ajusterl’aspectdelanotationsansmodifierlesdonnéesdelarégionMIDI
originale(etdonclesperformances).
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Vouspouvezcontrôlerdavantageencorel’affichageensélectionnantouencréantdes
stylesdeportée,desstylesdetexteetdesjeuxdepartitions,quicorrespondentmieux
àvotremusique.
Â Lesstylesdeportéeexistentpourlaplupartdestypescourantsàportéeunique
ouàplusieursportées;ilspeuventêtresélectionnésdanslemenuStyledelazone
Paramètresd’affichage.Cescommandessontlessuivantes:Piano,Guitare,Coren
Mibémol,OrgueetmêmeBatterie.Sélectionnezsimplementceluiquireprésentele
mieuxlapartiedel’instrumententantquenotation.Siaucundesstylesexistantsne
convient,vouspouvezfacilementcréerlevôtre(voir«Utilisationdesstylesde
portée»àlapage835).

Â Lesjeuxdepartitionsvouspermettentdedéterminerquelsinstrumentssontaffichés
(etimprimés)surunepartition.Vouspouvezinclureautantd’instrumentsdepisteque
vouslesouhaitezdansunepartition(voir«Créationdepartitionsetderubriquesins-
trumentalesaumoyendesjeuxdepartitions»àlapage858).Ainsi,vouspouvezfacile-
mentcréerdesfeuillesdemusiquedistinctespourlesviolonistes,lesjoueursdecor
d’harmonie,etc.

Â Lesstylesdetexteserventàcontrôlerplusieursélémentstextuelsdevotrepartition,
notamment:letitre,lesparoles,lesrenseignementssurlesdroitsd’auteur,lenom
desinstrument,etc.Vouspouvezattribueràchacundecesélémentstextuelsun
styleetunetailledepolice,etc.reprisdustyleglobaldutexte(voir«Utilisationdu
texte»àlapage799).

Étape 3 :  Modifier les événements de note
Malgrélesnombreusesoptionsd’affichageévoquéesplushaut,vousserezpeut-être
amenéàajusterl’apparencedecertainesnotes.Pourcela,vousdevezutiliserlesfonc-
tionsdumenuAttributsdenote.Cescommandesvouspermettentd’ajusterlesévéne-
mentsdenoteindividuels,notammentlesenharmoniques,lesarticulations
accidentelles,lesliaisons,lesligatures,etc.

Styledeportée
simple

Styledeportée
comportantdeux
portées
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Cettefonctionnalitépeutaussiêtreutiliséesurplusieursnotessélectionnées,cequien
faitunoutiltrèsutilepourlesrarescasoùlesréglagesdel’affichagenepermettentpas
d’obtenirlerésultatsouhaité.

Étape 4 :  Saisir des événements, des symboles et du texte
Trèspeudepartitionssontexclusivementcomposéesd’événementsdetypenote
(etsilence).

Lapalettedessymbolescontientuncertainnombredesignes(marquagesdepédale,
articulations,etc.)quevouspouvezinséreretpositionnerdanslapartitionenlesfaisant
glisseraveclasouris.Cettepalettecontientaussitouslestypesd’événementsdenote,
declé,demarqueursdetraitdemesure,etc.Cesélémentspeuventeuxaussiêtreajou-
téstrèsfacilement,enlesfaisantglisseretenlesdéposant(voir«Utilisationdelapalette
dessymboles»àlapage763).

LessilencessontgénéralementaffichésautomatiquementdansLogicExpressmais,
sinécessaire,vouspouvezlesinsérermanuellementdepuislapalettedessymboles
(voir«Créationetinsertiondesilences»àlapage791).

Lasaisiedesparoles,dutitreoud’autrestypesd’élémentstextuelsestréaliséeàpartir
delapalettedessymbolesouàl’aidedel’outilTexte(voir«Utilisationdutexte»àla
page799).

Étape 5 :  Modifier l’ensemble de la partition
Unefoisquevousavezenregistréouinsérétouteslesnotesettouslessymboles
(oupresque)dansvotrepartitionetmodifiédesélémentsdonnés,l’étapesuivante
consisteàpeaufinersonagencement(style).

Celainclutgénéralementl’utilisationd’outilspermettantderepositionnerlesportéeset
lamodificationdesréglagesduprojetdepartitionafind’ajusterlenombredemesures
parligne,dedéfinirlesmargesdespages,etc.Touteslesoptionsdemiseenpagedu
projetsontabordéesdans«Réglagesdeprojetassociésàl’affichagedespartitions»à
lapage874.
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CetteréorganisationsefaitenprésentationPage,quiafficheautantdedoublespages
quepossible(enfonctiondelatailledelafenêtreÉditeurdepartitionetduniveaude
zoomactif ).

Pourbasculerentrel’affichagedepartitionpardéfaut(appeléprésentationlinéaire)
etlaprésentationPage:

m CliquezsurleboutondelaprésentationPage(àgaucheduboutondemenuStyle).

∏ Conseil:utilisezlaprésentationlinéairepourl’édition,carlefaitderedessineràl’écran
s’avèrebeaucoupplusrapide,notammentsurlesordinateurspluslents.Laprésentation
Pagedoitêtreexclusivementréservéeauxtâchesdemiseenpage,envuedel’impression.
PourensavoirplussurlaprésentationPage,reportez-vousàlarubrique«Personnalisation
del’apparencedel’éditeurdepartition»àlapage873.
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Étape 6 :  Imprimer une partition
Ladernièreétapeconsisteàimprimervotrepartition.Lerésultatimprimécorrespond
toujoursàcequevousvoyezdanslafenêtreÉditeurdepartition(laprésentationPage
doitêtreactivée).

Pourimprimerlapartition:
1 ChoisissezFichier>Imprimer(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+P).

Lazonededialogued’impressions’ouvrealors.

2 Choisissezlesoptionsd’impressionsouhaitées(ycomprisl’impressionversle
formatPDF),puiscliquezsurleboutonImprimer.

Avantd’imprimer,vouspouvezactiverlaprésentationPrévisualisation,quiaffiche
lesmargesdepageàl’écran.

PouractiverlaprésentationPrévisualisation:
m ChoisissezPrésentation>Optionsd’affichagedespages>Prévisualisation

(accessibleuniquementsilaprésentationPageestactivée).

Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique«Impressiondelapartition»àla
page866.
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Saisiedenotesetdesymbolesdansl’éditeurdepartition
Vouspouvezajouterdesnotesetdessymbolesdesmanièressuivantes:
Â EnregistrementsMIDIentempsréel(marquagesdepédaleforteoudenotes
uniquement).

Â Saisied’étapesMIDI(notesuniquement).Cetteopérationpeutêtreréaliséeavec
l’ordinateurouunclavierMIDI.

Â Glissementdenotesoudesymbolesdelapalettedessymbolesverslaportée.
Â Saisierapidedesymbolesparattributionàdesnotessélectionnéesàl’aidede
raccourcisclavier.Cesdernierssontdisponiblespourcertainssymbolesliésàdes
notes(accents,symbolesdejazz,etc.)etàdesarticulationsoudescrescendi.
Desinformationsrelativesauxraccourcisclaviersontaffichéesdanstoutlechapitre,
lecaséchéant.

Â HyperDraw(voir«Utilisationd’HyperDrawdansl’éditeurdepartition»àla
page762)vouspermetd’inséreretdemodifierdesévénementsMIDIqui,entemps
normal,nesontpasaffichésdansl’éditeurdepartition,notammentlesdonnéescon-
tinuesducontrôleur(volume,modulationsdehauteur,etc.).

L’affichagedesnotes(etdessymboles)saisisdépenddesréglagesd’affichagedel’éditeur
departition,enparticulierceuxdelazoneParamètresd’affichage(voir«Transcription
d’enregistrementsMIDI»àlapage820),etdesattributsdenote(voir«Utilisationdes
attributsdenotepourmodifierdesnotesséparément»àlapage828).

LesréglagesdeszonesParamètresderégionetParamètresdepisteontégalement
uneincidencesurlalectureMIDI.Lesréglagesdel’environnementpeuventaussiavoir
uneffetsurlalectureMIDI,s’ilestconfigurédanscetteoptique.

Enregistrement MIDI en temps réel
BienquelesenregistrementsMIDIsoientgénéralementréalisésdanslazoneArrangement,
vouspouvezaussileslancerdirectementdepuisl’éditeurdepartition.Vousdeveztout
d’abordsélectionnerlapistededestinationdanslalistedespistesreprisedelazoneArran-
gement.Vouspouvezeffectuercetteopérationdirectementdepuisl’éditeurdepartition,
encliquantsuruneportéeassociéeàlapistesouhaitée.S’iln’existeaucunerégionMIDIsur
lapiste,vousdevezbasculerverslazoneArrangementpourl’enregistrement,carlapistene
s’affichepasdanslapartition(l’éditeurdepartitionafficheuniquementlesrégionsetles
dossiers).PourensavoirplussurlesenregistrementsMIDI,reportez-vousàlarubrique
«EnregistrementMIDI»àlapage426.
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Saisie des étapes
Lasaisied’étapesdansl’éditeurdepartitionfonctionnedelamêmefaçonquedans
lesautresfenêtresd’éditeur(reportez-vousàlarubrique«EnregistrementMIDIavec
entréepas-à-pas»àlapage433).

Néanmoins,l’éditeurdepartition(toutcommel’ÉditeurClavier)permetd’afficherle
contenudeplusieursrégions,ainsiquedelesmodifiersimultanément.Celaengendre
quelquesdifférencesdanslasaisiedesétapes:
Â LarégionMIDIdanslaquellevoussouhaitezinsérerdesnotesdoitêtresélectionnée
(pourcefaire,cliquezsurlaportée).Siaucuneportéen’estvisible,vousdevezcom-
mencerparcréerunerégionMIDIvidedanslazoneArrangement.

Â Lasaisiesimultanéed’étapesdansplusieursrégionsestimpossible.Sivoussélection-
nezplusieursrégionsMIDI,lesnotesneserontinséréesquedansl’uned’entreelles.

Â SiplusieursrégionsMIDIsesuiventsurlamêmepisted’arrangement(ycompris
cellesquiontdesespacesentreelles),vouspouvezinsérerdesnotessousforme
d’étapesd’unerégionMIDIàl’autre.Dèsquelatêtedelectureatteintledébutde
larégionMIDIsuivante,LogicExpressyinsèreautomatiquementlesnotes.

Préparationàlasaisied’étapes:
1 Procédezauxajustementssuivantsauniveaudesréglagesdel’affichagepourlarégion

MIDIsélectionnée:

Â L’interprétationdoitêtredésactivée(voir«Interprétation»àlapage825).
Â LeréglageAfficherlaquantificationdoitêtredéfinisurlapluspetitevaleurdenote
quevoussouhaitezinsérer(voir«Quantifier»àlapage822).

2 Définissezlapremièrepositiond’insertiondelatêtedelectureencliquantsurla
portéetoutenappuyantsurlatoucheOptionaupointdésiré.Lapositionsélectionnée
estaffichéedansl’info-bullelorsqueleboutondelasourisestenfoncé.

CettefonctionesttrèsutileenprésentationPage,oùaucunerègleMesuren’estaffichée.

Remarque:leséquenceurdoitêtrearrêtélorsquevousdéfinissezlapositiondelatête
delecture.
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Saisie à l’aide la souris (à partir de la palette des symboles)
Ilfautqu’uneportéeaitétécrééeavantquevouspuissiezinsérerdesnotes,dessymboles
etdesélémentstextuels(appelésobjetsdanslesrubriquessuivantes).Chaqueportée
(ycompriscellesquisontvides)représenteuneouplusieursrégions.

Pourinsérerdesnotesoudessymbolesaveclasouris:
1 Sélectionnezunobjetdanslapalettedessymboles(reportez-vousàlarubrique

«Sélectiond’objetsdanslapalettedessymboles»àlapage764).

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Faites-leglisseràl’endroitsouhaitésurlaportée,puisrelâchezleboutondelasouris.
Â Danslabarred’outils,sélectionnezl’outilCrayonetcliquezsurlapositionsouhaitée
surlaportée.Sivouscliquezsurleboutondelasourisetquevouslemaintenez
enfoncé,vousallezinsérerlesymbolesélectionné.

Pourvousaiderdanslepositionnement,vousverrezs’afficheruneinfo-bullelorsquele
boutondelasourisestenfoncé.Faitesglisserl’objetjusqu’àcequelapositionsouhaitée
s’affichedansl’info-bulle,puisrelâchezleboutondelasouris.Cetteinfo-bulleestparticu-
lièrementimportantepourlepositionnementlorsquevoustravaillezàdesniveauxde
zoominférieurs.

Lorsquevoustravaillezaveclapartitioncomplète(c’est-à-direqueplusieursrégions
MIDIsontaffichées)etquevousinsérezdesobjetsentrelesportées(parexemple,des
symbolesdynamiques),assurez-vousquecessymboless’insèrentdanslarégionMIDI
souhaitée.LarégionMIDIcibleestautomatiquementsélectionnée(lignesdeportée
bleues)unefoisquel’objetaétéinséré.Vouspouvezaussivoirsonnomdanslaligne
supérieuredelazoneParamètresd’affichage.
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∏ Conseil:ilestgénéralementconseillédepasserenmoded’affichagedeportéeuniquelors
del’insertiond’objetsquisontpositionnésentrelesportées(enparticulierdesparoles).

Bienquelarégion(portée)MIDIàlaquelleappartientunobjetenmodedeportée
complèten’aitpasd’importance(carilsrestentlàoùilsontétépositionnés),cesobjets
peuventêtreaffichésaveclemauvaisinstrument,lorsquedespartiesd’instrumentsont
ensuiteaffichéesetimprimées.

Pourpasseràl’affichagederégionsimple:
m Double-cliquezsurlarégion(portée)MIDIsouhaitée.

Pourrepasserenmoded’affichagedelaportéecomplète:
m Double-cliquezsurl’espacevidesituéau-dessusouendessousdelaportée.

Cetteopérationpermetd’afficherlaportéecomplète,ycompristouteslesrégionsMIDI
duprojet.

Pourensavoirplussurlesobjetsetlesfonctionsdelapalettedessymboles,
reportez-vousàlarubrique«Utilisationdelapalettedessymboles»àlapage763.

VélocitéetcanalMIDIdesobjetsinsérés
LavélocitéetlecanalMIDIdesobjetsinsérésàl’aidedelasourissontdéterminés
parlesréglagesInsérerlesvaleurspardéfautdelazoneParamètresd’événement.
Ilssontvisibles(etpeuventêtremodifiés)quandaucunobjetn’estsélectionné.

Pourafficherlesréglages«Insérervaleurspardéfaut»:
m Cliquezn’importeoùdansl’arrière-plandelazonedetravail.

Lorsquevousinsérezdesévénementssuruneportéequiutiliseunstyledeportée
polyphonique(voir«Ajoutdeportéesàunstyledeportée»àlapage841),seulsles
canauxMIDIquicorrespondentauxévénementsdevoixpeuventêtreutilisés.

DenombreuxsymbolesaffichentuncanalMIDIdanslalistedesévénements.Pourla
plupartdesobjets,lecanalMIDIdéterminelaportée(16aumaximum,enthéorie)à
laquellelesymboleappartient,danslesstylesdeportéepolyphoniques.

Remarque:siceparamètreestdéfinisurunevaleurquidépasselenombredeportées
danslestyledeportée,lesymboledisparaît.
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Insertiondequantification
Pourfaciliterlepositionnementdesnotesetdessymboles,lesobjetsnepeuventêtre
insérésqu’àcertainespositionsrythmiques:
Â Ilexisteunegrilleinvisibledepositionnementdesnotes.Imaginezquetoutela
mesure(encommençantparlepremierbattement)estrempliedenotesàlavaleur
choisie.Parexemple:dansunemesure4/4vide,lesdemi-notesnepeuventêtre
inséréesquesurlesbattementsunettrois,lestrioletsdecrocheuniquementsur
lespremier,secondettroisièmetrioletsdecrochedechaquebattement.

Â Touteslesvaleursbinairesoupointéespeuventêtreinséréesàn’importequelleposi-
tiond’unsilenceaffichéautomatiquement.Celasignifieques’ilexisteunecrochesur
lepremierbattement,vouspouvezinsérerunenoireouunenoirepointéeauniveau
delapositiondelasecondenoire.Danscecas,l’interprétationdoitêtredésactivéedans
lazoneParamètred’affichage,afindepermettrel’affichagedusilencedelanoiresurle
«et»dupremierbattement(voir«Interprétation»àlapage825).LeréglageSyncope
déterminelafaçondontlanoteinséréeestaffichéedanscetexemple.

Â Lessymboles(àl’exceptiondeceuxdirectementliésauxnotes)peuventêtreinsérésà
n’importequellepositionsurla«grille»selonlavaleurduparamètreQuantification.
Pourlesvaleursdequantificationhybride(tellesque8,12),laquantificationd’insertion
estdéterminéeparlavaleurbinaire(1/8danscetexemple).

Insertionsimultanéed’objetsdansplusieursrégions
AppuyezsurlatoucheMajpourinsérerunobjetdepuislapalettedessymbolesdans
touteslesrégionssélectionnées,àlamêmeposition.Labulled’aideaffichealorsla
mention«Insertionmultiple».Cettetechniquevouspermetd’insérerdesnotes,
dessymbolesetdesélémentsdetextedansplusieursrégionsàlafois.

VouspouvezeffectuerlasélectionmultiplederégionsMIDIdanslazoneArrangement
oudansl’éditeurdepartition.Cliquezsurlesrégionsouportéessouhaitéesen
appuyantsurlatoucheMajouutilisezlaméthodedesélectionparétirement.

Unefoislasélectioneffectuée,lalignesupérieuredelazoneParamètresd’affichage
indiquelenombredeportées(régions)quiontétéchoisies.

Remarque:leschangementsdeclé,leschangementsd’articulationetlessignes
globauxsontautomatiquementinsérésdanslesportéesduprojetetilestimpossible
delesinsérerindividuellementdanschaqueportée.
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Utilisation d’Hyper Draw dans l’éditeur de partition
VouspouvezcréeretmodifierdirectementlesinformationsdecontrôleurMIDIdans
l’éditeurdepartition.Cestypesdemodificationsontplusfacilesàréaliserlorsquevous
pouvezvisualiserlesnotesconcernées.

Pourafficheretcréerdesévénementsdecontrôleur:
1 OuvrezunécranHyperDrawdansl’éditeurdepartitionenprocédantdel’une

desmanièressuivantes:

Â ChoisissezlacommandePrésentation>HyperDrawvoulue.
Â CliquezsurleboutonHyperDrawdanslecoininférieurgauchedel’éditeurde
partition,puissélectionnezlecontrôleurMIDIsouhaitéencliquantsurlebouton
enformedeflèchesituéàgauche.

Letypedecontrôleursélectionné(volume,parexemple)estaffichédansunchamp
grissituésouslazoneÉditeurdepartition.Uneéchelledevaleursdesévénements
estaffichéedanslacolonnedesnomsd’instrumentsil’optionPrésentation>Nom
desinstrumentsestactivée.

2 CliquezsurdifférentsendroitsdelazonegrisepourcréerdesnoeudsHyperDraw.

Unelignedeconnexionestautomatiquementcrééeentrelesnoeuds.
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PourredimensionnerlazoneHyperDraw:
m CliquezsurlalignequilaséparedelazoneÉditeurdepartitionetdéplacez-la.

Pourensavoirplus,consultezlarubrique«UtilisationdelafonctionHyperDraw»
àlapage666.

Remarque:HyperDrawnepeutêtreactivéquedanslavuedepartitionlinéaireet
lorsqu’unerégionMIDIuniqueestaffichée.Sivouspassezàunautremode(présentation
Pageoupartitioncomplète),lazoneHyperDrawdisparaît.Cependant,lesréglagesde
laprésentationsontmémorisés,cequifaitquelorsquevousrevenezenprésentation
linéaireetderégionMIDIunique,leréglageHyperDrawprécédentestrécupéré.

Utilisation de la palette des symboles
Lesobjetsdisponiblesdanslapalettedessymboles(notes,symboles,objetstexte)sont
organiséssousformedegroupes.Larubriquesupérieurecontientdespetitscarrés,
chacund’euxreprésentantungroupe.Vouspouvezenquelquesorteconsidérercette
rubriquecommelemenudugroupe.Touslesgroupes(ettouslessymbolesdisponibles)
sontaffichésdansunpanneauci-dessous.

Pourmodifierl’arrangementdesgroupes:
m Cliquezsurl’undescarrésdanslemenudugroupe.

Legroupecorrespondantsedéplaceverslapartiesupérieuredupanneau,facilitant
ainsil’accèsàsessymboles.

MenuGroupe

Groupes



764 Chapitre33Utilisationdelanotation



Remarque:toutsymbolepeutêtresélectionnéetinséréàpartirden’importequel
panneaudegroupe,àtoutmoment.Lafonctionderéarrangementdegroupefacilite
simplementl’utilisationdelapalettedessymboles,notammentsurdesécransplus
petitsouencasd’utilisationdepetitesfenêtresdel’éditeurdepartition.

Pourverrouillerlapositiondesgroupesdelapalettedessymboles:
m ChoisissezPrésentation>Palettedessymboles>Verrouillerlespositionsdegroupe.

Choisissezunesecondefoiscettecommandepourdéverrouillerlespositions
degroupe.

Pourafficheruniquementlessymbolesdugroupesélectionnédanslapalette
dessymboles:

m DésactivezleréglagePrésentation>Palettedessymboles>Voirtouslesgroupes.

Sélectiond’objets danslapalettedessymboles
Vouspouvezsélectionnern’importequelobjetdelapalettedessymboles(unenote,une
articulation,uneclé,etc.)encliquantsimplementdessus.Siungrouped’objetsspécifique
n’estpasvisibledanslapalettedessymboles,cliquezsurlecarrécorrespondantdans
lemenudugroupepourplacerlegrouped’objetssouhaitédanslapartiesupérieure
dupanneau.

Poursélectionnerdirectementunobjetdanslemenudugroupe:
m Cliquezsurl’undescarrésquireprésententlesgroupesdelapalettedessymboles,

maintenezleboutonenfoncéetchoisissezl’objetsouhaitédanslemenucontextuel
quiapparaît.

Pourouvrirunepetitefenêtredelapalettedessymbolescorrespondantaugroupe:
m Double-cliquezsurl’undescarrésdumenudugroupe.

Cetteopérationapoureffetd’ouvrirunepetitefenêtreflottantequicontienttous
lesobjetsdugroupe.Vouspouvezdéplacercettepaletteàvolonté.Vouspouvezfaire
glisserdirectementlesobjetsdepuislespalettesetlespositionnersurlapartition.
Vouspouvezouvrirsimultanémentautantdefenêtresdetypepalettequenécessaire.

Remarque:contrairementàlapalettedessymbolesnormale,lesobjetssélectionnés
nesontpasmisensurbrillancedanslespalettes.
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Lespalettespeuventprendredifférentesformes,selonlatouchedemodificationsur
laquellevousappuyezlorsdel’ouvertured’unepaletteflottanteavecundouble-clic:
Â Normale(Contrôle)
Â Verticale(Option)
Â Horizontale(Commande)

Vouspouvezprédéfinirlaformepardéfautdesfenêtresdetypepalette(ouvertesà
l’aided’unsimpledouble-clic)depuislemenulocalLogicExpress>Préférences>
Partition>PrésentationPaletteflottante.

Sélectiondesobjetsdelapalettedessymbolesàl’aidederaccourcis
clavier
Lesraccourcisclaviernonattribuéssuivantssélectionnentlesvaleursdenotecorres-
pondantesdanslapalettedessymboles.Ilspeuventêtreinsérésrapidementàl’aide
del’outilCrayon:
Â Palettedessymboles:1/1denote
Â Palettedessymboles:1/2denote
Â Palettedessymboles:1/4denote
Â Palettedessymboles:1/8denote
Â Palettedessymboles:1/16denote
Â Palettedessymboles:1/32denote

Sivousexécutezl’undecesraccourcisclavierplusieursfois,lesparamètressuivants
s’appliquent:
Â Deuxfoisàlasuite,lavaleurdetrioletcorrespondanteestsélectionnée.
Â Troisfoisàlasuite,lavaleurpointéeestsélectionnée.
Â Quatrefoisàlasuite,lavaleuroriginaleestrétablie.
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D’autresraccourcisclavierpeuventaussimodifierlasélectiondanslapalette
dessymboles:
Â SymboledepalettesuivantetSymbolepaletteprécédent:leraccourciclavierSymbole
depalettesuivantsélectionnelesymbolesituéàdroitedel’objetsélectionné.
LeraccourciclavierSymboledepaletteprécédentsélectionnel’objetsituéàgauche.
Unefoisledernierobjetd’ungroupeatteint,lasélectionrevientaupremierobjet
dugroupe.

Â GroupedepalettessuivantetGroupepalettesprécédent:leraccourciclavierGroupede
palettessuivantsélectionnelegrouped’objetssituésousceluiencoursdesélection.
LeraccourciclavierGroupedepalettesprécédentsedéplaced’ungroupeversle
haut.Danschaquegroupe,l’objetsélectionnéendernierestceluimémorisélors
d’unchangementdegroupe.

Remarque:commel’affichagedesgroupespeutêtreréorganisé,l’ordred’affichage
actifdesgroupesdéterminelegroupeprécédentetsuivant.

À propos des groupes de la palette des symboles
Larubriquesuivanteproposeunaperçudebasedechaquegroupedelapalettedes
symboles.Pourensavoirplussurl’éditiondenotesoud’autresobjets(lecaséchéant),
reportez-vousàlarubrique«Notesetsymbolesd’édition:fonctionnementdebase»
àlapage776.

Notes
Lecarrédumenudugroupequireprésentelesnotes,danslarubriquesupérieure
delapalettedessymboles,estdiviséentroisparties:notes,notespointéesetnotes
detriolet.Ellescorrespondentàtroisgroupesd’objetsdetypenote.
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Pourdéplacerlegroupedenotes,denotespointéesoudenotesdetrioletvers
lapartiesupérieuredupanneaudesgroupes:

m Cliquezsurlesymbolecorrespondant(note,pointeou3)danslecarrédelanote.

L’insertiondel’undecessymbolescréeunévénementdenoteMIDI,aveclavaleur
delongueurexactedelanote.Cependant,àdesfinsd’affichage,toutescesnotesMIDI
sontinterprétéesparLogicExpresscommesiellesétaientenregistréesentempsréel.

AjustezlesréglagesdelazoneParamètresd’affichagepouraffichercorrectementles
notesinsérées.Reportez-vousaupassagerelatifàlazoneParamètresd’affichagedans
larubrique«Transcriptiond’enregistrementsMIDI»àlapage820.

Symbolesdepédaleforte

Cesdeuxsymbolessontlesseulssymbolesdepartition,àl’exceptiondesnotes,
quireprésententdirectementlesévénementsMIDI(contrôleurMIDI#64,pédaleforte
activéeetdésactivée)etontdoncuneincidencesurlalectureMIDI.LogicExpress
insèreintelligemmentlaversionactivéeoudésactivéedusymbole,enfonctionde
l’étatdutypequileprécédait(unepédalefortedésactivéesuitsystématiquement
unepédaleforteactivée,etviceversa).

Clés

Lesclésdelapalettedessymbolessontgénéralementdestinéesauxchangements
decléaumilieud’unepartie,pourunecourterubriquemusicale.Lespartiesdeviolon-
celleoudebassonensontunexemple,lorsquelapartiepasseàunregistreplusélevé.
Lesclésinséréesmodifientl’affichagedelapartition,encommençantàl’emplacement
exactauquell’insertionalieu(cequipeutmêmeseproduireaumilieud’unemesure).

Remarque:n’utilisezpaslesclésdelapalettedessymbolespourmodifierlacléd’une
zoneMIDIentière.Danscecas,choisissezunstyledeportée(voir«Utilisationdessty-
lesdeportée»àlapage835)appropriépourlarégionenquestion.
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Symbolesdynamiques

Cessymbolespeuventêtreinsérésàn’importequelendroitdelapartition.Ils’agit
simplementdesymbolesgraphiquesquin’ontaucuneffetsurlalecturedesrégions
danslesquellesilssontplacés.

Têtesdenote

Sivousfaitesglisserl’undecessymbolessurunenote,latêtedelanoteprend
laformedecelledusymbolesélectionné.Siplusieursnotessontsélectionnées,
lefaitdefaireglisserlatêtedelanoteversl’unedesnotesaboutiraaurattachement
decelle-ciàtouteslesnotesdelasélection.Lestêtesdenotesaltéréesn’ontaucune
incidencesurlalectureMIDI.

Sivoussouhaitezrétablirunetêtedenotealtéréeàunaffichagestandard,
utilisezlamêmeméthode,aveclatêtedenotenoirerondesélectionnée.
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Têtesdenoteinvisibles
L’utilisationdelatêtedenotegriserendralatêted’unenoteetsesliaisonsassociées
invisibles.Cettenotes’afficheavecunetêtedenotegriseàl’écran,cequiautorise
desmodificationsultérieures.Seulelahampeseravisibleàl’impression.

Sivouscombinezcettefonctionavecl’optionAttributs>Hampe>Masquer,
vouspouvezmasquertotalementlesnotesdanslapartitionimprimée.

Symbolesliésauxnotes

Cegroupecontientdessymbolesquifontgénéralementréférenceàuneseulenote
àlafois.Ilinclutlesfermatas,lesaccents,lessymbolesdephraséetlesmarquesd’arc,
parexemple(lestrillesappartiennentàungroupeséparé).

Pourattribuerl’undecessymbolesàunenote:
m Faitesglisserlesymbolesouhaitésurunetêtedenote(consultezl’info-bullepour

assurerunpositionnementprécis).

Cessymbolessontautomatiquementpositionnéslorsqu’ilssontaffectésàunenote.
Ilssedéplacentégalementavecleursnotesparentes,encasdetranspositionoud’autre
typed’articulationgraphique.

Pourinsérerunsymbolequiresteindépendantdetouteautrenote:
m AppuyezsurlatoucheOptionpendantl’insertion.

Celavouspermetdeplacerunefermataau-dessusd’unsilencecrééautomatiquement,
parexemple.

Remarque:lessymbolesdugroupedelapalettedessymbolespeuventavoiruneinci-
dencesurlavélocitéetladuréedelecturedesnotesauxquellesellessontattribuées.

Têtedenoteinvisible
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Sivoussouhaitezquecessymbolesaientuneincidencesurlalecture:
m Définissezl’effetdechaquesymbole,séparément,dansFichier>Réglagesprojet>

Partition>RéactionMIDI(voir«RéactionMIDI»àlapage893).

Articulationsetcrescendi

Cessymbolessontdesimplesgraphiquesetn’ontdecefaitaucuneincidencesur
lalectureMIDI.

Pourinsérerunobjetdetypearticulationoucrescendi:
1 Faites-leglisserverslepointdedépart(gauche)voulu.

Aprèsl’insertion,l’objetrestesélectionnéetdespetitespoignéescarréesnoires
sontvisiblesauniveaudesespointsdefin(ousurtoutesalongueur,danslecas
desarticulations).

2 Cliquezsurcespoignéesetfaites-lesglisserpourmodifierlaformedel’objet.

Vouspouvezaussiutiliserplusieursraccourcisclavierpourentrerrapidementdes
symbolesd’articulation,decrescendoetdedecrescendo.Pourensavoirplussurces
symbolesetsurlesoptionsd’édition,reportez-vousàlarubrique«Éditiond’articula-
tionsetdecrescendi»àlapage795.

Armatures
Lesarmaturesinséréesdansl’éditeurdepartition(oulapistedesarmaturesoulalistes
desarmaturesglobales)ontuneincidencesurl’ensembledesinstrumentsàtousles
niveauxd’affichage.CelasereflèteauniveauvisueletauniveaudelalectureMIDI.

Lessymbolesnaturelssontautomatiquementaffichésavecunenouvellearmature,
lorsquecelaestnécessaire(lorsdupassaged’unLabémolenMimajeurouLamajeur,
parexemple).



Chapitre33Utilisationdelanotation 771



L’affichagedesarmaturesetdeschangementsd’armaturedépenddeséléments
suivants:
Â Lesréglagesduprojetdepartitiondansl’ongletClefsetaltérations(voir«Clefset
altérations»àlapage888).

Â LeparamètreArmaturedelafenêtreStyledeportée(pourchaquestyledeportée).

Pourensavoirplussurlesarmatures,reportez-vousàlarubrique«Utilisationdes
tempsetdesarmatures»àlapage814.

Temps
Lestempsinsérésdansl’éditeurdepartitionontuneincidenceglobalesurles
régionsMIDI,àtouslesniveauxd’affichage.Cependant,untempsaffecteuniquement
l’affichage,paslalecture.

Hormis2/4,3/4,4/4,6/8etlesautresoptionsd’affichagepour4/4et2/2,ilexisteaussi
desobjetsdelapalettedessymbolespourlestempsquevouspouvezdéfiniràvotre
gré(La/Si),ainsiquelestempscomposés(La+Si/Do).Lorsquevousinsérezl’undeces
temps,lazonededialogueTempss’ouvre,cequivouspermetdedéfinirdestemps
librement.Pourensavoirplus,consultezlarubrique«Utilisationdestempsetdes
armatures»àlapage814.

Signesderepriseettraitsdemesure

Cesobjetspeuventêtreinsérésàn’importequelemplacementvisibled’unemesure
(àlapositiondetoutenoteoutoutsilenceaffichégraphiquement).Cependant,
cesobjetssontgénéralementinsérésaudébutouàlafindesmesures.

Danscecas,ilsremplacentletraitdemesurenormal(àl’exceptiondespremieret
secondsymbolesdefin).Ils’agitdesymbolesglobauxquisontaffichéssurtoutes
lesportées,àtouslesniveauxd’affichage.
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Remarque:cessymbolessontpurementvisuelsetn’ontdecefaitaucuneincidence
surlalectureMIDI.

Pourensavoirplussurl’éditiondecessymboles,reportez-vousàlarubrique
«Modificationdesignesderepriseetdetraitsdemesure»àlapage797.

Trilles,trémolos,etc.

Lessymbolesdecegroupepeuventêtrepositionnésàn’importequelendroitetne
sontpasliésauxnotes.Lalongueurdelalignedetrilleetdeslignesd’arpègepeut
êtredéfinieàvotregré,enfaisantglisserleurspointsdefin.Lalignedetrillepeut
aussiinclurelesfinsdeligne.

Lessymbolesd’articulationsaccidentellesdecegroupedelapalettedessymboles
sontpurementgraphiquesetn’ontaucuneincidencesurlalectureMIDIdesnotes.
Ellessontessentiellementdestinéesàservirdesupplémentauxsymbolesdetrilles.

Silencesetsignesdereprisedesmesures

Lessilencess’affichentautomatiquementdansLogicExpress.Leurfonctionnementest
trèssimple:lesnotesexistantesetlessilencesautomatiquess’additionnenttoujours
pourcompléterlesmesuresquicorrespondentautempsdonné.

Remarque:laseuleexceptionconcernel’utilisationd’unstyledeportéeavecun
affichagedesilencedésactivé(masquagedusilence)oudeslashessurlestemps
(aulieudesilences).
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Danscertainscas,vouspréférerezpeut-êtreinsérerdessilencesmanuellement.
Vouspouvezutilisercessilencesinsérésmanuellement(égalementappelés«silences
utilisateur»)silafaçondontunsilence«automatique»estaffichénevousconvient
pas.Reportez-vousàlarubrique«Créationetinsertiondesilences»àlapage791.

Objetstexteetsymbolesd’accord

Voustrouverezdesdescriptionsdelavastegammed’objetstexteetdesymboles
d’accorddisponiblesdanslarubrique«Utilisationdutexte»àlapage799.

SignesD.S.,D.C.,segnoetcoda

Cessymbolespeuventêtreinsérésàn’importequelendroitdelapartition.Ils’agit
desymbolesgraphiquesquin’ontaucuneincidencesurlalectureMIDI.Vouspouvez
lesredimensionneràl’aidedel’outilRedimensionner.

Symbolesdetempoetdeswing
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Vouspouvezinsérercessymbolesàn’importequelleposition.Lapolice,lataille
etlestyledel’indicateurdetemposontdéterminésdanslafenêtreStyledetexte
(voir«Utilisationdestylesdetexte»àlapage804).

Lavaleurdel’indicateurdetempoestautomatiquementissuedutempodelalecture
àlapositiondemesurecorrespondante.

Remarque:lesindicateursdetempodanslabarredetransportetlalistedetempos
fontsystématiquementréférenceauxnoires,mêmesiuntempsdotéd’unautredénomi-
nateurestutilisé.Decefait,letempoaffichéestdifférent,enfonctiondusymboleutilisé.

Symbolesdejazz

Lessymbolesdejazz,commeleurnoml’indique,sonttypiquementutiliséspour
lanotationjazz.Ilsserventgénéralementàindiquerunetechnique,unstyle,
uneaccentuationouunmodespécifiqued’instrumentation.

Pourattribuerl’undecessymbolesàunenote:
m Faitesglisserlesymbolesouhaitésurunetêtedenote(consultezl’info-bullepour

assurerunpositionnementprécis).

Cessymbolessontautomatiquementpositionnéslorsqu’ilssontaffectésàunenote.
Del’espacesupplémentaireestcrééenfonctiondesbesoins,afind’évitertoutchevau-
chementavecd’autresnotesousymboles.Lessymbolesdejazzsedéplacentégale-
mentavecleursnotesparentes,encasdetranspositionoud’autretyped’articulation
graphique.

Lessymbolesdejazzpeuventaussiêtreinsérésaveclesymboled’attache:raccourcis
clavierjazz1à6.Lesnuméros(1à6)indiquentlapositiondessymbolesdanslaPalette
dessymboles(depuisenhautàgaucheversenbasàdroite).

Pourinsérerunsymboledejazzquiresteindépendantdetouteautrenote:
m AppuyezsurlatoucheOptionpendantl’insertion.

Vouspouvezdéplacerlibrementcessymbolessansattache;contrairementauxsymboles
dejazzinsérésnormalement,ilsn’ontaucuneincidencesurl’espacementdesnotes.
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Symbolesdesautdepageetdefindeligne

Vouspouvezinsérerdessymbolesde«saut»oude«fin»(etaucunobjetPasdefin
deligneetPasdesautdepage)sousformed’événements.Unefoisinsérés,ilest
impossibledelesdéplacerautomatiquement(lorsquevousmodifiezlesréglagesde
présentationduprojet,vousredimensionnezlafenêtre,etc.).

VouspouvezannulerlesévénementsFindeligne,Sautdepage,Pasdefindeligne
etPasdesautdepageàl’aidedel’outilMiseenpage.

Vouspouvezdéterminerlesfinsdeligneetlesmargesdeportéesindividuellespour
chaquejeudepartitions,ainsiquepourchaquepartieextraite.
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Notesetsymbolesd’édition:fonctionnementdebase
Cetterubriquedétaillelesméthodesd’éditionprincipalesutiliséesdansl’éditeurde
partition.Pourensavoirplussurl’éditionMIDIgénérale,reportez-vousàlarubrique
chapitre15,«Présentationdel’éditionMIDI»àlapage441.

Utilisation du menu contextuel
Bonnombredecommandesdesélection,demodificationetautressontaccessibles
encliquantdansl’éditeurdepartitiontoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée.
Utilisezcemenucontextuelpouraccélérervotrefluxdetravaux.

Remarque:lemenucontextuelestégalementaccessiblevialeboutondroitdelasouris
àconditionquel’option«Boutondroitdelasouris:ouvreunmenucontextuel»
soitsélectionnéedansl’ongletLogicExpress>Préférences>Global>Édition.

Lecontenudumenucontextuelchangeenfonctiondesobjetssélectionnés.
L’éditeurdepartitionoffrelestypesdemenuscontextuelssuivants:
Â Notes
Â Clés
Â Armatures
Â Temps
Â Barresdemesure
Â Arrière-plan

Modification simultanée de plusieurs objets
Siplusieursobjetssontsélectionnés,vouspouvezlevoirdanslalignedetitrede
lazoneParamètresd’événement,oùc’estindiquécommececi:«Xnotes/symboles/
événements/textes/accordssélectionnés».«x»indiquelenombred’objetssélectionnés.
Lestermes«notes»,«textes»et«accords»nesontutilisésquesilasélectionencours
estlimitéeauxobjetsdecetypespécifique.

Si,commedanslaplupartdescas,leschampsdeparamètresontvisibleslorsque
plusieursévénementssontsélectionnés,touteslesvaleurscorrespondantespeuvent
êtremodifiéessimultanément.Lavaleur«*»indiquequelesobjetssélectionnésont
desvaleursdifférentespourceparamètreprécis.Ilexistedifférentesoptionspour
changercesvaleurs:
Â Changementrelatif(avecmaintiendesdifférences):cliquezsurlesigne«*»avecla
souris,puisutilisezlasourisentantquecurseur.Lavaleuraffichéeaucoursdece
processusappartientaupremierdesobjetssélectionnés.Lesautresobjetssont
modifiésdelamêmefaçon(toutenconservantleursvaleursrelatives).Vouspouvez
double-cliquersurlavaleuretinsérerlechangementsouhaité(unnombreavecun
signeplusoumoinsplacédevant)danslazonedesaisie(voirci-dessus).
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Â Changementabsolu(toutesvaleurségales):appuyezsurOptionlorsdelaprocédure
décriteci-dessus:dèsquevousdéplacezlasouris,leparamètreestdéfinisurla
mêmevaleurpourtouslesobjetssélectionnés.Celavouspermet,parexemple,
dedéfinirtouteslesnotesd’unaccordsurlamêmelongueurouvélocitéoubien
dedéfinirtouslesobjetssélectionnéssurlamêmehauteur(pos.vert.).

Pourdéfinirlapositionverticaleethorizontaledetouslesobjetssélectionnés
surlamêmevaleur:

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants.

Â Alignerlespositionsdesobjetsverticalement
Â Alignerlespositionsdesobjetshorizontalement
Â Alignerlespositionsdesobjets(incidencesurlesdeuxparamètres)

Cesraccourcisclavierdéfinissenttouslesobjetssurlavaleurdupremierobjetsélec-
tionné.Siunseulobjetestsélectionnélorsquevousutilisezl’undecesraccourcis,
unezonededialoguevousinviteàindiquersilemêmeparamètredetouslesobjets
similairesdoitêtredéfinisurlamêmevaleur.

Cetteopérationauneincidencesurtouteslesrégionsettouslesinstrumentsaffichés.

∏ Conseil:cetteopérationesttrèspratiquepouralignerlesparolesetlessymbolesd’accord.

Suppression d’objets dans l’éditeur de partition
Vousnepouvezsupprimerquedesévénementsquisonteffectivementaffichés
dansl’éditeurdepartition.Parexemple,sivouseffacezdesnotesd’unenregistrement
entempsréeldansl’éditeurdepartition,lesévénementsducontrôleurMIDIoules
donnéesdevariationdetonenregistrésaveccesnotesneserontpassupprimés.

Poursupprimerunobjet,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezsurl’objetavecl’outilGomme.

m Sélectionnezl’objet,puischoisissezÉdition>Supprimer(ouappuyezsurlatouche
Retourarrière).

Remarque:lessignesderepriseetlestraitsdemesurespéciauxnepeuventpasêtre
sélectionnés.Ilspeuventuniquementêtresupprimésàl’aidedel’outilGomme.
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Déplacement ou copie d’objets à l’aide de la souris
Vouspouvezdéplaceroucopierdesnotesetdessymbolesàl’aidedelasouris,c
ommedansl’ÉditeurClavier.

Remarque:ilsepeutquevousmodifiiezsanslevouloirlapositionrythmiqued’un
symboleàl’aidedel’outilPointeur.Choisissezl’outilMiseenpageafindemieux
contrôlerlesmodificationsapportéesàlapositionhorizontaleetverticaled’un
événement.Reportez-vousàlarubrique«Modificationdelapositiongraphique
desobjets»àlapage782.

Pourdéplacerunsymboleouunenoteàl’aidedelasouris:
m Sélectionnezlesnotesousymboles,puisfaites-lesglisserverslapositionsouhaitée.

Pourcopierunenoteouunsymboleàl’aidedelasouris:
m Sélectionnezlesnotesousymboles,appuyezsurOption,puisfaites-lesglisserversla

positiondevotrechoix.

Consultezl’info-bullelorsdeceprocessus.Elleindiquel’opérationeffectuée(glissement
oucopie),ladifférenceparrapportàlapositiond’origine(transpositionetmodification
temporelle)etlapositionducurseur(lapositionrythmiqueet,pourlesnotes,latonalité).

Vouspouvezdéplaceroucopiersimultanémentdesobjetsàpartirdedifférentes
régions/portées.Chaqueévénementseradéplacé/copiéverssanouvelleposition,
danslarégionMIDId’origine(source).

Remarque:dansl’éditeurdepartition,ilestimpossibledecopieroudedéplacerdes
événementsentredesrégionsMIDIenappuyantsurlatoucheOption,puisenlesfaisant
glisser.Enrevanche,vouspouvezcopieretcollerdesdonnées(voir«Copied’objetsà
l’aideduPresse-papiers»àlapage780)d’unerégionoud’uneportéeàuneautre.

Pourlimiterlemouvementàuneseuledirection(verticaleouhorizontale):
m MaintenezlatoucheMajenfoncéetouteneffectuantleglissement.

Despréférencesgénéralessontégalementdisponiblespourcette
option:LogicExpress>Préférences>Global>Édition>Limiterleglissement
àunedirectiondans:ÉditeurClavieretdepartition.
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IncidenceduparamètreAffichagedelaquantification
Leréglagedelagrilledel’affichagedelaquantification(Quantifier)auneincidence
surlemouvementeffectuésurl’axedetemps(horizontal).

Siunevaleurdequantificationhybrideestsélectionnée(parexemple,16,24),lagrille
correspondraàunevaleurbinaire(16,pourcetexemple).
Â Silespositionsdenotenesontpasalignéessurcettegrilletemporelle(carellesont
étéenregistréesentempsréel),leurdécalagerespectifestconservélorsqu’ellessont
déplacéesoucopiées.

Â Celavouspermetdedéplaceroudecopierdespassagesnonquantifiésdansl’édi-
teurdepartition,sanspourautantmodifierl’aspectd’originedel’interprétation.

Déplacementd’objetsàl’aidedesraccourcisclavier
PlusieursraccourcisclaviersontdisponiblesdanslarubriquePousserlarégion/l’événement
delafenêtreRaccourcisclavier.Cesfonctionspermettentdedéplacertouslesobjetssélec-
tionnés(deplusieurséchelons)surl’axedetemps.LescommandesPoussersuivantessont
trèsutileslorsquetravaillezsurdespartitions:
Â Pousserd’unemesureàgauchelarégion/l’événementetPousserd’unemesureàdroite
larégion/l’événement:déplacelesnotessélectionnéesd’unemesureverslagauche
ouversladroite.

Â Pousserd’unbattementàgauchelarégion/l’événementetPousserd’unbattementà
droitelarégion/l’événement:déplacelesnotessélectionnéesd’unbattementvers
lagaucheouversladroite.

Â Pousserd’unedivisionàgauchelarégion/l’événementetPousserd’unedivisionàdroite
larégion/l’événement:déplacelesévénementssélectionnésd’unedivisionversla
gaucheouversladroite(commedéfinidansleTransport).

Déplacementdesymbolesglobauxetdesymbolesliésàdesnotes
Vousnepouvezpascopieroudéplacerlessymbolessuivantsdansl’éditeurde
partition:
Â Lessymbolesglobaux,telsquelessignesdereprise,leschangementsdetempset
d’armature,hormisdanslalistedesarticulationsetlapisted’articulation(reportez-
vousàlarubrique«Utilisationdestempsetdesarmatures»àlapage814)etles
élémentstexteglobal(en-têtes,etc.).

Â Ils’agitdessymbolesdirectementliésauxnotes,telsquelesaccents,lespauses,
lestêtesdenotes,etc.
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Copied’objetsàl’aideduPresse-papiers
Lorsquevouscopiezdesobjetsàl’aideduPresse-papiers,lepremierobjetsecolleà
l’emplacementdelamesurecible.Lapositiondesautresobjetscopiés(parrapport
aupremierobjet)estconservée.

VouspouvezcollersimultanémentlecontenuduPresse-papiersdansplusieursrégions,
auniveaudeleurpositiond’origine.

PourcollerlecontenuduPresse-papiersdansplusieursrégions:
1 Sélectionnezl’ensembledesrégionsdevotrechoix(danslazoneArrangement,ou

dansl’éditeurdepartition).Pourcefaire,toutenmaintenantlatoucheMajenfoncée,
cliquezsurlesportées/régionssouhaitéesouétirezlesrégionsadjacentes.

LalignedetitredelazoneParamètresd’affichage(voir«Transcriptiond’enregistre-
mentsMIDI»àlapage820)indiquetoujourslenombrederégionssélectionnées.

2 ChoisissezÉdition>Collagemultiple(ouutilisezleraccourciclavierCollagemultiple.)

Quantification automatique des insertions
Lorsquevouscollez(oueffectuezuncollagemultiple)desobjetsàpartirduPresse-
papiers,lapositiondupremierévénementinséréestautomatiquementquantifiée,
selonlavaleurdedivisionactuelle(définiedanslamesureTransport).Parexemple,
silapositionrythmiqueactuelleest4.1.1.37etquelavaleurdedivisionestdéfinie
sur1/16,l’objetcolléserainséréàlaposition4.1.1.1,qu’ils’agissed’unenoteoud’un
symbole.LorsquelePresse-papierscontientplusieursobjets,leurspositionsrespec-
tivesparrapportaupremierobjetsontconservées.

Sivousnesouhaitezpasquecelasepasseainsi(carvousvoulezconserverlerythme
nonquantifiédelapositiond’origine),d’autresméthodesdecopiesemontreront
plusadaptées.

Collage de passages au même emplacement temporel
Vouspouvezutiliserlescommandes«Collersurlapositiond’origine»et«Collage
multiplesurlapositiond’origine»pourcopierrapidementdespassagesd’unerégion
MIDIàuneautre,surlamêmepositiontemporelle.Aucunepositiond’insertionn’est
nécessaireetlaquantificationautomatiquedesinsertionsn’estpaseffectuée.

Pourcopierunpassagemusicalentiersurlamêmepositiontemporelledans
uneautrerégion:

1 Sélectionnezlesnotesetlessymbolesdupassage.

2 Sélectionnezlaportéesurlaquellevoussouhaitezcollerlepassage.

3 ChoisissezÉdition>Collersurlapositiond’origine(ouutilisezleraccourciclavier
Collersurlapositiond’origine).
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Lesnotesetlessymbolessontcolléssurlapositionàpartirdelaquelleilsontété
copiés,quellequesoitlapositiondelatêtedelectureactuelle.

LeraccourciclavierCollagemultiplesurlapositiond’originefonctionnedelamême
façon,maisvouspermetdecollerunpassagemusicalsurlesportéesd’autresinstru-
ments.Touteslesportéescibledoiventêtresélectionnéesavantl’exécutiondela
commandedecollagemultiple.

∏ Conseil:vouspouvezalliercescommandesàlafonctionSélectionner[...]similaires
afindecopierrapidementtouslessymbolesdynamiquesd’uneportéeversd’autres
portées/instruments,parexemple.

Répétitiond’événements
LacommandeRépéterlesévénementss’avèreparticulièrementutilepourcopierdes
mesuresentières(ouplusieurscopies),sansavoirpourautantàdéfinirdeposition
rythmique.

Parexemple,pourcopierunemesurecommençantparunsilence:
1 Sélectionnezl’ensembledesnotesetdessymboles.

2 ChoisissezÉdition>Répéterlesévénements(ouutilisezleraccourciclavierRépéter
lesrégions/événements).

3 Insérezlenombredecopiessouhaitées,définissezleparamètreRéglagesurMesure,
puisappuyezsurEntrée.

Pourplusd’informationssurlacommandeRépéterlesévénements,veuillezvous
reporteràlarubrique«Créationdeplusieurscopiesderégions»àlapage370.

Utilisation d’alias dans l’éditeur de partition
Letermed’aliasdésignelesdossiersetlesrégionsMIDIdépendants,situésdanslazone
Arrangement.LesrégionsaliasreflètentlesautresdossiersetrégionsMIDIàdiversempla-
cements.Quelquesoitl’emplacementd’unalias,ilsecomportecommeunmarqueurde
lecturepointantsurledossieroularégionMIDIparent(c’est-à-direl’élémentd’origine).
Larégion(oudossier)parentestlue.

Lesaliassontégalementaffichésdansl’éditeurdepartitionetpeuventêtreimprimés.
L’affichagedesaliaspeutêtreactivédansl’ongletGlobaldesréglagesprojetde
l’optionPartition(Fichier>Réglagesprojet>Partition>Global).
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Unaliaspeutêtreassignéàunstyledeportéedifférent(voir«Utilisationdesstylesde
portée»àlapage835)desarégionparent.Parexemple,pensezàunemélodieque
vousaimeriezvoirjouéeàl’unissonparplusieursinstruments:
Â Vouspouvezlefairerapidementencréantplusieursaliasd’unerégionMIDIordinaire
(lamélodie).

Â Ilestpossibled’utiliserdifférentsstylesdeportéepourchaqueinstrument,
ycomprislesstylesdeportéedetransposition(parexemple,Corenmibémol,
SaxoAlto,etc.).

Â Sivoussouhaitezmodifierlamélodie,iln’estpasnécessairedemodifiertoutesses
copies(alias).IlvoussuffitdemodifierlarégionMIDIparentetcettemodification
serarépercutéesurl’ensembledesalias.

Modificationd’alias
Vouspouvezmodifierdirectementlesnotesetlessymbolesd’unaliassivousavez
cochélacase«Autoriserl’éditiond’alias»danslerépertoireFichier>Réglagesprojet>
Partition>Global.

Remarque:lesmodificationsapportéesauxaliastransformentlesdonnéesdela
régionMIDId’origine(ainsiquel’ensembledesaliasdontilssontissus),carseule
larégiond’originepeutcontenirdesdonnéesMIDI.

Sil’option«Autoriserl’éditiond’alias»estdésactivéeetquevouscherchezàmodifier
unalias,lazonededialoguesuivantes’affiche.Choisissezl’optionquiconvient:

Â Annuler:lesaliasetlarégionMIDId’originenesontpasmodifiés.
Â Activerl’éditiond’Alias:l’éditiond’aliasestautorisée.Enréalité,cetteopération
modifielarégionMIDIparente.

Â CréeruneCopie:unecopiedelarégionMIDIremplacel’aliassélectionné.
VouspouvezmodifierlesnotesindépendammentdelarégionMIDId’origine,
carl’aliassélectionnécorrespondàprésentàunerégionentantquetelle.

Modification de la position graphique des objets
Vouspouvezmodifierlapositiongraphiquedesobjetsafind’améliorerlaprésentation
devotrepartition(encréantunespacepouruneappogiature,parexemple).
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Utilisationdel’outilStyle
L’outilStylepermetdedéplacergraphiquementdesévénementsdansl’éditeur
departition,afind’optimiserl’affichage,sanspourautantmodifierlasynchronisation
desévénementsMIDI.

Â Symbolesettexte:lorsquevousdéplacezdesobjetsdetypetexteousymboleà
l’aidedel’outilMiseenpage,lapositionrythmiqueestconservée.Enrevanche,
lesparamètresPositionhorizontaleetPositionverticalechangent(commeindiqué
dansl’info-bulleaucoursduprocessus).

Â Notes:l’outilMiseenpagepermetuniquementdemodifierlapositionhorizontale
d’unenoteparrapportàsapositionrythmique,etnonàsapositionverticale.
Lorsquevousfaitesglisserlanoteversladroiteouverslagauche,ladistance
affichéedepuislesnotesadjacentesoulessilencesestmodifiée.Laposition
rythmiqueetlalecturenesontpasmodifiées.

Remarque:lapositionrythmiquedéterminelasynchronisationdelalecture,puisqu’il
s’agitdelapositionréelledesévénementsMIDI.Gardezàl’espritquelafonction
premièredel’éditeurdepartitionestdefournirunenotationetquelaplupartdes
fonctionsd’édition(maispastoutes)sontparnaturegraphiquesetnonphysiques.

Modificationdelapositiongraphiquedessymbolesetdutexte
Vouspouvezchangerlapositiongraphiquedesobjetsdel’éditeurdepartitiondansla
zoneParamètred’événementenmodifiantlesparamètresPositionverticaleetPosition
horizontale.
Â Positionverticale:permetdedéterminerlapositionverticale(hauteur)au-dessusou
endessousdelaportée.Danslaplupartdescas,lavaleurZéroindiquequelaposition
setrouveprécisémentsurlaplushautelignedelaportée.Lesvaleurspositivessont
situéesau-dessusetlesvaleursnégativesendessous.Danslesstylesdeportéecom-
portantplusd’uneportée,leparamètrePortéepermetdedéterminerlaportéeà
laquelleleparamètrePositionverticaleseréfère.

Â Positionhorizontale:permetdedéfinirledécalagehorizontaldelapositionrythmique
del’objet.Unevaleurégaleàzérocorrespondaubordgauched’unenote,àcetteposi-
tionspécifique.

∏ Conseil:pourréglerplusieurssymbolessélectionnéssurlamêmehauteurau-dessous
(ouendessous)delaportée,utilisezleraccourciclavierAlignerlespositionsdesobjets
verticalement.
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Modificationdelapositiongraphiquedesymbolesdepartition
indépendants
Vouspouvezutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourdéplacerunsymbolede
partitionpouvantêtreplacéindépendammentdesnotesoudesportées,ainsique
desévénementsdetexteetdessymbolesd’accord:
Â Pousserlapositionverslehaut
Â Pousserlapositionverslebas
Â Pousserlapositionverslagauche
Â Pousserlapositionversladroite

Cesfonctionsn’ontaucuneincidencesurlapositionrythmiquedessymbolesetdes
événementsdetexteconcernés.EllesmodifientlesparamètresPositionhorizontale
etPositionverticalede±1.

Redimensionnement des notes et des symboles
Vouspouvezmodifierlatailledesnotesetdelaplupartdessymbolesàl’aidedel’outil
Redimensionner.

Pourmodifierlatailled’unobjet:
m Saisissezl’objetàl’aidedel’outilRedimensionneretdéplacezlasourisverslehaut

ouverslebas.

Pourrestaurerlatailleinitialed’unobjet:
m Double-cliquezsurcetobjetàl’aidedel’outilRedimensionner(etcliquezsurOKdans

lazonededialogue).
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Modificationdenotesetdesymboles:opérationsavancées
Cetterubriquesepenchesurl’utilisationplusavancéedesnotesetd’autresobjetsdans
lapalettedessymboles.

Modification de notes
Enfonctiondesdifférentstypesdenotes(triolets,pointées,appogiatures,etc.),
cetterubriqueprésenteplusieursopérationsd’éditiondenotesquivouspermettront
d’obtenirunepartitioncorrecte.

Remarque:sivosbesoinss’étendentau-delàdesopérationsmentionnéesdanscette
rubrique,reportez-vousàlarubrique«Utilisationdesattributsdenotepourmodifier
desnotesséparément»àlapage828.

Modificationdelavélocité,deladuréeoudelatonalitéd’unenote
Vouspouvezmodifierlavélocité,laduréeoulatonalitéd’uneoudeplusieursnotes
sélectionnéesdansl’éditeurdepartition.

Pourmodifierlavélocitéd’unenote,procédezdel’unedesfaçonssuivantes:
m Sélectionnezlanote,puismodifiezleparamètreVélocitéaffichédanslazonePara-

mètresd’événement.

m Saisissezuneouplusieursnotesàl’aidedel’outilVélocité,puisdéplacezlasouris
verslehautouverslebas.

Lechangementdevaleurestvisibledansl’info-bulleetvouspouvezégalementl’écouter
sileboutonMIDIOutestactivé.

∏ Conseil:lorsquevoussaisissezunenoteàl’aidedel’outilPointeurtoutenmaintenant
lestouchesOption+Contrôleenfoncées,l’outilVélocitéestactivé,cequivousévitede
devoirpasserparlemenuOutil.Unefoisquevousavezrelâchécestouchesmodifica-
trices,lecurseurretrouvesaformeetsafonctiond’origine.
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Pourmodifierladuréed’unenote:
m Sélectionnezlanote,puisprocédezdel’unedesmanièressuivantes:

Â ModifiezleparamètreDuréedanslazoneParamètresd’événement(affichéssous
formedemesures,debattementsetdeticks).

Â UtilisezundesraccourcisclavierPousserladuréedelarégion/l’événement.

Pourmodifierlahauteurtonaled’unenote:
m Sélectionnezlanote,puisprocédezdel’unedesmanièressuivantes:

Â Faites-laglisserverslalignedelaportéedevotrechoix(consultezégalement
l’info-bulle).

Â ModifiezlavaleurTonalitédanslazoneParamètresd’événement.
Â UtilisezleraccourciclavierTranspositiond’événement+1ouTransposition
d’événement–1.

Activationdesentréesdiatoniquesuniquement
Sivotrecompositionpossèdeunecléconstante,vousdevezactiverlafonctionInser-
tiondiatonique:celle-civousaideàplacerlesnotesàlabonnetonalitéenautorisant
uniquementlasaisiedenotescorrespondantauniveaudiatoniquedelacléactuelle.

PouractiverlafonctionEntréesdiatoniques:
m ChoisissezOptions>Insertiondiatoniquedansl’éditeurdepartition.

Unefoisinsérées,lesnotespeuventêtremodifiéesdefaçonchromatique.

Remarque:sivousprotégez(c’est-à-direquevousverrouillez)vosscreensets,
leréglagedecettefonctionestalorségalementverrouillé.

Créationdenotesliées
Lesnotesaffichéessousformedeplusieursnotesgraphiques,reliéespardesliaisons,
représententuniquementunévénementdenoteMIDI.

LesliaisonsnepeuventpasêtreinséréesdirectementdansLogicExpress,mais
sontcrééesetaffichéesautomatiquement,suivantladuréedelanoteMIDI.
Ainsi,vousdevezcréerdesliaisonscommesuit:

Pourcréerdesnotesliées:
1 Insérezunevaleurdenotepluscourtequecellequevoussouhaitezinsérer.

2 ModifiezladuréedelanotedanslazoneParamètresd’événement,danslaliste
desévénementsoudanslafenêtreÉvénementenpremierplan.
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Pourmodifierl’affichagedelanoteliéeavecunsilence:
m Sivousn’êtespassatisfaitdel’affichagedecertainesnotesliées,vouspouvezlemodi-

fiereninsérantunsilenceàl’endroitoùvoussouhaitezyretrouverunenotegraphique.

Laduréedusilencen’estpasimportante,maisvousdevezutiliserunsilencemoins
long(équivalantàunecroche),sipossible.Consultezl’info-bullepourdéterminerle
positionnementexact.Unefoisinséré,lesilencen’estplusvisibledansl’affichagede
partition,maisl’affichagedelanoteseramodifiéenconséquence.

Remarque:sivoussouhaitezsupprimeroumodifierlapositiond’unsilenceinséré
auparavant(etmaintenantinvisible),utilisezlalistedesévénements.

Pourmodifierladirectionverslehaut/basd’uneliaison:
m ChoisissezleréglagesouhaitédanslemenuAttributs>Liaisons.

CréationetmodificationdeN-triolets
LesymboledésignantlesN-trioletssetrouvedanslegroupedetriplets.LesN-trioletssont
desgroupesdenotesespacésdemanièreégale(enlescondensantouenlesétirant)sur
unepériodedetempsspécifique.Letrioletlepluscourantestletriplet,correspondant
àungroupedetroisnotes.Parexemple:ungroupedetroiscrochesjouésurl’espace
d’unenoire.

Enfonctiondelasituation,LogicExpressreconnaîtettranscritcorrectementlaplupart
dutempslestripletsréguliers.Pourcefaire,vousdevezchoisirunevaleurdequantifi-
cationd’affichageappropriéedanslazoneParamètresd’affichage(voir«Quantifier»à
lapage822).Vousdevezutiliserl’objetN-trioletpourafficherd’autresN-triolets.

Symbolereprésentantun
n-triolet
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Pourmodifierl’affichagedenotesexistantes:
1 FaitesglisserlesymboleN-trioletsurlapremièrenote.

Lanotecibledoitêtreindiquéedansl’info-bulleavantquevousnerelâchiezlebouton
delasouris.LafenêtreTuplets’ouvreetvouspermetdedéfinirlesattributsdeN-triolet:

Â Numérodesnotesdutriolet:lenumérodesnotesdutrioletestdéfinidanslechamp
supérieurgauche.

Â Dénominateurdutriolet:valeuraffichéedanslechampnumériquesupérieurdroit.
Â Valeursdesnotesdutriolet:choisissezentredestrioletsdecroche,dedouble-croche,
detriple-croche,etc.

Â Masquerlesattaches:lecrochetn’estpasaffiché.
Â Masquerlesnuméros:lenumérodeN-trioletneserapasimprimé.Ilseracependant
affichéentreparenthèses.Celas’avèrenécessairepourlesfuturesmodifications
apportéesauN-triolet.

Â Afficherdénominateur:l’affichageduN-trioletcomprendégalementledénominateur
(ledeuxièmenuméroaffichédanslazonededialogue).Dansl’exempleci-dessus,il
s’agitde5:4.

Â Direction:directionetnuméroducrochet.LetermeAutodésigneleréglagedustyle
deportéeutilisé.

Â Accepterlesvaleursdoubles:sicetteoptionestactivée,lesN-trioletspeuventposséder
desvaleursdenotesdeuxfoispluslonguesquelavaleurdetrioletstandard.

Â Accepterlesdemi-valeurs:sicetteoptionestactivée,lesN-trioletspeuventposséder
desvaleursdenotesdeuxfoismoinslonguesquelavaleurdetrioletstandard.

∏ Conseil:laplupartdesmodificationsapportéesauxparamètresrépertoriésci-dessus
figurentdanslegraphiquedutriolet.
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2 DéfinissezlesréglagesnécessairesdanslafenêtreTuplet.

Dansl’exempleci-dessus,cinqcrochesdetrioletdoiventêtreaffichées,aulieude
quatrecrochesnormales.

3 CliquezsurOK.

Danslapartition,lesélémentsci-dessuscorrespondraientà:

PourinsérerdesN-trioletsàl’aidedelasouris:
1 Insérezlapremièrenotesurlapositiondevotrechoix.

2 FaitesglisserlesymboleN-trioletdessus.

SivousmaintenezlatoucheOptionenfoncéetouteninsérantlesymboleN-triolet,les
réglagesdeN-trioletinsérésleplusrécemmentserontutilisés,sanslazonededialogue.

3 DéfinissezlesréglagesnécessairesdanslafenêtreN-triolet.

L’affichageprésenterad’abordunesériedesilences,dontlenombrecorrespond
àlavaleurduN-triolet.Vouspouvezinsérerd’autresnotesauniveaudecessilences.
Ilvoussuffitdesélectionnerunevaleurdenotecorrespondantapproximativement
àladuréedesN-trioletssouhaités.

Sivoussouhaitezécoutercesnotesavecunphrasélegatoetquelesnotessonttrop
longuesoutropcourtes,vousdevrezmodifierleursdurées(MIDI).Laméthodelaplus
rapideconsisteàsélectionnerl’ensembledesnotes,puisàchoisirFonctions>Événements
denotes>Forcerlelegato(Sélectionnées/Toutes).Vouspouvezégalementutiliserle
raccourciclaviercorrespondant.

Laméthodedécriteci-dessusvouspermetdecréerdesN-trioletscontenantdes
silencesoudesvaleursdenotessyncopées(àdoubledurée).

∏ Conseil:sivoussouhaitezqu’unN-trioletcommenceparunsilence,vousdevez
d’abordinsérerunsilenceàl’aidedelaPalettedessymboles,puisfaireglisserle
symboleN-trioletpar-dessuslesilence.Lessilencesaffichésautomatiquementne
peuventpasservirdepointsdedépartauxn-triolets.

Pourmodifierdestriolets:
m Double-cliquezsurlenumérodeN-triolet,puissélectionnezlesréglagesdevotrechoix

danslafenêtreTuplet.

Poursupprimeruntriolet,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m Cliquesurlenumérodetrioletàl’aidedelagomme.

m Double-cliquezsurlenumérodeN-triolet,puiscliquezsurleboutonSupprimerdans
lafenêtreTuplet.
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Utilisation de n-triolets artificiels pour contourner la quantification d’affichage
Vouspouvezignorerlavaleurdequantificationd’affichageenutilisantdesn-triolets
masquésartificiels.

Parexemple,siuneseuleséquencedetriples-crochesfaitpartied’unerégionMIDI
necontenantautrementquedescrochesoudesvaleurspluslongues,vouspouvez
égalementdéfinirleréglageQuantifiersur1/8etfaireglisserlesymboleN-trioletsur
lapremièrenotedelafiguredetriple-croche.

Danslazonededialoguequis’affichealors,utilisezleréglage8:8/32etcochezlescases
MasquerlescrochetsetMasquerlesnuméros.Lenuméro(8)seravisibleàl’écranmais
neserapasimprimé.

Bienquelestrioletsnesoientgénéralementpasprévusàceteffet,cetteméthode
permetdeforcerl’affichagedesséquences(denotespluscourtes,lestriples-croches
danslecasprésent),avecunevaleurdequantificationd’affichagedéfiniepourdes
valeursdenotespluslongues(descroches,danscetexemple).

Créationd’appogiaturesetdenotesindépendantes
Lesnotesindépendantessontdesnotesnoncomprisesdanslecalculautomatiquede
l’affichagerythmique(etgraphique)d’unemesure,maissonttoujoursjouéesviades
donnéesMIDI.Ilenexistedeuxtypes:

Â Indépendant:ellessontaffichéesavecleurduréed’origine,tantqu’ils’agitdevaleurs
denotespointéesoubinairespouvantêtreaffichéessousformedenoteunique
(nonliée).Suiteàl’insertion,vouspouvezmodifierladirectiondeshampes,l’interpré-
tationenharmonique,ladistancedesarticulationsaccidentellesetlatêtedelanote
àl’aidedesfonctionsAttributsdelanote(voir«Utilisationdesattributsdenotepour
modifierdesnotesséparément»àlapage828).

Â Appoggiatureindépendante:ellessonttoujoursaffichéessousformedecroches
miniatures,avecunslashentraversdelahampe,ainsiqu’uneliaison.Ladirection
delaliaison,ladirectiondeshampes,l’interprétationenharmonique,ladistance
desarticulationsaccidentellesetlatêtedelanotepeuventêtremodifiées.

Lesdeuxtypesdenotesindépendantespeuventuniquements’affichersousforme
denotesuniques,sansligaturesversd’autresnotes.

AppogiatureindépendanteNoteindépendante
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Pourconvertirdesnotesnormalesennotesindépendantes(etinversement):
m Sélectionnezlesnotessouhaitées,puischoisissezAttributs>Indépendant>Appogiature

dépendanteouindépendante,ouutilisezlesraccourcisclaviercorrespondants.

CliquezsurAttributs>Indépendant>Nonindépendantpourreconvertirlesnotes
ennotesnormales.

Pourinsérerdirectementunenoteindépendante:
m ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,sélectionnezunenotedanslapalette

dessymbolesetfaites-laglisserverslapositiondevotrechoix.

Lesappogiaturesindépendantesnes’insèrentpasdirectement.Ellesdoiventêtrecréées
enconvertissantdesnotesnormalesouindépendantes.

Danslaplupartdescas,vousdevrezcréerunespacesupplémentaireentrel’appogiature
etlanoteàlaquelleelleestassociée.Pourcefaire,l’outilMiseenpageconvientlemieux
etpeutêtreutilisépourretirerlanoteprincipaledel’appogiature(voir«Utilisationde
l’outilStyle»àlapage783).

∏ Conseil:sivoussouhaitezcréerdesappogiaturesreliéespardesligatures,essayez
d’utiliserunstyledeportéepolyphonique(voir«Ajoutdeportéesàunstylede
portée»àlapage841)sanssilenceaffichépourlasecondevoix.Assignezlesappogia-
turessouhaitéesàlasecondevoix,puisredimensionnez-lesàl’aidedel’outilRedimen-
sionner.

Création et insertion de silences
Danscertainscas,vouspouvezavoirbesoind’insérerdessilencesmanuellement.
Vouspouvezutilisercessilencesinsérésmanuellement(égalementappelés«silences
utilisateur»)silafaçondontunsilence«automatique»estaffichénevousconvient
pas.Exemples:c’estnotammentlecassivousnesouhaitezpasutiliserdesilences
pointésousivousvoulezparveniràunaffichagesyncopédesilences,mêmelorsque
leréglageSyncope(voir«Syncope»àlapage826)estdésactivé.

Entermesd’affichagerythmique,lessilencesinsérésparl’utilisateurfonctionnent
commedesnotes,avecleparamètreSyncopeactivéetleparamètreInterprétation
désactivé(voir«Interprétation»àlapage825).Toutcommelesnotes,l’interprétation
d’unsilenceinséréparl’utilisateurestaffectéeparleréglagedel’affichagedela
quantification(voir«Quantifier»àlapage822).

Propriétésdessilencesinsérésparl’utilisateur
Â Ilsremplacentlessilencesautomatiquesàl’exceptionqu’ilssontrépertoriésdansla
listedesévénements.CesévénementspossèdentuncanalMIDIetunevaleurde
vélocité.Cettevaleurpermetdedéterminerleurpositionverticaledanslaportée
(lapositiondumilieunormales’obtientaveclavaleurdevélocité64).
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Â Ilspeuventêtredéplacésverticalement.Lessilencesautomatiquesnesontpas
déplaçables.

Â Ilspeuventêtreredimensionnésàl’aidedel’outilRedimensionner.Lessilences
automatiquesnesontpasredimensionnables.

Utilisationdesilencessurplusieursmesures
Lessilencespossédantuneduréedeplusieursmesurespeuventêtreindiquésavec
cesdeuxsymboles.

Ilsconviennentdavantagepourdesmorceauxd’instrumentsuniques.

Remarque:danslavuedelapartitioncomplète(danslaquelleplusieursrégions/
portéessontaffichées),ilssontuniquementvisibleslorsquelesportéescontiennent
dessilencessurplusieursmesuresàlamêmeposition.

Pourinsérerdessilencesd’égliseoumodernes,choisissezl’unedesopérations
suivantes:

m ChoisissezletypedesilencesouhaitédanslapalettedessymbolesSilences,
puiscliquezsurlapositiondevotrechoixàl’aidedel’outilCrayon.

m Faitesglisserletypedesilencesouhaité(depuislapalettedessymboles)vers
lapositiondevotrechoix.

Laduréepardéfautdessilencesd’église(formedereprésentationplusancienne)
estde2mesures.

LaduréepardéfautdessilencessurplusieursmesuresnormauxestdéfiniesurAuto
(avecpourvaleur0danslalistedesévénements).Laduréedusilenceestautomati-
quementcalculéeenfonctiondelapositiondelanotesuivante,dusilencepersonna-
liséoudusymboleglobaldéfini(signedereprise,doubletraitdemesure,etc.).

Silenced’égliseSilencemoderne
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Pourmodifierletypeouladuréedusilence:
m Double-cliquezsurlesymboledesilencesurlapartitionàl’aidedel’outilPointeur.

Danslazonededialoguequis’affiche,choisissezlaforme(moderneoud’église)et
activezoudésactivezlafonctiondeduréeautomatique.Vouspouvezuniquementdéter-
minerladurée(danslechampMesures),sil’optionDuréeautomatiqueestdésactivée.

Remarque:lessilencesd’églisenepeuventpasexcéderneufmesures.Sicettedurée
estdépassée,lesymboleModerneremplaceautomatiquementlesilenced’église.

Lessilencessurplusieursmesuresnepeuventpasêtredéplacésaveclasouris.Vous
pouvez,cependant,modifierleurpositiondemesuredanslafenêtreListedesévéne-
mentsouÉvénementenpremierplan.Vouspouvezégalementmodifierladuréedu
silence(affichéedanslacolonneVAL)danscesfenêtres.

Utilisationdeslashessurlestemps
Lesslashessurlestempspeuventêtreutilisésàlaplacedessilencesautomatiques,
oupeuventêtreinsérésmanuellement.Lesslashessimplesetdoubles(généralement
utiliséspourindiquerunepause)sontproposésdanslapalettedessymboles.

Vouspouvezplacerlibrementdesslashessurlaportée.

Édition de clés
Lesclésprésentesdanslapalettedessymbolessontdestinéesauxchangementsde
clésaumilieud’unmorceau,pourunecourterubriquedelamusique.Lesclésinsérées
modifientl’affichagedelapartition,encommençantàl’emplacementexactauquel
l’insertionalieu(cequipeutmêmeseproduireaumilieud’unemesure).

Remarque:sivousdevezmodifierlaclédelarégionentière,choisissezunstylede
portéeapproprié(voir«Utilisationdesstylesdeportée»àlapage835).

Sivousinsérezune«Cléd’ut»,veuillezlireattentivementlabulled’aide,carcette
clépeutseplaceràcinqhauteursdifférentes,selonleregistre(alto,tenor,etc.).

Lesquatresymbolessituéssouslesclésagissentcommevouslesouhaitez:ilssigna-
lentunerubriqueàjouerunoudeuxoctavesplushaut(ouplusbas).Laduréedela
rubriquepeutêtremodifiéesuiteàl’insertion,ensaisissantlafindelaligneetenla
déplaçanthorizontalement.
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Pourmodifierunecléexistante:
1 Double-cliquezsurlaclé.

2 Sélectionnezlaclédevotrechoixdanslazonedesélectionaffichéeci-dessous.

Remarque:ilenvademêmepourlaclé«debase»d’unerégion,maislamodification
decettecléauneincidencesurlestyledelaportéemême,ainsiquesurl’ensemble
desrégionsutilisantlemêmestyledeportée.

Pourchangerlatailledesclésmodifiées:
1 OuvrezlesréglagesprojetClefsetaltérationsenprocédantdel’unedesfaçons

suivantes:

Â ChoisissezMiseenpage>Clefsetaltérations(ouutilisezleraccourciclavier
Réglages:Clefsetaltérations).

Â ChoisissezFichier>Réglagesprojet>Partition(ouutilisezleraccourciclaviercorres-
pondant),puiscliquezsurl’ongletClefsetaltérations.

Â Cliquezsurleboutondebarred’outilsRéglages,choisissezPartitiondanslemenu,
puiscliquezsurl’ongletClefsetaltérations.

2 ChoisissezlavaleursouhaitéedanslemenuPetitecléchange.

Latailledetouteslesclés,hormislapremièredanschaqueportée,seraréduite,
enfonctiondelavaleurdéfinieici.Celasurviendramêmesilesclésmodifiées
résultentd’unstyledeportéedifférentdanslamêmeportée,ousilesclésontété
inséréesàpartirdelapalettedessymboles.
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Édition d’articulations et de crescendi
Enfonctiondeleurnature,lesobjetsd’articulationetdecrescendosontmodifiés
différemmentdessymbolesdelapalettedessymboles.

Saisierapided’articulationsetdecrescendiàl’aidede
raccourcisclavier
Vouspouvezutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourentrerrapidementdessymboles
d’articulation,decrescendoetdedecrescendo:
Â Insérer:articulationhaute
Â Insérer:articulationbasse
Â Insérer:crescendo
Â Insérer:decrescendo

Cescommandespermettentdeplacerl’objetcorrespondantendessousouau-dessus
(Articulationhaute)desnotessélectionnées.Lepointdedépartestdéterminéparla
premièrenotesélectionnéeetladuréedel’objetparladernièrenotesélectionnée.
Laformeetlapositionverticaledechaqueobjetsontdéterminéesparlesréglages
del’objet(dumêmetype)modifiéendernier.

Modificationdel’emplacement
Touslesobjetspeuventêtredéplacésencliquantsurlepointdedépartsituéàgauche
del’objetetenlefaisantglisseràl’aidedelasouris.Lessixderniersobjetsdugroupe
sontdéplacéslorsquevouscliquezséparémentsurchacundeleurscoins(tangentes)
etlesfaitesglisser.

Modificationdeladuréedessymboles
Touscessymbolespeuventêtreaussilongsquenécessaireetpeuventêtreaffichés
dechaquecôtédessautsdeligneetdepage(dansplusieursmorceaux).
Â Parexemple,sivousvoulezétendreunearticulationversunepositionnonvisible
dansl’éditeurdepartition(enprésentationlinéaire),sélectionnezl’extrémité
dedroite,faitesglisserlecurseurversleborddroitdel’éditeurdepartitionetla
partitiondéfileraautomatiquement.Dèsquelapositionsouhaitéedel’articulation
s’affichedanslafenêtre,déplacezlégèrementlasourisverslagaucheafind’arrêter
ledéfilement.Placezàprésentlafindel’articulation.Veillezànepasrelâcherle
boutondelasourisaucoursdecetteopération.

Â EnprésentationPage,ilvoussuffitdefaireglisserl’extrémitédedroiteversla
destinationsouhaitée,dansunedesportéesinférieures.L’articulations’affichera
dansplusieursrubriques.Lemêmeprocédés’appliqueauxautressymbolesde
cegroupe.
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Â Laduréedecesobjetspeutégalementêtremodifiéedanslalistedesévénements
oudanslafenêtreÉvénementenpremierplan,enmodifiantleparamètrededurée
numérique.Cetteméthodepermetdedéplacerhorizontalementlepointdefin.
Lesobjetsinclinés,telsquedesflèches,serontaffichésavecunanglevariépropor-
tionnellement.

Â Laduréepeutdépasserl’extrémitédelarégionMIDIetilestpossibledefaireglisser
l’extrémitédedroited’unobjetcrescendoversunepositiondelarégionMIDIsuivante
surlamêmepiste.

Attributspropresàcertainssymboles
Â Crescendo:lepointleplushautdéterminelapositiongénérale.Auniveaude
l’extrémitésupérieuredroite,laduréeetl’angled’ouverturepeuventêtreréglés.
Dansl’extrémitéinférieuredroite,laduréeetl’angleglobalpeuventêtremodifiés.

Â Decrescendo:auniveaudel’extrémitésupérieuregauche,vouspouvezmodifier
lapositionrythmiqueetl’angled’ouverture.Dansl’extrémitéinférieuregauche,
lapositionrythmiqueetl’angleglobalpeuventêtredéfinis.Auniveaudupoint
leplushaut(extrémitédroite),lapositionverticaleetladuréesontréglées.

Â Lignesetflèches:ellespeuventêtre(entièrement)déplacéeslorsquevousfaitesglisser
lepointdedépart.Auniveaudel’autreextrémité,laduréeetl’angleglobalpeuvent
êtremodifiés.Lesymboleenformedeligneinclinéesignifiequelalignepeutêtre
modifiéelibrement.Lesdeuxautresobjetsdeligne(verticaleethorizontale)peuvent
uniquementêtreétendusdansladirectioncorrespondante.
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Â Articulations:lesarticulationspossèdentcinqpointsd’éditionpermettantdemodifier
leurforme.Lesdeuxdernièresarticulationsdugrouped’articulationsconcernentles
articulationssurlesportées(danslesmorceauxdepiano).

Remarque:ils’agitd’articulationsetnondeliaisons(voir«Créationdenotesliées»
àlapage786).Lesliaisonsnepeuventpasêtreinséréesmanuellement,maiss’affi-
chentautomatiquementsiladuréed’unenoteMIDIlerequiert.

Modification de signes de reprise et de traits de mesure
Lessignesderepriseetlestraitsdemesurenepeuventpasêtredéplacésàl’aidede
lasouris.Vouspouvez,cependant,déplacercessymboles(ainsiquelestempsetles
armatures)dansunecertainemesure,danslafenêtreArrangement.

UnefoisquevousavezsélectionnéunerégiondanslafenêtreArrangement,lesmodifica-
tionsinfluantsursonpointd’arrivée(ousaposition)influentégalementsurlessignesde
repriseetlestraitsdemesureexistantdanslapartition.L’insertion,lasuppressionetle
déplacementdesarticulationsdetempsetdesarmaturesdanslespistesglobalesdela
fenêtreArrangementontégalementunimpactsurcesélémentsdepartition.

Poursupprimerdessignesderepriseetdestraitsdemesure:
m Cliquezdessusavecl’outilGomme.

Traitsdemesureinvisibles
Letraitdemesureenpointillésn’apparaîtpassurl’impressionpapier.Combinéeaux
changementsdetempsmasqués,cettefonctionvouspermetdecréerdesmesureset
despassagesmusicauxnesemblantpasposséderd’indicateurfixe.Letraitdemesure
invisiblepeutégalementserviràscindergraphiquementunenoteendeuxnotes
reliéespardesliaisons,simultanémentdanstouteslesportéesd’unepartition,
silesdeuxnotesrésultantess’échelonnentsurdeuxmesures.

Pourmasquertouslestraitsdemesureaffichésautomatiquement:
m CochezlacaseMasquerlestraitsdemesuredansl’ongletFichier>Réglagesprojet>

Partition>Clefsetaltérations.

Cetteopérationauniquementuneincidencesurlestraitsdemesureautomatiques.
Lestraitsdemesureinsérésmanuellement,lesdoublestraitsdemesure,etc,seront
affichésetimprimés,quelsquesoientlesréglagesdespréférences.
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Premièreetsecondefins
Suiteàl’insertiondel’unedesfinsdereprise,lemodedesaisiedetexteestautomati-
quementactivé.Letextepardéfautest«1.»et«2.».Sicelaconvient,confirmezen
appuyantsurRetour.Enrevanche,sicelaneconvientpas,vouspouvezentrerletexte
quevoussouhaitezentrecesaccolades.L’accoladefaisantpardéfautréférenceàla
valeur«2.»estouverte,sansbarredefinverticale,commelafin«1.».

Puisqueletextepeutêtremodifié,vouspouvezégalementcréerunedeuxièmefin
avecunebarreverticale,parexemple.Lapolice,latailledutexteetlestyledeces
numérosoudecesélémentsdetextesontdéfinisdanslafenêtreStylesdetexte
(voir«Utilisationdestylesdetexte»àlapage804).Pourmodifierletexte,double-cli-
quezdirectementdessus,cequiactivelemodedesaisiedetexte,indiquéparuncur-
seurtextuelbrillant.

Lespremièreetdeuxièmefinspeuventêtredéplacées.Pourcefaire,saisissezleurcoin
supérieurgaucheetfaites-lesglisser.Laduréepeutêtremodifiéesivousfaitesglisser
l’extrémitédroite.Siunefinderepriseestsélectionnée,ellepeutêtresuppriméeavec
latoucheRetourarrière.

Lespremièreetdeuxièmefinssontuniquementaffichéessurlesportéescontenant
destraitsdemesurenonreliésàlaportéedudessus.

L’option«Symbolesalternésdereprise»(pourl’ensembleduprojet),accessibleà
partirdumenuFichier>Réglagesduprojet>Partition>Global,permetd’activer
l’affichagedessignesdereprisecommesurunepartitionimprimée.

Signesdereprisedesmesures
Lessymbolesdereprisepouruneoudeuxmesuresremplacentl’ensembledesnotes
etdessilencesdanslesmesurescorrespondantes.Touslesautressymbolesrestent
visibles.Celan’aaucuneincidencesurlalecturededonnéesMIDI:ainsi,lesnotes
masquéespeuventtoujoursêtreentendues.Cessignespeuventuniquementêtre
déplacésdanslafenêtreListedesévénementsouÉvénementenpremierplan.

Signedereprisedouble
Lesignedereprisedoublesecomportecommed’habitude,saufs’ilestplacéenfinde
ligne.Danscecas,ils’afficheautomatiquementsousformededeuxsignesdereprise
«dosàdos».
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Utilisationdutexte
Vouspouvezutiliserdutextepourdenombreusesraisonsdansunenotation
musicale:pourajouterdesindicationsdeperformanceoupourafficherdesnotations
d’accords,parexemple.Chaqueobjettextedelapalettedessymbolescorrespondà
uneutilisationspécifique:

Â Objettextestandard:permetd’ajouterdutextestandard.Lesfonctionsdebase
permettentnotammentdedéplacerlecurseur,desupprimerdesélémentsdutexte,
etc.,commelefontlaplupartdesoutilsdetraitementdetexte.

Â Objetparoles:permetd’ajouterrapidementdesparolesàunechanson.Laposition
ducurseurestautomatiquementdéplacéed’unenoteàuneautre.

Â Objetaccord:permetd’ajouterunenotationd’accords.
Â Objetstexteautomatique:permettentd’afficherdutexteautomatiquementmisà
jour.Ilexistequatreobjetstexteautomatique:
Â Région:faitesglissercetobjetsurlaportéepourquelenomdelarégions’affiche
automatiquement.

Â Instr:faitesglissercetobjetsurlaportéepourquelenomdel’instruments’affiche
automatiquement.

Â Morceau:faitesglissercetobjetsurlaportéepourquelenomduprojets’affiche
automatiquement.

Â Date:faitesglissercetobjetsurlaportéepourqueladates’afficheautomatiquement.

Insertion de texte
Vouspouvezajouterdutextecommevousleferiezpourd’autressymbolesde
partition:pourcela,faitesglisserl’objetdevotrechoixdelapalettedessymboles
verslapartition.Vouspouvezégalementutiliserl’outilTextepourentrerdesdonnées
textuelles.
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Pourinsérerdutextedanslapartition:
1 Sélectionnezl’objettextedevotrechoixdanslapalettedessymboles.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Faitesglisserl’objettexteverslapositionsouhaitée.
Â Sélectionnezl’outilTexte(ouutilisezleraccourciclavierAssignerl’outilTexte),
puiscliquezauniveaudelapositionsouhaitée.

Uncurseurtextuelbrillants’affichesurlapositioncible.(Sivouschoisissezundes
objetstexteautomatique,letextecorrespondantserainséréautomatiquement.)

3 Saisissezletextesouhaitéàl’aideduclavierdevotreordinateur.

Tantquevousvoustrouvezdanslemodedesaisiedetexte(indiquéparlecurseur
textuelbrillant),vouspouvezcliquersurn’importequellepositiondanslechamp
textuel.Vouspouvezsélectionnerdesmorceauxdutexteenfaisantglisserlasouris
danslechamptextuel,puisappliquerlescommandesCouper,CopierouCollerhabi-
tuelles.AppuyezsurlatoucheRetour,oucliquezn’importeoùen-dehorsduchamp
textuelafindequitterlemodedesaisiedetexte.
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Chaqueobjettexte(hormisletextedel’en-têteouletextesituéauniveauouen
dehorsdesmarges)estenregistréentantqueméta-événementdansunerégionMIDI
spécifique,àunecertainepositionrythmique.Cettepositionestaffichéedansl’info-
bulle,dèsquevousinsérezletexte.Lesévénementsdetextesontégalementaffichés
danslalistedesévénements,cequivouspermetdemodifierleurposition,maispas
letexte.

∏ Conseil:vouspouvezajouterdutextesimultanémentdansplusieursportées.
Celas’avèreutilesivoussouhaitezinséreruntexte«accelerandoalfine»,parexemple,
danstouslesinstruments.Lasaisiedetextedansplusieursportéesàlafoiss’effectue
commepourlesautresobjets(voir«Insertionsimultanéed’objetsdansplusieurs
régions»àlapage761).

Édition de texte
Enrèglegénérale,vouspouvezmodifierdesobjetstextecommevousleferiezpour
d’autresobjets(reportez-vousàlarubrique«Notesetsymboles
d’édition:fonctionnementdebase»àlapage776).Siunobjettexteestsélectionné,
vouspouvezdéfinirsesparamètresdanslazoneParamètresd’événement.Sivoussou-
haitezmodifierletexte,vousdevezcliquerdessusàl’aidedel’outilTexteoubiendou-
ble-cliquerdessusàl’aidedel’outilPointeur.Decettefaçon,lecurseurtextuel
clignotants’affiche.

Pourdéfinirlapolice,latailleetlestyledutexte:
m CliquezsurTexte>Polices,puissélectionnezlesréglagessouhaitésdanslafenêtrePolices.

Événementtextueldepartition
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Définitiondeparamètrespourdesobjetstexte
Vouspouvezdéfinirlesoptionssuivantespourletextesélectionnédanslazone
Paramètresd’événement:

Portée
Convientuniquementpourplusieursstylesdeportée.Celapermetdedéterminer
àquelleportéeletexteestassigné.LeparamètrePos.verticaleindiqueladistance
verticaleparrapportàlalignesupérieuredelaportée.LeparamètrePos.horizontale
indiqueladéviationhorizontalegraphiquedel’objettextuelsélectionnéàpartirde
sapositionrythmiqueactive(égalementliéeauparamètreAligner).

Lyrique
Permetdedéfinirl’objettexteentantqu’événementdeparole.Siunévénementde
paroleestplacésurlamêmepositionrythmiqueentantquenote(au-dessusouen
dessousdecelle-ci),ladistancehorizontaleverslesnotesoulessilencesprécédentsou
suivantsestautomatiquementallongée,cequicréeunespacenécessairepourletexte.

Remarque:cettecasenepeutpasêtreutiliséepourlesobjetstexteautomatique.

Style
Permetdedéterminerlestyledetextedutextel’objettextesélectionné.

Aligner
Permetdedéterminerl’alignementhorizontald’unobjettexte.Lestroispremiersréglages
fontréférenceàlapositionrythmiqueetlescinqderniersàlapositionsurlapage.

Utilisation de polices de symboles musicaux
Lespolicesdesymbolesmusicauxnecontiennentaucunelettre.Ellescontiennent
uniquementdessymbolesmusicaux(telsquedessymbolesdepercussionspéciaux).
Vouspouvezutiliserdesobjetstexte(définissurunepolicedesymbolemusical)pour
créeretplacerlibrementdessymbolesmusicauxdanslaportée.
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À propos des styles de texte
Touslesélémentstextuelsseréfèrentauxréglagesdeformatpouvantêtredéfinis
parl’utilisateur,appelésstylesdetexte.Unstyledetextecontienttouslesattributs
textuels,telsquelapolice,latailleetlestyle,cequivousévitedelesdéfinirmanue-
llementlorsquevousinsérezunnouvelobjettexte.

ÀproposdelafenêtreStylesdetexte
TouslesstylesdetexteutilisésdansunprojetfigurentdanslafenêtreStylesdetexte.
Cettefenêtrevouspermetdemodifierdesstylesdetexteexistants,oud’encréerde
nouveaux.

PourouvrirlafenêtreStylesdetexte,procédezdel’unedesfaçonssuivantes:
m ChoisissezTexte>Stylesdetextedansl’éditeurdepartition.

Lesdouzepremièreslignescontiennentlesstylesdetextepardéfaut,présentsdans
chaqueprojet(selonvosbesoins,ilspeuventêtremodifiés).Souscesstyles,lesstylesde
textecréésparl’utilisateursontrépertoriés.Lesstylesdetextedéfinisparl’utilisateursont
enregistrésaveclefichierduprojet,cequipermetdedéfinirdesstylesdifférentspour
chaqueprojet.

Chaqueligneaffichelenomdustyledetexte,ainsiqu’unexemple.Lorsquevous
double-cliquezsurlaligneExemple,lafenêtrePolices’ouvreetvouspermetde
modifieràlafoislesstylespardéfautetlesstylesdéfinisparl’utilisateur.Toutesles
policesinstalléessurvotresystèmepeuventêtreutilisées.
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Àproposdesstylesdetextepardéfaut
Lesstylesdetextepardéfautontétéconçuspourdesélémentstextuelsspécifiques
etsontautomatiquementassignésunefoisinsérés.
Â Textenormal:réglagepardéfautpourdutextestandard.
Â Numérosdepages,Numérosdemesures,Nomsd’instruments:stylesdetexteutilisés
pourlanumérotationautomatiquedespagesetdeslignes,ainsiquepourl’affichage
desnomsd’instruments.CesfonctionssontdécritesàlarubriqueNombresetnoms
(voir«Nombresetnoms»àlapage880).Cesstylespeuventégalementêtremodifiés
dansl’ongletNombresetnomsdelafenêtredesréglagesdeprojetPartition.Lesmodi-
ficationsapportéesdansl’unedesdeuxfenêtresentraînentunemiseàjourautomati-
quedesréglagesdel’autrefenêtreetellesontuneincidencesurl’ensembleduprojet.

Â Triolets:cestyledetexteestutilisépourlesnumérosdetripletsetd’autrestriolets.
Â Répéterlesfins:styledetexted’unélémentécritdansleszonesdereprisedefin
(généralementils’agitjustedenuméros,maisvouspouvezégalementsaisirdu
texte).

Â Accordd’origine,Extensiond’accord:utilisépourl’affichagedes
symbolesd’accords.Lapartie«Notefondamentale»serapportenonseulement
àlanotefondamentale,maisaussiàlanotegravecomplémentaire(facultative)qui
figuredanslessymbolesd’accord.Lapartie«Extensiondel’accord»estutilisée
pourtoutlereste.

Â Silencesmultiples:styledetextedunuméroaffichéau-dessusdessilencesmultiples.
Â Tablature:utilisépourl’affichagedesnumérosdefrettesdansunetablaturede
guitare(voir«Tabl.guitare»àlapage884).

Â SymbolesdeTempo:utilisépourl’affichagedesnumérosdanslessymbolesde
tempo(voir«Symbolesdetempoetdeswing»àlapage773).

Â Symbolesd’octave:utilisépourl’affichagedessymbolesd’octave(reportez-vousàla
rubrique«Paramètresdessymbolesd’octave»àlapage890).

Utilisation de styles de texte
Cetterubriquevousindiquecommentcréer,modifieretassignerdesstylesdetexte.

Pourcréerunstyledetexte:
m ChoisissezNouveau>NouveaustyledetextedanslafenêtreStylesdetexte.

Unenouvellelignes’affichesousladernièreentréedestyledetexteetvouspermet
dedéfinirlesattributsdunouveaustyledetexte.Vouspouvezmodifierlenomd’un
nouveaustyledanslazonedesaisietextuelle,quis’ouvrelorsquevousdouble-cliquez
surlenomdustyleenquestion.



Chapitre33Utilisationdelanotation 805



Pourassignerunstyledetexteàunobjettexte:
1 Sélectionnezl’objettexte.

2 ChoisissezlestyledetextesouhaitédanslazoneParamètresd’événementdumenu
localStyle.

Importationdestylesdetexteàpartird’autresprojets
Vouspouvezajouterauprojetencoursdesstylesdetextecréésdansunautreprojet.

Pourimporterdesstylesdetexteàpartird’unautreprojet:
1 ChoisissezFichier>Réglagesprojet>Importerlesréglages.

2 CochezlacaseStylesdetextesituéeenbasdelafenêtreImporterlesréglages.
Désactiveztouslesautrestypesderéglagessivousnesouhaitezpaslesimporter.

3 Accédezauprojetcontenantlesstylesdetextequevoussouhaitezimporter.

4 CliquezsurOuvrirettouslesautresstylesdetextedéfinisparl’utilisateurduprojet
sélectionnéserontajoutésauprojetencours.

Utilisation de texte global
Desobjetstextuelsglobauxs’affichentdanstouslesjeuxdepartitionsd’unprojet
(partition,rubriquesinstrumentales,etc.),mêmes’ilsn’ontétéinsérésqu’uneseulefois.

Lesjeuxdepartitionspermettentdedéterminerquellespistesd’instrumentssont
incluesdansl’affichagedelapartition.Chaqueprojetpeutcontenirautantdejeuxde
partitionsquenécessaire.Deplusamplesdétailsrelatifsauxjeuxdepartitionssontdis-
poniblesdanslarubrique«Créationdepartitionsetderubriquesinstrumentalesau
moyendesjeuxdepartitions»àlapage858.

Lapositiondutexteglobaln’aaucunrapportaveclespositionsrythmiques(contraire-
mentauxobjetstextenormal),maisestdéfinieentantquepositiongraphiquesurla
page.Letexteglobalpeutdoncêtreuniquementinséréetaffichédanslaprésentation
Page.Lenomd’unechanson(dansl’en-têtedelapage)représentel’exempleleplus
concretd’objettexteglobal.
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Pourcréerdutexteglobal:
m Insérezdesélémentsdetextedansl’unedeszonessuivantesdelapage:

Â Dansl’espacedel’en-tête(définidansMiseenpage>Formatglobal).

Â Hors,oudirectementsur,unedeslignesdemargedelapage.

Lesobjetstextuelsinsérésdansunedeceszonesdeviennentainsiautomatiquement
globaux.

Positionnementdutexteglobal
Suiteàsoninsertiondansunedeszonesdemarge,letexteglobalpeutêtredéplacé
n’importeoùsurlapage.L’outilPointeurpermetuniquementdedéplacerverticalement
lesobjetstexteglobal.MaintenezlatoucheOptionenfoncéepourdéplacerhorizonta-
lementletexteglobal.
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Paramètresdutexteglobal
Lorsqu’unobjettexteglobalestsélectionné,lazoneParamètresd’événementcontient
desparamètressupplémentaires:

Pages
Définitlespagessurlesquellesl’objettexteglobalseraaffiché.Vouspouvezchoisir
entrelesoptionssuivantes:
Â 1:letexteserauniquementaffichésurlapremièrepage.
Â 2:letexteseraaffichésurtouteslespages,hormislapremière.
Â Impair:letexteseraaffichésurtouteslespagesimpaires.
Â Pair:letexteseraaffichésurtouteslespagespaires.
Â Tout:letexteseraaffichésurtouteslespages.

Zone
Ils’agitdelazonedemargeappartenant/associéeautexte:vouspouvezchoisirentre
Haut,En-tête,CôtéetPieddepage.

Aligner
Bienquelesalignementsrelatifsauxpositionsrythmiquessoientaffichésdanslemenu
local,ilestimpossibledelessélectionnerici.

Utilisation d’objets textuels automatiques
Legroupedetextedelapalettedessymbolescontientquatreobjetsreprésentant
lesnomsautomatiquementaffichés,s’ilssontinsérés:
Â RÉG(Région/dossier):affichelenomduniveaud’affichageencours.Ilpeuts’agir
d’unerégionMIDI,d’undossieroudunomdufichierduprojet(auniveauleplus
élevé).

Â INSTR(Instrument):affichelenomdel’instrumentoudujeudepartitionsactuellement
affiché(voir«Créationdepartitionsetderubriquesinstrumentalesaumoyendes
jeuxdepartitions»àlapage858).

Â MORCEAU:affichelenomdufichierduprojet.
Â DATE:afficheladate(aumomentdel’impression).
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Cesobjetstexteautomatiquepeuventêtreinsérésentantquetexteglobal(dansles
zonesdemarge),ouentantqu’objetstexteliésàunepositionrythmique(dansune
desportées/régions).Parexemple:vouspouvezinsérerl’objetINSTRentantqu’objet
global,afind’afficherlenomdujeudepartitionsencourssurtouteslespages.L’appa-
renceetlepositionnementexactdecesobjetspeuventêtredéfinisdanslazonePara-
mètresd’événement.

Création de paroles
LegroupedetextedelapalettedessymbolescontientunobjetnomméPAROLES,
quivouspermetdecréerdesparolesalignéessurdesévénementsdenote.Lorsque
vousutilisezl’objetPAROLESpoursaisirdutexteetquevousappuyezsurlatouche
Tab,lecurseurtextuelsedéplaceversledébutdelanoteMIDIsuivante.

Pourcréerdesparoles:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Faitesglisserl’objetparolessouslapremièrenotedelamélodie.
Â Sélectionnezl’objetparolesdanslapalettedessymboles,puiscliquezsurlaposition
delapremièrenoteàl’aidedel’outilTexte.

Remarque:consultezl’info-bulle:chaqueobjetparolesdoitsetrouversurlamême
positionrythmiquequel’objetauquelilappartient(enconsidérantl’affichagedela
quantification).

2 EntrezletextepourlapremièrenoteetappuyezsurlatoucheTab(etnonsurRetour).
LecurseurtextuelestautomatiquementdéplacéversledébutdelanoteMIDIsuivante.

SiunenoteMIDIestaffichéesousformedeplusieursnotes(graphiques)liées,appuyez
surlestouchesMaj+Tabpourdéplacerlecurseurverslanotegraphiquesuivante.
Celavouspermetd’écrireplusieurssyllabessousunenotepluslongue.Cetteméthode
vouspermetdesaisirtouteslesparolesenuneseulefois,bienquechaquesyllabesoit
enregistréeentantqu’objetparolesindépendant.

Lamodificationdesparolesfonctionnedelamêmemanièrequelamodification
dutextenormal.LazoneParamètresd’événementaffichelesmêmesparamètres
(lacaseParolesestcochée).

Endehorsdufaitquelemouvementducurseurselimiteauxnotesdanslemode
desaisiedeparoles,laseuledifférenceentrelesobjetstextenormaletlesobjets
parolessedoitaufaitquelesderniersontuneincidencesurladistanceentrelesnotes
auxquellesilssontassignés.Celafournitassezd’espacepourqueletextesoitcorrec-
tementaffiché,sanssuperposition.Siletexte(oustyledetexte)estensuitemodifié,
ladistanceentrelesnotesserarecalculéeenconséquence.
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Pourconvertirunobjettextestandardenparoles:
m SélectionnezletexteetcochezlacaseParolesdanslazoneParamètresd’événement

detexte.

Attributiondelamêmehauteuràl’ensembledesmotsetdessyllabes
Sivousn’entrezpaslesparolesdemanièrecontinue,ilestfortprobablequelesobjets
parolesnesoientpasdéfinissurlamêmepositionverticale(ilsneserontpasalignés).

Pouralignerrapidementtouslesobjetsparoles:
1 Sélectionnezaumoinsunobjetparoles.

2 ChoisissezÉdition>Sélectionnerlesobjetssimilaires.Decettemanière,touslesobjets
parolesserontsélectionnés.

3 UtilisezleraccourciclavierAlignerlespositionsd’objetsverticalement.

Remarque:vousnesouhaitezpasutilisercetteméthodes’ilexisteplusieurslignesde
parolespourdifférentscouplets.Eneffet,sivouslefaites,ellesseronttoutesdéfinies
surlamêmehauteur.

Plusieurscoupletsécritslesunssouslesautres
Vouspouvezassignerplusieursobjetsparolesàlamêmenote,cequivouspermet
d’insérerplusieurscoupletsdansunmorceau,lesunssouslesautres.

Pourcréerplusieurscoupletspourlamêmenote:
1 Faitesglisserlepremierobjetparolesverslapositiondelanotesouhaitée,puisentrez

lepremiercouplet.

2 Faitesglisserledeuxièmeobjetparolesverslamêmepositiondenotesouslepremier
couplet,puisentrezledeuxièmecouplet.

Tantquevousresterezenmodedesaisierapidedesparoles,touslesobjetsParoles
dudeuxièmecoupletresterontàlamêmehauteurquel’objetaveclequelvousavez
commencé,danslecasprésentlepremiermotdudeuxièmecouplet.

UtilisationdumodeAffichaged’uneseulerégionMIDI
Ilestessentield’associerlesobjetsParolesàlabonnerégionMIDI,sivoustravaillezen
modepartitioncomplète(n’oubliezpas:lesportéessélectionnéessontreconnaissables
àleurslignesbleues).Enrèglegénérale,ilvaudramieuxinsérerlesparolesenprésentation
linéaire,enn’affichantqu’uneseulerégionMIDI,surtoutsivousinsérezplusieurscouplets.
Enprésentationlinéaire,ilestaussiplusfacile,parexemple,desélectionnerplusieursobjets
Parolesafindemodifierleurspositionsenuneseulefois.
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Création de symboles d’accords
Lessymbolesd’accordssontdesobjetstextepermettantunesaisierapidedesaccords.
LogicExpressfaitappelàdesattributsdetextespéciauxpourafficherlessymboles
d’accordsetproposeégalementdesoutilsd’éditioncomplémentaires.

Pourcréerunsymboled’accord,procédezcommesuit:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â Choisissezl’objetaccorddanslapalettedessymbolesetfaites-leglisseràl’endroit
vouludansvotrepartition.

Â Sélectionnezl’objetaccorddanslapalettedessymboles,puisavecl’outilTexte,
cliquezàl’endroitoùvoussouhaitezleplacer.

Â Sélectionnezn’importequelobjettextedanslapalettedessymboles,puisavecl’outil
Texte,cliquezàl’endroitsouhaitétoutenappuyantsurlatoucheOption.

Remarque:lorsquevousinsérezdesobjetsaccord,assurez-vousdelesplacerdansla
bonnemesureetaubonendroit.Gardezl’œilsurlabulled’aidependantl’insertion.

2 Entrezletextedel’accord.

Unsymboled’accordpeutêtrecomposéd’unenotefondamentale,d’unenotegrave
complémentaireetdedeuxlignesd’extensions.Enentrantletextedel’accorddans
l’éditeurdepartition,vouspouvezinfluersurlafaçondontletexteinséréestréparti.
Â Toutd’abord,saisissezlafondamentale,puislesextensions,puis(aprèsavoirtapé
unslash)éventuellementlanotegravecomplémentaire.

Â Dèsquevousentrezunnombre,touteslesinformationssuivantessontplacéesdansla
lignesupérieuredesextensions.Sivousécrivez«Sol7(b9/b13)»,l’écriture«7(b9/b13)»
toutentièreseraplacéesurlalignesupérieure,laligneinférieurerestantvide.

Â Sivousentrezdeslettresavantunchiffre(parexemple,FaMAJ7/9),LogicExpress
placeraleslettressurlaligneinférieureettoutcequisuitlepremierchiffresurla
lignesupérieure.

Â Vouspouvezinfluersurceplacementautomatiqueenincorporantunevirguleau
texte:toutcequiprécèdelavirguleseraplacésurlaligneinférieureettoutcequi
suitsurlalignesupérieure.Vousnepouvezutiliserqu’uneseulevirgule.Vouspouvez
entrerdesblancspourcréerunespacehorizontalsupplémentaireentrel’extensionet
lafondamentale.
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Pourmodifierunsymboled’accord,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Double-cliquezsurlafondamentale,puiséditezlesymboled’accorddanslafenêtre

Symboled’accord.

Quatrechampsdesaisieyapparaissentpourlesdifférenteszonesd’information:
unpourlafondamentale,unpouruneéventuellenotegravecomplémentaireetdeux,
l’unau-dessusdel’autre,pourlesextensions.

m Double-cliquezdirectementsurl’unedesextensions.

Uncurseurdetexteapparaîtalorsdansletextedel’extension,quevouspouvezéditer
commedutextenormal.

L’apparencedessymbolesd’accordspeutêtremodifiéedanslafenêtreStylesdetexte
(voir«Utilisationdestylesdetexte»àlapage804),enchangeantlesstylesdetexte
attribuésàlafondamentaleetauxextensionsdel’accord.

Pourmodifierl’apparencedessymbolesd’accords,procédezcommesuit:
1 OuvrezlafenêtreStylesdetexteencliquantsurTexte>Stylesdetextedansl’éditeur

departition.

2 Éditezcommevouslesouhaitezlestyledetextedelafondamentale(Fondamentale
d’accord)etdesextensions(Extensionsd’accord).
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Saisiedeplusieurssymbolesd’accord
Sivoussouhaitezinsérerplusieurssymbolesd’accorddansuneportée,ilexisteun
raccourci(semblableàceluidumodedesaisierapidedesparoles).Aprèsavoirécritle
premieraccord,n’appuyezpassurRetourmaissurTAB.Lecurseurdetextepassealors
automatiquementàl’emplacementdelanoteoudusilencesuivant.Entrezl’accord
suivantetrépétezlaprocédure,ouappuyezsurTABautantdefoisqu’illefautpour
vousretrouversurlapositionoùvousvoulezentrerleprochainsymboled’accord.

∏ Conseil:pourinsérerunaccordparmesuredansunepartietrèschargée,ilexiste
uneméthodeultrarapide:créezunerégionvideetentrez-yvosaccords(dansune
régionMIDIvidelecurseurpassetoujoursàlamesuresuivanteavecTAB).Aprèsquoi
ilnevousresteplusqu’àfusionnercetterégionaveclarégiond’originedanslazone
Arrangement,ouàcopier/collertouslesaccordsd’unseulcoup.

Changementenharmoniquedessymbolesd’accord
Vouspouvezprocéderàunchangementenharmoniquedessymboles d’accord. 
Seules les notes graves complémentaires doivent être éditées directement dans 
l’Éditeur d’accords. Lorsqu’un accord subit un changement enharmonique, sa compo-
sition est modifiée mais les hauteurs des notes restent identiques. Par exemple : 
« Solb7 » devient « Fa#7 ». 

Poureffectuerunchangementenharmoniquedelafondamentaledessymboles
d’accord,procédezcommesuit:

1 Sélectionnezl’accord.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurAttributs>articulations>Enharmonique:#(ouutilisezleraccourci
clavierEnharmonique:#,pardéfaut:Maj+H).

Â CliquezsurAttributs>articulations>Enharmonique:b(ouutilisezleraccourci
clavierEnharmonique:b,pardéfaut:Maj+B).

Transpositiondessymbolesd’accord
Lessymbolesd’accordsinsérésdansdesstylesdeportéetranspositeurssontautomati-
quementtransposés,toutcommelesnotes.Deplus,sionmodifieleparamètre
Transposition(agissantsurlatranspositionenlecture)delazoneParamètresde
région,cechangementestrépercutésurtouslessymbolesd’accordsdelarégion
MIDIconcernée.
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Symbolesd’accordallemands:«H»aulieude«Si»
Si,danslafenêtre«Réglagesdepartitionduprojet»,voussélectionnezl’undesréglages
desymbolesd’accordallemandsdanslemenu«Languedessymbolesd’accord»de
l’ongletGlobal,lanote«Si»apparaîtalorsdanstouslessymbolesd’accordsoussaforme
allemande,àsavoir«H».Le«Sibémol»s’écrit«Si»ou«Sib»lorsquelessymboles
d’accordallemandss’affichent.

Remarque:leréglageallemand(H,B,F#)s’activeautomatiquementdèsquelalettre
«H»estemployéelorsd’unesaisiedesymboled’accord.

Positiongraphiquedessymbolesd’accord
Chaquesymboled’accordestsauvegardésurunepositionrythmiquedonnéed’une
régionMIDI(biensouventunenoteexisteraégalementaumêmeendroit).

L’optionAlignerdelazoneParamètresd’événementdéterminequellepartiedusymbole
d’accordestalignéesurlapositionrythmique:lebordgauche,lecentreouleborddroit
delalettresymbolisantlafondamentaledel’accord.Leréglageappliquéauxaccords
nouvellementinsérésesttoujours«déf.»:cetalignementpardéfautcorrespondau
réglagechoisidanslemenu«Alignementdessymbolesd’accord»del’ongletStyle,
danslesréglagesduprojetdepartition.

Partiesderubriquerythmique
Généralement,lespartiesderubriquerythmiquesontnotéesavecdessymboles
d’accordsetdesslashessurlestemps.Pourcréercetypedepartie,sélectionnezun
styledepartitiondontleparamètreSilenceestréglésurSlash.Pourplusd’informa-
tions,reportez-vousàlarubrique«Silence»àlapage847.
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Utilisationdestempsetdesarmatures
Lesarticulationssontdesévénementsglobaux,quiaffectenttouteslespistesdevotre
projet.LesarmaturesetlestempspeuventêtreaffichésetéditésdanslaPisted’articu-
lation,laListedesarticulationsetl’éditeurdepartition.

Remarque:laPisted’articulationdoitrestervisibleetnonprotégée,afindepermettre
lasélectionetlacopied’articulations.

PourafficherlaPisted’articulation,procédezcommesuit:
m CliquezsurPrésentation>Pistesglobales.

Pardéfaut,lespistesdemarqueur,d’articulationetdetempodeviennentvisibles
lorsquevousactivezl’affichagedespistesglobales.Silapisted’articulationn’estpas
visible,cliquezsurPrésentation>Configurerlespistesglobales,puiscochezlacase
articulation.

Pourvoirlalistedesarticulations,procédezcommesuit:
m Double-cliquezsurlaPisted’articulationtoutenappuyantsurlatoucheMaj.

m CliquezsurOptions>Ouvrirl’ÉditeurListedeschangementsdetemps/d’armature.

Lalistedesarticulationsaffichelesarmaturesetlestempsdansunéditeurdetypeliste,
ainsiqued’autressymbolesdepartition,telsquesignesdereprise,doublestraitsde
mesure,etc.

articulationsdetemps
Untempsdéterminelenombredebattementsd’unemesure(figurantdanslarègle
Mesure),cequidéfinitlagrilled’éditiondelazoneArrangementetdeséditeursMIDI.
Lestempsn’affectentpaslalecturedesrégionsaudioouMIDI.

Parcontre,ilsaffectentl’affichagedelapartition.Touteslesfonctionsquidépendent
dutempsetdespositionsrythmiqueschoisis(commeleclicdumétronomeMIDIou
lesfonctionsdelafenêtredetransformation)sontaffectées,silespositionsrythmiques
serventàlimiterlafonctionchoisieàunecertainepartieduprojet.

Armatures
Leschangementsapportésàunearmatureaffectentuniquementl’affichagedes
notesMIDIdansl’éditeurdepartition.Ilsn’ontaucuneffetsurlalecture.Néanmoins,
lapremièrearmatureauneffetsurlalecturedesbouclesaudioAppleLoops.Pourplus
d’informations,reportez-vousàlarubrique«PistesglobalesetbouclesAppleLoops»à
lapage694.

Vouspouvezcréerautantd’armaturesquevouslesouhaitez.Sid’autreschangements
d’armaturefigurentdéjàdansvotreprojet,toutenouvellearmatureinséréenechange
lacléqu’àpartirdupointd’insertionetjusqu’auprochainchangementd’armature.

Vouspouvezstockerjusqu’àneufpossibilitésd’articulationdanslapisted’articulation.
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Création de temps
Vouspouvezcréerautantdetempsquenécessairepourvotreprojet.

Pourcréerunchangementdetemps,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Déplacezlatêtedelectureverslamesurecibleetdéfinissezlenouveautempsdans

labarredetransport.

m Dansl’éditeurdepartition,choisissezletempsvouludanslapalettedessymboles
etfaites-leglisserjusqu’àlamesurecible.

m AttribuezunehauteursuffisanteàlaPisted’articulation,desortequ’ellepuissecontenir
àlafoislazonedestempsetlazonedesarmatures.Cliquezsurlamesurecibledansla
zoned’armaturesdelaPisted’articulationàl’aidedel’outilCrayon,puissélectionnez
lesréglagesvoulusdanslaboîtededialogueArmature.

Remarque:sivouseffectuezcetteopérationalorsquelahauteurdelapisteest
réduite,unchangementdetempsestcréé.

Â LazonedesaisieBeatGroupingpermetdedéterminerlegroupementdesbatte-
mentsdanslestempscomposés.Ilvoussuffitdesaisirlesnombres,223parexem-
ple.Celadevientautomatiquement«2+2+3».Lenombretotaldesbattementsdela
mesureestcalculéautomatiquementenadditionnantlesvaleurscontenuesdansce
champ.LacaseImprimerarticulationcomposéedoitêtrecochéepourque
legroupementdéfinicommenumérateursoitaffiché.Siellen’estpascochée,seule
lasommetotaleseraaffichéecommenumérateur.Danslesdeuxcas,lafonction
Regroupementdesbattementsagitsurlafaçondontlesnotessontliéesentreelles.
Vouspouvezaussimodifierlesligaturesautomatiquesdesnotesdanslestemps
habituels.Enmode4/4,«1+1+1+1»produitquatregroupesdenotesreliéespardes
ligatures(unpourchaquebattement),aulieudesdeuxgroupesaffichéspardéfaut.

Â CochezlacaseMasquerl’articulationpourquelechangementdetempscorrespondant
n’apparaissepasàl’impression.L’articulationseraencorevisibleàl’écranmaisbarréeet
neserapasinclusedanslecalculdesespacementsentrelesnotesetlessymboles.Pour
cetteraison,lesarticulationsrisquentdechevaucherlesnotesàl’écran,maispassurle
papierpuisqu’ellesn’yapparaissentpas.Cettefonctionpeutêtreutiliséepourtranscrire
descadencesquicontiennentplusdenotesquecequel’articulationpourraitnorma-
lementcontenir.

m CliquezsurleboutonCréeruntempsdanslalistedesarticulations.
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Création d’altérations
Vouspouvezcréerautantd’altérationsquenécessairepourvotreprojet.

Pourcréerunearmature,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezsurlapositionvouluedanslazonedel’altérationdelaPisted’articulation

àl’aidedel’outilCrayon,puischoisissezlanotevouluedanslafenêtreArmature.

Remarque:pourdésactiverl’utilisationdesdoublesbémolsetdesdoublesdièses,
cochezlacase«DésactiverSib,x».

m Dansl’éditeurdepartition,double-cliquezsurlaportéevoulue,entrelacléetletemps,
puissélectionnezlanotevouluedanslafenêtreArmature.Vouspouvezégalementchoisir
l’armaturevouluedanslapalettedessymbolesetlafaireglisserjusqu’àlamesure.

m CliquezsurleboutonCréerunearmaturedanslalistedesarticulations.

Sélection d’articulations
PoursélectionnerunearticulationdanslaListedesarticulationsetlaPisted’articu-
lation,cliquezdessus.Pourensélectionnerplusieurs,cliquezdessusenappuyantsur
latoucheMaj.

DanslaPisted’articulation,vouspouvezmêmesélectionnerplusieursarticulations
enmêmetempsquedesrégions,cequiesttrèsutilepourcopieroudéplacerdes
partiesentièresd’unmorceau(avecleschangementsd’articulation).L’optionÉdition>
Sélectionnerleslocatorsàl’intérieurpeuts’avérerutiledanscecasdefigure.



Chapitre33Utilisationdelanotation 817



Copie d’articulations
VouspouvezcopierdestempsetdesarmaturesdanslaListedesarticulationsoula
Pisted’articulation.Ilestégalementpossibledecopierl’intégralitédesarmatureset
destempsd’unprojetàunautre.

Lesarticulationssuivantessontalorsinséréesauniveaudesmesuresquicorrespondent
àleurdistanced’origineparrapportàlapremièrearticulationcopiée.

Pourcopierdesarticulationsdansunprojetparglisser-déposer,procédezcommesuit:
m AppuyezsurOption,puisfaitesglisserl’articulation(delaPisted’articulation)sur

lamesurecible.

Pourcopierdesarticulationsdansunprojetàl’aideduPresse-papiers,procédez
commesuit:

1 Poursélectionnerlestempsetlesarmaturesdansl’Éditeurd’articulationoulaPiste
d’articulation,cliquezdessus(enappuyantsurlatoucheMajusculepourensélectionner
plusieurs).

2 SélectionnezÉdition>Copier(Commande+C)pourlescopierdanslePresse-papiers.

3 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â DanslaPisted’articulation:déplacezlatêtedelecturejusqu’àlapositiond’inser-
tionvoulue,puissélectionnezÉdition>Coller(Commande+V).

Â Danslalistedesarticulations:sélectionnezÉdition>Coller(Commande+V),saisissez
lapositiond’insertionvouluedanslazonedepositionrythmique,puisappuyezsurla
toucheRetourpourfermerlazone.

Pourcopierdesarticulationsentredesprojets,procédezcommesuit:
1 SélectionnezlesarticulationsvouluesdanslaPisted’articulationoulalistedesarticulations.

2 SélectionnezÉdition>Copier(ouappuyezsurContrôle+C).

Tousleschangementsd’articulationduprojetsourcesontcopiésdanslePresse-papiers.

3 Passezdansleprojetciblevoulu.

4 ActivezlaPisted’articulationoulalistedesarticulations,puissélectionnezÉdition>
Coller(ouappuyezsurContrôle+V).

Leschangementscopiéssontcollésdansleprojetcible.

Remarque:touteslesarmaturesetlesarticulationsdutempscopiéessemêlant
indifféremmentàcellesduprojetdedestinationaumomentducollage,cetteprocé-
durenedoitêtreutiliséequepourlacopiedetellesarticulationsdansunprojetvierge
(c’est-à-direnecontenantaucunchangement,àl’exceptiondesréglagesinitiaux).
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Édition d’articulations
Pouréditerdesarticulationspréexistantesdansl’éditeurdepartitionetlaPisted’articu-
lation,double-cliquezdessus.LafenêtreTempsouArmatures’ouvre,vouspermettant
deprocéderauxchangementsvoulus.Pourdéplacerdesarticulations,sélectionnez-les
etfaites-lesglisser.

Édition de temps pardécoupeetfusiondemesures
Vouspouvezutiliserl’outilCiseauxdelaPisted’articulationpourcouperdesmesures.
Parexemple:pourdiviserunemesure5/4endeuxmesures,3/4et2/4,coupezla
mesure5/4auniveauduquatrièmebattement.

Sivousréalisezunedécoupeaumilieud’unemesuredansunerubriquedanslaquelle
letempsnechangepas,deuxmesurespluscourtescorrespondantessontinsérées,
letempsd’originereprenantaprèslacoupure.

Delamêmefaçon,ilestpossibledefusionnerdeuxmesuressuccessivesenuneseule
pluslongue,àl’aidedel’outilColledelaPisted’articulation.

Suppression d’articulations
Touteslesarticulationsd’unprojetpeuventêtresupprimées,saufletempsetl’arma-
tured’origine.

Poursupprimerunearticulation,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Sélectionnezl’articulationdansl’éditeurdepartition,laListedesarticulationsoula

Pisted’articulation,puiscliquezsurÉdition>Supprimer(ouappuyezsurlatouche
Retourarrière).

∏ Conseil:poursupprimertouslesévénementsdetemps,cliquezsurÉdition>
Sélectionnerlesobjetssimilairesaprèsavoirsélectionnéunearticulation,puis
appuyezsurlatoucheRetourarrière.

m Cliquezsurl’articulationàl’aidedel’outilGommedansl’éditeurdepartition,laliste
desarticulationsoulapistedesarticulations.
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Création et sélection d’articulations alternatives
Lespossibilitésd’articulationsontsimplementdesversionsalternativesdetoutes
lesarticulationsdelapisted’articulation.

Pourcréerunepisted’articulationalternative,procédezcommesuit:
1 SélectionnezunchiffredanslemenulocalAlternativedelaPisted’articulation.

Silapisted’articulationn’estpassuffisammenthautepourquelemenuAlternative
s’affiche,faitesglisserlapartieinférieure.

2 Insérezlesarticulationsvouluesensuivantlaprocédureindiquéeci-dessus.

Aucunenregistrementn’estnécessaire.

Pourbasculerd’unealternatived’articulationàl’autre,procédezcommesuit:
m ChoisissezlechiffrevouludanslemenulocalAlternative.

TouteslesrégionsMIDIsontaffectées,leschangementsappropriésétantdoncrépercutés
dansvotrepartition.
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Transcriptiond’enregistrementsMIDI
Danscetterubrique,vousapprendrezàutiliserlesparamètresd’affichagedel’éditeur
departition,afindetranscrirecorrectementvosperformancesennotes.

Lanotationmusicaletraditionnelleneconstituequ’unedescriptionapproximativedu
contenumusicald’uneœuvre.Laperformanceelle-mêmedépendbeaucoupdel’inter-
prétationdesnotesparlesmusiciens.Lesnoires,parexemple,sontrarementtenues
pendantexactementunbattement.

L’interprétationrythmiquedesrégionsMIDI(enregistréesentempsréel,àl’aided’un
métronome)présentelemêmeproblème,surtoutsil’onconsidèrequeLogicExpress
enregistrelesévénementsMIDIavecunerésolutionde960ticksparnoire.Personne
nejouelepremiertempsd’unemesureexactementauclicdumétronome.

Lesparamètresd’affichagedel’éditeurdepartitionvouspermettentd’ajusterl’appa-
rencedelanotationsansenmodifierlalecture(etdoncl’ambiance)delarégionMIDI
d’origine.Vouspouvezutiliserplusieursparamètresd’affichagedifférentspourchaque
région.

Ilestdoncimportantquevousayezuneidéedeceàquoidoitressemblervotremusique
imprimée.Celavousaideraàdéterminerlesparamètresd’affichagelesmieuxadaptésà
votremusique.

Sivousnetrouvezpaslesparamètresd’affichageappropriéspourunecertainerégion
MIDI,divisezcelle-ciàl’aidedel’outilCiseaux.LalectureMIDIneseraainsipasaltérée,
maisvousaurezlapossibilitéd’attribuerdifférentsparamètresd’affichage(quantification
d’affichage)àchacunedespluspetitesrégionsrésultantdeladécoupe.

Mêmesicesrégionsdiviséessontséparées,ellessontcontiguësets’affichentsous
laformed’uneportéecontinuedanslapartition.

Pourvousfaciliterlatâche,ilestconseillédefusionnerlesrégionsMIDI(oud’eninsérer
desvides)pourcomblerlesblancsentrelesrégionsMIDIavantdemodifierlesréglages
d’affichage.Enl’absencederégion,l’éditeurdepartitionn’afficherien,cequigénèredes
blancsdansvotrepartition.
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Réglages par défaut des nouvelles régions MIDI
Lorsqu’unerégionMIDIestcrééeàl’aidedel’outilCrayondanslazoneArrangementou
directementparl’enregistrementMIDI,LogicExpressluiappliqueunensembledepara-
mètrespardéfaut.Ceux-cipeuventêtrevisualisésetmodifiésdanslazoneParamètres
d’affichage,lorsqueaucunerégionMIDI(aucuneportée)n’estsélectionnée.Cetétatest
indiquéparlamention«Insérerlesvaleurspardéfaut»danslalignedetitre.Cesréglages
restenttelsqu’ilssontdéfinisjusqu’àcequevousquittiezLogicExpress,maisilspeuvent
êtremodifiésàtoutmoment.

Cliquezsurunemplacementvidedansl’arrière-plandel’éditeurdepartitionpour
afficherl’optionInsérerlesvaleurspardéfaut.Modifiezlesparamètresdevotrechoix
(parexemple,définissezl’optionDéfinirlaquantificationsurlavaleuràutiliserpourla
plupartdesrégionsduprojet).Toutenouvellerégionutiliseraensuiteautomatiquement
cesréglagesdèssacréation.Sil’optionQuantifierestdéfiniesur«pardéfaut»,leréglage
d’affichagedequantificationdesrégionsnouvellementenregistréesoucrééescorres-
pondàlavaleurdedivisionindiquéedanslabarredetransport.

Remarque:leréglagepardéfautdesstylesdeportée(Style)n’estpasdéfiniici.
Ils’agitd’unréglagedistinctpourchaquepiste,définisurlaligneinférieuredela
zoneParamètresdepiste,dansArrangement.

ChangementsimultanédesréglagesdeplusieursrégionsMIDIsélectionnées
Lenombrederégionsoud’objets(silasélectioncomprenddesdossiers)sélectionnés
s’affichesurlalignesupérieuredelazoneParamètresd’affichage(«3régionssél.»,
parexemple),àlaplacedunomdelarégionMIDI.Silesvaleursdecertainsparamè-
tresvarientpourcesrégions,unastérisque(«*»)figuresurlalignedeparamètre
correspondante.Sivousmodifiezcettevaleur,touteslesrégionssélectionnéesseront
définiessurlamêmevaleurpourceparamètre.
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Sélection de plusieurs régions dans l’éditeur de partition
Deuxfonctionsspécialespermettentdesélectionnerplusieursrégionsdansl’éditeur
departition:
Â CliquezsurlalignedetitredelazoneParamètresd’affichagepoursélectionner
touteslesrégionsquiapparaissentàl’écran.

Â Cliquezsurlenomd’uninstrument,danslacolonnesituéeentrelesparamètresetla
partition,poursélectionnertouteslesrégionscorrespondantàcettepisted’instrument
(mêmecellesdisséminéessurplusieurspistesassignéesaumêmelogicielouaumême
canald’instrumentMIDI),auniveaud’affichageactuel.N’oubliezpasquelacolonne
dunomdel’instruments’afficheuniquementsil’optionPrésentation>Nomdesinstru-
mentsestactivée.

Paramètres d’affichage
Cetterubriquedécrittouslesparamètresd’affichagedisponiblesdansl’éditeurde
partition.Rappelonsqu’ilsontunimpactuniquementsurl’apparencedesévénements
delapartitionetnonsurlalecturedecesévénements.

Quantifier
Ceparamètrepermetd’appliquerauxnotesunequantificationvisuelle:ildétermine
lavaleurdenotelapluscourtepouvantêtreaffichéedanslarégionMIDIsélectionnée
(exception:n-trioletsartificiels,danslarubrique«CréationetmodificationdeN-
triolets»àlapage787).

Parexemple:sivousinsérezunenotecourte,parexempleunetriple-croche(32),
ellenepeutêtreaffichéedanssalongueurd’originequesil’optionQuantifierest
définiesur32ousurunevaleurpluscourte.Sil’optionQuantifierestdéfiniesur8,
latriple-croches’affichecommes’ils’agissaitd’unecroche(8),maiselleesttoutde
mêmeluecommeunetriple-croche.
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Lasélectiondelavaleurdel’optionQuantifiers’effectueàpartird’unmenulocal
quicontienttouteslesoptionsdequantificationd’affichagedisponibles.

Parmicelles-ciontrouvelesquantificationsbinaires(affichéessousformedevaleur
binaireunique,comme16ou128)etlesquantificationshybrides(deuxvaleurscombinées,
unebinaireetuneternaire,16,24ou32,96parexemple).

Lesvaleursbinairescorrespondenttoujoursàlavaleurdenoteayantlemêmedénomi-
nateur.Parexemple:32correspondàlatriple-croche(1/32deronde),etc.Lesvaleurs
ternairesserapportentauxtriolets.Voiciunelistedesvaleursternairesavecleurs
valeursdetrioletcorrespondantes:

Avecdesquantificationsbinairesàl’affichage,lestrioletsautomatiquesnes’affichent
pas(àl’exceptiondeceuxinsérésmanuellement,parlebiaisd’unobjetn-triolet).

Important:ilfautalorsattribuerunevaleurdequantificationhybrideauparamètre
Quantifierpouractiverl’affichageautomatiquedestriolets.

Réglage de l’option Quantifier Durée de note correspondante

3 trioletsdeblanche(1/2)

6 trioletsdenoire(1/4)

12 trioletsdecroche(1/8)

24 trioletsdedouble-croche(1/16)

48 trioletsdetriple-croche(1/32)

96 trioletsdequadruple-croche(1/64)

192 trioletsd’octuple-croche(1/128)

384 trioletsdetrente-deuxièmedecroche(1/256)
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Réglage par défaut du paramètre Quantifier
L’optionPardéfautduparamètreQuantifiernepeutêtrerégléequ’àl’aidedel’option
«Insérerlesvaleurspardéfaut»(voir«RéglagespardéfautdesnouvellesrégionsMIDI»
àlapage821).IlestimpossibledeluiattribuerlavaleurPardéfautdanslesrégionsexistan-
tes.Sivouschoisissezl’optionPardéfaut,leréglageQuantifierdetoutenouvellerégion
MIDIdépendradelavaleurdedivisionindiquéedanslafenêtreTransport.Danscecas,la
valeurdel’optionQuantifierseratoujoursunevaleurhybridecontenantlavaleurdedivi-
sionactuellementdéfiniedanslafenêtreTransport,plus(silavaleurdedivisionestbinaire)
laplushautevaleurternairesuivante,ou(silavaleurdedivisionestternaire)lavaleur
binaire,divisibleparcettevaleurternaireparticulière.

Exemples:unevaleurdedivisionglobalede1/8attributlavaleur8,12auréglage
Quantifierpourlesnouvellesrégions,unevaleurdedivisionglobalede1/12équivautà
Quantifier=4,12,unevaleurdedivisionglobalede1/16revientauréglageQuantifier=
16,24,1/24équivautà8,24,etainsidesuite.

Remarque:siunevaleurQuantifierspécifiqueestdéjàrégléedansl’option«Insérerles
valeurspardéfaut»,touteslesnouvellesrégionsutiliserontcettevaleur,quellequesoit
lavaleurdedivisionindiquéedanslabarredetransport.Vouspouvezbienentendu
modifiercesvaleursàtoutmoment.

Sélection d’une valeur Quantifier pour la notation du Swing
Pourobtenirunenotationdeswingnormale,ilconvientd’employer8,12commepara-
mètredequantification.Celapermetd’afficherlestrioletsdecroches,maiségalement
d’afficherdeuxnotesinégales(unecrochepointéeetunedouble-croche)suruntemps
commedescrochesnormales.

Pourdespassagesàdoublevitesse,avecdesdoubles-croches,ilfaudra:
Â soitdécouperlarégionMIDIdanslazoneArrangementetassignerunevaleurde
quantificationplusélevéeàlanouvellerégionMIDI(contenantlaphraseàdouble
vitesse),

Â soitrecourirauxn-trioletsartificielscachéspourlesdoubles-croches(voir«Création
etmodificationdeN-triolets»àlapage787).

Pourappliquerduswingàdesdoubles-croches(shufflefunk,hiphopetc.)lemême
principes’applique,maisilfautréglerlavaleurQuantifiersur16,24.

Fixation de la valeur de quantification de la partition
LescommandesFonctions>Quantification>«Fixerlapositiondesnotesaffichées»et
«Fixerlapositionetladuréedesnotesaffichées»permettentdefigerlaquantification
d’affichagedetouslesévénementsMIDIduprojet.Cescommandespeuventêtreutiles
pourl’exportationdeprojets(accompagnésdesréglagesdequantificationdel’affichage)
versd’autresprogrammesdenotationquinebénéficientpasd’uneoptiondequantifica-
tiondel’affichage.
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Interprétation
Sil’interprétationestactive,lesnotess’affichentgénéralementavecdesduréesplus
grandesqueleurduréeréellepouréviterdebrefssilences.Lesnotescourtessurun
tempsforten4/4parexemple,sontaffichéescommedesnoires.Lapartitiondevient
moinsprécise,maisplusfacileàlire.

Sil’interprétationestdésactivée,laduréedesnotess’afficheaussiprochequepossiblede
savaleur«réelle»,enfonctiondelavaleurQuantifier.Dansl’exemplesuivant,lamême
régionMIDIestillustréedeuxfois,lapremièrefoisavecl’interprétationdésactivée,
ladeuxièmefoisavecl’interprétationactivée:

LafonctionInterprétationestdestinéeàproduireunaffichagepluslisibledespartitions
d’enregistrementsentempsréel.Lorsquevousutilisezl’enregistrementenpasàpasou
l’insertionàlasouris,ilvautmieuxladésactiver.

Vouspouvezutiliserdesattributsdenotespouractiveroudésactiverl’interprétation
pourchaquenote,écrasantainsileréglagedelazoneParamètresd’affichage(voir
«Utilisationdesattributsdenotepourmodifierdesnotesséparément»àlapage828).

Pouractiveroudésactiverl’interprétationpourunenotedonnée,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m CliquezsurAttributs>Interprétation,puischoisissezleréglagevoulu.

m Double-cliquezsurlanote,puischoisissezleréglagevouludanslafenêtreAttributs
denote.

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Interprétationpardéfaut
Â Forcerl’interprétation
Â Pasd’interprétation
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Syncope
SilaSyncopeestactivée,chaquenote(MIDI)seratranscritesousformedenotegraphique
indépendante(etnondeplusieursnotesliéeslesunesauxautres),indépendammentde
saposition,sic’estpossible.(Celadépendégalementduréglagedunombredepoints
maximum,voirplusbas.)Sicen’estpaspossible,lanoteestgraphiquementpartagéeen
unnombredenotesleplusfaiblepossible,liéesentreelles.

Onutiliseengénéralcetteoptionpourpouvoirafficherdesnotessyncopées.L’exemple
suivantmontrelesdeuxmêmesmesuresaffichéesdifféremment,enpremieravec
Syncope,ledeuxièmesans:

LaSyncopepeutaussiêtreactivéeoudésactivéepourchaquenote,indépendamment
duréglagedelazoneParamètresd’affichage.Lacommandes’effectueàl’aided’attributs
denote(voir«Utilisationdesattributsdenotepourmodifierdesnotesséparément»à
lapage828).

SilafonctionSyncopeaprovoquél’affichagedenotesetdeliaisonsindésirables,
vouspouveztoujoursmodifierl’affichagegraphiquedesnotesliées.

m Prenezunsilenceutilisateur(brefdepréférence,bienqueladuréeimportepeuenréa-
lité)danslapalettedesymbolesetinsérez-leàl’emplacementdelamesureàlaquelle
voussouhaitezdiviserlaliaison.

Lesilence,unefoisinséré,disparaît,maisl’affichagedelanotechange.Lesilenceinséré
neseravisibleetmodifiablequedanslaListed’événements.

Cetteastucefonctionnenonseulementpourlesnotessyncopéesmaispourl’ensemble
desnotes(voir«Créationdenotesliées»àlapage786).Pourlesstylesdepartitionpoly-
phoniques,lescanauxMIDIdusilenceetdelanoteconcernéedoiventêtreidentiques.
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Aucunesuperposition
Lorsqu’elleestactivée,l’optionPasdesuperpositionpermetd’éviterl’affichagedenotesqui
sechevauchentdansdesmélodiesjouéesavecunlegatoexagéré.L’affichagedeladurée
desnotesesttronqué(raccourci)jusqu’audébutdelanotesuivante(saufsiunstylede
partitionpolyphoniqueestutilisé;pourplusdedétails,reportez-vousàlarubrique
«Utilisationdesstylesdeportée»àlapage835).Pourlesnotescommençantsimultané-
ment(c’est-à-diredesaccords),laduréeaffichéecorrespondàcelledelanotelapluscourte
del’accord.

Lorsqu’elleestdésactivée,laduréedesnotesaffichéedanslapartitionestassezprécise,
maislamusiqueestnettementplusdifficileàlire.

L’effetestvisibledansl’exemplesuivantquimontrelamêmeRégionMIDI,d’abordsans
correctiondesuperposition,puisavec:

L’optionPasdesuperpositionnedoitêtredésactivéequerarement.Si,parexemple,
unpianistefaitunarpègesurunaccordetlaissesonnerlesnotes,l’affichagedela
partitionavecl’optionPasdesuperpositionactivéeseralesuivant:

Bienquevousnepuissiezpasvoiriciquetouteslesnotescontinuentàsonner,
sivousdésactivezl’optionPasdesuperposition,lerésultatsuivantseraévidemment
bienmeilleur:

Lasolutionhabituelleconsisteàactiverl’optionPasdesuperpositionetàutiliser
lesmarquesdepédaleforte.Silesnotessontenregistréesentempsréelavecun
clavierMIDIetunepédaleSustain,LogicExpressafficheralesmarquesdepédale
automatiquement.
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Pointsmax.
CeparamètredéterminelenombremaximumdepointsqueLogicExpressaccepte
d’afficherpourlesnotessimples.Lesnotesoulessilencespointésindésirablespeuvent
êtremodifiéseninsérantdessilencesutilisateur(quiresterontinvisibless’ils’agitde
notes).Consultezlesinformationsexpliquantcommentchangerlemoded’affichage
desnotesavecliaisons(voir«Créationdenotesliées»àlapage786).

Partition
CeparamètreestaccessiblevialazoneParamètresderégiondelafenêtreArrangement
(cettezonenes’affichequesileréglagePrésentation>Paramètresderégionétendus
estactivé).Sil’optionPartitionestdésactivée,larégionMIDInes’affichealorspasdutout
danslapartition.Ceparamètresertprincipalementàéviterquenes’affichentlesparti-
tionsderégionsspécifiques,àsavoircellesquinecontiennentquedesévénementsMIDI
nepouvantpasêtreaffichésdanslapartition(commedesdonnéesdecontrôleurou
SysEx,parexemple).

Régions MIDI masquées
Danscertainscas,certainesrégionsMIDInes’affichentpasdansl’éditeurdepartition:
Â lesrégionsMIDIsilencieuses,sil’optionMasquerlesrégionssilencieusesestactivée
dansl’ongletGlobaldesréglagesdepartitionduprojet,

Â lesrégionsMIDIsurpistessilencieuses,sil’optionMasquerlespistessilencieuses
estactivéedansl’ongletGlobaldesréglagesdepartitionduprojet,

Â lesrégionsMIDIdanslesquellesleparamètrederégionétenduPartitionestdésactivé.

Utilisation des attributs de note pour modifier des notes 
séparément
Lesattributsdenotepermettentderéglerlesparamètresd’affichagedechaquenote
individuelle,quelsquesoientlesréglageseffectuésdanslesautresfenêtresetzones.

Vouspouvezréglerlesattributsdenotesuivants:
Â Formedelatêtedenoteettailledelanote
Â Positionhorizontale
Â Changementdeladistanced’articulation
Â Changementsenharmoniques
Â Réglagesd’interprétationetdesyncope,indépendammentdesréglagesdelazone
Paramètresd’affichage

Â Directiondeshampes,directiondesliaisonsetligatures,indépendammentdes
réglagesdustyledepartitionutilisé

Â Affichagesousformedenoteindépendante,cequiexclutlanoteducalculdela
valeurrythmiquedelamesure
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VouspouvezchangerlesattributsdenotedanslafenêtreAttributsdenote,
vialemenuAttributsoulesraccourcisclaviercorrespondants.

Remarque:vérifiezqueleréglageAttributsdenoteestbiensélectionnédanslemenu
«Double-cliquersurlanotepourouvrir...»,danslafenêtreLogicExpress>Préférences>
Partition.Ilestactivépardéfaut.

Pourmodifierdesattributsdenote,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Double-cliquezsurunetêtedenotepourouvrirlafenêtreAttributsdenote.

Danscettefenêtre,vousnepouvezmodifierqu’uneseulenoteàlafois.

m Sélectionnezuneouplusieursnotes,puischoisissezl’optionvouluedanslemenu
Attributs.

Danscemenu(etaveclesraccourcisclaviercorrespondants),vouspouvezdéfinirun
groupeconstituédenotessélectionnéesauxquellesaffecterdenouveauxattributs.

Vouspouvezégalementmodifiercertainsattributsdenoteàl’aidedelaPalettedes
symbolesetdedifférentsoutils.

Voustrouverezdanslarubriquequisuituneénumérationdetouslesattributsdenote,
ainsiquelafaçond’accéderàdiversesoptionsd’attributsetdelesmodifier.

Modificationdestêtesdenotes
Leréglagepardéfautdestêtesdenoteest«normal»(rondesetnoires).

Pourmodifierlesattributsd’unetêtedenote,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m SélectionnezlatêtedenotevouluedanslaPalettedessymbolesetfaites-laglisser
surlanoteconcernée.

m SélectionnezlatêtedenotevouluedanslemenuTêtedenote,danslafenêtreAttributs
denote.
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Modificationdelatailledenotes
Lataillepardéfautd’unenoteestdéfinieparleparamètreTaille,danslafenêtreStyle
deportée.

Pourmodifierlatailled’unenote,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Cliquezsurlanoteàl’aidedel’outilRedimensionner,gardezleboutondelasourisenfoncé,

puisfaitesglisserlepointeurverslehaut(pouraugmenter)ouverslebas(pourréduire).

m SélectionnezlataillevouluedanslemenuTaille,danslafenêtreAttributsdenote.

Modificationdelapositionhorizontaled’unenote
Lapositionhorizontalepeutêtredéfinieindividuellementpourchaquenote.

Pourmodifierlapositionhorizontaled’unenote,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Cliquezsurlanoteàl’aidedel’outilMiseenpage,gardezleboutondelasouris
enfoncé,puisfaitesglisserlepointeurverslagaucheouversladroite.

m SélectionnezlavaleurvouluedanslemenuPositionhorizontale,danslafenêtre
Attributsdenote.

Modificationdel’emplacementd’éditionsaccidentelles
Cetattributdenotedéfinitl’écartparrapportàlavaleurDistanceacc./note
choisiedansl’ongletMiseenpage,danslesréglagesduprojetdepartition.

Pourmodifierladistanceentrel’articulationaccidentelle etlanote,procédez
commesuit:

m SélectionnezlavaleurvouluedanslemenuPositiondel’articulationaccidentelle,
danslafenêtreAttributsdenote.

Modificationdel’affichaged’éditionsaccidentelles
Pardéfaut,l’affichagedesarticulationsaccidentellesdépenddel’armaturechoisie.

Pourmodifierl’affichagedesarticulationsaccidentelles,procédezcommesuit:
m SélectionnezlavaleurvouluedanslemenuEnharmoniqueoulemenuTyped’articulation

accidentelle(voirlistederéglagesci-dessous),danslafenêtreAttributsdenote.

m SélectionnezlavaleurvouluedanslemenuAttributs>articulationsaccidentelles.

Vousavezlechoixentrelesoptionsd’affichagesuivantes:
Â Articulationaccidentellepardéfaut:l’affichagedesarticulationsaccidentellesdépend
del’armaturechoisie.

Â Enharmonique:#:convertitparexempleunSolbémolenFadièse,ouunFaenMidièse.
Â Enharmonique:b:convertitparexempleunRédièseenMibémol,ouunSien
Dobémol.

Â Bémolsendièses:similaireàl’optionEnharmonique#,maislaisselesnotessans
bémolsinchangées(utiledanslecasd’unesélectionmultiple).
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Â Dièsesenbémols:similaireàl’optionEnharmoniqueb,maislaisselesnotessans
dièsesinchangées(utiledanslecasd’unesélectionmultiple).

Â Forcerl’articulationaccidentelle:forcel’affichagedesarticulationsaccidentelles
(etdesbécarres).

Â Masquerl’articulationaccidentelle:affichelanotesanslesarticulationsaccidentelles
(sansinfluencesurlalectureMIDI).

Â Guiderl’articulationaccidentelle:forcel’affichagedesarticulationsaccidentelles
(etdesbécarres)entreparenthèses.

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Articulationsaccidentellespardéfaut
Â Enharmonique:#
Â Enharmonique:b
Â Bémolsendièses
Â Dièsesenbémols
Â Forcerl’articulationaccidentelle
Â Masquerl’articulationaccidentelle
Â Guiderl’articulationaccidentelle

Modificationdeladirectionetdelalongueurdeshampes
Pardéfaut,ladirectionetlalongueurdeshampesd’unenotedépendentdesréglages
correspondantsdanslafenêtreStyledeportée.

Pourmodifierladirectionetlalongueurdeshampesd’unenote,procédezcommesuit:
m SélectionnezlavaleurvouluedanslemenuDirectiondeshampes,danslafenêtre

Attributsdenote.

Remarque:ilestimpossibledemodifierlalongueurdeshampesdanslafenêtre
Attributsdenote.

m Sélectionnezl’élémentcorrespondantdanslemenuAttributs>Hampes.

Â Pardéfaut:ladirectiondelahampedépendduréglagepardéfaut(dustyle
deportée).

Â Asc:lahampedelanoteestdirigéedeforceverslehaut.
Â Desc:lahampedelanoteestdirigéedeforceverslebas.
Â Masquer:masquelahamped’unenote,ainsiquelaligatureoulecrochetassocié.
Â Findehampe:Longueurpardéfaut:réglagepardéfaut.
Â Findehampe:Monter:déplacelahampeverslehaut.Enfonctiondeladirection,
cetattributapoureffetderaccourcirouderallongerlahampe.

Â Findehampe:Descendre:contrairementàl’attributci-dessus,déplacelahampe
verslebas.
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m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Hampes:pardéfaut
Â Hampes:haut
Â Hampes:bas
Â Hampes:masquer
Â Findehampe:Longueurpardéfaut
Â Findehampe:Monter
Â Findehampe:Descendre

Modificationdesligaturesd’unenote
Pardéfaut,laligatured’unenotedépenddutempschoisi,duréglageduparamètre
GroupementdebattementsdanslazonededialogueTemps,ainsiqueduparamètre
LigatureindiquédansleStyledepartition.

Pourmodifierlesligaturesd’unenote,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Sélectionnezl’undesélémentssuivantsdanslemenuAttributs>Ligatures:

Â Ligaturerlesnotessélectionnées:forceuneligaturesurlanotesuivante.
Â Annulerlaligaturedesnotessélectionnées:interromptlaligaturesurlanotesuivante.
Â Ligaturespardéfaut:enfonctionduréglagepardéfaut.

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Ligaturerlesnotessélectionnées
Â Annulerlaligaturedesnotessélectionnées
Â Ligaturespardéfaut

Modificationdel’assignationdelavoixoudelaportée
Vouspouvezmodifierl’assignationdelavoixoudelaportéepourleshampesà
traverslesportéesparlebiaisdumenuAttributs>Liaisons(voir«Utilisationavancée
desstylesdeportée»àlapage852).

Vousavezlechoixentrelesoptionssuivantes(stylepolyphoniqueàplusieursportées
requis):
Â Portéepardéfaut:enfonctiondel’assignationdelavoix.
Â Portéeau-dessusdelavoix:déplacelesnotessélectionnéesverslaportéeau-dessus
delavoix.

Â Portéesouslavoix:déplacelesnotessélectionnéesverslaportéesituéeau-dessus
delavoix.



Chapitre33Utilisationdelanotation 833



Modificationdeladirectiondelaliaison
Pardéfaut,ladirectiondelaliaisoncorrespondauréglageeffectuédanslafenêtreStyle
departition.

Pourmodifierladirectiondelaliaisond’unenote,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m ChoisissezleréglagesouhaitédanslemenuAttributs>Liaisons.

m SélectionnezladirectionvouluedanslemenuDirectiondelaliaison,danslafenêtre
Attributsdenote.

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Directions:pardéfaut
Â Directions:haut
Â Directions:bas

Modificationdelasyncoped’unenote
Pardéfaut,lasyncoped’unenotecorrespondauréglageeffectuédanslazone
Paramètresd’affichage.

PourmodifierleréglageSyncoped’unenote,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m SélectionnezleréglagevouludanslemenuAttributs>Syncope.

m SélectionnezleréglagevouludanslemenuSyncope,danslafenêtreAttributsdenote.

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Syncopepardéfaut
Â Forcerlasyncope
Â Pasdesyncope

Modificationdel’interprétationdesnotes
Pardéfaut,l’interprétationdesnotescorrespondauréglagechoisidanslazone
Paramètresd’affichage.

PourmodifierleréglageInterprétationdesnotes,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m SélectionnezleréglagevouludanslemenuAttributs>Interprétation.

m SélectionnezleréglagevouludanslemenuInterprétation,danslafenêtreAttributs
denote.

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Interprétationpardéfaut
Â Forcerl’interprétation
Â Pasd’interprétation
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Modificationdel’étatIndépendantd’unenote
Pardéfaut,lesnotesnes’affichentpassousformedenotesindépendantes.

Pourmodifierl’état«indépendant»d’unenote,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m SélectionnezleréglagevouludanslemenuAttributs>Indépendant:

Â Appoggiatureindépendante:lanoteestaffichéesouslaformed’uneappoggiature
seule(etindépendante).

Â Indépendant:lanoteestaffichéeendehorsducontexterythmiquedelamesure.
Â Nonindépendant:lanoteestaffichéedanslecontexterythmiquedelamesure.

m Utilisezl’undesraccourcisclaviersuivants:

Â Nonindépendant
Â Indépendant
Â Appoggiatureindépendante

Modificationdelacouleurd’unenote
Vouspouvezattribuerdifférentescouleursàchaquenote,enfonctiondestrois
palettesdecouleurs.

Pourattribuerunecouleuràunnote,procédezcommesuit:
1 Sélectionnezunenote.

2 Sélectionnezl’unedes16couleursdisponiblesdanslemenuAttributs>Couleurs.

Danscemenu,vouspouvezégalementactiverlesmodesCouleurdevélocitéetCouleur
tonale.Lescouleurstonalespeuventêtremisesencorrespondancedefaçondiatonique
ouchromatique.Lescouleursdevélocitédesnotescorrespondentàcertainesplagesde
vélocitéMIDI.

Les16optionsdecouleurdisponiblesdanslemenuAttributs,ainsiquelescouleurs
associéesauxoptionsVélocitéetHauteurtonale,peuventêtreéditéesdansl’onglet
Couleur,danslesréglagesdepartitionduprojet.Pourensavoirplus,consultezla
rubrique«Couleurs»àlapage895.

Remarque:entantqu’attributsdenotes,cesréglagesontprioritésurlesréglages
destyledeportée,maisilss’appliquentuniquementsilemodedecouleurestréglé
surNormaldanslemenuPrésentationdel’éditeurdepartition>Couleurs.
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Réinitialisationdesattributsdenotes
Pourrétablirlesréglagespardéfautdetouslesattributsdesnotes,cliquezsurAttributs>
Réinitialisertouslesattributs(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Utilisation des styles de portée
Lesstylesdeportéecontiennentdenombreuxattributs,telsquelaclef,lataillede
laportée,ladistanceverticaleentrelesportées,latranspositiond’instruments,etc.
Ils’agitdoncdechoisirunnouveaustyledeportéepourmodifierlamiseenpagede
lapartitionden’importequellerégionMIDIexistanteounouvellementcréée.Lestyle
deportéechoisin’aaucuneffetsurlalectureMIDI,uniquementsurlafaçondontla
partitionestaffichéedansLogicExpress.

Ilpeutparfoisarriverqu’aucundesstylesdeportéeprédéfinisneconvienneàvos
besoinsetquevousayezàencréerun.Cetteopérations’effectuedanslafenêtre
Stylesdeportée(voir«Créationdevospropresstylesdeportée»àlapage838).

Lesstylesdeportéesontenregistrésaveclefichierduprojet,cequipermetd’avoir
différentsstylesdeportéespourchaqueprojet.

∏ Conseil:vouspouvezcréerdesmodèlesdeprojetsvidesavec(entreautres)desstyles
deportéeetd’autresréglagesdepartitionquevousutilisezengénéral.

AttributiondestylesdeportéeàdesrégionsMIDI
VouspouvezattribuerunstyledeportéedifférentàchaquerégionMIDI.Lesstyles
deportéeprédéfinisrépondrontdanslaplupartdescasàvosbesoins(voirtableau
ci-dessous).Lamodificationdesstylesdeportéevouspermetd’effectuerrapidement
lesopérationssuivantes:
Â créerdespartiespourlatranspositiond’instruments,
Â afficherunemêmerégionMIDIavecdestaillesdifférentes(parexemplepourimprimer
unepartitionentièreetlespassagesindividuelspropresàchaqueinstrument),

Â passerd’unformatd’affichageàunautredansuneportée.Pourcefaire,ilsuffitde
couperunerégionMIDIetd’attribuerdesstylesdeportéedifférentsàchaquerégion
depluspetitetailleobtenue.Cettetechniquepeutparexempleserviràalterner
entredespassagesentièrementretranscritsetdespassagesimprovisésutilisant
uniquementdesslashessurlestempsetdessymbolesd’accord.

Avertissement:Attention!Touslessymbolesdirectementliésauxnotes(lesaccents,
lesfermatas,lessymbolesdejazz,etc.)sontsuppriméslorsdelaréinitialisationdes
attributsdesnotes.
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Pourattribuerunstyledeportée(prédéfinioucrééparl’utilisateur)àunerégion
MIDI,procédezcommesuit:

1 SélectionnezlarégionMIDI.

2 SélectionnezlestyledeportéevouludanslemenulocalduparamètreStyle,
danslazoneParamètresd’affichage.

Vousavezégalementlapossibilitéd’attribuerunstyledeportéedefaçonsimultanée
àplusieursrégionssélectionnées.

Attributionautomatiqued’unstyledeportée
LorsquevouscréezunerégionMIDI,quecesoitviaunenregistremententempsréel
ouàl’aidedel’outilCrayondanslazoneArrangement,lestyledeportéeattribuéà
cetterégionestceluiquiestsélectionnésurlaligneinférieuredelazoneParamètres
depiste.

Lorsquevouscréezdesmodèlesdeprojetsouquevouscommencezunnouveauprojet,
ilsepeutquevoussouhaitiezmodifiercesréglagespourlespistessusceptiblesd’utiliser
unstyledeportéespécifique.Lesrégionsenregistréessurcespistesserontainsiimmé-
diatementaffichéesaveclestyledeportéecorrect.

SileréglageStyleAutoestsélectionnésurlaligneinférieuredelazoneParamètresde
piste,touteslesnouvellesrégionsMIDIseverrontattribuerunstylequicorrespondau
registredesnotesenregistrées.Parexemple,silarégionestconstituéedenotesjouéesà
l’octaveinférieure,lestyledeportéeGraveseraautomatiquementsélectionné.Demême,
pourunmorceauàquatremains,lestylePianoseraattribuéautomatiquement.

Remarque:leréglageStyleAutopeutêtresélectionnéuniquementdanslazone
ArrangementdelazoneParamètresdepiste.Iln’apparaîtpasdanslalistedesstylesde
portéeaccessibleàpartirdelazoneParamètresd’affichagedel’éditeurdepartition.
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Stylesdeportéeprédéfinis
LogicExpresscontientuncertainnombredestylesdeportéeprédéfinis.Ilssonttous
énumérésdansletableauci-dessous,ainsiquelesparamètresquileurcorrespondent:

Style de portée Type de clé Transposition

Graves ClédeFa —

Mélodie ClédeSol —

Piano(deuxportées) Aigus/ClédeFa —

Aigus ClédeSol —

Aigus+8 ClédeSol(+8) –1octave

Aigu-8 ClédeSol(–8) +1octave

Saxoalto ClédeSol Mibémol(+9)

Saxobaryton ClédeFa Mibémol(+21)

Contrebasse ClédeFa(–8) +1octave

Guitare Affichagetablature —

MixGuitare(Affichagetablature
etuneportée)

Affichagetablature/ClédeSol
(–8)

—

CorenMibémol ClédeSol Mibémol(–3)

CorenFa ClédeSol Fa(+7)

Orgue1+2/3+4/5(3portées) Aigus/Graves/ClédeFa —

Orgue1+2/3/5(3portées) Aigus/Graves/ClédeFa —

Orgue1/1/5(3portées) Aigus/Graves/ClédeFa —

Orgue1/3+4/5(3portées) Aigus/Graves/ClédeFa —

Orgue1/3/5(3portées) Aigus/Graves/ClédeFa —

Piano1+2/3(2portées) Aigus/ClédeFa —

Piano1+2/3+4(2portées) Aigus/ClédeFa —

Piano1/3(2portées) Aigus/ClédeFa —

Piano1/3+4(2portées) Aigus/ClédeFa —

Piccolo ClédeSol –1octave

SaxoSoprano ClédeSol Sibémol(+2)

SaxoTénor ClédeSol Sibémol(+14)

TrompetteenLa ClédeSol La(+3)

TrompetteenSibémol ClédeSol Sibémol(+2)

Alto Clefd’alto —

Violoncelle ClédeFa —

#Batteries Clefdepercussion Misencorrespondance
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Créationdevospropresstylesdeportée
Vouspouvezcréerdesstylesdeportées,leséditer,lessupprimeroudupliquerdes
stylesdeportéeexistantsàpartirdelafenêtreStyledeportée.

Unstyledeportéecomprendlesparamètressuivants(éditables):
Â Nombredeportées(pourl’affichaged’unerégionMIDI).
Â Pourlesstylesdeportéemultiplespolyphoniques:configurationdescrochets
etconnexionsdetraitsdemesureentrelesportées.

Â Pourchaqueportée:tailledelaportée,distanceparrapportauxportéessuivantes
(supérieureetinférieure),nombredevoix(polyphoniques)indépendantesdansla
portée,clé,transpositiondel’affichage,activation/désactivationdel’armature.

Â Pourchaquevoix(polyphonique)indépendante:activation/désactivationdel’affi-
chageautomatiquedessilences,directiondeshampesdesnotes,directiondes
liaisons,directiondescrochetsetnumérospourlesN-triolets,ligatures.

Â AssignationdecanalMIDIpourlavoixoudéfinitiond’unetonalitépourlepointde
séparation(pourlaséparationdesdifférentesvoix,couleursdenotes,nombrede
portéesutiliséespourafficherunerégionMIDI(engénéraleuneseule,maisilpeut
yenavoirdeuxaveclesstylesPianooumêmetroisaveclesstylesOrgue),lesclés
etlatranspositiondel’affichage).

PourouvrirlafenêtreStyledeportée,procédezcommesuit:
m SélectionnezMiseenpage>Stylesdeportée(ouutilisezleraccourciclavierOuvrir

lafenêtredustyledeportée).

BoutonHiérarchie

BoutonLien Outils

Zonedunom

Paramètres
devoix

Paramètres
delaportée

Paramètres
d’assignation
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Â BoutonLien:sileboutonLienestactivélorsquelafenêtreStyledeportéeest
ouverte,lesparamètresdustyledeportéedelarégionMIDIsélectionnéesont
toujoursvisibles.SivouspassezàuneautrerégionMIDI,lafenêtreStyledeportée
changeenfonctiondelanouvellesélection.

Â BoutonHiérarchie:cliquezsurceboutonpourfairepasserlafenêtreStyledeportée
dumoded’affichageàuneportéeàlaprésentationlisteetinversement(laprésenta-
tionlisteafficheunelistedetouslesstylesdeportéedisponibles).

Â Outils:contientl’outilPointeur,l’outilcrayon(pourcréerdespartitionsetdesvoix)
etl’outilGomme(poursupprimerdesstylesdeportée,desportéesoudesvoix).

Â Zonedunom:indiquelenomdustyledeportéesélectionné.Pourafficherlemenu
localavectouslesstylesdisponiblespourleprojetencours,cliquezsurleboutonflè-
chesituéàcôtédecettezone.Pourpasseràunautrestyledeportée,sélectionnez
l’entréecorrespondante.

Â Paramètresdelaportée:paramètresdechaqueportée.Chaqueligneendessous
dutermePortéereprésenteuneportéedel’affichagedelapartition.

Â Paramètresdevoix:paramètresdechaquevoixindépendante.Chaqueligneendessous
dutermeVoixreprésenteunevoixindépendante.Leterme«voix»serapporteunique-
mentàl’affichagesimultanédepassagespolyphoniquesrythmiquementindépendants
danslamusiqueetnonaunombredenotespouvantêtreaffichéessimultanément.Une
voixpeutêtreconstituéed’autantdenotessimultanées(accords)quevouslesouhaitez.
Seuleslesnotesquidoiventêtreaffichéescommerythmiquementindépendantes
(desautresnotesdelaportée)doiventêtreassignéesàdesvoixséparées.

Â Paramètresd’assignation:paramètresd’assignationdenotesauxdifférentesvoix.
Chaqueportéepeutcontenirplusieursvoixindépendantes(jusqu’à16),maisiln’est
paspossibled’afficherunevoixsurdifférentesportées.Unstyledeportéedoitdonc
conteniraumoinsautantdevoixqu’ilyadeportées.
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DanslafenêtreStyledeportée,lesstylesdeportéepeuventêtreaffichésenprésenta-
tionunique(voirci-dessus)ouenliste.Laprésentationlistesertessentiellementà
copierdesstylesdeportéed’unprojetversunautre(voirci-dessous)ouàsupprimer
desstyles.

PourpasserenprésentationlistedanslafenêtreStyledeportée,effectuezl’une
desopérationssuivantes:

m Double-cliquezdansl’espacevideen-dessousdesparamètrespourpasserenprésenta-
tionliste.

Double-cliquezunesecondefoissurl’undesstylesdeportéedelalistepourafficher
cestyleenprésentationunique.

m CliquezsurleboutonHiérarchie,àgauchedelabarredemenu.

Création d’un style de portée
Enprésentation«vueunique»,pourcréerunstyledeportée,sélectionnezNouveau>
Styledeportéeunique,ouNouveau>Styledeportéedouble.Lesstylescréésdecette
façonnedisposentquedeparamètrestrèsbasiques,quevousdevezgénéralement
éditer(voirci-dessous)pourlesadapteràvosbesoins.

Lenompardéfautdesstylescréésdecettemanièreest«*NewStyle»(nouveaustyle).
Double-cliquezsurlazonedunompourouvrirunezonedesaisietextuelledans
laquellevouspourrezentrerunnouveaunom.
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Création de styles de portée à partir de styles existants
Biensouvent,vousaurezbesoind’unnouveaustyledeportéequasimentidentique
àunstyleexistant.Danscecas,ilsuffitdecopierunstyleapprochant,puisdemodifier
lacopie.

Pourcopierunstyledeportée,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m SélectionnezNouveau>Dupliquerlestyle,danslafenêtreStyledeportéeenprésen-

tation«vueunique».

m CliquezsurleboutonflèchesituéàcôtédelazoneNomdanslafenêtreStyle
deportée,puissélectionnez****DUPLIQUER****danslemenulocal.

∏ Conseil:ilestpossibledecopierlestyledeportéeencoursetdel’assignerdirectement
àunerégionMIDIsélectionnée.Pourcefaire,procédezcommesuit:sélectionnezla
régionMIDIvouluedansl’éditeurdepartition,cliquezsurleparamètredestyledansla
zoneParamètresd’affichage,puissélectionnezl’option«****DUPLIQUER****»dansle
menulocalStyledeportée.

Danstouslescasdefigure,lenouveaustylehériteradunomdustyledeportéedont
ilestdérivé,auquelseraajoutélesuffixe«*copié».Ilestensuitepossibledel’éditer,
danslazonedenomdelafenêtreStyledeportée.

Ajoutdeportéesàunstyledeportée
Vouspouvezajouteruneportéedansvotrestyledeportée,afin,parexemple,decréer
unstyledepianoàdeuxportéesàpartird’unstyleàuneseuleportée.

Chaqueportéeestreprésentéeparunnumérodanslapremièrecolonne.Cesnuméros
sontassignésautomatiquement,iln’estpaspossibledelesmodifier.

Pourajouteruneportéeàunstyledeportée:
m Déterminezlapositiond’insertiondelaportéeencliquantsurlacolonneétroiteàgauche

deschiffresdeportéesdanslafenêtreStyledeportée,puischoisissezNouveau>Insérer
laportée.

Lanouvelleligneestinséréeàl’emplacementdelamarqued’insertion(>).

Ajoutdevoixàunstyledeportée
Vousavezbesoindestylesdeportéepolyphoniques(stylesdeportéecomportantdes
voixindépendantes)pourafficherdeslignesmélodiquesauxrythmesdifférentssurla
mêmeportée(généralementpourdeschœurs).Vouspouvezthéoriquementcréer
jusqu’à16voixindépendantesdansunstyledeportée.
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Pourajouterunevoixàunstyledeportée:
m ChoisissezNouveau>Insérerunevoix.

Lanouvellevoixestinséréeàl’emplacementdelamarqued’insertion(>),positionnable
d’unclicdesourisdanslacolonneétroiteàgauchedesnumérosdeportée(cedétaila
sonimportancesivoussouhaitezinsérerunevoixentredesvoixexistantes).

Lavoixnouvellementinséréehériteradesmêmesparamètresqueceuxdelavoix
situéejusteau-dessus.Vouspouvezensuitemodifierlibrementcesparamètres.
Lechampdeportéedelapremièrecolonnerestevide.

Leprojetpardéfautcontientplusieursstylesdepartitionpolyphoniquespourpiano
(parexemple,Piano1+2/3+4)etorgueliturgique(Orgue1+2/3+4/5àtroisportées).

Copiedevoixoudeportéesdansd’autresstylesdeportée
Vouspouvezcopieruneouplusieursvoixetportées,avecleursparamètres,
dansd’autresstylesdeportée.

Pourcopierunevoixouuneportéedansunautrestyledeportée:
1 Sélectionnezlesvoixouportéesàcopierenfaisantglisserlepointeurdelasouris

verticalementdanslacolonnedemargeàgauchedesnumérosdeportée.

Lasélectionestindiquéeparunebarreverticalegrisfoncé.

2 ChoisissezÉdition>Copier(ouutilisezleraccourciclavierCopier,par
défaut:Commande+C).

3 Passezaustyledeportéecibledanslequelvoussouhaitezcollercesvoix
(celafonctionneégalemententredifférentsprojets).

4 Positionnezlamarqued’insertion,puischoisissezÉdition>Coller(ouutilisezle
raccourciclavierColler,pardéfaut:Commande+V).

Remarque:siunevoixétaitsélectionnéedanslestyledeportéededestination
(etindiquéeparunebarrenoiredanslacolonnedegauche),elleseraremplacée
parlesvoixcollées.
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Copiedestylesdeportéed’unprojetàl’autre
Àunmomentdonné,voussouhaiterezprobablementutiliserdesstylesdeportée
figurantdansunautreprojet.

Pourimportertouslesstylesdeportéed’unautreprojet:
1 ChoisissezOptions>Importerdesréglagesdansl’éditeurdepartition(ouutilisezle

raccourciclavierImporterdesréglages).

2 DanslafenêtreImportationderéglages,sélectionnezleprojetcontenantlesstyles
deportéesouhaités,cochezlacaseStylesdeportée(etdésactiveztouslesautrespara-
mètresquevousnesouhaitezpasimporter),puiscliquezsurImporter.

Vousimportezainsitouslesstylesdeportéed’unautreprojetdansleprojetencours.

Pourcopierdesstylesdeportéeparticuliersd’autresprojets:
1 Dansleprojetcontenantlesstylesdeportéeàcopier:ouvrezlafenêtreStylede

portée(uneprésentationuniques’affiche).

2 Double-cliquezdansl’espacesituésouslesparamètresdestyledeportéepourafficher
lalistecomplètedesstyles.

3 Sélectionnezlesstylesdeportéesouhaités.

4 ChoisissezÉdition>Copier(ouutilisezleraccourciclavierCopier,pardéfaut:
Commande+C).

5 OuvrezlafenêtreStyledeportéedansleprojetcible.

6 ChoisissezÉdition>Coller(ouutilisezleraccourciclavierColler,pardéfaut:
Commande+V).

Copieautomatiquedesstylesdeportée
SivouscopiezunerégionMIDId’unprojetdansunautreetquelestyledeportée
utiliséparlarégionMIDId’originen’existepasdanslefichierduprojetcible,ilest
automatiquementcopié,aveclarégionMIDI.

Suppressiondevoixoudeportéesd’unstyledeportée
Poursupprimerdesvoixoudesportéesd’unstyledeportée,sélectionnez-leset
appuyezsurlatoucheRetourarrièreouchoisissezÉdition>Supprimer.

Suppressiondestylesdeportée
Vouspouvezsupprimerdesstylesdeportéeenprésentationvueuniqueetenprésen-
tationliste.Cederniermodevouspermetdesélectionneretdesupprimersimulta-
némentplusieursstylesdeportée.

Poursupprimerunstyledeportéeenprésentationvueunique:
m ChoisissezNouveau>Supprimerunstyle.
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Poursupprimerplusieursstylesdeportéeenmodeliste:
m CliquezsurlesstylesdeportéesouhaitéstoutenappuyantsurlatoucheMaj,

puischoisissezÉdition>Supprimer(ouappuyezsurlatoucheRetourarrière).

∏ Conseil:enprésentationliste,vouspouvezutiliserlacommandeÉdition>Sélectionner
inutilisépoursélectionnertouslesstylesdeportéequinesontpasencoreaffectésàdes
régionsoudesinstrumentsdepisteduprojet.

Modificationdesparamètresdesstylesdeportée
Unefoisquevousavezcrééouimportéunstyledeportéeetquevousavezdéfinile
nombresouhaitédevoixetdeportées,vouspouvezmodifierlesparamètresci-dessous
danslafenêtreStyledeportée.

Nom
Endouble-cliquantsurlazonedenomsituéeàgauchedescolonnesdeportéeetde
voix,vouspouvezsaisirlenomdestyledeportéesouhaité.

Àproposdesplagesdenotes
Lesnotessetrouvanthorsdelaplagedenotes(définieàgauchedelafenêtreStyle
deportée)nes’affichentpasdansl’éditeurdepartition.Vouspouvezalorsmasquerles
notesutiliséespourlesopérationsdechangementsdeclé(parexemple,lesbibliothèques
d’échantillonsVSLchargéesdanslemoduleEXS24mkII).

Crochetsetconnexionsdetraitsdemesure
Vousnepouvezmodifierceparamètrequedansdesstylescomportantplusieurs
portées:ilpermetdedéterminerlesportéesquiserontréuniespardescrochetsou
desaccolades(lesdeuxformessontdisponibles)oupardestraitsdemesure(soitau
débutseulementdechaqueportée,soitàchaquetraitdemesure).Pourchacunede
cesconnexions,ilsuffitdecliquersurlacolonnecorrespondanteetdefaireglisserle
pointeurdelasourisjusqu’àcequelesymboleappropriés’affiche.

Danslecasd’unstyledeportéecomportantplusdedeuxportées,lescrochetsetles
traitsdemesurepeuventêtredéfinispourconnecteruniquementcertainesparties
dustyledeportéeglobal;autrementdit,laconnexionpeutêtreinterrompuepar
desportéesintermédiaires.Poursupprimerdesconnexions,saisissezl’extrémitédu
symbole(enbas)etfaites-laremonterjusqu’audébutdecedernierdefaçonàce
qu’ildisparaisse.
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Espace
Cesvaleursdéterminentladistanceaveclaportéesupérieureouinférieureou,pour
lesportéesduhautetdubasd’unepartitioncomplète,leurécartaveclesmargesde
lapage.

Lapremièrevaleuraugmenteoudiminuel’espacefigurantau-dessusdesportées,
tandisqueladeuxièmevaleuragitdemêmepourl’espacesituéendessous.

Ceparamètreestutilesivousdevezcréerunespacesupplémentaireau-dessusou
au-dessousd’uneportée,afind’insérerdessymbolesentredesportées.

Vouspouvezégalementmodifierladistanceverticaleau-dessusdelaportéedirecte-
mentdanslapartitionenfaisantglisserlaportéeverslehautouverslebas(auniveau
delaclé).

Ladistancesouslaportéepeutaussiêtremodifiéedanslapartition,maisuniquement
pourlaportéedubasdansl’affichagedelapartitionousiuneseuleportéeestaffi-
chée.Ladernièrelignedel’affichagedelapartitionseradéplacéeàl’aidedelasouris.

Cesprocéduresmodifientlesréglagesdustyledeportéecorrespondant.Toutesles
régionsquiutilisentlemêmestyleserontaffectées.

Taille
Utilisezceparamètrepourdéterminerlatailledelaportéeainsiquedesnotes
etdessymboles(ycomprislesarticulationsetlesliaisons)qu’ellecontient.

16tailles(0à15)sontdisponibles.Voiciquelquesrecommandationsrelatives
àleurutilisation:
Â Pourdesrubriquesinstrumentalesstandardetdespartitionsdirectrices,
utilisezlataille7ou8.

Â Latailledesportéesd’unepartitioncomplètedépenddunombredeportéesde
lapartitionainsiquedelatailleetduformatdupapierutilisé.Avecdupapierau
formatLettreUSouA4:grandorchestre:2,bigband:3,quintetteàvent:4.

Remarque:latailledetouteslesportéesd’unjeudepartitionspeutaussiêtreaffectée
parleparamètreÉchelle(voir«Créationdepartitionsetderubriquesinstrumentales
aumoyendesjeuxdepartitions»àlapage858)delafenêtreJeudepartitions.Ilest
parconséquentpossibled’utiliserlamêmetaillepourlapartitionentièreetdesparties
séparéesd’unmêmemorceau.
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Clé
Vouspouvezsélectionnerlacléàutiliserdanslestyledeportéeàpartird’unmenu
local.Outrelescléshabituelles,cemenuoffredesoptionsspéciales:
Â Batterie.0àBatterie.8:portéesde0à8lignes,avecuneclédepercussionneutre.
LarelationdeshauteursdenotesMIDIparrapportàlaligneduhautdetoutesces
portéescorrespondàlaligneduhautenclédeFanormale(A2).Cesportéesde
batterieneprésententaucunearticulation.Batterie.0ometégalementleslignes
supplémentaires.Cescléssontsurtoututiliséesdanslesstylesdebatteriemisen
correspondance(voir«Notationbatterieavecstylesdeportéemisen
correspondance»àlapage855),danslesquelslapositionverticaled’unenotesurla
portéenecorrespondpasàlatonalité,maisdépenddediversparamètresdetable
rythmique.

Â Sansclé.0àSansclé.8:semblableauxportéesBatterie.0àBatterie.8,maissansclé.
Â TABGuitare…etTABbasse…:12optionsdifférentespourafficherlesnotessous
formedetablaturespourguitareoupourbasse.Lesréglagesdetablaturepeuvent
êtredéfinisetmodifiésdanslafenêtredetablature(Miseenpage>Tablature
guitare…).

Transposition
Ils’agitdelatranspositiond’affichage,mesuréeendemi-tonsascendantsoudescendants.
Ceparamètren’agitpassurlalectureMIDI.Siuneportéecontientdessymbolesd’accords,
ilsseronteuxaussitransposésenconséquence.Sileréglagedeprojet«Transpositionde
cléautomatique»del’ongletClésetarmaturesestactivé(cequicorrespondauréglage
pardéfaut),lesarmaturesdecléserontellesaussitransposées(àuneexceptionprès,
décritedansleprochainparagraphe).

Clé
SiceparamètreestdéfinisurMasquer,laportéecorrespondantes’afficherasansarma-
turedeclé.Lesdièsesetlesbémolsapparaîtrontalorsdirectementàcôtédesnotes.
Ceparamètreestgénéralementdéfinidemanièreàafficherl’armaturedeclé.L’option
Masquerestprincipalementréservéeauxmorceauxdecord’harmonie,parfoisécrits
sansarmaturedeclé.

Remarque:leréglagedeprojetTranspositiondecléautomatiqueauneffetsur
l’ensembleduprojet,maisl’armaturedeclédebase,nontransposéeresteindiquée.
L’optionMasquerl’armaturefaitdisparaîtrelesarmaturesdeclé.
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Silence
L’affichageautomatiquedessilencespeutêtredésactivé(Masquer)ouréglépour
faireapparaîtredesslashes(barresobliques)surlestempsàlaplacedessilences.
Cetteoptionestutilepourlespartiesderubriquerythmiqueetlessolosimprovisés.
Danscecas,lenombredeslashesparmesureestdéterminéparlenumérateurdes
articulationsdetemps(parexemple,4slashesen4/4,6slashesen6/8,etc.).Lesnotes
inséréesetlessymbolesrestentaffichés,maislessilencesautomatiquesnesont
visiblesques’ilssontinférieursàuntemps.Sinécessaire,vouspouvezinsérermanuel-
lementdessilencesutilisateurpourremplacerdesslashesindividuels.

Hampe
Ceparamètrecontrôleladirectiondeshampes.LeréglagepardéfautestAuto.
LeréglageHautouBasforceleshampesàadopterladirectioncorrespondante,
quellequesoitlahauteurdesnotes.LeréglageMasquerlesrendinvisibles
(ainsiquelesligaturesetlescrochets).

Liaison
Détermineladirectionverticaledesliaisonsautomatiques.Leréglagepardéfaut
estAuto.LeréglageHautouBasforcetouteslesliaisonsàadopterladirection
correspondante.

Tuplet
Contrôleladirectiondescrochetsetdesnombresdesn-triolets.Leréglagepardéfaut
estAuto.LeréglageHautouBasforcetouslescrochetsetlesnombresdesn-trioletsà
adopterladirectioncorrespondante.LeréglageMasquerempêchel’affichageautoma-
tiquedescrochetsetdesnombresdestriolets.Danscecas,lesnombressonttoujours
affichésentrecrochetsàl’écran,pourpermettrel’éditiondestriolets.Toutefois,
ilsn’apparaîtrontpasàl’impression.

SivousréglezceparamètresurMasquer,vouspouveztoujoursrendrevisiblescertains
triolets:double-cliquezsurlenombre(3)entrecrochetspourouvrirunezonededia-
loguedetriolet.SivousfermezàprésentcettezoneencliquantsurOK,vousconver-
tissezletrioletautomatiqueenuntrioletforcéquiseraaffichéconformémentaux
paramètresdéfinisdanslazonededialogue.

Ligature
Contrôlel’apparencedesligatures.Leréglagepardéfaut,Incliné,permetd’afficherdes
ligaturesinclinées.Horiz.n’autorisequedesligatureshorizontales.Vocalempêcheles
ligaturesd’apparaître,pourobtenirparexempledesrubriquesvocalesclassiquesdans
lesquelleslesnotesnesontaccompagnéesquedeleurscrochets.
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Couleur
Définitlacouleurdesnotesdelavoix.Lesoptionsdisponiblessontlessuivantes:
Noir(“---”),Hauteurtonale,Vélocitéetles16couleursdelapaletteutilisateur
(voir«Couleurs»àlapage895).

Cesréglagesn’affectentlesrégionsquesil’optionPrésentation>Couleurs>Normal
estactivéedansl’éditeurdepartition(réglagepardéfaut).

Assignationdeparamètres
LesparamètresCanaletSéparationdelafenêtreStyledeportéesontprésentésdans
larubriquesuivante,quitraitedel’assignationdesnotes.

Assignationdenotesàdesvoixetdesportées
Deuxméthodespermettentd’assignerdesnotesàdesvoixetdesportées:
vouspouvezdéfinirunpointdeséparationfixeoubiendescanauxMIDIpour
chaquevoixd’uneportée.

Utilisation d’un point de séparation
Vouspouvezutiliserunpointdeséparationfixepourassignerdesnotesàdesvoix.
Cecicorrespondàunetonalité,cequidéterminelalimiteabsolueentredeuxvoix.
Lesnotessituéesdanslamêmetonalitéouàunetonalitésupérieuresontassignées
auxvoixsupérieures.Lesnotesendessousdeladitetonalitésont,elles,assignéesàla
croixinférieuredubord.Laréalitédemandesouventunpeuplusdesouplesseàcette
séparation.Ilpeutarriverquelapartiedemaindroitedupianodescendeendessous
duDocentral(définicommepointdeséparation)ouquelamaingauchefassedes
incursionsau-dessus.Iln’estpaspossiblederendrecetteflexibilitéavecunpoint
deséparationfixe,maisvouspouvezutilisercettefonctionpourcréeruneversion
convenable.

Pourséparerdesvoixàl’aided’unpointdeséparation:
m DanslacolonneSéparationdelafenêtreStyledeportée,choisissezlahauteurdenote

souhaitée.

Utilisation des canaux MIDI 
VouspouvezutiliserdescanauxMIDI(Canal)pourassignerdesnotesàdesvoix.Chaque
noteappartientàlavoixquiest«propriétaire»desoncanalMIDI.Lesdifférentscanaux
MIDIn’influentpassurlalectureMIDI,étantdonnéquelecanaldelectureestdéterminé
parleréglagedelazoneParamètresdepiste(fenêtreArrangement).Puisquelescanaux
MIDIserventàassignerlesvoix,lesnotesnonassignéesàdescanauxneserontpas
affichéesdutout.Vouspouvezenprofiterpourexclurecertainesnotesdel’affichage
(parexemple,despassagesd’improvisation,destrilles,etc.).
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Pourséparerdesvoixàl’aided’uncanalMIDI:
m DanslacolonneCanaldelafenêtreStyledeportée,assignezlecanalMIDIsouhaité

àchaquevoix.

LorsquevousutilisezdescanauxMIDIpourassignerdesnotesàdesportéesou
desvoix:
Â VouspouvezmodifierlecanalMIDIcommepourtouslesautresévénements:
ensélectionnantlesévénementsetenchangeantlecanaldanslazoneParamètres
d’événementoulalistedesévénements.

Â VouspouvezrapidementchangerlecanalMIDIdesévénementsdenotesélectionnés
aveclesraccourcisclavierCanald’événement+1etCanald’événement-1.Cescom-
mandessontencoreplusefficaceslorsqu’ellessontcombinéesauxraccourcisclavier
Sélectionnerlarégion/l’événementsuivantetSélectionnerlarégion/l’événement
précédent,quipermettentdedéplacerlasélectiondenoteennote.

Enoutre,vouspouvezutiliserlesfonctionsdel’éditeurdepartitionpermettantde
changerplusrapidementlescanauxMIDIdesnotes,defaçonàlesassigneràleursvoix
respectives:ils’agitnotammentdelapréférenceSéparationautomatiqueetdel’outil
Séparationdevoix.

Séparation automatique des canaux MIDI
Pourenregistrerdesvoixpolyphoniquesentempsréeletenplusieurspasses,vous
pouvezconfigurervotreclavierouvotrecontrôleurMIDIpourqu’ilémettesurlecanal
MIDIcorrespondantàchaquevoix.Celavouséviterad’avoiràéditerlescanauxparla
suite.Lamêmeremarques’appliqueàlasaisiepasàpas.

Parailleurs,vouspouvezséparerautomatiquementdesnotesMIDIàl’aidedelapréfé-
rencedepartition«Séparationautomatiquedesnotesdanslesstylesd’accordsà
portéesmultiples».

SicettepréférenceestactivéeetquelestyledeportéepardéfautdelazoneParamè-
tresdepistesélectionnéeestunstylepolyphonique,descanauxMIDIcorrespondant
auxréglagesdevoixdustyledeportéesontautomatiquementassignésàtoutes
lesnotesjouées.Lesnotessituéesauniveaudupointdeséparationetau-dessusde
celui-cireçoiventlecanaldelapremièrevoix.Cellessituéesendessousreçoiventle
canaldeladeuxièmevoix(cettefonctionn’estvalablequepourdeuxvoixàlafois).
Lerésultatestuneassignationsommaire,maisutilisable,quipeutêtremodifiéeulté-
rieurement.
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Pourséparerdesrégionsquiontdéjàétéenregistrées:
1 Sélectionnezlarégion.

2 ChoisissezFonctions>Événementsdenotes>Assignerlescanauxd’aprèslasépara-
tiondelapartition(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Cettesélectionassignelesnotesdelarégionauxvoixdanslestyledepartitionen
fonctiondupointdeséparationautomatiquedéfinidanslespréférencesdepartition.

Utilisation de l’outil Séparation de voix
L’outilSéparationdevoixpermetdetracerunelignedeséparationentrelesnotes
d’uneportéeetdelesassignerainsiauxcanauxMIDIdesvoix.LescanauxMIDI
doiventêtreprédéfinispourchacunedesvoixquevoussouhaitezséparer.Eneffet,
LogicExpressdoitsavoirquelscanauxMIDIdoiventêtreassignésàchaquenote.

Pourutiliserl’outilSéparationdevoixpourchangerlecanalMIDIdesnotes:
1 Sélectionnezl’outilSéparationdevoix.

2 Tracezuneligne(entrelesnotes)àl’endroitoùvousvoulezséparerlesvoix.

LesnotessituéessouslalignesonttransféréesdanslecanalMIDIfigurantsousleur
assignationactuelle.

3 Sivousfaitesuneerreur,reculezunpeulepointeurdelasourisverslagauche.

Vouseffacerezainsilalignedeséparationàdroitedel’outil,cequivouspermettra
derecommencer.
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Exemplesdestylesdeportée
Lesrubriquesci-aprèsmontrentcommentvouspouvezutiliserlesoptionsdestyles
deportéepourrépondreàdesbesoinsdenotationspécifiques.

Création d’un style de portée pour deux voix indépendantes
Sideuxvoixindépendantessontprésentestoutaulongdumorceau,lesparamètres
peuventêtreréglésdelafaçonsuivante:directiondeshampes,desliaisonsetdes
n-trioletssurHautpourlavoixduhautetsurBaspourlavoixdubas.Notezquemême
aveccesréglagesgénéraux,lesattributsdenote(voir«Utilisationdesattributsdenote
pourmodifierdesnotesséparément»àlapage828)peuventêtremodifiéspourcha-
quenote.Lesdeuxvoixaffichentdessilencesautomatiques(paramètreSilenceréglé
surAfficher).

Création d’un style de partition à une seule portée avec polyphonie optionnelle
Vousavezparfoisbesoind’insérerunesecondevoixsuruneportéequid’ordinaire
n’enutilisequ’une,afindetranscrirecorrectementunbrefpassage,rythmiquement
indépendant.Lecasn’estpasraredanslespartitionsd’orchestre,oùunpassageà
l’unissonpourungrouped’instrumentsdivergetemporairement.

Unesolutionconsisteàutiliserunstyledeportéeavecunevoixprincipaleetune
secondevoix.Lesparamètresdelavoixprincipaledoiventêtreréglésenfonction
d’unstylenonpolyphonique.Ladeuxièmevoixestrégléesurlecanal16etn’affiche
pasdesilencesautomatiques:
Â Pourlavoixprincipale,ladirectiondeshampes,desliaisonsetdestrioletsest
fixéesurAuto,afindegarantirunetranscriptioncorrectedespassagesàl’unisson.
AucuncanalMIDIn’étantdéfinipourcettevoix,touteslesnotesneportantpasle
numérodecanal16luiserontattribuées.Tantqu’aucunenoteouaucunsilencede
canal16n’estutilisé,lapartitionresteidentiqueàcelled’unstyledeportéesimple,
nonpolyphonique.

Â Pourlasecondevoix,ladirectiondeshampes,desliaisonsetdestrioletsestfixée
surBas.L’affichageautomatiquedessilencesestdésactivé(Masquer).Seulslesévé-
nementsdenoteducanal16serontassignéesàcettevoix.

Pouraméliorerl’apparencedelapartition,ilconvientégalementd’effectuerlesopéra-
tionssuivantes:
Â Lessilencesdelasecondevoixdoiventêtreinsérésàlamainsinécessaire.Lecanal
MIDIdessilencesinsérésdoitcorrespondreàceluidelasecondevoix(16,enl’occur-
rence).Ceréglagepeutêtremodifiédanslalistedesévénements.

Â Danslespassagespolyphoniques,leshampesdelavoixprincipaledoiventêtre
dirigéesdeforceverslehautparlasélectiondesnotescorrespondantesetle
changementdeleursparamètresdehampe(voir«Utilisationdesattributsdenote
pourmodifierdesnotesséparément»àlapage828).
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L’intérêtd’unetelleapprocheestquevousn’avezpasàvoussoucierdescanauxMIDI
pendantl’enregistrementoulasaisie.Enoutre,vousnerisquezpasdefairedisparaître
involontairementdesnotes.Enrevanche,elleprésentel’inconvénientdenepaspermettre
l’utilisationdel’outilSéparationdevoixpourassignerdesnotesauxvoix.

Onpeuttrouverd’autresapplicationsàcetteméthode,tellesquel’affichagedesligatures
surdesappogiatures,l’apparitionoccasionnelledelapolyphoniepourunpassagede
guitareoul’indicationd’accentsrythmiquesau-dessusouau-dessousdesslashessur
lestempsdepartiesderubriquesrythmiques.

N’oubliezpasquevouspouvezajouterdesvoix(jusqu’à16)àuneportéeafind’afficher
despassagespluscomplexes.

Utilisationavancéedesstylesdeportée
Cetterubriqueprésenteuncertainnombredefonctions,techniquesetconseilsvous
permettantdemieuxutiliserlesstylesdeportée.

Saisie à la souris dans les styles de portée polyphoniques
Ilesttrèsfaciled’entrerlesnotesàlasourisdanslesstylesdeportéepolyphoniquessi
vousactivezlacommandePrésentation>Exploserlapolyphonie(égalementdisponible
sousformederaccourciclavier).Cetteoptionforcetouteslesvoixàs’affichersurdes
portéesdifférentes,quelsquesoientlesréglagesdustyledeportée(lesautrespara-
mètresdevoixrestentactifs).

SivousinsérezunenotesurunstyledeportéeutilisantdescanauxMIDIpourlasépa-
rationdevoix,ellereçoitautomatiquementlenumérodecanalMIDIcorrespondant
(delaportéeàlaquellevousajoutezlanote).Unefoislasaisieterminée,désactivezle
réglageExploserlapolyphonie.Lesvoixs’affichentcorrectementsuruneseuleportée,
conformémentauxréglagesdustyledeportée.

Vouspouvezbienentenduinsérerégalementlesnotesdirectementsurdesportées
polyphoniquessansactiverleréglageExploserlapolyphonie.Danscecas,lesnotes
inséréesreçoiventlecanalMIDIdéfiniparleréglageInsérerlesvaleurspardéfautde
lazoneParamètresd’événement(maisuniquementsicecanalparticulierestutilisé
parunedesvoixdanslaportée).

Changement de l’assignation des symboles aux portées
IlexisteunparamètrePortéedanslazoneParamètresd’événementpourlaplupartdes
symbolesinsérésdansplusieursstylesdeportée.Ceparamètredéterminelaportéeà
laquellelesymboleappartient.
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Ligatures de notes entre plusieurs portées
Lesmusiquespourinstrumentsàclavierouharpe(quisontécritessurdeuxportées)
contiennentparfoisdespassagesoùlesnotesdesportéessupérieureetinférieure
(jouéesparlesmainsgaucheetdroite)sontreliéesparuneligaturepourmettreen
évidencelacontinuitédelaphrasemusicale.

Dansl’éditeurdepartition,lesnotesnepeuventêtreregroupéespardesligaturesque
siellesappartiennentàlamêmevoix.Toutefois,lesnotesappartenantàlamêmevoix
s’afficherontsurlamêmeportée.Vousdevezutiliserlescommandesd’assignation
deportéesdel’éditeurdepartitionpourafficherlesnotesd’unemêmevoixsurdes
portéesdifférentes.

Parexemple:lacaptured’écranci-dessousillustreunpassagedepianoaffichédans
lestyledeportéePiano.Lesnotesdelaportéesupérieureappartiennentàlavoix1,
quiutiliselecanalMIDI1.Lesnotesdelaportéeinférieureappartiennentàlavoix2,
quiutiliselecanalMIDI2.Supposonsquevoussouhaitiezrelierleshuitnotesdela
premièremesurepardesligaturespourmettreenévidencelacontinuitédelaphrase
musicale.

Pourrelierpardesligaturesdesnotesn’appartenantpasàlamêmeportée:
1 Changezlesassignationsdevoixpourlesnotesquevoussouhaitezrelieravecdes

ligatures(danslaportéeinférieure)eneffectuantunedesopérationssuivantes:

Â Tracezunelignesouscesnotesavecl’outilSéparationdevoix.

Notesligaturéessurplusieursportées
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Â SélectionneztouteslesnotesetréglezleurcanalMIDIsurceluidelavoixsupérieure
(danslazoneParamètresd’événement).

Touteslesnotess’affichentdanslaportéesupérieure,probablementavecdenombreuses
lignessupplémentaires.

2 Sélectionnezlesnotesquevoussouhaitezrelierpardesligatures,puischoisissez
Attributs>Ligatures>Ligaturesélectionnée(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

3 Sélectionnezlesnotesquevoussouhaitezafficherdanslaportéeinférieure,
puischoisissezAttributs>Assignationvoix/portée>Portéesousvoix(oule
raccourciclaviercorrespondant).

Celadéplacetouteslesnotessélectionnéesverslaportéeinférieure,bienqu’elles
continuentàfairepartiedelavoixsupérieure.

Vouspourriezégalementchoisirl’approcheinverse,c’est-à-direassignerd’abord
touteslesnotesàlavoixinférieure,puisdéplacercertainesd’entreellesdansla
portéesupérieureavecAttributs>Assignationvoix/portée>Portéesurvoix.

Pouraffichertouteslesnotessélectionnéesdansleurportéed’origine,
utilisezAttributs>Assignationvoix/portée>Portéepardéfaut.

Affichagedessilences
Lessilencess’affichenttoujoursautomatiquementdansLogicExpress,conformément
auxréglagesSilencedustyledeportée.Néanmoins,enraisondesligaturesdenotes
entreplusieursportéesquisontdécritesplushaut,laplupart(voirel’ensemble)des
notesappartiennentàlavoixdelaportéesupérieure,tandisquelaportéeinférieure
contientdessilences,certainsfigurantmêmeàlapositionoccupéepardesnotes.
Pouréviterceproblèmeéventuel,vousdevrezutiliserunstyledeportéeoùl’affichage
automatiquedessilencesestdésactivépourlavoixdelaportéeinférieure.Chaquefois
quevousaurezbesoind’afficherlessilences,insérez-lesaveclasourisàpartirdela
palettedessymboles.
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Notation batterie avec styles de portée mis en correspondance
DanslesrégionsMIDIassignéesàdesbatteries,chaquenoteMIDIdéclenchehabituelle-
mentunsondifférent.SicesrégionsMIDIsontaffichéesavecunstyledeportéenormal,
lesnotesquevousverrezn’aurontaucunerelationapparenteaveclessonsqu’ellesrepré-
sentent.

Sivousvouleztransformerceshauteursdépourvuesdesignificationmusicaleen
unpassagedebatterielisible,utilisantdestêtesdenotedepercussionspécifiques,
vousdevezutiliserlesinstrumentsetlesstylesdeportéemisencorrespondance.

Lesstylesdeportéemisencorrespondancevouspermettentd’assignerdesvoixindivi-
duellesàdesgroupesdebatteries.Lesgroupesdebatteriesutilisentdesformesdetête
denotespécifiquespourafficherlesévénementsdenote.Vouspouvezdéfinirlesformes
respectivesdestêtesdenotedansunefenêtreInstrumentmisencorrespondance.

LameilleurefaçondecréerunenotationbatteriepourunerégionMIDIexistanteconsiste
àouvrirl’éditeurdepartition(afind’afficherlarégionMIDI),lafenêtreInstrumentmisen
correspondanceetlafenêtreStyledeportée.Decettefaçon,vouspouvezvisualiserdirec-
tementl’effetdesmodificationsdesparamètressurl’affichagedelaportée.

Avantdedéfinirendétailunstyledeportéemisencorrespondance,vousdevez
paramétrerl’ensembledesgroupesdebatteries,desformesdetêtedenoteetdes
positionsrelativesdesnotesdanslafenêtreInstrumentmisencorrespondance.
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Pourcréerunstyledeportéemisencorrespondance etdestinéàunenotation
pourbatterie:

1 Créezuninstrumentmisencorrespondancedansl’environnement(voir«Instruments
mappés»àlapage977),puisdouble-cliquezsursonicône.

LafenêtreInstrumentmisencorrespondances’ouvre.Sesréglagespardéfautcorres-
pondentauxassignationsdenotesdebatteriedustandardGeneralMIDI,maisils
peuventêtremodifiés.

Lacolonnesituéeàl’extrêmedroitecontienttroisparamètresrelatifsàlanotation:

2 DanslemenuTête,choisissezlaformedelatêtedesnotesdéclenchéesparcettehauteur.

Unenotedoitêtreassignéeàungroupedebatteriespourêtreaffichéedansunstyle
deportéemisencorrespondance.Siteln’estpaslecas,elleneserapasvisible.

3 ChoisissezungroupedebatteriesdanslemenuGroupe.

Diversgroupessontprédéfinispourlessonsdebatterielespluscourammentutilisés
(grossecaisse,caisseclaire,charleston,toms,cymbales,etc.).

Remarque:pourdéfinirunnouveaugroupedebatteriespouruneautresonoritéd’ins-
trument(parexemple,letambourin),choisissezNouveaugroupedanslemenulocal,
puisdouble-cliquezsurcetteentréepoursaisirlenomdunouveaugroupe.

4 RéglezleparamètrePos.rel.(positionrelative)commevouslesouhaitez.

LeparamètrePos.rel.assignelanoteàunelignedelaportée.Lapositiondelanote
estdéfinieparrapportàlalignesupérieuredelaportée.Desvaleursentièresplacent
lanotesuruneligne,tandisquedesfractionslaplacentsuruninterligne.

Remarque:lespositionspeuventégalementêtremodifiéesdanslafenêtreStylede
portée,maiscesmodificationsaffectenttouteslesnotesd’unmêmegroupe.

Cesoptionsvouspermettentd’avoirdeuxnotesMIDIdistinctes(parexemple,dessons
degrossecaissedifférents)représentéesdelamêmefaçondanslapartition,ousurla
mêmeligne,maisavecdestêtesdenotedifférentes.
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5 CréezunstyledeportéemisencorrespondanceenchoisissantNouveau>Stylemisen
correspondancedanslafenêtreStyledeportéeeteninsérantl’ensembledesportées,
desvoixetdesgroupesdebatteriessouhaités,commeindiquéci-dessusetdansla
rubrique«Utilisationdesstylesdeportée»àlapage835.

Â RubriquePortée:toutestidentiqueauxstylesdeportéenonmisencorrespondance
(àl’exceptiondesparamètresTranspositionetArmatureinutilesetdoncabsentsici).

Â RubriqueVoix:sousVoix(surlalignesupérieuredetitre)setrouveunecolonneVoix
séparée,oùlesdifférentesvoixsontnumérotéesautomatiquement.Lestyledepor-
téeindiquéci-dessuscontientuneportéeaveccinqvoixindépendantes.

Â LahiérarchiePortées-Voix-Groupesdebatteriesestindiquéepardesligneshorizon-
tales,quidélimitentceséléments.Chaquegroupedebatteriesappartientàlavoix
situéesurlamêmepositionhorizontale.LeparamètrePos.agitsurlepositionnement
verticaldetouteslesnotesdugroupedebatteriescorrespondant.Lavaleurqu’il
affichereprésenteledécalageajoutéauxpositionsrelativesousoustraitdecelles-ci
(siellessontdéfiniespourchaquenotedanslafenêtreInstrumentmisencorrespon-
dance).

Lesnomsdestylesdeportéemisencorrespondancesontprécédésducaractère#
danslafenêtreStylesdeportée.

Utilisationdeplusieurstablesrythmiquesdansunprojet
SivousutilisezdiversinstrumentsMIDIavecdesassignationsdebatteriedifférentes,
vouspouvezcréerunetablerythmiqueséparée(danslafenêtreInstrumentmisen
correspondance)pourchaqueinstrument.Lalistedesgroupesdebatteriesreste
cependantlamêmepourtouslesinstrumentsd’unmêmeprojet.Celavouspermet
d’afficherdespistesdebatteriedifférentesaveclemêmestyledeportéemisen
correspondance.Touteslescaissesclaires,parexemple,serontreprésentéesdela
mêmemanière.

Pourannulercecomportement:
1 Créezd’autresgroupesdebatteries(Grossecaisse2,Caisseclaire2,etc.).

2 Créezundeuxièmestyledeportéemisencorrespondancepouraffichercesgroupes
debatteries.
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Création de partitions et de rubriques instrumentales au 
moyen des jeux de partitions
Vouspouvezutiliserdesjeuxdepartitionspourdéterminerlespistesd’instrument
quidoiventêtreinclusesdansl’affichagedelapartition.Chaqueprojetpeutcontenir
autantdejeuxdepartitionsquenécessaire.Lesjeuxdepartitionsvouspermettent
d’effectuerlesopérationssuivantes:
Â Produireàlafoislapartitioncomplèteetdesrubriquesinstrumentalesséparées
(tellesquedesgroupesspécifiquesd’instruments).

Â Ordonner(verticalement)lespistesd’instrumentdanslapartition,quelquesoit
l’ordredespistesdanslazoneArrangement.

Â Attribueràchaquepisted’instrumentunnomet,sinécessaire,unnomabrégé,
quideviendrontàl’écranetsurpapierlenomdel’instrumentdanslapartition.

Â Déterminerlesportéesquiserontreliéespardescrochetsoudestraitsdemesure.
Â Excluredel’affichagelespistesquiserventuniquementpourlalecture,maisn’ont
pasd’utilitésurlapartition(parexemple,despistesnecontenantquedesdonnées
decontrôleursMIDI).

Â Réduireouagrandirsimultanémenttouteslesportéesdechaqueensemblede
portées,àl’aideduparamètreÉchelle.Vouspourrezainsiutiliserlesmêmesstyles
deportéepourimprimerdespartitionscomplètesetdesrubriquesséparées.

Â Choisirparmideuxréglagesdeparamètresdifférents(Partitionourubrique)pour
lesmargesdepage,lahauteurdel’espaced’en-tête,ladistanceverticaleentreles
systèmesdeportéesetlenombremaximumdemesuresparligne.

Relationentrelesjeuxdepartitionsetlesmodesd’affichage
Unjeudepartitionsnes’afficheratelqu’ilaétédéfiniquesiunmoded’affichageappro-
priéestsélectionné.LesoptionsLienaucontenuetCaptureducontenun’autorisentl’affi-
chagequed’uneseulerégionMIDIàlafoisetnesontdoncpasadaptéesàl’utilisation
dejeuxdepartitions.Engénéral,ilestpréférablededésactiverlafonctionLiendèslors
quelejeudepartitionssouhaitéestintégralementaffiché.SiuneseulerégionMIDIest
affichée,double-cliquezsouslaportéepourfaireapparaîtrelapartitioncomplète,puis
désactivezLien.

∏ Conseil:ilestpossibled’ouvrirplusieursfenêtresd’éditeurdepartitionmontrant
chacunedesniveauxd’affichageoudesjeuxdepartitionsdifférents.
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Choixd’unjeudepartitions
LemenuJeudepartitionsdel’Inspecteurpermetdesélectionnerunjeudepartitions.

Cliquezsurcemenupouraffichertouslesjeuxdepartitionsdisponibles.Lesnouveaux
projetsneproposentquelejeudepartitionsTouslesinstrumentsquiaffichelatotalité
desinstruments,enfonctionduniveaud’affichage.

FenêtreJeudepartitions
VouspouvezcréeretmodifierdesjeuxdepartitionsdanslafenêtreJeudepartitions.

PourouvrirlafenêtreJeudepartitions,exécutezunedesopérationssuivantes:
m ChoisissezlacommandeOuvrirlafenêtreJeudepartitionsdanslemenuJeudeparti-

tions(ouutilisezleraccourciclavierOuvrirlafenêtreJeudepartitions,pardéfaut:
Contrôle+Commande+I).

m ChoisissezMiseenpage>Jeuxdepartitionsdansl’éditeurdepartition.

SivousouvrezlafenêtreJeudepartitionsalorsquelejeudepartitionspardéfaut
Touslesinstrumentsestsélectionné,unmessaged’avertissementindiquequelejeu
departitionsTouslesinstrumentsnepeutpasêtremodifié.

Nomdujeudepartitions
Vouspouvezmodifierlenomd’unjeudepartitionsendouble-cliquantdessusdans
lacolonnedegauchedelafenêtreJeudepartitions,cequiouvreunezonedesaisie
textuelle.

Marqued’insertion
Lacolonneétroitesituéesurlagauchepermetdeplacerunemarqued’insertion(>)
aumoyend’unclicdesourisoudedéfinirplusieursmarquesdesélectionenfaisant
glisserverticalementlepointeurdelasouris.
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Instrument
Cettecolonnepermetdedéterminerlesinstrumentsinclusdanslejeudepartitionset
leurordre(vertical)d’apparitiondanslapartition.Elleafficheégalementlesicônesdes
instrumentsdepiste,auniveaudezoomleplusélevé.

Nomcomplet
Unclicsurn’importequellelignedecettecolonneouvreunezonedesaisiecontenant
l’entréepardéfaut«@(reference)».Sivousnelamodifiezpas,c’estlenomdel’instru-
mentdelapistequiestalorsutilisépourcetinstrumentdanslapartition.Lenomde
l’instrumentdelapistereprenantsouventceluidusondusynthétiseurcorrespondant
(parexemple,«SoloStringsHigh»),ilpeutprobablements’avérerjudicieuxdeluiattri-
buerunautrenomdanscettezone.Cenomseralenomcompletaffichéautomatique-
mentdanslapartition:parexemple,«Violon1».Lesparamètresd’affichagedesnoms
d’instrumentssontdéfinisdansl’ongletNombresetnomsdesréglagesdeprojetParti-
tion(voir«Nombresetnoms»àlapage880).

Nomabrégé
Vouspouvezégalementsaisirpourchaqueinstrumentunnomabrégéquiserautilisé
sil’optionNomscourtsestsélectionnésdanslesmenuslocaux1èreportéeetAutres
portéesdel’ongletNombresetnomsdesréglagesdeprojetPartition.
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Crochetsettraitsdemesure
Vouspouvezdéterminerlesportéesdujeudepartitionsquivontêtrereliéespardes
crochetsoudestraitsdemesure(audébutdechaqueportéeoutoutaulongdes
portées)danslesquatredernièrescolonnes.Ilestpossiblededéfinircesconnexions
enfaisantglisserlepointeurdelasourisverticalementdanslacolonne,jusqu’àl’appari-
tiondusymboleapproprié.

Lescrochetsetlestraitsdemesurepeuventégalementêtreinterrompusentrelesportées,
cequivouspermetdeformerdesgroupesd’instrumentsconnectésauseind’uneparti-
tion.Poursupprimeruntraitdemesureouuncrochet,saisissezlesymbolecorrespondant
parsonextrémité(inférieure)etfaites-laremonterjusqu’àcequ’ildisparaisse.Vouspouvez
utiliserlamêmeméthodepourraccourcirlestraitsdemesure.

Lesconnexionsdestraitsdemesurepeuventaussiêtremodifiéesdirectementsurla
partition.Ilsuffitdecliquersurl’extrémitésupérieured’untraitdemesurepourlerelier
àlaportéedudessus.Enrépétantlaprocédure,vousdéconnectezànouveaulestraits
demesure.

Créationetsuppressiondejeuxdepartition
SivousouvrezunefenêtreÉditeurdepartitionalorsqueplusieursrégionssontsélec-
tionnéesdanslazoneArrangement,LogicExpresscréeetafficheautomatiquementun
jeudepartitionscontenantuniquementlesinstrumentsappartenantàcesrégions.

Vouspouvezégalementutiliserunedesméthodesci-dessouspourcréermanuelle-
mentunjeudepartitions.

Pourcréerunjeudepartitionsvide:
m ChoisissezNouveau>NouveaujeuvidedanslafenêtreJeudepartitions.

Vouspouvezinsérerunàunlesinstrumentssouhaitésdanslejeudepartitionsvide.

Pourcréerunecopiedujeu departitionssélectionné:
m ChoisissezNouveau>DupliquerunjeudanslafenêtreJeudepartitions.

Pourcréerunjeudepartitionspourtouslesinstrumentssélectionnés:
1 SélectionnezaumoinsunerégionMIDIpourtouteslespistesd’instrumentsque

voussouhaitezincluredanslejeudepartitions.
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2 ChoisissezMiseenpage>Créerunjeudepartitionsd’aprèslasélection
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant)dansl’éditeurdepartition.

LogicExpresscréeetafficheunnouveaujeudepartitions,quisecomposedetous
lesinstrumentsutilisésparlesrégionsMIDIactuellementsélectionnées.

Lesjeuxdepartitionscréésdecettefaçonportentautomatiquementlenomdes
instrumentsqu’ilscontiennent.

Pourcréerunjeudepartitionscontenanttouteslespistesd’instrumentsutilisées
danslafenêtreArrangement:

m DanslafenêtreJeudepartitions,choisissezNouveau>Nouveaujeucomplet.

∏ Conseil:siplusieursinstrumentsouportéesutilisentlemêmesonMIDIpourlalecture
(aveclemêmecanalMIDIdumêmeinstrumentMIDI)etquecesportéesdoivents’afficher
avecdesnomsd’instrumentsdifférentsdanslapartition,vousdevezcréeruninstrument
depistespécifiquepourchaqueportéedanslazoneArrangement.

Touslesjeuxdepartitionssontenregistrésaveclefichierduprojet.

Poursupprimerunjeudepartitions:
m SélectionnezlejeudepartitionsdanslafenêtreJeudepartitions,puischoisissez

Nouveau>Supprimerunjeu.

Modificationdesjeuxdepartitions
Unefoisquevousavezcrééunjeudepartitions,vouspouvezmodifierl’assignation
desentréesd’instrument,ajouterdesinstrumentsouchangerleurordre.

Pourassignerunautreinstrumentàuneentréedejeudepartitionsexistante:
m Toutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,cliquezsurlenomdel’instrument

àremplacerdanslacolonneInstrument,puischoisissezl’instrumentsouhaitédansle
menulocal.

Pourajouteruninstrumentaumilieudelaliste:
m Placezlamarqued’insertionàl’endroitsouhaité,puischoisissezNouveau>Ajouter

uneentréed’instrument.

Unenouvelleentréed’instrumentestajoutéeauniveaudelamarqued’insertion.
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Pourajouteruninstrumentenbasdelaliste:
m Double-cliquezsouslalisted’instruments.

Unenouvelleentréed’instrumentestajoutéeenbasdelaliste.

Changementdel’ordredesinstruments
VouspouvezutiliserlescommandeshabituellesCouper,CopieretCollerpourchanger
l’ordredesentréesd’instrumentdansunjeudepartitions.Sivouslescollez,ellesseront
placéesauniveaudelamarqued’insertion,quidoitêtrepositionnéeaupréalable.

Changementd’échelledesjeuxdepartitions
Vouspouvezchangerl’échelledetoutjeudepartitionscommevouslesouhaitez,
dansuneproportionde50à200pourcentdesatailled’origine.

Pourchangerl’échelled’unjeudepartitions:
m SélectionnezlejeudepartitionsdanslafenêtreJeudepartitions,puisréglezle

paramètreÉchellesurlavaleursouhaitée.

LeparamètreÉchelleauneincidencesur:
Â touteslesportées,
Â l’écartentrelesportées,
Â touslessymbolesassociésauxportées(parmilesquelstouteslesnotesetlessilences),
Â l’ensembledestexteslocaux,ycomprislesparoles,
Â l’épaisseurdesliaisons.

LeparamètreÉchellenes’appliquenotammentpasauxobjetstexteglobaux(texte
d’en-tête,texteinséréhorsdesmarges)niautextetelquelesnumérosdepage.

Lechangementd’échellenes’appliquepasauxrubriquesinstrumentalesquevous
avezcrééesensélectionnantl’instrumentdanslemenulocalquiapparaîtlorsquevous
cliquezsurlemenuJeudepartitionstoutenappuyantsurlatoucheOption(comme
indiquéci-aprèsdanslarubrique«Filtraged’instrumentsdonnés»àlapage865).
Parconséquent,vouspouvezutiliserlesmêmesstylesdeportéepourdespartitions
complètesetdesrubriques:danslesrubriquesextraites,lesportéessontaffichées
àleurtailled’origine,tandisquedanslapartitioncomplète,leurtailleestdéfinieen
fonctiondelavaleurduparamètred’échelle.
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Remarque:lejeuTouslesinstrumentsnepeutpasêtremodifié(niparconséquentmis
àl’échelle);vousdevezdonc,danslaplupartdescas,créerunjeudepartitionsdédié
pourlapartitioncomplète.

Créationdestylesdemiseenpagedistinctspourunepartition
complèteetdesrubriquesséparées
Vouspouvezutiliserdesparamètresdemiseenpagedistinctspourunepartitioncom-
plèteetdesrubriquesséparéesdansl’ongletGlobaldesréglagesdeprojetPartition.
LeparamètreFormatdelafenêtreJeudepartitionsdéterminelesparamètresdemise
enpageutilisésparunjeudepartitions.

Pourcréerdesparamètresdemiseenpagedistinctspourlapartitioncomplète
etpourdesrubriquesséparées:

1 AffichezlesréglagesdeprojetPartitionglobaleenchoisissantFichier>Réglages
duprojet>Partition(ouenutilisantleraccourciclavierOuvrirlesréglagesdeprojet
Partition),puiscliquezsurl’ongletGlobal.

L’ongletGlobalproposedesparamètresdemiseenpagedistinctspourlapartition
etlesrubriques.

2 Définissezlesparamètresdemiseenpagedelapartitionetdesrubriquescomme
vouslesouhaitez.

Pourdéterminerlesparamètresdemiseenpageutilisésparunjeudepartitions:
m DanslafenêtreJeudepartitions,choisissezleparamètresouhaitédanslemenuFormat.

PourlejeupardéfautTouslesinstruments,lesréglagesdepartitionseronttoujours
utilisés,sauflorsqu’uneseulerégionMIDIestaffichée.Danscecas,cesontlesréglages
derubriquesquis’appliquent.
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Filtrage d’instruments donnés
Vouspouvezrapidementextraireuninstrumentdelapartitionenlesélectionnant
danslemenulocalquiapparaîtlorsquevouscliquezsurlemenuJeudepartitions
toutenappuyantsurlatoucheOption.

Decettefaçon,vousn’avezpasbesoindeconcevoirunjeudepartitionspourchacun
desinstrumentsafindecréerdesrubriquesséparées.Noteztoutefoisqueseulslesnoms
d’instrumentsdepisteserontutiliséscommenomsd’instrumentsdanslapartition.
Parconséquent,sivousappliquezcetteméthodepourimprimerdesrubriquesinstru-
mentales,vousverrezlenomvéritabledesinstrumentsdelapistementionnésdansla
fenêtreArrangement.

Importationdejeuxdepartitionsd’autresprojets
Vouspouvezimporterdesjeuxdepartitionsprovenantd’autresprojets.

Pourimporterdesjeuxdepartitionsd’autresprojets:
1 ChoisissezFichier>Projet>Importerdesréglages(ouutilisezleraccourciclavier

Importerdesréglages,pardéfaut:Option+Commande+I).

2 DanslafenêtreImportationderéglages:

a Sélectionnezleprojetcontenantlesjeuxdepartitionsàimporter.
b Sélectionnezl’optionJeuxdepartitions.
c CliquezsurOuvrir.
LogicExpressimportedansleprojetencourstouslesjeuxdepartitionsduprojet
sélectionné.
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Impressiondelapartition
Cetterubriqueprésentelesoptionsd’affichagedontvousdisposezlorsquevouspréparez
unepartitionenvuedesonimpression.Elletraiteégalementdediversesfonctionsde
miseenpage(styles)globalevouspermettantd’obtenirlaprésentationsouhaitéepour
votrepartition.

Préparation de la mise en page de la partition pour l’impression
Cetterubrique,ainsiquelasuivante,décriventdifférentesmodificationspouvantêtre
apportéesàlamiseenpageglobaledelapartition.Ils’agitprincipalementdesperson-
nalisationsdel’affichageetdel’utilisationdespréférencesoudesréglagesdeprojet
Partition.Voustrouverezdesinformationsdétailléessurcessujetsdanslesrubriques
«Réglagesdeprojetassociésàl’affichagedespartitions»àlapage874et«Préférences
departition»àlapage897.

UtilisationdelaprésentationPage
VousdevezutiliserlaprésentationPagepourvostâchesdemiseenpagelorsdelaprépa-
rationdel’impression.EnprésentationPage,LogicExpressafficheautomatiquement
autantdedoublespagesquepossible,enfonctiondelatailledelafenêtreÉditeurde
partitionetduniveaudezoomactif.

PourpasserenprésentationPage:
m ChoisissezPrésentation>ModePagedansl’éditeurdepartition(ouutilisez

leraccourciclaviercorrespondant).

m CliquezsurleboutonPrésentationPagedansl’anglesupérieurgauchedel’éditeur
departition.

Vousdevezutiliserlaprésentationlinéairepourl’édition,étantdonnéquel’affichage
àl’écranyestplusrapide,notammentsurlesordinateurspeupuissants.

Vouspouvezpasserdirectementàn’importequellepageenchoisissantPrésentation>
Alleràlapage(ouleraccourciclaviercorrespondant),lorsquevoustravaillezenmode
Page.Latêtedelectureseplaceautomatiquementaudébutdelapagesélectionnée,
àmoinsqueleséquenceurnefonctionnelorsquevousutilisezcettecommande.
Danscecas,lemodeCaptureseradésactivé.

Optionsd’affichagedepagesupplémentaires
LemenuPrésentation>Optionsd’affichagedespagesoffredesréglagessupplé-
mentairesquisontutilespourlestâchesd’impressionoudemiseenpage.
Â Prévisualisation:laprésentationPrévisualisationaffichelapartitiontellequ’elle
vaêtreimprimée.EllepeutêtreactivéeuniquementlorsquelaprésentationPage
estactive.

Â Afficherlesmarges:afficheàl’écranlesmargesdepage.Ellesnesontpasimprimées.
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Â Afficherlespagesparpaires:commesonnoml’indique,cetteoptionaffichelesdou-
blespages.Ceréglagedépenddesréglagesdezoometdel’échelledelapartition.

Â Afficherlesrèglesdepage:affichedesrègleshorizontaleetverticale(encentimètres
ouenpouces)quipermettentd’effectuerfacilementdestâchesdemiseenpage
précises.

Remarque:lapartieaffichéeenjaunereprésentelazoneimprimable(quidépend
aussidel’imprimanteutilisée)etnonlafeuilledepapierelle-même.Lapartiejaune
foncéquientourelapage(enprésentationPrévisualisation)affichelafaçondontla
pageseraréellementimprimée.

Définitiondesautsdeligne,depageetdelien
Vouspouvezdéfinirdessautsdeligne,depageetdelienindividuellementpourchaque
jeudepartitions,maiségalementpourchaquerubriqueinstrumentaleextraite.
LogicExpressenregistrecessautsaveclefichierduprojet.

Sauts de ligne
LescalculsdesautsdeligneautomatiquessontbaséssurlesréglagesEspacement
etNombremaximaldemesuresparlignedesréglagesdeprojetPartitionglobale.
LeréglagedeprojetNombremaximaldemesuresparlignedéterminelenombre
maximumdemesuresautoriséesparLogicExpressdansuneportéeouunsystème
deportée.Vouspouvezannulerlafonctiondesautdeligneautomatiqueavecl’outil
Miseenpage(enprésentationPage).Vouspouvezégalementcréerunsautdeligne
eninsérantlesymboleSautdeliendansn’importelaquelledesprésentations,àl’aide
desméthodesd’insertionstandard.

Parexemple,vouspouvezréglerleparamètreNombremaximaldemesuresparligne
sur6etcontinueràajouterdesmesuressupplémentairesdansuneligneàl’aidede
l’outilMiseenpage.Leslignessuivantesnepourrontpascomporterplusde6mesures.
Cenombredemesuresnepourranéanmoinsêtreatteintquesilesréglagesd’espacement
sontsuffisammentfaiblespourpermettrel’affichaged’autantdemesures.

Remarque:sivousfaitesglisserdansuneligneplusdemesuresquevousn’enauriez
affichéesenemployantlafonctiondesautdeligneautomatique,desnotesetdes
symbolesrisquentdesechevaucher.
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Pourdéplaceruneouplusieursmesuresd’unsystèmedeportéedanslaportée
suivante:

m EnprésentationPage,saisissezlamesureavecl’outilMiseenpage,faites-laglisser
verslebas(l’icônedelasourissetransformeenmaindontlepoucepointeverslebas),
puisrelâchezleboutondelasouris.

Lamesureestdéplacéeverslesystèmedeportéesuivantetlesmesuresrestantessont
répartiesrégulièrementsurtoutelalargeurdelapage.

Vouspouvezégalementdéplacerlespremièresmesuresd’uneportéeverslaportée
précédenteenlesfaisantglisserverslehautavecl’outilMiseenpage.

Conservationdessautsdelignesmanuels
Lorsquevousdéplacezunemesureàl’aidedel’outilMiseenpagecommeindiqué
ci-dessus,touslessautsdelignemodifiésmanuellementdansleslignessuivantessont
effacésetlessautsdeligneautomatiquessontrecalculésàpartirdecetteligne.Pour
évitercela,parexemplesivousnesouhaitezchangerqu’undétailetvoulezconserver
intacteslesautresportées,maintenezlatoucheOptionenfoncéependantquevous
déplacezlesmesuresavecl’outilMiseenpage.Lessautsdelignemodifiésseloncette
méthoden’affecterontquelesdeuxsystèmesdeportées(directementconcernés).
Touslesautressystèmesdemeurentinchangés.

Sauts de page 
VouspouvezutiliserlessymbolesSautdepagepourinsérerunsautdepage.Toutesles
mesuressituéesaprèslepointd’insertiondusautdepagesontalorsdéplacéessurla
pagesuivante.Touteslesmesuresprécédentesetsuivantessontautomatiquement
ajustéesconformémentauxréglagesduprojetPartition(traitésàlarubriqueSautsde
ligneci-dessus).Cettefonctionnalitéauneincidencesurl’ensembledesportéesdela
partition.

Modificationdesmargeslocales
Vouspouvezdéplacerlesmargesgaucheetdroitedechaquesystèmedeportéeavec
l’outilMiseenpage,defaçonàcequ’ellesnesoientplusalignéeshorizontalementpar
rapportauxmargesdepage.Toutcommelessautsdelignemanuels,cesmargeslocales
sontenregistréescommepartieintégrantedujeudepartitionsencours,cequipermet
dedéfinirdesréglagesdifférentspourchaquejeudepartitions.
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Pourdéplacerlesmargesgaucheetdroited’unsystèmedeportée:
1 ActivezlesréglagessuivantsdanslemenuPrésentationdel’éditeurdepartition:

Â PrésentationPage
Â Optionsd’affichagedespages>Prévisualisation
Â Optionsd’affichagedespages>Afficherlesmarges

2 Toutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,cliquez(avecl’outilMiseenpage)
unpeuaprèsledébutouavantlafindelaportéeetfaitesglisserlepointeurdela
sourisverslagaucheouversladroite.

Pendantceprocessus,l’indication«Margedeportéegauche/droite»s’affichedans
l’info-bulle.

Remarque:lorsdelamodificationdesmarges,LogicExpressadapteautomatiquement
lenombredemesuresparligne(àmoinsquelessautsdelignen’aientétéajustésmanuel-
lementauparavant):silaligneestraccourcie,desmesurespeuventêtredéplacéesversla
lignesuivante,enfonctiondesparamètresd’espacementdéfinisdansl’ongletGlobaldes
réglagesdeprojetPartition(voir«RéglagesPartitionglobale»àlapage875).

Pouralignerànouveauunemargedeportéeainsimodifiéeparrapportaux
autresportées:

m Double-cliquezsurlafin(ouledébut)delamargeavecl’outilMiseenpage.

Poursupprimerl’ensembledessautsdeligneetdesmarges(localement)
modifiéesdujeudepartitionsencours:

m ChoisissezMiseenpage>Réinitialiserlestyledeligne.
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Modificationdesvaleursdemargeetd’en-têteenprésentation
Impression
VouspouvezchangerlesréglagesdeprojetMargeetEspacedel’en-têtedirectement
aveclasourisenprésentationImpression.

Pourchangerlesvaleursdemargeetd’espaced’en-têteaveclasouris:
1 ActivezlesréglagessuivantsdanslemenuPrésentationdel’éditeurdepartition:

Â PrésentationPage
Â Optionsd’affichagedespages>Prévisualisation
Â Optionsd’affichagedespages>Afficherlesmarges

2 Définissezlesvaleursdemargeenfaisantglisserleslignesdecouleurorange.

3 Définissezlavaleurdel’espaced’en-têteenfaisantglisserlalignedecouleurviolette.

Celaaffecteuniquementleréglage(partitionourubrique)actuellementaffiché.

Impression de la partition
LasortieimpriméedespartitionscrééesdansLogicExpressestidentiqueàce
qu’affichel’éditeurdepartitionenprésentationPage.Lesélémentssuivantsne
sontpasimprimés,maissontvisiblesàl’écran:
Â leslignesenpointillésquireprésententlesmargesdepageetd’en-têteainsi
queleslimitesentrelessystèmesdeportées,

Â lecurseuretlatêtedelecture,
Â lescouleurs(margesdepage,lignesdeportéesdesrégionsMIDIsélectionnées),
Â leschangementsdetempsmasqués,
Â lestêtesdenotesmasquées(affichéesengrisàl’écran)etleursliaisons,
Â lestraitsdemesuremasqués(affichéssousformedelignespointilléesàl’écran),
Â lesnumérosden-trioletmasqués.
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Pourimprimervotrepartition:
1 ChoisissezlatailleetleformatdepapierappropriésdanslafenêtreFichier>Format

d’impression.

2 Vérifiezquel’éditeurdepartition(contenantlaprésentationàimprimer)estla
fenêtreactive.

3 Lancezl’impressionenchoisissantFichier>Imprimer(ouenutilisantleraccourci
claviercorrespondant,pardéfaut:Commande+P).

Unezonededialogue,quipeutvarierlégèrementd’uneimprimanteàl’autre,
s’affiche.Choisissezparmilesoptionsdisponibles,tellesquelenumérodespages
àimprimeroulenombredecopies,oubiencliquezsurleboutonPDFpourimprimer
vers(enregistrerdans)unfichierPDF.

4 Effectuezvossélections,puiscliquezsurleboutonImprimer.

Vousdevezutiliserdesniveauxdezoomélevéslorsquevotretravaildemiseenpage
requiertdelaprécision(parexemple,pourpositionnerdesélémentsdetexteetdes
symboles).

Ilesttrèsfaciledebasculerentreuneprésentationnormaleetuneprésentationagrandie
aumoyendel’outilZoom(raccourci:utiliserlaméthodedesélectionparétirementtout
enmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,defaçonàagrandirlazonesélectionnée).

Utilisationdespolicesdesymbolesexternespourl’affichageetl’impressiondes
notesetdessymboles
VouspouvezutiliserlespolicesSonatad’Adobe™,JazzfontetSwingfont(nonfournies
avecLogicExpress),àlaplacedelapolicepropreàLogicExpress,pourafficheret
imprimerdesnotesetdessymboles.Lapoliceexternedoitêtrecorrectementinstallée
survotresystème.ActivezLogicExpress>Préférences>Partition>Utiliserpolicede
symbolesexterne(sidisponible),puischoisissezlapolicequevoussouhaitezutiliser
danslemenulocalcorrespondant.
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Exportationdelapartitionsousformedefichiergraphique
Vouspouvezenregistrerunepartied’unepagedepartitionLogicExpress(ouunepage
entière)sousformed’image(formatPDF)oubienlacopierdanslePresse-papiers.Cela
vouspermetdelacollerdansdesprogrammesd’éditiongraphiqueoudesdocuments
créésdansdesapplicationsdetraitementdetexteoudePAO.

Préparation de l’exportation
Avantd’exporterlapartitionsousformed’image,vousdevezchoisirlesréglagesappro-
priésdel’outilPhotodanslasous-fenêtreLogicExpress>Préférences>Partition.

L’enregistrementpeutêtreeffectuéverslesdeuxdestinationssuivantes:
Â Presse-papiers:l’imageestcopiéedanslePresse-papiersetpeutêtrecolléedirec-
tementdansd’autresapplications,sansqu’ilsoitnécessairedel’enregistrersousla
formed’unfichierdistinct.

Â FichierPDF:l’imageestenregistréeauformatPDF.Unsélecteurdefichiersvous
permetdeluiattribuerunnometunchemind’accèslorsquel’outilPhotoestutilisé
pourprendreuninstantanédelapartition.

Exportation de la partition
Vouspouvezutiliserl’outilPhotopourexporterlapartitionversunfichierimage.

Pourexporterlapartitionsousformed’uneimage:
1 Sélectionnezl’outilPhoto.

2 Faites-leglissersurlarubriquesouhaitéedelapartition.Unrectangledesélection
s’affichelorsquevousfaitescela.
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Dèsquevousrelâchezleboutondelasouris,LogicExpresscréeunfichierPDF
(oucopielasélectiondanslePresse-papiers,voirl’optionci-dessus),enenglobant
l’ensembledelazonesurlaquellevousavezfaitglisserl’outilPhoto.

Remarque:cettefonctionestuniquementdisponibleenprésentationPage.

Personnalisationdel’apparencedel’éditeurdepartition
Larubriquesuivantedécritlesdiversesoptionspermettantdemodifierl’apparence
généraledel’éditeurdepartition.Lesdifférentsmodesd’affichagepermettentd’accé-
lérerleprocessusd’éditionousontrequispourcertainesopérationsspécifiques.

Sélection d’un mode de couleur
LesréglagesdumenuPrésentation>Couleursdel’éditeurdepartitiondéfinissent
lemodedecouleurpourlafenêtreactivedel’Éditeur.Cesréglagesprévalentsur
toutautreréglagedecouleur.
Â Normal:lescouleurssontattribuéesenfonctiondesréglagesdecouleurdéfinis
danslesstylesdeportéeetlesattributsdenote.Tantquecesréglagesnesontpas
modifiésdansunnouveauprojet,vousobtenezuneimpressionclassiqueennoiret
blancsurpapieretdesnotesnoiressurfondjauneàl’écran.

Â Afficherlatonalité:appliquelescouleursenfonctiondelahauteurdesnotes.
LescouleursdesnotespeuventêtremodifiéesdanslafenêtreMiseenpage>
Couleurs.Cettefenêtrevouspermetégalementdedéterminersilacouleurdoit
êtrelamêmepourlesnotesprésentantdesarticulationsetcellessansarticulation
ousichaquenotedel’échellechromatiquedoitpossédersaproprecouleur.

Â Afficherlavélocité:appliquehuitcouleursdifférentesenfonctiondelavélocitéMIDI.
CescouleurspeuventégalementêtremodifiéesdanslemenuMiseenpage>
Couleurs.

Â Afficherl’assignationdevoix:attribuedifférentescouleursauxdifférentesvoix.
Cetteoptionn’estutilequedanslecasdeportéescomportantplusieursvoix.
Cemodeutiliselescouleursdelapalettedel’utilisateur,quiestégalement
accessibleetmodifiabledepuislemenuMiseenpage>Couleurs.

Â Forcerlenoiretblanc:commeindiqué,forcel’affichageennoiretblanc.Cemode
estutilelorsquedesoptionsdecouleurontétéutiliséesdanslesstylesdeportée
ouassignéesàdesnotesparlebiaisdeleursattributs,maisquevoussouhaitezimpri-
merunepartitionennoiretblancclassique,puisreveniràl’affichageencouleur.
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Affichage des dossiers
Sileniveaud’affichageencourspermetl’affichagesimultanédeplusieursrégionsMIDI
(liéesounon),leréglagePrésentation>Éclaterlesdossiersauneincidencesurle
moded’affichagedeséléments:contrairementauxautresfenêtresd’éditeur,l’éditeur
departitionestcapabled’afficher(etmêmed’imprimer)lecontenudedifférents
niveauxd’affichage(dedossiers)àlafois.

Sileniveaud’affichageencourscontientdesdossiers,lecontenudecesderniers
s’afficheégalementdanslapartition.

Remarque:siceréglagen’estpasactivé,lesdossiersapparaissentsousformedebarres
griséesenprésentationlinéaireetnesontpasvisiblesdutoutenprésentationpage.

Affichage des pistes globales
Activezl’optionPrésentation>Pistesglobalespourafficherlespistesglobalesdans
l’éditeurdepartition(ceréglagenepeutêtreactivéqu’enprésentationlinéaire).
LacommandeConfigurerlespistesglobalesvouspermetdechoisirlestypesdepistes
globalesàafficher.

Affichage du nom des instruments
Activezl’optionPrésentation>Nomdesinstrumentspourafficherlenomdesinstrument
depiste(utilisés)surlagauchedelapartition.

Réglagesdeprojetassociésàl’affichagedespartitions
Ilexisteseptpagesderéglagesdeprojetassociésauxpartitions.Pourpasserdeceux-ci
àd’autresréglagesdeprojet,utilisezlesongletssituésenhautdelafenêtreRéglages
duprojet.

Cesréglagess’appliquentàl’ensembleduprojet(danstouslesjeuxdepartitions).
Ilssontenregistrésaveclefichierdeprojet,cequipermetàchaqueprojetdeposséder
sespropresréglages.

Vouspouvezimporterlesréglagesrelatifsauxpartitionsd’unprojetversleprojet
encours.
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PourimporterlesréglagesPartitionassociésauprojet:
1 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Importerdanslabarredemenus
principale(ouutilisezleraccourciclavierImporterdesréglages,pardéfaut:
Option+Commande+I).

Â CliquezsurOptions>Importerdesréglagesdansl’éditeurdepartition.

2 DanslafenêtreImportationderéglages,cochezl’optionRéglagesdepartition,
puiscliquezsurImporter(désélectionneztouslesautresréglagesquevousne
souhaitezpasimporter).

TouslesréglagesdeprojetPartitionsontalorsimportésdansleprojetencours.

Réglages Partition globale
LesréglagesdeprojetPartitionglobaledéfinissentlesoptionsglobalesdemiseen
forme,tellesquelesmarges,l’espacemententrelesnotes,lenombredemesurespar
ligne,etc.

PourouvrirlesréglagesPartitionglobaleduprojet,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Partitiondanslabarredemenusprincipale
(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesréglagesdepartitionpourleprojet»),
puiscliquezsurl’ongletGlobal(s’iln’estpasdéjàaffiché).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outilsArrangement,sélectionnezPartition
danslemenu,puiscliquezsurl’ongletGlobal.

m CliquezsurMiseenpage>Formatglobaldansl’éditeurdepartition.

m UtilisezleraccourciclavierRéglages:Formatglobal(pardéfaut:Contrôle+
Option+F).
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m EnprésentationPage,double-cliquezsurlesmarges.

Lesvaleursdesdistancespeuventêtreaffichéesenpoucesouencentimètresdans
l’ongletdesréglagesPartitionglobale.

Pourafficherlesdistancesenpoucesouencentimètres:
m Sélectionnezlavaleursouhaitéedanslemenulocalsituéenhautdel’ongletdes

réglagesPartitionglobale.

Lesréglagesapplicablesàlamiseenpagegénérale(lesmarges,parexemple)peuvent
êtredéfinisindépendammentpourunerubriqueoupourl’intégralitédelapartition.
Cettepossibilitéestindiquéeparlaprésencedesdeuxzonesdesaisie.Ainsi,vouspouvez
imprimerdesrubriquesvocalesindividuellesavecunemiseenpagedifférentedecelledu
restedelapartition(voir«Créationdestylesdemiseenpagedistinctspouruneparti-
tioncomplèteetdesrubriquesséparées»àlapage864).

Lesrubriquessuivantesdécriventendétaillesdifférentsréglages.

Margesupérieure,Margeinférieure,MargedegaucheetMargededroite
Cesvaleursindiquentladistanceentrelesmargesetlabordureextérieuredelazone
imprimablesurlapage.Unevaleurdetype«Margesupérieurede0,0pouces»signifie
quel’impressioncommenceraaussiprèsdubordsupérieurdupapierquelepilote
d’imprimantesélectionnélepermet.Celasignifieégalementquelatailledelazone
imprimablepeutvarierd’uneimprimanteàl’autre,bienqueladifférenceresteminime.
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Lesmargesnesontvisiblesqu’enprésentationImpression,oùellesapparaissentsous
formedelignesorangeàl’écran.Ceslignesnesontpasimprimées.Vouspouvezégale-
mentlesmodifierdirectementdanslapartition,enlesfaisantglisseràl’aidedel’outil
PointeurouMiseenpage.

Ajouterunespacepourlescrochets
Créeunespacesupplémentaireentrelalignedelamargedegaucheetledébut
desportées,pouryinsérercrochetsetaccolades.Sicetteoptionestdésactivée,
lesportéessontdirectementalignéessurlamargedegauche.

Margesalternées
Sicetteoptionestactivée,surunepagesurdeux,lesréglagesdesmargesdegauche
etdedroitesontinversés.Celapeutêtreutilesivousprévoyezderelierunepartitionde
façonàcréerunlivre:généralement,ilfautquelamargeintérieuresoitunpeuplus
grandequelamargeextérieure.Ilestégalementpossiblequelecontrairesoitpréférable,
parexemplelorsquevousavezbesoindeplusdeplacepourpouvoirajouterdesremar-
quessurlapartitionaufuretàmesure.

Espacedel’en-tête
Définitlahauteurréservéeauxen-têtes,entrelamargesupérieuredelapremièrepage
etlamargesupérieuredelapremièreportéedelapage(conformémentaustylede
portéedéfini).

Remarque:lesobjetstexteinsérésdirectementdanscettezonedeviennentautomati-
quementdesélémentsdetexteglobal(voir«Utilisationdetexteglobal»àla
page805)etapparaissentsousformed’en-têtedanstouslesjeuxdepartitions
(partitionsetmorceaux).

Cettevaleurpeutégalementêtremodifiéedirectementdanslapartition,
enfaisantglisserlalignevioletteau-dessusdelapremièreportée.

Distanceentreleslignes
Définitladistanceverticalesupplémentaireentrelessystèmesdeportée(uneportée
simple,plusieursportéesoudesportéesentrecrochetspeuventconstituerunsystème)
delamêmepage.Cetteoptions’appliqueauxpartitionsdansleurensemble,ainsiqu’aux
rubriquesdeportéeindividuelles.
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Nombremaximaldemesuresparligne
Ceparamètrepeutêtreutilelorsquevousutilisezdesvaleursd’espacementfaibles
(voirci-après),pouréviterqu’untropgrandnombredemesuressoitaffichésurune
mêmeligne.Lavaleurindiquéeicilimitelenombredemesurespouvantêtreaffichées
parligne.

Remarque:ceréglagepeutêtreécrasélorsquevousutilisezl’outilMiseenpagepour
modifierlessautsdeligne(voir«Définitiondesautsdeligne,depageetdelien»àla
page867).

EspaceconstantetEspaceproportionnel
Cesparamètresdéterminentladistancehorizontaleentrelesnotes.
Â L’optionEspaceconstants’appliqueàladistanceentredeuxnotes,quellequesoit
lavaleurrythmique.

Â L’optionEspaceproportionneltientcomptedeladuréedesnotes.

SivousutilisezuniquementleréglageEspaceproportionnel(etdéfinissezleréglage
Espaceconstantsur0),chaquemesurereçoitplusoumoinslemêmeespace(horizontal).
Unerondeutiliseautantd’espacequequatrenoires.Danslecascontraire(valeurcons-
tanteélevée,valeurproportionnelleégaleà0),ladistanceentreunenoteetlasuivante
esttoujourslamême,quellequesoitladuréedesnotes.Uneblancheutiliseautant
d’espacequ’unecroche.D’autresfacteurs,telsquelesarticulationsaccidentelles,les
liaisons,etc.,sontégalementprisencomptepourlecalculdesdistancesentrelesnotes.

Lesréglagesàutiliserdépendentàlafoisdevospréférencespersonnellesetdustyle
dumorceaumusical.Vousdevezparveniràunbonéquilibreentrecesdeuxparamètres.
Pourcela,essayezdiversescombinaisonslorsquevoustravaillezsurlestyledelaparti-
tionfinale.

Espaceentrelesslashes
Ils’agitduparamètrededistanceentrelesslashes(utilisédanslesstylesdeportéequi
affichentlesslashessurlestempsaulieudessilencesautomatiques).Ilestparticuliè-
rementimportantsidesnotessontinséréesdansdesportéescontenantdesslashes.
Lesstylesmusicauxtelsquelefunk,parexemple,utilisentbeaucoupdedoubles-
croches,vousserezdoncprobablementamenéàchoisirunedistanceentrelesslashes
plusimportantequepourdesmusiquesquiutilisentaumaximumdescroches.
Decettefaçon,lesrelationsproprementditesentrelesnotesetlespassages
(necontenantquedesslashesetdessymbolesd’accord)peuventêtreconservées.

Facteurd’inclinaisondesligatures,InclinaisonminimaleetInclinaisonmaximale
Cestroisparamètresconcernentl’angled’inclinaisondesligatures.Commedanslecas
del’espacement,cesparamètresfonctionnentensemble.Vousdevezparveniràdes
réglagesappropriésenessayantdifférentescombinaisons.Lesréglagesfinauxvarient,
enfonctiondustyledemusiquemaisaussidevospréférencespersonnelles.
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Â Facteurd’inclinaisondesligatures:détermineledegréd’inclinaisondesligatures,
parrapportauxintervallesdesnotesreliéesàcesligatures.

Â Inclinaisonminimale:déterminel’intervalledenotesminimalentraînantuneincli-
naisondesligatures.

Â Inclinaisonmaximale:déterminel’angled’inclinaisonmaximalpourlesligatures.

Cesparamètressontspécifiquesàchaquesituationdepartition,c’estpourquoiaucun
réglageexplicitenepeutêtrefourni.Làencore,ilestessentieldetesterdifférentes
combinaisonslorsquevoustravaillezsurlestylefinald’unmorceau.

Positionpardéfautdelapédale
Cetteoptiondéterminelapositionverticaledessymbolesdepédale«automatiques»
(crééslorsquevousutilisezlapédaleSustainMIDIlorsd’unenregistremententemps
réel).Siceparamètreestdéfinisurzéro,lesévénementsdepédaleSustainMIDIenre-
gistréssontmasquéssurlapartition.Lesmarquesdepédalequevousinsérezmanuel-
lementdepuislapalettedessymbolesnesontpasaffectéesparceparamètre.

«Ouvrir»lesportéessimples
Affichelesportéessimplessanslabarreverticaleaudébut(àgauchedelaclé).

Justifierladernièreportée
Rallongeladernièreligne(lederniersystèmedeportée,dansunepartitionintégrale)
jusqu’àlamargededroitedelapage.

Masquerlesrégionssilencieuses,MasquerlespistessilencieusesetMasquerles
notessilencieuses
Exclutdelapartitionlesrégionssilencieuses,lesrégionssituéessurdespistessilen-
cieusesoulesnotessilencieuses.Sicesoptionsnesontpasactivées,lespistes,
lesrégionsetlesnotessilencieusessontaffichéesdanslapartition,mêmesielles
neserontpasaudibleslorsdelalectureMIDI.

Afficherlesalias
Activeoudésactivel’affichagedesalias(voir«Utilisationd’aliasdansl’éditeurde
partition»àlapage781)danslapartition.

Autoriserl’éditiond’alias
Activeoudésactivel’éditiond’alias(voir«Utilisationd’aliasdansl’éditeurdepartition»
àlapage781).

Signesdereprisealternés
Sicetteoptionestactivée,touslessignesderepriseduprojets’affichententre
crochetscommeceuxquel’onretrouvesurdespartitionsimpriméesclassiques.
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Languedessymbolesd’accord
Cemenulocalvouspermetdechoisirparmilesoptionssuivantes:
Â International(B,Bb,F#,…):réglagepardéfaut
Â Allemand(H,B,F#,…):B→H,Bb→B
Â Allemand(H,Bb,F#,…):B→H,Bb→Bb
Â Allemand(H,B,Fis,…):C#→Cis,Eb→Es,etc.
Â Romain(Do,Re,Mi,…):CDEFGAB→DoRéMiFaSolLaSi

DanstouslesformatsdumenuLanguedessymbolesd’accord,leformatactifest
égalementutilisépourlasaisiedenouveauxaccords.

Lescaractères#,b,xetbbsontégalementactifsenmodeallemand(H,B,Fis,…),
cequipermetunesaisierapide.Dansleformatromain,lesecondcaractèredela
chaînedelanoted’originepeutêtreomis(quevoustapiez«D7»ou«Do7»en
moderomain,vousobtiendreztoujoursun«Do7»).

Sivousmodifiezl’optionLanguedessymbolesd’accord,touslessymbolescorres-
pondantsduprojetsontautomatiquementadaptés.Iln’estpaspossibledemélanger
leslanguesd’accord.

Nombres et noms
Cesréglagesontuneincidencesurl’affichageautomatiquedesnumérosdepage,
desnumérosdemesureetdesnomsd’instrumentsdanslapartition.

PourouvrirlesréglagesNombresetnomsrelatifsàlapartitionduprojet:
m CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Partitiondanslabarredemenusprincipale

(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesréglagesdepartitionpourleprojet»),
puiscliquezsurl’ongletNombresetnoms(s’iln’estpasdéjàaffiché).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outilsArrangement,sélectionnezPartition
danslemenu,puiscliquezsurl’ongletNombresetnoms.

m CliquezsurMiseenpage>Nombresetnomsdansl’éditeurdepartition.

m UtilisezleraccourciclavierRéglages:Nombresetnoms.
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m Double-cliquezsurn’importequelnumérodemesureoudepage.

L’affichageautomatiquedesnumérosdepageetdemesure,ainsiquel’affichageauto-
matiquedesnomsd’instruments,peuventêtreactivésoudésactivéspourl’ensemble
duprojet,encochantouendécochantlescasescorrespondantesdecetonglet.

Pourchacunedecesoptions,vouspouvezdéfinirlapolice,latailleetl’aspecten
cliquantsurleboutonChoisir.

Lesstylesdetextecorrespondants,disponiblesdanslafenêtreStylesdetexte
(voir«Utilisationdestylesdetexte»àlapage804)sontautomatiquementmisàjour
sivousmodifiezcesréglages.

Paramètresdenumérosdepage
LacaseNumérosdepagedoitêtreactivéepourquelesparamètressuivantssoientactifs.

PositionHorizontale
Modifiel’alignementhorizontalsurlapage.Vousavezlechoixentrelesoptionssuivantes:
Â Alternée:positionalternée,encommençantparlecôtédroit.
Â Gauche,DroiteouCentrée:commeleurnoml’indique,alignentlapositionàgauche,
àdroiteouaucentre.

Â Rev.Alternée:positionalternée,encommençantparlecôtégauche.

PositionVerticale
Modifiel’alignementverticalsurlapage.VousavezlechoixentreHautetBas.
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Excentragedelapage
Cettevaleurestajoutéeàchaquenumérodepage,àdesfinsd’affichage.Celapeutêtre
utilelorsquevousécrivezunmorceaucomposédeplusieursrubriques,chacuneenre-
gistréedansunfichierdeprojetséparé.Pourconserverl’ordrecontinudesnumérosde
pagedansl’ensembledelapartition,vouspouvezdéfinirceparamètresurlenombre
depagescontenuesdanstouteslesrubriquesprécédentes(fichiersdeprojet).

Distancehorizontale
Distancehorizontaleàpartirdupointd’impressionlepluséloignésurlapage.
Cetteoptions’appliqueauxnumérosdepageuniquementlorsqueleparamètre
PositionhorizontaleestdéfinisurAlternéeouAlternéeinverse.

Distanceverticale
Distanceverticaleentrelepointd’impressionleplushautouleplusbassurlapage
(selonqueleparamètrePositionverticaleestdéfinisurHautouBas).

Masquerlenumérodelapremièrepage
Empêchequelenumérodelapremièrepagesoitaffiché(etimprimé);touslesautres
numérosdepagesontvisiblesàl’écranetsurpapier.

Préfixe
Permetdetaperdutextequiseraaffichéavecchaquenumérodepage.

Exemple:sivousutilisezlepréfixe«Page»,ceterme,suivid’unespaceetdunuméro
depage,s’afficheraalorssurchaquepage.End’autrestermes,latroisièmepageindi-
queraainsi«Page3».Sivoussouhaitezquelenumérodepagefigureaumilieu
dupréfixe,vousdevezlereprésenterenutilisantlesymbole#commevariable.
Exemple:l’entrée«-pg.#-»situéesurladeuxièmepageapparaîtrasouslaforme
«-pg.2-».

Vouspouvezégalementutiliserlessymbolestextuelssuivantspourinclureautomati-
quementletextegénérédanslepréfixe:
Â «\i»pourlenomdujeudepartitions.
Â «\n»pourlenomduprojet(oufichierdeprojet).
Â «\s»pourlenomduniveaud’affichageactuellementvisible,quipeutcorrespondre
aunomdudossieroudelarégionMIDI(oumêmeaunomduprojet,auniveaule
plusélevé).

Â «\d»pourladateencours(aumomentdel’impression).
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Paramètresdenumérosdemesure
LacaseNumérosdemesuredoitêtreactivéepourquelesparamètressuivantssoient
actifs.Lesnumérosdemesurepeuventêtreplacésau-dessusouau-dessousdestraits
demesure,ainsiqu’audébutdelaligne,au-dessusouau-dessousdelaclé(ilssont
automatiquementplacésàunendroitoùilsnemasquentpascettedernière).

PositionHorizontale
Vousavezlechoixentre«Surlabarredemesure»et«Aucentredelamesure».

PositionVerticale
Hauteurau-dessusdelaportée.Siunevaleurnégativeestdéfinie,lesnumérosde
mesuresontplacésendessousdelaportée.

Pas
Cettevaleurdéfinitl’intervalleentredeuxnumérosdemesureaffichés.Aveclavaleur4,
parexemple,lesnumérosdemesureseraientaffichésauniveaudelapremièremesure,
lacinquième,laneuvième,etainsidesuite.Sivoussouhaitezquelesnumérosde
mesuren’apparaissentqu’audébutdechaquelignedeportée,définissezceparamètre
sur0.

Mesure
Cettevaleurestajoutéeàtouslesnumérosdemesure,àdesfinsd’affichage.

Démarreavec
Lanumérotationautomatiquecommenceauniveaudelamesureindiquéeici.

Masquerlesnumérosdemesureenprésentationlinéaire
Commesonnoml’indique,masquelesnumérosdemesureenmodelinéaire.
LaprésentationlinéaireestlecontrairedelaprésentationPage.

Compterlessilencesmultiples
Affichelenumérodelapremièreetdeladernièremesureendessousdessilences
multiples.Cetteoptionestutilesiunevaleurnégativeestdéfiniepourl’optionPosition
verticale,carlesnumérosdemesuresontalorsaffichésendessousdesportées.

AfficherenDoublebarres
Affichelesnumérosdemesureauniveaudechaquetraitdemesuredoubleetde
chaquesignedereprise,quelquesoitleréglagePasdéfini.Parexemple,sil’optionPas
estdéfiniesur0(etquel’optionMesuresdoublesestactivée),lesnumérosdemesure
serontaffichésaudébutdechaquelignedeportée,ainsiqu’au-dessusouau-dessous
dechaquetraitdemesuredoubleetdechaquesignedereprise.

Haut/Bas(portéeseulement)
Danslespartitionsintégrales,lenumérodemesuren’estaffichéqu’au-dessusdela
portéesupérieure,sicetteoptionestactivée(sil’optionPositionverticaleaunevaleur
négative,cenuméroestaffichéendessousdelaportéeinférieure).
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Paramètresdesnomsd’instruments
LacaseNomdesinstrumentsdoitêtreactivéepourquelesparamètressuivantssoient
actifs.Cesparamètresdéterminentsilesnomsdéfinispourlesinstrumentsdanslafenê-
tredesjeuxdepartitions(voir«Créationdepartitionsetderubriquesinstrumentalesau
moyendesjeuxdepartitions»àlapage858)doiventapparaîtreàlafoisdanslacolonne
contenantlenomcompletetdanscellecontenantlenomabrégé.Siaucunevaleurn’est
définieousil’optionTouslesinstrumentsestutiliséecommejeudepartitionsactif,les
nomsdesinstrumentsdelapiste(telsqu’ilsapparaissentdanslafenêtreArrangement)
sontutilisésdanslapartition.

Position
Lesnomsdesinstrumentspeuventêtreplacésau-dessusdesportéesousurlescôtés.

Align
Faitréférenceàl’espaceprécédantuneportée.Vousavezlechoixentre:Gauche
(auniveaudelamargedegauche)ouDroite(auniveaudelamargededroite).

1èreportée
Sélectionnezl’unedesoptionssuivantespourafficherlenomdesinstrumentssur
lapremièreportée:Pasdenom,NomsabrégésouNomscourts.

Autresportées
Mêmechosequeci-dessus,pourlesautresportées.

Tabl. guitare
Latablaturedeguitareconstitueuneautreméthodedenotationdelamusiquepour
lesinstrumentsàcordesetàfrettes,enparticulierlaguitareetlabasseélectrique,mais
égalementpourd’autresinstrumentsfrettésdotésdequatreàsixcordes(oujeuxde
cordes).

Danscesystème,lesligneshorizontalesreprésententlescordesdel’instrument.
Lesnotessonttoujoursinscritessurlaligne/cordesurlaquelleellessontjouées.
Toutefois,cesontlesnumérosdesfrettesquisontindiqués,etnonlestêtesde
noteshabituelles.

LogicExpressconvertitautomatiquementlesnotesenunetablature,dèslorsque
vousutilisezunstyledeportéecontenantunparamètreClédéfinisurl’undesréglages
d’accorddisponibles.Lescaractéristiquesprécisesdecesréglagesd’accordsontdéter-
minéesdansl’ongletTablatureguitare.



Chapitre33Utilisationdelanotation 885



Pourouvrirl’ongletTablatureguitare,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Partition,danslabarredemenusprincipale

(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesréglagesdepartitionpourleprojet»),
puiscliquezsurl’ongletTabl.guitare(s’iln’estpasdéjàaffiché).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outilsArrangement,sélectionnezPartition
danslemenu,puiscliquezsurTabl.guitare.

m CliquezsurMiseenpage>Tablatureguitare.

m UtilisezleraccourciclavierRéglages:Tablatureguitare.

m Double-cliquezsurlacléTAB,audébutdechaqueportéeutilisantunetablaturedans
lapartition.

Douzeréglagesd’accorddifférentspeuventêtredéfinis,chacuncorrespondantàune
lignedelatablature.Lesaccordsclassiquesdeguitareetdebassesontdéjàinclus
commeréglagespardéfaut(premièreligneetcinqdernièreslignes),ainsiqu’une
partiedesaccordsdeguitarelespluscourants.

Paramètres disponibles pour chaque réglage d’accord
Â Nom:peutêtremodifiédanslazonedesaisietextuellequis’ouvrelorsquevous
double-cliquezsurlechampNom.

Â Cordes:nombredecordes(quatre,cinqousix)
Â Assignement:méthodeutiliséeparLogicExpresspourassignerautomatiquement
lesnotesauxcordes(reportez-vousàlarubriquecorrespondanteci-après).

Â 1à6:hauteurtonaledescordesàvide.
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Autres paramètres courants :
Â BoutonPolice:cliquezsurceboutonpoursélectionnerlapolice,latailleetl’aspect
àutiliserpourl’affichagedesnumérosdefrettes.

Â BoutonsAlignement:cliquezsurcesboutonspourdéterminerl’alignementdes
numérosparrapportàlahampe.Vouspouvezchoisirentreunalignementlatéral
etunalignementcentré.

Â BoutonsCordebasse:permettentdedéterminerl’affichagedelacordelaplusgrave.
Ilpeutêtreidentiqueàceluidesautrescordesouêtreunpeuplusépais.

Â Cercle1/1,1/2Notes:sicetteoptionestactivée,lesrondesetlesblanchessontaffi-
chéesavecuncercleentourantlenumérodefrette.Siceparamètren’étaitpasdispo-
nible,riennepermettraitdedifférencieruneblanched’unenoire,puisquelatêtede
noteesttoujoursreprésentéeparunnuméro.

Détermination de la méthode d’assignation
Étantdonnéquelaplupartdesnotespeuventêtrejouéesàplusieursendroits(frettes)
surlesdifférentescordes,leparamètreAssignationjoueunrôleessentiel.Danslaplu-
partdescas,c’estlecanalMIDIdechaquenotequidéterminesonassignationàtelle
outellecorde.

Remarque:leparamètredecanalMIDId’unenoteindividuellen’aaucunimpactsur
lalectureMIDI,puisquelecanaldelectureestdéterminédanslazoneParamètresde
l’instrumentdepiste,danslafenêtreArrangement.

CliquezdanslacolonneAssignament(associéeauréglaged’accordcorrespondant)
etsélectionnezl’unedesoptionssuivantesconcernantl’assignationdescordes:

Hauteurtonale
LogicExpressassignechaquenoteàlacordesurlaquelleellepeutêtrejouée,àlaposi-
tionlaplusgravepossible.Afind’influencerl’assignationdescordes,ilexisteunerègle
(enmodeHauteurtonaleuniquement)selonlaquellelapositiondefretted’unenote
nepeutpasêtreinférieureàsoncanalMIDI.

Cetteméthodeestgénéralementutiliséelorsquelesnotessontenregistréesàl’aide
d’unclavierMIDI:
Â UnLa3(associéaucanalMIDI1)estécritsurlasecondefrettedelacordedeSol.
Sivoussouhaitezquelanotesoitaffichéeplushaut(pourreprésenterdefaçon
correcteledoigtéd’unpassage),vousdevezl’associerauminimumaucanal3.

Â Celaimpliquequelapositiondefrettenepeutpasêtreinférieureà3etdoncque
lanoteseraaffichéesurlaseptièmefrettedelacordedeRé.

Â Silecanalestcomprisentre8et12,leLa3estassignéàlacordedeLasurladouzième
frette,puissurlacordedeMigrave(17efrette)pourlescanaux13à16.

Pourforcerdespositionsencoreplushautes,vousdevrezfaireappelàl’undesautres
modesd’assignation.
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Canal
EnmodeCanal,lenumérodelacorde(entre1et6,enpartantdelaplusgrave)correspond
toutsimplementaucanalMIDI.Lescanaux7à16sontassignésàlacordelaplusaiguë.

Canalinverse
MêmechosequelemodeCanal,saufqueledécomptepartdelacordelaplusaiguë
(1)àlacordelaplusgrave(6etplus).Cettefaçondenuméroterlescordesestlaplus
répanduedanslestablaturesclassiquespourguitare.

Remarque:laplupartdesconvertisseursGuitare-MIDItransmettentdesnotes(jouéessur
différentescordes)àdiverscanauxMIDI,lesmodesCanaletCanalinverseconviennentsi
vousutilisezuneguitareMIDIpourenregistrerdesrégionsMIDI.Eneffet,lanotationen
tablaturereproduirafidèlementlamusiquetellequ’elleauraétéjouéependantl’enregis-
trement.

Canal–1etCanalinverse–2
Ilestrecommandéd’utilisercesmodespourl’enregistrementetlanotationderubri-
quesdebasseélectriqueàl’aidedeconvertisseursMIDIpourguitare.
Â Lemode«–2»estconçupourlesbassesàquatrecordes.
Â Lemode«–1»estconçupourlesbassesàcinqcordes(pourvuesd’unecorde
deSiaigusupplémentaire).

LeprincipeestidentiqueaumodeCanalinverse;ladifférencevientdufaitquele
numéroducanalMIDIestdiminuéde1oude2afindeconvertircorrectementles
canauxparrapportàl’assignationdescordesdelabasse.

L’assignationserade3à6pourunebasseàquatrecordesetde2à6pourunebasse
àcinqcordes(delacordelaplusaiguëàlaplusgravedanslesdeuxcas),toutcomme
avecdescordesdeguitareaccordéesuneoctaveplushaut.Lesnotesducanal1seront
assignéesàlacordelaplusaiguë.

Informations complémentaires sur la notation en tablature
Danstouscesmodesd’assignation,lesnotesinférieuresàlacordelaplusgravenesont
pasaffichéesdutout.

Ilconvientégalementdesignalerquelesnotesnepeuvent,enrèglegénérale,être
assignéesqu’auxcordessurlesquellesellespeuventeffectivementêtrejouées;
unFa2,parexemple,peutuniquementêtrejouésurlacordelaplusgraved’une
guitare,l’assignationdecanalseradonctotalementignoréedanscecas.

Vouspouvezcréerunstyleàdeuxportées,danslequellarégionMIDIapparaîtradeux
fois:unefoisavecunenotationmusicaleclassiqueetuneautrefoissousformede
tablature.Lepointdescissionindiquépeutalorsêtreignoré.Voustrouvezunstyle
pardéfautdecetype(nomméGuitarMix)dansleprojetpardéfautdeLogicExpress.
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Ilestimpossibled’insérerdeschangementsdeclédansdesportéesentablature.
Pourpasserdelatablatureàlanotationstandarddansunemêmeportée,vous
devezcouperlarégionMIDIetassignerlesstylesdeportéesouhaitésauxrégions
ainsiobtenues.

UnetablaturedeguitareutilisetoujoursuneclédeSolstandard.Sivousutilisezlacléde
Soltransposéeàl’octave(clédeSol8)pourlanotationdeguitare(commec’estlecas
danslamajoritédesmorceauxdeguitareetdansnotreexemple),vousdevezdéfinir
leparamètreTranspositiondelatablaturesur+12danslafenêtreStyledeportée.

Clefs et altérations
Ils’agitdesoptionsd’affichagegénéralespourlesclés,lesarmaturesetlestemps.

PourouvrirlesréglagesClefsetaltérationsduprojet,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Partitiondanslabarredemenusprincipale
(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesréglagesdepartitionpourleprojet»),
puiscliquezsurl’ongletClefsetaltérations(s’iln’estpasdéjàaffiché).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outilsArrangement,sélectionnezPartition
danslemenu,puiscliquezsurl’ongletClefsetaltérations.

m CliquezsurMiseenpage>Clefsetaltérations.

m UtilisezleraccourciclavierRéglages:Clefsetaltérations.

m AppuyezsurlatoucheOptionetdouble-cliquezsurunecléouuntempsdelapartition.
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Paramètrescommuns
Lesparamètresd’affichagesuivantssontdisponiblespourlesclés,lesarmatures
etlestemps:
Â Touteslesportées
Â Premièreportéedechaquepage
Â Premièreportéedelapage1
Â Toutmasquer
Â Afficherlesavertissementsàlacoupured’uneligne:aveccetteoption,lesavertisse-
mentsrelatifsàunchangementdeclé,unearticulationdestempsouunearmature
s’affichentàlafind’uneportéeoud’unsystèmedeportéelorsquelechangementen
questionalieuaudébutdelaportéeoudusystèmedeportéesuivant.

Changementsdeclépluspetits
Ceréglagepermetd’afficherleschangementsdeclé(seproduisantsuiteàunchange-
mentdestyledeportéeouàl’insertiond’unenouvelleclédanslapalettedessymboles)
dansunepolicepluspetitequecelledescléssituéesaudébutdesportées.

Transpositiondecléautomatique
Ceréglagepermetquelesarmaturessoientautomatiquementtransposéeslorsde
latranspositiondesstylesdeportée.Ilestgénéralementactivé.Laseuleexception
concernelanotationdemusiqueatonale.Siceparamètreestdésactivé,touslesdièses
etlesbémolssontaffichésdirectementauniveaudesnotes.

Remarque:ilexisteuneoptionsimilairedanslafenêtreStyledeportée(paramètre
Armature),quivouspermetdedésactiverl’armaturedeteloutelstyledeportée,
voiredirectementd’uneportéeindividuelledansunstyleàplusieursportées.

Minimiseraltérationstransposées
Cetteoptionautoriselesarmaturesdontl’enharmoniqueachangé,silerésultatestune
armaturecontenantmoinsd’articulationsaccidentelles.Parexemple,siunmorceauest
composéenSimajeur(5dièses),lesinstrumentsenSibémolsontnotésenRébémol
majeur(5bémols)etnonenDodièsemajeur(7dièses).

Remarque:quecetteoptionsoitactivéeounon,LogicExpressn’affichepaslestemps
comportantplusdeseptbémolsoudièses.

Affichernaturel
Affichelesbécarresauniveaudeschangementsd’armature,lorsquelesarticulations
accidentellesprécédentesnesontplusactives(parexempleenpassantdeMimajeur
àSolmajeurouàDoMineur).
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Afficherappogiaturesaltérées
Lorsquecetteoptionestactivée,lesappogiaturesaltéréessontautomatiquementaffichées.
Celasignifieque,dèsqu’unenotediatoniqueestmodifiéeparunearticulationaccidentelle,
uneautrearticulationaccidentelle(unbécarre,laplupartdutemps)s’affichelorsquecette
noteapparaît(nonaltérée)dansunemesureultérieure.

Taille
Ceparamètremodifiel’apparencedel’indicateursurlaportée(souventpourqu’ilsoit
beaucoupplusgrand,àl’attentionduchefd’orchestre).Ilestexprimésousformede
valeursstandardetdepourcentages.

Danslessystèmessimples,lesdeuxnombressontaffichés(parexemple4/4).Dansles
systèmesdoubles,lenombresupérieurestaffichésurlesystèmesupérieur,lenombre
inférieursurlesystèmeinférieur.

Masquerlesbarresdesmesures
Cetteoptionvouspermetdemasquertouslestraitsdemesure,cequipeutêtreutile
pourdumatérieléducatif,unenotationdeplain-chantgrégorienoud’autresituations
particulières.

Seuleslestraitsdemesureaffichésautomatiquementsontmasqués.Ilestdonc
toujourspossibled’insérerdestraitsdemesurereprisdelapalettedessymboles,
ycomprisletraitdemesurehabituel,destinésàêtreaffichésetimprimés.

Paramètresdessymbolesd’octave
Cesréglagesvouspermettentdemodifierlachaînedetexteetlamiseenformedes
différentssymbolesd’octave.Cliquezsimplementsurlechampappropriéettapez
letextesouhaité.CliquezsurleboutonChoisirpoursélectionneruneautrepolice,
uneautrefamilledecaractèresouuneautretaille.

Mise en page
L’ongletMiseenpagevouspermetdedéfiniruncertainnombredeparamètresd’affi-
chageapplicablesàl’ensembleduprojet,telsquel’épaisseurdeslignesdeportée,
lalongueurdelahampe,ladistanceentrelesnotesetlesliaisonsouentrelesnotes
etlespointsdeprolongation,etc.

PourouvrirlesréglagesMiseenpageassociésauprojet,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Partitiondanslabarredemenusprincipale
(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesréglagesdepartitionpourleprojet»),
puiscliquezsurl’ongletMiseenpage(s’iln’estpasdéjàaffiché).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outilsArrangement,sélectionnezPartition
danslemenu,puiscliquezsurl’ongletMiseenpage.
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m CliquezsurMiseenpage>Paramètresdemiseenpageétendus.

m UtilisezleraccourciclavierRéglages:Miseenpageétendue.

Paramètresd’épaisseurdeslignes
Leshuitpremiersparamètresdéterminentl’épaisseurdelignedesobjetssuivants:
lignesdeportée,hampes,lignessupplémentaires,traitsdemesure,barresdereprise
etdefin,crochetsdetriolets,zonesdetexte(pourstylesdetexteencadrés)etsignes
decrescendo/decrescendo(cedernierparamètreaffecteégalementlesflèchesetles
objetsdeligne).

Remarque:sivouspossédezuneimprimantehauterésolution,essayezd’utiliserdes
réglagesd’épaisseurdelignemoinsélevés(2,voire1).Leslignesdeportéeplusfines,
notamment,sontbeaucoupplusagréablesàl’œil.Lesautresréglagesrelèventdavan-
tagedespréférencespersonnellesdechacun.Ceschangementsnesontvisiblesà
l’écranqu’avecunniveaudezoomélevé.Pourvraimentvousfaireuneidéedes
résultats,essayezd’imprimeravecdifférentsréglages.

Autresparamètres
Â EspacementdedébutdemesureetEspacedemesuredefin:
modifieladistancerelativeentrelapremièreetladernièrenoted’unemesureetletrait
demesureprécédentousuivant.Remarque:modifierlesréglagespardéfautdeces
paramètresn’ad’intérêtquesivousavezsélectionnédesréglagesextrêmespourles
paramètresEspacedel’ongletPartitionglobaleassociéauxréglagesduprojet.
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Â DistancePoint/NoteetDistancePoint/Point:pourlesnotespointées,détermineladis-
tanceentrelestêtesdenotesetlespoints.L’optionDistancepoint/pointfaitréfé-
renceauxnotesdoublepointées.

Â DistanceAcc./Note:vouspermetdemodifierglobalementladistancehorizontale
entrelesarticulationsaccidentellesetlestêtesdenotescorrespondantes.Leréglage
pardéfautnedoitêtrechangéquesidesvaleurstrèsfaiblessontutiliséespour
lesparamètresEspace,cequientraîneunetoutepetitedistanceentrelesnotes.
CeréglageglobalpeutégalementêtrecombinéauparamètreDistancedesarticu-
lationsaccidentellesdechaquenote,danslafenêtreAttributsdenote.

Â DistanceAcc./Acc.:vouspermetdemodifierglobalementladistancehorizontale
entreplusieursarticulationsaccidentellesauseind’unaccord.

Â Longueurdehampe:détermineleréglagepardéfautpourlalongueurdelahampe.
Â PositionhorizontaledesliaisonsetPositionverticaledulien:détermineladistanceentre
lestêtesdenotesetlesliaisonsassociées(quisontaffichéesautomatiquement).

Â Épaisseurliaison:déterminel’épaisseurdesliaisons.
Â Épaisseurdehampe:déterminel’épaisseurdesarticulations.

Remarque:lesparamètresd’épaisseurdesliaisonsetarticulationssontmodifiés
parleparamètreÉchelledanslesjeuxdepartitionsetparleparamètreTailledans
lesstylesdeportée.

Â Alignementdessymbolesd’accord:déterminel’alignementhorizontalglobaldes
symbolesd’accordavecunparamètreAlignementréglésurunevaleurpardéfaut,
enrelationaveclapositiondelamesurecorrespondante.

Â Échelled’altérationdesSymbolesd’accord:modifielatailledesarticulationsacciden-
tellesenfonctionduréglagerelatifàlatailledepolice:unevaleurpositiveagrandit
latailledesarticulationsaccidentellesdessymbolesd’accord,
unevaleurnégativelaréduit.

CliquezsurleboutonRéglagespardéfautpourrétablirlavaleurpardéfautdetous
lesparamètres.
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Réaction MIDI
Lesréglagesdel’ongletRéactionMIDIdéterminentsil’insertiondessymbolescités
ontunimpactsurlalectureMIDIdesnotes(auxquellescessymbolessontrattachés)et,
sioui,dansquellemesure.

Pourouvrirl’ongletRéactionMIDI,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Partitiondanslabarredemenusprincipale

(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesréglagesdepartitionpourleprojet»),puis
cliquezsurl’ongletRéactionMIDI(s’iln’estpasdéjàaffiché).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outilsArrangement,sélectionnezPartition
danslemenu,puiscliquezsurl’ongletRéactionMIDI.

m CliquezsurMiseenpage>RéactionMIDI.

m UtilisezleraccourciclavierRéglages:RéactionMIDI.

Deuxparamètrespeuventêtredéfinispourchaquesymbole.Cessymbolesmodifient
laproductionMIDIdetouteslesnotesauxquelsilssontassociés.
Â Vélocité:cettevaleurestajoutéeà(ouretranchéede)lavaleurdevélocitéd’origine
delanotecorrespondante.

Â Durée:laduréedelanoted’origineestdiminuéedupourcentageindiquéici.
Celan’affectequelalecturedelanote,nonsareprésentationdanslapartition.
CechangementinhérentàladuréedelanoteestvisibledanslazoneParamètres
d’événementetdanslaListedesévénements.
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UtilisationdesfonctionsRéactionMIDI
LesfonctionsRéactionMIDIs’avèrentparticulièrementutilespourl’insertiondenotesà
l’aidedelasouris.Ellespermettentdetravaillerunpeucommelorsdel’écritured’une
partitionpapier.
Â Vouscommencezparécrire/insérerlesnotes.Ellesauronttouteslamêmevélocitéet
lesvaleursdesnotesrythmiquementidentiquesaurontexactementlamêmedurée.

Â Associezensuitedesaccentsetdesmarquesdephraséàcertainesdecesnotes,
cequiapoureffetdemodifierlavélocitéetladurée(delecture)decelles-ci.

Lalectureenressortainsibienplusréalisteetbienplusvivante.

Lesréglagespardéfautdel’ongletRéactionMIDI(pourlesnouveauxprojets)sont0
pourlavélocitéet100%pourladurée(pasdechangement).Sivousnemodifiezpas
cesvaleurs,lessymbolesdemeurentpurementgraphiquesetn’ontaucuneincidence
surlalectureMIDI.

Sivousenregistrezvosrégionsentempsréel(àl’aided’unclavier),ilestpréférablede
conserverlesréglagespardéfaut,carlesnotesaurontdéjàprobablementlesonque
voussouhaitez.

Important:enrevanche,sivousutilisezlesfonctionsRéactionsMIDI,vousdevezajuster
lesréglagesavantdecommenceràinsérerlesaccentsetlereste.Eneffet,lesréglages
n’ontaucuneincidencesurlesaccentsetlesmarquesdephrasédéjàinsérés.

Unefoiscesélémentsdéfinis,lavélocitéetladuréedesnotessontmodifiéesdèsque
vousassociezundecessymbolesàunenote.Lorsquevoussupprimezunsymbole,
lavélocitéetladuréedesnotesretrouventleursvaleursinitiales.



Chapitre33Utilisationdelanotation 895



Couleurs
L’ongletCouleurscontientlapalettedecouleursduprojetactif.

Pourouvrirl’ongletCouleurs,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurFichier>Réglagesduprojet>Partitiondanslabarredemenusprincipale

(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlesréglagesdepartitionpourleprojet»),
puiscliquezsurl’ongletCouleurs(s’iln’estpasdéjàaffiché).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outilsArrangement,sélectionnezPartition
danslemenu,puiscliquezsurl’ongletCouleurs.

m CliquezsurMiseenpage>Couleurs.

m UtilisezleraccourciclavierRéglages:Couleursdepartition.

Lespalettessontutiliséespardifférentsmodesdecouleur(reportez-vousàlarubrique
«Sélectiond’unmodedecouleur»àlapage873).Lorsquevouscliquezsurunecouleur,
lafenêtrestandardCouleurss’ouvreetvouspermetdemodifierlateinteenquestion.

Lescouleurssontenregistréesavecleprojetetpeuventêtredifférentespour
chaqueprojet.
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Cettefenêtrecontienttroispalettes,ainsiquequelquesoptionssupplémentaires:
Â Couleurstonales:àchaquenotedel’octaveestassignéeunecouleur.Cescouleurs
sontdisposéescommelestouchesd’unpiano.Lesboutonsd’optionDiatonique
etChromatiquedéterminents’ilexistedouzeouseptcouleursdifférentes.

Â CouleursVélocité:ceshuitcouleurssontappliquéesenfonctiondelavélocitéMIDI
desnotes,degauche(vélocitéminimale)àdroite(vélocitémaximale).

Â Paletteutilisateur:cescouleurspeuventêtrelibrementmodifiéesetrenommées,
àl’aidedeszonesdesaisietextuelleassociées.Lesnomsdescouleursapparaissent
alorssouslaformed’optionsdanslesdifférentsmenusdesélectiondescouleurs
(stylesdeportée,attributsdenote).

Â Optionscouleurdenote:cesoptionsdéterminentsilesarticulationsaccidentelles,les
pointsetlessilencessontaffichésencouleur(enfonctiondesassociationsdenotes
définies)ouennoir.Lescouleursdessilencesnes’appliquentqu’auxsilencesdéfinis
parl’utilisateur,principalementutilisésdanslesstylesdeportéepolyphoniques.

Â Réglagespardéfaut:cliquezsurceboutonpourréinitialisertouteslesmodifications
apportéesdanslafenêtreCouleurs.
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Préférencesdepartition
LesréglagesPréférencesdepartitionontunimpactglobal,c’est-à-direqu’ilss’appliquent
àtouslesfichiersduprojet.Néanmoins,ilspeuventêtremodifiésàtoutmomentetpren-
nentalorseffetimmédiatementsurtouslesprojetsouverts.Touteslespréférencessont
automatiquementenregistréeslorsquevousquittezLogicExpress.

Pourouvrirlafenêtredespréférencesdepartition,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m CliquezsurLogicExpress>Préférences>Partitiondanslabarredemenusprincipale
(ouutilisezleraccourciclavier«Ouvrirlespréférencesdepartition»).

m CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangement,puissélectionnez
Partition.

m CliquezsurOptions>Ouvrirlespréférencesdepartitiondansl’éditeurdepartition.

Â Afficherlasélectioncoloriéedesrégions:sicetteoptionestactivée,leslignesdepor-
téedelarégionMIDIsélectionnées’affichentencouleur(enbleu).Leslignesdepor-
téedetouteslesautresrégionssontaffichéesennoir.Celapeutêtrepratiquelorsque
vousmodifiezlesparamètresd’affichagedesrégions,puisquelesoptionsdelazone
Paramètresd’affichagenes’appliquentqu’auxrégionsactuellementsélectionnées.
Sicetteoptionestdésactivée,touteslesportéessontaffichéesennoir,qu’ellessoient
sélectionnéesounon.

Â Afficherlesdistancesenpouces:cetteoptionconcernelesunitésdemesureutilisées
danslesréglagesduprojetetpourlesrèglesdepage(présentationPageuniquement),
quipeuventêtreenpoucesouencentimètres.Sicetteoptionn’estpassélectionnée,
laprésentationPageutilisepardéfautlescentimètres.

Â PrésentationPaletteflottante:cemenudéfinitlaformepardéfautdesfenêtres
depalettedessymboles(voir«Sélectiond’objetsdanslapalettedessymboles»àla
page764).
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Â Double-cliquezsurlanotepourl’ouvrir:ceréglagedéterminequellefenêtres’ouvre
lorsquevousdouble-cliquezsurunetêtedenote:Attributsdenote,Listedesévé-
nements,HyperEditorouÉditeurClavier.

Â PoliceSymbo:cetteoptionpermetd’utiliserdespolicesexternesdanslapartition
(voir«Impressiondelapartition»àlapage866).

Â ChoixdePolice:cemenulocalvouspermetdesélectionnerlapoliceinstalléede
votrechoixpourvotrepartition,tellequelapoliceSonata.

Â OutilPhoto:Écriresur:sélectionnezlePresse-papiersouunfichierPDFcomme
destinationpourlesexportationsd’imagesavecl’outilPhoto(voir«Exportation
delapartitionsousformedefichiergraphique»àlapage872).

Â Scinder:lapréférence«Scissionautomatiquedesnotesdanslesstylesd’accordsde
portéesmultiples»n’ad’intérêtquesilestyledeportéesélectionnépardéfaut(sur
lapisted’enregistrement)estpolyphoniqueetutilisedescanauxMIDIpourlesassi-
gnationsdevoix.Danscecas,lesnouvellesnotesenregistréessontautomatique-
mentsauvegardéesaveclesdifférentscanauxMIDIutilisésdanslestyledeportée
correspondant.Ellessontallouéesenfonctiondupointdescissiondéfiniparlapré-
férence«Notesscindéesà».
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34 Utilisationdevidéo

Logic Express permet de visionner simultanément des 
séquences QuickTime, de créer un film ou de réaliser la bande 
sonore d’une émission de télévision de façon rapide et facile.

VouspouvezouvriruneséquenceQuickTimedansunefenêtredistincteouenafficher
chaqueimagedanslapistevidéoglobale.Lorsqu’uneséquenceestouvertedansun
projet,lapartiesupérieuredel’InspecteurafficheunezoneFilmfermée.Pourouvrir
cettezone,ilvoussuffitdecliquersursontriangled’affichage.

Lapositiondelatêtedelectureindiquelaprogressiondelareproductiondela
séquence,danslazonedel’InspecteuretdanslafenêtreFilm.

Remarque:vousdevezdisposerd’undisqueduretd’unMacrapidespourassurer
unelecturedeséquencesansaccrocs.Sivousdésirezenregistreretmontervos
propresséquencesQuickTime(enutilisantiMovieouFinalCutProouExpress)
provenantd’unenregistreurvidéooud’unecaméranumérique,ilestpréférable
deposséderdumatérielspécialisé.

Important:vousnepouvezpasenregistreroumodifierdesfichiersvidéodans
LogicExpress.Vouspouvezcependantremplacerlapistesond’unfichierdeséquence
(pardelamusique,desbruitagesetdesdialoguespréparésdansLogicExpress.
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PourouvriruneséquenceQuickTime,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m ChoisissezOptions>Film>Ouvrirlefilm(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Option+Commande+O).

m CliquezsurleboutonOuvrirlefilmdanslapistevidéoglobale.

m Cliquezsurn’importequellepositiondelapistevidéoàl’aidedel’outilcrayon.

m Situezetsélectionnezlefichierdeséquencedanslenavigateurpuiscliquezsur
leboutonOuvrir.

Lavidéos’ouvredanslafenêtreFilmflottante,selonlesproportionsadéquate.

Remarque:dansunprojet,uneseuleséquenceQuickTimepeutêtreouverte.L’utilisation
delacommanded’ouverturedefilmdansunprojetcomprenantdéjàuneséquencea
poureffetderouvrirunefenêtreFilmaveclamêmeséquence.Cecis’avèreparticulière-
mentutilesivoussouhaitezouvrirlaséquencedansunscreensetdifférent.L’utilisation
delacommandelorsquelaséquenceestouvertelancelazonedesélectiond’unfichier
etvouspermetdechoisirunnouveaufichiervidéo.

Poursupprimerunfilmd’unprojet:
m SélectionnezOptions>Film>Supprimerlefilm.

Touteslesréférencesaufilmsontsuppriméesduprojet.

Utilisation de la fenêtre Film
Vouspouvezfaireglisserlapositionducurseurjusqu’àlafindelafenêtreFilmou
utiliserlesboutonsdetransportQuickTimesituésàdroitepourvousdéplacervers
n’importequellemomentdufichiervidéo.LogicExpress(latêtedelecture)sedéplace
jusqu’àlapositionduprojetcorrespondante.Touteslesfonctionsdetransport
QuickTimeinteragissentaveccellesdeLogicExpress.
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RedimensionnementdelafenêtreFilm
VouspouvezredimensionnerlafenêtreFilmenfaisantglisserlecoininférieurdroit.

Cliquersurlefilm(sursonimage),toutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,
apoureffetd’ouvrirunmenucontextueloùvouspouvezdéfinirdifférentsformats
d’image.

Vouspouvezaussisélectionnerl’unedesoptionssuivantes:
Â Tailleoriginale:affichelefilmdanssatailled’origine.
Â Pleinécran:étendlafenêtreFilmafinqu’elleremplissel’écran.
Â Conserverlesproportions:lesproportionsdel’imagesontpréservéeslorsduredi-
mensionnementdelafenêtreFilm.

Â Centrer:cetteoptionaffichelavidéoaucentredevotreécran.

Utilisation de la piste vidéo
LapistevidéoglobaleaffichelaséquenceQuickTimedansunevignette.Silapiste
vidéon’estpasvisible,voir«Affichageetmasquagedepistesglobalesindividuelles»
àlapage81.
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Lenombred’imagesaffichéesdelapistevidéodépenddelahauteurdepisteetdu
niveaudezoomdelafenêtre.Touteslesimagessontalignéessurlagauchesaufla
dernière,quiestalignéesurladroite.Celavouspermetdevoirenpermanencela
premièreetladernièreimaged’uneséquence,quelquesoitleniveaudezoom.
Lesimagesétantalignéesàgauche,lamargegauched’uneimageesttoujoursaffichée
àlapositionexactedecetteimage(saufpourladernièreimagedelaséquence).

Changementdesréglagesdepistevidéo
LesréglagesdelapistevidéopeuventêtreajustésdansLogicExpress>Préférences>
Vidéo.

Â Menulocalderésolutionducache:définissezlarésolutiondesvignettesgardéesdans
lamémoireinternetemporaire(cache).Unemeilleurerésolutionafficheplusde
détailsmaisoccupeplusd’espacedanslecache.

Â CurseurdeTailleducacheMaxi:définitlaquantitédemémoireallouéeàlatailledes
vignettes.Pourunerésolutionmoyenne,ilestrecommandéderéserver40Mo.Pour
unerésolutionplusélevée,réservezplusd’espace.Cettemémoirecachenesertqu’à
l’affichagededonnéesvidéo.

Utilisation de marqueurs de scène
LescodesSMPTEdesmarqueursdescènesontverrouillés:leurpositiontemporelle
nechangepas,mêmesiletempovarie,etilssontautomatiquementsuppriméssila
séquenceencoursesteffacéeduprojet.Lesmarqueursdescènesontsignaléspar
unsymbolereprésentantuneimagedeséquence.
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Création de marqueurs de scène
Utilisezlafonction«Créerdesmarqueursdescène»pourrechercherdesmodifications
importantesquantaucontenud’uneséquence(scènescoupées),puisgénérerautomati-
quementdesmarqueursdescènepourchacuned’entreelles.

Lafonction«Créerdesmarqueursdescène»utiliseunevaleurseuilutilepourla
plupartdestypesdefilms(lesdessinsanimés,lesséquencesfilmées,lesimagesde
synthèse,entreautres).

Pourrechercherdescoupuresdescènedansunfilm,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m Choisissezl’étenduedefilmsouhaitéedanslemenuOptions>Film>Créerdes
marqueursdescènes.

LeréglageÉtendueautomatiqueappliqueautomatiquementlarechercheàlapartie
choisieparmilespropositionssuivantes:
Â Sélection.
Â Partieduprojettraitée.
Â Régionssélectionnées.
Â Tout(siaucundescritèresmentionnésn’estappliqué).

Pourrechercherrapidementdescoupuresdescènedansunfilmenutilisant
leréglaged’étendueautomatique:

m CliquezsurleboutonDétecterlescoupuresdanslapistevidéoglobale.

m Utilisezleraccourciclavier«Créerdesmarqueursdescène(Étendueautomatique)».

Poursupprimerdesmarqueursdescène,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m Choisissezl’étenduedefilmsouhaitéedanslemenuOptions>Film>Supprimer

desmarqueursdescène.

m Utilisezleraccourciclavier«Supprimertouslesmarqueursdescène
(Étendueautomatique)».

Conversiondemarqueursdescène
Vouspouvezutiliserlalistedemarqueurspourconvertirunmarqueurdescène
enunmarqueurstandardetinversement.

Pourconvertirunmarqueurdescèneenunmarqueurstandard:
m choisissezlemarqueurdescènesdanslalistedemarqueursetsélectionnerOptions>

Convertirenmarqueurstandard.

Pourconvertirunmarqueurstandardenmarqueurdescènes:
m choisissezlemarqueurdanslalistedemarqueursetsélectionnerOptions>Convertir

enmarqueurdescènes.
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Gestion de pistes audio de films QuickTime
Unefoisqu’unfilmaétéouvertdansunprojet,vouspouvezutiliserlescommandes
«Importerl’audiodufilm»ou«Exporterl’audiodanslefilm»(danslemenuOptions>
Film).

Vouspouvezajusterlevolumeetl’appareildesortiedanslesréglagesdeprojetvidéo
(voir«Changementdupériphériquedesortieetduniveaupourleson»àlapage907).

ImportationlespistesaudiodeséquencesQuickTime
ChoisissezOptions>Film>Importerl’audiod’unfilmpourouvrirzonededialogue
vouspermettantdesélectionnerlespistesaudiodufilmsouhaitées.

UnefoisvotrechoixréaliséetquevousavezcliquezsurOK,lespistesaudiosélection-
néesserontbouncéesenfichiersAIFFetplacédanslechutierAudio.Lenomdela
séquenceestalorsrepriscommenomdufichieraudiorésultant.

Remarque:lorsdel’extractiond’audioàpartird’unfichierdefilmnecontenantqu’un
seulfichieraudio,lazonededialogueestredondante.L’utilisationdelacommande
«Importationdel’audiod’unfilm»importeautomatiquementl’audio(enformatAIF)
etl’ajouteauchutieraudio.

VouspouvezégalementutiliserlafonctionOptions>Film>Importerl’audiodans
l’arrangement,quiplacel’audioainsiextraite(appeléeRégion)surlapistedelafenêtre
d’arrangement.



Chapitre34Utilisationdevidéo 905



Exportationd’audioversuneséquenceQuickTime
Vouspouvezexporterl’audiod’unepartiedevotreprojetcomprisedanslaséquence
QuickTime(verslefilm)enécrasantlapistesonoriginelledufilm.Cettefonctionest
particulièrementutilepourenvoyeruneébauchedemixagedelabandesondevotre
filmauxautresmembresdel’équipedeproduction,parexemple.

PourexportervotreprojetverslaséquenceQuickTime:
1 SélectionnezOptions>Film>Exporterl’audioverslefilm.

2 Sélectionnezlesoptionsdeformatsouhaitéespourlefichieraudiobouncépuis
cliquezsurOK.

3 Danslazonedesélectiondefichiersquis’affiche,saisissezunnometundossier
ciblepourlefilm,puiscliquezsurEnregistrer.

Unezonededialogueapparaîtetvouspermetdechoisirlespistesaudiooriginales
devantêtreutiliséesdanslenouveaufilm.

4 Sélectionnezlespistesaudioquevoussouhaitezutiliserpourlenouveaufilm,
puiscliquezsurOK.

LaséquenceQuickTimeestalorsexportéeversledossierchoisi.Ilcontienttoutes
lespistesaudio(outrelapartiedevotreprojetcompriseentrelespointsdedépart
etdefindevotreséquenceQuickTime.



906 Chapitre34Utilisationdevidéo



Réglages de projet vidéo
Danslesréglagesdeprojetvidéo,vouspouvezdéfinirlasortievidéo,lasortieson
delavidéoetdécalerlapartievidéoduprojet.

Pourouvrirlesréglagesdeprojetvidéo,effectuezunedesopérationssuivantes:
m ChoisissezFichier>Réglagesdeprojet>Vidéo(ouutilisezleraccourciclavierImporter

desréglages,pardéfaut:Option+V).

m CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissezVidéo
danslemenu.

m CliquezsurlafenêtreFilmtoutenappuyantsurlatoucheContrôle,puischoisissez
«Réglagesdeprojetvidéo».

Choixdelasortievidéo
Lemenulocaldesortievidéo(dansl’ongletVidéo)vouspermetdechoisirparmiles
différentsmodesdesortiesuivants:
Â Fenêtre:reproduitlefichiervidéoQuickTimedansunefenêtreFilm.
Â DVCPROHD:choisissezcetteoptionpourreproduirelefichiervidéosurunappareil
compatibleDVCPROHDconnectéàvotresystème.

Â DigitalCinemaDesktop:choisissezcetteoptionpourprévisualiservotrevidéo
surtoutécrandotéd’unecartegraphiqueAGP.(Lesécransconnectésàunecarte
graphiquePCInevouspermettentpasdechoisirleréglageDigitalCinemaDesktop.)
Sivousdisposezdedeuxécransd’ordinateur,vouspouvezutiliserl’unpourvisualiser
l’interfaceLogicExpressetl’autrepourreproduirelesfichiersvidéo.

Â FireWire:choisissezcemodepourliredesséquencesQuickTimedevotreprojetsur
unpériphériqueFireWire(votrepériphériqueFireWireDVdoitalorsêtreconnecté).
Pourdesraisonstechniques,seuleslesséquencesQuickTimeauformatDVsont
prisesencharge.
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Modificationduformatdesortievidéo
LorsquelesoptionsDigitalCinemaDesktopouFireWiresontchoisiescommesortie
vidéo,lemenulocaldeformatvidéoestdisponible.
Â LemodeDigitalCinemaDesktopoffretroispossibilités:Principal,Pleinécran
etBrut.

Â LemodeFireWireoffrediversoptionsdeformatPALetNTSCàdifférentesfréquence
d’imagesetrésolutions.Choisissezleformatleplusappropriéàvotreprojet.

Changementdupériphériquedesortieetduniveaupourleson
L’ongletderéglagesvidéooffretroispossibilitésdanslemenulocalSortieson:
Â Muet:lapisteaudiodufichiervidéoestdésactivée.
Â Sondusystème:lapisteaudiodelavidéoestreproduitevial’appareilsondu
système(commedéfinidansl’utilitaire«ConfigurationaudioetMIDI»).

Â Appareilexterne:choisissezcetteoptionpouracheminerlapisteaudiodevotre
fichiervidéoversunappareilexterne.Engénéral,cetteoptions’utiliselorsque
FireWireestsélectionnédanslemenulocaldesortievidéo.

Lecurseurdevolumedefilmdéfinitleniveaudelapisteaudiodufichiervidéo.

Décalagedelavidéod’unprojet
VouspouvezdirectemententrerlavaleurdedécalageSMPTEdanslechampde
démarragedefilm.CetteoptionestindépendantedudécalageSMPTEpourleprojet.

Celavouspermetdetravailleràpartirdelapremièrebarre(1111danslabarrede
Transport),mêmesiletimecodedelavidéoestdéjàavancédequelquesminutesdans
lefichier.End’autrestermes,celavoussimplifielavielorsquevouscréezlabandeson
pourunepartieoul’entièretéd’unfichiervidéo.

Vouspouvezpeaufinerledécalagedelavidéointerneetexternedanslespréférences
vidéo.Celaserépercutesurtouslesprojets(voir«Préférencesvidéo»àlapage1066).

CliquezsurleboutonPréférencesvidéodansl’ongletRéglagesvidéopourouvrir
lespréférencesvidéo.

Activationdel’optionSuivreletempo
CochezlacaseSuivreletempoetdéfinissezuntempodebasedanslechampsitué
endessouspourreproduirelaséquenceQuickTimejusqu’àcequ’unmessagedechan-
gementsoitreçuparlapistedetempo.
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Préférences vidéo
LespréférencesvidéodéterminentlafaçondontLogicExpressgèrelamémoirevidéo
etlesréglagesdematérielvidéo.Ellesvouspermettentégalementd’ajusterlecontrôle
dutemps.

Pourouvrirlafenêtredespréférencesvidéo,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m ChoisissezLogicExpress>Préférences>Vidéo(ouutilisezleraccourciclavier
correspondant).

m Cliquezsurleboutonpréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Vidéodanslemenulocal.

Â Ajustements:Vidéoversleprojet:unréglagegénéralpouraffinerlepointdedépart
d’unfilm.

Â Ajustements:Vidéoexterneversleprojet:lemêmeréglagequeceluimentionnépré-
cédemment,cettefoispourdesappareilsvidéoFireWire.Ceréglagecompenseles
tempsdelatencedumatérielvidéoutilisé,s’ilestapplicable.

Â Pistevidéo:Résolutionducache:résolutiondesvignettesgardéesdanslamémoire
internetemporaire(cache).Unemeilleurerésolutionafficheplusdedétailsmais
occupeplusd’espacedanslecache.

Â Pistevidéo:TailledecacheMaxi:quantitédemémoireréservéepourlecachede
vignette.Pourunerésolutionmoyenne,ilestrecommandéderéserver40Mo.Pour
unerésolutionplusélevée,réservezplusd’espace.Cettequantitédemémoireréser-
véeestuniquementoccupéelorsqu’unevidéoestreproduite.

Â Sortievidéo:Libérerl’appareildesortieenarrière-plan:cochezcettecaseafindelibérer
l’appareildesortiechoisi(danslesréglagesvidéoduprojet)lorsqu’iln’estpasutilisé
parLogicExpress.

Â Réglagesvidéopourleprojet:cliquezpourouvrirlafenêtredesréglagesdeprojet
vidéo.
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35 SynchronisationdeLogicExpress

Logic Express peut être synchronisé avec des logiciels 
et matériels externes via différents protocoles de 
synchronisation.

Cechapitreexpliquel’utilisationdeLogicExpressentantqu’outilmaîtreouesclave
dansdiversesconfigurationsdesynchronisation.

LogicExpressprendenchargelesprotocolesdesynchronisationsuivants:
Â MTC(MIDITimeCode):conversiond’unsignaldecodetemporelSMPTEensignal
decodetemporelMIDIstandard.

Â MIDIClock:messagesMIDIcourtspoursignauxd’horloge.Cesmessagesfournissent
uneimpulsiontemporelleentrelesdifférentsmatérielsMIDI.LogicExpresspeut
envoyerdessignauxMIDIClockpoursynchroniserlesmatérielsexternes.Enrevanche,
ilnepeutpasrecevoirdesignauxdesynchronisationMIDIClock.

Â SMPTETimeCode:signalaudioconvertienMTCparcertainesinterfacesMIDI,comme
Unitor8.

Â WordClock:ils’agitd’unsignalquiesttransportépartouslesformatsd’interface
audionumérique(ADAT,FireWireAudio,S/P-DIF,AES-EBU,T-DIF).Ilsertàmaintenir
l’intégritétemporelledesphrasesd’échantillondanslessignauxaudiotransmisen
numériqueentreLogicExpressetdesmatérielsoulogicielsexternes.

Â ReWire:LogicExpresspeutfaireofficed’hôteReWire.Ilsertalorsdesourcede
synchronisationmaîtrepourlesapplicationsdetypeReWiretellesqueReasonet
AbletonLive.Cechapitrenetraitepasdel’utilisationdeLogicExpresscommehôte
ReWire(pourensavoirplus,consultezlarubrique«Utilisationdesapplications
ReWire»àlapage275).

∏ Conseil:LogicExpressprendégalementenchargelessynchronisationsmanuelles
(effectuéesparl’utilisateur),lorsqu’ilestconfigurécommeesclave.Ilnes’agitpasd’un
protocoledesynchronisationàproprementparler,maiscessynchronisationsmanuelles
permettentàLogicExpressdesuivreleschangementsdetempoentempsréel.Ilpeut
ainsisuivrelaperformanceendirectd’unbatteur,parexemple.Consultez«Utilisation
del’Interpréteurdetempo»àlapage732pourdeplusamplesinformations.
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Relation de synchronisation maître-esclave
Danstouteslessituationsdesynchronisation,quelaconfigurationstudiosoitsimple
oucomplexe,lesrèglessuivantess’appliquent:
Â Ilnepeutyavoirqu’unseulmaîtredelasynchronisation.
Â Lemaîtredelasynchronisationenvoiedesinformationsdecodetemporel
(signauxdesynchronisation)àunouplusieursesclaves.

LogicExpresspeutagirentantquemaîtreouesclave,commeungrandnombre
d’appareils.

Important:dansdenombreuxcas(sicen’esttous),vousdevezdéfinirmanuellement
chaqueappareildesynchronisation,ycomprisLogicExpress,entantquemaîtreou
esclave.Àdéfaut,plusieursmaîtresvontcoexisterdansvotreconfiguration,engendrant
deserreursdesynchronisation.

Utilisation d’une synchronisation externe
LorsdulancementinitialdeLogicExpress,lemodedesynchronisationmanuelest
automatiquementdésactivéetLogicExpressfonctionneenmodeSynchrointerne
(maître).SivouscliquezsurleboutonSynchrodelabarredetransport,LogicExpress
estsynchroniséaveclasourcedesynchronisationsélectionnée.

LorsqueLogicExpressestutiliséseul(sansmatériel,niapplicationpermettantune
synchronisation)ouqu’ilestsélectionnécommelasourcedesynchronisation,iltient
lerôledel’appareilmaîtredelasynchronisation.Danscecas,leboutonSynchrosur
labarreTransportnedoitpasêtreactivé.

Pardéfaut,leboutonSynchrodelabarreTransportn’estpasaffiché.

Pourqu’ils’affiche,procédezcommesuit:
1 CliquezsurlabarreTransportenmaintenantlatoucheContrôleenfoncée,

puissélectionnez«Personnaliserlabarredetransport»danslemenucontextuel.

2 CochezlacaseSynchroverslebasdelacolonneModesetfonctions(colonnede
droite),puiscliquezsurOK.
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UtilisationduboutonSynchro
VouspouvezutiliserleboutonSynchropouractiveroudésactiverlasynchronisation
externe,sansmodifierlasourcedesynchronisationchoisie.Vouspouvezainsisous-
trairetemporairementLogicExpress(fonctionnantenesclave)àlasynchronisation
externeexercéeparunmatérielmaître.Celaestutilenotammentsivousavezbesoin
demodifierrapidementunerégionMIDItandisquelasourcedesynchronisation
externe(magnétophone,magnétoscope,etc.)continuedefonctionner.

Fonctionnement avec Logic Express en esclave
LeboutonSynchrodelabarreTransportestallumé/enfoncé,lorsqu’ilestactivé.

Cliquezsurlarubriquesupérieure(MIDIIn)del’écranActivitéMIDI,lorsdelaréception
d’unsignaldesynchronisationexterne,afindevoirlafréquenced’imagesducode
temporelMIDIentrant.

Remarque:lorsquevouscliquezsurleboutonEnregistrerdanslecadred’unesynchroni-
sationexterne,LogicExpresslancelemodeEnregistrermaisnecommenceréellement
l’enregistrementquelorsqu’ildétecteunsignaldecodetemporelexterne.

Accès aux réglages de la synchronisation via le bouton Synchro
CliquezsurleboutonSynchrodanslabarreTransporttoutenmaintenantlatouche
Contrôleenfoncéeafind’ouvrirunmenucontextuelcontenantlesoptionssuivantes:
Â Réglagedutypedesynchronisationexterne.
Â ActivationounondelatransmissiondescommandesMMC(voir«Contrôledela
machineMIDI(MCC,MIDIMachineControl)»àlapage924)parlesboutonsTrans-
portdansLogicExpress,permettantlecontrôleàdistancedesmagnétophonesMIDI.

Â Accèsdirectauxréglagesdelasynchronisation.
Â Accèsdirectauxéditeursdetempos(voir«Opérationsavancéesrelativesautempo»
àlapage719).
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InterprétationduMTC
LanormeMIDIneprenantenchargequequatredessixformatsdeTimeCodelesplus
utilisés(eneffet,laspécificationMIDInefaitpasladifférenceentrelesformats30ips
et29,97ipsformats),LogicExpressdoitdéterminerquelestleformatàutiliserquand
ildétecteuncodetemporelentrant.

UnsignalMTC(MIDITimeCode)entrantestinterprétécommesuit:
Â Unsignalde24ipsestinterprétécomme24ips.
Â Unsignalde25ipsestinterprétécomme25ips.
Â UnsignalDropFramede30ipsestinterprétécomme29,97dips(oùdestl’abréviation
deDropFrame).

Â Unsignalde30ipsestinterprétécomme29,97ips.

Vouspouvez,toutefois,définirmanuellementleformatviaFichier>Réglagesprojet>
Synchronisation>Général>menulocalNombred’images.

Remarque:lesignalMTCestl’équivalentMIDIduformatdecodetemporelSMPTE
(SocietyofMotionPictureandTelevisionEngineers)audio.

Réglages du projet de synchronisation
Lesréglagesduprojetdesynchronisationvouspermettentdespécifiertousles
paramètresrelatifsàlasynchronisation.

Pouraccéderauxréglagesduprojetdesynchronisation,effectuezl’unedes
opérationssuivantes:

m SélectionnezFichier>Réglagesduprojet>Synchronisationàpartirdelaprincipale
barredesmenus.(Vouspouvezégalementutiliserleraccourciclaviercorrespondant.
Ils’agitpardéfautduraccourci:Option+Y.)

m CliquezsurleboutonRéglagesdanslabarred’outilsArrangement,puischoisissez
Synchronisationdanslemenulocal.

m CliquezsurleboutonSynchrodelabarreTransportenmaintenantlatoucheContrôle
enfoncéeetsélectionnezRéglagesdesynchronisationdanslemenulocal.
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Lesréglagesduprojetdesynchronisationcomprennentquatreonglets:
Â Général:cetongletcomprendlesprincipauxréglagesdesynchronisationutilisés
lorsqueLogicExpressfonctionneenesclave.Pourensavoirplus,consultezlarubrique
suivante.

Â Audio:cetongletregroupel’ensembledesparamètresrelatifsàlasynchronisation
despistesaudioetMIDI.

Â MIDI:cetongletconfigureLogicExpresspourqu’ilenvoiedescodestemporelsvia
MIDI,lorsqu’ilestenmodelectureouenregistrement.Vouspouvezainsisynchroniser
desappareilsexternesesclavessurLogicExpress,cedernierjouantalorslerôlede
maître.

Â Unitor:cetongletpermetdeconfigurerlesparamètresdesynchronisationessen-
tielspourl’interfaceMIDIUnitor8.

Général
L’ongletGénéraldesréglagesduprojetdesynchronisationprésentelesparamètres
desynchronisationsuivants(utilisésavecLogicExpressfonctionnantcommeesclave).

ModeSynchro
Ceparamètredéterminelemaître(typedecodetemporel)parrapportauquel
LogicExpressestsynchronisé:
Â Interne:modeutilisantleminuteurinternedeLogicExpress.LogicExpressestle
maître.LesappareilsexternespeuventêtresynchronisésvialeprotocoleMIDIClock
ouMTC.(Lesréglagesappropriéssonteffectuésdansl’ongletMIDI.)

Â MTC:modeMIDITimeCode.LogicExpressfonctionneentantqu’esclave.Lecode
temporelMIDIpeutparveniràunportMIDIInouprovenird’uneinterfaceMIDIqui
l’aconvertiàpartird’uncodetemporelSMPTEentrant(Unitor8,parexemple).
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Â Manuel:moded’interprétationdutempo.Ils’agitdumodedesynchronisation
manuelleousynchronisationutilisateur.LogicExpressfonctionnecommeesclavepar
rapportauximpulsionsreconnuescommebattementsvalidesparl’interpréteurde
tempo.CedernierpeutêtrecontrôlépardesévénementsMIDIouparunetouchedu
clavierdel’ordinateur.Reportez-vousàlarubrique«Utilisationdel’Interpréteurde
tempo»àlapage732.

Activationautomatiquedelasynchronisationexterne
Lorsquel’option«Activationautodesynchroexterne»estactivée,LogicExpressfonc-
tionnecommemaître(enmodeSynchrointerne)jusqu’àcequ’ilreçoiveunsignalde
synchronisation,soitsouslaformed’unsignalMTC,soitvial’interpréteurdetempo.

LogicExpresssecaleautomatiquementsurlepremiersignaldesynchronisationreçu.

Important:veillezàcequ’ilnesoitpaspossiblequeplusieurssignauxdesynchronisa-
tionarriventsimultanément;eneffet,ilnepeutyavoirqu’unseulcodetemporelmaître.

Fréquenced’images
Cettezonevouspermetderéglerlafréquenced’images(enips,imagesparsecondes).
Lafréquencedéfinies’appliqueàlafoisaucodetemporelreçuettransmis.

Remarque:aveclesformatsDropFrame,certainesimagessontignorées(selonun
motifrécurrent).Pourdifférencierlesdiversformats,ceuxsanssautd’imagesont
parfoissignaléscomme«nd»(pournondrop).

DétectionautomatiqueduformatMTC
Lacase«DétectionautoduformatMTC»,lorsqu’elleestcochée,permetl’analyse
ducodetemporelentrantetladéfinitionautomatiquedelafréquenced’images
appropriée.Danslaplupartdescas,vousdevezlalaissercochée.

Fréquence d’images Généralement utilisée pour

24ips Film,vidéoenhautedéfinition.

25ips Diffusiontélévisuelle/vidéoPAL.

30ips(DropFrame) Diffusiontélévisuelle/vidéoNTSC;rarementutilisée.

30ips Vidéoenhautedéfinition;premièrevidéoNTSCennoiretblanc;
fréquenceplusanciennerarementutiliséeàprésent.

29,97ips(DropFrame) Diffusiontélévisuelle/vidéoNTSC.

29,97ips NTSCavecdéfinitionstandard.

23,76ips Fréquencede24ipsralentieà99,9pourcent,simplifiantlaconversion
defilmsenvidéosNTSC.
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Ilestimpossibled’effectuerladistinctionautomatiqueentrelesfréquencesd’images
de29,97etde30ipspourlesraisonssuivantes:
Â LestandardMTCnepermetpasdedistinction.
Â Unemesuredefréquencede30ipspeutcorrespondreàuncodetemporelde
29,97ipstroprapide,etviceversa.

LogicExpressinterprèteautomatiquementlesfréquencesd’imagesde30ipsenviron
comme29,97(DropFrame)ou30ips(nondrop),selonqueleformatDropFrameest
utiliséounon.Cetteinterprétationestgénéralementcorrecte,cesdeuxformatsétant
utilisésdemanièrestandard.

Lavaleur«DétectionautoduformatMTC»passeà29,97(DropFrame)ou30ips(non
drop),seulementsil’undesautresformatsconventionnelsaétéutiliséprécédemment.
SivoussouhaitezsynchroniserLogicExpressavecl’unedecesfréquencesd’images
nonconventionnelles,vousdevezdéfinirleformatmanuellement.Ceréglagenepeut
pasêtremodifiéparlafonction«DétectionautoduformatMTC».

ValidationduMTC
LemenuValiderMTCvouspermetdedéterminerlafréquenceàlaquelleLogicExpress
vérifielaprésencedecodestemporelsentrants,afind’assurerl’intégritédelasynchro-
nisation.Engénéral,vousdevezlaissercetteoptiondemenurégléesur«Toujours».

Cependant,certainsappareilsgénèrentdespulsionsdecodetemporelnécessitantun
nombrespécifiqued’images,afindeconserverlasynchronisation.Leréglage«Jamais,
Synclibre»permetàLogicExpressdefonctionnerenrouelibresilesignaldesynchro-
nisationestperdu.Autrementdit,LogicExpressfonctionneselonsaproprehorloge
interne(selonlederniertemporeçu),silapulsiondesynchronisationestperdue.
Cetteapprochepermetd’assurerlacontinuitédel’enregistrement,mêmeencas
d’échecdelapulsionentrantedecontrôledutemps.

DécalageSMPTE(lignedepositionrythmiquesupérieure)
C’esticiquevousdéfinissezledécalageSMPTEduprojet.Lesmorceauxnedevantpas
nécessairementdébuteràlapremièremesure,vouspouvezsélectionneruneposition
rythmiqueàjouerselonletempsSMPTEdéfini.

Leréglagepardéfautcorrespondàlapositionrythmique:1111jouéeautemps
SMPTE01:00:00:00.

LedécalageSMPTEde01:00:00:00(uneheure)estgénéralementutilisé.Eneffet,
ilpermetd’effectuerunpre-rollsuruncertainnombredecodestemporels.

DécalagevisuelSMPTE(lignedepositionrythmiqueinférieure)
Sivoussouhaitezvoirletempsabsoluàpartirdudébutduprojetdansl’affichage
dutemps,plutôtqueletempsSMPTEréel,cochezlacase«Activerdécalagevisuel
SMPTEséparé».
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Sélectionnezensuitelapositionrythmique1111affichéepourleSMPTE00:00:00:00
(préréglé).Sinécessaire,vouspouvezdéfinird’autresvaleursdedécalagevisuelici.

LalistedestemposindiquetoujourslevéritabletempsSMPTE,jamaisledécalage
visuelSMPTE.LedécalagevisuelSMPTEestutilisédanstouteslesautresfenêtres
(ycompriscelleTransport).

∏ Conseil:denombreuxstudiosdepost-productionvidéo(etaudio)définissentun
décalageSMPTEd’uneheure(01:00:00:00).Ceréglagepermetd’éviterunproblème
communémentappelé«minuit»,oùunpre-rollpasseparletempsSMPTE
00:00:00:00,cequipeutêtreproblématiquepourcertainsmagnétophones
(lesADATnotamment).

Audio
Utilisezl’ongletAudiodanslesréglagesduprojetdesynchronisationpourpréserver
lasynchronisationdevospistesaudioetMIDI.

Étatactueldelasynchronisation
Â MTC(ips):l’affichageentempsréelmontrel’écartentrelesignalMTCentrantetsa
fréquenced’imagesnominale.Sicetécartestimportant,vérifiezquelafréquence
appropriéeaétédéfiniedansl’ongletGénéraldesréglagesduprojetdesynchroni-
sation.Encasdedoute,réglezlafréquenced’imagessur24ipsetactivezlemode
«DétectionautoduformatMTC».Silafréquenceestcorrecte,vouspouvezajuster
danscetécranlavitessedebandedel’appareilmaîtreparrapportàlavaleurnominale
(lavitesseutiliséelorsdel’enregistrementducodetemporel).Modifiezleréglagedu
contrôlevaripitchdel’appareilmaîtrejusqu’àcequelecurseursoitcentré.

Â Fréquence(Hz):cetécranmontrel’écartentrelafréquenced’échantillonnageetla
valeurnominale.Sachezquecertainsmatérielsaudio
n’autorisentaucunevariationdelafréquenced’échantillonnage.
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Â Déviation(ms):cetécranmontrel’écartdephaseactuelentreleprotocoleWord
Clocketlecodetemporelmaître,autrementdit,l’écartentrepistesaudioetMIDI.Les
signauxvariablesdecodetemporelprésentésdanscetécranmontrentcomment
LogicExpressrégulelafréquenced’échantillonnagedumatériel,enmodede
synchronisationMTCcontinu.Mêmelesvariationsimportantesducodetemporel
n’engendrentaucunécartauniveaudelasynchronisationdespistesaudioetMIDI.
Pourcefaire,votrematérielaudiodoitaccepterdesfréquencesd’échantillonnage
évoluantcontinuellement.LespetitsécartsentrepistesaudioetMIDIsontinévita-
bles,étantdonnéquelessignauxMIDIpeuvent(etdoivent)suivrelecodetemporel
maîtredirectement.

Remarque:lafonctiondeconversionentempsréeldelafréquenced’échantillonnage
deLogicExpressluipermetdesuivreunsignalMTCexterne(MTCcontinu),touten
préservantunehauteurtonaleetunevitessecorrectespourlalectureaudio.Cetteopé-
rationestmêmepossiblelorsd’enregistrementsenmodeMTC-esclave.

Modedesynchronisationaudio
Cemodevouspermetdedéfinirlafaçondontvotrematérielaudiodoitêtresynchro-
niséavecuncodetemporelmaîtreexterne.

Certainsmatérielsaudion’acceptentpasn’importequelmodedesynchronisation.
Celadépendessentiellementdelapossibilitédecontrôlerlafréquenced’échan-
tillonnagedumatériel.

VouspouvezchoisirlesoptionssuivantesdanslemenuCoreAudio:
Â MTCcontinu(pardéfaut):lesrégionsaudiosontlancéesenmodeSynchroetla
fréquenced’échantillonnageestréguléeenpermanenceafindefairecorrespondre
lesvariationsaveclesignaldecodetemporelmaître.Danscemode,mêmeles
régionsaudioparticulièrementlonguesrestentsynchronisées.

Â DéclencheurMTC+Détectionautodevitesse:optionsimilaireàDéclencheurMTC
(voirci-après),saufqueletempoducodetemporelmaîtreestsurveilléencontinu
tantqueLogicExpresss’exécute.ÀlaprochaineexécutiondeLogicExpress,une
fréquenced’échantillonadaptéeestutilisée.Grâceaucodetemporelmaître,
cemodepréservemieuxlasynchronisationdesrégionslongues,maisilgarantit
uneprécisioninférieureaumodeMTCcontinu.Cependant,ilutiliseunefréquence
d’échantillonnageconstante,quin’estpasaffectéeparlesvariationsauniveaudu
signaldecodetemporelmaître.

Â DéclencheurMTC:lesrégionsaudiosontlancéesaveclasynchronisationmaiselles
sontensuitejouéesàunefréquenced’échantillonconstante,sanstenircomptedes
variationsauniveaudusignaldecodetemporelmaître.LogicExpressutilisetou-
jourslafréquenced’échantillonnominalefixée(44,1,48,88,2,96,192kHz).Cemode
convientnotammentlorsqu’ilestcrucialdepréserverlatonalitéfondamentaled’un
enregistrement.Silavitesseducodetemporelmaîtrediffèredelavaleurnominale,
vousdevrezpeut-êtrescinderleslonguesrégionsaudioenrubriquespluscourtes.
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Â Externeoulibre:LogicExpressn’aaucuneinfluencesurlafréquenced’échantillonnage.
Lematérielaudiodoits’assurerquelapositionetlafréquenced’échantillonnagedes
régionsaudiocorrespondent.Ilestrecommandéden’utilisercemodequesivousêtes
sûrqueleprotocoleWordClocketlecodetemporelmaîtrefonctionnentenmode
Synchro,enutilisantunsynchroniseurWordClockouSMPTEexterne,parexemple.

MIDI
L’ongletMIDIdanslesréglagesduprojetdesynchronisationpermetdeconfigurer
LogicExpresspourqu’ilenvoieuncodetemporelviaMIDI,lorsdesonexécution
(enmodelectureouenregistrement).Vouspouvezainsisynchroniserlesmatériels
externesentantqu’esclavesdeLogicExpress,lequeljouantalorslerôledemaître.

TransmissiondusignalMIDIClock
LescasesàcocherfigurantdanslarubriqueMIDIClockpermettentd’activerlatrans-
missiondusignal.Àl’aidedesdeuxmenusDestination,vouspouvezdéterminerdeux
portsdesortieMIDIdiscretspourlesignalMIDIClock.

Àchaquelancement,unmessagepointantlapositiondanslemorceauestégalement
envoyé.Touslesmatérielsneprennentpasenchargecetypedemessage;c’estpour-
quoi,unautremessagedusystèmeMIDIestaussienvoyé:ilestdetypecontinuen
tempsréel.Enrevanche,lorsquevouscommencezàlamesure1111,lemessage
dedébutentempsréelestenvoyé.

LesignalMIDIClockpeutfacilementêtreenvoyépard’autresévénementsMIDIclassi-
ques(notes,contrôleurs).LorsquevousutilisezdesinterfacesMIDIàplusieursports
(tellesquel’Unitor8),unmeilleurcontrôledutempsestobtenuenenvoyantlesignal
MIDIClockàtouslesports,plutôtqu’àplusieursportsparticuliers.
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SilesignalMIDIClockesttransmisàtouslesports,lesévénementsnesontenvoyés
qu’uneseulefoisàpartirdel’ordinateuretversl’interface.Sivousutilisezdesports
particuliers,unévénementdoitêtreenvoyéàchaqueport.Labandepassantede
chacundesportsestalorsdavantagesollicitée.

Définitiond’unretarddetransmission
CeparamètrepermetderetarderlatransmissiondessignauxMIDIClock.Desvaleurs
négativesinduisentlatransmissiondusignalenavance.Celavouspermetdecompenser
leséventuelsdélaisderéactionauniveaudesesclavesexternesMIDIClock.

TransmissiondusignalMTC(MIDITimeCode)
Lacaseàcocherpermetd’activerlatransmissionducodetemporelMIDI.Lemenu
détermineleportdesortieMIDIutilisépourlesignalMTC.

Sicelaestpossible,évitezd’envoyerlessignauxMTCàl’ensembledesports,carcela
requierténormémentdedonnées.ChoisissezdepréférenceunportMIDIencoreinutilisé.

TransmissiondusignalMMC(MIDIMachineControl)
CochezcettecasepouractiverlatransmissiondessignauxMMC(voir«Contrôledela
machineMIDI(MCC,MIDIMachineControl)»àlapage924).Lescommandescorres-
pondantessontensuiteenvoyéesàchaquefoisquevousutilisezlesfonctionsde
transport(marche,arrêt,rembobinage,etc.)deLogicExpress.

LesignalMMCestgénéralementutilisélorsqueLogicExpressfonctionnecomme
esclaved’unmaîtreexterne(ADAT,parexemple)etquevoussouhaitezcontrôler
lesfonctionsdetransportdumaîtreexternedepuisLogicExpress.LogicExpressagit
alorssimultanémententantquemaîtreMMCetesclaveMTC.

Sivoussouhaitezutiliserlescontrôlesdetransportdumaîtreexterne,lessignauxMMC
nevoussontpasutiles.Danscecas,LogicExpresssuitsimplementlemaîtreMTC,ense
comportantcommeesclave.

Vouspouvez,enoutre,utiliserlessignauxMMCpourplacerdespistessurlematériel
esclaveMMCenmodeEnregistrer.

Suivid’uneentréeMMC
Sicettecaseestcochée,LogicExpresspeutêtrecontrôléparuneentréeMMC
(MIDIMachineControl)etlesmessagesdetype«FullFrame».

LogicExpressidentifielescommandessuivanteslorsqu’ilestàl’écouted’une
entréeMMC:
Â Lecture
Â Lecturedifférée
Â Arrêt
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Lalecturedifféréeestunecommandespécifiquepourlesesclavesdesynchronisation
mécaniquementlents,telsquelesmagnétophonesàbandesanalogiques.Aulieu
d’unelectureimmédiate,lematérieldoitatteindreunepositionSMPTEdéterminée
avantdelancerlalecture.Aucunedifférencenepeutêtrenotéeauniveaudela
réponsedeLogicExpressauxcommandesLectureetLecturedifférée.Eneffet,
LogicExpresspeutlocalisern’importequellepositionquasimentinstantanément.

LogicExpressignorecesmessageslorsquedescommandesMTC(MIDITimeCode)
externesentrantessontdétectées.

LogicExpressseconforme,enoutre,auxmessageFullFrameetplacelatêtedelecture
àunnouvelemplacement,sanslancerlalecture.Làencore,lesdonnéesMTCentrantes
sontprioritairesdanslecasoùdesinformationsconflictuellessontreçues.

CertainssynchroniseursenvoientdesmessagesFullFrame(àlaplacedemessages
MTC)pourplacerlematérielesclave(LogicExpressdanslecasprésent)surune
nouvelleposition,sanslancerimplicitementlalecture.Celaestparticulièrement
adaptéauxmodesavancésdetypeShuttlelentouimageuniquedesappareilsvidéo.
Eneffet,l’appareilesclaveestparfaitementpositionné,sansêtreenmodelecture.

PréférencespourlasynchronisationMIDI:Bouton
Lebouton«PréférencessynchroMIDI»permetd’accéderàl’ongletSynchrodes
préférencesMIDI(voir«PréférencesMIDI»àlapage1060).

Unitor
L’ongletUnitordesréglagesduprojetdesynchronisationestutilisépourdéfinir
lesprincipauxparamètresdesynchronisationconcernantl’interfaceMIDIUnitor8.



Chapitre35SynchronisationdeLogicExpress 921



ModeSMPTE
Vouspouvezdemanderàl’Unitor8d’utiliserlemodeenlectureouenécritureSMPTE.
Pourcefaire,vousdevezchangerlavaleurpardéfautLireparlavaleurGénéreret
définirlafréquenced’imagesainsiquel’heurededébutSMPTEdansl’ongletGénéral
(lignedepositionrythmiquesupérieure).

CochezlacaseActualiserpouractiverlemoded’actualisation,aucoursduquelun
codetemporelmisàjouretgénéréensynchronisationaveclecodetemporelreçu.
IlfonctionneàlafoisavecVITCetLTC(voirci-après).

Ilestrecommandéd’utiliserlemoded’actualisationàchaquefoisqu’unecopied’une
pisteLTCestnécessaire.Eneffet,vousnepouvezpascopierdirectementunepisteLTC
sansunediminutionimportantedelaqualité.Lorsquevouscopiezdesbandesmulti-
pistescomplètes,vousdevezrétablirtouteslespistesdirectementmaisactualiserla
pisteducodetemporelvial’Unitor8.

Remarque:n’utilisezlemoded’actualisationquesivouscopiezuncodetemporel.

TypeSMPTE
VousdéfinissezicileformatSMPTEàutiliser:
Â LTC:ouLongitudinalTimeCode(encoreditLinéaire),écritsurunepistedebande.
Â VITC:ouVerticalIntervalTimeCode(encoreditVerticallyIntegrated),écritde
manièreinvisiblesurunebandevidéo.

Fluctuation
Vouspouvezréglerladuréedelafluctuation(enimages)pourLTCetVITC.Leparamètre
defluctuationaffectelelecteurSMPTEetindiquependantcombiendetempslesynchro-
niseurcontinueàtransférerlesignalMTCauséquenceur,unefoislalectureducode
temporelterminée.

Desduréesdefluctuationlonguespeuventpréserverlasynchronisation,mêmesile
codetemporelcomportedesdropouts.Cependant,ellesaugmententaussiletemps
deréactiondeLogicExpress,unefoislecodetemporelmaîtrearrêté.Vousdevezdonc
définirunevaleuraussiélevéequenécessaire(pourlaprolongation)etaussifaibleque
possible(pourréduirelesdélaisd’attente).

FormatTV
Cemenuvouspermetdedéfinirleformattélévisuelrequispourlagravureducode
temporel:
Â PAL:ceformatvidéoestutiliséenEurope,AmériqueduSudetdanslaplupartdespays
asiatiquesetafricainsainsiqu’enOcéanie.SivoustravaillezavecleformatvidéoSECAM
(utiliséenFranceetdanscertainspaysafricainsfrancophones),sélectionnezPAL.

Â NTSC:ils’agitduformatvidéoutiliséauxÉtats-Unis,enAmériquecentrale,auJapon
etauCanada.
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VITCLigne1,VITCLigne2
LecodeVITCestécritsurdeuxlignesdel’imagevidéo,normalementinvisibles.
Ceslignesnedoiventpassejouxtéesetsontgénéralementsituéesentreles
lignes12et20.

Sil’optiondedétectionestactivée,leslignesVITCsontautomatiquementidentifiées.
Saisissezmanuellementceslignesuniquementencasdeproblèmeaveclemodede
détection.

Visualisationducodetemporel
Lesparamètresvouspermettentdedéfinirlaposition,latailleetlestylepour
l’affichageducodetemporelquiestgravédansl’imagevidéo.

Affichage et utilisation des positions SMPTE
LarègleMesuredechaquefenêtred’éditionlinéairepeutafficherséparémentune
règletemporelleSMPTEouunerègledemesure/battement.Pourplusd’informations,
reportez-vousàlarubrique«Réglagedel’affichagedelarègleMesure»àlapage79.

SélectionnezPrésentation>Positionetduréedel’événementenunitésSMPTEdans
lalistedesévénements.Vousbasculezainsil’affichagedetouteslespositionset
longueursentempsSMPTE,plutôtqu’enmesures/battements.

Positionnementd’objetsdansdesimages(Capterl’horloge)
Leraccourciclavier«Capterl’horloge(Déplacerl’événementsurlatêtedelecture)»
vouspermetdedéplacerlesobjetssélectionnés(unévénement,unévénementde
tempoouunerégion,parexemple)verslapositionactuelledelatêtedelecture.

Pourpositionnerdesobjetssurdesimages:
1 DéfinissezlapositiondelectureselonletempsSMPTEsouhaité:accédezàuneimage

spécifiquedufilmdanslapistevidéo,parexemple.

Remarque:outrelescommandesdepositionclassiques,vouspouvezutiliserles
raccourcisclavier«Reculerd’uneimage»et«Avancerd’uneimage»pourallerà
l’imageprécédenteouàl’imagesuivante.

2 Sélectionnezl’objetàplaceràcettepositiontemporelle.

3 Utilisezleraccourciclavier«Capterl’horloge(Déplacerl’événementverslaposition
delecture)»pouralignerlepointdedépartdel’objetaveclapositiontemporelle.

Leraccourciclavier«Capterl’horloge&sélectionnerl’événementsuivant»sélectionne
leprochainobjet,aprèsledéplacementdupremierobjet.

Remarque:sivousutilisezlafonctionCapterl’horlogepourdesrégionsaudio,c’est
lepointd’ancragedelarégion(etnonsonpointdedépart)quiestdéplacéversla
positiondelecture.
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Fixationd’objetssurdesimages
Sivoustravaillezavecunfilmsynchronisé,ilestfortprobablequevoussouhaitiezque
deseffetssonoresspécifiquessoientréalisésàuneheureSMPTEprécise,plutôtque
selonunepositionrythmiqueparticulière.

Siletempodumorceaudoitêtremodifiéultérieurement,lapositiontemporelleSMPTE
desévénementsdéjàpositionnésestégalementaltérée.Lafonctiondeverrouillagede
lapositionSMPTEpermetd’évitercela.

VouspouvezverrouillerauniveauSMPTEcertainsévénementsparticuliersdansla
listedesévénementsoudesrégionsentières(ainsiquetouslesévénementsqu’elles
contiennent).LesobjetsverrouilléssurunepositionSMPTEdonnéeprésententun
petitsymbolereprésentantuncadenasdevantleurnom.

PourverrouillerunobjetàsapositionSMPTEactuelle:
1 Sélectionnezl’objetsouhaité.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â DanslalistedesévénementsdesfenêtresÉditeurClavierouHyperEditor:
sélectionnezFonctions>VerrouillerlapositionSMPTE.

Â DanslafenêtreArrangement:sélectionnezRégion>VerrouillerlapositionSMPTE.
Â Utilisezleraccourciclavier«VerrouillerlapositionSMPTE».

Remarque:lescopiesdesobjetsverrouillésnegardentpasl’étatverrouillé,qu’elles
soienteffectuéesparcopieoucollagevialePresse-papiers,ouenlesfaisantglisser
toutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée.

PourdéverrouillerlapositionSMPTEd’unobjetverrouillé:
1 Sélectionnezl’objetsouhaité.

2 Effectuezl’unedesopérationssuivantes:

Â DanslalistedesévénementsdesfenêtresÉditeurClavierouHyperEditor:
sélectionnezFonctions>DéverrouillerlapositionSMPTE.

Â DanslafenêtreArrangement:sélectionnezRégion>DéverrouillerlapositionSMPTE.
Â Utilisezleraccourciclavier«DéverrouillerlapositionSMPTE».

Touslesobjetssélectionnés,quiétaientverrouillésàleurpositionSMPTE,sontdésor-
maiscaléssurleurpositionrythmiqueactuelle,commetoutautreévénementnormal.
Ilspeuventdoncêtreaffectéspartoutemodificationdetempoultérieure.Lesymbole
ducadenasn’apparaîtplusdevantleurnom.

Positionnementdemesuressurdesimages
Sivoussouhaitezqu’unemesuredonnéeduprojetcoïncideavecuntempsSMPTE
spécifique,vousdevezmodifierletempodupassageprécédent.
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Pourcefaire,utilisezlaprocéduresuivante.(Celavouséviteradeprocéder
partâtonnements.)

1 Ouvrezlalistedestempos(voir«Utilisationdelalistedetempos»àlapage726).

2 Créezunévénementdetempoàlapositionrythmiquesouhaitée.

3 DéfinissezlapositionsouhaitéepourcetévénementdanslacolonnePositionSMPTE.

L’événementdetempoprécédentestautomatiquementajusté,envuedeproduire
lespositionsrythmiquescorrectespourl’événementdetempocréé.

4 Vouspouvezensuitesupprimerl’événementdetempointroduit,sivousvoulezconserver
lemêmetempopourlepassagesuivant.

Contrôle de la machine MIDI (MCC, MIDI Machine Control)
LesignalMMCcorrespondàunensembledecommandesMIDIqueLogicExpress
utilisepourcontrôlerlesfonctionsdetransportdetoutmagnétophonedotédela
fonctionMMC.Leprocessusd’enregistrementpeutégalementêtrecontrôléetauto-
matiséparLogicExpressviaMMC.LemagnétophonefournitensuitelesignalSMPTE
utiliséparLogicExpresscommesourcedesynchronisation(avecLogicExpresscomme
esclave).

VouspouvezcontrôlerlesappareilsconnectésdepuisLogicExpressàl’aidedesfonc-
tionsclassiquesdetransport(ycomprislepositionnementdirectetlessautsdecycle).
N’oubliezpasqueLogicExpressdoitattendrequelematérielconnectéaitterminé
lerembobinageoul’avancerapide.SiMMCestactivé,ledéplacementdelatêtede
lectureenvoiedescommandesdelocalisationMMCencontinu,jusqu’àcequevous
relâchiezleboutondelasouris.

PouractiverMMC,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurleboutonSynchrodanslabarreTransportenmaintenantlatouche

ContrôleenfoncéeetactivezleréglageMMC(MIDIMachineControl)danslemenu
contextuel.

m SélectionnezFichier>Réglagesduprojet>Synchronisationetactivezl’option
TransmettreMMCdansl’ongletMIDI.

LogicExpressprendenchargejusqu’à64pistesMMC,permettantl’exécution
desappareilstelsquel’AlesisADATviaMMC.
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Chaquepistedel’arrangementpeutsecomportercommeunepiste(decontrôle)de
bande.Ilsuffitdesélectionneruninstrumentavecl’icônesymbolisantunmagnéto-
phoneàbandes(n˚305).

Vousn’avezbesoindecréerqu’unseulinstrumentaveccetteicône.Vouspouvez
ensuiteassignercetinstrumentàautantdepistesquenécessairepourcontrôler
votreenregistreurexterne.Ilestrecommandéderegroupercespistesdansundossier
distinct.Cespistesdoiventêtreplacéesenhautdelalistedespistesdanslafenêtre
Arrangement.Sivouslesréunissezdansundossier,cedossierdoitêtrelepremier
danslalistedespistes.

L’icôneaveclemagnétophoneestlaseuleicônequiaffecteréellementlecomportement
d’unobjet.Touteslesautresn’ontqu’uneapplicationvisuelle.

Silapistedebandeestlapisted’enregistrementactuelle,lesfonctionssuivantes
s’appliquent:
Â Lasélectiondelapistedebanderendlapistecorrespondantesurlemagnétophone
prêtepourl’enregistrementetdésactivel’étatrelatifàl’enregistrementdetoutesles
autrespistes.Poursélectionnerplusieurspistesenvuedel’enregistrement,utilisezla
toucheMaj.enmêmetempsquevouscliquezaveclasouris.

Â LeboutonEnregistrerdelabarredetransportenvoieunecommanded’enregistrement
Strobeaumagnétophone.CelaparamètreégalementLogicExpressenmoded’enregis-
trementMIDIetenvoieunecommandedelectureMMCaumagnétophone.
LogicExpressnecommencequ’aprèsavoirreçulecodetemporelprovenantdel’appa-
reilMMC.

Â AveclafonctionAutopunch,lemagnétophonelancel’enregistrementenposition
delocatorPunchinetl’arrêteaveclelocatorPunchout.

Â Sivouscliquezsurn’importequellepiste,passeulementsurunepistedebande,
toutenmaintenantlestouchesContrôleetMaj.enfoncées,vouspouvezfairebasculer
l’étatrelatifàl’enregistrementdechaquepistedumagnétophoneséparément.
(Lespistessélectionnéessontactivéesetlespistesnonsélectionnéessontdésactivées.)
SivouscliquezsurunepisteaveclatoucheContrôleenfoncée,vousdésactivezl’enregis-
trementdetouteslesautrespistes.Silapisted’enregistrementactuelleaétéassignéeà
l’icônedumagnétophoneàbandes(voirci-dessus),vousnedevezpasutiliserlemodifi-
cateurContrôle.
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Â Leraccourciclavier«Activer/désactiverl’enregistrement»permetdefairebasculer
l’étatrelatifàl’enregistrement,silapisted’enregistrementactuellementsélectionnée
estunepistedebande.

Â SuiteàunenregistrementcontrôléparMMC,LogicExpresscréeautomatiquement
unerégionMIDIvidesurlapistedebande.Voussavezainsiqu’unenregistrementa
étéeffectuésurlemagnétophone.Cettefonctions’appliqueàtouslesenregistrements
MMC,ycomprisàceuxcontrôlésparAutopunch.Sivousactivezplusieurspistesde
bande(encliquantdessusaveclatoucheMaj.enfoncée),lenombrecorrespondantde
régionsestcréé.SiunerégionMIDIdisposantd’unpointdedépartidentiquefiguredéjà
surlapistedebande,aucunerégionMIDIn’estcrééesurlapiste.Celapermetd’éviterle
chevauchementdesrégions.

Â Sivousutilisezdeuxfoisdesuitelacommanded’arrêt,leprojetrevientaudébut.

Lesboutonsd’enregistrementMMCpermettent,enoutre,d’insérerfacilementles
pistessurvotremagnétophoneavecLogicExpress(voir«Boutonsd’enregistrement
MMC»àlapage984).

TousvosenregistrementscontrôlésparMMCdoiventêtrearrêtésvialescommandes
StopouEspace.Certainsmagnétophonesréagissentdifféremmentàcertainescom-
mandesd’enregistrementMMC.IlpeutarriverqueLogicExpressafficheunepiste
commesielleétaitencoursd’enregistrement,alorsquelabandeestenfaitenmode
delecture(oupireencore,ilaffichel’inverse).Vousdevezdonctoujoursterminer
vosenregistrementsaveclescommandesStopouEspace,pourplusdesécurité.

Problèmes de synchronisation et solutions
Étantdonnélenombredetypesdesynchronisationdisponiblesetlesdiversesimplé-
mentationsdesdifférentsfabricants,ilestpossiblequevousrencontriezparfoisdes
problèmesdesynchronisationlorsquevousexécutezLogicExpressenlesynchronisant
avecd’autresmatérielsouapplications.Cetterubriqueprésentelessolutionsàcertains
problèmesdesynchronisationcourants.

Synchronisationnumériquedéfectueuse
SiLogicExpressestsynchroniséavecunsignalWordClockexterne(Modedesynchro
audio:externeoulibre),vousdevezvérifierqu’unsignalnumériqueappropriéest
toujoursdisponible.Sivousobtenezdesmessagesd’erreurdutype«Fréquence
d’échantillonnagedexxxkHzidentifiée»,ilestpossiblequel’enregistreurDAT
(outouteautresourced’horlogeconnectéeàl’entréenumériquedevotrematériel
audio)netransmettepaslessignauxWordClockenmodearrêtoupause(ouque
l’enregistreursesoitéteint).
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Synchronisationdéfectueuseavecunmagnétophoneexterne
Créezunnouveauprojet,effectuezunnouvelenregistrementetvérifiezlebonfonc-
tionnement.Decettefaçon,siunancienenregistrementsurbanden’étaitpassynchro-
nisécorrectementaveclecodetemporel,vousnepourrezpasl’utiliser.Voiciunerègle
élémentaire:lecontextedelecturedoitêtreidentiqueaucontexted’enregistrement.

Sitoutfonctionnecorrectementaveclenouvelenregistrement,celasignifiequela
configurationactuelleestcorrecte.Cherchezensuitesiunparamètreaétémodifié
dansvotreconfigurationgénérale.Lafréquenced’échantillonnagea-t-ellechangé?
Lavitessedelabandea-t-ellechangé?Sivousavezmodifiéleréglage30ips,
essayez30dou29,97.

SilespistesMIDIetaudionesontpassynchronisées
AllezdansFichier>Réglagesduprojet>Synchronisation>ongletAudioetsélectionnez
lemodeMTCcontinuou«DéclencheurMTC+Détectionautodevitesse».

Sivotrematérielaudioneprendenchargeaucundecesmodes,vousdevezcouper
lesrégionsparticulièrementlonguesenrubriquespluscourtes.

SilespistesMIDIetSMPTEnesontpassynchronisées
Vérifieztouslesréglagesconcernantlafréquenced’images.Touslesappareilsconnectés
doiventavoirlamêmefréquence,ycomprislecodetemporelpourlemagnétophone,
lesynchroniseuretLogicExpresslui-même.

Certainssynchroniseursencodentlamauvaisefréquenced’imagesavecleprotocole
MTC.Danscecas,ouvrezl’Éditeurdestempos,désactivezl’optiondedétection,puis
définissezmanuellementlafréquenced’images.
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36 Utilisationdeslatencesdes
modules

De l’audio traité par des modules peut subir de légers retards 
connus sous le nom de temps de latence.

Heureusement,LogicExpressfournituncertainnombredefonctionnalitésavancées
permettantdecompensercestempsdelatenceetd’ainsiassurerlaparfaitesynchro-
nisationdetoutepisteetdetoutcanaldesortie.

Cechapitreexpliquelesaspectstechniquesdestempsdelatencedesmodules
etcommentleséviterdansLogicExpress.

Au sujet des temps de latence
Chaqueprocessusnumérique—utilisationd’unmodule,changementduvolume,
delabalanceouautre—ajouteuncertainnombredetempsdelatence(unléger
retard).Cestempsdelatencesontadditionnés.

End’autrestermes,uninstrumentlogicielexécutédansLogicExpressnecontiendra
qu’untempsdelatencedesortiecarilestgénéréàl’intérieurmêmedel’application.
Unenregistrementaudiocontrôléentempsréelcomporterauntempsdelatence
d’entréeetunautredesortie.Cesdeuxvaleurssontadditionnéespourdonnerle
tempsdelatencegénéraldemonitoring.

Chaqueprocessus—telqu’unmoduled’effet,parexemple—ajouteégalementun
nombredetempsdelatencequisontadditionnésauxtempsdelatencedesentrées
etsorties,aucasoùuninstrumentlogicielouuncanalaudioestencoursd’utilisation.
Parexemple,sil’onassigneuneffetdeCompressoràunevoixenregistrée(cequiimplique
untempsdelatencede10millisecondes)etqueletempsdelatencegénéréparl’interface
audiodesortiecorrespondà40millisecondes,letempsdelatencetotalserade50millise-
condes.Sitroismodules(réverbération,choeuretCompressor,parexemple)impliquant
égalementuntempsdelatencede10millisecondesétaientappliquésàcettepiste,
letempsdelatenceseraitde70millisecondes.
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Letempsdelatencedel’interfaceaudiod’entréeetdesortieestprisencharge
vialesréglagesdansl’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Appareils
(voir«Configurationdevotrematérielaudio»àlapage103).Lestempsdelatence
internesintroduitspardesmodulessonttraitésd’unefaçondifférenteetconstituent
lesujetdecechapitre.

Utilisation du Mode de temps de latence faible
Lemodedefaiblelatencevouspermetdelimiterletempsderetardmaximumocca-
sionnéparl’utilisationdesmodules.Lesmodulessontalorsignorés,afindes’assurer
queleretardmaximaléventuellementsubisurl’intégralitéducheminementdusignal
(delapisteactuelle)resteinférieuràlavaleursélectionnée.Lemodedetempsde
latencefaibles’avèreextrêmementutilelorsquevousdevezjouerd’uninstrument
logiciel(oucontrôlerviauncanalaudio)etquedesmodulesimpliquantdelongs
tempsdelatencesontutilisés—quelquesoitl’endroitsurlecheminementdusignal
pourlapisteoulecanalsélectionné.

Pourréglerleretardmaximumpermisdanslemodedetempsdelatencefaible:
1 ChoisissezLogicExpress>Préférences>Audio,puiscliquezsurl’ongletGénéral.

2 AttribuezlavaleursouhaitéeaucurseurLimite.

Pouractiverlemodedetempsdelatencefaible,effectuezl’unedesopérations
suivantes:

m CliquezsurleboutonModedetempsdelatencefaiblesituédanslabarredetransport.

m Cochezlacase«Modedefaiblelatence»dansl’ongletGénéraldespréférencesaudio.
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Cecilimiteletempsdelatenceproduitparlesmodulesàlavaleurdéfinieàl’aidedu
curseurLimite.Lesmodulesserontdérivésafind’assurerqueletempsderetardmaxi-
mumproduitàtraversl’entièretéducheminementdusignal(delapisteencours)
soitinférieuràlavaleurchoisie.
Â Lesmodulesignoréspeuventêtreplacéssurlapistesélectionnéeousurn’importe
quelauxiliairedanslecheminementdusignal,voiresurlescanauxdesortie.

Â Lesmodulesaveclestempsdelatencelesplusélevésserontignorésenpremier.

Remarque:ilsepeutquelesonchangeenmodedefaiblelatence.Enfonctiondes
modulesutilisés,leschangementspeuventêtretoutaussidiscretsqueconsidérables.
Silesmodulesutilisésnedépassentpaslalimitedelalatence,aucunedifférenceaudible
neseferasentir.

Utilisation de la compensation de retard de module
LemenuCompensationdel’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Général
permetdedésactiverlacompensationderetarddûàunmodule(Désactivé)oubien
del’activerpour:
Â Pistesd’instrumentslogicielsetaudio.
Â Tout(audio,instrument,auxiliaire,sortie,busetReWire).

Àproposdelacompensationderetardduàunmodule
LogicExpressfournitunecompensationpourleretarddûàunmodule,etcepourtous
lescanaux:sicetteoptionestactivée,LogicExpresscompenselalatenceintroduite
parlesmodules,cequipermetdegarantirquel’audioacheminéviacesmodulesest
synchroniséaveclerestedel’audio.

LogicExpresspermetcelaencalculantlaquantitéderetardprovoquéeparlesmodules
etenretardantlesfluxaudiodelaquantitéappropriée(ouendécalantlespistesd’instru-
mentsetaudioversl’avantdansletemps).Laméthodedecompensationdépenddu
typedecanaldanslequelestinsérélemoduleinduisantleretard.
Â Sidesmodulesinduisantdesretardssontinsérésdansdescanauxauxiliairesoude
sortie(ouReWire,sitelestlecas),LogicExpressretardetouslesautresfluxaudiode
laquantitéappropriée.
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Â Sidesmodulesinduisantunretardsontinsérésdansdescanauxaudioetinstruments
audio,LogicExpressdécaleautomatiquementcespistesversl’avantdansletemps.
L’avantagedecetteméthodeestquelesautrescanaux(necontenantpasdemodules
induisantunretard)n’ontpasbesoind’êtreretardés.

Parexemple:imaginonsunmorceausimpleavecquelquespistesdebasse,deguitare,
devoixetdebatterie.Lapistedebasseestacheminéeviauncanalaudiocontenantun
effetintroduisantuntempsdelatencede10ms.Touteslespistesdeguitaresontachemi-
néesversuncanalauxiliairecontenantplusieurseffetsinsérés.Lalatencecombinéeintro-
duiteparceseffetsestde30millisecondes(ms).Lespistesvocalessontacheminées
viaunautrecanalauxiliairecomprenantunensembled’effetsintroduisantunelatence
de15ms.Lespistesdebatteriesontacheminéesverslessortiesprincipales,sansêtre
routéesviadeseffets.Silesretardsn’étaientpascompensés,lespistesdebatterie
seraientlues30msaprèslespistesdeguitare.Lapistedebasseseraitlue20msavant
lapistedeguitare,mais10msaprèslabatterie.Lavoixseraitlue15msavantlapiste
deguitare,mais15msaprèslabatterieet5msaprèslabasse.Inutiledepréciserque
ceneseraitpasidéal.

AveclacompensationderetarddemoduledéfiniesurTout,LogicExpressdécalela
pistedebassede10msversl’avant,afindesynchroniserlespistesbasseetbatterie.
LogicExpressretardeensuitede30mslesdeuxfluxacheminésverslecanaldesortie
afindelesaligneraveclespistesdeguitare.Lecanalauxiliaireverslequelsontachemi-
néeslespistesvocalesestégalementretardéde15ms,afindel’aligneraveclesflux
debatterieetdeguitare(autrementdit,leretardde15msatteint30ms).Lescalculs
précisrequispourchaquefluxsontgérésautomatiquement.

Commel’indiqueletableau,touteslessortiessontefficacementretardéesde
30millisecondesafindecorrespondreàlaplusgrandequantitédecompensation
requis(parleseffetsdanslecanalauxiliaire1,verslequellespistesdeguitaresont
acheminées).Cecialigneparfaitementtouteslespistesacheminéesverslasortieet
contournetoutdélaiintroduitparlesmodules,quelqu’ensoitl’emplacementd’utilisa-
tiondanslecheminementdusignal.

Piste Non compensé Compensé

Basse(effetinsérédirectement
danslecanalaudio)

retardde10ms 10ms→(canalaudio),puis←30ms
(canaldesortie)

Guitares(acheminéesvers
l’auxiliaire1)

retardde30ms Inchangé

Batteries(directementvers
lasortie)

Pasderetard 30ms←(canaldesortie)

Voix(acheminéeversl’auxiliaire2) Retardde15ms 15millisecondes←(canalaux2)
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Limitationsdelacompensationderetarddemodule
Lacompensationderetarddemodulefonctionnedemanièretransparenteaucours
delalectureetdumixage.Leretardinduitpourcompenserlesmodulesinduisantun
retarddanslescanauxbus,sortieetauxiliairepeutêtreappliquéauxfluxnonretardés
avantleurlecture.Lespistesinstrumentetaudio(contenantdesmodulesinduisantun
retard)peuventégalementêtredécalésversl’avantavantledébutdelalecture.

Ilexistecependantcertaineslimitationssivousutilisezlacompensationderetardde
moduleavecdespistesenlive.Ledécalagedespistesaudioetinstrumentpréenregis-
tréesversl’avantestpossiblelorsdelalecturedel’audioenlive.Ainsi,l’enregistrement
alorsquelacompensationderetarddemoduleestdéfiniesurinstrumentsetpistes
fonctionnecorrectement,tantquevousnetentezpasd’enregistrerviadesmodules
induisantunretard:ilestimpossibled’avancerdansletempsunepisteenregistrée
enlive(eneffet,LogicExpressnepeutdevancerdesenregistrementsenlivequin’ont
pasencoreeulieu).

Important:retarderunfluxenliveafindelesynchroniseravecd’autrescanauxaudio
retardésn’estpaspossible.

Celapourraitentraînerdesproblèmessivousdécidiezdeprocéderàd’autresenre-
gistrementsaprèsavoirdéfinilacompensationderetarddemodulesurToutet
aprèsavoirinsérédesmodulesinduisantunretarddanslesauxiliairesetlessorties.
SiLogicExpressdoitretarderlesfluxafindecompenserlesretardsdemodule,
vousallezécouterlesfluxaudioretardéspendantl’enregistrement.Parconséquent,
votreenregistrementseraretardédunombred’échantillonsdontlesfluxaudioont
étéretardés.

Pourcesmêmesraisons,vouspouvezêtreconfrontéàunretardsupérieurlorsdela
lectured’instrumentslogicielsaudioenlivelorsquelacompensationderetardde
moduleestdéfiniesurTout.Ilestpossibledecorrigerceproblèmedansunecertaine
mesure,enutilisantleModedefaiblelatence(voir«UtilisationduModedetempsde
latencefaible»àlapage930).

Résolutiondesproblèmesderetard
Pourévitercesproblèmespotentiels,essayezd’effectuerl’enregistrementaudioet
instrumentlogicielaudioavantd’insérerlesmodulesinduisantunretard.Sivousavez
besoind’enregistrerunepisteaudioouinstrumentlogicielaprèslaconfigurationd’un
routagedesignalinduisantunretard,laprocéduresuivantevousaideraàéviterles
problèmes.

Pourenregistreraprèslaconfigurationd’unroutagedesignalinduisantunretard:
1 Changezleréglagedelacompensationderetarddûaumoduleensélectionnant

Pistesd’instrumentslogicielsetaudioaulieudeToutdansl’ongletLogicExpress>
Préférences>Audio>Général.
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Vouspouvezégalementutiliserlacommandedetouche«Activer/désactiverlacompen-
sationderetarddemodule:leraccourciclavierTout/Pistesetinstrumentspermetde
réglerlacompensationsurToutouseulementsurPistesd’instrumentslogicielsetaudio.

LaméthodedecompensationderetarddemodulePistesd’instrumentslogiciels
etaudiodécaleversl’avantlespistescontenantdesmodulesinduisantunretard,
desortequelespistesinstrumentsetaudiocontenantdetelsmodulessoientsynchro-
niséesaveclespistesnonretardées.Iln’existequ’uneseuleexception:lespistesen
livenepeuventpasêtredécaléesversl’avant.

L’étapesuivanteconsisteàéliminerleretardintroduitparlesmodulesdanslapiste
d’enregistrement.

2 Contournezleséventuelsmodulesinduisantunretardsurlapisted’enregistrement
encliquantsurleslogementsd’insertioncorrespondantstoutenappuyantsurla
toucheOption.

EnmodedecompensationderetarddemodulePistesd’instrumentslogicielsetaudio,
lecontournementdesmodulesélimineletempsdelatencecréé.Leretardinduitparles
modulesdanslespistesaudioetlesinstrumentslogicielsestcompensé.

Ladernièrechoseàfaireestdecontournerleretardintroduitparlesmodulessur
lesauxiliairesetlessorties.

3 Contournementdetouslesmodulesintroduisantdeslatencessurlesauxiliaireset
lessorties.

Àcestade,touslesfluxaudiosontsynchronisés,cequivouspermetdepoursuivre
avecl’enregistrement.

Lorsquevousavezterminél’enregistrement,réactiveztouslesmodulesinduisant
uncertaintempsdelatence,puisréglezlacompensationderetardsurTout.

Remarque:enmodeTout,lecontournementdesmodulessurlesbus,lesauxiliaireset
lessortiesn’éliminepasleretardcréé.Vousdevezsupprimertotalementcesmodules
deslogementsInsertionafind’éliminerlalatence.

Sivousenregistrezdel’audio,uneautrestratégieconsisteàdésactiverlacaseContrôle
logicieldansl’ongletLogicExpress>Préférences>Audio>Gestionnaires.Celanécessite
lecontrôledevotreenregistrementviaunmélangeurexterne.LorsqueLogicExpressLogic
n’offrepaslecontrôlelogicieldel’audioentrant,ilpeutpositionnercorrectementles
enregistrementsaudio,mêmelorsquelacompensationderetardcompletestactive.
Bienentendu,vousnepouvezpasutiliserlecontrôleexternelorsdel’enregistrement
d’instrumentslogiciels.
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Remarque:danslamesureoùLogicExpressn’aaucuncontrôledirectsurlessortiesaudio
despériphériquesexternes,lacompensationderetarddemodulenepeutpasfonction-
nerpourlespistesMIDIquidéclenchentdesmodulesaudioexternes.Sivousactivezla
compensationderetarddemodulecomplèteetquevousinsérezdesmodulesinduisant
unretard,lessignauxMIDIexternessontdésynchronisésaveclesfluxaudioretardés.
LogicExpressvouspermetdecontournerceproblèmeaveclemoduleExternalInstru-
ment:insérez-le(delamêmemanièrequevousinsérezunmoduled’instrumentlogiciel
surdescanauxd’instruments)afind’acheminerlessortiesaudiodevosappareilsMIDI
externesverslesentréesdevotrematérielaudioetlescontrôlerdansLogicExpress.
Celavouspermetdecompenserlesretardsdesfluxaudioprovenantdevospériphériques
MIDIaucoursdelalecture.
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37 Utilisationdeformatsdefichiers
audioaveccanauxscindés

Vous pouvez stocker des signaux audio multicanaux en tant 
que fichiers audio entrelacés ou avec canaux scindés. 

Unfichieraudioentrelacéstocketouteslesinformationsrelativesauxcanauxdans
unsimple«flux»alternatif.Pourlesfichiersstéréo,unealternanceseproduit
(canalgauche,puiscanaldroitetdenouveaugauche,droitetainsidesuite).

Lesfichiersaudioaveccanauxscindésregroupentdesfichiersaudiodistincts.
Vouspouvezainsitraiterchaquecanal(fichier)indépendamment.Pourlesfichiers
stéréo,deuxfichiersdistinctssontcréés:l’uncontientleséchantillonsducanalgauche,
l’autre,ceuxdudroit.Lesfichierssontgénéralementidentifiésparlessuffixes.L(Left,
pourgauche)et.R(Right,pourdroit).Lesdeuxfichierssontliésetvouslesmodifiezen
tantquepaire.

Commelamajoritédesapplicationsaudio,LogicExpressprendenchargel’importation
etl’enregistrementdefichiersentrelacéslorsdel’utilisationdematérielCoreAudio.

Quelquesapplicationsaudio(dontProTools)prennentuniquementenchargelesformats
defichiersscindésetséparentautomatiquementlesfichiersentrelacéslorsquevousles
importez.

∏ Conseil:vousnedevezutiliserdesfichiersaudioentrelacésquesivotrematérielaudio
lesprendencharge.Lesfichiersaudioaveccanauxscindésrequièrentlargementplus
deressourcesd’E/Sauniveaududisquedur.
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Importation de fichiers avec canaux scindés
Aucuneopérationparticulièren’estnécessairepourimporterdesfichiersscindésou
entrelacésdansLogicExpress.Toutefois,cequiseproduitlorsquevousimportezdes
fichiersdecetypeestlégèrementdifférent.

Lorsdeleurimportation,lesfichiersstéréoscindéssontautomatiquementconvertis
enfichiersentrelacés.Sivoussouhaitezajouterplusieursfichiersstéréoscindéssimulta-
nément,LogicExpressvousdemandesitouslesfichiersdoiventêtreconvertisenmême
temps.(LorsquevouschargezunprojetLogicProcontenantdesfichiersstéréoscindés,
ceux-cinesontpasconvertis.)

Utilisation de fichiers stéréo scindés
LogicExpresstraitelesfichiersaudiostéréoscindésdontlenomseterminepar.Lou.R
commedesfichiersstéréo.Celas’appliqueàtouteslesfonctionsdegestiondefichier
(notamment,Renommer,CréerouReveniràlacopiedesauvegarde).Lalistesuivante
expliquecommentLogicExpressgèrelesfichiersstéréoscindés:
Â Danslazonedesélectiondesfichiers,lorsquevoussélectionnezunfichiermono
indépendant(unélémentd’une«paire»defichiersstéréoscindés),lesdeuxcanaux
sontimportés.Lesrégionsstéréoscindéessontindiquéesparlesymbolestéréo
suivant:deuxcerclescontigus.

Â Vouspouvezvisualiserlesdeuxfichiersdanslechutieraudio.Ilsontquasimentle
mêmenom,seullesuffixedecanalchange(LetR).Sivousrenommezuncanald’un
fichieraudiostéréoscindé,l’autrecanalestautomatiquementrenommé.Lamême
choseseproduitsivousrenommezlesrégionsassociéesàcesfichiers.

Â Lesmodificationsréaliséessurlesfichiersdansl’éditeurdeséchantillonss’appli-
quentégalementauxdeuxfichiers.

Â SivousutilisezlacommandeAjouterunerégion,LogicExpresscréeunerégion
pourchacundesfichiersaudio.

Â Toutemodificationd’unedesdeuxrégionsestautomatiquementreflétéedans
l’autre.Celas’appliqueauxmodificationsdespointsdedépart,definetd’ancrage
danslesrégions.

Â Silarégiond’undesdeuxfichiersestdéplacéedansune(ouauseind’une)zone
d’arrangement,l’autrerégionestégalementdéplacée.

Conversiondefichiersstéréoscindésenfichiersstéréoentrelacés
Vouspouvezconvertirdeuxfichiersaudio(stéréoscindés)enunfichierstéréoentre-
lacéauformatSDII,AIFFouWAV.Cetteconversionpermetnotammentd’utiliserun
fichierstéréoscindédansuneautreapplication,tellequelelogicieldemasterisation
CDWaveBurner,lequelprenduniquementenchargelesfichiersentrelacés.
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Pourconvertirdesfichiersstéréoscindésenfichiersstéréoentrelacés,procédez
commesuit:

1 Danslechutieraudio,sélectionnezlesfichiersaudio.

2 SélectionnezFichieraudio>Copier/Convertirunoudesfichiers.

3 DanslemenuConversionstéréo,sélectionnezDescindéenentrelacé.

4 Entrezlenomdefichiersouhaité,naviguezjusqu’àunemplacementdedossier,
puiscliquezsurEnregistrer.

Remarque:cetteprocédurefonctionneuniquementpourlesfichiersstéréoscindés.
Ellenepermetpasdecombinerdeuxfichiersmonoenunfichierstéréo.

Exportation de fichiers avec canaux scindés
VouspouvezeffectuerunbouncesurdesfichiersstéréodeLogicExpress,qu’ils’agisse
defichiersauformatstéréoscindéouentrelacé.

Enrésumé,danslafenêtreBounce,iln’yaqu’unseulparamètreimportantpourlacréa-
tiondefichiersauformatscindé:danslemenulocalTypedefichier,choisissezScindé.

PourensavoirplussurtouteslesoptionsdisponiblesdanslafenêtreBounce,reportez-
vousauchapitre27,«Bouncedevotreprojet»àlapage673.

Choixentrelacréationd’unfichierbounceentrelacéouscindé
Â Bounceentrelacé:choisissezcetteoptionsivoussouhaitezutiliserlefichierdans
uneautreapplicationaudioquiprendenchargelesfichiersentrelacés(cequiest
lecasdelaplupartdesapplicationsoupériphériquesaudio).

Â Bouncedecanalscindé:choisissezcetteoptionlorsquevoussouhaitezutiliserle
fichieraveclelogicielProToolsouavecuneautreapplicationprenantuniquement
enchargeleformatstéréoscindé.
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38 Utilisationdel’Environnement

L’Environnement contrôle toutes les entrées et sorties MIDI. 
Il vous permet également d’intégrer et de traiter les données 
des instruments logiciel et MIDI.

Leprésentchapitrevouspermettradecomprendrecommentfonctionnel’Environne-
mentetcommentmodifierlesdonnéesMIDIentempsréelàl’aided’objets.

Vousn’êtespasdansl’obligationdesavoirutiliserlafenêtreEnvironnement,nimême
del’ouvrir,pourcomposerdelamusiqueàl’aidedesinstrumentsdeLogicExpressou
devosgénérateursdesonsetclaviersMIDIexternes.

LorsquecouscréezdenouvellespistesMIDIexternesouinstrumentales(commedécrit
dans«Utilisationdesinstruments»àlapage262),LogicExpressgénèreautomatique-
mentdescanauxdetabledemixage.Ilcréeetconfigureégalementtouslesobjets
Environnementnécessairespouruneentréeetunesortiedebase.

Remarque:celas’appliqueégalementauxpistesaudio(etauxautrestypesdecanaux
audio,telsquelescanauxdesortieouauxiliaires),maisvousdevrezrarementaccéderà
cesobjetsdansl’Environnement,étantdonnéquevouspouvezentièrementlesgérer
danslesbandesdecanauxTabledemixageetArrangement.

Sivousn’avezbesoinqued’uncontrôleetd’unaccèsclassiquespourvospériphé-
riquesMIDIexternes,cechapitren’auraquetrèspeud’intérêtpourvous.Ilest,toute-
fois,recommandédeparcourirlarubrique«MultiInstruments»,page971.Delégères
personnalisationsapportéesàcesobjetspeuventsimplifiervotrefluxdetravauxetle
rendreplusrapide.

Au-delàdelagestiondesentréesetdessortiesMIDIdebase,l’Environnementpeut
vousserviràmodifierlesdonnéesMIDIentempsréel,vouspermettantainside
créerdesmachinesdetraitement,tellesquedesgénérateursderythmesvirtuels,
desséquenceurspasàpasoudeséditeursdesynthétiseurscomplexes.
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CetraitementpeutêtreréalisésurtouteslesdonnéesMIDI,cequisignifiequevous
pouvezutiliserdesinstrumentsMIDIexternesainsiquevoscanauxd’instruments
logiciel.

Enfin,c’estàvousdedécidercommentutiliserchacunedesfonctionsdel’Environne-
ment,voiresivoussouhaitezlesutilisez.

Utilisationdel’Environnement
Cetterubriqueprésentetouteslestechniquesettouslesconceptsgénérauxnécessaires
pourutiliserl’Environnement.Sivousavezbesoindedescriptionsdétailléesdesobjetsde
l’Environnement,reportez-vousàlarubrique«ObjetsEnvironnement»àlapage968.

Présentation de l’Environnement
L’Environnementfaitréférenceàl’environnementvirtueldeLogicExpressauseinde
votreordinateur.Ilaétédéveloppépourpermettreuncontrôlecompletdevotreconfi-
gurationMIDI.

LafenêtreEnvironnementfournitunevuevirtuelledevotrestudioMIDI.Ellepeut
contenir:
Â LesobjetsEntréeSéquenceuretEntréePhysique,quireprésententlesentréesMIDI
physiquesdevotreinterfaceMIDIetl’entréeLogicExpress.

Â LesobjetsInstrument,quireprésententdemanièrevirtuellechacundesappareils
(synthétiseursetéchantillonneurs,parexemple)devotreplate-formeMIDI.

Â Denombreuxautresobjets,telsquedescurseurs,despotentiomètres,descommuta-
teurs,desarpégiateurs,etc.Cesobjetssontutiliséspourcréerdenouvellesdonnées
oupourcontrôleretmodifierlefluxdesignalMIDIentempsréel.
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PourdéterminerlefluxdesignalMIDI,ilvoussuffitdeconnecterdesobjetsEnvironne-
mentavecdescâblesvirtuels.

Laconnexiond’objetsavecdescâblesvirtuelspermetdesuivrefacilementlefluxde
signal.ElleoffreégalementdespossibilitésdetraitementdedonnéesMIDIetd’ache-
minementquasiillimitées.Utilisezvotreimagination,etdéfinissezdefaçonlogique
(puisimplémentez)latrajectoiredusignal,afindetirerpartidelafonctionnalitéofferte
parchaquetyped’objets.Quelquesoitlamanièredontvoussouhaitezutiliservos
donnésMIDI,vouspouvezlefairedansl’Environnement!

Laplupartdesobjetspeuventêtrecontrôlésàdistancepard’autresévénements
MIDI(vialescurseursoulamollettedemodulationdevotreclavier,parexemple).
Vouspouvezmêmeenregistrercesmouvements,sivouslesouhaitez.

Ilexisteégalementdesobjetsspécialisés,capablesdeséparerunsignalMIDIentre
différentscanaux,d’effectuerdesmodificationspréprogramméesoumêmederedirigerla
trajectoiredusignal.Cesobjetsspécialisésvouspermettentd’utiliserlesmêmesdonnées
MIDI(desévénementsdenote,parexemple)pourplusieursprocessusoudefournirune
fonctionnalitédetypeclavierdecontrôleurauplusbasiquedesclaviersMIDI.

Commevouspouvezl’imaginer,l’Environnementpeutrapidementseremplird’ungrand
nombred’objets.Pourorganisertouscesobjets,vouspouvezlesaffecteràdifférents
niveauxd’affichage,appeléscouches.Imaginezcescouchescommedesvuespartielles
etdistinctesdel’ensembledel’Environnement.Naturellement,vouspouvezfacilement
connecterdesobjetsentredifférentescouches.
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PourouvrirlafenêtreEnvironnement:
m SélectionnezFenêtre>Environnement(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:Commande+8).

VouspouvezégalementutiliserleraccourciclavierOuvrir/fermerlafenêtre
Environnementpour:

Â RéafficherunefenêtreEnvironnementouverteaupremierplan.
Â OuvrirunefenêtreEnvironnement.
Â FermerunfenêtreEnvironnement,s’ils’agitdelafenêtreactive.

Utilisation des couches
Lescouchesreprésententlesdiversniveauxd’affichagedelafenêtreEnvironnement.
Ellesvouspermettentd’afficheretd’utiliserdesgroupesspécifiquesd’objetsassociés
(touslesobjetsInstrument,parexemple),aulieud’utilisertouslesobjetsEnvironnement
àlafois.LenomdelacoucheactiveestaffichédanslemenuCouche.

Larépartitiondesobjetsauseindesdifférentescouchesn’aaucuneffetsurleur
fonctionnalité,ils’agitsimplementd’unemeilleurefaçond’organiserlesobjets
quipeuventsecompterparmillier.Ilexistetoutefoisdeuxexceptions:
Â Lesobjetsfigurantsurlacouche«Obj.:globaux»apparaissentégalementsur
touteslesautrescouches.

Â Lacouche«Obj.:Tous»afficheunelistedetouslesobjetsEnvironnement.

Pourpasserd’unecoucheàl’autre :
m CliquezsurlaflèchesituéeenregarddumenuCouche,puissélectionnezlacouche

désirée.

MenuCouche
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Pourreveniràladernièrecoucheouverte:
m SélectionnezOptions>Alleràlacoucheprécédente(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant)dansl’Environnement.

Pourcréerunenouvellecouche,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m SélectionnezCréerunecouchedanslemenuCouche(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).

m SélectionnezOptions>Couche>Créer.

Lanouvellecouchevide,appelée«(sansnom)»,estinséréeau-dessusdelacouche
actuellementsélectionnée.

Pourattribuerunnomàunecouche:
1 Cliquezsurlazonedunomdelacoucheetentrezlenomdevotrechoix.

2 AppuyezsurlatoucheRetourpourconfirmerlenouveaunometsortirdumode
desaisiedetexte.

Poursupprimerunecouche,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m SélectionnezSupprimerLayerdanslemenuCouchepoursupprimerlacoucheactive

(cellequiestaffichée)delaliste.

m SélectionnezOptions>Couche>Supprimer(ouutilisezleraccourciclavierSupprimer
unecouche).

Unavertissementestalorsaffichépourvousmettreengardecontrelasuppression
involontairedetouslesobjetsdelacouche.CliquezsurSupprimerpourterminer
l’opération.
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Laposition(etl’existence)desdeuxpremièrescouches(Obj.:tousetObj.:globaux)
estprotégée,sibienqu’ellesnepeuventêtresupprimées:
Â Obj.:Tous:cettecoucheaffichetouslesobjetsdel’Environnement.Lesobjetsde
cettecouchesontgénéralementaffichéssousformedeliste.

Â Sivousdésactivezl’optionLogicExpress>Préférences>Afficher>Autre>
«AutoriserlacoucheObjets:Tous»,lacoucheObj.:Tousdisparaîtra
dumenuCouche.Activezcettepréférencesivousdevezaccéderàlacouche
Obj.:Tous.

Â VouspouvezchoisirlacommandeOptions>«Alleràlacouchedel’objet»,
danslemenuEnvironnement,pourpassersurlacouchedel’objetsélectionné.

Â Obj.:globaux:vouspouvezplacerlesobjetsquevoussouhaitezvoirapparaître
danstouteslescouchesdanslasecondecoucheàpartirduhaut.Ilsapparaîtrontà
lamêmeplacedanstouteslescouches.Ilestrecommandédeneplacerquetrèspeu
d’objetsdanscettecouche,enraisondelagrandeplaceoccupéesurl’écranparles
objetsglobaux.
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Personnalisation de l’affichage de l’Environnement
Vouspouvezpersonnaliserl’affichagedel’Environnement,àl’aidedesoptionsdu
menuPrésentation.

Pourmasquerl’Inspecteur,quicontientlemenuCoucheetlazoneParamètresd’objet:
m SélectionnezPrésentation>Inspecteur(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,

pardéfaut:I).

Cetteopérationpermetdecréerplusd’espacelibresurl’écranafind’afficherl’espace
detravaildel’Environnement.

Pourafficherdesobjetssousformedegraphiquesoudeliste:
m SélectionnezPrésentation>Partextepourpasserdel’affichagegraphiquedesobjets

àuneliste.

Lescâblesnefigurentpasdansl’affichagesousformedeliste.Cetyped’affichageest
plusutiledanslacoucheObjets:Tous.

Personnalisationdel’affichagedescâbles
VouspouvezorganiservosobjetsEnvironnementdefaçonplusclaireenmasquant
lescâblesouenleurappliquantunecouleur.

Pourmasquerouafficherlescâbles:
m SélectionnezPrésentation>Câblespourafficheroumasquerlescâblesentrelesobjets.

Cetteopérationmasqueouafficheégalementlabarredepositionnement(utilisée
pourlesdéplacementsetlesredimensionnements)situéeàdroitedecertainstypes
d’objets.

∏ Conseil:vouspouvezéviterlamodificationaccidentelledelaposition,delatailleet
desconnexionsauxcâblesdetouslesobjetsenchoisissantPrésentation>Protéger
lescâbles/positions.

Silecâblageetlespositionsdesobjetssontprotégés,etquelescâblessontmasqués,
lacouleurdel’arrière-planchange.L’aspectestainsigénéralementaméliorépourles
installationsvirtuellesdecurseursetdetablesdemixage.

Pourafficherlescâblesavecdescouleursdifférentes:
m ActivezleparamètrePrésentation>Couleursdescâbles.

Lescouleursdecâblesontdérivéesdelacouleurdel’objetsource(l’objetàpartir
duquellecâbledémarrepourarriveràunautreobjet).

Pourassignerunecouleuràl’objetsélectionné:
m SélectionnezPrésentation>Couleurs(raccourciclavierpardéfaut:Option+C),

puiscliquezsurlacouleurdésiréedanslapalettedecouleurs.

Double-cliquezsurl’unedescouleursdelapalettepourouvrirlafenêtreCouleursqui
vouspermetdedéfinirdescouleurspersonnalisées.
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Cesmodificationsdecouleursontstockéesdanslefichierdespréférences,etsont
disponiblespourtouslesprojets.Lacouleurd’unobjetEnvironnementestutilisée
commecouleurpardéfautpourtouteslesrégionsnouvellementcrééesdansla
fenêtreArrangement.

Affichaged’unefenêtreEnvironnementsanscadre
Danscertainscas,voussouhaiterezavoiraccèsàdesobjetsEnvironnementparticuliers,
alorsquevoustravaillezdanslafenêtreArrangement.Àdesboutonsquipermettentde
contrôlerunmagnétophoneàbobines,parexemple.

Plutôtqued’ouvrir(ouenfait,d’afficher)l’intégralitédelafenêtreEnvironnement
chaquefoisquevousdevezutiliserlemagnétophoneàbandes,vouspouvezcréer
unemini-fenêtreflottantau-dessusdesautresfenêtres.

Enrèglegénérale,laprocédureestlasuivante:
1 Créezunenouvellecouche.

2 Créezlesobjets,puis,sibesoin,connectez-les,etdéfinissezleursparamètrescomme
ilconvient.

3 RepositionnezlesobjetsetredimensionnezlafenêtreEnvironnementafinqu’ellesoit
suffisammentlargepourcontenirlesobjets.

4 SélectionnezPrésentation>Fenêtreflottantesanscadre.

Unemini-fenêtreEnvironnementflottealorsau-dessusdesautresfenêtres.

5 Positionnez-lacommevouslesouhaitez(laplacelaplusjudicieuse?Au-dessusde
lafenêtreArrangement),puisappuyezsurlestouchesMaj+Lpourverrouillercet
affichage.

6 Sélectionnezcetaffichaged’écranpouraccéderauxcontrôlesdebandelorsquevous
enavezbesoin.
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Utilisation des objets
Commeavectouteslesfenêtres,vouspouvezinteragiraveclesdonnéesetleséléments
affichéssurl’écranenutilisantdifférentsoutils.LesmenusOutilsdelafenêtreEnvironne-
mentcontiennentlesoutilsstandardcommelagomme,lecrayonetlepointeurquevous
trouvezégalementdanslesautresfenêtres.Cesoutilspermettentdesélectionner,decréer
etdesupprimerdesobjetsdansl’Environnement.L’Environnementcontientégalement
d’autresoutilssupplémentaires:

Â OutilTexte:cliquersurunobjetavecl’outilTextevouspermetderenommercet
objet.Cliquezsurunendroitquelconqueendehorsdelazonedetexte,ouappuyez
surlatoucheRetour,pourterminerl’opérationdedénomination.

Â OutilMIDIThru:cliquersurunobjetdel’Environnementàl’aidedel’outilMIDIThru
permetd’assignerl’objetàlapistesélectionnéedanslafenêtreArrangement.

Créationetsuppressiond’objets
Sélectionnezuntyped’objetsdanslemenuNouveaupourcréerunobjetdecetypesur
lacoucheactive.Vouspouvezégalementutiliserlesraccourcisclaviercorrespondants.

Cliquersurl’arrière-pland’unecoucheàl’aidedel’outilCrayonpermetdecréerun
nouvelobjetInstrument.

Poursupprimerdesobjets,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Cliquezsurl’objetavecl’outilGomme.

m Sélectionneztouslesobjetsquevoussouhaitezsupprimer,puischoisissezÉdition>
Supprimer(ouappuyezsurlatouched’espacementarrière).
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Déplacementd’objets
Vouspouvezdéplacerdesobjetsensaisissantleurnomouleuricôneetenlesfaisant
glisseràlapositionsouhaitéesurlacouche.LasurfacedesobjetsCurseuretClavier
estutiliséepourleurfonctionnement.Pourlesdéplacer,ilvousfaut,parconséquent,
saisirleurnom(s’ilexiste)oulabarredepositionnementsituéeàdroitedecesobjets.
EnmaintenantlatoucheMajenfoncée,vouspouvezégalementsaisirlesobjets
CurseurouClavierparleursurface.

Remarque:vouspouvezcliquezsurunobjetEnvironnementtoutenmaintenantle
toucheMajenfoncée,pourlesélectionneretledéplacer.Lorsquevouseffectuezcette
opération,veillezàdésélectionnertoutautreobjetsélectionnéencliquantsurl’arrière-
plandelacouche,afindenepaslesdéplacereuxaussi.

Déplacement d’objets d’une couche à l’autre
LemenuCoucheetlePresse-papiersvouspermettentdedéplacerdesobjetsd’une
coucheàl’autre.VouspouvezégalementouvrirunesecondefenêtreEnvironnement,
etfaireglisserlesobjetsverslacouchesouhaitée.

Pourdéplacerdesobjetsversuneautrecoucheàl’aidedumenuCouche:
1 Sélectionnezlesobjetsdésirés.

2 MaintenezlatoucheOptionenfoncée,puissélectionnezlacouchedésiréedansle
menuCouche.

Cetteopérationpermetdedéplacerlesobjetssélectionnésverslacouchechoisie.

Pourdéplacerdesobjetsversuneautrecoucheàl’aideduPresse-papiers:
1 SélectionnezlesobjetsquevoussouhaitezdéplaceretchoisissezÉdition>Couper

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+X).

2 Passezsurlacouchededestination.

3 Assurez-vousqu’aucunobjetn’estsélectionné(encliquantsurl’arrière-plandelacouche).

4 SélectionnezÉdition>Coller(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,par
défaut:Commande+V).

Remarque:siunobjetestsélectionnélorsquevoustentezdecollerdesobjetsdans
lacoucheactive,uneboîtededialogueapparaît,vousdemandantsivoussouhaitez
«Remplacerlasélectioncourante?Non/Remplacer».SivousappuyezsurEntréeousi
vouscliquezsurRemplacer,lesobjetssélectionnésserontremplacésparlesobjets
contenusdanslePresse-papiers.Lecâblageexistantestconservé.

Barredepositionnement
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Pourfaireglisserdesobjetsversuneautrecouche:
1 OuvrezunesecondefenêtreEnvironnementpourafficherlacouchecible.

2 SélectionnezlesobjetsquevoussouhaitezdéplacerverslapremièrefenêtreEnvironne-
ment,etfaites-lesglisserd’unefenêtreàl’autre.

∏ Conseil:vouspouvezégalementutilisercetteméthodepourcopierdesobjetsd’une
coucheàl’autre(enmaintenantlatoucheOptionenfoncée).

Copied’objets
Vouspouvezcopierunobjetsurunecoucheenlefaisantglisseravecl’outilPointeur
toutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée.

Pourcopierunobjetd’unecoucheàl’autreàl’aideduPresse-papiers:
1 SélectionnezlesobjetsquevoussouhaitezdéplaceretchoisissezÉdition>Copier

(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:Commande+C).

2 Passezsurlacouchededestination.

3 Assurez-vousqu’aucunobjetn’estsélectionné(encliquantsurl’arrière-plandelacouche).

4 SélectionnezÉdition>Coller(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant,pardéfaut:
Commande+V).

Lecâblageestconservé;desortequelesgroupesd’objetscopiésdecettemanière
serontconnectésdelamêmefaçonquelesobjetsoriginaux(lorsquevouscopiezun
seulobjet,seulssescâblesdesortiesontconservés).

Remarque:siunobjetestsélectionnélorsquevoustentezdecollerdesobjetsdans
lacoucheactive,uneboîtededialogueapparaît,vousdemandantsivoussouhaitez
«Remplacerlasélectioncourante?Non/Remplacer».SivousappuyezsurEntréeousi
vouscliquezsurRemplacer,lesobjetssélectionnésserontremplacésparlesobjetscon-
tenusdanslePresse-papiers.Lecâblageexistantestconservé.

Pourcopierdesobjetsd’unecoucheàl’autreàl’aidedel’optionglisser-déposer:
1 OuvrezunesecondefenêtreEnvironnementpourafficherlacouchecible.

2 SélectionnezlesobjetsquevoussouhaitezcopierdanslapremièrefenêtreEnvironnement,
appuyezsurlatoucheOption,etfaites-lesglisserd’unefenêtreàl’autre.

Organisationdesobjetscopiésoudéplacés
Lesobjetspeuventêtrelibrementplacés,cequioffreunecertainesouplesse,maiscela
peutégalemententraînerdeschevauchementsoudesdéfautsd’alignement,enparti-
culierlorsdecollaged’unecoucheàl’autre.Heureusement,vouspouvezrapidement
rectifierlespositionsdesobjets.
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Pouralignerdesobjetssurunegrille :
m SélectionnezPrésentation>Positionnersurunegrillepouralignerlesobjetssurune

grilleinvisible.

Ilestjudicieuxdelaissercetteoptionactivée.Ilvousfautladésactiveruniquement
sivousvoulezdéplacermanuellementunobjetdequelquespixels.

Pourdéplacertouslesobjetssélectionnésd’unpixeldansladirectionadéquate,
mêmelorsquelagrilleestactivée,vouspouvezégalementutiliserlesraccourcis
claviersuivants:
Â Objet-Verslagauche.
Â Objet-Versladroite.
Â Objet-Verslehaut.
Â Objet-Verslebas.

Pouralignerplusieursobjetssélectionnéshorizontalementouverticalement:
m SélectionnezOptions>Ranger>Alignerlesobjets(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).

L’objetsituédanslapartiesupérieuregaucheresteoùilest.Lapositiondel’objet
suivantdéterminesilesobjetssontalignésdansunecolonneoudansunrang.
S’ilestplacéàdroitedel’objetsituédanslapartiesupérieuregauche,touslesobjets
sontalignéshorizontalement(rang).S’ilestplacéendessousdel’objetsituédansla
partiesupérieuregauche,touslesobjetssontalignésverticalement(colonne).

Pouralignerlesobjetssélectionnéssurlagrilleinvisible:
m SélectionnezOptions>Ranger>Positionssurlagrille.

Redimensionnementd’objets
VouspouvezajusterlatailledesobjetsCurseur,ClavieretMoniteurensélectionnant
lecoininférieurdroitcorrespondantetenlefaisantglisser(commepourunefenêtre).

Ajusterlataillelorsqueplusieursobjetssontsélectionnés(enlesétirantouencliquant
dessoustoutenmaintenantlatoucheMajenfoncée)entraînelamodificationdela
tailledechacundecesobjets,toutenconservantproportionnellementleurstailles
lesunsparrapportauxautres.
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Pourdéfinirlatailledesobjetssélectionnéssursavaleurpardéfaut:
m SélectionnezOptions>Ranger>Taillepardéfaut.

Vouspouvezégalementutiliserlesraccourcisclaviersuivantspourréduireou
augmenterlalargeuroulahauteurdetouslesobjetssélectionnésd’unpixel.
Â Largeurdel’objet-1pixel.
Â Largeurdel’objet+1pixel.
Â Hauteurdel’objet-1pixel.
Â Hauteurdel’objet+1pixel.

Commandesspécialesdesélection
Vouspouvezdéplaceretcopierdestâchesplusrapidementetplussimplementgrâce
auxcommandesdesélectiondécritesci-dessous.

Sélection de tous les instruments utilisés
LafonctionÉdition>Sélectionnerlesinstrumentsutiliséspermetdesélectionnertous
lesobjetsquisontassociésàlapistesélectionnéedanslafenêtreArrangement(oules
pistesquicontiennentdesrégions),ouquisontconnectésàcesobjetsviadescâbles.

Sélection de tous les instruments inutilisés
LafonctionÉdition>Sélectionnerlesinstrumentsinutiliséspermetdesélectionner
touslesobjetsquinesontniutilisésdanslafenêtreArrangement(commelespistes
quicontiennentdesrégions),niconnectésàl’undecesobjetsviadescâbles.

Sélection d’objets d’origine ou de destination du câble
LacommandeÉdition>«Sélectionnerladestinationducâble»permetdemettre
ensurbrillancel’objetdedestinationd’uneconnexiondecâblesélectionnée.Celaest
particulièrementutiledansdeuxcas:
Â L’objetdedestinationfiguresuruneautrecouche.Vouspouvezutiliserlafonction
poursélectionneretafficherl’objetdedestination(etlacouche).

Â Lorsquel’affichageapparaîtsousformedeliste(Présentation>Partexte),vouspouvez
localiserl’objetdedestinationd’unobjetsource.Eneffet,lorsquevoussélectionnez
l’objetsource,sescâblesdeconnexionsontégalementsélectionnés.

Cettefonctionvouspermetdesuivrelecâblaged’unobjet(câbléensérie)àl’objet
suivant.Siplusieursobjetssontconnectésenparallèleouqueplusieursconnexions
parcâblesontsélectionnées,lesuiviconcernelatrajectoireducâblesituétoutenhaut.

LacommandeÉdition>Sélectionnerl’origineducâblepermetd’effectuerlesuivi
inverse,àsavoirsuivrelefluxdesignalMIDIversl’objetsource(oul’origine).Celaest
particulièrementutileencasdedépannageoulorsquevoussouhaitezapporterdes
modificationsàuncertainnombred’objetscâblésensérie(enmodifiantl’original).



954 Chapitre38Utilisationdel’Environnement



Inverser votre sélection
ToutcommedanslafenêtreArrangementoucelledel’éditeur,vouspouvezmodifier
l’étatdetouslesobjetssélectionnésdanslacoucheactiveensélectionnantÉdition>
Inverserlasélection.

Trajectoire du signal MIDI
AfinqueLogicExpresspuisseenregistrerunévénementMIDIreçuvialesentréesMIDI
devotreordinateur,uneconnexiondoitêtreétablieentredeuxobjetsEnvironnement,
enl’occurrence:
Â ObjetEntréePhysique:ilreprésentele(s)port(s)d’entréeMIDIIndevotreinterface
MIDI.

Â ObjetEntréeSéquenceur:ilreprésentelaporteversLogicExpresspourlesévénements
MIDIentrants.

DansLogicExpress,lesévénementsMIDIentrants(quiarriventvial’objetEntrée
séquenceur)sonttoujoursdirigésverslapistesélectionnéedanslazoneArrangement
delalistedespistes,oùilspeuventêtreenregistréssousformederégionsMIDI.

Lesévénementsjouésparlarégiondepistesontmixésaveclesévénementsentrants
(s’ilyena),puisenvoyésversl’objetEnvironnementverslequellapisteestdirigée.

Àpartirdelà(l’objetMultiInstrument),lesévénementssontdirigésversunesortie
MIDI(voir«Créationd’assignationsdesortiedirecte»àlapage956).
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Vouspouvez,sivouslesouhaitez,ajouterdesobjetsdanslatrajectoiredusignalentre
lesobjetsEntréephysiqueetEntréeséquenceur(unobjetMoniteurMIDI,parexemple,
quivouspermetdevoirlesévénementsMIDIentrants).

VouspouvezégalementinsérerdesobjetsentrelapisteArrangementetsonobjet
dedestination,enactivantunautretraitementEnvironnement.LapisteArrangement
elle-mêmen’estpasreprésentéeparunobjetEnvironnement,maisvouspouvezutiliser
lemenuAffectationdepistepourdirigerlasortiedelapisteversunobjetEnvironnement.

Parexemple,lasortied’unepisteArrangement(lesévénementsdenotedansune
régionMIDI)dirigéeverslecanal1(instrumentlogiciel)peutêtrearpiégée.Pource
faire,vousdevezcréerunobjetarpégiateur(cequiestplusfacilesurlacoucheTablede
mixagedel’Environnement),l’assigneràlapisteArrangement(toutenmaintenantla
toucheCommandeenfoncée,cliquezsurl’en-têtedelapistepourouvrirlemenu
Affectationdepiste,puisrecherchezl’objetarpégiateur),puisreliezparcâblecet
arpégiateurensortieaucanald’instrument1.

Lorsdelalecture,lesévénementsdenotedelarégionseronttraitésparl’objet
Arpégiateur,puisdirigés(vialecâble)verslecanalinstrument,quilitlesdonnées
denoteMIDItraitées(arpiégées).
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Créationd’assignationsdesortiedirecte
VouspouvezcréeruneconnexiondesortiedirecteversunesortieMIDIphysique
àpartirdel’undestypesd’objetssuivants:
Â Instrument.
Â MultiInstrument.
Â Instrumentmisencorrespondance.
Â TouchTracks.
Â TabledemixageGM.
Â ClicmétronomeMIDI.

Pourétabliruneconnexiondesortiedirecte:
m CliquezsurlemenuPortdanslazoneParamètresd’objet,etchoisissezlasortieMIDI

désirée.

LemenuPortrépertorietouteslessortiesMIDI,ainsiquelesoptionssuivantes.
Â LeparamètreDésactivépermetdedésactiverentièrementlaconnexionauport
del’interfaceMIDI.

Â L’optionToutdirigelasortiedel’objetverstouslesportsMIDIdisponibles.
Celapeutêtreutilesil’appareilenvoieuneimpulsion,parexemple.

Remarque:sivousdisposezd’uneinterfaceMIDIéquipéedeplusieursportsdesortie
(oumêmedeplusieursinterfacespouvantêtreregroupées),vouspouvezconfigurer
uneconnexiondirecteversl’undesports(1à63)decette(oudeces)interface(s).
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Toutobjetdisposantd’unesortiedirectementassignéeestsignaléparuntriangle
blancàsadroite.Letriangleestévidélorsqu’iln’yapasd’assignationdirecte.

Câblage
LecâblageentrelesobjetsEnvironnementpermetdecontrôlerl’ensembledelatrajec-
toiredusignalMIDI.Uncâbleestnormalementaffichésousformedelignegriseou
colorée,tracéeentreunobjetsourceetunobjetdedestination.

Lescâblessevoientaffecterlamêmecouleurquel’objetsource,cequipermetde
suivreplusfacilementlatrajectoiredusignal.Vouspouvez,toutefois,désactiverla
colorationdescâbles,etlesgriservialafonctionPrésentation>Couleursdescâbles.

Lesobjetsdisposenttoujoursd’uneentrée(invisible)surlagauche,etd’unesortiesur
ladroite.Lasortied’unobjetestsignaléeparunpetittriangle,quipointeversladroite.

Pourétabliruneconnexionentredeuxobjets-méthode1:
1 Cliquezsurletriangledel’objetsourcesansrelâcherleboutondelasouris.

Lepointeurdelasourissetransformeenprise(filderaccordement)quireprésente
lecâbledeconnexionprovenantdelasortiedel’objet.

2 Déplacezlapriseducâbleversl’objetdedestination,puisrelâchezleboutondela
sourisdèsquel’objetestensurbrillance(cequiestautomatiquelorsquelepointeur
estsituéau-dessus).

Objetavecassignation
desortiedirecte

Objetsansassignation
desortiedirecte
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Uneconnexionestalorscrééeentrelesdeuxobjets.

Sil’objetsourceadéjàétédirectementassignéàunportdesortieMIDI,uneboîtede
dialogueapparaît,vousdemandantsivoussouhaitezremplacerl’assignationdirecte.
Troispossibilitéss’offrentàvous:
Â Annuler:laconnexionn’estpasétablie,etl’assignationdesortiedirectedel’objet
sourceresteinchangée.

Â Non:lecâblages’effectue,maisl’assignationdesortiedirecteresteinchangée.
Celasignifiequel’objetsourceestconnectéauxdeuxdestinations(versunautre
objetvialecâbleetvial’assignationdesortiedirecte).

Â Supprimer:lecâblages’effectue,etl’assignationdesortiedirecteestsupprimée
(ils’agitdelasélectionpardéfaut,carenrèglegénérale,vousnesouhaitezpas
connecterunobjetàdeuxdestinationsdifférentes).

Pourétabliruneconnexionentredeuxobjets-méthode2:
1 ToutenmaintenantlatoucheOptionenfoncée,cliquezsurletriangle.Unmenu

hiérarchiqueapparaît.

2 Accédezàlacouchecontenantl’objetdedestination,puissélectionnezlenom
del’objet.

Uneconnexionestalorscrééeentrelesdeuxobjets.

Cetteméthodeestidéalepourcréerdesconnexionsentrelescouches,maispeut
égalementêtreutilelorsqu’ungrandnombred’objetstrèsprocheslesunsdesautres
figurentsurunemêmecouche.

VouspouvezégalementouvrirunesecondefenêtreEnvironnement(présentantlacouche
dedestination),etconnecterlesobjetssousformegraphiqueentrelesdeuxfenêtres.
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Uneconnexioncâbléeversuneautrecoucheseprésentecommesuit:

Poursupprimeruneconnexioncâblée,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m CliquezsurlecâbleaveclaGomme.

m SélectionnezlecâbleetappuyezsurlatoucheEspacementarrière.

m Saisissezlecâble,puisrebranchez-le(enlefaisantglisser)autriangledel’objetsource.

m Supprimeztouslescâblessélectionnés,sanssupprimerlesobjetssusceptiblesd’être
euxaussisélectionnés,encliquantsurÉdition>Effaceruniquementlescâbles.

Celaestpratiquelorsquevoussouhaitezeffacertouslescâblesreliantunouplusieurs
objets,étantdonnéqu’ensélectionnantlesobjets,voussélectionnezégalementles
câblesdeconnexionassociés.

Établissement de plusieurs connexions câblées
Iln’existeaucunelimiteaunombredecâblesquevouspouvezrelieràunobjetde
destination.TouslessignauxMIDIsontmélangésàl’entréedel’objet.

Pourétablirplusieursconnexionsdesortieàpartird’unobjet:
1 Connectezl’objetàl’objetdedestinationdésiré,ensuivantl’unedesméthodesdécrites

précédemment.

Dèslorsqu’unesortiereliéeàunobjetestutilisée(câbléeversunautreobjet),
unautretriangledesortieapparaîtautomatiquement.

2 Utilisezcedeuxièmetriangledesortiepourcréerunedeuxièmeconnexioncâblée
versunautreobjetdedestination.

Unefoiscetteopérationeffectuée,untroisièmetriangledesortieapparaît,etainsi
desuite.
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Certainsobjetsdisposentdesortiesspéciales,etfontexceptionàcetterègle.
Celacomprendlesséparateursdecanaux(voir«ObjetSéparateurdecanal»àla
page986),quidisposentdeplusieurssorties(dontlefonctionnementdiffère).
D’autresobjetsspéciauxcomprennentdescommutateursdecâbles(voir«Sélecteurs
decâbles»àlapage1022)etl’objetEntréephysique(voir«ObjetsEntréePhysiqueet
EntréeSéquenceur»àlapage1002).Danslecasdecesobjets,chaquesortienepeut
êtreutiliséequ’uneseulefois.

Pourdirigerlesignaldesobjetsdesortiespéciauxdécritsci-dessusversplusieurs
destinations:

1 CréezunobjetMoniteur(voir«ObjetMoniteur»àlapage985)ensélectionnant
Nouveau>Moniteur.

2 Reliezlecâbledelasortiedel’objetdésiréversl’objetMoniteur.

3 Reliezl’objetMoniteuràautantdedestinationsquevouslesouhaitez.

L’objetMoniteurvouspermetd’afficherlesévénementsMIDIqu’iltransmet.

Poursélectionnerunedestinationcommunepourplusieurscâblesexistants:
1 Sélectionnezlescâbles.

∏ Conseil:silescâblessontdéjàconnectésàunedestinationcommune,laméthode
laplussimpleconsisteàsélectionnerl’objetdedestination.

2 Ensuite,saisissezl’undescâblesetreliez-leaunouvelobjetdedestination.

Laboîtededialoguesuivantes’affiche:

3 CliquezsurConnecterouappuyezsurEntrée.
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Câblage en série et en parallèle
Vouspouvezrelierdesobjetsensérieouenparallèle.Lecâblaged’objetsensérieest
pratiquepourconnecterrapidementdesgroupesdecurseursutiliséspourcontrôler
unetabledemixageMIDI,parexemple.

Pourcâblerungrouped’objetsensérie:
m Sélectionneztouslesobjetsquevoussouhaitezcâbler,puischoisissezOptions>

Câblerensérie.

Lesobjetsserontcâblésensérie,àpartirdel’objetsituéenhautàgauche.

Pourcâblerungrouped’objetsdemêmetype(transformateurs,curseurs,etc.)
àunemêmedestination:

1 Câblezl’undesobjetssourceàladestination.

2 Sélectionnezl’objetdedestinationetsélectionnezÉdition>Copier.

3 Sélectionnezlesautresobjetsquevoussouhaitezconnecteràlamêmedestination,
puissélectionnezOptions>AppliquerlemodèleduPresse-papiers>Câble(s).

Vouspouvezégalementcopierplusieursconfigurationsdecâblagecomplexesdecette
façon.Assurez-voussimplementquele(s)type(s)d’objetsdugroupequevoussouhaitez
copiercorresponde(nt)au(x)type(s)d’objetsdugroupeauquelvousappliquezégalement
lemodèleduPresse-papiers.

Paramètres courants des objets Environnement
ChaqueobjetEnvironnementdisposedeplusieursparamètrespourcontrôlersonfonc-
tionnement.CesparamètrespeuventêtreaffichésetmodifiésdanslazoneParamètres
d’objet,affichédansl’Inspecteurlorsqu’unobjetestsélectionné.

ZoneParamètresd’objet
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LazoneParamètresd’objetapparaîtégalementdansl’InspecteurdelafenêtreArrange-
mentsivoussélectionnezunepisteassignéeàl’objet.Ils’agitdesmêmesparamètres
(desmodificationseffectuéesàunendroitserontrépercutéesdansl’autre).Ilexisteuntype
d’objet,toutefois,quidiffèrelégèrementdecepointdevue:labandedecanalaudio.

LorsquelafenêtreArrangementaffichedesbandesdecanauxaudio,lazoneParamètres
d’objetcorrespondanteesttronquée.L’ensembledesparamètresdecesobjetsest
uniquementdisponibledanslacoucheTabledemixagedelafenêtreEnvironnement.
Lesdifférencessontlessuivantes:
Â LacaseIcôneestsupprimée.
Â LafonctiondemenuPériphériqueestsupprimée(del’affichageuniquement).
Â LecanalestrenomméparType/n˚:lafonctiondemenuestsupprimée
(del’affichageuniquement).

Â VoirEQs:supprimé(toujoursaffichédanslesbandesdecanauxArrangement).
Â VoirInsertions:supprimé(toujoursaffichédanslesbandesdecanauxArrangement).
Â VoirDéparts:supprimé(toujoursaffichédanslesbandesdecanauxArrangement).
Â VoirE/S:supprimé(toujoursaffichédanslesbandesdecanauxArrangement).

LesreprésentationsdesfenêtresEnvironnementetArrangementdesbandesdecanaux
audiodiffèrentsurdeuxpoints:lasauvegarded’espacesurl’écranetlesoutilsfournis
pourvouspermettredecréerdelamusique,àlaplacedetâchesdeconfiguration.

Pouraccentuercettedifférence(pourtouslescanauxaudio,d’instrumentetMIDIexternes),
deuxtermesdifférentssontutilisésdanstoutcemanuel:
Â ZoneParamètresdepiste(danslafenêtreArrangement,pourillustrerquelecanal
contrôlelapistecorrespondante).

Â ZoneParamètresd’objet(danslafenêtreEnvironnement,oùvouspouvezinteragir
avecl’objetsous-jacent).

Ouverture et fermeture de la zone Paramètres d’objet
Encliquantsurletrianglesituéenhautàgauche,vouspouvezmasquertouslespara-
mètres,àl’exceptiondutypeetdunomdel’objet.Celaréduitlazoneàsatailleverti-
caleminimale.

Vouspouvezégalementmasquerouafficherl’Inspecteurensélectionnant
Présentation>Inspecteur(raccourciclavierpardéfaut:I).

Paramètres communs
Lesparamètressuivantssontpartagéspartouslestypesd’objets:

Nom
Lenomdel’objetestaffichéenregarddutriangle,etpeutêtresélectionnépourêtre
modifiéviaunclicdesouris.Vouspouvezégalementmodifierlenomencliquantdirec-
tementsurl’objetavecl’outilTexte.



Chapitre38Utilisationdel’Environnement 963



Typed’objet
Letyped’objets’afficheentreparenthèses,etnepeutêtremodifié.

Filtragedel’affichagedumenuAffectationdepiste
Activezlacaseàcocherenregarddel’icônepourrendrel’objetvisibledanslazone
ArrangementdumenuAffectationdepiste(voir«Assignationdepistesauxobjets
d’environnement»àlapage215).CelaestévidementutilepourlesobjetsInstrument,
maispeutégalementêtretrèspratiquepourlesautresobjetstelsquelesarpégiateurs,
lespistesdetypeTouchTracksetlesmémoriseursd’accord.

Unefoisqu’elleestvisible,vouspouvezcliquersurunepistedel’arrangementtouten
maintenantlatoucheContrôleenfoncée,puislaréaffecteràl’undecesobjets.L’objet,
enretour,peutêtredirigéversuncanalinstrument,parexemple.

Lasélectiond’unobjetArpégiateur(acheminéviauncanaldetypeinstrumentlogiciel)
danslalistedepistes,génèreunearpégiationentempsréeldusondel’instrument
lorsquevousjouezdesaccordssurvotreclavieralorsqueLogicExpresss’exécute.

VouspouveztoujoursassignerlesobjetsquinefigurentpasdanslemenuAffectation
depisteenlesfaisantglisserdel’Environnementverslalistedepistes,ouenutilisant
l’outilMIDIThrudel’Environnement.

SivousdéplacezunobjetMultiInstrumentverslalistedespistes,lesous-canalsélec-
tionnéestdéfinicommeinstrumentdelapiste.Siaucunsous-canaln’estsélectionné,
touslessous-canauxinitialisés(sous-canauxquinesontpascochés)sontdéfinispour
lapistededestinationetlespistesendessous.S’iln’yaaucunepisteendessousdela
pistededestination,denouvellespistessontautomatiquementcrééesetassignéesaux
sous-canauxdel’objetMultiInstrument.

Silacasen’estpascochée,l’objetetl’icôneassociéeseronttoujoursaffichésdans
l’Environnement.Vousnedevezcocherlacaseassociéeàl’icônequesil’objetsera
utilisécommedestinationdelapiste.

Icône
Cliquezsurl’icônedelazoneParamètresd’objetafindechoisiruneicônepourrepré-
senterl’objetdanslalistedepistesdesfenêtresEnvironnementetArrangement.

Échange d’Environnements
L’Environnementprésentedenombreuxavantagesdontlapossibilitédepersonnaliser
LogicExpressafindecontrôlerentièrementvotrestudioMIDI.Cettepossibilitéprésente,
toutefois,uninconvénientdanslecadredeprojetspartagésentreplusieursmusiciens,
oulorsquevousutilisezplusieursréglagesdestudio.

Mêmechoselorsquevousrevenezàd’anciensprojetsaprèsavoirmodifiévotrestudio.
LogicExpressoffreplusieursfonctionspourfaciliterlepluspossiblecestransitions.
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LorsquevousvoulezéchangerdesEnvironnementsentreprojets,ilexisteunprojet
sourcecontenantl’Environnementsouhaité,ainsiqu’unprojetdedestinationavec
l’Environnementquevoussouhaitezmodifier.

L’Environnementdedestinationdoitêtrestockéenmémoireetdoitcorrespondreau
projetactif(l’unedecesfenêtresdoitêtreactive).Leprojetsourcepeutégalementêtre
stockéenmémoireouprendrelaformed’unfichiersurvotredisquedur(outoutautre
média).
Â S’ilyadeuxprojetsenmémoire,LogicExpressconsidèreleprojetactifcommela
destinationetl’autreprojetcommelasource.

Â S’ilyaplusdedeuxprojetsenmémoire,LogicExpressconsidèreleprojetactif
commeladestinationetleprojetleplusrécemmentactifcommelasource.

Â S’iln’yaqu’unprojetenmémoire,LogicExpresslanceuneboîtededialogueOuvrir,
vouspermettantdesélectionnerleprojetsourcelorsdel’importationd’unEnviron-
nement.

Importation,remplacementd’Environnementsetbasculementd’un
Environnementàl’autre
Cetterubriqueprésentelesdifférentesprocéduresd’importationd’Environnement
pouvantêtreeffectuéedansLogicExpress.

Importation d’Environnements à but unique
UncorrectifdetypeEnvironnementàbutuniquepeutconcernerunéditeurdestiné
àunepartiespécifiqued’unéquipementMIDI,unEnvironnementpourunetâche
detraitementMIDIunique(MIDILFO)ouuneconfigurationdelignederetard/d’arpé-
giateurcomplexe.

PourimporteruncorrectifEnvironnementcontenudansuneseulecouche:
1 SélectionnezOptions>ImporterunEnvironnement>Couche.

2 Sélectionnezlacouchedésiréedanslaboîtededialoguequiapparaît.

Cettecouche,ainsiquetouslesobjetsqu’ellecontient,estinséréedansleprojetde
destination,àlamêmepositiondecouche(lamêmeplacequedanslemenulocal
Couche)qu’elleoccupedansleprojetsource.Touteslescouchesexistantesseront
déplacéesenfonction.

Vouspouvezégalementdéplacerlessélectionsd’objetsEnvironnement(câblescompris)
entrelesprojetsenlesfaisantglisseroulescopiantpuisenlescollant.Celaestencore
plussimplesivouspenseràréunirlesobjetsdansunemacroavantdelesdéplacer.
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PourimporteruncorrectifEnvironnementrépartisurplusieurscouches
Environnement:

m SélectionnezOptions>Importerl’Environnement>Fusionner.

TouslesobjetsEnvironnementduprojetsourcesontajoutésàl’Environnementdu
projetdedestination.

Faitesattentioncar,àcestade,lesobjetsfusionnéssontplacéssurlamêmecouche
queleursource,cequipeutentraîneruneconfusionsidesobjetsfigurentdéjàsur
cettecouchedansleprojetdedestination.

Pourévitercela,vouspouvezcréerdenouvellescouchesvides(dansleprojetdedesti-
nation)surlesmêmespositionsdecoucheduprojetsource,avantd’effectuerl’impor-
tation.

Danstouslescas,veillezautraitementdesobjetsuniquesdansl’Environnement,
notammentdesobjetsEntréephysiqueetEntréeséquenceur.Eneffet,s’ilssontimpor-
tés,ilsremplacentlesobjetsdemêmenomdansl’Environnementdedestinationet
touslescâblesquiymènentsontalorsperdus.

Ilestdoncrecommandédelessupprimertemporairementdel’Environnementsource,
avantd’effectuerl’importation.

Vousdevezégalementsavoirquelorsquevousimportezunobjet,touslesobjetsreliés
àl’objetimportépardescâblessonteuxaussiimportés.

Remplacement d’un ancien Environnement par un environnement actif
Sivousavezajoutédesélémentsàl’Environnementsansenavoirsupprimer,
vouspouvezmettreàjourd’anciensprojetsensélectionnantOptions>Importer
l’Environnement>Mettreàjour.
Seulslesnouveauxobjetsserontimportés,lesanciensobjets(ainsiqueleurscâbles
etleursassignationsdepiste)serontconservés.

Passage d’un Environnement à un autre
Dansdescascomplexes,oùvoussouhaitezbasculerl’Environnementd’uneinstallation
MIDIversunautreEnvironnement,LogicExpressoffretroispossibilités:
Â RemplacerparPort/CanalMIDI:cetteoptionpermetderemplacertouslesobjets
duprojetdedestinationparlesobjetsquiutilisentlesmêmesportetcanalMIDI
dansleprojetsource.

Â RemplacerparNom:cetteoptionpermetderemplacertouslesobjetsduprojetde
destinationparlesobjetsdemêmenomdansleprojetsource.Celavousoffreune
certainemargedemanoeuvre,carvouspouvezrenommerlesobjetsduprojet
sourceenconséquence.
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Â Remplacementtotal:cetteoptionremplaceentièrementl’Environnementduprojetde
destinationparl’Environnementduprojetsource.Sivousutilisezcetteméthode,vous
aurezbeaucoupd’opérationsàeffectuer,notammentlaréassignationdespistesdela
fenêtreArrangementauxobjets,mais,danscertainscas,c’estlaseulesolution.

Remarque:cettetâchecomplexeimpliquebeaucoupdedéductionsdelapartde
LogicExpress,etlesrésultatsnécessitentpresquetoujoursunréglagemanueltrès
findevotrepart.

RemplacementparAssignation
Laméthodelaplusflexible(etlapluslongueaussi)permettantd’échangerdesEnviron-
nementsconsisteàindiquermanuellementsichaqueobjetdel’Environnementest
conservé,suppriméouremplacé.Sivouschoisissezderemplacerunobjet,vousdevez
égalementdéfinirl’objetderemplacement.CetteméthodeestaccessibleviaOptions>
Importerl’Environnement>Personnaliser.

Lorsquevoussélectionnezuneimportationpersonnalisée,unefenêtreEnvironnement
répertorianttouslesobjetsdel’Environnementdedestinations’affichedanslacolonne
situéesurlagauche,etl’actionchoisiepourchaqueobjetestindiquéedanslacolonne
situéesurladroite.

Vouspouvezassignerlesremplacementsunparun,encliquantsurlesélémentsde
lalistededroiteetensélectionnantl’objetderemplacementsouhaitédansunmenu
local.Cemenucomprendtouslesobjetsdelalistedepistesduprojetsource.

Vouspouvezégalementsélectionneruneouplusieurslignesdelaliste,eteffectuervotre
choixdanslemenuImportation.Outrelesoptionsdeconservationetdesuppression,
cemenuoffreplusieurstechniquesdesélectionautomatiséesdécritesci-dessous.

LapremièreoptiondumenuImportationest«Importerl’Environnementutilisantl’assig-
nationactuelle».Aucuneimportationnepeutintervenirtantquecettesélectionn’est
paseffectuée.Lesautreschoixeffectués(ycomprislesmenuslocauxdelacolonnede
droite)permettentdedéterminerl’importation.

Options d’importation
LesdeuxderniersélémentsdumenuImportationcontiennentdesoptionssupplémen-
tairespourleprocessusd’importation:
Â Importation>Copierlenomdescouches:lesnomsdescouchesdansl’Environne-
mentsource(lesecond)sonttransférésdansl’Environnementencours.

Â Importation>CopierlesobjetssélectionnésdudeuxièmeEnvironnement:tousles
objetssélectionnésdansl’Environnementsourcesontcopiésdansl’Environnement
dedestination,mêmes’ilsn’apparaissentpassurlalistedesassignations.
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Fonctions d’assignation automatiques
Lesfonctionsd’assignationdécritesci-dessoussontimmédiatementappliquéesàtous
lesrangssélectionnésdanslalistedesimportations.Lesassignationsapparaissentdans
lacolonnededroite,ettouslesrangssontalorsdésélectionnés.
Â Importation>Assignercomme«garder»:cesobjetsnesontpasmodifiés.
Â Importation>Assignercomme«Supprimer»:cesobjetssontsupprimés.
Â Importation>AssignerparIdentique:cesobjetssontassignésauxobjetsdepuisle
projetsourcequicorrespondautype,àl’icône,aunom,auportetaucanalMIDI.
LesobjetsdotésdumêmeIDuniquesontprioritaires.

LogicExpressconserveunelisteinternedetouslesobjetsEnvironnement.Laposition
d’unobjetdanslalistereprésentesonIDunique.Tantquel’objetn’estpassupprimé,
sonIDuniquenechangepas.

Lorsquelesobjetssontsupprimés,leurpositiondanslalistedevientdisponiblepour
unnouvelobjet.

Lorsqu’unobjetestajoutéàl’Environnement,ilestplacéàlapremièrepositiondispo-
nibledelaliste(s’iln’yaaucunepositiondisponible,ilestajoutéàlafindelaliste).
Â Importation>AssignerparIDUnique:lesobjetssontassignésauxobjetsdepuisle
projetsourceaveclemêmeIDunique.Cetteoptionestutilepourmettreàjourun
Environnementlorsqu’iln’yaeuquedesajoutsd’objets.

Â Importation>AssignerparPort/MIDICanal:lesobjetssontremplacéspardesobjets
dotésdumêmecanalMIDI/Port.Si,pourunobjet,aucuneconcordancenepeutêtre
établie,unobjetdéfinisurleport0etlemêmecanalMIDIestassigné.S’iln’esttou-
jourspaspossibledetrouveruneconcordance,unobjetdotédumêmecanalMIDI
estassigné.

Â Importation>AssignerparNom:lesobjetssontremplacéspardesobjetsportant
lenomleplusproche(aumoins80pourcentdunomsoitêtreidentique).

Â Importation>AssignerparIcône/Nom:commeci-dessus,exceptélefaitqueles
icônesdesobjetsdoiventellesaussicorrespondre.
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ObjetsEnvironnement
Cetterubriqueprésentechaquetyped’objetEnvironnementendétail,exposant
lafonctionessentielledechacunainsiquel’utilisationdesparamètresd’objet.

Instruments standard
LogicExpressfournitdesobjetsdetypeInstrumentsstandardpourgérerdespériphé-
riquesMIDIquin’utilisentqu’uncanalMIDI(généralement,d’ancienssynthétiseurs,
d’anciennesunitésd’effetscontrôlésMIDIouboîtesàrythme).Lesinstrumentsstan-
dardtransmettentdesdonnéesMIDIsurunseulcanalMIDI.

Pourcréeruninstrumentstandard,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m SélectionnezNouveau>Instrument(ouutilisezleraccourciclavierNouvelInstrument

Standard).

m Cliquezsurl’arrière-plandel’Environnementàl’aidedel’outilCrayon.

Uninstrumentstandardestcréé,etsesparamètressontaffichésdansl’inspecteur.
Àcestade,vouspouvezdéfiniruncertainnombredeparamètresdelecture,
notammentlenombreetlabanquedeprogramme,lepanoramiqueetlevolume
d’origine,latransposition,laplagedevélocitéetledélaiMIDI.

Port
Utilisezceparamètrepourdéfiniruneconnexiondirecteàl’undevosportsdesortie
MIDI.Souvenez-vousquevouspouvezégalementbrancherdirectementunobjet
Instrumentvers(oudepuis)d’autresobjetsEnvironnement,permettantainsiletraite-
mentMIDI.

Canal
PermetdedéfinirlecanalMIDIpourlasortiedel’instrument.Sivousdéfinissezcepara-
mètresurTous,touslesévénementsserontenvoyésavecleurcanalinitialementréglé.
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Programme,VolumeetPanoramique
LesparamètresProgramme,VolumeetPanoramiquepermettentdetransmettredes
modificationsdeprogrammeainsiquelesdonnéesducontrôleurdupanoramique
(n˚10)etducontrôleurdevolume(n˚7).

Aucunedonnéen’estenvoyéetantquelacasecorrespondanten’estpascochée.
Silacaseestdéjàcochée,toutemodificationdevaleurestimmédiatementenvoyée.
Demême,lesvaleurssontégalementenvoyéeslorsquelapisteestsélectionnée.

Àgauchedunumérodeprogramme,surladroitedelacaseàcocher,voustrouverezle
paramètreSélectiondebanque.SivotresourceaudioMIDIreconnaîtlesmessagesdetype
Sélectiondebanque(voirlemanueldupériphérique),vouspourrezpasserd’unebanque
desonsàl’autre.SivotresourceaudiorépondaumessageSélectiondebanquestandard
(Contrôleurn˚32),vouspouvezutiliserceparamètredirectement.Siellen’yrépondpas,
vousdevezdéfinirvosproprescommandesSélectiondebanque(voir«Définitionde
Sélectionsdebanquepersonnalisées»àlapage975).

Transposition
Définitlenombrededemi-tonsdetranspositionquiserontappliquésàtousles
événementsdenote,surlasortie.Lesvaleursnégativeseffectuentunetransposition
verslebas.

Vélocité
Permetd’augmenteroudediminuerlesvélocitésdenoteactivéedetouslesévéne-
mentsdenote,d’unevaleurcompriseentre–99et99.

Lim.note
LesdeuxvaleursdenoteduparamètreLim.définissentuneplagedetonalités.
Touteslesnotessituéesendehorsdecetteplageserontignoréesparl’instrument
lorsquecelui-cijoueunerégionMIDI.End’autrestermes,cetteplagedenotesne
serapasjouée.

Lim.vel.
LesdeuxvaleursduparamètreLim.vel.définissentuneplagedevélocité.Toutesles
notesdontlavélocitéestsituéeendehorsdecetteplageneserontpasjouéesparl’ins-
trument.
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Retard
LeparamètreRetardpermetd’envoyerenavanceouendifférétouslesévénements
MIDI.Celavouspermetdecompensertouslesécartsdetempsderéponseentrevos
différentsappareilsMIDI.UtilisezleparamètreRetardd’unerégion(danslazonePara-
mètresdepistedelafenêtreArrangement)pourcréerdeseffetsrythmiquesdifférés,
carceparamètrepermetdestempsdereportpluslongs.

PasTranspos.
SileparamètrePasTranspos.estactif,touteslesrégionsfigurantsurl’unedespistes
jouéesparl’objetInstrumentsontprotégéesdetoutetransposition.End’autrestermes,
leparamètreTranspositiondelarégionestignoré.Celaesttrèsutilepourlesinstruments
assignésàlabatterieouàd’autreséchantillons,misencorrespondancevialeclaviersur
unseulcanalMIDI,étantdonnéquelatranspositiondéclencheradifférentssons(plutôt
quedestonalités)danscesinstruments.

Pasdereset
SileparamètrePasderesetestactif,desmessagesdetypeAucuneréinitialisationseront
envoyésàl’instrument.Celapeutêtreutilesilescontrôleurssontutilisésàdesfinsnon
musicales,commelorsquevousutilisezl’objetInstrumentpourdestâchesautomatisées
demixage.LesparamètresLogicExpress>Préférences>MIDI>MessagesRéinitialisa-
tiondéterminentlesmessagesderéinitialisationàenvoyer.Cesmessagesnesontpas
envoyésauxinstrumentsdotésduparamètrePasdereset.

Style
LeparamètreStylepeutêtredéfinisurl’undesstylesdeportéedisponibles.Lorsqu’une
régionestcrééesurl’unedespistesdel’instrument,elleestaffectéeaustyledeportée
affichéici.SilestyleAutoestchoisi(stylepardéfaut),LogicExpresssélectionneun
styleappropriébasésurlaplagedetonalitésdesnotesdelarégion.Pourensavoirplus
surlesstylesdeportée,reportez-vousàlarubrique«Utilisationdesstylesdeportée»à
lapage835.
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Multi Instruments
Unmultiinstrumentestunecollectionde16instrumentsstandard(voirci-dessus)
regroupésdansunensemble.

Ilexisteunsous-instrumentdistinct(ouunsous-canal,sivouspréférez)quireflète
ces16canauxMIDI,commeindiquéparlescarrésnumérotéssituéssurl’objetMulti
Instrument.Cliquersurl’undecescarrésnumérotéspermetdesélectionnerlesous-
canalcorrespondant,etd’affichersesparamètresdanslazoneParamètresd’objet
(oudepiste).

Chaquesous-instrumentdisposed’unensemblecompletdeparamètresd’instrument
(identiquesauxparamètresdécritsdanslarubriqueInstrumentsstandard).

LesobjetsMultiInstrumentsdisposentde15banquesdenoms,chacunepouvant
contenir128nomsprédéfinis.Touslessous-instrumentspartagentles15banques
denomsdeprogramme,etutilisentlemêmeformatpourleurmessageSélection
debanque.Touslessous-instrumentsd’unobjetMultiInstrumentutilisentlemême
portdesortie.

LesobjetsMultiInstrumentsontgénéralementutiliséspourtraiterdeséchantillonneurs
oudessynthétiseursmatérielmultitimbral.Unmoduleaudiomultitimbralestunmodule
quipeutrecevoirdessonssurplusieurscanauxMIDIàlafois,enlisantunsondifférent
surchaquecanal.

ÉtantdonnéquelaplupartdesappareilsMIDImodernessontdetypemultitimbral,
l’objetMultiInstrumentseraprobablementl’objetInstrumentleplusfréquemment
utilisédansvotreEnvironnement.

PourcréerunnouvelobjetMultiInstrument:
m SélectionnezNouveau>MultiInstrument(ouutilisezleraccourciclavierNouveau

MultiInstrument).
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Paramètresd’unobjetMultiInstrument
Lesparamètresd’unobjetMultiInstrumentsont,commeindiqué,identiquesàceux
d’unobjetInstrumentstandard(voir«Instrumentsstandard»àlapage968).Toutefois,
lesréglageseffectuéss’appliquentàtouslessous-canaux.

Pourafficherlazonedesparamètresd’unobjetMultiInstrument:
m Cliquezsurl’icôneoulazonerelativeaunomsituéeaudessusdel’objetMultiInstrument.

L’ensembledel’objetMultiInstrumentestalorssélectionné,cequivouspermetde
définir,parexemple,leparamètrePort.

Activationetsélectiondesous-instruments
Poursélectionnerunsous-instrument(afindetraiterunnombredecanauxMIDIspéci-
fiqueauseindel’objetMutliInstrument),cliquezdemanièreappropriéesurlecarré
numéroté(bouton)surl’objetMultiInstrument.Lapremièrefoisquevouscliquezdessus,
lesous-instrumentestactivéetdevientdisponibledanslemenuAffectationdepistede
lalistedepistesArrangement(accessibleencliquantsurunepistetoutenmaintenantla
toucheContrôleenfoncée).Pouréviterl’encombrementdumenu,activezuniquementles
sous-instrumentsdontvousavezréellementbesoin,oulessupportsdesappareilsMIDI
externes.

CommeavectoutautreobjetEnvironnement,vouspouvezsupprimerdessous-
instrumentsdumenuAffectationdepiste,endésactivantlacaseassociéeàl’icône
danslazoneparamètredel’objet.Lorsqu’ilestdésactivé,leboutonassociéaucanal
dusous-instrumentapparaîttraverséparunediagonale.

Danslacaptured’écranci-dessus,lesous-instrument1estsélectionné,lessous-
instruments1à8sontactivésetlessous-instruments9à16ontétésupprimésdu
menuAffectationdepiste.

Remarque:sivoussouhaitezsélectionnerl’ensembledel’objetMultiInstrument
(pourréaffecterleparamètrePort,parexemple),plutôtqu’uncanaldesous-instrument
particulier,cliquezsurlebordsupérieur(icône)ousurlazonedenomdel’objetMulti
Instrument.
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ZoneParamètresdesous-instrument
Lesparamètresdesous-instrumentsontlesmêmesqueceuxdesobjetsInstrument
standard(voir«Instrumentsstandard»àlapage968).LecanalMIDIestleseulparamè-
trequevousnepouvezpasmodifier.

Sivousessayezdemodifierlecanal,l’avertissementsuivants’affiche:

Vouspouvez,toutefois,modifierlecanaldanslazoneParamètresdepistedelafenêtre
Arrangementenledéfinissantsurl’undessous-instrumentsdel’objetMultiInstrument,
lapisteseraalorsassignéeausous-instrumentsélectionné.Cetteopérationvouspermet
derediriger(lesrégionsde)lapisteversunautresous-instrument,rendantainsiplus
facilelalecturedeplusieurspartiesavecunson/canalparticulier.

Remarque:sivousmodifiezleparamètrePortdesortied’unsous-instrument,l’ensemble
dumultiinstrumentettouslesautressous-instrumentssontégalementaffectés.

Câblagedirectàunsous-instrument
Pourconnecterlasortied’unobjetEnvironnementdirectementàl’entréed’unsous-
instrument,cliquezsurletriangledesortiedel’objetsourcetoutenmaintenantla
toucheOptionenfoncéeetchoisissezlesous-instrumentdanslemenuAffectation
depiste(voir«Câblage»àlapage957).

Remarque:vousnepouvezpasfaireglisseruncâbleversunsous-instrument.Eneffet,
lescâblesquevousfaitesglissersontdirectementconnectésàl’ensembledel’objet
multiinstrumentetnonàl’undesescanauxdesous-instruments.

UtilisationdelafenêtreMultiInstrument
Lorsquevousdouble-cliquezsurunmultiinstrument,lafenêtreMultiInstruments’ouvre:
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NomdepériphériqueetNomcourtdupériphérique
Enhautàgauche,sousNomdepériphérique,vouspouvezentrerlenomcomplet
dumultiinstrument.Directementendessous,sousNomcourtdupériphérique,
vouspouvezégalemententrerunnomabrégé.Cenomabrégéestutilisédanslaliste
depistesdelafenêtreArrangement,lorsquelenomduprogrammeestaffiché.

SelonqueleparamètreProgrammedusous-instrumentsoitactivéounon,lesinforma-
tionssuivantesserontaffichéesdanslalistedepistesdelazoneArrangement:
Â Lenomdumultiinstrumentetlenuméroducanal(sileparamètreestdésactivé).
Â Lenomabrégé,lenuméroducanaletlenomduprogramme(sileparamètre
estactivé).

Nomsdeprogramme
LafenêtreMultiInstrumentcontient 128 noms de programme. Au total, il y a 
15 banques de 128 programmes disponibles. Il existe plusieurs méthodes permettant 
d’entrer les noms de programme :
Â Endouble-cliquantsurlenom(vialazonedesaisiedetexte).
Â Eneffectuantunecopie(vialePresse-papiers)àpartird’unautremultiinstrument
oud’unprogrammedetraitementdetexte.LesfonctionsPresse-papierspour
l’ensembledelabanquedesonssontaccessiblesvialemenulocalOptions.
Â Dansunpremiertemps,copiezlesnumérosdeprogrammeoulesnomsMIDI
générauxdanslePresse-papiers,puisajoutez-lesàundocumentdetraitement
detexte.

Â Vouspouvezensuitemodifierlesnomsetcopierunenouvellefoisl’ensemble
delarubrique.

Â Sivousvoulezutiliserlesnumérosdeprogrammeplutôtquelesnoms,choisissez
«Init.lesnomsennombre»danslemenuOptions.

Â SivousvoulezutiliserlesnomsdeprogrammeMIDIgénéraux,choisissez«Init.les
nomsGeneralMIDI».Silacase«UtiliserlesnomsdeprogrammesdebatterieGM
pourlecanal10»,situéeaubasdelafenêtre,estcochée,lesnomsdelabatterieGM
standardsontaffichésdanslemenuProgrammedelazoneparamètredusous-
instrument10.

SilacaseProgrammedelazone«Paramètresdusous-instrumentsélectionné»
estcochée,vouspouvezenvoyerunmessagedechangementdeprogrammeen
sélectionnantunnomdeprogrammedanslafenêtreMultiInstrument.

Banques
LemenulocalBanquevouspermetdechoisirl’unedes15banquesaudiodisponibles
(0à14).Vouspouvezsélectionnerlepremierélément(«Aucunebanquespécifiée.
NomsdeBanque0utilisés.»)sivotregénérateurdesonsnecomprendpaslesmessages
Sélectiondebanqueous’ilnedisposequede128programmesaudio.
Â Labanque0esttoujoursinitialisée.
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Â Lapremièrefoisquevouschoisissezl’unedesbanquesnumérotéesde1à14,
vousdevrezindiquersivoussouhaitezinitialisercettebanque.

Â Lesbanquesnoninitialiséesutilisentlesnomsdesnumérosdeprogrammeéquiva-
lentsàpartirdelabanque0.

Remarque:lesbanquessupplémentairesdoiventêtreinitialiséesuniquementsivous
voulezentrerlesnomsdeprogrammepourcesbanques,carchaquebanqueinitialisée
utilisedavantagedemémoire.

Danslemenulocaldedroite,intituléMessagedebanque,vouspouvezdéfinir
lesévénementsMIDIquisontenvoyéslorsquevouspassezd’unebanquedumulti
instrumentàl’autre.

DifférentsformatsSélectiondebanquesontutilisésparlesdifférentsfabricantsd’ins-
trumentsMIDI.VeuillezconsulterlemanueldevotreinstrumentMIDIpoursavoirs’il
prendenchargelesmessagesSélectiondebanque,puissitelestlecas,vérifiezle
formatutilisé.

Pourlessynthétiseursmodernes,ilyadegrandeschancesqueleformatcorresponde
àceluidespremiersélémentsdumenu:contrôleurn˚32oucontrôleurn˚0.Ilexiste
égalementdesformatsprédéfinisadaptésàlaplupartdessynthétiseursactuels.
Sivotresynthétiseurn’utiliseaucundesformatsrépertoriés,reportez-vousàlarubrique
suivanteafindedéfinirvosproprescommandesSélectiondebanque.

DéfinitiondeSélectionsdebanquepersonnalisées
LogicExpressfournit15numérosdebanque(0à14)pourchaqueobjetInstrument
standard,MultiInstrument(ycomprislessous-instruments)ouInstrumentmisen
correspondance.Vouspouvezcréerdeslistespersonnalisées,comprenantautant
d’événements(detouttype,mêmeSysEx)quevouslesouhaitez,pourchacunede
cesbanques.

Lorsquevousmodifiezlabanquemanuellement,ouquevousenvoyezunmessagede
modificationdebanquestandarddepuisLogicExpress,l’ensembledelalisteassociée
àcettebanqueesttransmiseàvotremoduleaudio.

PourdéfinirdesmessagesSélectiondebanquepersonnalisés :
1 Sélectionnezl’instrumentpourlequelvoussouhaitezdéfinirdesmessagesSélection

debanque.

2 ChoisissezOptions>Définirdesmessagesdebanquespersonnels.
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UnefenêtresemblableàlaListedesévénementsapparaît,avecunseulmessageSélec-
tiondebanquepardéfautpourlesbanques0à15.(Lemessagepardéfaututiliséest
unmessagen˚0ducontrôleurMIDI,dotéd’unevaleurégaleaunumérodelabanque).

VouspouvezcréerdesévénementsMIDIdanscettefenêtrecommevousleferiezdans
laListedesévénements,encoupant,copiant,insérantetmodifiant(voirlechapitre18,
«Modificationd’événementsMIDIdanslaListedesévénements»àlapage493).
Uneseuledifférence:vousdevezentrerlenumérodebanquedésiréaulieud’une
positiontemporelle.

Lalettreentreparenthèsessituéeenregarddunumérodelabanquevouspermetde
contrôlerl’ordredetransmission,lorsqu’unesélectiondebanquenécessiteplusieurs
messages.

S’iln’yaaucunévénementdéfinipourunebanqueparticulière,unmessageSélection
debanquestandardestenvoyépourcettebanque.

Pourlesmessagesdebanquenécessitantuncanal(desmessagesdecontrôleurMIDI,
parexemple),lecanaldel’instrumentestutilisé.Cettefonctionestparticulièrement
utilepourlesmultiinstruments,carvousn’avezqu’àcréerunensembledemessages
debanquepourles16sous-instruments.Silecanald’uninstrumentestdéfinisurTous,
lecanal1estutilisé.

Remarque:lesinformationsrelativesauxsélectionsdebanquepersonnaliséesdevien-
nentunepartiedel’instrument,etsontautomatiquementcopiéesaveclui.Ilestdonc
recommandédereproduirel’objetinstrument.
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Instruments mappés
Cetyped’instrumentestparticulièrementutilepourlesinstrumentsrythmiquesoutout
appareilMIDIenmoderythme.Unappareilenmoderythmedisposededifférentssons
assignésàdifférentesnotesMIDI,maisutiliseunseulcanalMIDI.Exemples:unebatterie
chargéedansEXS24mkII,lecanalMIDI10d’unmoduleaudiocompatibleGMouune
boîteàrythmes.

Pourcréerunnouvelinstrumentmappé:
m SélectionnezNouveau>Instrumentmappé(ouutilisezleraccourci

clavierNouvelinstrumentmappé).

Uninstrumentmappéestutiliséexactementcommeuninstrumentstandard,maischa-
cunedesnotesd’entréepeut:
Â êtrenommée(caisseclaire,cymbalecharleston,etc.).
Â êtreassignéeàunenotedesortie.
Â recevoirundécalagedevélocité.
Â êtreassignéeàsonproprecanalMIDI.
Â êtreenvoyéesurl’undes16câblesdesortie(cequivouspermetdecréerunseul
instrumentquitraiteplusieurssourcessonores).

Â êtreassociéeàsespropresparamètresdenotation:formedetêtedenote,position
verticalerelativesurlaportéeetassignationd’ungroupedebatterie(voir«Notation
batterieavecstylesdeportéemisencorrespondance»àlapage855).

ZoneParamètresd’instrumentmappé
Lesparamètresd’uninstrumentmappéconstituentunsous-ensembledesparamètres
d’uninstrumentstandard(voir«Instrumentsstandard»àlapage968).Lesparamètres
manquantssonttoutefoisdisponiblespourchaquenotedanslafenêtreInstrument
mappé.



978 Chapitre38Utilisationdel’Environnement



UtilisationdelafenêtreInstrumentmappé
PourouvrirlafenêtreInstrumentmisencorrespondance,double-cliquezsurl’icône
desinstrumentsmappés.Lesrangscorrespondentauxnotesd’entrée
etlescolonnescontiennentlesdifférentsparamètresdisponiblespourchaquenote.
Cettefenêtreestégalementaffichéeautomatiquementlorsdelacréationd’unnouvel
mappé.

Clavier(Sélectiondenotes)
Leclaviersurlagauchereprésentelesnotesd’entrée.Vouspouvezenjouerencliquant
dessus.Vouspouvezégalementsélectionnerdesnotesindividuellesoudesplages
denotes,enfaisantglisserlasourissurlesnotesquevoussouhaitezutiliser.Poursélec-
tionnerplusieursnotes,cliquezdessusenmaintenantlatoucheMajenfoncée.Toute
modificationdevaleurestappliquéeàtouteslesnotessélectionnées.

Nomd’entrée
Danslapremièrecolonne,vouspouvezcliquersurlenomdelanoted’entrée(E6,par
exemple),puissaisirunnomde12caractèresmaximum.AppuyezsurlatoucheRetour
oucliquezàl’extérieurduchampdesaisiedutextepourconfirmerlenouveaunom.

Vouspouvezinitialiserlesnomsdesnotessélectionnéessur:
Â Desdescriptionsdetonalités(Do3,parexemple)ensélectionnantInitialiser>Noms
commeNotes.

Â LesnomsdessonsdebatteriestandardGMensélectionnantInitialiser>Nomsen
GénéralMIDI.
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SiunerégionMIDI(surunepistedirigéeversunobjetInstrumentmappé)estaffichée
dansl’éditeurClavier,lesnomsdesnotesjouéesapparaissentsurleclaviervertical.

Notedesortie
Cettecolonneestutiliséepourdéfinirlanotedesortie.Pourcefaire,plusieurssolutions
s’offrentàvous:
Â Double-cliquezsurladescriptiondenotesetmodifiezletexte.
Â Faitesglisserlefaisceauversladroitedunomdelanotedesortie.

LesnotesMIDIsonttransmiseslorsquevousmodifiezlavaleur,cequivouspermet
d’entendrelesmodificationsquevousapportez.

UtilisezlacommandeInitialiser>Notessortiespourfairecorrespondrelesnotes
desortiedestonalitéssélectionnéesauxtonalitésdesnotesd’entrée.

Vélocité
Utilisépourdéfinirundécalagedevélocitéquiestajoutéà,ousoustraitde,lavélocité
delanoteentrante.Cliquezsurlenumérosansrelâcherlasouris,puisfaitesglisserla
sourisverslehautouverslebasafindecréerundécalagedevélocité.Vouspouvez
égalementcliquersurlepointdésirédufaisceau.

Initialiser>Vélocitésensortiepermetderéinitialisertouslesdécalagesdevélocité
sur0(aucundécalage).

Canal
DéfinitlecanalMIDIdechaquenote.Celavouspermetdejouerdessonsindividuels
àpartirdedifférentsensemblesdebatteriedanslemêmegénérateurdesons.
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Vousutiliserez,normalement,leparamètreBase.Celasignifiequelesnotessont
envoyéesàl’ensembledecanauxdanslazoneParamètresdel’instrumentmisen
correspondance.SivouschoisissezTousdanslazoneParamètres,lesinformations
relativesaucanaldesnotesentrantessontutilisées.Ceréglageestparticulièrement
intéressantlorsquevoussouhaitezplacerl’instrumentmisencorrespondanceaprès
unmultiinstrumentouuninstrumentstandardsurlatrajectoiredusignal.

PourdéfinirtouteslesnotessélectionnéessurBase,choisissezInitialiser>
Canauxensortie.

Branchementdesinstrumentsmisencorrespondance
VouspouveztransmettredesnotesindividuellesdepuisunobjetInstrumentmisen
correspondancevers16(maximum)câblesdesortie,cequivouspermetdejouerdes
sonsàpartirdedifférentessourcessonores.Sivoussélectionnezuncâblequin’existe
pas,lanoteneserapasjouée.

Initialiser>Câblesdesortiepermetderéinitialisertouslescâblessurn˚1(laprisesupé-
rieuredel’instrumentmisencorrespondance).

Paramètresdenotation
Lestroisdernièrescolonnesdéfinissentlesparamètresdenotationdechaquenote.
Â Tête:cemenulocalvouspermetdemodifierlatêted’unenote.
Â Pos.rel.:cechamppermetdemodifierlapositionrelativedelanotesurlaportée.
Celanemodifiepaslahauteurtonale,seulementlapositionverticaledelatêtede
notesurlaportéedansl’éditeurdepartition.Cliquezsimplementdessussansrelâ-
cherlasouris,puisfaites-laglisserverticalementpourmodifierlapositiondelanote.

Â Groupe:l’objetInstrumentmisencorrespondanceétantgénéralementutilisépour
lesinstrumentsdepercussion,ilvoussuffitdecliquersurlechampGroupesansrelâcher
leboutondelasourispourouvrirunmenucontenantdesfamillesdebatteries:
Kick,Tambour,etc.CertainsmodulesaudioMIDIdisposentdesonsdebatteriemis
encorrespondancejusqu’à127notes,cequireprésenteuneportéedigned’intérêt,
pournepasdireplus.Assignezplusieurssonsdepercussionconnexes(batteriedeTom,
parexemple)augroupe«Tom»pourplacertouslessonsassociéssuruneseuleligne
delaportée.Toutcommelapositionrelative,latonalitédesnotesgroupéesn’estpas
affectéeparleurregroupementsurunseulrang.

ChoisissezInitialiser>Paramètresdepartitionpourneutraliserleréglagedespara-
mètresTête,Pos.rel.etGroupe.
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Table de mixage GM
LatabledemixageGMestunensemblede16modulesdecurseurs,configuréspour
simulerunetabledemixagevirtuellede16canauxMIDI.Chaquemoduledisposedes
contrôlesvolume,silence,préréglage,banqueainsiquedequatrepotentiomètresà
assigner(dontl’unestgénéralementutilisépourlepanoramique).Ilyaégalement
descontrôlesenoptionpourleseffetsGSetXGstandard.

PourcréerunenouvelletabledemixageGM:
m SélectionnezNouveau>TabledemixageGM.

LatabledemixageGMestconçuepourcontrôlerles16canauxd’unappareilMIDI
conformeauxnormesGS,XGetGM.Celacomprendl’ensembleGMdes128nomsde
programme(plusdesbanquesdevariantespourXGouGS),desmessagesMSB/LSB
desélectiondebanqueetdesnomsdecontrôleursstandard(n˚1pourlamollettede
modulation,n˚2pourlecontrôledusouffle,n˚7pourlevolume,n˚10pourlepanora-
mique,n˚11pourl’expression,etc.).

ParamètresdelatabledemixageGM
L’essentieldesréglagesdelatabledemixageGMs’effectuesurlatabledemixage
elle-même,maislazoneParamètresassociéecontientégalementquelquesparamètres
supplémentaires.

Portetcanal
CommetouslesobjetsInstrumentetMultiInstrument,latabledemixageGMpeut
égalementêtreéquipéed’uneconnexiondesortieMIDI.Elleestconfiguréeàl’aide
duparamètrePort.
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LeparamètreCanalpermetdedéterminerlenumérodecanaldumoduledetablede
mixageGMleplusbas.Vouspouvezl’utiliser(toutenmodifiantlatailledelafenêtre
delatabledemixageGM)pourcréerdessous-consolespourtoutchaînecontinuede
canauxMIDI(1à4,parexemple).

Légende
LeparamètreLégendepermetdefairebasculerl’affichagedelalégendeentrelebord
extérieuretlebordintérieurdelatabledemixageGM.

Lalégenden’indiquepasseulementlerôledechaquelignedecontrôle,elleestégale-
mentutiliséepourdéfinirlafonctiondesquatrepremièreslignesdepotentiomètres.
Unefoislatabledemixageréglée,vouspouvezmasquerlalégendepourlibérerde
l’espace.

Banque
LeparamètreBanquepermetdemasqueroudevisualiserl’affichageMSB/LSBdela
banqueaubasdelatabledemixageGM.Vouspouvezsauvegarderdel’espaceen
masquantl’affichagedelabanque,àmoinsquevousdeviezsélectionnerdesbanques
deprogrammedemanièrenumérique.

UtilisationdesbandesdecanauxdelatabledemixageGM
LesbandesdecanauxMIDIfonctionnentcommeuncontrôleàdistancepourles
paramètresdemixagedesmodulesaudiointernescontrôlésetdessynthétiseurs
(volumeetpanoramique,parexemple).
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Sélection d’un programme ou d’une banque
Sivotresourcesonorecomprendlesévénementsdesélectiondebanque,vouspouvez
choisirunnumérodebanqueàl’aideduparamètreBanquesituéaubasdechaque
bandedecanal(visibleuniquementsileparamètreBanquedelazoneParamètres
d’objetestactivé).Veuilleznoterquetouslessynthétiseursneprennentpasenchargeles
événementsdesélectiondebanque.Vouspouvezutiliserplusieursformatsdesélection
debanquedifférents(voir«DéfinitiondeSélectionsdebanquepersonnalisées»àla
page975).

LeboutonProgrammevouspermetdesélectionnerunsonenfonctiondesonnom.
CliquezdessuspourouvrirunmenucontenanttouslesnomsdessonsGM.Chaque
canaldisposedesonpropremenu.

Réglage d’un niveau de canal
LescurseursdeniveaucontrôleleniveaudesortiedescanauxMIDI.Lorsduréglage
duniveau,lecontrôleur7esttransmisviavotreinterfaceMIDI.

Pourréglerleniveaudesortied’uncanal:
m Faitesglisserlecurseurdeniveauverslehautouverslebas.

Désactivation du son d’un canal
LeboutonMuetbasculelevolumeducanaldezéroverslapositionactuelledu
curseurdeniveau.End’autrestermes,siceboutonestenfoncé,lesonducanalest
coupé.SivousdésactivezleboutonMuet,lapositionactuelleducurseurdeniveau
(etsavaleur)estutilisée.

Pourdésactiverouactiverlesond’uncanal:
m CliquezsurleboutonMuetducanalquevoussouhaitezrendresilencieux.

Assignation de potentiomètres aux contrôleurs
Vouspouvezassignern’importequelcontrôleuràchacundespotentiomètres.

Pourassigneruncontrôleuràl’undespotentiomètres:
1 Cliquezsurlelibellésituéenregarddupotentiomètre.

2 Choisissezuncontrôleurdanslemenu.

Fonctions XG, GS et GM étendues
OutrelanormeGM,ilexistedesnormesétenduescrééesparRoland(GS)etYamaha(XG).

LesmodesGSetXGvouspermettentdesélectionnerdifférentsprogrammesd’effets
etdecontrôlerleniveauderéverbérationetleseffetschorus.
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PourafficherleseffetsXGouGS:
m ChoisissezleréglageXGouGSdanslemenusituédanslecoininférieurdroitde

latabledemixage.

LecontrôledeconfigurationXG/GSestaffichéàdroitedelatabledemixage,ilvous
permetdesélectionnerdifférentsprogrammesd’effets.

PourconfigurerdeseffetsXGouGS:
1 Choisissezunenormedanslepremiermenu.

Selonvotresélection,lescontrôleurspourleseffetsétendusapparaissent.

2 Sélectionnezlaréverbérationoul’effetchorussouhaitédanslesecondmenu.

3 Programmezlaréverbérationouletempsderetardsouhaité(paramètreTemps).

Réinitialisation de tous les contrôleurs
LeboutonRéinitialisertransmetunecommandeXGOnouGSOn,etréinitialisetousles
contrôleurssurdespositionsneutres.Celavouspermetderéinitialisertouslesmodules
sonoresconnectéssurleursréglagesstandard,etdecommencerunmixagedepuisle
début.

Boutons d’enregistrement MMC
L’objetBoutonsd’enregistrementMMCvouspermetdecontrôlerl’étatd’activation
d’enregistrementdespériphériquesd’enregistrementexternescompatiblesavecMMC
(voir«ContrôledelamachineMIDI(MCC,MIDIMachineControl)»àlapage924).

PourcréerunobjetBoutonsd’enregistrementMMC:
m ChoisissezNouveau>Boutonsd’enregistrementMMC.

Leredimensionnementdel’objetvouspermetdedéterminerlaprésentationetle
nombredeboutonsd’enregistrementdepiste.

CochezlacaseExtradelazoneParamètrespourafficherlespistesextra«VTCA1A2»:
Â VpourVidéo.
Â TCpourTimecode.
Â A1pourAuxTrack1(ouA).
Â A2pourAuxTrack2(ouB).

Clavier
VouspouvezutiliserunobjetClavierpourcréerdesnotesàl’aidedelasouris.Unobjet
Clavierafficheégalementtouteslesnotesqu’iltransmet.Encesens,ilpeutêtreconsi-
dérécommeunmoniteurnoteonMIDIentempsréel.Bienquevouspuissiezenregistrer
lasortieduclavierdansLogicExpress,sesprincipalesfonctionssontletestetlecontrôle
auseindel’Environnement.
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PourcréerunobjetClavier:
m ChoisissezNouveau>Clavier(ouutilisezleraccourciclavierNouveauclavier).

MiseàpartleparamètreIcône,vouspouvezégalementdéfinirlesélémentssuivants
danslazoneParamètresd’objet:
Â CanalMIDI.
Â Vélocité:détermineunevaleurdevélocitéfixepourtouteslesnotes.
Â Plusbas:définitl’octavedelanotelaplusbassesurl’objetClavier.Vouspouvez
redimensionnerleclavierafindecontrôlersaplageendessousdelanotelaplus
basse.

Objet Moniteur
UnobjetMoniteuraffichetouslesévénements(MIDIetméta)qu’iltransmet.Ilsesouvient
des32derniersévénements,leplusrécentsetrouvantenbasdelaliste.Vouspouvezle
redimensionnerpourqu’ilaffichede1à32événements.Poureffacertouslesévénements,
ilvoussuffitdecliquersurunendroitquelconqueducorpsdumoniteur.

PourcréerunobjetMoniteur:
m ChoisissezNouveau>Moniteur(ouutilisezleraccourciclavierNouveaumoniteur).

LesobjetsMoniteurssonttrèspratiquespourlesopérationsdetestetpourréaliserdes
branchementsmultiples.Vouspouvezlesutiliser,danslecasd’objetsdontlessorties
ontdesfonctionsdifférentes(commelesséparateursdecanauxetlesinstrumentsmis
encorrespondance,parexemple),pourconnecterplusieurscâblesdesortieayantla
mêmefonction.
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Objet Séparateur de canal
UnséparateurdecanalacheminelesévénementsMIDIenfonctiondeleurcanal.
ChaqueévénementMIDIreçuenentréeduséparateurdecanalestautomatiquement
acheminéverslasortiecorrespondantàsoncanalMIDI.

S’iln’yaaucuncâbleconnectéaucanaldesortiecorrespondant,l’événementest
réacheminéverslasortieSUM(situéeenhaut).

PourcréerunnouvelobjetSéparateurdecanal:
m SélectionnezNouveau>Séparateurdecanal(ouutilisezleraccourciclavierNouveau

séparateurdecanal).

Arpégiateur
L’Arpégiateurtransformelesaccordsenarpèges.Iljouelesnotesactuellementtenues
séparémentselonlemotifchoisi(ascendant,descendant,aléatoire,etc.)etàlavitesse
choisieentrelarondeet1/768deronde.

Pourcréerunnouvelarpégiateur:
m SélectionnezNouveau>Arpégiateur(ouutilisezleraccourciclavierNouvelarpégiateur).
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Unarpégiateurdéfinitlesparamètresrelatifsàladirection,lavélocité,lavitesse
(résolution),laduréedelanote,laquantificationdedébut(appelée«Calerà»),
lesrépétitions,lesoctavesetledécalagedevélocité(Crescendo).Touslesparamètres
del’arpégiateurpeuventêtrecontrôlésparMIDIentempsréel,cequiajouteencore
àsasouplesse.

L’arpégiateur,pourêtreopérationnel,doitêtreinsérédanslatrajectoiredusignalMIDI
etLogicExpressdoitsetrouverenlecture.(Pourdesraisonstechniques,l’arpégiateur
estréinitialiséàchaquesautdecycle).

Onl’assigneraengénéralàunepisteArrangement,etoncâblerasasortieàunobjet
Instrument.Vouspouveznaturellementl’inséreràn’importequelautreendroitsurla
trajectoiredusignalMIDI.

Unefoisréglé,vouspouvezutiliserl’arpégiateurenjouantendirectuneentréeouen
lisantdesrégionsMIDI.Vouspouvezégalementenregistrercequiensortencâblant
sasortieàl’entréedel’objetséquenceur.

Danscederniercas,assurez-vousd’enregistrersurunepistesanssortie,oualors
déconnectezl’arpégiateurdelasortieMIDI.

Paramètresdel’arpégiateur
Lazonedesparamètresd’unarpégiateurcontientlesparamètressuivants:

Direction
Détermineladirectiondel’accordarpégé.Vouspouvezchoisirparmilesréglages
suivants:
Â Asc:delanotelaplusgraveàlanotelaplusaiguë.
Â Desc:delanotelaplusaiguëàlanotelaplusgrave.
Â As/De:ascendantetdescendant,lanotelaplusaiguëetlaplusgravesontrépétées.
Â Auto:ascendantoudescendantselonquela2enotedel’accordarriveavantou
aprèslapremièrenotedel’accord.

Â As/D2:ascendantetdescendant,lanotelaplusaiguëetlaplusgravenesontpas
répétées.

Â Aléat:lesnotessontjouéesdansunordrealéatoire.
Â Tout:touteslesnotessontjouéesenmêmetemps(cequiestpratiquequandla
répétitionestactivée).

Vélocité
Déterminelesvaleursdevélocitédesnotesarpégées.Vouspouvezchoisirparmiles
réglagessuivants:
Â 1à127:valeursdevélocitéfixes.
Â Original:lavélocitédesnotesenregistréesestconservée.
Â Aléat:vélocitéaléatoireentre1etlavaleurd’origine.



988 Chapitre38Utilisationdel’Environnement



Lim
Définitlatonalitédesnotesdanslaquellelesaccordssontarpégés.Touteslesnotes
situéesendehorsdecettetonalitévontdirectementverslasortie.C’estutilesivous
voulezjouerunsolopar-dessusunaccompagnement,ouunelignedebasseaccompa-
gnéed’accordsarpégés.

Rés
Définitlavaleurdelanoterythmique(lavitessedesdivisionsdenote)del’arpège.
LavaleurAucundésactivel’arpégiateur.

Durée
Définitladuréedesnotesarpégées.LavaleurOrigconserveladuréed’originedes
notesentrantes(ouenregistrées).

Calersur
AmoinsquecettevaleurnesoitrégléesurAucun,l’arpégiateurattendraque
LogicExpressatteigneladivisiondenotesuivantespécifiéeavantdecommencer
l’arpège.Celaestpratiquepoursynchroniserrythmiquementl’arpègeaveclesautres
donnéesMIDI.

Répéter
Lorsquecetteoptionestactivée,l’arpègeestprolongéaussilongtempsquel’accord
estmaintenu.Lorsqu’elleestdésactivée,l’arpègeneserajouéqu’uneseulefois.

Octaves
L’arpègepeutêtrerépétésur1à10octaves.

Crescendo
Lavélocitédéfiniticiestajoutéechaquefoisquel’arpègeestrépété(àconditionque
leparamètreRépétersoitactivé,bienentendu).

BaseCtrl
Les10paramètresd’unobjetArpégiateurpeuventêtrecontrôlésàdistanceviales
événementsdescontrôleursencontinuMIDI.LeparamètreBaseCtrlpermetdedéter-
minerlenumérodecontrôleurpourlepremierparamètre(Direction).Lesautrespara-
mètressontcontrôlésvialesnumérosdecontrôleurssuivants.

LorsqueleparamètreBaseCtrlestdéfinisurOff,lecontrôleMIDIdel’arpégiateurest
désactivé.
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Objet Transformateur
VouspouvezutiliserunobjetTransformateurpoursélectionner,filtreretmodifier
desévénementsMIDIentempsréel.

Lestransformateurspeuventégalementtraiterdesévénementsméta,dèslorsqu’ilne
s’agitpasd’événementsmétaquiontunimpactsurlestransformateurs.Cesévénements
métaparticulierspermettentdemodifierletransformateur,cederniernelestraitepas.
Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«ContrôledesvaleursConditionet
Opérationviadesméta-événements»àlapage993.

PourcréerunnouvelobjetTransformateur:
m SélectionnezNouveau>Transformateur(ouutilisezleraccourciclavierNouveau

transformateur).

Fonctionnementd’unobjetTransformateur
UnobjetTransformateurvérifiesiunévénemententrantremplitounoncertaines
conditions.S’ilyrépond,certainesopérationssontalorseffectuées.

Lesévénementsquinerépondentpasauxconditionsseronttransmistelsquelsvers
lasortieouserontignorés.

Letransformateurpeutégalementeffectuerdescopiesdesévénementsquirépondent
auxconditionsavantdelesmodifier,etpeutrépartirlesévénements(répondantaux
conditions)sélectionnésàpartirdesévénementsnonsélectionnés,viasesdeuxcâbles
supérieurs.

Pourutiliserletransformateur,vousdevezleplacerdanslatrajectoiredusignalMIDI.

Sivoussouhaitezmodifierlasortied’uninstrument,vouspouvez,parexemple:
1 Câblerlasortiedel’instrumentautransformateur(ensupprimantl’attributionduport

internedansleprocessus).

2 Créerunnouvelinstrument(Nouveau>Instrument),etl’affecterauportdesortieMIDI
devotrechoix.
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3 Câblerlasortiedel’objetTransformateuràcetinstrumentnouvellementcréé
(quiagitessentiellementcommeunportdesortieMIDI).

Configurationd’unobjetTransformateur
Lorsquevousdouble-cliquezsuruneicôneTransformateur,lafenêtreTransformateur
s’ouvre,vouspermettantdedéfinirlesconditionsetlesopérationsàeffectuer.

Réglage du mode de fonctionnement
UtilisezlemenulocalsituéenhautdelafenêtreTransformateurafindedéfinirlafaçon
dontletransformateurgèrelesévénementsMIDI.Vouspouvezchoisirentrelesdiffé-
rentsmodesdefonctionnementdécritsci-dessous.

Appliquerl’opérationpuislaisserpasserlesévénementsnoncorrespondants
LesévénementsMIDIquirépondentauxconditionssonttraités.LesévénementsMIDI
quinerépondentpasauxconditionssontsimplementtransmis.

Appliquerl’opérationetfiltrerlesévénementsnoncorrespondants
LesévénementsMIDIquirépondentauxconditionssonttraités.LesévénementsMIDI
quinerépondentpasauxconditionsnesontpastransmis.

Filtrerlesévénementscorrespondants
TouslesévénementsMIDIquirépondentauxconditionssontfiltrés.Lesévénements
MIDIquinerépondentpasauxconditionssonttransmis.
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Copierlesévénementscorrespondantsetappliquerl’opération
TouslesévénementsMIDIquirépondentauxconditionssontcopiés,puiscettecopieest
traitée.L’événementoriginaletlacopietransformée(ainsiquetouslesévénementsMIDI
quinerépondentpasauxconditions)sonttransmis.L’originalestanalysé(traité)avantla
copietransformée.

Copierlesévénementscorrespondantsetappliquerl’opération(inverserl’ordre)
Cemodeestidentiqueaumodeprécédent,exceptéquecettefois-cil’originalest
analyséaprèslacopietransformée.Cemodepeutêtreutilelorsquevoussouhaitez
convertirdesévénementsdenoteversdescontrôleursdepanoramique,parexemple.
Lemessagedupanoramiqueestalorsenvoyéavantlanote.(Laplupartdessynthéti-
seursnemodifiepaslapositionpanoramiquedesnotesencoursdelecture.)

Séparateurconditionnel(vrai→câblesupérieur)
Lesévénementsquirépondentauxconditionssontmodifiésparlesopérations,
puisenvoyésverslasortiesupérieured’untransformateur.Lesévénementsquine
répondentpasauxconditionssontenvoyés,telsquels,versladeuxièmesortied’un
transformateur.N’utilisezpaslesautressorties,carellesn’affichentjamaisrien.

Séparationalternative
Lesévénementsquientrentdansletransformateursontmodifiéslorsqu’ilspassent
entrelesdeuxprisesduhaut.Aucunecondition,niaucuneopérationnes’applique.

MapperSysEx(octet1→position,octet2→valeur)
CemodedutransformateurpermetdecréeretdemodifierdesmessagesSysEx.
LesopérationseffectuéesdanslafenêtreTransformateursontremplacéespardes
zonesdevaleursquivouspermettentd’entrerlastructuredumessageSysEX,
notammentsalongueur,siunesommedecontrôleestnécessaireoupas,ainsi
quelesvaleursdesoctetsquevousnesouhaitezpasmodifierentempsréel.
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DanslazoneConditions,vouspouvezsélectionnerletyped’événementMIDIquiaura
unimpactsurlesoctetsdedonnéesdumessageSysEx.(Vousutiliserezgénéralement
lesévénementsdecontrôleurMIDI.)LesévénementsMIDIentrantsmodifierontalors
lesoctetsdedonnéesdumessageSysEx,enfonctiondesrèglessuivantes:
Â LavaleurduparamètreOctetdedonnées1définitlapositiondel’octetdedonnées.
Â LavaleurduparamètreOctetdedonnées2définitlavaleurdel’octetdedonnées.
Â Lecanalcontrôlel’actionàeffectuer:

Â Canal1:lemessageSysExmodifiéestenvoyé.
Â Canal2:lemessageSysExmodifién’estpasenvoyé.
Â Canal3:lemessageSysExnonmodifiéestenvoyé.
Â Canaux4à16:aucunesignification(réservéspouruneutilisationultérieure).

Lacase«Filtredenon-correspondance»permetd’empêcherlatransmissiondes
événementsMIDIentrants(quinecontrôlentpaslemessageSysEx).Cettefonction
estgénéralementactivéeafind’éviterquedesdonnéesdecontrôleurinappropriées
n’encombrentlefluxdedonnéesSysEx.

Séparateurd’automationdepistes(vrai→câblesupérieur)
Silesconditionssontsatisfaites,lesévénementsentrantssontenvoyésversl’automa-
tisationdelapistedel’objetconnectéaucâblesupérieurdutransformateur,après
avoirtraverséslazoneOpération.GrâceauxréglagesappropriésdelazoneOpération,
lesdonnéesMIDIentrantessonttransforméesendonnéesd’événementCurseur,
cequipermetl’automatisationden’importequelparamètredel’objetTabledemixage
connecté.Exception:levolumeetlepanoramiquedescanauxutilisentdesévénements
detypecontrôle.

Définition des conditions et des opérations
LesconditionsetlesopérationssontidentiquesàcellesfigurantsurlafenêtreTransformer.
Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Modificationd’événementsMIDI
danslafenêtredetransformation»àlapage527.Laseuledifférencerésidedanslefait
qu’unobjetTransformateurtravailleentempsréeletque,parconséquent,lapositionetla
duréed’unenotenesontpasdesélémentstrèsutiles.

Modification d’événements Pitch Bend
UnobjetTransformateurpeuttraiterdesévénementsPitchBendde14bits,contenant
deuxoctetsdedonnéesdiscrets:sil’octet1estmodifié(parajoutouincrémentation
vial’opération-1-),lamodificationaffecteégalementlesecondoctet.

Définissezl’opérationOctetdedonnées2surThruafindegarantirquelesdonnées
PitchBendde14bitssontcorrectementtraitées.
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ContrôledesvaleursConditionetOpérationviadesméta-événements
Vouspouvezcontrôlerlesvaleursdel’unedesconditionsouopérationsdutransforma-
teuràl’aided’événementsméta.LesévénementsmétasontdesmessagesLogicExpress
internes,dontlaformeestsemblableàcelledesévénementsdecontrôleurMIDI.Ilsn’ont,
toutefois,aucunesignificationMIDI,nequittentjamaisLogicExpressetcontrôlent
certainsparamètresLogicExpressinternes.

CommelesévénementsdecontrôleurMIDI,lesévénementsmétadisposentdedeux
valeursdedonnées:lapremièreindiqueletyped’événementméta(49à127,mais
tousnesontpasutilisés),etlasecondereprésentelavaleurdel’événement(0à127).

Lesévénementsméta122à127affectentlesparamètresdutransformateur.
Â L’événementmétan˚127définitlapremièrevaleurd’opération(situéeenhaut).
Â L’événementmétan˚126définitlasecondevaleurd’opération(situéeenbas),
lecaséchéant.

Â L’événementmétan˚125définitlapremièrevaleurdecondition(situéeenhaut).
Â L’événementmétan˚124définitlasecondevaleurdecondition(situéeenbas),
lecaséchéant.

Remarque:lestransformateurspeuventégalementtraiterdesévénementsméta,
s’ilnes’agitpasdesévénementsmétarépertoriésci-dessus.

Notezquetouslesparamètresd’opérationetdeconditionnumériquesquisontutilisés
(lesconditionsquinesontpasdéfiniessurToutesetlesopérationsquinesontpas
définiessurThru)nesontpasaffectésparlemêmeévénementméta.L’opérationet
laconditiond’étatnesontpasaffectéesparlesévénementsméta.

Sivoussouhaitezdéfinirlesparamètresnumériquesunàun,ouenconservercertains,
utilisezdestransformateursdistinctsensérie.
Â L’événementmétan˚123définitlapositiondelamiseencorrespondancedutrans-
formateur.

Â L’événementmétan˚122définitlavaleurdelamiseencorrespondancedutransfor-
mateurpourlapositiondelamiseencorrespondancecourante.(L’événementméta
n˚123permetdedéfinird’abordlaposition).

Remarque:vouspouvezutiliseruneopérationDéfinirunemiseencorrespondance
dutransformateurafindecréercesdeuxévénementsmétasimultanément.Lorsque
l’étatdel’opérationestdéfinisurDéfinirunemiseencorrespondance,leparamètre
«Octetdedonnées1»spécifielapositiondelamiseencorrespondance,etleparamè-
tre«Octetdedonnées2»spécifielavaleurdelamiseencorrespondanceàcetteposi-
tion(unévénementmétan˚122estenvoyéaveclavaleurduparamètre«Octetde
données1»,suivid’unévénementmétan˚123aveclavaleurduparamètre«Octetde
données2»).
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VouspouvezcréerdesévénementsmétaavecunobjetCurseur;vouspouveztransformer
desévénementsMIDIenévénementsmétaàl’aided’untransformateur,etvouspouvez
ajouterdesévénementsmétaàunerégionMIDIàpartirdelalistedesévénements.
Lorsquevousutilisezuncurseur,réglezladéfinitionSortiesurméta,puislavaleur
«Octetdedonnées1»surlenombred’événementsméta.

Vouspouvezcontrôleràdistancen’importequelcurseurenmodifiantladéfinitiondeses
entrées.Celavouspermetd’utiliserdescurseurs(ainsiqued’autrestransformateurs)pour
convertirdesévénementsMIDIenévénementsméta(pourlecontrôleàdistancedes
transformateurs).

Objet Ligne de retard
UnobjetLignederetardrépète(répercute)lesévénementsMIDIquiletraverseàdes
intervallesallantd’unticd’horlogeà256rondes.

PourcréerunnouvelobjetLignederetard :
m SélectionnezNouveau>Lignederetard.

Commepourl’arpégiateur,ilvousfautplacerunobjetLignederetarddanslatrajec-
toiredusignalMIDI,etLogicExpressdoitêtreenmodelecture.Leséchosdechaque
événemententrantsontenvoyés,demanièreséquentielle,verschacunedessorties
câbléesdel’objetLignederetard:l’événement1aucâble1,l’événement2aucâble2
etainsidesuite.Bienévidemment,s’ilyaunseulcâbleconnecté,touslesévénements
sontenvoyésverscettesortie.

Lalignederetardpeutenvoyerjusqu’à99répétitions,àdesintervallescomprisentre
unticd’horlogeet256rondes.Vouspouvezégalementsupprimerlesévénementsde
notesd’origine.

Paramètresdelalignederetard
Lazonedesparamètresdelalignederetardcontientlesparamètressuivants:

Atraversl’Original
Siceparamètreestactivé,lesévénementsd’originesonttransmis.Danslecas
contraire,lesévénementsd’originesontsupprimésetseulsleséchossontaudibles.
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Répétitions
Définitlenombrederépétitionsdel’événement.Lavaleur0désactivelaligne
deretard.

Retard
Définitletempsquis’écouleentrechaquerépétition.Lavaleurdegaucheestexprimée
endivisons,alorsquecelledegaucheestexpriméeenticsd’horloge.

Transposition
Définitlatranspositiondesévénementsdenotespourchaquerépétition.

Vélocité
Permetdemodifierlesvaleursdevélocitédesévénementsdenotespourchaque
répétition.

Objet Limiteur de voix
UnobjetLimiteurdevoixpermetderestreindrelenombredenotesMIDI(1à32)
pouvantêtremaintenuessimultanément.

Pourcefaire,ilcapturedesnotes(lesnotesquiarrivententraînentladésactivationde
touteslesnotesactuellementmaintenuesoudecertainesd’entreelles),unefoisque
lalimitationdesvoixestatteinte.

Pourcréerunnouveaulimiteurdevoix:
m SélectionnezNouveau>Limiteurdevoix(ouutilisezleraccourciclavierNouveau

limiteurdevoix).

Généralement,vousassignezunlimiteurdevoixàunepisteArrangementetcâblezses
sortiesàl’objetInstrumentdontvoussouhaitezlimiterlavoix.Vouspouvezégalement
lebrancherentrel’objetInstrumentdontvoussouhaitezlimiterlavoixetunobjet
InstrumentutilisépourreprésenteruneportdesortieMIDI.
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Paramètresdulimiteurdevoix
Lazonedesparamètresdulimiteurdevoixcontientlesparamètressuivants:

Voix
Définitlenombremaximaldevoixpouvantêtrejouéessimultanément.

Priorité
Permetd’indiquerlesnotesàcapturer(àdésactiver)lorsquelenombredenotes
maintenuesdépasselalimite(déterminéeparleparamètreVoix).
Â Haut:lesnoteslesplusbasses(hauteurtonale)sontlespremièresàêtredésactivées.
Â Bas:lesnoteslesplusaiguës(hauteurtonale)sontlespremièresàêtredésactivées.
Â Dernier:lesnoteslesplusanciennes(cellesquiontétéjouéesenpremier)sontles
premièresàêtredésactivées.

Objet Mémoriseur d’accord
Unmémoriseurd’accordmetencorrespondancedesnotesindividuellesavecdes
accords.Vouspouvezassignerunaccordàchacunedesclassesdetonalité(Do,Do(n),
Ré,etc.).

L’octavedelanoteentrantedéterminecelledel’accordrésultant.Unaccordpeut
compterdezéroàdouzenotes.(Lesaccordsàzéroetunenotepeuventêtreutiles
pourlacréationdefiltresetdecorrecteursd’échelle.)

Laméthodelaplussimplepourutiliserunmémoriseurd’accordconsisteàconnecter
sasortieàl’instrumentvialequelvoussouhaitezjouerlesaccordsetàl’assigneràune
pisteArrangement.Vouspouvez,biensûr,leplaceroùbonvoussemblesurlatrajec-
toiredusignalMIDI.

Pourcréerunnouveaumémoriseurd’accord:
m SélectionnezNouveau>Mémoriseurd’accorddanslemenuEnvironnementlocal

(ouutilisezleraccourciclavierNouveaumémoriseurd’accord).
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Réglagedesparamètresdumémoriseurd’accord
LazoneParamètresd’objetd’unmémoriseurd’accordpermetdedéfinirlesparamètres
suivants:

Canal
Touteslesnotesd’accordsontenvoyéesverslecanaldéfini.

Lim.note
Lesnotescomprisesdanscetteplagesontmisesencorrespondanceavecdesaccords.
Lesnotessituéesendehorsdecetteplagesonttransmisestellesquelles.

Transposition
Lesaccordsdesortiesonttransposésd’unevaleurdéfinieici.Exemple:sivousmettez
encorrespondancelanoteDoavecl’accord«Do-Mi-Sol»toutendéfinissantlepara-
mètreTranspositionsur1,lanoteDoseraalorsmiseencorrespondancevers«Do(n)-
Fa-Sol(n)».

Clé
L’ensembledelatabled’accordesttransposédelavaleurdéfinieici.Exemple:sivous
mettezencorrespondancelanoteDoavecl’accord«Do-Mi-Sol»toutendéfinissantle
paramètreClésur1,lanoteDo(n)seraalorsmiseencorrespondancevers«Do(n)-Fa-
Sol(n)».

Séparationdecâbles(CableSplit)
Permetd’envoyertouteslesnotesdéclenchéesparuneassignationd’accordversdiffé-
rentessortiesdel’objetMémoriseurd’accord(différentscâbles).

UtilisationdelafenêtreMémoriseurd’accord
Ilvoussuffitdedouble-cliquersurunobjetMémoriseurd’accordpourouvrirlafenêtre
Mémoriseurd’accord,danslaquellevouspouvezdéfinirdesaccords.

Leclavierduhautestutilisépourlasaisieetl’affichagedelanoteentrante,etleclavier
dubaspourlasaisieetl’affichagedesaccordsassignés.Lesnotespeuventêtresaisies
aveclasourisouunclavierMIDI.
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VeillezàutiliseruniquementlesnotescomprisesdanslaplageLimsurleclavier
duhaut.Souvenez-vouségalementquevousnepouvezdéfinirqu’unaccordpour
chacunedes12classesdetonalité(Do,Do(n),Ré,etc.).Vouspouvez,biensûr,utiliser
plusieursobjetsMémoriseurd’accordafindedéfinirplusieurstypesd’accordpour
chacunedesclassesdetonalité.

Pourentrerdesaccordsàl’aidedelasouris:
1 Cliquezsurlanoted’entréesurleclavierduhaut.

Touteslesnotesdel’accordassociésontinverséesdansleclavierdubas.

2 Surleclavierdubas,cliquezsurlesnotesjusqu’àcequelesnotesinverséesdel’accord
souhaités’affichent.

Ilestinutilederesterdanslamêmeoctavequecelledelanoted’entrée.

Aprèsavoirentrélesnotesdésiréespourvotreaccord,sélectionnezuneautrenote
d’entrée(surleclavierduhaut)oufermezlafenêtreMémoriseurd’accord.

Pourentrerdesaccordsàl’aidedevotreclavierMIDI:
1 Jouezlanoteentrante.

2 CochezlacaseÉcouterdanslafenêtreMémoriseurd’accord.

Leclavierdubasestinversé,indiquantainsiqu’ilestprêtpourl’enregistrement.

3 Jouezlesnotesdel’accordsouhaité.

Vouspouvezlesjoueruneparuneousousformed’accord.Sivousfaitesuneerreur,
désactivezlacaseÉcouter,puisréactivez-lapourrecommencer.

Aprèsavoirentrélesnoteschoisiespourvotreaccord,désactivezlacaseÉcouteret
jouezunenouvellenoted’entréeoufermezlafenêtreMémoriseurd’accord.
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Objet Touch Tracks
UnobjetTouchTracksvouspermetdedéclencherundossierouunerégionMIDIavec
uneseulenote.Vouspouvezainsicréerunnouvelarrangemententempsréel,cequi
estidéalpourdesperformancesendirect.

VousnepouvezpasutiliserunobjetTouchtrackspourdéclencherunsignalaudio.
Danslarubriquesuivante,toutesréférencesauxrégionsdésignentdesdossierset
desrégionsMIDI,etnondesrégionsaudio.Malgrécetterestriction,vouspouvez,
enthéorie,chargervosrégionsaudio(sousformedefichiers)dansleEXS24mkII,
etledéclencheràl’aided’unobjetTouchTracks.

PourcréerunobjetTouchTracks,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m FaitesglisserundossierouunerégionMIDIdelazoneArrangementversl’Environnement.

m SélectionnezNouveau>TouchTracksdanslemenuEnvironnement.

PourutiliserunobjetTouchTracks,effectuezlesopérationssuivantes:
m Assignezl’objetTouchTracksàunepisteArrangement.

m Placezl’objetTouchTracksàunemplacementquelconquesurlatrajectoiredu
signalMIDI.

Voiciquelquespointsàprendreencompte:
Â Seulel’entréeTouchTracksaunesignification(lesnotesdedéclenchementdoivent
apparaîtreici).Bienquel’objetsoitdotéd’untriangledesortie,iln’estpasutilisécar
lesévénementsn’apparaissentjamaisici.

Â LesdossiersetlesrégionsMIDIdéclenchésparunobjetTouchTracksjouentexac-
tementcommeilsleferaientdepuislafenêtreArrangement(ilsrejouentdesinstru-
mentsassignésàleurspistes).

Â LogicExpressdoits’exécuterpourquel’optionTouchTracksfonctionne.
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UtilisationdelafenêtreTouchTracks
PourouvrirlafenêtreTouchTracks,ilvoussuffitdedouble-cliquersurunobjet
TouchTracks.

CettefenêtreestsemblableàlafenêtreInstrumentmisencorrespondance
(voir«Instrumentsmappés»àlapage977)(lanoted’entréeestsélectionnéevialecla-
viersurlagauche,etlesparamètresetl’assignationderégionsdesortiesontdéfinis
danslescolonnesdurangcorrespondant).

Unelignegriseverticalesignifiequeleréglageestlemêmequepourlaligneprécé-
dente.Sivousmodifiezunelignegriseverticalesituéeaudessusd’uneautrelignegrise
verticale,cettedernièreseramodifiéeafind’affichersavaleurprécédente(ellenesera
doncplusidentiqueàlalignedudessus).

Assignation des notes de région
LorsquevousfaitesglisserundossierouunerégionMIDIdansl’Environnement,
unobjetTouchTracksestautomatiquementcréé.Touteslesnotesdéclenchent
(initialement)cetterégion.Leutcentraljouelarégionouledossieràleurtonalité
d’origine,ettouteslesautresnoteslestransposent(enfonctionduutcentral).

DanslacolonneNomd’entrée,vouspouvezvoirlesnotesd’entréeet,surladroite,
danslacolonneRégion/Dossier,lesnomsdesrégionsoudesdossiersassignés.Surle
clavierverticalsituéàgauche,vouspouvezsélectionnerdesnotesindividuellesou
desplagesdetonalitésendéplaçantplusieursclés.Sivousfaitesglisserundossierou
unerégionMIDIdepuislafenêtreArrangement,ilseraassignéuniquementàlanote
sélectionnée(ouàlaplagedenotes).

Groupe
Lesgroupessecomportentdelamêmemanièrequedansl’HyperEditor:lorsque
vousdéclenchezunerégion,touteautrerégion(encoursdelecture)dumêmegroupe
estarrêtée.

LeréglageOffsignifiequelarégionn’estassignéeàaucungroupe.
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Transpos (Transposition)
LorsquevousfaitesglisserunerégionversunetouchedanslafenêtreTouchTracks,
cettetouchedéclenchelarégionàsatonalitéd’origine(sanstransposition).Sivous
souhaiteztransposerlarégion,vouspouvezdéfinirlavaleurdelatranspositiondans
lacolonneTranspos.

Siuneplagedetouchesestsélectionnéelorsquevousfaitesglisserlarégiondans
lafenêtreTouchTracks,destranspositionsincrémentiellesserontautomatiquement
définiespourdestouchesadjacentes(comprisedanslaplagedetouches).

LorsquevouscréezunobjetTouchTracksenfaisantglisserunerégionversl’Environne-
ment,Do3déclenchelarégionàsatonaliténormale,ettouteslesautrestouchesla
déclenchent(transposéeparrapportauDo3).

Vélocité
DanslacolonneVélocité,vouspouvezdéfinirlasensibilitédesrégionsàlavaleur
devélocitédelanotededéclenchement:100pourcent(trèssensible),50pourcent
(unpeusensible)ouoff(insensibleàlavélocité).

Modes de déclenchement
LacolonneDéclencheurdéterminelamanièredontlalectured’unerégionestgérée:
Â Multi:lalecturedelanotededéclenchementfaitdémarrerlarégion.Larejouer
permetderelancerlarégion,sansarrêterlalecturedelaversiondéclenchéeàl’origine.

Â Simple:lapremièrelecturedelanotededéclenchementfaitdémarrerlarégion.
Larejouerarrêtelalecture,etrelancelarégion.

Â Gate:larégionjouejusqu’àcequelanotededéclenchementsoitlibérée
(oujusqu’àcequelarégionsetermine).

Â GateLoop:larégionestjouéeenbouclejusqu’àcequelanotededéclenchement
soitlibérée.

Â Toggle:lalecturedelanotededéclenchementfaitdémarrerlarégion.Larejouer
arrêtelalecture.

Â Boucleon/off:lalecturedelanotededéclenchementfaitdémarrerlalectureen
boucledelarégion.Larejouerarrêtelalecture.

Démarrage
Cettecolonnevouspermetdequantifierlesdémarragesetlesarrêtsd’unerégion.
Lorsqu’ellen’estpasdéfinie,celasignifiequ’iln’yapasdequantification.Lesréglages
Prochaine1/16,Prochaine1/4ouProchaine1/1démarrentouarrêtentlarégionàla
prochaine16eou4enote,ouaudébutdelabarresuivante,lorsqu’unenotededéclen-
chementestjouée.
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Retard
Cettecolonnevouspermetd’assignerundélaiaupointdedépartd’unerégion.
Ledélaiestexpriméenticsd’horlogesurlecôtédroitdelacolonneouenvaleurs
denotesurlecôtégauche.

VouspouvezutiliserlesoptionsRetardetDémarragepourfairedémarrerdesrégionsà
partird’unendroitquelconquedelamesure.Parexemple:réglezl’optionDémarrage
sur1/1etl’optionRetardsur480ticspourdémarrerlalectureaudeuxièmepassagede
la8enotedelamesure.

Objets Entrée Physique et Entrée Séquenceur
L’objetEntréePhysiquereprésentelesentréesphysiquesdevotreinterfaceMIDI;
l’objetEntréeSéquenceurreprésentel’entréeMIDIpropreàLogicExpress.Vousne
pouvezdisposerqued’unseulexemplairedechaquedansl’Environnement.

PourcréerunobjetEntréePhysique:
m SélectionnezNouveau>EntréePhysique.
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PourcréerunobjetEntréeSéquenceur:
m SélectionnezNouveau>EntréeSéquenceur.

Pourutiliserunobjetexistant,faites-leglissersurlacouchedevotrechoix.Soncâblage
n’enserapasaffecté.

ObjetEntréePhysique
L’objetEntréePhysiquereçoitlessignauxMIDIprovenantdesentréesdelaoudes
interfacesMIDIconnectéesàvotreordinateur.Cetobjetdisposede65sortiesautotal.

Lessortiessuiventl’assignationdesentréesdetouteslesinterfacesMIDIconnectées.
Lasortieduhaut(SUM)transportelesévénementsMIDIpourtouteslessortiesindivi-
duellesquinesontpasbranchéesséparément.

Lesévénementscontrôlésàdistancesontinterceptésauniveaudel’objetEntrée
Physiqueetnesontpastransmisviasessorties.Ilsnepeuventdoncpasatteindre
l’EnvironnementouêtreenregistréssurlespistesdelafenêtreArrangement.

ObjetEntréeSéquenceur
LesévénementsMIDIparviennentauxpistesdelafenêtreArrangementvial’objet
EntréeSéquenceur.Sirienn’estcâbléàcetobjet,riennepeutêtreenregistrédans
LogicExpress.

Généralement,l’objetEntréePhysiqueestdirectementcâbléàl’objetEntréeSéquenceur
maisd’autresobjetspeuventêtreinsérésentreeux.Onpeutparfaitementimaginery
intercalerunmoniteur,unclavierouunsélecteurdecâblesalimentantdiversproces-
seurscommeunarpégiateur,unelignederetard,etc.

Vouspouvezégalementbrancherlasortied’unensembled’opérationsd’Environne-
mentsimplesoucomplexesàl’entréeséquenceur,afind’enregistrerlesignaltraité.

Pardéfaut,l’objetEntréeSéquenceurenregistresurlecanal(ousurlescanaux)MIDI
surlequelleclavieroulecontrôleurMIDI(quienvoielesévénementsMIDI)estdéfini.

Sivousactivezl’objetEntréeSéquenceurduparamètreCanaliser,lecanalMIDIassigné
àl’objetMIDI(delapisteArrangement)estutiliséetenregistré.Danslapratique,si
votreclavierestdéfinisurlecanalMIDI7etl’objetdelapisteArrangementsurlecanal
MIDI3,touteslesdonnéesentrantessontcanaliséesvers(etenregistréessur)lecanal
MIDI3.
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Objet Clic MIDI
L’objetClicMIDIpermetdecréerdesévénementsdenotesrépartisselondesintervalles
demesure,tempsetdivision.Ceux-cipeuventêtreenvoyésversunportMIDIouun
haut-parleurinterne.

PourcréerunobjetClicMIDI :
m SélectionnezNouveau>ClicdumétronomeMIDIdanslemenuEnvironnementlocal.

Chaquemorceaunepeutcontenirqu’unseulobjetClicMIDI.Vousdevrezcréerun
objetdecetypequesivousavezsuppriméceluiquiétaitprésentlorsdelacréation
dumorceau.

LafenêtreTransportcontientunboutonpermettantd’activeretdedésactiver
leclicMIDI.

CliquezsurceboutontoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncéepourouvrir
Fichier>Réglagesduprojet>Métronome(voir«RéglagesMétronome»àla
page1035).Danscettesous-fenêtre,vouspouvezégalementdéfinirleclicMIDIàjouer
lorsdel’enregistrementoudelalecture.Cetteboîtededialoguereprendlesréglages
delazoneParamètresd’objetClicMIDI.LescasesintituléesMesure,TempsetDivision
vouspermettentdegénérerdesnotesdifférentespourlesmesures,lestempsetles
divisions.LesparamètresCanal,NoteetVélocitédéfinissentrespectivementlecanal
MIDI,lenuméroetlavélocitédesnotesproduites.LeparamètrePortMIDIvousper-
metdedéfinirunportdesortiedirectpourlemétronome.
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Objets internes
LesobjetsinternescomprennenttouslesinstrumentsdisponiblessurvotreMacintosh
(telsquedessynthétiseurslogicielsoud’autresapplicationsmusicales).Bienquela
communicationavecdessourcessonoresplacéesdansl’ordinateurn’utilisepas
réellementleMIDI,elleseplienéanmoinsauprotocoledecommunicationMIDI.

Lesobjetsinternesdisposentd’uneentréemaisn’ontpasdesortie.Ilssecomportent
donccommedesportsdesortiesupplémentairescâblésaugénérateurdesons
concerné(instrumentlogicielouapplication).

AppleQuickTime
L’extensionsystèmeQuickTimeestungénérateurlogicieldesonsGM.Pourqu’elle
puissefonctionner,lefichier«InstrumentsQuickTime»doitfigurersurvotresystème.

PourcréerunereprésentationvirtuelledusynthétiseurQuickTime:
m SélectionnezNouveau>Interne>AppleQuickTime.

Cesynthétiseurlogicielestmultitimbral16Parts.Commed’habitude,vouspouvez
échangerlessonsvialechangementdeprogramme;ceux-cisontclassésconformé-
mentautableauGM.Lecanal10esttoujoursassignéauxsonsdebatterie,avecdes
assignationsdetouchesrépondantaussiàlanormeGM.LesynthétiseurQuickTime
réagitauxcommandesdenotesetdechangementdeprogramme,ainsiqu’auPitch
Bend(±2demi-tons)etaucontrôleurdevolumegénéral(n˚7).

LapremièrenotesertàinitialiserlecanalMIDIconcernédusynthétiseurQuickTime.
Ellen’estpasjouée.

ReWire
VouspouvezutiliserdesobjetsReWirepourenvoyerdesdonnéesMIDIversdesapplica-
tionscompatiblesReWireetleursinstrumentslogiciels.Pourconnecteruninstrument
logicielcompatibleReWire,ouvrezd’abordLogicExpresspuisl’applicationReWire.
Pourfermer,quittezd’abordl’applicationReWire,puisLogicExpress.

VouspouvezcréerdesobjetsReWireautomatiquementàl’aidedelaBibliothèque
(voirchapitre10,«UtilisationdesapplicationsReWire»àlapage275).

PourcréerunobjetReWiremanuellementdansl’Environnement:
m SélectionnezNouveau>Interne>ReWire.
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Outrelesparamètrescommuns,l’objetReWiredisposedetroisautresréglages:
Â Pér.:ceréglagefaitréférenceàlaouauxapplicationsReWireauxquelles
LogicExpresspeutseconnecter.SiuneouplusieursapplicationsReWires’exécutent,
cettezoneaffichelesnomsdecesapplications.

Â Bus:vouspermetdechoisirlebusReWireparmitouslesbusReWiredisponibles.
SiuneapplicationReWirefournitlesnomsdesbus,ilsapparaîtrontdanscettezone.
SivousutilisezReason,lesnomsdesinstrumentsdisponiblesdansleRackReason
serontindiquésàpartirduBus6aulieudesimplesnuméros.

Â Can:définitlecanalMIDIdel’objetReWire.

Alias
Vouspouvezcréerunaliasden’importequelobjetEnvironnement,ilsecomportera
exactementcommel’original.Danslecasdecurseurs,l’aliasasaproprevaleur(quipeut
êtredifférentedecelledel’objetoriginal).Celaestparticulièrementutilesivousutilisez
descurseursdetextecarcesontdegrandsconsommateursdemémoire.Sivousavez
besoindeplusieurscurseursdetexteportantlemêmenom,créezplusieursaliasd’un
objetoriginal.

Pourcréerunaliasàpartird’unobjet:
m Sélectionnezl’objet,puisNouveau>Alias.

Lesaliaspeuventêtreréassignésàl’aided’événementsméta.Pourcela,uncurseurspécial,
appelé«Assignateurd’alias»(fonctionnantcommelesélecteurdecâbles),estutilisé.

Pourcréerunassignateurd’alias:
m SélectionnezNouveau>Curseur>Spéciaux>Assignateurd’alias.

Unméta-curseurestalorscrééavecunedéfinition-1-régléesur46.
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Pourutiliserunassignateurd’alias,câblezsasortiesupérieuràl’aliasetlessorties
suivantesauxdifférentsobjetsoriginauxauxquelsvoussouhaitezassignerl’alias.
Sivousdéfinissezlaplagemaximaledel’assignateurd’aliasdetellesortequ’elle
correspondeaunombred’originauxetréglezsaplageminimalesur1,vouspouvez
connecterlecâblesuivantaunouvelaliasetlescâblesultérieursauxoriginauxde
l’alias.Decettefaçon,l’assignateurd’aliaspeutêtreutiliséepourassignerplusieurs
aliassimultanément.

Vouspouvezutiliserunassignateurd’aliaslorsque,parexemple,voussouhaitezrépartir
unaliasdetypeLignederetardentredifférentsobjetsd’origine(différentsobjetsLigne
deretard),chacunétantdéfinisurdifférentstempsderetard.Cetteméthodeestl’une
desdifférentesméthodesquipermettentuncontrôleMIDIviauntempsderetard.

Paramètresd’alias
Lesaliaspartagentlesparamètresdeleursobjetsparent(originaux),maisilsdisposent
égalementdeleurspropresparamètresspéciaux:

Référence
LemenuRéférencepermetdesélectionnerl’originaldontl’aliasestissu.

Canal
LeparamètreCanalpermetderecanalisertouslesévénements(exceptélesévénements
decurseurs)toutenconservantl’aliassurlecanalsélectionné.SileparamètreCanalest
définisurTous,lesévénementscanalisésexistantsnesontpasmodifiés.

Danslecasdescurseurs,leparamètreCanalpoussel’aliasàsecomportercommesiles
définitionsd’entréeetdesortieducurseurd’origineétaienttouteslesdeuxdéfiniessur
lecanalspécifié.(UnréglageeffectuésurTousn’entraîneaucunemodification.)

NomPart.etTaillePart.
Cesdeuxparamètresfonttoutsimplementcequ’ilsdisent.Lorsqu’ilssontactivés,
l’aliaspartagelatailleetlenomdel’original.Lorsqu’ilssontdésactivés,l’aliaspeut
êtreredimensionnéetportersonproprenom.

Copied’alias
Sivouscopiezunalias,vouscréezunnouvelaliasdumêmeobjetd’origine.Sivous
sélectionnezetcopiezunaliasetsonoriginal,vouscréezunecopiedel’originalavec
sonproprealiasdistinct.
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Ornement
Lesornementssontsimplementdesolidesarrière-plansplacésderrièrelesautres
objetsEnvironnement.Unornementnerecouvrejamaislesautresobjets.Vouspouvez
donccontinueràlessélectionnerparétirement,sanssélectionnerl’ornementpropre-
mentdit.

Pourcréerunornement:
m SélectionnezNouveau>Ornement.

Macros
LesmacrosnesontpasréellementdesobjetsEnvironnement.Ellesreprésententplutôt
desgroupesd’autresobjetsEnvironnementetleurcâblage.

Pourcréerunemacro:
m SélectionneztouslesobjetsEnvironnementquevoussouhaitezinclure,puischoisissez

Nouveau>Macro.

LogicExpressaffichetouslesobjetssélectionnésdansuncadredotéd’unarrière-
plangris.

Sicertainsobjetssélectionnéslorsdelacréationd’unemacrosontcâblésversdes
objetsquinesontpassélectionnés,cescâblessontsuppriméslorsquelamacroest
créée.Unavertissementvouslenotifiera.Danscecas,lamacroestréaliséeàpartir
d’unecopiedelasélectionoriginaledesobjets,etl’ensembledesobjetsd’origine
resteinchangé.

Lesmacrossontlimitéesentaille(cettelimitedépenddelamémoireutiliséeparchacun
desobjetsdelamacro).Cettelimites’établitgénéralemententre100et200objets.

Vouspouvezimbriquerdesmacros(unemacropeutcontenird’autresmacroscorres-
pondantàdesobjets).
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Pourdécomposerunemacro:
m Double-cliquezsurn’importequellepartievidedel’objetMacro.

Celapermetdefairerevenirlamacroauniveaudesesobjetscomposantset
desescâbles.

LesmacrosontdenombreuxpointscommunsaveclesobjetsEnvironnement
standard:ellespeuventêtreconnectéesàdescâblesentrantsousortants,ellespeu-
ventêtreredimensionnées,ellesdisposentdeleurspropresicôneetparamètres,elles
peuventêtreutiliséescommedestinationsdanslalistedepistesdelafenêtreArrange-
ment,etellespeuventêtrecopiéesoudéplacéesentresdifférentescouchesdel’Envi-
ronnement(ycomprisentreprojets).

Définitiondesentrée/sortied’unemacro
Unemacroestungrouped’objets.Decefait,chaqueobjetdoitêtrespécifiécomme
uneentréeouunesortiedelamacro.Cetteopérationpeuts’effectuer:parnomou
pardéfaut.
Â Sivousnommezunobjet«Macro-In»etunautre«Macro-Out»,cesdeuxobjets
deviendrontautomatiquementl’entréeetlasortiedelamacro.

Â S’iln’yaaucunobjetnommé«Macro-In»,l’objetsituédanslapartiesupérieure
laplusàgauchedeviendral’entréedelamacro.

Â S’iln’yaaucunobjetnommé«Macro-Out»,l’objetsituédanslapartielaplus
àdroitedeviendralasortiedelamacro.

Lescâblesreliésàlamacrotransmettentdesévénementsàsonobjetd’entrée,etceux
reliésauxprisesdelamacrotransmettentdesévénementsverssonobjetdesortie.

Paramètresd’unemacro
Lesmacrosdisposentdesparamètressuivants:

CurseurAuto
Sivoussélectionnezungroupedecurseursàpartirduquelvouscréezunemacroet
quevouscochezcettecase,cescurseurssecomporterontcommes’ilsétaientcâblés
ensérie.

Toutafficher
Cettecasepermetd’indiquerlesobjetsdevantrestervisibleslorsqu’ilssontintégrésàune
macro.Lorsqu’elleestcochée,touslesobjetssontvisibles(ensupposantquelamacron’a
pasétéredimensionnéepourenmasquercertains).Lorsqu’elleestdésactivée,seulsles
objetscurseur,moniteurs,ornementetclaviersontvisibles.Vouspouvezactiverou
désactivercettecaseàtoutmoment.
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Aucuneréinitialisation
Cettecase,lorsqu’elleestactivée,empêchelamacroderépondreauxmessages
deréinitialisation(définisdansPréférences>MIDI>Messagesderéinitialisation).

Protégé
Permetdeprotégerunemacro.Lesmacrosprotégéesnepeuventpasêtredécomposées.
Pensezàfaireunecopiedesobjetsetdescâblesavantdecréerunemacroprotégée.

Curseurs
LescurseurssontutiliséspourenvoyerdesévénementsMIDI.Pourcefaire,cliquez
dessusoucliquezdessusetfaiteslesglisser.Lescurseurspeuventprendredifférentes
formes(potentiomètres,curseurs,afficheursnumériquesetboutons).LesobjetsCurseur
répondentauxévénementsMIDIentrants.

Pourcréeruncurseur:
m SélectionnezNouveau>Curseur.

Unsous-menuapparaît,vouspermettantdesélectionnerlestyledecurseurque
vousvoulez.Vousavezégalementaccèsàunsous-menuintituléSpécial,situéenbas,
quivouspermetdesélectionnerdifférentstypesdecurseursparticuliers(sélecteur
decâbles,méta-curseur,etc.).

Lestyled’uncurseurdéterminelamanièredontilapparaîtàl’écran(curseur,potentio-
mètre,menu,afficheursnumériques)etlamanièredontilréagitauxmouvementsde
lasouris(clicetdéplacement,double-clicetsaisied’unnombre,clicetsélectiondans
unmenu).

LecurseurdestyleAuto(lestylepardéfautsivouscréezuncurseuràl’aideduraccourci
clavier)changedestyleaufuretàmesurequevousmodifiezsaformeetsataille.

Letypedecurseurdétermineletyped’événementsqu’ilémetetceuxauxquelsilréagit.
Dansdeuxcas,toutefois,lecurseurn’envoieaucunévénement:
Â Lesélecteurdecâbleacheminelesévénementsverssesdifférentessorties.Lorsque
vouscliquezsurunobjetSélecteurdecâble,celui-cifonctionnedemanièreséquen-
tiellevialessorties.

Â L’assignateurd’aliaschangelesréférences(àunoriginalouobjetparent)desalias
decurseur.

Curseurhorizontal
Potentiomètre

BoutonCurseurvertical
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Engénéral,unstyledecurseuresttotalementindépendantdesontype.Unsélecteur
decâblespeutprendrel’apparenced’unbouton,unpotentiomètrepeuttransmettre
desévénementsSysEx,métaouMIDI,etc.Laseuleexceptionestlecurseurdestyle
vecteurdontlefonctionnementestparticulier.Eneffet,cecurseurtransmetdeux
(voirequatre,danscertainscas)messagesàlafois,selonl’emplacementdelasouris
danslafenêtreduvecteurbidimensionnel.

Nevousinquiétezpassivousavezsélectionnélemauvaisstyleoutypedecurseur
danslemenuNouveau.Vouspouvezentièrementcontrôlerlestyleetletypedes
curseursvialazoneParamètredel’objet.

Fonctionnementdescurseurs
Laprocédurenormaleconsisteàsaisirlasurfaced’uncurseuretàletirerverticalement
ouhorizontalementselonlestyledecurseur.Sivousutilisezlecurseurlui-même,ilse
peutquelesvaleurschangentparcranstrèsespacés,enfonctiondelatailleducurseur
etdelavitessededéplacement.Lesvaleurspeuventaussiêtremodifiéesd’uneunitéà
lafoisenfaisantglisserlecurseuroulepotentiomètretoutenmaintenantlatouche
Contrôleenfoncée.

Quelquesunsdesstylesdecurseurdisposentd’afficheursnumériques.Lorsquec’est
lecas,vouspouvezdouble-cliquerdessuspouryentrerdesvaleursdevotrechoix.
Sinon,lorsquevousfaitesglisserlescurseursoulespotentiomètres,lessériesde
valeurstransmisesdépendentdelatailleducurseuretdelavitessededéfilement,
autrementdittouteslesvaleursconsécutivesnesontpastransmisespourlestaillesles
pluspetites.Endéplaçantlentementlasourissurlechampnumérique,vouspourrez,
toutefois,obtenirlatotalitédesvaleursconsécutives.

Lespotentiomètrespeuventêtredéplacésverticalementouhorizontalement.

Lesboutonsnetransmettentquedeuxvaleurs,lavaleurlaplusfaibleetlavaleur
laplusélevéedeleurplaged’action,tellesquevouslesavezdéfiniesdanslazone
Paramètredel’objet.Pourmodifierl’étatd’unbouton,ilvoussuffitdecliquerdessus.
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Pardéfaut,lecurseurdetypetexteressembleàunchampdevaleurquevouspouvez
fairedéfiler.Double-cliquezdessuspourouvrirunefenêtrevouspermettantdesaisir
untextepourchaqueentréedemenu.CochezlacaseModeMenupourquelecurseur
detextesecomportecommeunmenulocal.

Uncurseurdetypevecteurvouspermetdefairedéfilerverticalementethorizontalement,
etdetransmettredeuxvaleurs(l’unecorrespondantàlapositionverticale,l’autreàlaposi-
tionhorizontale).

Utilisationdegroupesd’objets
Lorsquevousélaborezletableaudebordd’unsynthétiseuroud’unetabledemixage
virtuelledansl’Environnement,vousdevezsouventgérerdegrandsgroupesd’objets
curseurquiontlamêmetaille,uneespacementrégulierouunedéfinitionsimilaire.

Pourgagnerdutempssurladéfinitionoul’alignementdecesgroupes,vouspouvez
choisirdesobjets(unouplusieurs)commeprototypes(modèles)enlescopiantdansle
Presse-papiers(Édition>Copier).Vousavezensuitelapossibilitéd’appliquercertaines
caractéristiquesdecesobjetsmodèlesauxobjetssélectionnés.

Pourappliquerlatailledesprototypesauxobjetssélectionnés:
m SélectionnezOptions>AppliquerlemodèleduPresse-papiers>Taille.

Pourappliquerl’alignementdumodèleauxobjetssélectionnés:
m SélectionnezOptions>AppliquerlemodèleduPresse-papiers>Position.

Lesobjetsciblesélectionnéssontalorsplacésdanslecoinsupérieurgauchede
lacoucheEnvironnement,conformémentàlaprésentationdumodèle.

LescommandesOptions>AppliquerlemodèleduPresse-papiers>Position/Taille
combinentlesdeuxfonctionsprécédentes.

Définition
LafonctionOptions>AppliquerlemodèleduPresse-papiers>Définitiontransfertles
paramètresd’unmodèlecopiéverstouslesobjetssélectionnés.Siplusieursmodèlesde
mêmetypesontdisponibles,lemodèleutiliséseraceluidontlatailleestlaplusproche.

LafonctionOptions>AppliquerlemodèleduPresse-papiers>«Définition,canal
incrément»permetd’augmenterlenombredecanauxentreobjets,encommençant
parl’objetenhautàgauche.Iln’estpasnécessairequelesobjetssélectionnésaientla
mêmedéfinitiond’entréeetdesortiequelemodèle.

LafonctionOptions>AppliquerlemodèleduPresse-papiers>«Définition,numéro
incrément»permetd’augmenterlepremieroctetdedonnéesdeladéfinition(numéro
decontrôleur,parexemple).
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Câblageensérie
LafonctionOptions>Câblerensériepermetdeconnectertouslesobjetssélectionnés
ensérie,encommençantparl’objetenhautàgauche.

Nomsavecnuméros
Sivousattribuez,àl’undesobjetsdugroupesélectionné,unnomseterminantparun
chiffre,lesautresobjetsprendrontlemêmenomenincrémentantlechiffredemanière
séquentielle.Parexemple:lorsquevoussélectionnezplusieursobjetsetquevous
nommezl’und’entreeuxpar«Objet1»,lesobjetssuivantsserontrenommés
«Objet2»,«Objet3»,«Objet4»,etainsidesuite.

Fonctionsspéciales
Cetterubriquedécritplusieurscomportementsetcommandesquiélargissentlespossi-
bilitésd’utilisationdesobjetsCurseur.

Groupement temporaire de curseurs
Sivoussélectionnezplusieurscurseurs(enlesétirantouencliquantdessustouten
maintenantlatoucheMajenfoncée),etquevousdéplacezl’und’entreeux,tousles
curseurssélectionnéssedéplacentdefaçonproportionnelle.

Tantquelescurseurssontsélectionnés,ilsconserventleurpositionproportionnelle
(mêmeaprèsquel’unouplusieursdescurseursaientatteintleurpositionmaximale
ouminimale).
Â LorsquevousdéplacezlegroupedecurseursenmaintenantlatoucheOption
enfoncée,touteslesvaleursenmodelinéairesontmodifiées(lesdifférencessont
conservéesenvaleurabsolue).

Â Lorsquevousdéplacezundescurseursdugroupetoutenmaintenantlestouches
Maj+Optionenfoncées,touslescurseurssevoientattribuerlamêmevaleur.

Envoi des valeurs des curseurs
ChoisissezOptions>Envoyertouteslesvaleursdecurseur(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant)pourquetouslesobjetsCurseursenvoientleurvaleuractuelle.

ChoisissezplutôtOptions>Envoyerlesvaleursdescurseurssélectionnés(ouutilisez
leraccourciclaviercorrespondant)pourqueseulslesobjetsCurseurssélectionnés
envoientleurvaleuractuelle.

Cesdeuxcommandes,utiliséesaveclemodeEnregistrement/Pause,vouspermettent
d’enregistreruninstantanédespositionsactuellesdetouslescurseurs.Celaestparti-
culièrementutiledanslecasdetablesdemixagevirtuellesoudetableauxdebordde
synthétiseur.

L’optionFichier>Réglagesduprojet>MIDI>Général>«Envoyeraprèslechargement
dumorceau:Touteslesvaleursdecurseur»envoieautomatiquementtouteslesvaleurs
decurseurunefoisquelemorceauaétéchargé.
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Réinitialisation des valeurs des curseurs
ChoisissezOptions>Réinitialiserlescurseurssélectionnéspourremettreàzérotous
lescurseurssélectionnésettransmettrecettevaleur.

Enregistrementetreproductiondesmouvementsdescurseurs
Commeaveclesbandesdecanauxdelatabledemixage,vouspouvezenregistrer
lesmouvementsd’unobjetCurseursurdespistes,etlesreproduire.

Enregistrement des mouvements des curseurs
Aucuncâblageparticuliern’estnécessairepourenregistrerlesdonnéesgénéréespar
uncurseur.Toutescesdonnéessontenregistréessurlapistesélectionnéelorsque
LogicExpressestenmodeEnregistrementouEnregistrement/Pause.

Reproduction des mouvements des curseurs
Toutcurseurréagitàlaréceptiond’événementsquicorrespondentàsadéfinition
d’entrée.IlfautnaturellementquelecurseursoitplacésurlatrajectoiredusignalMIDI,

cequisefaitnormalementenbranchantlecâbledel’instrumentdepisteaucurseur.

Dansuneoptiqued’automatisationdesobjetsCurseur,ilpeuttoutefoiss’avérerutile
decréeruninstrument(standard)dédiéàl’automatisationdescurseurs.Assurez-vous
quel’instrument:
Â n’apasdesortieMIDIdirecte.
Â utiliseuncanalréglésurTous.
Â estconnectéaupremiercurseurd’unechaînedecurseurscâblésensérie(sitantest
qu’ilssoientcâblésdecettefaçon).

Stylesdecurseurs
Lestyleducurseurestaffichésurlalignesituéesousl’icône.Vouspouvezlemodifier
encliquantdessus,puisensélectionnantunautrestyledanslemenulocal.

N’oubliezpasquelestyleducurseurn’affectehabituellementpassafonction.
Vouspouvez,parexemple,choisirlestylelepluspratiquepouruneutilisationspéci-
fiquedel’objet.

Larubriquesuivantecontientdesremarquesconcernantcertainsstylesdecurseur.
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Vertical/Muet
Ils’agitdustyleVertical4,avecunbouton«Muet»enplus.

LorsquevouscliquezsurleboutonMuet,lecurseurenvoieunévénement
(aveclavaleur0)quicorrespondàladéfinitiondesortie.
Â LesmouvementsducurseurnesontpastransmissileboutonMuetestactivé.
Â LavaleuractuelleducurseuresttransmiselorsquevousdésactivezleboutonMuet.

Boutons
Uncurseurdestyleboutonnepeuttransmettrequedeuxvaleurs:lesvaleurs
minimaleetmaximaledeleurplaged’action.

Â Lorsqu’ilestactivé,lavaleurmaximaleestémise.
Â Lorsqu’ilestdésactivé,lavaleurminimaleestémise.

Silesparamètresdeplageminimumetmaximumsontdéfinissurlamêmevaleur,
c’estcettevaleurquiseratransmiseàchaqueclicsurlebouton.

Texte
LescurseursdestyleTextefonctionnecommelescurseurNumériques,maispeuvent
aussiafficherdutextepourchacunedes128valeursMIDIpossibles(0à127).Lorsque
vousdouble-cliquezsurlasurfaced’uncurseurdetexte,lafenêtreCurseurdetexte
s’affiche.
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Â Cliquersurunemplacementdanscettefenêtrepermetdetransmettrelavaleur
correspondanteducurseur(delamêmemanièrequel’onsélectionneun
programmeparsonnomdanslafenêtred’unmultiinstrument).

Â Double-cliquezsurcetemplacementdanslafenêtrepoursaisirletextesouhaité.
Pardéfaut(lorsquevouscréezuncurseurdestyletexte),lesemplacementsdetexte
contiennentdesvaleursnumériques.Vouspouvezutilisercettefonctionpourcréer
descurseursdestylenumériquesurfondcoloré.

FonctionsPresse-papiers
LemenuOptionssituéenhautàdroitedelafenêtreCurseurdetextedisposedes
fonctions,Couper,CopieretColler.Vouspouvezutilisercesfonctionspourtransférer
toutelalistedesnomsversunéditeurdetexte,afind’effectuerplusfacilementles
modificationssouhaitées.
Â Notezqueleslignesvides,etcellesnecontenantquedesespacessontignorées.
Â Sivoussouhaitezinsérerdesespaceslibresdanslaliste,utilisezlestouchesOption+
Barred’espace.

ModeMenu
CochezlacaseModeMenuafinquelecurseurdetextesecomportecommeunmenu
local.Lorsquecettecaseestdésactivée,lecurseurdetexteagitcommeunmenu
déroulant.

Amplitudeducurseurdetexte
LeparamètreAmplitudedéterminelenombredenomspouvantêtresaisisdansun
objetCurseurdestyleTexte.Sil’amplituded’uncurseurdetexteestrégléesur0/1,
vousnepouvezentrerquedeuxvaleurs.

Ilesttoujourspréférabledelimitercetteamplitudeauminimumnécessaireafind’éco-
nomiserlamémoire.Entouscas,rappelez-vousquelepremiernomcorrespondàla
valeurlaplusfaibledel’amplitude(quin’estpasforcément0)etquelederniernom
correspondàlavaleurlaplusélevée(quin’estpasforcément127).

Sivousdépassezlavaleurmaximaleadmiseparl’amplituded’uncurseurdetexte
(avecuneentréeMIDI),celui-ciaffichera«---»pourlesvaleursinférieuresàsaplage
d’actionet«+++»pourlesvaleurssupérieures.Laseuleexceptionconcernel’ampli-
tudede0/1.Danscecas,touteslesvaleurssupérieuresà1afficherontlenomcorres-
pondantàlavaleur1.

Fonctionsdescurseurs:événementsMIDI
Chaquecurseurpossèdeunedéfinitiond’entréeetdesortie.
Â Ladéfinitiond’entréedéterminelestypesd’événementsMIDIquipeuventcontrôler
lecurseuràdistance(c’est-à-direlestypesd’événementsauxquelslecurseurréagit).

Â Ladéfinitiondesortiedéterminelestypesd’événementsMIDItransmisparlecurseur.
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Uncurseurpeut,parconséquent,convertiruntyped’événementMIDIenunautre.

LaplupartdesévénementsMIDIsontconstituésdetroisoctets.
Â Lepremierindiqueletypeetlecanaldel’événementMIDI(parex.unenotesur
lecanal3).

Â Ledeuxièmeindiquelapremièrevaleurdedonnées(parex.lahauteurpourles
événementsdenote).

Â Letroisièmeindiqueladeuxièmevaleurdedonnées(parex.lavélocitédanslecas
d’événementsdenote).

CertainsévénementsMIDIn’utilisentquedeuxoctets(lechangementdeprogramme
etlapressionparcanalouaftertouch).Bienquecertainsobjets,telsquelescurseurs
(etlestransformateurs),offrent3octets,ledeuxièmeestéliminédanslecasdeces
messagesparticuliersde2octets.

Lescurseursdisposentdeparamètrespermettantdedéfinirletypedemessage,
lecanalMIDIetlapremièrevaleurdedonnées.Notezqueletypedemessageetle
canalMIDIsontenréalitécombinésdansl’événementMIDIrésultant.Ladeuxième
valeurdedonnéesestdéterminéeparleréglageducurseur,ouparl’événementMIDI
entrantsilecurseurestcontrôléàdistanceviaMIDI.

Paramètres de définition d’entrée et de sortie
Lesparamètrespermettantdedéfinirl’entréeetlasortiesontlessuivants:
Â Sortie(ouEntrée):définitletyped’événement.
Â Canal(1à16):déterminelecanalMIDIdel’événement.
Â -1-(0à127):définitlepremieroctetdel’événement.Danscertainscas,parexemple
celuidelamolettedehauteur(ouPitchBend),ils’agitd’unevaleurdedonnées
réelle.Dansd’autrescascommeceluidescontrôleursMIDI,ilindiqueletypede
contrôleur(parex.volume,panoramique,etc…).Dansd’autrescasencore,comme
lapressionparcanal(l’aftertouch),cetoctetresteinutilisé.

Réglage du paramètre -1- et de la position du curseur
Cetterubriquedécritchacunedesvaleursduparamètre-1-etexpliquedequellefaçon
ellessontaffectéesparlapositionducurseur(aussibienpourlesdéfinitionsEntréeque
Sortie):
Â Noteactivée:leparamètre-1-déterminelahauteurdelanoteetlapositiondu
curseurdéterminelavélocité.Ceréglages’avèreparticulièrementutiledanslecas
d’unedéfinitionEntréeservantàcapturerdesnotesspécifiquesetàlesconvertir
end’autresévénementsMIDI,voireàsimplementlescontrôlerleurvélocité.Sivous
déplacezuncurseuravecunedéfinitionSortierégléesurNoteactivée,unévénement
MIDIdefindenotesuitimmédiatementlanoteactivée.Celapeutêtreutilepourcréer
despadsdebatteriesurl’écranàpartirdecurseursdestylebouton,parexemple.



1018 Chapitre38Utilisationdel’Environnement



Â PressionsurP:leparamètre-1-déterminelahauteurdelanote,etlapositiondu
curseurdéterminel’intensitédelapressionpolyphonique(oupressionpartouche
ouparcanal).

Â Contrôle:leparamètre-1-déterminelenumérodecontrôleurMIDI(soitletypede
contrôleur)etlapositionducurseurdéterminelavaleurdececontrôleur.Letypede
contrôleurpeutenfaitêtresélectionnéparsonnomàl’aidedumenudéroulantqui
apparaîtsivouscliquezsurleparamètre-1-sansrelâcherlasouris.

Â Changementdeprogramme:leparamètre-1-estignoré.Lapositionducurseur
déterminelenuméroduprogramme.

Â PressionsurC:leparamètre-1-estignoré.Lapositionducurseurdéterminele
niveaudelapressionparcanal(aftertouchmonophonique).

Â PitchBd:leparamètre-1-détermineleLSBduPitchBend(oumolettedehauteur)etla
positionducurseurdétermineleMSB.Enrèglegénérale,vousréglezleparamètre-1-sur
0etvousutilisezlecurseurpourcontrôler«engros»lavaleurduPitchBend.L’absence
dePitchBends’obtientenréglantleparamètre-1-sur0etenplaçantlecurseursur64.

SysExetSélecteur/Métasontdesfonctionsspécialesdescurseurs.

Fonctionsdescurseurs:Plagedevaleurs,Valen
Cesparamètresdéterminentlesvaleursminimaleetmaximaled’uncurseurainsique
leuraffichage.

Plage de valeurs
Ceparamètreestdéfinitpardeuxnombres:celuidegaucherèglelaplusfaiblevaleur
possiblepourlecurseur,etceluidedroitelapusélevée.Notezqueceslimitespeuvent
êtredépasséesàl’aided’unetélécommandeMIDI.Silestyleducurseurestunbouton,
laplagedevaleursdéterminelesvaleursdespositionsenfoncéeetrelâchéedubouton.

Pourdescurseursdestyletexte,lepremiernomcorrespondtoujoursàlavaleurlaplus
bassedel’amplitude(ouplaged’action),etlesnomssuivantscorrespondentaux
valeurssuccessivesjusqu’àlalimitesupérieuredel’amplitude.Lenombredenoms
quevouspourrezentrerdanscettefenêtredépendradel’amplitude.

Val en
Ceparamètredéterminelamanièredontlesvaleursnumériquessontaffichées
parlecurseur:
Â Num:lavaleurducurseurestaffichéesousformedenombre(0à127).
Â Pan:lavaleur64ducurseurestreprésentéepar«0».Lesvaleursinférieuressont
représentéespardesnombresnégatifsetlesvaleurssupérieurespardenombres
positifs(–64à63).

Â Hz,Oct,dB,ms:cesformatsd’affichagesontadaptésauxdifférentesfonctionsDSP.
Â BPM:undécalagede50estajoutéàlavaleurducurseur.Celapermetd’afficherles
réglagesdetempocorrectspourlescurseursspéciaux(Spécial>Contrôledutempo).
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Siaucundecesformatsn’estsatisfaisant,vouspouvezcréeruncurseurdetexteet
entrerlesvaleursd’affichagevouluessousformedetexte,notammentdespourcen-
tages,desnomsdenotesetdeprogrammes.

Fonctionsdescurseurs:Filtre
CeparamètreoffredifférentesoptionsdefiltragepourlesévénementsMIDI:

Off(Désactivé)
TouslesévénementsMIDIentrantssonttransmis.Touslesévénementsquicorres-
pondentàladéfinitiond’entréesontmodifiésconformémentàladéfinitiondesortie.

Autre
TouslesévénementsMIDIquinecorrespondentpasàladéfinitiond’entréesontfiltrés.
Touslesévénementsquicorrespondentàladéfinitiond’entréesontmodifiésconfor-
mémentàladéfinitiondesortie,puistransmis.

Égal
TouslesévénementsMIDIquicorrespondentàladéfinitiond’entréesontfiltrés,
touslesautressonttransmis.

Tout
TouslesévénementsMIDIentrantssontfiltrés.

Thru
TouslesévénementsMIDIentrantsvial’objetEntréePhysiquesontfiltrés.Celarevientà
désactivertouslesévénementsentrantsprovenantdeLogicExpress(issusdesrégions
oudel’Environnement).

UtilisezcemodedufiltrepourempêcherquelesévénementsMIDIentrantsne
soientréémisensortie.

Dern
Lorsquelecurseurestdéplacéaveclasouris,seuleladernièrevaleur(cellesélectionnée
aumomentouleboutondelasourisestrelâché)esttransmise.

14bits
Â Associéàlamolettedehauteur(ouPitchBend),ceparamètrepermetd’émettredes
événementsdePitchBendconstituésde2octets(réglagefin).

Â Utiliséavecdesmessagesdecontrôleur,ilpermetaucurseurd’émettredeuxmessages
decontrôleurMIDI,unpourleMSB(MostSignificantByte,octetdeplusfortpoids)etun
pourleLSB(LeastSignificantByte,octetdeplusfaiblepoids).

Remarque:lesdéfinitionsd’entréeetdesortieducurseurdoiventêtreidentiques
pourqueleréglage14bitsfonctionne.
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Danslecasdescontrôleurs,leMSButiliselenumérodecontrôleurdeladéfinition
Entrée,alorsqueleLSButiliselecontrôleurn˚32(etsupérieurs),conformémentà
cequepréconiselanormeMIDIconcernantl’émissiondesdonnéesdecontrôleur
en14bits.

Notezqu’avecceréglagedefiltre,ilestpossibledeporterlaplaged’actionducurseur
à16.383etquel’absencedePitchBendcorrespondàlavaleurdecurseur8192.

Retour
LorsqueleparamètreRetourestdésactivé(désélectionné),lecurseurbloqueautoma-
tiquementlaformationdebouclesderetourrésultantd’uncâblagecirculaire
(autrementdit,lecurseurmémoriselepassaged’unévénementMIDIdonnéetlui
interditdeletraverserànouveau).

Danscertainscas,voussouhaiterezactiverleretour,pourpermettre,parexemple,
àunévénementMIDIdemodifierlapositiond’unsélecteurdecâbles,unefoisque
celui-cil’aittraversé.Pourcela,ilvousfautcocherlacaseRetour.

Curseurdetypevecteur
Lescurseursdetypevecteurfonctionnentcommedesmanettesdejeu:ilspeuvent
êtreactionnésdansdeuxdirections:haut/basetgauche/droite.Chaquedirection
génèresespropresévénementsMIDI,desortequechaquefoisquevousmodifiezla
positionducurseuràréticuleaveclasouris,deuxévénementsMIDIsontenvoyés.

Laplupartdescurseursdisposentdedéfinitionsd’entréeetdesortie(voir«Fonctions
descurseurs:Plagedevaleurs,Valen»àlapage1018)quidéterminentlesévéne-
mentsMIDIqu’iltransmet(Sortie)etauxquelsilréagit(Entrée).

LecurseurdestylevecteurremplacecesdéfinitionspardesdéfinitionsVertetHorzqui
déterminentlesévénementsMIDIcorrespondantauxmouvementsverticauxethori-
zontaux.SilecurseurdestylevecteurreçoitdetelsévénementsMIDI,l’affichagede
sonréticuleestmisàjourenconséquence.
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Mode Vecteur 4 canaux
SivousréglezlesdéfinitionsVertetHorzd’uncurseurdestylevecteursurlemême
événementMIDI(lemêmecanaletlemêmecontrôleurMIDI),lecurseurdestyle
vecteurtransmetquatreévénementsMIDIchaquefoisqueleréticuleestdéplacé.

Ils’agiradumêmeévénementMIDI(uncontrôleur,parexemple)envoyésurquatre
canauxMIDIsuccessifs,encommençantparlecanalindiquédansladéfinitionVert.
Â Enhautàgauchepourlecanalleplusbas(canal3,parexemple)
Â Enhautàdroite(canal4).
Â Enbasàgauche(canal5).
Â Enbasàdroite(canal6).

LesvaleursdecesévénementsMIDIcorrespondentàladistancequisépareleréticule
desquatrecoinsducurseurvecteur:
Â Aucentre,touslescanauxreçoiventlavaleur32.
Â Auxcoins,lecanalcorrespondantreçoitlavaleur127ettouslesautrescanaux
reçoiventlavaleur0(sivousutilisezlaplagepardéfautquis’étendde0à127).

Sivousmodifiezlaplage,lecentreetlescoinsadopterontunautrecomportement,
sachantqueletotaldesquatrevaleursferatoujours125.

Présentationdescurseursspéciaux
L’Environnementfournituncertainnombredecurseursspéciauxconçuspourexécuter
desfonctionsspécifiques.

Sélecteurs, assignateurs d’alias et méta-curseurs
Cesdeuxtypesdecurseurnegénèrentpasd’événementsMIDI.Ilspartagentlemême
typededéfinitiondesortie,soit:sélecteur(voir«Sélecteursdecâbles»àla
page1022)ouMéta,enfonctionduréglageactueldeleurparamètre-1-:
Â Sileparamètre-1-estréglésur48,lecurseurseradetypeSélecteurdecâbles.
Â Sileparamètre-1-estréglésur46,lecurseurseradetypeAssignateurd’alias
(voir«Curseursdeméta-événements»àlapage1023).

Â Sileparamètre-1-estrégléesuruneautrevaleur,lecurseurenverradesmessages
méta(voir«Curseursdeméta-événements»àlapage1023)dontletypecorres-
pondraàlavaleur-1-.

Pourcréerunsélecteurdecâble,effectuezl’unedesopérationssuivantes:
m ChoisissezNouveau>Curseur>Spéciaux>Sélecteurdecâble.

m Remplacezladéfinitiondesortied’uncurseurexistantparSélecteur/Méta,puisréglez
sonparamètre-1-surlavaleur48.
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Pourcréerunassignateurd’alias,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m SélectionnezNouveau>Curseur>Spéciaux>Assignateurd’alias.

m Remplacezladéfinitiondesortied’uncurseurexistantparSélecteur/Méta,puisréglez
sonparamètre-1-surlavaleur46.

Pourcréeruncurseurméta,effectuezl’unedesopérationssuivantes :
m Sélectionnez-ledanslemenuNouveau>Curseur>Spéciaux.

m Remplacezladéfinitiondesortied’uncurseurexistantparSélecteur/Méta,puisréglez
sonparamètre-1-surlenumérodeméta-événementchoisi.

Sélecteursdecâbles
LesobjetsdetypeSélecteuracheminentlesévénementsaulieudelesgénérer.
Unsélecteurdecâbleestcapabled’acheminern’importequeltyped’événements
métaouMIDI.Seuleexception,lesévénementsquicorrespondentàladéfinition
d’entréedusélecteurdecâble.Cesévénementsmodifientlapositiondusélecteur
(acheminement)aulieudetraverserlesélecteurdecâble.

Unsélecteurdecâblepeutêtreassignéàn’importequelstyledecurseur.Lestyle
curseurdetexteestpratiquecarilvouspermetdenommerlesdifférentscâblagesdu
sélecteur.LestyleAutopermetd’afficherlecâblagedusélecteur,commeillustréici.

Unsélecteurdecâblepeutdisposerjusqu’à128sortiesdecâblesdistinctes.Unenouvelle
sortieestgénéréechaquefoisqu’unesortieexistanteestcâbléeàunautreobjet.
VouspouvezcliquersurunsélecteurdecâblesdestyleAutovialesprises(ycompris
ladernièreprisenoncâblée).

Lesévénementsentrantscorrespondantàladéfinitiond’entréedusélecteurde
câbleremplacentlapositiondusélecteurparcelledelavaleurdedonnéesentrante.
(Silavaleurdesdonnéesestsupérieureaunombredepositionsdusélecteur,
ladernièreprisenoncâbléeserasélectionnée.)
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Lesvaleursdedonnées126et127produisentuneffetspécial:
Â Unévénementdotédelavaleur127augmentelenombredesorties.Sivousutilisez
ladernièresortiedusélecteurlorsdelaréceptiondecetévénement,vousserez
renvoyéàlapremièresortie.Celarevientàcliquersurlecurseur.

Â Unévénementdotédelavaleur126diminuelenombredesortie.Sivousutilisez
lapremièresortiedusélecteurlorsdelaréceptiondecetévénement,vousserez
renvoyéàladernièresortie.

Curseursdeméta-événements
Lesméta-curseursgénèrentdesméta-événementsspéciaux,quisontutiliséspourcon-
trôlercertainesfonctionsdeLogicExpress,maisilsn’ontaucunesignificationMIDIet
nesontjamaistransmisàlasortieMIDI.

Danscertainscas(commeAllerauscreenset,Allerauprojet,etc.),iln’estpasnéces-
sairedecâblerlesméta-curseursàunautreobjetpourqu’ilsfonctionnent.Mêmedans
cescas,vouspouvezutiliserlecâblagepourtraiterlesévénementsmétadansl’Envi-
ronnement,etmodifierleurimpact.

Toutefois,danslamajoritédescas(Définirlavaleurminimaledelaplageducurseur,
Bang!,Définirlavaleurminimaledel’opérationdutransformateur,etc.),leméta-cur-
seurdoitêtrecâbléàl’objetaffecté.

Voicilalisterécapitulativedesévénementsmétaimplémentésquipeuventêtregéné-
réspardescurseurs:

Méta-
événement Fonction de Logic Express contrôlée

46 Assignationd’alias

49 AllerauScreenset

50 Allerauprojet

51 Alleraumarqueur

52 Arrêterlalecture

96 Définirlavaleurminimaledelaplageducurseur

97 Définirlavaleurmaximaledelaplageducurseur

98 Définirlavaleurducurseursansenvoi

99 Bang!Lecurseurrenvoisavaleuractuelle.LavaleurdedonnésBangpeutêtreutili-
séepourlesopérationsdecurseursuivantes:incrémenter-sans-annuler(127),décré-
menter-sans-annuler(125),incrémenter-et-annuler(123)oudécrément-et-annuler
(121).PourqueleBangsoittransmisàtouslescurseursconnectés,utilisezlesvaleurs
indiquées,moins1.

100 Contrôledutempo(voir«Utilisationducurseurdetempo»àlapage734)

122 Définirlavaleurdemiseencorrespondancedutransformateurpourlapositiondela
miseencorrespondanceactuellementsélectionnée.
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Pourensavoirplussurlesévénementsméta124à127,consultezlarubriquesurle
contrôleàdistancedesvaleursd’opérationsetdeconditions(voir«Objet
Transformateur»àlapage989).

Aller au marqueur, au Screenset ou au projet
SélectionnezNouveau>Curseur>Spécial>Alleraumarqueurpourcréeruncurseur
quivouspermetted’entrerunnumérodemarqueur(événementméta51).

Latêtedelecturesedéplaceinstantanémentverslenumérodemarqueurindiqué.
Lesmarqueurssontnumérotésdemanièreséquentielle,toutaulongduprojet,même
sivouslesavezrenommés(àpartirdesnumérospardéfautassignéslorsdelacréation
dechaquemarqueur).

SélectionnezNouveau>Curseur>Spécial>AllerauScreensetpourcréeruncurseur
detypeScreenset(événementmétan˚49),quivouspermettradebasculerversle
numérodescreensetchoisiaveclecurseur.

L’événementmétan˚50neproduitaucuneffetdansLogicExpress,maisilpeutêtre
utilepourpasserd’unmorceauàl’autresurunséquenceurexterne.

L’événementmétan˚52vouspermetd’interromprelalecture,quellequesoitlaposition.

Remarque:pourexploiterpleinementcescurseurs,ilestrecommandédelimiterla
plagedesvaleursafinqu’elles’appliqueaumieuxàvotrecasdefigure.Ilestpréférable,
parexemple,delimiterlescurseursaunombredescreensets,deprojetsoudemarqueurs
quevousutilisezréellement.

CurseursSysEx
LecurseurdetypeSysExestlégèrementdifférentdesautrestypesdecurseur.
Ilvouspermetdecréerunelisted’événementsMIDIquiseraenvoyée,quele
curseursoitdéplacéoucontrôléàdistance.

123 Sélectionnezlapositiondelamiseencorrespondancedutransformateur.

124 Définirleparamètremaximal(enbas)deconditiondutransformateur,lecaséchéant.
(Celas’appliqueàtouteslesconditionsquinesontpasdéfiniessurTous).

125 Définirleparamètreminimal(enhaut)deconditiondutransformateur,lecaséchéant.
(Celas’appliqueàtouteslesconditionsquinesontpasdéfiniessurTous).

126 Définirleparamètremaximal(enbas)d’opérationdutransformateur,lecaséchéant.
(Celas’appliqueàtouteslesconditionsquinesontpasdéfiniessurThru).

127 Définirleparamètreminimal(enhaut)d’opérationdutransformateur,lecaséchéant.
(Celas’appliqueàtouteslesconditionsquinesontpasdéfiniessurThru).

Méta-
événement Fonction de Logic Express contrôlée
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Vouspouvezsaisirlesmessagesquevoussouhaitezenvoyerdansunefenêtrequires-
sembleàlalistedesévénements.Lapositiondesévénementsdanslalistedétermine
uniquementl’ordredanslequelilssontenvoyés.Ilsnesontpasenvoyésàdesinstants
précis,niàintervallesréguliers.

LecurseurdetypeSysExestessentiellementconçupourenvoyerdesmessagesSysEx
(SystemExclusive)MIDI.CesmessagessontpropresauxappareilsMIDIdechaque
fabricant.CertainesfonctionsdelafenêtreducurseurSysEx(voirci-dessous)facilitent
lacréationdemessagesSysEx.

Remarque:enréalité,lescurseursSysExpeuventêtreutilisésavectouttyped’événement
MIDI.Ilssontdonctrèspratiquespourenvoyerdeslotsdemessagestriés,telsqueles
instantanésdelatabledemixageoudutableaudebord:ilsuffitalorsd’unclic.

VouspouvezégalementspécifierSysExcommedéfinitiond’entrée,maisl’avantageest
trèslimité,carlemessageentrant(vraisemblablementSysEx)doitêtretrèscourtpour
êtrereconnu.Eneffet,lalongueurdesmessagesSysExestvariableetLogicExpressdoit
lesfragmenterenpetitspaquetspouréviterd’interrompred’autresactivitésMIDI.

Ouverture de la fenêtre Curseur SysEx
IlvoussuffitderéglerladéfinitionSortieouEntréed’uncurseursurSysExpourque
lafenêtreCurseurSysExapparaisseautomatiquement.Vouspouvezégalementouvrir
cettefenêtreàtoutmomentendouble-cliquantsurletermeSysExdanslazonePara-
mètresducurseur.

Ilestimportantdegarderenmémoirequeseulelavaleurdesévénementssélectionnés
estmodifiéeparlavaleurducurseurSysExlorsquelafenêtreCurseurSysExestfermée.
Lesévénementsquinesontpassélectionnésserontenvoyéstelsqu’ilsapparaissent
danslafenêtre.

LavaleurfigurantdanslacolonneVal(desévénementssélectionnés)estmodifiée,
danslecasd’événementsMIDInormaux(contrôleurs,changementdeprogramme,
pressionparcanal,etc.).

PourlesmessagesSysEx,vousavezlapossibilitédedéterminer:
Â Quelsoctetssontmodifiés.
Â Leformat(MSB/LSB,DCB,unités,etc.)delavaleur.

Vouspouvezégalementspécifierunformatdesommedecontrôle,sinécessaire.
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Créationd’unmessageSysEx
IlexistedeuxméthodespourentrerdesmessagesSysExdanslafenêtreCurseurSysEx.
LapremièreconsisteàfaireensortequelecurseurapprennelachaîneSysEx.

PourapprendreunechaîneSysEx:
1 CliquezsurleboutonMIDIInsituédanslecoinsupérieurgauchedelafenêtreSysEx.

Sileboutonestactivé,celaindiquequelesdonnéesMIDIentrantspeuventêtrereçues.

2 Modifiezleparamètresurvotreappareil.

3 LemessageSysExcorrespondantestaffichéetleboutonMIDIInestautomatiquement
désactivé.

L’autreméthodeconsisteàentrerlachaînesysexdanslalistedesévénements.
(PourensavoirplussurSysEx,consultezlemanueldevotreappareilMIDI.)
Sivousutilisezcetteméthode,alorsvousêtesunproduMIDI!

PourentrerdeschaînesSysExmanuellement:
m CliquezsurleboutonCréer,puissurleboutonSysEx.

UnmessageSysExgénériques’affiche.

Â Lepremieroctetsurlaligneduhaut(situéjusteaprèsletermeSysExdanslacolonne
Num)correspondàl’identifiantdufabricant.Celui-cipeutoccuperplusieursoctets
dedonnées(carilexisteplusde128fabricantsd’appareilsMIDI).

Â L’identifiantdufabricantestgénéralementsuividel’identifiantdutypedel’appareil,
l’identifiantpropreàl’appareil,l’identifiantdutypededonnées(quipeutoccuper
plusieursoctets)et,sinécessaire,lenombredesous-canauxmultitimbraux,le(s)
numéro(s)d’identificationdesparamètresdusonetlavaleurdecemêmeparamètre.
Iln’existeenfaitaucunenormeapplicable.
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Â Lesoctetsdedonnéessontgénéralemententréssousformedenombresdécimaux.
Pourlessaisirauformathexadécimal,entrezlesymbole«$»avantlesvaleurs.Sélec-
tionnezPrésentation>SysExenFormatHexpouraffichertouteslesvaleursau
formathexadécimal.

Â Ledernieroctet(lemot«EOX»indiquantlafindumessageSysEx)estautomatiquement
introduitparLogicExpress.Ilestpossibled’augmenterouderéduirelenombred’octets
contenusdanslemessageSysExencliquantsurlessignesPlusetMoinsdechaquecôté
dumot<EOX>.

Bienquelalistedesévénementsd’uncurseurSysExpuissentconteniruncertain
nombredemessages(detouttype),iln’existequ’uneseulevaleurdecurseurettous
lesmessagessélectionnésadopterontcettevaleur.

Vouspouvezutiliseruneméthodesimilairepourcréern’importequeltyped’événe-
mentmétaouMIDIdanslafenêtredecurseurSysEx.Cliquezsurl’undeshuitboutons
detypesd’événement(note,numérodeprogramme,PitchBend,contrôleur,pression
parcanal,pressionpolyphonique,SysExetévénementméta)toutenmaintenantla
toucheCommande,pourcréerunnouvelévénementdutypeenquestion.Lesméta-
événementspeuventêtrecréésàl’aideduboutondeprésentationétendu(bouton
présentantlesvaleurs0et1).

RéglageduformatdedonnéesSysEx
Lestermes«SUM»(sommedecontrôle)et«VAL»(valeurducurseurenvoyée)
sontaffichésdanslachaîneSysEx.

Pourdéfinirlasommedecontrôleetlavaleurd’unévénementSysEx:
1 Sélectionnezlesévénementsquevoussouhaitezmodifier.

2 ChoisissezlesoptionssouhaitéesdanslesmenusSommedecontrôleetValeur
(situésdanslecoininférieurdroitdelafenêtre)pourdéfinirleformatdecesoctets.

Format de la somme de contrôle
Unesommedecontrôlepeutêtrecrééedansl’undesformatssuivants:
Â Roland.
Â Yamaha.
Â Sommedecontrôlenormale.
Â Complémentàdeux.
Â Complémentàun.

SivousnesavezpasquelformatutiliseravecvotreappareilMIDI,essayezd’abord
«off»(c’est-à-diresanssommedecontrôle)ou«Complémentàdeux».
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Position de l’octet de valeur
Cettevaleurvouspermetdedéterminerl’emplacementdel’octetdevaleur.Cetempla-
cementestspécifiéenoctets,décomptésàpartirdelafindumessage:«Dernier»
indiquelapositionsituéejusteavantl’octetEOX,«Dernier-1»indiquel’octetprécé-
dent,etainsidesuite.

LavaleurAutogarantitquel’octetdevaleurestinséréàladernièrepositiondansla
chaîneSysExsiaucunesommedecontrôlen’aétésélectionnéeou,siunevaleurde
sommedecontrôleaétéindiquée,quelavaleurestinséréeàl’emplacementsitué
justeavantledernieroctet.

Format de l’octet de valeur

Option de valeur Résultat

Auto Lavaleuresttransmisesurunseuloctetsilavaleurmaximaledelaplageest127
ouinférieure.Silavaleurmaximaleestsupérieureà127,lavaleuresttransmise
surdeuxoctets,leMSBétantenvoyélepremier.

Unoctet Lavaleuresttransmisesurunoctet.

MSB/LSB Lavaleuresttransmisesurdeuxoctets,leMSB(octetdeplusfortpoids)étant
envoyélepremier.

LSB/MSB Lavaleuresttransmisesurdeuxoctets,leLSB(octetdeplusfaiblepoids)étant
envoyélepremier.

DCB4LSB Lavaleuresttransmisesurquatreoctetssousformedenombredécimalcodé
enbinaire,dansl’ordre1,10,100,1000.

DCB4MSB Lavaleuresttransmisesurquatreoctetssousformedenombredécimalcodé
enbinaire,dansl’ordre1000,100,10,1.

2unitésL Lavaleuresttransmisesurdeuxunités,l’unitédepoidsleplusfaibleétant
envoyéelapremière.

3unitésL Lavaleuresttransmisesurtroisunités,l’unitédepoidsleplusfaibleétant
envoyéelapremière.

4unitésL Lavaleuresttransmisesurquatreunités,l’unitédepoidsleplusfaibleétant
envoyéelapremière.

2unitésM Lavaleuresttransmisesurdeuxunités,l’unitédepoidsleplusfortétantenvoyée
lapremière.

3unitésM Lavaleuresttransmisesurtroisunités,l’unitédepoidsleplusfortétantenvoyée
lapremière.

4unitésM Lavaleuresttransmisesurquatreunités,l’unitédepoidsleplusfortétant
envoyéelapremière.

2ASCIIM Lavaleuresttransmisesurdeuxunités,l’unitédepoidsleplusfortétantenvoyée
lapremière.LesunitéssontenvoyéesauformatASCIIpourlavaleurhexadécimale.
Parexemple,lavaleur$7F(=127endécimal)esttransmisepar«7»et«F».

3ASCIIM Identiqueà2ASCIIM,maissur3unités.

4ASCIIM Identiqueà2ASCIIM,maissur4unités.
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Lesbitsnonutiliséspourletransfertenunités(Xdans0XXXNNNN)sontenvoyésavec
lesinformationsauxemplacementsappropriésdeschaînesSysEx.Sivoussouhaitez
transférercesbitssupprimés,entrezdeszérosdanslachaîneSysEx.

Objets Bandes de canaux
L’objetBandedecanaldel’Environnement(reportez-vousà«Typesdebandede
canal»àlapage633)estl’élémentdebaseconstituantlacoucheTabledemixage
del’Environnement,lafenêtreTabledemixageetlesbandesdecanauxArrangement.

Lespistesaudioetinstrument(logiciel)figurantsurlafenêtreArrangementsonten
faitacheminéesverslesobjetsBandesdecanauxdelacoucheTabledemixagede
l’Environnement.

LesbandesdecanauxdesfenêtresTabledemixageetArrangementsontsimplement
destélécommandespourlesobjetssous-jacentsdetypeBandedecanaldelacouche
Tabledemixagedel’Environnement.Leurinsertiondanscesfenêtrespeutfaciliter
votrefluxdetravauxetlerendreplusrapide.
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Commementionnéaudébutdecechapitre,lesbandesdecanauxArrangementsont
desversionstronquéesdesobjetsBandedecanalcorrespondantsdansl’Environnement.
LesbandesdecanauxfigurantsurlafenêtreTabledemixagepeuventêtredavantage
configurées,maislacoucheTabledemixagedel’Environnementestleseulendroità
partirduquelvouspouvezaccéderàlatotalitédesoptionsrelativesauxbandesdecanaux.

Important:sivousavezactivél’optionFichier>Réglagesduprojet>Audio>Gestion
automatiquedesobjetsdanslesbandesdecanaux(elleestd’ailleursactivéepardéfaut),
vousnepouvezpascréerdebandesdecanauxdansl’Environnement.Lorsquecette
optionestactivée,cesontlesoptionsdecréationdepistesetdecanauxdelafenêtre
ArrangementquicréentautomatiquementunobjetBandedecanalcorrespondantdans
l’Environnement(etparconséquent,desbandesdecanauxdecontrôleàdistancedans
lesfenêtresTabledemixageetArrangement).

Dansuncontextemusical,vousn’aureznullementbesoind’accéderauxbandesde
canauxsous-jacentesdel’Environnement.Enfait,leseulcasoùvousdevezouvrirla
coucheTabledemixagedel’Environnementc’estlorsquevousdevezreconfigurerles
bandesdecanauxauniveaudusystème,lesredirigerversdifférentsmatérielsaudio
ouversd’autresapplications.

BienquelesobjetsBandedecanalnefassentpaspartiedufluxdesignalMIDI,
ilspermettenttoutefoisauxmessagesMIDIdecontrôlerdifférentsaspectslorsde
lalecturedesinstrumentslogicielsetaudiodansLogicExpress.TouslesobjetsMIDI
peuventêtrecâblésàunobjetBandedecanal,etainsil’alimenterendonnées
decontrôle.

Paramètresdesbandesdecanaux
Lorsquevouscliquezsurunebandedecanal,quelquesoitsontype(canauxaudio,
instrument,auxiliaire,desortie,maître,d’entréeoudebus,décritsci-dessous),lespara-
mètrescommunssuivantssontdisponibles:

Icône
CochezcettecasepourrendrelabandedecanalaccessibledanslemenuAffectation
depistesdelafenêtreArrangement(cliquezsurlalistedespistes,toutenmaintenant
latoucheContrôleenfoncée).

Danslemenudéroulant,sélectionnezl’icônedevotrechoixpourlabandedecanal
encliquantdessus.

Périphérique
Cliquezsurlenomdupériphériqueaffiché(CoreAudio,parexemple)pourréassigner
laoulesbandesdecanauxsélectionnéesàunautrepériphérique.
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Canal
Cliquezsurlenomdecanalvisible(Audio1,parexemple)etchoisissezuntypede
bandedecanaldanslessous-menus.Vousdevezprocéderainsipourréassignerun
objetBandedecanalnouvellementcrééouexistant(pardéfaut,lesnouveauxobjets
sevoientaffecterunebandedecanalaudio)àd’autrestypesdebandesdecanaux.
Vouspouvezchoisirparmilesoptionssuivantes:
Â Audio:typedebandedecanalpardéfaut,utilisécommedestinationpourlespistes
audiodel’arrangement.

Â Entrée:typeutilisépourassurerlacompatibilitéavecdesprojetscréésdansdes
versionsprécédentesdeLogicExpress(voir«Canald’entrée»àlapage1032).

Â Aux:bandedecanaldetypeauxiliaire,utiliséecommeretoursd’envoipourtoutes
lesbandesdecanaux(viaDéparts),commecanauxdesous-groupesetcommedesti-
nationsdesortieindividuellespourlesinstrumentslogicielsmulti-canaux
(EXS24mkII,parexemple).

Â Instrument:typeprincipalementutilisécommedestinationpourlespistesd’instrument
(logiciel)del’arrangement.

Â Sortie:cesbandesdecanauxreprésententlessortiesphysiquesdevotreinterface
audio.Vouspouvezchoisirdessortiesmonooustéréo(paire).

Â Bus:typeconservépourassurerlacompatibilitéavecdesprojetscréésdansdes
versionsprécédentesdeLogicExpress.LesfonctionsdesobjetsBuss’effectuentavec
lesbandesdecanauxauxiliaires(méthodelaplusflexible)dansLogicExpress8.

Â Maître:ilnepeutexisterqu’unseulcanalmaîtreparprojet.Ils’agitducontrôlede
volumeprincipalpourtouslestypesdebandesdecanaux(exceptélesbandesde
canauxexternesdetypeMIDI).

CanalMIDI
PermetdechoisiruncanalMIDIquipeutêtreutilisépourcontrôlerlabandedecanal.

Valeuren
ChoisissezentredB(décibels)ouValeur(plagenumérique).Celaaffectesimplement
l’apparencedescompteursetautrestypesd’affichagedelabandedecanal.

Afficherlesoptions
ActivezlacasecorrespondantepourafficherlesoptionsEQs,Insertions,DépartetE/S
surlaoulesbandesdecanauxsélectionnées.
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Canald’entrée
Dansl’Environnement,vousn’avezlapossibilitédecréerquedesobjetsBandesde
canauxd’entrée.Enrèglegénérale,vousn’aureztoutefoispasàlefaire,cartoutesles
entréesdeséquipementsaudiosontautomatiquementdétectéesparlesbandesde
canauxaudioetellespeuventdoncêtresurveilléesetenregistrées.

Cecanalestessentiellementutilisépoursacompatibilitéaveclesversionsprécédentes
deLogicExpress,etpoursonutilisationaveccertainesappareilsaudio.Labandede
canald’entréevouspermetdedirigeretdecontrôlerdirectementlessignauxprovenant
desentréesdevotreéquipementaudio.Unefoisqu’uncanald’entréeestassignéàun
canalaudio,ilpeutêtrecontrôléetenregistrédirectementdansLogicExpress,avecses
modulesd’effets.

Lesignalesttraité(modulescompris,mêmelorsqueLogicExpressestarrêté).
End’autrestermes,lescanauxd’entréepeuventsecomportercommedesprocesseurs
externes.Lesenvoisauxiliairespeuventêtreutilisésenpréoupost-curseur.

Lescanauxd’entréepeuventservird’entréesendirectpourdiffuserlessignauxaudio
provenantdesourcesexternes(commedessynthétiseursMIDIoudesmodulesaudio)
dansuneversionmixéeenstéréo(eneffectuantunbounced’uncanaldesortie).

Remarque:ilestégalementpossibled’utiliserlescanauxd’entréeàcettemêmefin
enrecourantaumoduled’E/SouencliquantsimplementsurleboutonMonitoring
del’entréed’unebandedecanalaudio(puisenchoisissantlaoulesentréesquevous
souhaitezcontrôler(ouenregistrer)vialelogementd’entrée).

Canaldebus
SeulslesobjetsBandedecanaldebuspeuventêtrecréésdansl’Environnement.
Enrèglegénérale,vousn’aureztoutefoispasàlefaire,cartouteslestransmissions
audioparbus(acheminementaller/retourvialeslogementsd’envoidesbandesde
canaux)sonttraitéesparlesbandesdecanauxauxiliaires.

Cecanalestessentiellementutilisépoursacompatibilitéaveclesversionsprécédentes
deLogicExpress,etpoursonutilisationaveccertainesappareilsaudio.

Remarque:l’optionFichier>Réglagesduprojet>Audio>Gestionautomatiquedes
objetsdanslesbandesdecanauxdoitêtredésactivéesivousvoulezcréerdesbandes
decanauxd’entrée.Cetteoptionestactivéepardéfaut.

Bandedecanaldepré-écoute
Dansl’Environnement,labandecanalaudiodepré-écoutesertàcontrôlerl’Éditeurdes
échantillons,lechutierAudio,lenavigateurdebouclesetleNavigateur.Elleestcréée
automatiquementdanschaqueprojet.Vouslatrouverezàdroitedelabandedecanal
audioportantlenuméroleplusélevé.
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39 Réglagesduprojetetpréférences

Les préférences et les réglages du projet permettent de 
définir un grand nombre des paramètres de fonctionnement 
essentiels de Logic Express. Cette rubrique explique chacune 
de ces options.

Saufindicationcontraire,lesdescriptionsdesdifférentsparamètress’appliquent
lorsquelazonedesélectionenregarddel’optionestcochée(end’autrestermes,
lorsqu’elleestactive).

Lesréglagesduprojetetlespréférencessontaccessiblesvialesoptionsdemenu
Fichier>RéglagesduprojetetLogicExpress>Préférences(ainsiqueparlebiaisde
plusieursautresméthodesd’accèsindiquéesdanslechapitre).Lorsquel’unedeces
optionsestsélectionnée,unefenêtrePréférencesouRéglagesduprojetestlancée.

Chaquefenêtrecomportedesicônesetdessous-fenêtresmuniesd’onglets.Ellesfonc-
tionnentdefaçontrèssimilaireàdesmenusousous-menus.Pourajusterunepréférence
donnée,sélectionnezsimplementl’icônevoulue,puisl’ongletapproprié.Lorsquele
panneauoulafenêtreestaffiché,activezoudésactivezlapréférenceouleréglageou
faitesvotrechoixdansunmenulocal.Fermezlafenêtrelorsquevousavezfaitvoschoix.

Danscertainscas,voustrouverezunboutonpermettantd’accéderauxparamètres
connexesdanslafenêtreRéglagesduprojet,lorsquevousêtesdanslafenêtre
Préférences(etviceversa).CliquersurceboutonouvriralafenêtreRéglagesdu
projetetsélectionneraautomatiquementlasous-fenêtreappropriée.Parexemple,
l’ongletLogicExpress>Préférences>MIDI>SynchrocomporteunboutonOuvrir
lesréglagesdesynchronisationMIDIpourleprojet.Cliquersurceboutonouvrira
l’ongletRéglagesduprojet>Synchronisation>MIDI.

LesfenêtresRéglagesduprojetetPréférencespeuventêtrevisiblessimultanément,
cequiaccélèreetsimplifielaconfigurationdesparamètresdefonctionnement.

Certainsd’entreeuxsontaccessiblesdirectementdepuislesmenuslocauxde
LogicExpress(dansl’éditeurdepartition,parexemple),oudepuislesboutons
detransport,vialesmenuscontextuels.
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Enregistrementdesréglagesduprojetetdespréférences
Lesréglagesduprojetsontstockésaveclefichierdecedernier.Sivousvoulezlancer
LogicExpressaveccertainsréglages,ajustezsimplementlesréglagesvoulusdansvotre
modèlepardéfautetenregistrez-le.

Lesréglagesduprojetpeuventêtretransférésentredesprojets,vial’utilisationdeplu-
sieursfonctionsd’importation.Vouspouvezaussilesutiliserpouraccélérerlacréation
d’unmodèleoulorsquevousvoulezintégrerdesaspects(commelesstylesdetexte
departition)d’unautreprojetàceluisurlequelvoustravaillez.Pourplusdedétailssur
touteslesoptionsd’importationdeprojet,reportez-vousàlarubrique
.

LespréférencessontautomatiquementenregistréeslorsquevousquittezLogicExpress.
Ilexistedeuxfichiersdepréférences(unpourLogicExpressetunpourlessurfacesde
contrôle).Ilssontstockésdansledossier~/Bibliothèque/Préférences/Logic.Lesfichiers
depréférenceLogicExpresscommencentpar«com.apple.logic».

Remarque:tousleschoixfaitsdanslafenêtreRéglagesduprojetsontpropres
auprojetenregistré.QuantauxsélectionseffectuéesdanslafenêtrePréférences,
ellesaffectentglobalementtouslesprojets.

Réglagesduprojet
LesRéglagesduprojet,commenousl’avonsindiqué,sontenregistrésavecchaqueprojet,
cequisignifiequedifférentsprojetspeuventavoirdifférentsréglages.Vouspouvezenre-
gistrervosréglagesfavorisdansunmodèlepardéfaut,quipeutêtreutilisépourcréer
automatiquementunprojetlorsquevousouvrezLogicExpress.

Pourindiquerlesoptionsduprojetàl’ouverturedeLogicExpress:
1 Ouvrezl’ongletLogicExpress>Préférences>Global>Gestionduprojet.

2 ChoisissezlecomportementvouludanslemenulocalActiondedémarrage.

PourlancerLogicExpressavecunprojetspécifique:
m Double-cliquezsurunfichierdeprojetspécifiquedansleFinder.

VouspouvezaussichoisirleréglageOuvrirunprojetdanslemenuActiondedémarrage
indiquéprécédemment.LorsquevousouvrezLogicExpressencliquantsurl’icône
del’application,unezonedesélectiondefichierestautomatiquementaffichée,
vouspermettantdechoisirleprojetvoulu.

Réglages Synchronisation
TouslesréglagesdeprojetSynchronisationsontdécritsdanslechapitreSynchronisation
(voir«SynchronisationdeLogicExpress»àlapage909).
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Réglages Métronome
LesréglagesduprojetMétronomeregroupenttouslesparamètresdeclicde
haut-parleur,MIDIetKlopfGeist(unesourceaudiopourdesmétronomesvirtuels).
(Pourensavoirplus,reportez-vousauchapitreKlopfGeistdumanuelInstrumentset
effetsdeLogicExpress8).KlopfGeistpeutêtreutiliséenplusouàlaplacedessources
declicdehaut-parleuretMIDI.

PourouvrirlesréglagesdeprojetMétronome,procédezdel’unedes
manièressuivantes:

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Métronome(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outils,puischoisissezMétronome
danslemenu.

m CliqueztoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncéesurleboutonMétronomedansla
barredetransport,puischoisissezRéglagesdumétronomedanslemenucontextuel.

RéglagesClicMIDI
LesréglagesClicMIDImettentenmiroirceuxdelazoneParamètredel’objetClicMIDI:
Â CasesMesure,TempsetDivision:activez-lesafindegénérerdesévénementsdenote
distinctspourlesmesures,lesbattementsetlesdivisions.

Â ParamètresCanal,NoteetVélocité:définissezlecanalMIDI,lenumérodenoteetla
vélocitédesnotesgénérées.

Â MenuPortMIDI:permetdedéfinirunportdesortieMIDIdirect(outouslesports)
pourlemétronome.

Â Sondumétronomedansleshaut-parleursinternes:envoieleclicdemétronomedans
lehaut-parleurdel’ordinateur.Lasous-fenêtrePréférencesSystème>Sondoitêtre
définiesurHaut-parleursInternes(Port:interfaceaudio)pourquelafonctiondeclic
duhaut-parleurfonctionne.
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Réglagesdel’instrumentdecliclogiciel(KlopfGeist)
Â CaseInstrumentdecliclogiciel(KlopfGeist):cliquezsurcettecasepouractiver
oudésactiverlemétronomeKlopfGeist.Elleestactivéepardéfaut.

Â CasesMesure,TempsetDivision:activez-lesafindegénérerdesévénements
denotedistinctspourlesmesures,lesbattementsetlesdivisions.

Â ParamètresNoteetVélocité:définissezlenumérodenoteetlavélocitédes
notesgénérées.

Â CurseurTonalité:faitpasserlesondumétronomevirtueld’uncliccourt
àunsonpercussifayantunetonalité,similaireàunblocdeboisouàdesclaves.

Â Curseurdevolume:définitleniveaudesortiedusondeclicvirtuel.
Â MenuSortie:silematérielaudioutiliséparLogicExpressoffreplusdedeuxsorties,
cemenupermetd’acheminerlesondemétronomeKlopfGeistversdifférents
ensemblesdesortiesmatérielles.

Remarque:KlopfGeistestuninstrumentlogicieldumenuModuledescanauxd’instru-
ments.KlopfGeistestinsérédanslecanald’instrument128,pardéfaut.LogicExpress
créeautomatiquementlecanald’instrument128(etinsèreKlopfGeist)lorsquelacase
Instrumentdecliclogiciel(KlopfGeist)estactivée.Théoriquement,toutautreinstrument
logicieldeLogicExpressoudetierspourraitêtreutilisécommesourcedesondemétro-
nome,surlecanald’instrument128.

Autresréglages
Outrel’objetClicMIDIetlesréglagesKlopfGeist,lasous-fenêtrederéglagedeprojet
Métronomeoffrelesoptionssuivantes:
Â Clical’enregistrement:leclicdemétronomeestautomatiquementdésactivépour
l’enregistrement.CelarevientàactiverleboutonMétronomedanslabarredetrans-
portpendantl’enregistrement.

Â Seulementdurantledécompte:lorsquecetteoptionestactive,leclicd’enregistrement
estuniquementaudibledurantledécompteduprojet,puisilestdésactivé.

Â Clicenlecture:leclicdemétronomeestautomatiquementactivépour
lalecture.CelarevientàactiverleboutonMétronomedanslabarredetransport
pendantlalecture.

Â Clicspolyphoniques:lemétronomeenvoiedesnotes,tellesquedéfiniespour:
lesmesures,lesbattementsetlesdivisions.Parexemple,deuxoutroisnotes
peuventêtreenvoyéessimultanémentaudébutdechaquemesure.Sicette
optionn’estpasactivée,lemétronomenetransmetqu’unenoteàlafois.
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Réglages d’enregistrement
LesréglagesdeprojetEnregistrementdéterminentcommentLogicExpressrépond
enmoded’enregistrement.

PourouvrirlesréglagesdeprojetEnregistrement,procédezdel’unedes
manièressuivantes:

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Enregistrement(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant,pardéfaut:Option+*).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outils,puischoisissezEnregistrement
danslemenu.

m CliqueztoutenmaintenantlatoucheContrôleenfoncéesurleboutonEnregistrer
danslabarredetransport,puischoisissezRéglagesd’enregistrementdanslemenu.

AutoriserenregistrementdechangementdeTempo
Tousleschangementsdetempoeffectuésenmoded’enregistrementsontenregistrés.
Pourplusdedétailssurlamodificationdecesenregistrementsdetempo,reportez-vous
auchapitre30,«Opérationsavancéesrelativesautempo»àlapage719.

Losrsquedébute:Décompte
S’ilestactivé,lemenulocalpermetdedéfinirlapériodededécomptevouluequi
précèdeunenregistrement.
Â Aucun:l’enregistrementcommencesansdécompte.
Â xmesure(s):xmesuresdedécompte.
Â x/4:letempsdudécomptepeutêtredéfiniici.Cesréglagessontutileslorsque
ledécomptealieusurunchangementdemesure.

Losrsquedébute:EnregistrerlePre-Roll
Siceparamètreestactivé,ilpermetdedéfinirunepériodedepre-rollensecondes
etmillisecondes.Lorsdel’enregistrement,cettevaleurseradéduitedelaposition
duprojetencours.
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Enregistrementssesuperposant
Cemenulocalcomportelesréglagessuivants:
Â Créerdesdossiersdeprises:commesonnoml’indique,cetteoptioncréeundossier
depriseslorsd’unenregistrementsurunerégionMIDIexistante.Desdétailssur
l’enregistrementetlagestiondeprisesfigurentàlarubrique«Enregistrementde
régionsMIDIentempsréel»àlapage427.

Â Fusionneraveclesrégionssélectionnées:lesdonnéesrécemmentenregistréessont
fusionnéesavectouteslesrégionssélectionnées,afindeneformerqu’uneseule
région.Cetteopérationalieuàl’issuedechaqueenregistrement.

Â Fusionnerseulementdansl’enregistrementenboucle:lorsd’unenregistrementen
modecyclique,cettefonctionfusionnedansuneseulerégionlesdonnéesenregis-
tréeslorsdetouteslespasses.Silemodecyclen’estpasutilisé,chaquerégionMIDI
nouvellementenregistréeseraindépendante(nonfusionnée).

Démixerautomatiquementparcanalsienregistrementmulti-pistes
Ceréglagepassedumoded’enregistrementCoucheetMulti-lecteurs.Reportez-vous
àlarubrique«EnregistrementsurplusieurspistesMIDI»àlapage431.

RéductiondesdonnéesMIDI
Lesévénementsdecontrôleursontrestreintspendantl’enregistrementafinderéduire
lachargededonnéesaucoursdelalecture.Lecontrôledutempsd’arrangementsden-
sess’entrouveaméliorélorsdel’utilisationd’interfacesdotéesdeseulementquelques
portsMIDI.Cettefonctionréduitladuréedesévénementsdecontrôleur,viaunalgo-
rithmeintelligentquiconservelavaleuràlafind’unesériedemessagesdecontrôleur.

Dossierd’enregistrement
Ceréglagen’estréellementapplicablequesivouspréférezenregistrertouteslesdonnées
audioàunseulemplacement.Sivosméthodesdetravailsontadaptéespourdesprojets,
touslesenregistrements(etd’autresressourcesdeprojets)sontenregistrésdansle
dossierduprojet.Pourdéfinirundossierd’enregistrementuniversel,cliquezsurlebouton
Définiretchoisissezoucréezundossierdanslazonedesélectiondefichiers.
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Réglages d’accord
LogicExpresscomporteunsystèmed’accordentempsréelàutiliseravecles
instrumentslogicielsinclus.Vouspouvezconfigurerlesystèmed’accorddans
esréglagesdeprojetAccord.

PourouvrirlesréglagesdeprojetAccord,procédezdel’unedes
manièressuivantes:

m ChoisissezFichier>Réglagesduprojet>Accord(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).

m CliquezsurleboutonRéglagesdelabarred’outils,puischoisissezAccord
danslemenu.

Àproposdel’accord
Avantd’aborderlesréglagesAccord,voiciquelquesinformationsdebase
etderéférence.

À propos des accords alternatifs
LacréationdelagammedodécaphoniqueutiliséedanslamusiquedeWesternapris
dessiècles.Cachésentrecesdouzenotesfigurentuncertainnombredemicrotons
(différentsintervallesdefréquenceentrelestons).

Voiciuneexplicationbaséesurlessériesharmoniques:imaginezquevousavez
unefréquencededépart(oufondamentale)de100Hz(100vibrationsparseconde).
Lapremièreharmoniquecorrespondaudouble,soit200Hz.Ladeuxièmeharmonique
està300Hz,latroisièmeà400Hz,etc.Musicalementparlant,lorsquelafréquence
double,lahauteurtonaleaugmented’exactementuneoctave(danslesystèmede
12tons).Ladeuxièmeharmonique(300Hz)estplushauted’exactementuneoctave
(etunepurequinte)quelafréquencefondamentale(100Hz).

Enpartantdeceprincipe,vousdevrieznormalementpouvoiraccorderuninstrument
detellesortequechaquequintesoitpure.Cefaisant,vousseriezcenséobtenirune
gammeparfaitementaccordée,puisquevousêtespartiduDoauDoau-dessusouen
dessous.Cependant,cen’estpaslecas.

Poursimplifiercetexemple:imaginezquevousaccordezuninstrumentencommen-
çantparunenoteappeléeDo,àunefréquencede100Hz(unvraiDoestenfaitplus
prochede130Hz).Lapremièrequinteseraitaccordéeenajustantlahauteurtonale
jusqu’àcequ’untoncomplètementclairsoitproduit,sansbattements(lesbattements
sontdesmodulationscycliquesdansleton).CelaaboutitàunSolàexactement150Hz.
Cerésultatestdérivédececalcul:
Â Lafondamentale(100Hz)x3(=300Hzpourladeuxièmeharmonique).
Â Diviséepar2(pourquelleredescendeàlamêmeoctavequevotrehauteurtonale
dedépart).
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Cetterelationdefréquenceestsouventexpriméecommeunratiode3:2.

Pourlerestedelagamme:accordezlaquintesuivanteverslehaut:150x3=450.
Divisezcelapar2pourobtenir225(quicorrespondàplusd’uneoctaveau-dessusdela
hauteurtonalededépart,vousdevezdonclabaisserd’uneautreoctaveà112,5).

Commevouspouvezleconstaterdansletableauci-dessus,ilyaunproblème.

Bienquelesloisdelaphysiqueimposentquel’octaveau-dessusdeDo(100Hz)soit
Do(à200Hz),laréalisationeffectived’uncycle(DoversDo)dequintesparfaitement
accordéesaboutitàunDoà202.7287Hz.Ilnes’agitpasd’uneerreurmathématique.
S’ils’agissaitd’unvéritableinstrument,lesrésultatsseraientclairs.

Pourremédieràceproblème,vousdevezchoisirl’unedespossibilitéssuivantes:
Â Chaquequinteestparfaitementaccordée,avecdesoctavesfausses.
Â Octavesparfaitementaccordéesavecladernièrequinte(FaàDo)fausse.

Ilvasansdirequedesoctavesfaussesseremarquentplus.

Note Fréquence (Hz) Notes

Do 100 x1,5divisépar2.

Do# 106.7871 Diviserpar2pourrester
dansl’octave.

Ré 112.5 Diviserpar2pourrester
dansl’octave.

Ré# 120.1355 Diviserpar2pourrester
dansl’octave.

Mi 126.5625 Diviserpar2pourrester
dansl’octave.

Fa(Mi#) 135.1524

F# 142.3828 Diviserpar2pourrester
dansl’octave.

Sol 150 (x1,5)divisépar2.

Sol# 160.1807

La 168.75

La# 180.2032

Si 189.8438

Do 202.7287
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Le comma
Ladifférenceentreuneoctaveparfaitementaccordéeetl’octaverésultantd’uncycle
accordédequintes,s’appellelecomma.

Aucoursdessiècles,denombreusesapprochesontététentéespourrésoudrece
mystère,aboutissantàunéventaildegammes(avantd’arriverautempéramentégal,
lagammedodécaphonique).

D’autrestempéramentshistoriquesquiontétéconçusmettentl’accentsurdifférents
aspectsdelaqualitéharmonique.Chacunaboutitàuncompromisdansunsensou
unautre.Certainsoptimisentlestiercespures(tonmoyen)tandisqued’autresmettes
l’accentsurlesquintespures,audétrimentdestierces(KirnbergerIII,parexemple).

Chaquetempéramentasonproprecaractèreetunmorceaudonnépeutêtreparfait
dansuneclé,maissonnerfauxdansuneautre.Latranspositiond’unmorceaudansune
nouvelleclépeutcomplètementmodifiersoncaractère.

Lasélectiondestempéramentsdoitêtreeffectuéejudicieusementafind’obtenirdes
performancesauthentiquespourlamusiqueissuedeclaviersanciens.Unchoixinadé-
quatpourraitaboutiràunmorceauinsatisfaisantethistoriquementinexact.

À propos du tempérament égal
Le tempérament égal utilise l’erreur d’accord (le comma) et la répartit uniformément à 
chaque étape d’une gamme chromatique. Le résultat obtenu est une gamme d’inter-
valles désaccordés de façon égale, aucun intervalle n’étant très désaccordé, ni parfai-
tement accordé non plus. Le tempérament égal est devenu la norme de fait pour deux 
raisons principales :  
Â Commodité:réaccorderuninstrumentsuruntempéramentplusadaptépour
unmorceauparticulierestuneopérationpénible.Denombreuxinstrumentsne
peuventpasêtreaccordésdefaçondifférenteàplusieursreprises(lesinstruments
àcordesfrettésparexemple).

Â Portabilité:lesmorceauxdemusiquedetypeWesternpeuventêtreréalisés
(defaçonadéquate)suruninstrumentaccordéenfonctiondutempéramentégal.
Bienévidemment,certainesdesnuancespeuventmanquerdansdesmorceaux
réalisésàl’originedansunautretempérament.
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Définition d’Hermode Tuning
HermodeTuningcontrôleautomatiquementl’accorddesinstrumentsdetype
clavierélectronique(oulesinstrumentslogicielsLogicExpress)aucoursd’une
performancemusicale.

Afindecréerdesfréquencesclairespourchaqueintervalledequinteetdetierce,
danstouteslesprogressionsd’accordsetd’intervalles,unclaviernécessiterait
beaucoupplusque12clésparoctave.

HermodeTuningoffreunesolution:ilconservelarelationdehauteurtonaleentreles
clésetlesnotes,toutencorrigeantlesnotesindividuellesdesinstrumentsélectroniques,
garantissantainsiundegréélevédepuretétonale.Ceprocessusproposejusqu’à50fré-
quencesfinementprogressivesparnote,toutenconservantlacompatibilitéavecle
systèmed’accordfixede12notesparoctave.

Fonctionnement d’Hermode Tuning
Lacorrectiondefréquencealieusurlabasedesstructuresd’accordsanalysées.

Lespositionsdesdifférentesnotesdanschaqueaccordsontanalyséesetlasomme
deladistancedechaquenoteparrapportàlagammed’accordstempéréeestremise
àzéro.Dansdescascomplexes,différentesfonctionsdecompensationpermettent
deréduireledegréderéaccord,audétrimentdelapuretéabsolue,lecaséchéant.

Parexemple:
Â Lesnotesdo,mietsolformentunaccordendomajeur.
Â Pourlesaccorderharmoniquement,latierce(lemi)doitêtreaccordée14centsplus
haut(uncentcorrespondantà1/100ed’undemi-tontempéré)etlaquinte(lesol)
2centsplushaut.

NotezqueHermodeTuningestdynamique,passtatique.Ilestcontinuellementajusté
enfonctionducontenumusical.Celapourlaraisonsuivante:

Unealternativeàl’accordtempérénormalestl’accorddesintervallesdequinteetde
tiercesurdesrapportsdefréquenceidéaux:laquintesurunrapportde3:2,latierce
majeuresur5:4.Lestriadesmajeuressonnentalorsplusfort.

Avecl’accord(ajusté)propre,HermodeTuningchangelesfréquencesenvaleurs
partiellementplusélevéesouplusbasses.
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RéglagesdeprojetAccord
LesparamètresdeprojetAccordsontrépertoriésci-dessous.

Accord
Ceparamètredéterminel’accordglobaldetouslesinstrumentslogiciels.Pardéfaut,
ils’agitdelatonalitéderéférenceLa(440Hz).Ledésaccordageestenincrémentsde
cent(1/100ed’undemi-ton).

Echelleinstrumentlogiciel
L’activationd’autresgammesd’accordsesteffectuéeencliquantsurleboutonradio
appropriédanslarubriqueGammed’instrumentslogiciels.Lagammed’accordssélec-
tionnéeestenregistréeenmêmetempsqueleprojetetrechargélorsdelaprochaine
ouvertureduprojet.

Tempérée
Cemode(actifpardéfaut)désactivetoutaccordetutiliseunegamme
chromatiquetempérée.

Fixe
Cemodeactiveuncertainnombredegammesd’accordsetdeclésfixes.Lemenulocal
Typeoffrelesplusimportantesgammesd’accordshistoriques,ainsiquequelquesautres.

LemenuNoted’originepermetdechoisirunecléglobale(Do–Si)pourlagammechoi-
sie.Ilestainsifacilederéférencerlagammechoisieparrapportàunenoted’origine.

Lemoded’accordfixeaccordelesclésmusicales(àdifférentsdegrés)pourlessystèmes
d’accordsajustésetfournituncaractèred’armature.Autrementdit:

Â Lorsqu’unemajoritédetouchesblanchessontutilisées(dansleréglagePuretavec
Docommenotefondamentale),Domajeurseralanoteprincipaleetl’accordsera
réaliséenfonctiondecelle-ci.
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Â UnaccordenLamajeurjouéimmédiatementaprèsunDomajeur(etdoncajusté
enfonctionduDomajeur)seraquelquepeuaffectéparl’effetd’accordajusté,
maisn’aurapasunsoncomplètementtempéré.Sivousjoueznormalementde
lamusiquepolyphonique,cemode(lorsdel’utilisationduréglagePur)seratrès
plaisantàécouter.

Lesgammesd’accordsfixessontidéalespouruncertainnombred’instruments
baroquesetmédiévauxetdestylesdemusiques.

Utilisateur
Chaquedemi-tonpeutêtredésaccordé(déplacé)dutempéramentégalparincréments
dedemi-tons.Pourcefaire,ilvoussuffitdefaireglisserverticalementchaquezonede
demi-tonjusqu’àcequelavaleurvouluesoitatteinte.
Vouspouvezaussidouble-cliquerdanschaquezonededemi-tonettaperunevaleur.
AppuyezsurEntréeoucliquezsuruneautrezonepourquitterlemoded’entréedetexte.

LeboutonInitréinitialiselavaleurpardéfautdetousvosajustementsd’accords.

LescurseursÉtirementbasethautpeuventserviràétendrel’accorddanslesbasses
etlesaigus,àsimulerl’accordétendudecertainsinstruments(lespianosacoustiques,
parexemple).
Â Étirementbasdéterminel’écart(parrapportàlagammetempérée)danslesgraves
duson.Pluslavaleurestélevée,pluslesnotesgravessontaccordéesencoreplus
bas.Leréglage0aboutitàunaccorddegammetempérée.

Â LeparamètreHautalemêmeeffetsurlesaigusduson.

HermodeTuning(HMT)
Touslesbesoinsenmatièred’accordnepouvantpasêtresatisfaitssimultanémentavec
unréglageHermodeTuning,différentsmodespeuventêtresélectionnésdanslemenu
Type.Deplus,lesdegrésd’effetentre0%et100%peuventêtredéfinisaveclecurseur
Profondeurd’HermodeTuning.

VouspouvezchoisirentrelesréglagessuivantsdanslemenuType:
Â Classique(3/5–tout):cemoderéaliseunaccordlargeetrégulierdequintesetdetierces
pures.Encasdeconflit,ledegrédepuretéesttemporairementréduit.Cemodepeut
êtreutilisépourtouslestypesdemusique.LavaleurduparamètreProfondeurindiquele
degrédepuretédesquintesettierces.Leréglage100%déterminelapuretémaximale.
Lavaleur10%estleréglagedepuretéleplusbas.Désactivedéfinitl’accordsurune
gammechromatiquetempérée.
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Â Pop/Jazz(3/5/7–tout):lesquintes,lestiercesetlesseptièmessontmodifiéesdansce
mode.CedernierestidéalpourlesstylesPopetJazz,particulièrementlorsdel’utili-
sationd’accordssoutenus.Ilconvientmoinsbienàlamusiquepolyphonique,carle
désaccorddelaseptièmenaturelleestimportant.Cemodedoittoujoursêtreutilisé
avecuneprofondeurde90%ou100%,card’autresvaleursrendrontlaseptième
naturelleacoustiquementinefficace.

Â Baroque(3/5–adaptif ):cemodeaccordelesquintesettierspures,avecdescaracté-
ristiqueschangeantes.Enmusiquetonale,avecuncentreharmoniqueclair,
lesaccordsdumilieusontajustéstrèspurement,alorsquedesaccordsplusdistants
sontajustésavecmoinsdepureté.Silecentreharmoniquedevientpeuclair,tousles
accordssontajustésavecunepuretéégale.Pourlesautresparamètresdecemode,
unevaleurdeprofondeurde100%déterminelapuretélaplusélevéeetlavaleur
10%,lapuretélaplusbasse.

Réglages audio
LesréglagesdeprojetAudiodéterminentlesparamètresspécifiquementaudio
duprojet.

Gestionautomatiquedesobjetsdanslesbandes
Cetteoption(activepardéfaut)permetuneconfigurationetuneutilisationtransparentes
despistesetdescanaux.Ellecréeetgèreautomatiquementdesbandesdecanauxlorsque
despistessontcréées.Vousnedevezdésactiverceréglagequelorsquevousdevezeffec-
tuerdesmodificationsmanuellesdesbandesdecanauxdanslafenêtreEnvironnement.

Pre-rollonlecture
Lorsquecetteoptionestactivée,touteslescommandesdedémarrageforcent
LogicExpressàlancerlalectureunpeuplustôt(décaléverslagauche).Lavaleur
exactedecepre-rolldépenddelavaleuractivedelacompensationduretardpourles
modules.Cetteoptionpermetdes’assurerquelesélémentstransitoiresquitombent
exactementsurlapositiondedépartserontluscorrectement.Sicetteoptionest
désactivée,cesélémentstransitoirespeuventêtreignorésousemblerfondus.

Fréquence
Choisissezlafréquenced’échantillonnagevouluepourleprojetdanscemenulocal.
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PanLaw
LavaleurPanLawdéterminel’ampleurdelaréductionduvolumesurlessignauxdont
labalanceestaucentre.Vouspouvezchoisirparmilesréglagessuivants:
Â 0dB:sileurbalanceestaucentre,lessignauxsemblerontplusfortsquesiellese
trouveàl’extrêmegaucheouàl’extrêmedroite.

Â -3dB:unsignalintégral(0dBfs)afficheunniveaude–3dBlorsquesabalance
estaucentre.

Â -3dBcompensé:unsignalintégral(0dBfs)afficheunniveaude0dBlorsque
sabalanceestaucentre(ou+3dBsiellesetrouveàl’extrêmegaucheouà
l’extrêmedroite).
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Réglages MIDI
LesréglagesdeprojetMIDIdéterminentlecomportementdesentréesetsortiesMIDI.
Ils’agitdesongletsGénéral,Filtred’entréeetSuivi.

OngletGénéral

Envoyeraprèsavoirchargéleprojet
Â CaseRéglagesd’instrumentsMIDIutilisés:envoielesréglagesd’instrumentsMIDI
actifsautomatiquementaprèslechargementd’unprojet(voir«Ajoutderéglagesde
changementdeprogramme,devolumeetdepanoramiqueàunerégionMIDI»àla
page271).

Â CaseTouteslesvaleursdecurseurs:envoietouteslesvaleursdecurseurd’environne-
ment,lorsqu’unprojetestchargé.

Scrubingaudiodansl’Arrangement
Vousdevezactiverceréglagesivousvoulezfairedéfilersimultanémentlesrégions
MIDIetaudiodanslafenêtreArrangement.

SysExavecfonctionMIDIThru
LesmessagesSysExentrantssonttransmisvial’ordinateurauxsortiesMIDI,avec
d’autresdonnéesMIDI.Ceciestparticulièrementimportantlorsdel’utilisationdepro-
grammateursmatériels,puisquevouspouvezcontrôlerimmédiatementleschange-
mentsdeparamètresdusynthétiseurquevouséditez.

SivoussouhaitezenregistrerlesvidagesSysEx,necochezpascettecase.Ilestrarement
intéressantdedétournerdesvidagesvial’ordinateursaufsivousvoulezenregistrerun
vidageetletransmettresimultanémentàunsecondappareildumêmetype.
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InstrumentsansfonctionMIDIThru
L’instrumentsélectionnéicinetransmettrapasd’événementsvial’ordinateur,lorsque
l’instrumentestaffectéàlapisted’arrangementsélectionnée.Normalement,vous
devezdéfinirl’instrumentPasdesortie(choisipardéfaut).

Sivotreclavierprincipaln’apasderéglageLocalOff,vouspouvezutilisercettefonc-
tionpouréviterledoublementdesnotesindésirableslorsdel’enregistrement:
Â Avecdessourcessonoresmultitimbrales,affectezl’instrument(généralementlecanal
1)quiréaliselapartieentenduelorsdelalecturelorsquel’ordinateurestmishors
tension.

Â Danslecasdesourcessonoresmonotimbrales,affectezl’instrumentquireprésente
lepartiedegénérationdusondevotreclavierprincipal.

Danslesdeuxcas,vousdevezbaisserlevolumedevotreclavierprincipallorsquevous
enregistrezdespistespourunautreinstrument.

IlestpossiblededésactiverlafonctionMIDIThrupourtoutepisteMIDIdanslafenêtre
Arrangement,endésactivantsimplementleboutonActiverl’enregistrementenregard
dunomdelapiste.

OngletFiltred’entrée
Cetongletestutilisépourfiltrerl’affichagedecertainstypesd’événementsauniveau
del’entréeduséquenceur.Pourplusd’informationssurlesdifférentescases,voir
«Filtragedel’entréeMIDI»àlapage432.

Suivi
L’ongletSuividesréglagesdeprojetMIDI(voir«UtilisationdelafonctionSuivi
d’événements»àlapage121)comporteuncertainnombredecasesdéterminant
quelstypesd’événementsfontl’objetdusuivi.Siunecaseestcochée,celaindique
quelesévénementsdesuivisontactivéspourcetyped’événement.

Réglages de projet Partition
Touscesréglagessontdécritsàlarubrique«Réglagesdeprojetassociésàl’affichage
despartitions»àlapage874.

Réglages de projet Vidéo
Touscesréglagessontdécritsàlarubrique«Réglagesdeprojetvidéo»àlapage906.
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Réglages de projet Ressources
Touslesfichiersaudio,lesinstrumentsEXSetl’ensembledesdonnéesassociéesàun
projetconstituesesressources.Idéalement,vousdevezenregistrertouteslesressources
d’unprojetavecsonfichier,maisvouspouvezsouhaiternepaslefaire.Touslesdétails
surlagestiond’unprojet,notammentdesinformationssurlesréglagesdeprojet
Ressourcesfigurentàlarubrique«Utilisationdesprojets»àlapage145.

Préférences
LesréglageseffectuésdanslafenêtrePréférencessontenregistrésdansunfichier
depréférencesgénérales,stockédansledossier~/Bibliothèque/Préférences/Logic.
LesréglagesPréférencess’appliquentàtouslesprojets.

Unfichierdepréférencesdistinct,égalementstockéaumêmeemplacementestdédié
auxsurfacesdecontrôle.

Remarque:vousnepouvezpasouvrirunfichierdepréférencesdirectement.
ToutemodificationdoitêtreapportéedansLogicExpress.

Sivouseffacezaccidentellementouvolontairementlesfichiersdepréférences,
denouveauxfichiersserontcréésparLogicExpresslorsquevousl’ouvrirezlafois
suivante.Lesvaleurspardéfautdetouslesparamètresserontrestaurées.

Pourinitialisertouteslespréférences(maispasvosraccourcisclavier)directement
dansLogicExpress:

m ChoisissezLogicExpress>Préférences>Toutinitialisersauflescommandes
(ouutilisezleraccourciclaviercorrespondant).

Préférences globales
LespréférencesglobalescontiennentlesongletsGestionduprojet,Édition,Cycle,
CaptureetTouchesdeverrouillageMajuscules.

PourouvrirlesPréférencesglobales,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m CliquezsurLogicExpress>Préférences>Global(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).

m CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Globaldanslemenu.

∏ Conseil:vouspouvezaussiutiliserleraccourciclavierOuvrirlespréférencespardéfaut
(lasous-fenêtreàlaquellevousavezaccédéleplusrécemments’affiche).
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Préférencesdegestionduprojet
Les préférences de gestion du projet déterminent la façon dont Logic Express gère 
les projets.

Actiondedémarrage
LemenuActiondedémarragepermetdechoisirparmiplusieursoptionsdeprojetqui
sontappliquéesautomatiquementàl’ouverturedeLogicExpress.Vouspouvezchoisir
parmilesoptionssuivantes:
Â Nerienfaire:commel’indiquesonnom,cetteoptionn’aaucuneffet.LogicExpress
s’ouvreetvousdevezcréerunprojetououvrirunprojetouunmodèleexistant.

Â Ouvrirleprojetleplusrécent:ouvreautomatiquementleprojetsurlequelvous
travailliezladernièrefoisquevousavezquittéLogicExpress.

Â Ouvrirunprojetexistant:afficheautomatiquementlazonededialogueOuvrir,
danslaquellevouspouvezrechercherunprojetexistant.

Â Créerunprojetd’aprèsunmodèle:ouvreautomatiquementlazonededialogueModèles.
Â Créerunprojetvide:chargeautomatiquementunprojetvideetouvrelazone
dedialogueEnregistrersous,danslaquellevouspouveznommeretenregistrer
votreprojet.

Â Créerunprojetviaunmodèlepardéfaut:ouvreautomatiquementlemodèlepar
défautetlazonededialogueEnregistrersous,danslaquellevouspouveznommer
etenregistrervotreprojet.

VouspouvezdéterminerlemodèlepardéfautencliquantsurleboutonChoisirsousle
champModèlepardéfaut.Lechemind’accèscompletetlenomdumodèleouprojet
choisisontaffichésdanslechampModèlepardéfaut.Vouspouvezutilisern’importe
quelmodèleouprojetcommemodèlepardéfaut.

Àl’ouvertured’unprojet,demanderdefermerlesprojetsencours
Lorsquevouschargezunnouveauprojetavantdefermerl’ancien,unezonededialogue
s’affiche,vousdemandantsileprojetencoursdoitêtrefermé.Sicetteoptionn’estpas
sélectionnée,cettequestionnevousserapasposéeetleprojetencoursresteraouvert.
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ExporterlefichierMIDI…enregistrelesrégionsMIDIsimplesauformat0
SiuniquementunerégionMIDIestsélectionnéelorsquevousutilisezlacommande
Fichier>Exporter>SélectionentantquefichierMIDI,lecontenudelarégionest
enregistréauformatdefichierMIDI0.Ceformatestcompatibleavectousleslecteurs
defichiersMIDI.

Éditiondespréférences

Â Boutondroitdelasouris:cemenulocaldéterminelecomportementduboutondroit
delasouris,sivousdisposezd’unesourisadéquate.Pardéfaut,ilestaffectéàOuvre
lemenucontextuel(auquelilestaussipossibled’accéderencliquanttoutenmainte-
nantlatoucheContrôleenfoncéeavecleboutongauchedelasouris).Leréglageest
assignableàunoutiletpermetl’affectationdetoutoutilauboutondroitdela
souris.LeréglageOuvrelemenucontextuelestappliquélorsquevouscliquezsurle
boutondroitdelasouris.

Â Limiterleglissementàunedirectiondans:Clavieretpartition:lorsquecettecaseet
activée,vouspouvezuniquementdéplacerdesnotesdansunedirection(horizonta-
lementouverticalement),paropération,lorsdel’éditiondesÉditeursClavieretde
partition.Celasignifiequ’unenotepeutêtretransposéeoudéplacéedansletemps,
maispaslesfeuxàlafois.Celaempêchelesarticulationsaccidentellesdel’unou
l’autreparamètre.

Â Limiterleglissementàunedirectiondans:Arrangement:restreintladirectiondans
laquellevouspouvezdéplacerdesrégions(ycomprisdesdossiers)danslazone
Arrangement,defaçonsimilaireetpourlesmêmesraisonsquel’optionci-dessus.

Â Double-cliquerunerégionMIDIouvre:cemenudéterminel’éditeurouvertlorsque
vousdouble-cliquezsurunerégionMIDIdanslazoneArrangement.Lesréglages
sontleséditeursdepartition,d’événements,Clavier(pardéfaut)etHyper.

Â Nombredepasd’Annulation:déterminelenombred’opérationsàannuler.
Â Ajouter“Dernièrefonctionéditée”aunomderegion:aprèsavoireffectuéuneopéra-
tiond’édition(couper,parexemple),ladescriptiondecetteopérationestajoutéeau
nomdelarégion(oudesrégionsrésultantes).
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Â Connection“LivingGroove”:lorsquecetteoptionestactivée,elleinterromptla
connexionactiveentreunerégionMIDIetlemodèledequantificationquien
découle(lecaséchéant).SilarégionMIDIestéditée,celan’aaucuneffetsurle
modèledequantification.Sicetteoptionn’estpascochée,l’éditiondelarégion
MIDId’originevaaussialtérerlemodèledequantification,cequiaffecteraalors
touteslesrégionsMIDIquantifiéesaveccemodèle.

Â GestionSmartLoopdesoutilsCiseauxet«Scinderàlatêtedelecture»:cetteoption
déterminelafaçondontLogicExpressgèreledécoupagedesrégionsenboucle.
Â Cetteoption,lorsqu’elleestactivée,vouspermetdecouperlazoneenboucledes
régions(vialescommandesOutilsCiseauxouSélecteur,ouCouperàlatêtede
lecture.LogicExpresscréeautomatiquementdesrégionsaprèset(sinécessaire
avant)lacoupeafinqueceszonesrestentidentiques.Celavouspermetdediviser
desrégionsenbouclesansmodifierlalecturedelazoneenboucle.

Â Sil’option«GestionSmartLoopdesoutilsCiseauxetScinderàlatêtedelecture»
estdésactivée,vousnepouvezpascouperdeszonesenboucle.Lacoupedela
régionenboucledésactiveleparamètreBoucledelazoneParamètrederégion.

PréférencesCycle

Â Pré-calculduCycle:pourgarantirunsautdecyclefluide(depuislepointdefin
d’uncycleverslepointdedépartd’uncycle),celui-ciesttraitélégèrementavantsa
positionactuelle.Cettepréférencepermetdemodifierladuréedepré-traitement.
Lavaleur1/96estchoisiepardéfaut,cequidevraitconvenirpourlaplupartdes
utilisations.

Â AlgorithmedelissagedeCycle:améliorelecontrôledutempsdessautsdecycle,
cequifaciliteladéfinitionlalongueurdesbouclesd’échantillonnageenmodeCycle,
bienquecelasoitquelquepeuatténuévial’utilisationdebouclesAppleLoops.
Sil’UCdevotreordinateuresttrèslente,ceréglageréduitletraitementrequispour
lesopérationsgraphiques.Engénéral,vouslelaisserezactivé,autantquepossible,
particulièrementsivoustravaillezd’unefaçonquiimpliqueuncyclefréquentdes
rubriquesmusicales.Sivoustrouvezquevosrubriquesfaisantl’objetducyclene
sontpasaussilissesquevouslevoulez(ensupposantquevosbouclessontparfaites),
vouspouvezobtenirdemeilleursrésultatsendésactivantceparamètre.
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PréférencesCapture

Â CaptureraudémarragedeLogic:àchaquefoisquevouslancezlalecture(ycompris
lalectureenpause),lafonctionCaptureestautomatiquementactivée,danstoutes
lesfenêtres.

Â Capturerlorsdudéplacementdelatêtedelecture:l’activationdecetteoptiongarantit
quelorsquevousdéplacezlatêtedelecture,lafonctionCaptureestautomatiquement
activée.Celafacilitelaréalisationd’éditions,carledéplacementdelatêtedelecture
dansArrangementserarépercutédanslafenêtred’éditeurouverteetviceversa.

Â CapturerlecontenuparpositionsiCaptureetLiensontactivés:silesboutonsCapture
etLiensontactifs(modeCaptureducontenu),lecontenudelarégionàlaposition
encoursdelatêtedelectureestaffiché.Sicetteoptionestdésactivée,lafenêtre
continueàsuivrelapositiondelatêtedelecturedanslarégionaffichée,maisne
semetpasàjourpourafficherlecontenudesrégionssuivanteslorsquelatêtede
lecturelestransmet(enmodelectureouenregistrement).

PréférencesTouchesdeverrouillageMajuscules
Touslesdétailssurl’utilisationduclavierdevotreordinateurpourl’entréedenotes
MIDIfigurentàlarubrique«Utilisationduclavieravecverrouillagemajuscules»àla
page439.LespréférencesTouchesdeverrouillageMajusculessontabordéesàla
rubrique«Préférencesduclavieravecverrouillagemajuscules»àlapage440.
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Préférences Audio
LespréférencesAudiosontconstituéesdesongletssuivants:
Â Périphériques.
Â Général.
Â Éditeurdeséchantillons.
Â MP3.
Â Réinitialiser.

PourouvrirlespréférencesAudio,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m ChoisissezLogicExpress>Préférences>Audio(ouutilisezleraccourciclavier

correspondant).

m CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Audiodanslemenulocal.

PréférencesPériphériques
Ellesdéterminentlafaçondontvotrematérield’interfaceaudioestperçupar
LogicExpress.Touslesdétailsfigurentàlarubrique«Configurationdevotrematériel
audio»àlapage103.

OngletGénéraldespréférencesAudio

Afficherlemessagedesurchargedumoteuraudio
Sicetteoptionestdésactivée,lalectures’arrêterasimplementdansunesituation
desurchargeaulieud’afficherunezoned’alerte.
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Ouvrirlafenêtredumoduleàl’insertion
Ceréglageétantactif,lafenêtred’unmoduled’effetoud’instrumentlogicielestauto-
matiquementouverteaprèssoninsertiondanslelogementdelabandedecanaux.

Muet/Solodelapiste
CemenudéterminelarelationdeliaisondesboutonsMuetetSoloaveclesboutons
debandedecanauxcorrespondants.
Â Rapide(bandesdecanauxdistantes):lorsquevouscliquezsurleboutonMuet
ouSolod’unebandedecanal,l’étatduboutondepisteassociésemodifieen
conséquenceetviceversa.

Â Nonintensive(réactionlente):utilesivouspréférezlimiterl’utilisationdesressources
detraitement;lesboutonsMuetetSoloassociésauxpistessontalorsdissociésdes
boutonsdebandesdecanauxcorrespondants.

Automational’échantillon
Commesonnoml’indique,ils’agitdumoded’automatisationleplusprécis.Ilrépartitles
surchargesimportantessurlesressourcessystème,cequipeutaffecterlesperformances
globales(selonlanaturedevosprojetsetdelapuissancedetraitementdisponible).
Vousavezdegrandeschancesd’êtreconfrontéàceproblèmedurantlesrubriquesles
pluschargéesdevotreprojet,oùungrandnombred’instrumentslogicielsetd’effetssont
utilisés.LogicExpressoffretroisréglages:
Â Désactivé:surchargeminimalesurlesperformancessystèmepourlalecture
d’automatisation.L’automatisationestmoinspréciselorsqueceréglageestactif.

Â Volume,Pan,Départs:seulscesparamètressontautomatisésaveclaprécision
d’échantillonnage.

Â Volume,Pan,Départs,Paramètresdemodule:touscesparamètressontautomatisés
aveclaprécisiond’échantillonnage.Remarque:touslesmodulesAudioUnitne
peuventpasêtreautomatisésdecettefaçon.

Typedefichierenregistré
Permetdedéterminerletypedefichierpourl’audioenregistré.Ils’agitdes
réglagessuivants:
Â SDII:leformatdefichierSDII(SoundDesignerII)nepeutpasgérerdesenregistrements
audiodépassant2Go.

Â AIFF:leformatdefichierAIFFnepeutpasgérerdesenregistrementsaudio
dépassant2Go.
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Â WAVE(BWF):formataudiolepluscourantsurlesPCWindows.Lesfichierssont
stockéssouslaformedefichiersBroadcastWave,quicontiennentdesinformations
temporellesdansleursen-têtes.LeformatdefichierWAVnepeutpasgérerdes
enregistrementsaudiodépassant4Go:

Â CAF:choisissezceréglagesivousallezenregistrerdesfichiersd’unetaillesupé-
rieureà4Go.Pourplusd’informations,reportez-vousàlarubrique«Taillemaximale
del’enregistrement»àlapage404.

Niveauxd’assourdissement
Cecurseurpermetdedéfinirunniveaudiscretpourlafonctiond’assourdissement,
accessibleaveclecurseurNiveauprincipalsurletransport.Vouspouvezdéfinirun
niveaud’assourdissemententre0dBet–30dB.Leniveauchoisiiciestutilisélorsque
lafonctiond’assourdissementestactivée.

Compensationduretarddemodule
Cettecompensationestutilepourlesmodulesd’effetslogiciels.Ellerevêtuneimpor-
tanceparticulièrepourlematérieldetypeaccélérateurDSP(TCPowerCore,Universal
AudioUAD-1,parexemple).Ellecompenselesretardsaudiopouvantêtreintroduits
lorsdel’utilisationdemodules.

Unmenulocalpermetd’activerlacompensationderetarddemodulepour:
Â Pistesd’instrumentslogicielsetaudio.
Â Tout(canauxaudio,d’instrument,auxiliairesetdesortie).

Vouspouvezaussidésactivercomplètementlacompensation.Touslesdétailsfigurent
àlarubrique«Utilisationdelacompensationderetarddemodule»àlapage931.

CaseModedetempsdelatencefaibleetcurseurLimite
VousdevezactiverlacaseModedefaiblelatencepouractivercemodeetpouvoir
utiliserlecurseurLimite. Ce curseur permet de déterminer le niveau maximal de 
retard admissible lié à des modules, lorsque le mode de temps de latence faible est 
activé (en cliquant sur le bouton correspondant dans le transport). En mode de temps 
de latence faible, les modules sont ignorés, pour s’assurer que tous les retards (dans 
tout le cheminement du signal
de la piste en cours) restent sous la valeur du curseur Limite. Ceci est utile lorsque 
vous voulez utiliser un instrument logiciel avec plusieurs modules provoquant des 
retards insérés dans le canal. Pour plus d’informations, reportez-vous à la rubrique 
« Utilisation du Mode de temps de latence faible » à la page 930.
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Tempsdufonduenchaîné
Détermineunevaleurtemporellepardéfautpourtouteslesopérationsdefondu
enchaînédanslazoneArrangement.

Courbedefonduenchaîné
Détermineuntypedecourbeglobalpourtouteslesopérationsdefonduenchaîné
danslazoneArrangement.

PréférencesÉditeurdeséchantillons

Â Avertiravantd’exécuterlafonctionparlebiaisdesonraccourciclavier:activezcette
casesivousvoulezêtreavertiavantd’effectueruneéditiondestructricedansl’Édi-
teurdeséchantillonsàl’aided’unraccourciclavier.Vouspouvezainsiannulercette
opérationd’éditionavantd’altérerlesdonnées.

Â Nettoyerl’historiqued’annulationenquittant:activezcettecasepoursupprimer
automatiquementl’historiqued’annulationpourtouslesfichiersaudioédités,
lorsquevousfermezLogicExpress.

Â Enregistrerleschangementsdelasélectiondansl’historique:activezcettecasesivous
voulezannuleretrétablirdesmodificationsapportéesauxzones
sélectionnéesdansl’Éditeurdeséchantillons.

Â Enregistrerlesopérationsdenormalisationdansl’historiqued’annulation:désactivez
ceréglagesivousnevoulezpascréerdesfichiersd’annulationlorsquelafonction
Normaliserestappelée.

Â Nombredepasd’annulation:déterminelenombremaximald’étapes
d’annulationretenues.
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Â Stockerlesfichiersd’annulationdansundossierduprojet:activezcettepréférence
sivousvoulezquelesfichiersaudioéditéssoientstockésdansunsous-dossier
duprojetencours.Elleestactivéepardéfautsileprojetestenregistréavec
sesressources.

Â Cheminglobaldesfichiersd’annulation:touslesfichiers(répertoriésdansl’historique
d’annulation)sontenregistrésàunemplacementglobal(undossierdéfiniparl’utili-
sateur),sil’option«Stockerlesfichiersd’annulationdansledossierduprojet»est
activée.CliquezsurleboutonDéfiniretaccédezaudossiervoulu.

Â Éditeurexternedeséchantillons:vouspouvezutiliseruneapplicationexternepour
desopérationsd’éditiond’échantillons,remplaçantainsil’Éditeurdeséchantillons
deLogicExpress.CliquezsurleboutonDéfiniretaccédezàl’applicationvoulue.

PréférencesMP3

Â Débitbinaire(Mono/Stéréo):lesdébitsbinairessontsélectionnablesentre32kbpset
320kbps,maissontpardéfautà80kbpsmonoet160kbpsstéréo.Cesdébitsoffrent
unequalitéacceptableetunebonnecompressiondefichiers.Sivouspouvezprendre
enchargelatailledefichieraccrue,sélectionnez96kbpspourlesfluxmonoet192kbps
pourlesfluxstéréo.Vousobtiendrezunemeilleurequalitéaudio.Vouspouvezbienévi-
demmentchoisirdesdébitsplusélevés,maisl’améliorationdelaqualitédanslesdébits
binairessupérieursà96/192kbpsestminime.

Â UtiliserVariableBitRateEncoding(VBR):VBRcompresselespassagesplussimplesde
façonpluslourdequelespassagesharmoniquementriches,cequiaboutitgénérale-
mentàdesMP3demeilleurequalité.Malheureusement,tousleslecteursMP3ne
peuventpasdécoderdefaçonadéquatelesMP3codésenVBR,c’estpourquoicette
optionestdésactivéepardéfaut.SivoussavezqueceuxàquiestdestinévotreMP3
peuventdécoderlesMP3codésenVBR,vouspouvezl’activer.



Chapitre39Réglagesduprojetetpréférences 1059



Â Qualité:conservezlavaleurMaximumchaquefoisquecelaestpossible.Laréduction
delaqualitéaccélèreleprocessusdeconversion,audétrimentdelaqualitéaudio.
Cetteoptionn’estaccessiblequelorsquelacaseVBRestactivée.

Â UtiliserlemeilleurEncodage:commepourleparamètreQualité,sivousdésactivez
cetteoption,vousobtiendrezunevitessed’encodageplusrapide,audétrimentdela
qualitéaudio.Cetteoptiondoittoujoursêtreactivée,saufsiladuréedeconversion
estcruciale.

Â Filtrerlesfréquencesinférieuresà10Hz:lorsquecetteoptionestactivée,lesfréquences
inférieuresà10Hz(quinesontgénéralementpasreproduitesparleshaut-parleurs
etnesontdetoutefaçonpasaudibles)sontsupprimées,cequioffreunpeuplusde
bandepassantededonnéespourlesfréquencesaudibles,aboutissantàuneaméliora-
tiondelaqualitéperçue.Nedésactivezpascetteoptionsivousfaitesdesessaisde
générateurdebruitrosesubsoniqueousivousexportezdesMP3pourdesbaladeurs
MP3baleine.

Â ModeStéréo:vouspouvezchoisirentrelaStéréojointeoulaStéréonormaledans
cemenulocal.Enfonctiondufichierd’origine,cesréglagespeuventounonoffrir
unedifférenceaudible.Faitesdesessaisaveccesdeuxréglagespourdéterminer
votrepréférence.

Préférencesderéinitialisation
Activezlescasesappropriées,«Control64off(Sustain)»,«Contrôle1(Modulation)
àzéro»et«PitchBendaucentre»pourenvoyerdesmessagesderéinitialisation
dutypespécifiéàtouslescanauxd’instrumentsactifs.

Cecipeutêtreutilesivousêtesconfrontéàdesnotesbloquéesousivoustrouvezque
lesréglagesdecontrôleursontincorrectsenmodeCycle(oulorsd’unretouraudébut
d’unerubriqueouaupointdedépartduprojet).
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Préférences MIDI
CesongletsdéterminentlafaçondontLogicExpresscommuniqueavecvotreinterface
MIDIetd’autresapplicationsoupériphériques.TouslesgestionnairesCoreMIDIsont
automatiquementrendusdisponiblespourLogicExpress.Aucunautreréglagen’est
nécessaire.

PourouvrirlespréférencesMIDI,procédezdel’unedesmanièressuivantes:
m ChoisissezLogicExpress>Préférences>MIDI(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant).

m CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissezMIDI
danslemenulocal.

Préférencesgénérales

Â Unmessaged’arrêtexterneinterromptl’enregistrement:sivousutilisezlasynchronisa-
tionexterneetquelecodetemporels’arrêtelorsdel’enregistrement,lemode
d’enregistrementestdésactivé.Sicettecaseestdésactivée,LogicExpresss’arrête,
maisresteenmoded’enregistrement(quiestmisenpause).

Â Toujoursarrêterlalectureàl’ouvertured’unprojet:siceréglageestactivé,unprojet
seratoujoursouvertenmoded’arrêt,mêmes’ilaétéenregistréenmodedelecture.

Â InitdetouslesPilotesMIDI:permetderéinitialisertouslesgestionnairesMIDI.Ceci
peutêtreutilesivousavezdesproblèmesdecommunicationMIDI.
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Préférencesdesynchronisation

Â ZoneRetarddetouteslessortiesMIDI:retardeouavancelasortieMIDIpourtousles
ports,cequipermetdecompenserlesdifférencestemporellesentrelespistesMIDI,
audiooud’instruments(logiciels).

Â MIDIClock:Autoriseràenvoyerlepointeurdepositiondumorceaulorsdelalecture:
lesdonnéesdupointeurdepositiondumorceaunesontpasnormalement
envoyéeslorsqueleséquenceurestenmodelecture(conformémentàlanorme
MIDI).CetteoptionpermetàLogicExpressd’envoyerlesdonnéesdupointeur
depositiondumorceaulorsqueleséquenceurestactif.L’avantageestqueles
périphériquesexternespeuventaussipasserenmodeCycle,commeLogicExpress.
Sivospériphériquesexternesnepeuventpastraiterlepointeurdepositiondu
morceau,désactivezcetteoption.SivospériphériquespeuventgérerMTC
(MIDITimeCode),necochezpascetteoptionetutilisezlesfonctionsMTCde
LogicExpress.

Â MIDITimeCode(MTC):ceparamètredoitgénéralementavoirlavaleurzéro,afinde
garantiruntempsdecollecteleplusrapidepossiblelorsqueLogicExpressestenmode
desynchronisationMTC(MIDITimeCode).Cependant,ilexistedespériphériquesqui
semblenttransmettredescommandesMTCimpréciseslorsqu’ilssontdémarréspour
lapremièrefois.Parconséquent,lasynchronisationpeutnepasêtrefiableetundéca-
lagepeutseproduireàchaquefoisqu’elleestétablie.Dansdetelscas,vouspouvez
définirundélaiavantqueleMTCentrantsoitcollecté.Pourl’essentiel,LogicExpressva
ignorerlescommandesMTCentrantesayantlieupendantcettepériode.Unevaleur
(d’image)de25à30correspondàundélaid’environuneseconde,enfonctiondela
fréquenced’images.Utilisezceparamètrelorsd’unesynchronisationavecdesenregis-
treursdedisqueduretd’autrespériphériques,silasynchronisationnesemblepas
êtrecohérente.
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Â DélaicollectéduMTC:ceparamètrepermetderetarderlatransmissiondeMTC(MIDI
TimeCode).DesvaleursnégativessignifientqueMTCesttransmisplustôt.Cette
fonctionpermetdecompenserlesdélaisderéaction(auMIDITimeCode)dansles
périphériquesesclavesMTCexternes.

Â MIDIMachineControlMMC:cemenupermetdechoisirlesréglagessuivants:
Â MessagesstandardMMC:laspécificationMIDIMMCeststrictementsuivie.
Â AncienformatFostex:l’ancienformatFostexestutilisépourMIDIMachineControl.

Â IDdeSortie(Transport):lacaseToutenvoieMMCàtouslesports.Lechampàdroite
permetd’indiquerunIDdeportdesortie.

Â IDd’entrée(Transport):lacaseToutenvoieMMCàtouslesports.Lechampàdroite
permetd’indiquerunIDdeportd’entrée.

Â TransmettrecommandeLocatelorsque:Pressezstopdeuxfois:cettecasepermet
latransmissiondecommandesLocateMMClorsquevousdouble-cliquezsurla
commandeStop(surleboutonArrêtdelabarredetransportouvialeraccourci
claviercorrespondant).

Â TransmettrecommandeLocatelorsque:Glissementderégionsou
d’événements:sicetteoptionestactivéeetqueLogicExpressestarrêté(pasen
modedelecteur
oud’enregistrement),lescommandesLocateMMCsontenvoyéesaveclaposition
d’unerégionquiestplacéeparglissementdanslazoneArrangement.

Â Transmettrecommanded’activationd’enregistrementpourlespistesaudio:sicette
optionestactivée,lescommandesd’activation/dedésactivationdel’enregistrement
MMCsontaussienvoyéeslorsquedespistesaudiosontactivées(enétatd’activation
immédiate)oudésactivéespourl’enregistrement.Deplus,lescommandesd’activa-
tiond’enregistrementMMCreçuesdéfinirontl’étatd’activationd’enregistrementd
espistesaudio.

Â OuvrirlesréglagesdesynchronisationMIDIpourleprojet:cliquezsurceboutonpour
ouvrirlafenêtrecorrespondante.

PréférencesMessagesderéinitialisation
CetongletestinclutuniquementàdesfinsdecompatibilitéavecdumatérielMIDIplus
ancien.LogicExpressgèrelesmessagesderéinitialisationMIDI automatiquement et 
intelligemment, par conséquent, de façon générale, vérifiez que toutes ces options 
sont désactivée (état par défaut).
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Touteslescasescochéesvontentraînerl’envoid’unmessagederéinitialisation(pourle
typedecontrôleursélectionné)àtouteslessortiesMIDI.Cemessagederéinitialisation
estenvoyésurlessautsdecycleetaudébutdelalecture,maisl’utilisationdeces
optionsnedevraitpasêtrenécessaire.

Préférences d’affichage
Cespréférencesmodifientl’apparencegénéraledeLogicExpress.

PourouvrirlesPréférencesd’affichage,procédezdel’unedesmanièressuivantes :
m ChoisissezLogicExpress>Préférences>Affichage(ouutilisezleraccourci

claviercorrespondant).

m CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Affichagedanslemenulocal.

Préférencesgénérales
Cetongletpermetdemodifierl’apparencedeplusieursélémentsquiapparaissent
àl’écranetsontutilisésdansl’ensembleduprogramme.
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rubriqueFenêtres
Â Grandepolicepourlesmenuslocaux:letitreetlesoptionsdesmenuslocauxsont
affichésdanslapolicesystèmenormale.Sicettecasen’estpascochée,unepolice
pluspetiteestutilisée.

Â Têtedelecturelarge:unetêtedelectureplusépaisseestutiliséedanstoutes
lesfenêtres.

Â Afficherlesbullesd’aide:lesbullesd’aidesontactivéesdansLogicExpress.Ensurvo-
lantaveclasourislesparamètresetlesoutils,unecourtedescription(et/ouvaleur)
del’éléments’afficheàl’écran.Lorsdel’édition,lenomdelafonction,lenom/
numéroderégionoud’événement,lesvaleursdepositionetdeparamètresontaffi-
chées.

Â Affichervaleurspardéfaut:permetd’afficherlesvaleurspardéfautpourlesparamètres
danslesinfo-bulles.Celafaciliteladéterminationduniveaudevarianceparrapportàla
valeurpardéfaut.

rubriqueVu-mètres
Â MenuGamme:permetdefairepasserlesvu-mètresentreuneéchellelinéaire(dB)
encoupeetuneéchelleexponentielle.L’échelleexponentiellefournitunerésolution
d’affichageplusélevéeauniveausupérieurdumètre.L’échellelinéaire(dB)encoupe
fournitunerésolutiond’affichageoptimalesurlatotalitédesniveaux.

rubriquePresentation
Â MenuAfficherdocentralsur:cemenuaffecteladescriptiondesnotesdanslesédi-
teurs.LeDogravesurunclavieràcinqoctaves(noten˚36)estintituléDo1(C1)
etleDocentral(noten˚60)estintituléeDo3(C3).Seloncettenorme,lanoteMIDIla
plusbasse(noten˚0)estappeléeDo2(C–2).Ils’agitdelanormeofficielleutilisée
parlaplupartdesfabricants.UtiliserleréglageC3(Yamaha)mettraLogicExpress
danscemodestandard.SivoussélectionnezleréglageC4(Roland),leDogravesur
unclavieràcinqoctavesestintituléDo2(C2)etleDocentralestintituléDo4(C4).
Danscettenorme,lanoteMIDIlaplusbasseestDo1(C–1).

Â MenuAffichageSMPTE,AfficherTempoenetmenuFormatd’horloge:vouspouvez
utilisercesmenuspourpersonnaliserl’écranMesure,SMPTEetTempodanslabarre
detransport.Pourensavoirplus,reportez-vousàlarubrique«Personnalisationdes
affichagesdemesures,SMPTEetdutempo»àlapage129.
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Préférencesd’arrangement
Cespréférencesaffectentspécifiquementl’apparencedelazoneArrangement.

Â Couleurd’arrière-plan:choisissezl’undecestroisréglages:Sombre,Lumineuxet
Personnalisé.Lorsquecettedernièreestchoisie,vouspouvezdéfinirlacouleur
personnaliséeencliquantsurlechampdecouleursurladroite.LafenêtreCouleurs
s’affiche;vouspouvezydéfinirunecouleurpersonnaliséepourl’arrière-plan
d’arrangement.

Â Transparencedel’automatisation:Régions:desvaleursélevéesaugmententl’inten-
sitédescouleursdesrégions,comparativementàlavoied’automatisationdepiste.

Â Transparencedel’automatisation:Autresdonnées:éclaircitl’affichagedesdonnées
d’automatisation(nonactives).Notezquecettefonctionnalitédépendduniveaude
zoomdelarégion.

Autrespréférences
Cespréférencesaffectentl’apparencedefenêtresspécifiques.

Environnement:Autoriserlacouche“Touslesobjets”
Unecouche,affichanttouslesobjetsdevotreenvironnement,estaccessibledepuis
lemenuCouchedecedernier.Sicettecasen’estpasactive,lacoucheObjets:Tousne
serapasdisponible.
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Couleursenarrière-planduclavier:Typedefond
Cesboutonsradiopermettentdesélectionnerunecouleurdefondd’ÉditeurClavier
sombreoulumineuse.

Couleursenarrière-planduclavier:panneaudeconfigurationdescouleurs
L’ÉditeurClaviercomporteunegrillesurlemêmemodèlequelestouchesdeclavier
figurantsurlagauche.Lesparamètresdecepanneauenretraitpeuventmodifierles
couleursdelagrille,dufond,deslignes(etc.)del’ÉditeurClavierpourlesprésentations
enfondclairoufoncé.
Â TouchesBlanches:double-cliquezsurlechampdecouleurpourouvrirlafenêtre
Couleurs.Sélectionnezoudéterminezlacouleurvouluepourleslignesdelagrille,
alignéesaveclestouchesblanchesduclavier.

Â TouchesNoires:commeci-dessous,maispourlestouchesnoiresduclavier.
Â LuminositédestouchesC,D,E:cecurseurpermetd’intensifierlaluminositéde
cestouchesspécifiquesdanstouteslesoctaves,cequifacilitelatranspositionen
fournissantunpointderéférencecohérent.

Â LignesdeMesure/Pointillées:déterminelatransparencedeslignesdemesure.Lacase
Pointilléeschangel’apparencedelalignedemesurecontinueenlignepointillée.

Â LignesdeTemps/Pointillées:mêmechosequeci-dessuspourleslignesdetemps.
Â LignesdeDivision/Pointillées:mêmechosequeci-dessuspourlelignesdedivision.
Â Réinitialiser:ceboutonréinitialisetouteslesmodificationsapportéesparl’utilisateur
auxvaleurspardéfaut.

Préférences de partition
LespréférencesdepartitionsontdécritesendétaildanslechapitrePartition
(voir«Préférencesdepartition»àlapage897).

Préférences vidéo
TouteslespréférencesvidéosontdécritesendétaildanslechapitreVidéo
(voirlechapitre34,«Préférencesvidéo»àlapage908).
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Préférences d’automatisation
Lespréférencesd’automatisationaffectentglobalementtouteslespistesd’automatisation.

PourouvrirlesPréférencesd’automatisation,procédezdel’unedes
manièressuivantes :

m ChoisissezLogicExpress>Préférences>Automatisation(ouutilisezleraccourci
claviercorrespondant).

m CliquezsurleboutonPréférencesdanslabarred’outilsArrangementetchoisissez
Automatisationdanslemenulocal.

Â DéplacerAutomationavecrégions:détermineletraitementdesdonnéesd’automati-
sationdepistelorsquevousdéplacezdesrégions.VouspouvezchoisirJamais,Tou-
joursetDemander.

Â Décalaged’alignement:ceparamètrepermetd’ajouteroudesoustraireuncertain
nombredeticksauniveaudelapositionalignéedetouteslesdonnéesd’automatisa-
tion(selonlechoixeffectuédanslemenuAlignementdelafenêtreArrangement).

Â TempsdeMontée:détermineletempsrequisparunparamètrepourrevenirau
réglageenregistréprécédemment.

Â Lemode“Write”basculeen:déterminelemodeauquelpassentautomatiquementles
curseursàl’issuedel’enregistrementdesdonnéesd’automatisation.

Â Écrirel’automationpour:lescasesdecetterubriquedéterminentlestypesdedon-
néesd’automatisationdepistepouvantêtreécritesenmodesTouch,LatchetWrite.

Â AutomationRapide:cesparamètressonttraitésendétaildanslarubriquecorrespon-
dante(voir«Utilisationdelafonctiond’accèsrapideparautomatisation»àla
page665).



1068 Chapitre39Réglagesduprojetetpréférences



Préférences de surface de contrôle
Lespréférencesdesurfacedecontrôlesonttraitéesdansledocumenttraitant
dusupportdessurfacesdecontrôle.

Préférences de partage
Cespréférencessonttraitéesàlarubrique«DéfinitiondespréférencesPartage»
àlapage700.
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Si votre ordinateur Apple a besoin d’une révision, portez-le 
chez un fournisseur de services agréé Apple ou contactez 
Apple pour obtenir une assistance. Vous trouverez davantage 
de renseignements sur votre ordinateur dans les ressources 
en ligne, l’aide à l’écran ou les Informations Système.

Ressourcesenligne
Pourobtenirdesinformationsdeserviceetd’assistanceenligne,visitezlesite
http://www.apple.com/fr/support.Danslemenulocal,choisissezvotrepays.
VouspouvezeffectuerunerecherchedanslabasedeconnaissancesAppleCare,
vérifiers’ilexistedesmisesàjourpourvoslogicielsouobtenirdel’aidedansles
forumsdediscussiond’Apple.

Aideàl’écran
Souvent,vousserezenmesuredetrouverlesréponsesàvosquestions,ainsi
quedesinstructionsetdesinformationsdedépannage,dansl’aideLogicExpress.
ChoisissezAide>AideLogicExpress.

InformationsSystème
Servez-vousdesInformationsSystèmepourobtenirdesinformationssurvotreordinateur.
LesInformationsSystèmeindique,entreautres,lematérieletleslogicielsinstallés,
laversiondusystèmed’exploitation,sonnumérodesérieetlaquantitédemémoire
installée.PourouvrirInformationsSystème,danslabarredesmenus,choisissezlemenu
Pomme()>ÀproposdeceMac,puiscliquezsurPlusd’infos.

http://www.apple.com/fr/support
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Informations relatives au service et à l’assistance AppleCare
Lorsquevousfaitesl’acquisitiond’unlogicielApple,vousbénéficiezd’uneassistance
téléphoniqued’uneduréede90jours.Sinécessaire,lesagentschargésdel’assistance
téléphoniqueAppleCarepeuventvousaideràinstallerouàouvrirdesapplicationset
vousfournirundépannagedebase.Composezlenuméroducentred’assistancele
plusproche.Lorsquevousappellerez,ayezsouslamainlenumérod’enregistrement
devotrelogicielAppleainsiqueladated’achat.

Àexpirationdes90joursd’assistancegratuite,vouspouvezacquérirl’assistance
AppleCareProfessionalAudioSupportquidonnedroitàuneannéed’assistance
pourLogicExpress.Pourensavoirplus,appelezlecentred’assistanceouvisitezle
sitewebcorrespondantàvotrepaysci-dessous.

Remarque:lapériodede90joursd’assistancetéléphoniquegratuitecommenceàla
dated’achat.L’appeltéléphoniquepeutvousêtrefacturé.

Pourobtenirunelistecomplète,rendez-voussurlesitehttp://www.apple.com/contact/
phone_contacts.html.Lesnumérosdetéléphonepeuventchanger,etilsepeutque
l’appeltéléphoniquevoussoitfacturéautariflocalounational.

Pays Téléphone Site web

États-Unis 1-800-275-2273 www.apple.com/support

Australie (61)133-622 www.apple.com/au/support

Canada(anglais) 1-800-263-3394 www.apple.com/ca/support

Canada(français) 1-800-263-3394 www.apple.com/ca/fr/support

Irlande (353)1850946191 www.apple.com/ie/support

Nouvelle-Zélande 00800-7666-7666 www.apple.com/nz/support

Royaume-Uni (44)08708760753 www.apple.com/uk/support

http://www.apple.com/support
http://www.apple.com/au/support
http://www.apple.com/ca/support
http://www.apple.com/ca/fr/support
http://www.apple.com/ie/support
http://www.apple.com/nz/support
http://www.apple.com/uk/support
http://www.apple.com/contact/phone_contacts.html
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AACAbréviationd’AdvancedAudioCodec.Algorithmedecompression/
décompressionetformatdefichierpourdonnéesaudio.

AAFAbréviationd’AdvancedAuthoringFormat.Formatdefichierpermettant
d’échangerdesprojetsentreplates-formes.Ilpermetd’importerplusieurspistesaudio,
avecréférencesauxpistes,positionstemporellesetautomatisationduvolume.

accelerandoAccélérationgraduelledutempo(voirtempo).

acheminementCetermedésignegénéralementlafaçondontlesdonnéesaudiosont
envoyéesauxunitésdetraitement.Ilqualifieaussisouventdesassignationsd’entrée
oudesortiespécifiques.

activationpourl’enregistrementAvantdepouvoirprocéderàunenregistrement,
lespistesaudiodoiventd’abordêtrepréparéesmanuellement(activéespour
l’enregistrement).Lespistesd’instrumentslogicielsetMIDIsontautomatiquement
activéespourl’enregistrementaumomentoùellessontsélectionnées.

ADATAbréviationd’AlesisDigitalAudioTape.Magnétophonemultipistenumériqueà
huitpistesfaisantappelàunecassettevidéoS-VHSpourenregistrerdesdonnéesaudio
en16ou20bits.

ADAToptiqueInterfaceoptiquepourlatransmissionenparallèledehuitcanauxaudio
viauncâbleàfibreoptique.Ils’agitd’unenormesûrepourlesinterfacesnumériques
multicanaux.

AES/EBUAbréviationd’AudioEngineeringSociety/EuropeanBroadcastingUnion.
Cetteassociationdisposed’unformatdetransmissionstandardpourlessignauxaudio
numériquesstéréoprofessionnels,appeléeAES/EBU.Ceformatestsimilaireauformat
S/P-DIFmaisfaitappelàdespseudo-modemsdontlatensionéquilibréeestplus
élevée.Selonletypedepériphériquesutilisé,lesinterfacescoaxialesAES/EBUet
S/P-DIFpeuventcommuniquerdirectement.
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aftertouchMessageMIDIgénérélorsdelapressionexercéesurunetouche,unefois
jouéelanotecorrespondantàcettetouche.Ilenexistedeuxtypes:l’aftertouchpar
canal,dontlavaleursemesureàl’aided’uncapteursurtoutelalongueurduclavier,
etquiconcernetouteslesnotesjouées;l’aftertouchpolyphonique(rare),mesuréet
transmisindividuellementpourchaquetouche.L’Aftertouchestégalementappelé
«keypressure»(pressionsurunetouche)ou«pressuresensitivity»(sensibilitéàla
pression).

AIFFAbréviationd’AudioInterchangeFileFormat.Formatdefichiermulti-plates-formes
prisenchargepardenombreusesapplicationsd’éditionnumériqueaudioetvidéo.
LeformataudioAIFFpeututiliserplusieursprofondeursdebits,généralement16et24bits.

aigusDésignedessons,oudescomposantsd’unson,dontlafréquenceesttrès
élevée.Voirfréquence.

AKAIFormatdedonnéesd’échantillonstandard,compatibleavecl’EXS24mkII.

ALACAbréviationd’AppleLosslessAudioCodec,unalgorithmedecodage/décodage
offrantunecompressionaudiosansperte.

aliasPointeurversunerégionMIDI,danslazoneArrangement.Unaliasnecontient
aucunedonnée,ilpointesimplementverslesdonnéesdelarégionMIDId’origine.
Pourcréerunalias,faitesglisserlarégionMIDId’origineversl’emplacementvoulutout
enmaintenantlestouchesMajusculeetOptionenfoncées.Unaliasnepeutpasêtre
éditédirectement.Toutemodificationapportéeàlarégiond’origineestrépercutée
dansl’alias.

aliasingEffetnumériquesurvenantlorsquel’échantilloncontientdesfréquences
supérieuresàlamoitiédelafréquenced’échantillonnage.

amplificateurAppareilpermettantd’augmenterleniveaud’unsignal.

amplifierActiond’augmenterleniveauaudio(voirl’entréeréduire).

amplitudeCetermedécritl’intensitéd’unsignal.Pourunsignalaudio,l’amplitude
serapporteauvolumesonore,mesuréendécibels(dB).

ASCIIAcronymed’AmericanStandardCodeforInformationInterchange.Jeude
caractèresstandardpermettantauxordinateursdetraiterlescaractèrestextuels.
LorsquevousentrezdescaractèresASCIIauclavier,l’ordinateurlesinterprètecomme
s’ils’agissaitdecaractèresbinaires,afindepouvoirleslire,lesmanipuler,lesstockeret
lesrécupérer.Voirégalementcodescan.

attaquePhasededépartd’unévénementacoustique.Égalementpartied’une
enveloppe(voirenveloppe).

atténuerActiondediminuerleniveaud’unsignalaudio(voiramplifieretréduire).
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attributsdenoteDésignelesfonctionsquisetrouventdanslemenuAttributsde
l’éditeurdepartition,quidéfinissentcertainsaspects,telsqueladirectiondeshampes,
lacouleur,lapositionenharmoniqueetautresoptionsd’affichage(etd’impression)des
événementsdenote.

AudioUnits(AU)AudioUnitsestleformatMacOSXstandardpourlesmodulesen
tempsréel.Ilpeutêtreutilisépourdeseffetsaudio,desinstrumentslogicielsetdes
générateurs.LeformatAudioUnitestintégréausystèmed’exploitationetlesmodules
AudioUnitinstalléssontaccessiblesensimultanépartouslesprogrammesapplicables.
LogicExpressprendenchargetouslesmodulesauformatAudioUnit.

automatisationL’automatisationdésignelacapacitéàenregistrer,éditeretlireles
mouvementsdetouslespotentiomètres,contrôlesetboutons(notammentcurseurs
devolume,panoramique,égaliseureteffetd’envoiaux),ainsiquelaplupartdes
paramètresd’effetsetd’instrumentsdumodule.

balisageparlotProcédédebalisage(marquage)simultanédeplusieursfichiersaudio
dansl’utilitaireAppleLoops.

bandedecanalaudioBandedecanaldelatabledemixage,utiliséecommecible
pourlespistesaudiodelazoneArrangement.Touteslesdonnéesdelapisteaudiosont
automatiquementtransmisesàlabandedecanalaudioassignéedanslalistedespistes
d’arrangement.

bandedecanauxIls’agitdelareprésentationvirtuelled’unebandedecanauxsur
uneconsoledemixage.Chacuned’entreellescontienttoutoupartiedescontrôles
suivants:boutonSilence,curseurdevolume,contrôlePan/Balance,logementd’entrée,
logementdesortie,logementsd’effetd’envoi,logementsd’insertion,boutonFormat.
LesbandesdecanauxquiapparaissentàgauchedelafenêtreArrangementetdansla
fenêtreTabledemixagepermettentdetraiterlesinformationsaudioouMIDI
transféréesàpartirdespistesd’arrangement.

bandedecanauxd’entréeTypedebandedecanaux,auniveaudelacoucheTable
demixagedel’environnement,quiestinclusdanslesprojetscréésavecd’anciennes
versionsdeLogicExpresspourdesraisonsdecompatibilitérétroactive.Unebandede
canauxd’entréereprésentelesentréesphysiquesdevotreinterfaceaudioetpermetde
guidercesentréesdel’interfaceversLogicExpress.Vousn’aurezgénéralementpasà
accéderàcetypedebandedecanauxdansLogicExpress8.

bandedecanauxdesortieDanslatabledemixage,typedebandedecanauxqui
contrôleleniveaudesortieetlafonctiondepan/balancedechaquesortiephysique
devotreinterfaceaudio.
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bandedecanauxdubusLetypedescanauxdubusestintégréprincipalementpour
desraisonsdecompatibilitérétroactiveaveclesanciennesversionsdeLogicExpress.
Lesfonctionsdebandedescanauxdubusdesversionsantérieuress’effectuentavec
desbandesdecanauxauxiliairesdansLogicExpress8.

bandedecanauxprincipaleBandedecanauxdelatabledemixagepermettantune
atténuationdistincteenmodifiantlegaindetouteslesbandesdecanauxdesortie,
sansaltérerlesrelationsdeniveauxquiexistententreelles.

barred’outilsEnhautdelafenêtreArrangementsetrouvelabarred’outils,qui
permetd’accéderàcertaineszonesdel’écranoudelesmasquer(zonesMédiaou
Listes,Inspecteur,etc.).Ellecomportedesboutonspourlesfonctionsdetouches,
parexemplepourleverrouillage/déverrouillagedespositionsSMPTE.Vouspouvez
personnaliserlabarred’outilsenfonctiondevosbesoins.

barredetransportChampapparaissantenbasdelafenêtreArrangement,quipermet
decontrôlerlesfonctionsd’enregistrementetdelecture.Elleoffreplusieursfonctions,
notammentlesboutonsEnregistrement,Pause,Lecture,ArrêtetRembobinage/Avance.
Vousavezlapossibilitéd’ouvrirplusieursfenêtresdebarredetransportindépendantes
enchoisissantFenêtre>Transport(ouenappuyantsurCommande+7).

barredumenulocalMenud’unefenêtrenecontenantquelesfonctionsrelatives
àcettefenêtre.

barredumenuprincipalBarresituéedanslapartiesupérieuredel’écran,quioffre
desfonctionsgénéralestellesquel’ouverture,l’enregistrement,l’exportationou
l’importationdeprojets.Ellenepermetpasd’accéderauxfonctionslocalesdela
fenêtre,maiscontientunmenuÉditionavecdesoptionsquis’appliquentàlafenêtre
quiale«focusprincipal».

barreetcurseurdedéfilementBarregrises’étendantsurlecôtéd’unefenêtre.
Uncurseurpermetd’ysélectionnerlarubriqueduprojetaffichéedanslafenêtre.

basculerPasserd’unétatàunautre.Exemple:activer/désactiver(fenêtres,valeurs
deparamètres,etc.).

basseInstrumentdemusique.Cetermefaitégalementréférenceàdessonsou
composantsd’unsonbassefréquence.Voirfréquence.

battementIntervalledetemps,correspondantàlapulsationrythmiquerégulière
d’unecompositionmusicale.Ilcorrespondgénéralementàunquartdenote.

battementsparminuteVoirbpm.

BibliothèqueFenêtre(ouonglet,danslazoneMédiadelafenêtreArrangement)
permettantdegérertouslesfichiersderéglagesdesbandesdecanaux,deseffets
etdesinstruments.
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boîtededialogueFenêtrecontenantunerequêteouunmessage.Vousdevezy
répondre(enappuyantsurunbouton)avantdecontinuer.

boucleFichieraudiocontenantdesélémentsmusicauxrythmiquesrécurrentsoudes
élémentspropicesàlarépétition.Entreautresformatsdefichiers,LogicExpressprend
enchargelesbouclesAppleLoops.

bouclesAppleLoopsFormatdefichieraudio,généralementutilisépourdeséléments
musicauxrythmiquesrécurrentsoudesélémentspropicesàlarépétition.Lesboucles
AppleLoopscontiennentdesbalisesetdesélémentstransitoiresauxquels
LogicExpressfaitappelpourlestâchesd’étirementtemporeletdechangementde
tonalité.Cesbalisespermettentégalementderetrouverrapidementdesfichierspar
instrument,genreouambiancedanslenavigateurdeboucles.

bounceProcédureconsistantàtraiterdesrégionsMIDIouaudioenyappliquant
deseffets(retardoucompression,parexemple)puisàlescombinerenunseulfichier
audio.DansLogicExpress,vousavezlechoixentreunbounceentempsréeletun
bouncehorsligne.Lafonctiondebouncehorsligneestplusrapide,maisellene
permetpasd’appliqueruneautomationdirecte,nid’enregistrerdesentréesaudio
entempsréel.

boutonAutopunchBouton(avecflèchesverslehaut/verslebas)danslabarrede
transportquipermetd’activerlafonctiond’autopunch.

boutonBounceCeboutonpermetd’effectuerunbouncesurlesdonnéesensortiede
n’importequelcanaldesortie,afind’obtenirunfichieraudio.Voirégalementbounce.

boutonCaptureBoutonsituédanslecoinsupérieurgauchedelaplupartdesfenêtres,
surlequelestreprésentéunhommequicourt.Appuyezsurceboutonpouractiverla
fonctiondedéfilementhorizontallorsdelalecture.Lazoneduprojetsituéeautourde
latêtedelectureresteainsitoujoursvisible.

boutondeprotectiondepisteBoutonquiapparaîtdanslalistedespistes
d’arrangementetsurlequelfigureuneicônereprésentantuncadenas.Ilempêche
(oupermet)l’apportdemodificationssupplémentairesauxpistes.Voirégalement
pisteprotégée.

boutonEntréeBoutonpermettantd’activerlemoded’entréepasàpasdansles
éditeurs.VoirégalementfonctionEntréepasàpas.

boutonFormatBoutonsituésurlesbandesdecanauxaudio(souslelevelmeter)qui
indiqueleformatd’entréedelabandedecanaux.Cliquezsurceboutonenmaintenant
leboutondelasourisenfoncéquelquesinstantspouraccéderaumenuduformat.
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boutonHiérarchieDanslaplupartdesfenêtresdeLogicExpresssetrouvedanslecoin
supérieurgaucheunboutonreprésentantuneflècheàangledroitpointantversle
haut.Ils’agitduboutonHiérarchie,quipermetdepasserauniveaud’affichage
supérieur.Exemple:sivouscliquezsurleboutonHiérarchielorsquevousconsultezles
événementsd’unerégionMIDIdansundossier,vouspassezalorsàlaprésentationde
larégion,dansledossierparent.Sivouscliquezànouveausurcebouton,c’estalorsle
dossierlui-mêmequis’affiche.

boutonLienBoutonsituédanslecoinsupérieurgauchedelaplupartdesfenêtres
deLogicExpress,surlequelestreprésentéunechaîne.Ilpermetdecontrôlerlesliens
entredifférentesfenêtres.

boutonQuantifierBoutonsurlequelapparaîtlalettre«Q»,quipermetd’appliquer
lafonctiondequantification(choisiedanslemenuQuantification)surlesévénements
sélectionnés.VoirégalementoutilQuantificationetquantification.

boutonSynchroDanslabarredetransport,boutonquipermetd’activer/désactiver
lemodedesynchronisationexterne.

bpmAbréviationdebattementsparminute.Ils’agitd’unemesuredetempod’un
morceaudemusique.Parexemple:120bpmsignifiequ’enuneminuteilyaura120
battementsmusicaux(quartsdenotes).

BroadcastWaveVoirWave.

bulled’aidePetitefenêtredetextequis’affichelorsquelecurseurdelasourisse
trouvesurunélémentdel’interface.Ellepréciselenomoulavaleurdel’élément.
Lorsdecertainesopérationsd’édition,tellesqueledéplacementouledécoupage
d’unerégion,unebulled’aideunpeuplusgrandeapparaîtentempsréelauniveau
delaposition(dedébut)encoursdelarégionoudelafonction.

busLesbuspermettentd’envoyerdesdonnéesaudioauxbandesdecanaux
auxiliaires,pourtraitementousous-mixage.

câbleDansLogicExpress,cetermefaitréférenceauxcâblesvirtuelsquireprésentent
uneconnexionMIDIentredesobjetsEnvironnement.

CAFAbréviationdeCoreAudioFormat.Ceformatdefichierpeutêtreutilisécomme
conteneurpourdesfichiersaudiocompressésounon,quellesquesoientleurtaille,
fréquenced’échantillonnageouprofondeurdebits.LeformatCAFpeutgérerdes
enregistrementsaudiod’environ3heures(pourunefréquenced’échantillonnagede
44,1kHz,etdesenregistrementsmoinslongspourdesfréquencesd’échantillonnage
plusélevées).



Glossaire 1077



canald’instrumentLogicExpressprendenchargelesinstrumentsbaséssurdes
logiciels.Lesmodulesdesinstrumentslogicielssontinsérésdanslelogement
correspondantdescanauxd’instruments.L’enregistrementd’uninstrumentlogicielest
réalisésurlespistesd’instrumentsdelazoneArrangement.Lalecturedecespistesest
acheminéevialecanald’instrumentquiapparaîtdanslatabledemixage(ouàgauche
delafenêtreArrangement).

canalMIDIUncanalMIDIestunesortede«tube»dedonnéesMIDI,quicirculepar
lesportsMIDI.Ilpeutyavoirsimultanémentjusqu’à16canauxMIDIdifférentsparport.
LespistesenregistréesdansLogicExpresspeuventêtredirigéesversdifférentstubes
(canaux),quipeuventcontenirdiversesinformationsetjouerdifférentssons,assignés
àchaquecanal.Exemple:canal1pourlepiano,canal2pourlesbasses,canal3pour
lescordesetainsidesuite.Ilfautpourcelaquelesappareilsrécepteurssoienten
mesurederecevoirdesdonnéessurplusieurscanauxetdereproduireplusieurssons
différentsenmêmetemps(voirmultitimbral).

canauxaux(bande)Lescanauxauxiliairessetrouventdanslatabledemixage
(etàgauchedelafenêtreArrangement)etpeuventêtreutiliséscomme(busd’)effets
d’envoi/retouretcommecontrôlesdesous-groupes.

caseàcocherPetitecasesurlaquellevouspouvezcliquerpourcocheroudécocher
(activeroudésactiver)uneoption.

CDaudioAbréviationdeCompactDiscaudio.NormerelativeauxCDmusicaux
stéréo:fréquenced’échantillonnagede44,1kHzetprofondeurde16bits.

centDivisiond’accordd’undemi-ton:centièmepartied’undemi-ton.Denombreux
instrumentslogicielsLogicExpresscontiennentunparamètreFinquipermet
d’accorderlessonsparincrémentsdecents.

champTrouverDanslaplupartdesfenêtresdeLogicExpressapparaîtunchampde
formerectangulairearrondie,avecuneloupesurlagauche.Ilvouspermetd’effectuer
desrecherchesdetexte.Cechampapparaîtparexempledanslafenêtredesraccourcis
clavieretdanscelledunavigateurdeboucles.

changementdetempoÉvénementinsérédanslapistedetempo(sousformede
noeud)quiindiqueunchangementdansletempoàunepositiondemesure/
battementdonnée.

chuteParamètred’enveloppequidétermineladuréenécessaireàunsignalpour
passerduniveaud’attaquemaximumauniveaudemaintien.Voirenveloppe.

chutieraudioFenêtre(ouongletdelazoneMédia,danslafenêtreArrangement)
destinéeauxtâchesdegestionetdeconversiondesprojetsdefichiersaudioetde
régions.VoirzoneMédia.
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clavieravecverrouillagemajusculesFonctiondeLogicExpressvouspermettant
d’utiliserleclavierdevotreordinateurcommeunclavierMIDIentempsréel.Cette
fonctionestprincipalementdestinéeàuneutilisationnomadeavecunportable
Macintosh.

cléGammeutiliséepourunmorceaudemusique,centréesurunehauteurtonale
spécifique,appeléenotefondamentale.Onparleégalementde«hauteurtonale».

clicMétronome,ousondumétronome.

codescanSurunclavierd’ordinateur,uncodescanestassociéàchaquetouche,àla
placed’unsymboleASCII.Parexemple:lestouches«plus»et«moins»dupavé
numériqueetlestouchescorrespondantesau-dessusduclavierontuncodescan
différent,maisutilisentlemêmesymboleASCII.

commandeZoomCommandequisetrouveenbasàdroitedecertainesfenêtres,
tellesquelafenêtreArrangement.Lecurseurvouspermetdevousdéplacerdanstout
leprojetaffiché.Vouspouvezcliquersurleslignessituéesdepartetd’autreducurseur
poureffectuerunzoomavantouarrièred’uncertainpourcentage.

compilationProcessusconsistantàcompilerplusieursprisesd’enregistrementenune
seulepriseparfaite(voirprises).

CompressorEffetquirestreintlaplagedynamiqued’unsignalaudio(voirégalement
expander).

configurationaudioetMIDI(CAM)L’utilitaireConfigurationaudioetMIDI(CAM)
permetdeconfigurerlespériphériquesd’entréeetdesortieaudioetMIDIconnectés
àvotreordinateur.LogicExpressappliquelesréglagesdéfinisdansl’utilitaire
ConfigurationaudioetMIDI,quisetrouventdansledossierApplications/Utilities.

contournementPermetdedésactiverunmodule.Lesmodulescontournésn’utilisent
pasderessourcessystème.PourcontournerunmoduledansLogicExpress,vous
pouvezsoitcliquersurleboutondecontournementcorrespondantdanslafenêtre
dumodule,soitcliquersurl’emplacementdemoduled’unebandedecanauxtout
enappuyantsurlatoucheOption.

contrôledebalancePotentiomètrerotatifsituéjusteau-dessusducurseurdevolume
descanauxstéréo.Ilpermetdecontrôlerleniveausonorerelatifensortiedessignaux
droiteetgauche.

contrôlePanPotentiomètrerotatif(situéjusteau-dessusducurseurdevolume)
surlesbandesdecanauxmono,quidéfinitlapositiondusignaldansl’imagestéréo.

contrôleurTypededonnéesMIDI.Exemples:curseurs,pédalesouparamètres
standard(volumeoupanoramique,parexemple).Letypedecommandeestencodé
danslepremieroctetdedonnées,etlavaleurenvoyéeoureçuedanslesecond.
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convertisseurANouCANCConvertisseuranalogique-numérique;dispositif
permettantdeconvertirunsignalanalogiqueensignalnumérique.

convertisseurdelafréquenced’échantillonnageDispositifoualgorithmequi
convertitunefréquenced’échantillonnageenuneautre.

convertisseurNAouCNAConvertisseurnumérique-analogique;dispositif
permettantdeconvertirunsignalnumériqueensignalanalogique.

CoreAudioSystèmedegestionaudionormalisépourtouslesordinateursMacintosh
fonctionnantsousMacOSXversion10.2ouultérieure.CoreAudiofaitpartieintégrante
deMacOSXetpermetd’accéderàtouteslesinterfacesaudiocompatiblesavecCore
Audio.LogicExpressestcompatibleavectouslesmatérielsaudioproposantdes
gestionnaires/uneassistanceCoreAudio.

CoreMIDISystèmedegestionMIDInormalisépourtouslesordinateursMacintosh
fonctionnantsousMacOSXversion10.2ouultérieure.CoreMIDIfaitpartieintégrante
deMacOSXetpermetdeconnectertouslespériphériquesMIDIcompatiblesavec
CoreMIDI.LogicExpressestcompatibleavectouslesmatérielsMIDIproposantdes
gestionnaires/uneassistanceCoreAudio.

correctionVoirégaliseur.

coucheEnvironnementPagedelafenêtreEnvironnementquipermetd’organiserles
objets.Lesobjetsdemêmetype(objetsMIDI,parexemple)sontgénéralementplacés
surlamêmecouchepourensimplifierl’utilisation.

coucheTabledemixageCouchedel’environnementsurlaquelleapparaissenttoutes
lesbandesdecanauxd’unprojet(àl’exceptiondesbandesdecanauxMIDI).Dansla
plupartdescas,vousn’aurezpasbesoind’accéderàcettecouche,puisquetoutesles
tâchesdemixagepeuventêtreeffectuéesàpartirdelafenêtreTabledemixage.

courbedeBézierCourbecrééeàpartird’unelignecontenantdeuxpoints.Cespoints
ontuneffetdirectsurlaligne,permettantd’enfaireunecourbe.Dansuneapplication
informatique,lescourbesdeBéziersontcrééesendéplaçantdespoignéesauniveau
decesdeuxpointspourajusterlaformedelacourbe.Nomméed’aprèsPierreBézier,
quidécouvritlaformulemathématiquedecescourbes.DansLogicExpress,lescourbes
deBézierpermettentparexempled’ajusterlescourbesd’automation.

crête1)Niveauleplusélevéd’unsignalaudio.2)Portiond’unsignalaudionumérique
supérieureà0dB,entraînantunécrêtage.Lesfonctionnalitésdulevelmeterde
LogicExpresspermettentderepérerlescrêtesetdesupprimeroud’éviterles
phénomènesd’écrêtage.LacommandeRechercherlacrête,danslemenudes
fonctionsdel’Éditeurdeséchantillons,permetderechercherlebitd’échantillondont
lavaleurd’amplitudeestlaplusélevée.

crêted’amplitudePointauquell’intensitésonored’unsignalaudioestlaplusforte.
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DAWAcronymedeDigitalAudioWorkstation.Ordinateurutilisépourl’enregistrement,
lemixageetlaproductiondefichiersaudio.

dBAbréviationdedécibels,uneunitédemesuredécrivantlerapportentreniveaux
detension,intensitéoupuissance,notammentdanslessystèmesaudio.

débitPourdesfichiersMP3,ils’agitdudébitdetransfertauquellesfichierssont
encodés.Enlangagecourant,cetermedécritgénéralementlaqualitérelatived’un
fichier,unfaibledébitentraînantunemoinsbonnequalitéaudio.

décalageIlsepeutquelepointdelectured’unfichieraudiosourcediffèredupoint
dedépart(pointd’ancrage)dufichier.Cephénomèneestappelédécalage,ouencore
décalagedupointdedépart.Cetermeestégalementparfoisemployélorsquel’on
parledecodetemporelvidéo,oùlepointdedépartduprojetLogicExpressetceluidu
fichierdeséquenceQuickTimepeuventêtredécalés(c’est-à-diredifférents).Enfin,on
emploieaussiletermededécalagelorsquel’amplituded’uneformed’onden’estpas
alignéesurl’axecentral(enraisond’uneerreurd’enregistrementdueaumatériel).
Ceproblèmepeutêtrecorrigéàl’aidedelafonctiondedécalageCC,dansl’Éditeur
deséchantillons.VoirdécalageCC.

décalageCCErreurpouvantentraînerlasuperpositiond’uncourantcontinu(CC)par
dessuslesignalaudio,aboutissantàundécalageverticaldelaformed’ondeaffichée
dansl’Éditeurdeséchantillons.

décompteBattementsaudiblesavantledébutd’unenregistrement(oud’unelecture).

deesserProcesseuraudioquiéliminelessifflementsdessignauxaudio.

définitiond’événementParamètrespermettantdedéfinirletyped’événementaffiché
danslesrangéesdel’HyperEditor(voirégalementhyperset).

demi-tonPluspetitintervalleséparantdeuxhauteurstonalesdanslagamme
diatoniquestandard,égalàlamoitiéd’unton.Égalementappelédemi-mesure.

destructeurUntraitementaudiodestructeurimpliqueunchangementcompletdes
donnéesd’unfichieraudio,paroppositionàunesimpleéditiondesparamètres
périphériquesoudelecture.

DFSAbréviationdeDigitalFullScale(niveaumaximald’enregistrementnumérique),
parfoisexpriméesouslaforme«0dBDFS».Ils’agit(zérodB,commeindiquédansles
levelmetersdebandesdecanauxdeLogicExpress)duniveauthéoriquemaximum
qu’unsignalnumériquepeutatteindreavantquesurviennentunécrêtageoud’autres
typesdedistorsion.

DigitalFullScaleVoirDFS.
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distorsionEffetproduitlorsquelalimitedereproductioncorrected’unsignal
numériqueestdépassée,aboutissantàunsonaigucrépitant.

dossierUndossierestunconteneurderégionsdanslazoneArrangement.Ilpeut
contenird’autresdossiersourégions,toutcommeundossierduFinderpeutcontenir
d’autresdossiersoufichiers.Undossierpeutêtreconsidérécommeunprojetdansun
projet.Unefoisouvert,undossierressembleàlazoneArrangementetàlalistedes
pistesd’unprojet.

dossierduprojetDansLogicExpress,dossierduplushautniveauquicontienttoutes
lesdonnéesmultimédiarelativesàunprojet:fichiersaudio,instrumentséchantillonnés
etéchantillons,vidéo,etc.

DSP(digitalsignalprocessingoutraitementnumériquedusignal)Dans
LogicExpress,traitementmathématiquedesinformationsnumériquespermettantde
modifierunsignal.Exemple:lelogementd’insertiondesbandesdecanaux,qui
attribuedeseffetsdeDSPtelsquelacompressiondynamiqueetleretardàunsignal
decanal.Mêmedesopérationstoutessimplescommelamodificationduvolumeet
delabalancesontcalculéesparDSP.

dynamiqueSerapporteauxmodificationsduvolume,ouauxautresaspectsd’un
morceaudemusique,aufildutemps.

échantillonEnregistrementnumériqued’unsonàuninstantdonné.

échantillonnageProcessusdeconversiondesdonnéesaudioanalogiquesen
informationsnumériques.Lafréquenced’échantillonnaged’unfluxaudioindiquele
nombred’échantillonscapturésparseconde(voirfréquenced’échantillonnage).Plusla
fréquenced’échantillonnageestélevée,pluslesdonnéesaudiosontdebonnequalité.

échantillonneurDispositifpermettantderéaliserdeséchantillons.DansLogicExpress,
ils’agitgénéralementdulogicielEXS24mkII.

écrêtage(enregistrementnumérique)Lorsquelesignalenvoyédansunebandede
canauxesttropvolumineuxpourquelesonpuisseêtrereproduitconvenablement,
ilseproduitunedistorsionduson,appeléeécrêtage.Lesbandesdecanauxaudiode
LogicExpressintègrentundétecteurdecrêtequiindiquelespicsduniveaudusignal
supérieursà0dB.

éditeurFenêtrepermettantd’éditerdesdonnéesMIDIouaudio.LogicExpressmet
àvotredispositionleséditeursHyperEditor,Clavier,ListedesévénementsetPartition
pourlesdonnéesd’événementsMIDI,ainsiquel’éditeurdeséchantillonspourles
donnéesaudio.L’éditeurListedesévénementspermetégalementd’éditeretde
positionnerdesrégions.



1082 Glossaire



ÉditeurClavierÉditeurd’événementsMIDIquiaffichelesévénementsdenotesous
formedebarreshorizontales.Lesévénementspeuventêtrecoupés,copiés,déplacés
etredimensionnés,delamêmefaçonquelesrégionsdanslazoned’arrangement.

ÉditeurdepartitionÉditeurdeLogicExpressrelatifàlanotationmusicalestandard.
LesévénementsdenotesMIDIsontreprésentéssousformedecroches,denoires,de
minimes,etc.L’éditeurdepartitionpermetd’ajusteretd’éditerlamiseenpaged’une
partitionetdel’imprimer.

ÉditeurdeséchantillonsL’ÉditeurdeséchantillonsdeLogicExpresspermet,
defaçonnondestructrice,decouper,inverser,raccourcir,demodifierlegainetplus
généralementdetraiterdemultiplesfaçonslesfichiersaudio.Chaqueéchantillond’un
fichieraudioencomprenantplusieursmilliersoumillionspeutêtreédité.Cetéditeur
permetégalementd’accéderàuncertainnombred’outilsspéciauxpourletraitement
deséchantillons,regroupéssousletermedeDigitalFactory.

effetTyped’algorithmelogicielquimodifielesond’unsignalaudiodedifférentes
façons.LogicExpressintègrediverseffetstemporels,d’égaliseur,dedynamique,de
modulationetdedistorsiondanslesformatsdemodulesLogicExpressnatifsetAudio
Unit.

effetchorusEffetobtenuparlasuperpositiondedeuxsonsidentiquesavecunretard
etunelégèremodulationdutempsderetarddel’unoudesdeux.Lesignalaudio
produitparl’effetsembleplusdense,donnantl’impressionqueplusieursvoixjouent
enmêmetemps.

effetd’envoiAbréviationd’effetsd’envoiauxiliaires.Surunpériphériqueaudio,sortie
permettantd’acheminerunequantitédonnéedusignalversunautrepériphérique.
Leseffetsd’envoiserventsouventàenvoyerplusieurssignauxayantlemêmeeffet,
cequiestparticulièrementutilepourleseffetsdemandantbeaucoupderessources
processeur,telsquelaréverbération.

effetdefiltreLesfiltressontdeseffetsdestinésàatténuerl’énergied’unecertaine
fréquencedansunsignal.Lenomdechaquefiltreindiquesafonction.Par
exemple:unfiltrepasse-baspermetauxfréquencesinférieuresàlafréquencede
coupuredepasser(voirfréquencedecoupure).

effetdefiltreenpeigneOnnommegénéralement«filtreenpeigne»lelégerretard
duretourquiamplifiecertainesharmoniquesd’unsignal.Cenomestliéàl’apparence
dugraphiquespectraldesfréquences,quifaitpenserauxdentsd’unpeigne.

effetsentempsréelEffetspouvantêtreappliquésauxrégionsentempsréel,pendant
lalecture.Cetyped’effetpeutêtreutilisésurn’importequelordinateurMacintosh
pouvantexécuterLogicExpress.
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égaliseurLeségaliseurspermettentd’accentueroud’atténuerlesfréquencesd’un
signalaudio.Plusieurstypesd’égaliseurssontdisponiblesdansLogicExpress.

élémenttransitoirePositiond’unenregistrementaudioàlaquellelesignaldevient
beaucoupplusfortsuruneduréetrèscourte(pointedesignal).Leséléments
transitoiresseretrouvantbeaucoupdanslesenregistrementsdebatterie,ilspeuvent
êtreutiliséspourindiquerl’emplacementdesbattementsdansunsignalaudio.

enregistrementActiondecaptureruneperformancesousformededonnéesMIDIou
audiodansLogicExpress.Cetermeestaussigénéralementutilisépourdésignerles
donnéeselles-mêmes(dansLogicExpress,lestermesrégionoufichierpermettentde
faireladistinction).

enveloppeL’enveloppeestunereprésentationgraphiquedelavariationqueprésente
unsonaufildutemps.Utiliséecommedispositifdecontrôle,uneenveloppepermet
dedéterminerlafaçondontunsondébute,sepoursuitetsetermine.Lesenveloppes
desynthétiseurscomportentgénéralementquatrephases:attack(attaque),decay
(chute),sustain(soutien)etrelease(relâchement).

EnvironnementLafenêtreEnvironnementdeLogicExpressreflètegraphiquement
lesrapportsquiexistententrelesdifférentsmatérielsconnectésàvotreordinateuret
lesdispositifsvirtuelsintégrésàvotremachine.Hormislagestiondesentréesetdes
sortiesdebase,lafenêtreEnvironnementvouspermetdetraiterlesdonnéesMIDIen
tempsréeloudecréerdesmachinesdetraitement,tellesquedesgénérateursde
rythmesvirtuels,desséquenceurspasàpasoudeséditeursdesynthétiseurs
complexes.

événementCommandeMIDIdistincte.Exemple:commandededébutdenote.
Lesmouvementscontinusdecertainscontrôleurs(parexemple,laroulettede
modulation)produisentunesuccessionrapided’événementsindividuels,ayant
chacununevaleurabsolue.

expanderEffetquipermetd’élargirlaplagedynamiqued’unsignalaudio.C’est
l’inversedel’effetdecompression(voirCompressor).

exporterCréerdansunautreformatuneversiond’unfichier(unprojetLogicExpress
parexemple)qued’autresapplicationspourrontdiffuseretutiliser.

fenêtreArrangementPremièrefenêtredetravaildel’application.Lazone
Arrangement(voirci-dessous)yfigureégalementettouslesautreséditeursetzones
detravailpeuventyapparaître.

fenêtredemoduleFenêtrequis’ouvreàl’insertiond’unmodule,oulorsquevous
double-cliquezsurlelogementd’insertionoud’instrument.Ellepermetl’interaction
aveclesparamètresdumodule.
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fenêtredetransformationÉditeurdeLogicExpressquipermetdedéfinirun
ensembledeconditionsetd’opérationspourlasélectionetlamanipulation
d’événementsMIDIspécifiques.

fenêtredesraccourcisclavierCettefenêtrepermetd’assignerdesraccourcisclavier
àcertainestouchesduclavierdel’ordinateurouàdesmessagesMIDI.

fenêtreflottanteVoirtypedefenêtre.

fenêtrePréférencesFenêtreaccessiblevialemenuLogicExpress>Préférences.
EllepermetderéglertouteslespréférencesdeLogicExpress.

fichieraudioToutenregistrementnumériqued’unson,stockésurvotredisquedur.
LesfichiersaudiopeuventêtrestockésauxformatsAIFF,WAV,SoundDesignerII(SDII)
etCAFdansLogicExpress.TouslesfichiersWAVenregistrésetceuxayantsubiun
bouncesontauformatBroadcastWave.

fichieraudioentrelacéLogicExpresstraitelesfichiersaudio(stéréo)multicanaux
commedesfichiersentrelacés.Lesmodificationsapportéesauxfichiersentrelacésont
lamêmeincidencesurlesdeuxcanaux.Voirégalementfichiersaudioaveccanaux
scindés.

fichiersaudioaveccanauxscindésLesdeuxcanauxdesfichiersaudiostéréosont
généralementtraitésensemble.Onditdecesfichiersqu’ilssontentrelacés.Les
modificationsapportéesàuncanalserépercutentsurl’autre.LogicExpressvous
permetdeséparercesfichiers,defaçonàobtenirdesfichiersaudioaveccanaux
scindés,pourpouvoirleséditerdefaçonindépendante.Voirégalementfichieraudio
entrelacé.

filmVoirvidéo.

Filtre,boutonDanslaListedesévénementsoulatabledemixage,boutons
permettantd’afficheroudemasquercertainstypesd’événementsoutypesdebandes
decanaux.

FireWireNomcommercialattribuéparAppleàlanormeIEEE1394.Ils’agitd’une
interfacesérierapideetpolyvalente,généralementutiliséepourconnecteràdes
ordinateursdesinterfacesaudioetdesunitésdetraitementaudio.FireWireconvient
parfaitementauxapplicationsgérantdesdonnéestrèsvolumineusesetpermetde
connecterdisquesdurs,scannersoud’autrestypesdepériphériquesinformatiques.
IlexistedeuxversionsdeFireWire:FireWire400etFireWire800.Lasecondeestplus
rapideetutiliseuntypedeconnecteurdifférent.Ilestpossibled’utiliserdesdispositifs
FireWire400surunportFireWire800grâceàuncâblagespécifique,maistousles
périphériquesconnectéssurceportverrontalorsleurbandepassanteréduitede
moitié(voirégalementM-LAN).
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flangerL’effetflangerestprochedel’effetchorus:unsignallégèrementretardé
(maispluscourtquedanslecasd’unchorus)estrenvoyéàl’entréedelalignede
retard.Avecle«flanging»,lesonestplusépaisetlégèrementdéphasé.

focusprincipalDansLogicExpress,lafenêtrequiestsélectionnéeestdite«active».
End’autrestermes,elleale«focusprincipal».Laplupartdesraccourcisclavierne
fonctionnentquedanslafenêtrequiale«focusprincipal».LarubriqueInspecteur
estégalementmiseàjourenfonctiondecettefenêtrepourafficherlesparamètres
appropriés.

fonctionBoucleLeparamètrederégionBoucleLogicExpresspermetdecréerdes
répétitionsdebouclepourunerégionaudioouMIDI.Cesrépétitionssepoursuivent
soitjusqu’àlafinduprojet,soitjusqu’àlapremièreoccurrenced’uneautrerégionou
d’unautredossiersurlamêmepistedelazoneArrangement.

fonctionCycleFonctiondeLogicExpressquirépèteconstammentlazonesituéeentre
leslocators.PouractiverlemodeCycle,cliquezsurleboutonCycledanslabarrede
transport.LafonctionCycles’avèreparexempleutilepourlacompositiond’unepartie
d’unprojetoupourl’éditiond’événements.Lazoneducycleapparaîtsouslaforme
d’unbandeauvert,danslapartiesupérieuredelarègleMesure.

fonctiond’annulationFonctionpermettantdereveniràl’opérationd’édition
précédente.L’historiqued’annulationpermetdeprocéderàplusieursannulations.

fonctiond’autopunchL’autopunchserapporteaufaitdepasserautomatiquement
aumoded’enregistrementoud’ensortir,àcertainsendroitsprédéfinis.Lemode
autopunchestgénéralementutilisépourré-enregistrerunepartiemaljouéedans
unenregistrementparailleursdebonnequalité.Vouspouvezainsivousconcentrer
surlemorceaujoué,aulieudeperdredutempsàmanipulerdiversesfonctionsde
LogicExpress.Pouractiverl’optiond’autopunch,cliquezsurleboutonAutopunch
danslabarredetransport.

fonctionEntréepasàpasLorsqueLogicExpressn’estpasenmoded’enregistrement
entempsréel,lafonctionEntréepasàpaspermetd’insérer(uneparune)desnotes
MIDIdansunerégionMIDI.Vouspouvezainsientrerdesnotestroprapidesàjouer,
ouquipeuventêtreutilespourlaréplicationdepartitionsmaisquevousnelisezpas
àvue.L’entréepasàpaspeutêtreeffectuéeàl’écranàl’aidedelasourisouviale
clavierMIDIouceluidel’ordinateur,ouencoreenutilisantcestroispériphériquesà
lafois.VoirégalementboutonEntrée.
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fonctionFreezeLafonctionFreezeeffectuedesprocessusdebouncehorsligne
individuelspourchaquepisteàlaquelleaétéappliquéelafonctionFreeze,réalisant
decettemanièreuneéconomieprochede100%desressourcesprocesseurdestinées
auxmodulesd’instrumentslogicielsetd’effets.L’ensembledesmodulesdelapiste
(dontlesmodulesd’instrumentslogiciels,lecaséchéant,ainsiquetouteslesdonnées
d’automationquis’yrapportent)sontalorsrendussousformedefichierdeFreeze.

fonctionHyperDrawCettefonctionpermetd’enregistrer,decréermanuellement
etd’éditerdesdonnéesdecontrôleurdefaçongraphique.LesdonnéesHyperDraw
s’affichentsousformedepoints(ounœuds),connectésentreeuxpardeslignes.La
fonctionHyperDrawpeutêtreutiliséedanslazoneArrangementetleséditeursMIDI.

formed’ondeReprésentationvisuelled’unsignalaudio.Lesgraphiquesdeformes
d’ondesévoluentdelagaucheversladroiteetsontcentréssurunelignehorizontale.
Dansuneformed’onde,lesportionsoùlesonestplusfort(crêtesd’amplitude)sont
indiquéessousformedepicsoudecourbesplushautes.

fréquenceNombredefoisparsecondeoùunsignalsonorevibre.Lafréquencese
mesureencyclesparseconde,ouHertz(Hz).

fréquenced’échantillonnageLorsdelaconversiond’unsignalaudioanalogiqueen
signalnumérique,cetermedésignelenombredefoisparsecondeoùlefichieraudio
estéchantillonné.Pourl’enregistrementetl’éditiondedonnéesaudio,lafréquence
d’échantillonnagedeLogicExpresspeutallerde44,1kHz(c’est-à-dire44100foispar
seconde)à192kHz(192000foisparseconde).

fréquencedecoupureFréquenceàlaquellelesignalaudiopassantparunfiltre
passe-basoupasse-hautestatténuéde3dB.

fusionnerCombineraumoinsdeuxévénementsourégionsMIDIenunseul
événementouuneseulerégion.

gammeGroupedenotesmusicalesliées(ouhauteurstonales)quiconstituelabase
delamélodieetdel’harmonied’unmorceaudemusique.Lespluscourantessontla
gammemajeureetlagammemineure.

gestionnaireLesgestionnairessontdesprogrammeslogicielsquipermettentà
différentsmatérielsetlogicielsd’êtrereconnusparlesapplicationsinformatiques.
Silegestionnairecorrespondantàvotrematérielaudion’estpascorrectementinstallé,
votreordinateurrisquedenepasreconnaîtrecedernieroudenepasfonctionner
correctementaveclui.VoirongletPériphériques.

glisser-déposerFaitdesaisirdesobjetsàl’aidedelasouris,delesdéplacer,
puisderelâcherleboutondelasouris.
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GMAbréviationdeGeneralMIDI.NormedesmodulessonsexternesMIDI,quiattribue
unensembleuniformisédesonsd’instrumentsaux128numérosdeprogrammes,
normaliselesdéfinitionsdetouchespourlessonsdebatterieetdepercussionsurle
canalMIDI10,classelesperformancesmultitimbralesen16famillesetaumoins24voix
depolyphonie.LaspécificationGMviseàassurerlacompatibilitéentrelesdivers
dispositifsMIDI.TouteséquencemusicalegénéréeparuninstrumentGMdoitpouvoir
êtreluecorrectementsurn’importequelautresynthétiseuroumodulesonsexterneGM.

GommeOutilpermettantdesupprimerdeséléments.Poursupprimerunélément
sélectionné,ilsuffitdecliquerdessusàl’aidedecetoutil.Toutautreélément
sélectionnéestégalementsupprimé.

grilleLagrilledeLogicExpressestreprésentéepardeslignesverticalesquiindiquent
lapositiondesmesures,desbattementsetdesbattementssecondairesdansles
différentséditeurs.

GSExtensiondelanormeGMdéveloppéeparRolandInc.

hauteurtonaleDifférencedehauteur(aigu/grave)d’unsonmusical.Correspond
àlafréquencedel’ondesonore.

horlogeImpulsionélectriquedesynchronisation,transmiseàchaque1/96edenote.
Utiliséedanslesanciennesboîtesàrythmes,avantl’avènementdel’interfaceMIDI
(l’horlogeMIDIestl’implémentationmodernedessignauxd’horlogesimples;elle
fonctionneà24ppqn-pulsesperquarternote,c’est-à-direlenombred’impulsions
parnoire-ou96impulsionsparnote).

HorlogederéférenceSignalderéférencetemporellenécessaireauxinterfacesaudio
numériquespourassurerlasynchronisationdesfréquencesd’échantillonnagedes
différentspériphériquesconnectés.Lorsquedeuxpériphériquessontconnectésvia
uneinterfaceaudionumériquestandard(tellequeS/P-DIFouADAToptique),lesignal
Horlogederéférenceesttransmisvialecircuitaudio.Pourqueplusdedeux
périphériquesaudionumériquescommuniquententreeux,vousdevrezgénéralement
utiliserdesportsHorlogederéférencedistinctspourlasynchronisation.

horlogeMIDIMessageMIDIcourtpourlessignauxd’horloge,Cesmessages
fournissentuneimpulsiontemporelleentrelesdifférentsmatérielsMIDI.Saprécision
estde24ppqn(pulsesperquarternote,c’est-à-direlenombred’impulsionsparnoire),
maiscertainspériphériquesréalisentuneinterpolationdecesvaleursd’impulsion,
offrantunsignald’horlogeplusprécis,àconditionquechacundespériphériquessoit
enmesured’interprétercorrectementcetteinformationcomplémentaire.Voir
égalementSPP.
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HyperEditorÉditeurgraphiquequipermetdecréeroud’éditerdesdonnéesMIDI
denoteetdecontrôleur.Entreautresfonctionnalités,l’HyperEditorestidéalpour
concevoirdesmorceauxdebatterieetcréerdescrescendi.Voirhypersetetdéfinition
d’événement

hypersetHypersetestlenomcollectifattribuéàl’ensembledesdéfinitions
d’événementsquis’affichentensimultanédansl’HyperEditor.Voirégalement
définitiond’événement.

icônePetitsymbolegraphique.DansLogicExpress,uneicônedifférentepeutêtre
assignéeàchaquepiste.

imageUnitédetemps.DanslecadredelanormeSMPTE,unesecondeestdivisée
enimagesfixesuniquesd’unfichieroud’unebandevidéo.

importationActionquiconsisteàintégrerdesfichiersdedifférentstypesdansun
projetLogicExpress.Lesfichiersimportéspeuventavoirétécréésdansuneautre
application,capturésàl’aided’unautredispositif,ouprovenird’unautreprojet
LogicExpress.

InspecteurrubriqueapparaissantsurlebordgauchedelazoneArrangementetdes
éditeurs,quicontientleszonesdeparamètresetlesbandesdecanaux(Arrangement)
delapistesélectionnée.Voirégalementzonesdeparamètres.LarubriqueInspecteur
estmiseàjourenfonctiondelafenêtrequiale«focusprincipal»,afind’afficherles
paramètresappropriés.

instrumentlogicielÉquivalentlogicieldeséchantillonneursmatérielsoudesmodules
externesdesynthétiseurs,oudessourcessonoresacoustiquestellesquedesbatteries
oudesguitares.Lessonsgénérésparlesinstrumentslogicielssontcalculésparle
processeurdel’ordinateuretlusvialessortiesdel’interfaceaudio.Également
familièrementappelésynthélogiciel.

interface1)Composantmatériel(dispositifMIDIouaudio,parexemple)quipermet
àLogicExpressde«communiquer»aveclemondeextérieur.Uneinterfaceaudio
ouMIDIestnécessairepourfaireentrerousortirdusondevotreordinateur.
Voirégalementinterfaceaudio.2)Termedécrivantlesélémentsgraphiquesde
LogicExpressaveclesquelsvouspouvezinteragir.Exemple:lazoneArrangement,
danslaquellevousinteragissezavecdesélémentsdel’interfacegraphique(telsque
lesrégions)pourcréerunprojetauseindel’interfaceglobaledeLogicExpress.

interfaceaudioDispositifpermettantdefaireentreretsortirdusondevotre
ordinateur.Uneinterfaceaudioconvertitlesdonnéesaudionumériquesenvoyéespar
votreordinateurensignauxanalogiques,pouvantêtrediffusésparleshaut-parleurs.
Dansl’autresens,uneinterfaceaudioconvertitlessignauxanalogiques(parexemple,
uneperformancevocale)endonnéesaudionumériques,pouvantêtretraitéespar
votreordinateur.
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jeudepartitionsEnsemblededifférentsstylesdeportées,portéesetautreséléments
del’éditeurdepartition,pouvantêtreenregistrécommejeudepartition.Cette
fonctionnalitévouspermetdepasserrapidementd’uneportiondepartitionàune
autre,indépendammentdurestedelapartition.Ellepermetaussid’éditeret
d’imprimercesportionsdepartition,etd’expérimenterdifférentesmisesenpage.

jeudetransformationsUnensembled’opérationsdetransformation(effectuées
danslafenêtredetransformation)peutêtreenregistrécommejeudetransformations.
UnjeudetransformationsenregistréestrapidementaccessiblevialemenuPréréglages,
danslecoinsupérieurgauchedelafenêtredetransformation.Lesjeuxdetransformation
peuventégalementêtreimportésàpartird’autresprojets.Voirfenêtredetransformation.

lectureActiondelireunerégionaudioouMIDI,unfichieraudiooutoutun
arrangement,pourvouspermettredel’écouter.

legatoTechniquedeperformancemusicalequipermetdelierharmonieusement
lesnotesentreelles.

levelmeterDispositifdecontrôleduniveaud’entréeetdesortieaudiodevotre
ordinateur.DansLogicExpress,leslevelmetersserventlorsdel’enregistrement,de
l’arrangement,del’éditiondefichiersaudioetdelacréationd’unmixage.

listedesarticulationsFenêtredeLogicExpressrépertorianttouslestempsettoutes
lesarmaturesd’unprojet.

ListedesévénementsListerépertorianttouslesévénementsourégionsd’unprojet.
Ellepermetunemanipulationnumériquedirectedesévénementsetdesrégionsde
façontrèsprécise.Ilestégalementpossibled’yajouterdifférentstypesd’événements.

ListedesmarqueursFenêtre(ouonglet,danslazoneListesdelafenêtre
Arrangement)répertorianttouslesévénementsdemarqueurssousformedeliste
alphanumérique.Ellecomprendégalementunezonedetextedesmarqueurs
permettantd’ajouterdesinformationstextuelles(notes)àcertainsévénementsde
marqueurs.

listedespistesCetteliste,situéeàgauchedelazoned’arrangement,répertorieles
bandesdecanauxassignéesauxdifférentespistes.LesboutonsSolopisteetMuet,
entreautres,apparaissentégalementdanslalistedespistes.

locatorsDeuxensemblesdechiffresquiapparaissentàdroitedesindicateursde
positionnement,danslabarredetransport.Lechiffredudessuscorrespondaulocator
gauche,celuidudessousaulocatordroit.Cesdeuxlocatorsdéfinissentladuréed’un
cycle,utilepourlalecturecyclique,lepassageaumorceausuivantouencore
l’enregistrementcyclique.Leslocatorspermettentégalementdedéfinirlazone
d’éditiondecertainesfonctions.
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logementd’effetd’envoiPanneauquiapparaîtsurlesbandesdecanauxdelatable
demixage,permettantd’envoyer(viaunbus)toutouportiondusignalaudioàune
bandedecanauxauxiliaire.Plusieurseffetsd’envoipeuventêtreutilisés.

logementd’insertionPanneauapparaissantdanslesbandesdecanauxLogicExpress,
danslequelvouspouvezinsérerunmoduled’effet.

longueurdemotVoirprofondeurdebits.

M-LANVariantedel’interfaceFireWire,conçueparYamaha.Ellepermetauxtablesde
mixagenumériquesetauxautrespériphériquesYamahadeseconnecterdirectement
àunportFireWireMacintosh(voirFireWire).

marqueurUnmarqueurestunindicateur,encoreappelésignet,liéàunecertaine
positiontemporelledansunprojet.Ilpeutcontenirdutexteservantdenotespour
différentesversionsd’unprojet,parexemple.Lesmarqueurssontégalementutilisés
pourcertainestâchesdesélectionetdenavigation.

marqueursdescèneLogicExpresspeutextraireautomatiquementdesinformations
àpartirdetransitions(brusques)dansdesfichiersdeséquencesQuickTimeetcréer
unmarqueurpouraccéléreretfaciliterleprocessusdesonorisationdelaséquence.
Cetypedetransitiondansunevidéomarquegénéralementunchangementdescène.

mémoirevirtuelleZonedudisquedurquel’ordinateurutilisecommeextensiondela
mémoireRAM.L’inconvénientestqueletempsd’accèsàlamémoirevirtuelleesttrès
lent,parrapportàceluidelamémoirephysiqueRAM.

menuAlignementMenulocaldesfenêtresd’éditionlinéaire.Ildéterminele
comportementdesrégionsoudesévénementslorsdeleurédition:parexemple,
duréesetcoupuressont«calées»surlapositionlaplusprochepossible(définiepar
lavaleurchoisiedanslemenuAlignement).

menuDéplacerMenulocaldesfenêtresd’éditionlinéaire.Ilrégitlecomportement
desrégionsoudesévénementslorsqueceux-cisontdéplacéspourvenirsesuperposer
surd’autreséléments.

menuhiérarchiqueMenustructuréouvrantdessous-menusencascadelorsqu’une
entréeindividuelleestsélectionnéeàunniveausupérieur.

menuOutilsAccessiblevialabarredumenulocald’unefenêtre,ellescontientdes
outilspermettantdemanipulerlesdiversélémentsquiapparaissentdanslafenêtre
(édition,zoom,tronquage,etc.).

menuQuantificationMenuaccessibleendiverspointsdeLogicExpress,quipermet
dedéfinirlagrilledequantificationencours.VoirboutonQuantifieretoutil
Quantification.
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menuRéglagesIlsetrouvedansl’en-têtegrisée,enhautdechaquefenêtredu
module.Ilpermetd’enregistrer,decharger,decopieretdecollerlesréglages,c’est-à-
direlesvaleursdesparamètresd’effetsetd’instrumentslogiciels.

messagedehauteurtonaleMessageMIDItransmisàlaroulettedehauteurtonale
(pitchbend)d’unclavierMIDI.

messageMIDIMessagetransmisviaMIDI,constituéd’unoctetdestatutetdezéro,
un,deuxouplusieursoctet(s)dedonnées(aveccommandes«systemexclusive»).Voir
événement.

mesureEnnotationmusicale,unemesureestuneunitécontenantuncertainnombre
debattements,quiétablitlastructurerythmiqued’unmorceaudemusique.

métadonnéesLesmétadonnéesconstituentlesinformationsdescriptives
complémentairesquisontstockéesdansl’en-têted’uncertainnombredetypesde
fichiers(AAF,parexemple).Ellespermettentdefaireréférenceàdesdonnées
multimédiaexternesafin,entreautres,desimplifierlesrecherches.

métronomeAppareilproduisantunsonquimarquelesbattements.Dans
LogicExpress,ilpeutêtreconfigurédanslafenêtrederéglagesMétronome.

MIDIAbréviationdeMusicalInstrumentDigitalInterface.Interfacenormalisée
asynchronedetypesérie,orientéeévénements,pourlematérielaussibienquepour
leslogicielsd’instrumentsmusicauxélectroniques.LanormeindustrielleMIDIpermet
àdesappareilstelsquesynthétiseursetordinateursdecommuniquerentreeux.
Ellecontrôle,entreautrescaractéristiques,lahauteurtonale,laduréeetlevolume
d’unévénementdenotemusicale.

MIDITimeCode(MTC)Traductiond’unsignaldecodetemporelSMPTEensignalde
codetemporelstandardMIDI.LeMTCpermetdesynchroniserLogicExpressavecles
périphériquesMIDI,d’autresséquenceurs,bandesvidéoetaudiooudisquesdurs
prenantenchargelecodetemporelMIDI.LeMTCdéfinitlespositionstemporelles
absoluesetprendenchargelesmessagesindiquantlorsqu’ilfautdémarrer,arrêter
oucontinuer.

mixTermecourammentemployépourdésignerlerésultatobtenusuiteàlaréalisation
d’unbounce(voirbounce)oud’unefusiondepistes(voirfusionner).

mixageMiseenformedusongénérald’unprojetàl’aidedediversréglages(volume,
balance),del’ajoutd’égaliseursetd’autreseffets,etaurecoursàl’automationpour
altérer,entreautres,cesaspectsdefaçondynamique.

modeDéclencheuruniqueCetermeestassociéauxsynthétiseurstelsquel’ES1.
Danscemode,lesenveloppesnesontpasredéclenchéeslorsquedesnotesliées
(legato)sontjouées.
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modeLienaucontenuLeboutonsurlequelestreprésentéunechaîne,danslecoin
supérieurgauchedelaplupartdesfenêtresdeLogicExpress,donneaccèsàtrois
modesdifférents.LemodeLienaucontenus’avèreparexempleutilelorsqueplusieurs
régionsMIDIsontalignéeshorizontalementlelongd’uneseulepisteetquelecontenu
decesrégionss’affichedansl’ÉditeurClavier.Danscecasdefigure,seullecontenudes
régionsMIDIsélectionnéess’affichedansl’ÉditeurClavier.Pourafficherlecontenude
chaquerégionMIDI(sélectionnéeoupas)dansl’ÉditeurClavierpendantlalecturedu
projet,vousdevezactiverlemodeCaptureducontenu.

modeLocalOffModeopérationneld’unclavierMIDIquiconsisteànepasdéclencher
directementlegénérateurdesonsintégréauclavier.Cemodes’avèreutilelorsquele
clavierMIDIestutilisécommeclavierprincipaldeLogicExpress.

modemultiMIDIModeopérationnelmultitimbrald’unmodulesonsMIDI,grâce
auquelilestpossibledecontrôlerdifférentssons(enpolyphonie)surdifférentscanaux
MIDI.Unmodulesonsenmodemultisecomportecommeplusieursmodulessons
polyphoniques.LanormeGeneralMIDIdécritunmodemulti16timbres(c’est-à-direla
capacitéàcontrôlerindépendamment16timbresdifférents).Laplupartdes
générateursaudioactuelsprennentenchargelemodemulti.DansLogicExpress,les
modulessonsenmodemultisontadressésviadesobjetsmultiinstrument.Cemode
MIDI,ainsiquelesmodulessonsenmodemulti,sontgénéralementdécritscomme
étantmultitimbraux(voirmultitimbral).

modeRemplacementModed’enregistrementparécrasement,oùlarégionaudio
spécifiéedanslazoned’arrangementestremplacéeparlesignalentrant.Pouractiver
lemodeRemplacement,cliquezsurleboutoncorrespondantdanslabarrede
transport.

modèleProjetcontenantlesréglagesetlesparamètresquevousavezdéfinis.Les
modèlesserventdepointdedépartpourlesnouveauxprojets(tâchesdesonorisation,
projetsaudiouniquement,projetsMIDIuniquement,etc.,selonvosbesoins).Tousles
projetspeuventservirdemodèleetilestpossibledecréeretd’enregistrerplusieurs
modèles.

moduleApplicationlogiciellequiapportedesaméliorationsauxfonctionnalitésdu
programmeprincipal(ici,LogicExpress).LesmodulesLogicExpresssontgénéralement
deseffetsoudesinstrumentslogiciels.

monitoringd’entréeCettefonctionpermetd’entendrelesdonnéesaudioentrantes
lorsquedespistesaudiosontencoursdelecture,activéespourl’enregistrementouen
coursd’enregistrement.IlsuffitdecliquersurleboutonMonitoringd’entrée,surles
pistesaudiodelazoneArrangement,pouractiveroudésactiverlemonitoringd’entrée.
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monoReproductionmonophoniqued’unson.Actiondemixerdescanauxaudioen
uneseulepiste,enutilisantlamêmequantitédesignauxdanslescanauxaudiodroite
etgauche.Contrairedestéréo.

MP3AbréviationdeMPEG-2AudioLayer3,unformatdefichieraudiocompressé
souventutilisépourdiffuserdesfichiersaudiosurInternet.

MTCVoirMIDITimeCode.

muetPermetdedésactiverlasortieaudiod’uncanaloud’unepiste.Pourdésactiver
lesond’unepisteoud’uncanal,cliquezsurleboutonSilencedanslalistedespistes
ouenbasdelabandedecanaux.

multitimbralCetermedésigneuninstrumentouautredispositifcapabledejouer
plusieurssonsdifférentsenmêmetemps,viaplusieurscanauxMIDI.Voirmode
multiMIDI.

natifCetermefaitréférenceautraitementappliquéauxeffetsetauxinstruments
logicielsàpartirdel’hôtedansLogicExpress.C’estleprocesseurdel’ordinateurqui
calculeennatifleseffetsetlesinstruments.Leterme«natif»désigneégalement
leformatdemoduleinterneàLogicExpress,quidiffèreduformatd’AudioUnit.
LesmodulesnatifsLogicExpressfonctionnentuniquementavecLogicExpress.

NavigateurFenêtredeLogicExpress(ouongletdanslazoneMédiadelafenêtre
Arrangement)permettantdeparcourir,sélectionneretgérertouslestypesdesupports
prisenchargeparLogicExpress.VoirégalementzoneMédia.

NavigateurdebouclesFenêtre(ouonglet,danslazoneMédiadelafenêtre
Arrangement)permettantl’accèsauxfichiersAppleLoopsetReCycle,etleurgestion.

niveaudezoomÉchelleàlaquellelecontenudelafenêtre(pistesetrégions,par
exemple)estagrandi.Unzoomavantdehautniveaupermetderéaliserdes
modificationsplusprécises.Àl’inverse,vouspouvezeffectuerunzoomarrièrecomplet
pourvisualiserleprojetdanssonensembleettravaillersurdegrandesrubriques.

nœudsDansHyperDrawetsurlespistesd’automation,positionsquimarquentle
débutoulafind’unemanipulationdedonnées.Onentendaussiparfoisparlerde
points(d’automation).

NormaliserCettefonctionpermetd’appliquerlesréglagesdelazonedesparamètres
auxévénementsMIDIsélectionnés(parmodificationdeceséléments)etdesupprimer
lesréglagesexistants.Encequiconcernel’audio,uneautrefonctionNormaliserpermet
d’augmenterjusqu’auniveaunumériquemaximumlevolumed’unfichieraudio
enregistré,sansmodifiersoncontenudynamique.
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numériqueDescriptiondedonnéesstockéesoutransmisessouslaformed’une
séquencedeunsetdezéros.Pluscommunément,serapporteauxdonnéesbinaires
représentéespardessignauxélectroniquesouélectromagnétiques.Lesfichiersutilisés
dansLogicExpresssonttousnumériques.Voirégalementanalogique.

numérodenoteHauteurtonaled’unenoteMIDI,contrôléeparlepremieroctetde
donnéesd’unévénementdenoteMIDI.

objetTermedésignantlareprésentationgraphiqued’élémentsdansl’environnement
deLogicExpress.CesélémentspermettentdecréeretdetraiterdesdonnéesMIDIen
tempsréel,voiredecréerdesmachinesdetraitement(desgénérateursderythme
virtuelsoudesséquenceurspasàpas,parexemple).Quelquesexemplesd’objetsde
l’environnement:instruments,multiinstruments,curseursouencore,arpégiateurs.
LacoucheTabledemixagedel’environnementcontientdesobjetsquitraitentles
donnéesaudio.

objetinstrumentObjetdel’environnementLogicExpressdestinéàcommuniquer
avecundispositifMIDImonocanal.Unobjetinstrumentreprésenteundispositif
physiqueouvirtuelquigèredesinformationsMIDI.Voirégalementobjetmulti
instruments.

objetmultiinstrumentObjetdel’environnementLogicExpress,quireprésenteun
périphériquematérieloulogicielmultitimbralréagissantàl’interfaceMIDI.Iléquivaut
à16objetsinstrumentréunisenunseulobjet.Chacund’entreeux,appelésous-
instrument,disposed’uncanalMIDIfixe.Touslessous-canauxutilisentlemêmeport
MIDI.Touslesautresparamètrespeuventêtreréglésséparément.Onutiliseengénéral
lesobjetsmultiinstrumentpouradresserdespériphériquesMIDImulti-canauxqui
peuventrecevoirdesdonnéesMIDI(etjouerdessonsdifférents)surdescanauxMIDI
distincts.

octetdestatutPremieroctetd’unmessageMIDI,quidéfinitletypedemessage.

octetsdedonnéesIlsdéfinissentlecontenud’unmessageMIDI.Lepremieroctetde
donnéesreprésentelanoteoulenumérodecontrôleur,lesecondlavélocitéoula
valeurducontrôleur.

ongletPériphériquesDansLogicExpress,l’ongletLogicExpress>Préférences>
Audio>Périphériquespermetdesélectionneretdeconfigurervotrematériel
périphériqueaudio.Lorsquevousutilisezlesparamètresdel’ongletPériphériques,
c’estlaconfigurationmêmedesgestionnairesdevospériphériquesquisetrouve
modifiée.Voirégalementgestionnaire.
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OpenTLAbréviationd’OpenTrackList.Ceformatdefichier,généralementutilisé
pourl’échangededonnéesavecdesenregistreurssurdisquedurTascam,telsquele
MX2424,peutêtreimportéetexportéparLogicExpress.Seull’échangededonnées
audio(régionsaudio,avecinformationsdepositiondepiste)estprisenchargeparce
formatdefichier.LesdonnéesMIDIetlesdonnéesd’automationsontignoréeslorsque
vousutilisezlafonctiond’exportationOpenTLdeLogicExpress.

optionChoixdansunefonction,apparaissantsouventsousformedecaseàcocher,
ouparfoissousformed’entréedemenu.

OptionTouchedemodification,égalementappeléetoucheAltdansMSWindows.

outilColleCetoutilpermetdefusionnerdesrégionsoudesévénements,simplement
encliquantsuraumoinsdeuxd’entreeux.

outilCrayonOutilpermettantdecréerdesrégionsMIDIdanslazoned’arrangement.
UtiliséenassociationaveclatoucheMajuscule,ilpermetégalementd’ajouterdes
régionsaudiodanslazoned’arrangement.Dansl’Éditeurdeséchantillons,lecrayon
permetd’étirerdespointestransitoiresdebruitssecs(detype«pops»et«clics»)
danslessignaux.

outilDoigtOutil(quisertnotammentdansl’ÉditeurClavier,parexemple)qui
ressembleàunemainavecl’indexpointé.Ilpermetdemodifierlalongueurdes
événementsoud’effectuerd’autrestypesd’opérationsdansd’autreszonesdu
programme.

outilFonduOutildelazoneArrangementquipermetdecréerunfonduenchaîné.

outilMainOutilpermettantdedéplacerdesrégionsdanslazoneArrangementoudes
événementsdansleséditeurs,oudechangerdelogementd’insertionunmoduledans
latabledemixage.Ilapparaîtautomatiquementquandlecurseurdelasourissetrouve
surunerégionouunévénement,lorsquel’outilPointeurestsélectionné.

outilMuetGrâceàcetoutil,vouspouvezcliquersurunerégionoudesévénements
pourenarrêterlalecture.

outilPhotoL’outilPhotopermetdesélectionneretd’exporterdesportionsde
l’affichagedel’éditeurdepartitionsousformedefichiersPDF.

outilPointeurOutilpermettantdesélectionneroud’éditer(entreautres)régions,
événements,optionsdemenuouélémentsdel’interfacedeLogicExpress.

outilQuantificationOutilsurlequelapparaîtlalettre«Q»,quipermetd’appliquer
lafonctiondequantificationàcertainsévénements(sélectionnés),d’aprèslavaleur
spécifiéedanslemenuQuantificationdeséditeursClavieretListedesévénements.
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outilSélecteurOutilenformedecroixquisetrouvedanslabarred’outilsdelazone
d’arrangementetquipermetdesélectionneretd’éditercertainespartiesdesrégions
audioetMIDI.

outilSéparationdevoixLorsquevousutilisezunstyledepartitionpolyphonique,
vouspouvezséparerlesvoixpolyphoniquessurdifférentesportéesdansl’éditeur
departitionentraçantunelignededivisionàl’aidedel’outilSéparationdevoix.

outilVélocitéCetoutilsetrouvedansleséditeursMIDIdeLogicExpress.Ilpermet
deréglerlavélocitéd’événementsdenotesindividuelsouassociés.

outilZoomCetoutilpermetd’agrandirn’importequellepartiedelafenêtre
LogicExpressactive.Vouspouvezlesélectionnerdanslaboîteàoutilsoul’activer
lorsquevousutilisezd’autresoutils,encliquantetenappuyantsimultanémentsur
latoucheContrôle.

pan,balancePlacementdessignauxaudiomonodanslechampstéréo,parréglage
desdifférentsniveauxdesdeuxcôtés(voirBalance).

pardéfautValeurprérégléepourunparamètre.

paramètreSwingModifielatemporisationstricted’unegrilledequantificationen
retardantunenotesurdeuxd’unlapsdetempsdéfini,dansunesubdivisiondonnée.

partageIlestpossibledestockeretd’accéderauxréglagesdesbandesdecanaux,à
ceuxdumoduleetauxraccourcisclaviersurunréseaulocalouuncompte.Mac.Ondit
alorsqu’ilssontpartagés.

passageàzéroDansunfichieraudio,pointauniveauduquellaformed’ondepasse
surl’axedel’amplitudezéro.Sivouscoupezunfichieraudioaumomentd’unpassage
àzéro,iln’yaurapasdeclicaupointdecoupure.

pédaleSustainPédaled’interruptionconnectéeauxclaviersMIDI.Elletransmet
lecontrôleurMIDI64,quiestenregistréetluparLogicExpress.

pentedefiltreLapentedefiltrecorrespondàlaraideurdecourbedel’atténuation
dufiltre,c’est-à-direàl’efficacitédufiltrage.Exemples:avecunepentedefiltrede
6dBparoctave,lasonoritéserabienplusdoucequ’avecunepentedefiltrede12dB
paroctave.

pisteLignehorizontaledanslazoned’arrangementcontenantdesrégionsaudioou
MIDIàlire.Chaquepistedisposed’unedestinationspécifique(unebandedecanaux)
verslaquellelesdonnéessontacheminées.LogicExpressautorisel’utilisationde
plusieurscentainesdepistesparprojet.
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pisteaudioUnedespistesdelafenêtreArrangement,utiliséepourlalecture,
l’enregistrementetl’éditionderégionsaudio.Elleesttransmiseàuncanalaudio
delatabledemixage.

pisted’accordL’unedespistesglobales,quicontientlessymbolesd’accordpouvant
êtreobtenusàpartirdesrégionsMIDIoucréésaveclasouris.Cessymbolesd’accord
peuventégalementêtreinsérésdanslapartition.Lanoteracinedesaccordsdétermine
latransposition(changementdetonalité)detouteslesbouclesAppleLoopsetpeut
égalementaffecterlalecturedesrégionsMIDI.

pisted’articulationPisteglobaleindiquanttouslestempsettouteslesarmatures
d’unprojet.

pistedetabledesbattementsPisteglobaleservantàanalyserlesrégionsaudioou
MIDIetàcréerdesévénementsdetempoenfonctiondesévénementstransitoiresou
denotedanscesrégions.Celafacilitelasynchronisationdesenregistrementslibres
existants(réaliséssansclicdemétronome)dansd’autresprojets.

pistedetempoL’unedespistesglobales,danslaquelleapparaissentleschangements
detemposousformedenœuds.

pistedetranspositionL’unedespistesglobales,quiindiquelesévénementsde
transposition.

pistedesmarqueursL’unedespistesglobales,servantàlacréation,àl’éditionetà
l’affichagedesévénementsdemarqueurs.

pisteprotégéeLecontenud’unepisteprotégéenepeutêtrenidéplacé,nimodifié.

pisteVidéoL’unedespistesglobales,quipermetd’afficherlesclipsvidéo.

pistesglobalesLespistesglobalessetrouventdanslapartiesupérieuredechaque
fenêtred’éditionlinéaire.Ellespermettentd’afficher,decréeretd’éditerdes
marqueurs,desévénementsdetempoetdeschangementsd’armature,ainsique
destablesdebattements,entreautres.

plagedynamiqueLaplagedynamiquecorrespondàladifférencedeniveauentre
lepicdusignalleplusélevépouvantêtrereproduitparunsystèmeaudio(outout
dispositifdusystème)etl’amplitudeducomposantspectralleplusélevédubruitde
fond.End’autrestermes,laplagedynamiquecorrespondàladifférenceentrelesignal
leplusfortetlesignalleplusfaiblequelesystèmepeutreproduire.Ellesemesureen
décibels(dB).Voirdécibels.

pointd’ancragePointdedépartd’unfichieraudiosurlequelsebaseunerégion
audio.VoirégalementÉditeurdeséchantillons.
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post-équilibreurSurlestablesdemixageanalogiques,leseffetsd’envoi
sontpositionnéssoitavant(pré),soitaprès(post)l’équilibreur,oucurseur.
«Post-équilibreur»impliqueunpositionnementaprèslecurseurduvolume
danslecheminementdusignal,cequisignifiequeleniveauenvoyéàl’effet
d’envoivarieenfonctiondesmouvementsducurseur.

pré-équilibreurSurlestablesdemixageanalogiques,leseffetsd’envoisont
positionnéssoitavant(pré),soitaprèsl’équilibreur(post).«Pré-équilibreur»implique
unpositionnementavantlecurseurduvolumedanslecheminementdusignal,cequi
signifiequeleniveauenvoyéàl’effetd’envoidemeureconstant,quelsquesoientles
mouvementsducurseur.

préparationdepiste(pistearmée)Voiractivationpourl’enregistrement.

préréglageEnsembledevaleursdeparamètresd’unmodule,qu’ilestpossiblede
charger,enregistrer,copieroucollervialemenuRéglages,dansl’en-têtedelafenêtre
dumodule.VoirréglageetmenuRéglages.

PrésentationContrôlesTouslesmodulesdeLogicExpress(etlesAudioUnits)offrent
uneautresolution,nongraphique,pourl’affichagedesparamètresd’effetset
d’instrumentsdansl’Éditeur.PouraccéderàlaprésentationContrôles,utilisezl’option
ContrôlesdumenuPrésentationdansl’en-têtedumodule,danslapartiesupérieurede
lafenêtredechaquemodule.Cetteprésentationpermetd’accéderàdesparamètres
supplémentairestoutenutilisantmoinsdeplaceàl’écran.

présentationdel’éditeurPratiquementtouslesmodulesdeLogicExpress(etles
AudioUnits)proposentuneprésentationgraphiquedesparamètresd’effetset
d’instruments.L’éditeurestlaprésentationpardéfautmaisilestpossibled’yaccéder
vial’optionÉditeurdumenuPrésentation,danslapartiesupérieuredechaquefenêtre
demodule,sic’estlaprésentationContrôlesquiestaffichée.

présentationPageModed’affichagedel’éditeurdepartition,permettantdevisualiser
lanotationetdelamettreenpagedelamêmefaçonqu’elleapparaîtraàl’impression.

Presse-papiersLePresse-papiersestunepartieinvisibledelamémoire,danslaquelle
vouspouvezcouperoucopierdesdonnéessélectionnées,àl’aidedumenuÉdition.
LesdonnéescontenuesdanslePresse-papierspeuventêtrecolléesàdifférents
endroits.DansLogicExpress,lePresse-papierspeutêtreutilisépouréchangerdes
donnéesauseind’unprojetouentreplusieursprojets.

pressionVoiraftertouch

prisesUnepriseesttoutsimplementunenregistrement.LogicExpresspermet
decréerplusieursprises,l’uneaprèsl’autre,sansquitterlemoded’enregistrement.
Cesprisespeuventensuiteêtrecompiléesenuneseule(voircompilation).
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profondeurdebitsNombredebitsutilisésparunenregistrementouunpériphérique
numérique.Lenombredebitsdechaqueéchantillondéterminelaplagedynamique
maximale(théorique)desdonnéesaudio,quellequesoitlafréquence
d’échantillonnage.

projetIls’agitdumorceaudemusique,undocumentLogicExpresscontenantles
pointeursverslesfichiersaudioetlesrégions,ainsiquelesdonnéesMIDIréelles(dans
lesrégionsMIDI).Certainsautresréglagesetpréférencesysontégalementstockés.

punchin,punchoutEntreretsortird’unenregistrementpourremplacerunerubrique
d’unenregistrementexistant.CeprocessuspeutêtreautomatisédansLogicExpress.
VoirégalementboutonAutopunchetfonctiond’autopunch.

quantificationCorrectionrythmiquedecertainesnotesjouéesapproximativement,
pardéplacementsurunegrillesélectionnable(optionàsélectionnerdanslemenu
Quantification).Lorsquelaquantificationestappliquéeàunévénementouunerégion
sélectionné(e),LogicExpressreplaceexactementtouslesévénementsdenotesàla
positionlaplusprochedelagrille.LafonctiondequantificationdeLogicExpressn’est
pasdestructrice,vouspouvezessayerdifférentesvaleurstoutenécoutantunmorceau
musical.

QuickTimeNormemulti-plates-formesd’Applepourlalectureetl’encodagede
donnéesvidéonumériquescompressées.LesséquencesQuickTimepeuventêtre
luesdansunefenêtreLogicExpressousurunepistevidéoglobale,synchronisée
surleprojet.Sivousdéplacezlatêtedelecture,lavidéosuit,etviceversa.

raccourciclavierFonctionpouvantêtreexécutéeàl’aided’uneouplusieurstouches
duclavierdevotreordinateurouducontrôleurMIDI.

RAMAbréviationderandom-accessmemory.Capacitémémoiredel’ordinateur,
mesuréeenméga-octets(Mo),quidéfinitlaquantitédedonnéesquel’ordinateur
peuttraiteretstockertemporairementàtoutmoment.

ReCycleReCycleestlenomd’uneapplicationéditéeparPropellerhead,quisert
principalementd’outildeproductionetd’éditiondesboucles(échantillonsaudio
répétés).ReCycleutilisedesformatsdefichiersparticuliers(.REX)quipeuventêtre
importésdansLogicExpress.

réduireActiond’abaisserunniveauouunefréquence,lorsdel’utilisationdel’égaliseur
oud’autresfiltres.Égalementutilisépourdécrirel’actiondediviseretdesupprimer
physiquementdesrubriquesdefichiers,derégions,etc.(voiramplifieretatténuation).

régionLesrégionssetrouventsurlespistesd’arrangement:ils’agitdeligatures
rectangulairesquiserventdeconteneurspourlesdonnéesaudioouMIDI.Ilenexiste
troistypes:régionsaudio,régionsMIDIetrégionsdossier(généralementsimplement
appeléesdossiers).Voirégalementrégionaudio,régionMIDIetdossier.
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régionaudioZonedésignéed’unfichieraudiopouvantêtreplacéesurdespistes
audiodanslazoneArrangement,toutcommeunerégionMIDIpeutêtreplacéesurdes
pistesMIDI.Lesrégionsaudiosontdesalias(oupointeurs)versdesportionsdefichiers
audio.Ellespeuventêtreaussipetitesqu’unéchantillonunique,ouprendretoutela
longueurdufichieraudiosous-jacent.LogicExpresspermetd’éditerdesrégionsaudio
sansqu’ilyaitderépercussionsurlefichieraudiod’origine.Voirégalementrégionet
régionMIDI.

régionaudioclonéeUnerégionaudioclonéeestunpointeurverslarégiond’origine.
Lorsquevousréglezlespointsdedépartoudefind’unedecesrégionsclonées,toutes
lesautresserontrégléesdelamêmemanière.

régionMIDIConteneurdedonnéespourlesévénementsMIDI,quiapparaîtdansla
zoned’arrangementsouslaformed’unebarrehorizontale.

réglage1)Valeurd’unparamètre.2)Ensembledevaleursdesparamètresd’unmodule
pouvantêtrechargé,enregistré,copiéoucollévialemenuRéglages.Onditaussid’un
réglagedemodulequ’ilestpréréglé.VoirégalementpréréglageetmenuRéglages.

réglagedebandedecanalLogicExpresspermetd’enregistreretderécupérer
l’acheminementd’unebandedecanaux,avectousleseffetsouinstrumentsinsérés
(etleursréglages).Ilestainsiplusfacilederecréerdesacheminementsd’effetsensérie
complexesentrecanauxouprojets.

réglagesduprojetEnsemblederéglagesspécifiquesauprojetencours.Ils’agitde
réglagesauniveauduprogramme,distinctsdespréférencesglobalesappliquéesàtous
lesprojetsLogicExpress(voirfenêtrePréférences).

règleMesureRèglequisetrouveenhautdesfenêtresArrangement,Clavier,Hyper
etPartition.Elleaffichelesunitésdetemps,notammentlesmesures,battementset
divisionsdebattements.Ellepermetdedéfiniretd’afficherlapositiondelecturedans
leprojet,ainsiqueleslocatorsdecycleetd’autopunch.Voirégalementtêtedelecture,
cycleetautopunch.

règleSMPTEOutrel’affichagestandarddesmesures/battements,larègleMesure
deLogicExpresspermetd’afficherlesunitéstemporellesauformatSMPTE(heures,
minutes,secondesetimages)etlecodetemporelsiunevidéoestimportéedans
leprojet.

repérageMonitoring(lecture)pendantl’avancerapideoulerembobinage.

réservedynamiqueAutretermepourplagedynamique.Voirplagedynamique.

résolutionenbitsAutretermepour«profondeurdebits».Voirlesentréesprofondeur
debitsetdébit.
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retardDanslafenêtreEnvironnement,objetpouvantcréerunesériederépétitions.
DanslazoneArrangement,paramètrederégionpouvantretarderouavancerd’un
certainnombredemillisecondesunerégionsélectionnée.Leretardestégalementun
procédéd’effetpermettantderetarderlesignalaudioentrant,aboutissantàdesubtils
effetsdechorus,jusqu’àrépéterindéfinimentlesignal.

réverbérationLaréverb(ération)estlapersistanced’unson,c’est-à-direlaréflexion
desondessonores,dansunespacephysique.Exemple:lorsquevousapplaudissez
dansunecathédrale,laréverbérationestlonguecarlesondessonoresrebondissent
surdessurfacesenpierredansuntrèsgrandespace.Enrevanche,laréverbération
d’unapplaudissementàl’intérieurd’unplacardàbalaisserapratiquementnullecar
lesondessonoresatteignentlesmursetrebondissentsirapidementquela
réverbérationestpratiquementinaudible.

ReWireTechnologiedediffusionetdesynchronisationaudiopropreauxlogiciels
Propellerhead.LesdonnéesensortiedesapplicationsayantsubiuneopérationReWire
peuventêtretransmisesàlatabledemixageLogicExpress,quivaensuitepouvoirles
traiter.LogicExpresspeutégalementcontrôlerlesopérationsdetransportdes
programmesayantsubiuneopérationReWire.Outrecesfonctions,lespistes
d’instrumentdeLogicExpresspeuventpiloterlesinstrumentslogicielsdesapplications
ReWire.

ritardandoRalentissementgradueldutempo(voirtempo).

roulettedemodulationContrôleurMIDIquisetrouvesurlaplupartdesclaviersMIDI.

S/P-DIFAbréviationdeSony/PhilipsDigitalInterface,normedeformatdetransmission
pourlessignauxaudionumériquesstéréoprofessionnels.Ils’agitd’unformatsimilaire
àAES/EBU,maisutilisantdescâblesetconnecteurscoaxiauxouoptiquesde75ohms.
Selonletypedepériphériquesutilisé,lesinterfacescoaxialesAES/EBUetS/P-DIF
peuventcommuniquerdirectement.Laplupartdesinterfacesaudionumériques
actuellesintègrentdesconnecteursS/P-DIF.

saisir(unobjet)Positionnerlecurseurdelasourissurunobjetetmaintenirlebouton
delasourisenfoncé.

saturationTermegénéralementassociéàunelégèredistorsiondebandeouaux
caractéristiquesdesamplificateursàtubes.Ildésigneungaindevolumesonoretrès
élevéaboutissantàunelégèredistorsiondusignalentrant,quidonneunsonarrondi
etchaud.

screensetPrésentationdeplusieursfenêtres,avectouslesparamètresd’affichage
(zoom,position,tailledechaquefenêtre,etc.).Vouspouvezpasserd’unscreensetà
unautre,commesivouspassiezd’unécrand’ordinateuràunautre.
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SDIIFormatdefichieraudioSoundDesignerII,dontlastructureestsimilaireàcelle
duformatdefichierAIFF.

sélectionparétirementTechniquepermettantdesélectionnerdesrégions,desobjets
oudesévénementsconsécutifsenmaintenantleboutondelasourisenfoncétouten
déplaçantlecurseurtoutautourdesélémentsàsélectionner.Uneenveloppede
sélectionparétirement(contour)s’étendalorsàpartirdelapositiondedépartdu
curseurdelasouris.Touslesobjetstouchésouentourésparcetteenveloppesont
sélectionnés.

séquenceurDenosjours,unséquenceurestconsidérécommeuneapplication
informatiquepermettantd’enregistrerdesdonnéesaudioetMIDInumériqueset
defusionnerlessonsdansuneconsoledemixage.Ilyaquelquesdécennies,un
séquenceurcontrôlaitdessynthétiseursviaunesériedeportesettensionsdecontrôle,
ouuniquementviaMIDI.Aucunenregistrementnicontrôleaudion’étaitpossible.

séquenceurpasàpasBienquetouslesséquenceurs,ycomprisLogicExpress,traitent
uneséried’événementspasàpas,cetermeestemployépourdésignerunappareilde
l’époquedessynthétiseursanalogiques.lespotentiomètres(généralement8)étaient
disposéssurdeuxrangéesetl’onréglaitchacunséparémentpourcontrôlerletemps
demaintien(duréedelanote)etlahauteurtonaled’unsynthétiseurconnecté.Le
séquenceurtraitaitcesréglagessoitenuneseulefois,soitrégulièrement.Bonnombre
d’instrumentslogicielsactuels,notammentlessynthétiseursdebatterie,intègrentun
séquenceurpasàpassynchronisésurlalecturedeLogicExpress.Ultrabeatintègreun
séquenceurpasàpasinfinimentplussouplequesesancienscousinsanalogiques.

sidechainAutresignald’entrée(généralementacheminédansuneffet)servantà
contrôlerunparamètred’effet.Exemple:vouspouvezutiliserunepisteavecentrée
latéralecontenantuneboucledebatteriecommesignaldecontrôlepouruneporte
inséréedansunepisteavecatténuateurconstant,créantainsiuneffetde
déclenchementrythmiquedusondel’atténuateur.

signalanalogiqueDescriptiondedonnéesconsistantenunniveaudetensionqui
variesanscesseetquireprésentelesinformationsaudio.Pourpouvoirêtreutilisésdans
LogicExpress,lessignauxanalogiquesdoiventêtrenumérisésoucapturés.Contraire
denumérique.

signalmouillé/secDésignelerapportentreunsignalsurlequeldeseffetsontété
ajoutés(mouillé)etlesignald’origine,nontraité(sec).

SMFVoirStandardMIDIFile.
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SMPTEAbréviationdeSocietyofMotionPictureandTelevisionEngineers.Ils’agitde
l’organismeresponsabledel’établissementd’unsystèmedesynchronisationquidivise
letempsenheures,minutes,secondes,imagesetsous-images(codetemporelSMPTE).
LecodetemporelSMPTEpermetégalementdesynchroniserdifférentspériphériques.
L’équivalentMIDIducodetemporelSMPTEestleMTC(MIDITimeCode).VoirMTC.

soloMiseenévidencetemporaired’un(e)ouplusieurspiste(s),région(s)ou
événement(s),pourpouvoirlesécouterindépendamment.

Solo,outilCetoutilvouspermet,encliquantsurdesrégionsoudesévénements
distinctstoutenmaintenantleboutondelasourisenfoncé,d’écouterceséléments
defaçonindépendante.Touslesautresobjetssontalorsmuets.

sous-imageSubdivisiond’uneimageSMPTE,correspondantàchaquebit.Uneimage
estconstituéede80bits.

SPPAbréviationdeSongPositionPointer,sous-messaged’horlogeMIDIindiquantla
positiondelecturedanslemorceaudemusiqueencours(projet).Ilcorrespondaux
mesures(etauxbattementssurcertainspériphériques),maispasaucodetemporel
MIDI(MTC).SivousavezlechoixpourlasynchronisationdeLogicExpress,optezplutôt
pourMTC(voirlesentréeshorlogeMIDIetMTC).

StandardMIDIFile(SMF)Formatdefichierstandardpourl’échangedemorceaux
entredifférentsséquenceursoulecteursdefichiersMIDI.LesfichiersMIDIstandard
nesontpasspécifiquesàunprogrammedeséquenceur,untyped’ordinateurouun
périphériqueenparticulier.N’importequelséquenceurdoitêtrecapabled’interpréter
aumoinsleformatdefichierMIDIdetype0.LesfichiersMIDIstandardcontiennent
desinformationsrelativesauxévénementsMIDI,notammentlespositionstemporelles
etlesassignationsdecanaux,lenomdechaquepiste,lenomdesinstruments,
lesdonnéesdecontrôleur,leschangementsdetempo,etc.

stéréoReproductionsonorestéréophoniquededeuxcanauxaudiodifférents.
Contrairedemono.

styledeportéeUnstyledeportéedéterminel’apparencedelanotationsurune
portéemusicale.Pourchaquestyledeportée,vouspouvezdéfinirlatailleet
l’espacementdesnotes,lenombredelignesdelaportée,lespolices,etc.

surfacedecontrôlePériphériquematérielcommuniquantavecLogicExpressviaMIDI
(USB,FireWireouviauneconnexionréseau).Cettesurfacesertàécriredesdonnées
d’automatisationetàcontrôlercertainsparamètresdeLogicExpress,telsqueles
niveauxdemixageetdepanoramique,deseffetsetdesinstruments,ainsiquedes
fonctionsdetransportetdenavigation,entreautres.
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synchronisationMéthodequipermetqueplusieurspériphériquesd’enregistrement
oudelectures’exécutentenmêmetemps.Dansquasimenttouteslesconfigurations
synchronisées,ilyaunpériphériqueprincipaletunouplusieurspériphérique(s)
secondaire(s),quirègle(nt)leurhorlogedesynchronisationparrapportàcelledu
périphériqueprincipal.

synchronisationMesuredelacapacitéàjouerdesnotesaumomentvoulu.
Ceconceptpeutégalementserapporteràlasynchronisationd’événements,
derégionsetdepériphériques.

synchroniseurUnitécentraleutiliséepourcontrôlerlasynchronisationdeplusieurs
périphériques.Danslaplupartdescas,LogicExpresssertdesynchroniseurprincipal.

synthétiseurPériphérique(matérieloulogiciel)utilisépourgénérerdessons.
Cetermevientdestoutespremièrestentativesd’émulation(ousynthétisation)de
sonsd’instrumentsmusicaux,devoix,dechantsd’oiseaux,etc.,àl’aidedemachines
mécaniquesetélectroniques.LogicExpressintègreplusieurssynthétiseurslogiciels,
notammentES1,ES2,EFM1,ESE,ESPetESM.

SysExAbréviationdedonnéesSystemExclusive.LesdonnéesSysExconstituentle
niveausupérieurdelahiérarchiedescommandesMIDI.Cesmessagesdisposentd’un
numérod’identificationpourchaquefabricant(IDfabricantSysEx).Lecontenudeces
commandesMIDIdépenddufabricant.LesdonnéesSysExserventsouventàtransférer
desprogrammessonoresoudesréglagessystèmeindividuels,ouàadresserdes
paramètresdegénérationdesonsoudetraitementdesignaux.

tabledemixageDanslafenêtreTabledemixageapparaissentpistes,instruments
etbandesdecanauxMIDI.Ilestpossibled’affichertouscesélémentsouseulement
certains,auchoixdel’utilisateur.Grâceauxcanauxaffichés,vouspouvezcontrôler
touslesaspectsrelatifsàlasortieetautraitementdespistes,notammentleniveau,
lepanoramique,letraitementdeseffetsetdesinstruments,l’acheminement,etc.

tabledemixagedel’environnementVoircoucheTabledemixage.

tempoVitessedelectured’unmorceaudemusique,mesuréeenbattementspar
minute.DansLogicExpress,vouspouvezcréeretéditerdeschangementsdetempo
danslapistedetempo.

tempsdelatenceIlsepeutquevousremarquiezunlégerdécalageentrelemoment
oùvousappuyezsurlestouchesduclavieretceluioùvousentendezlesonproduit.
Ils’agitd’untempsdelatence.Cephénomèneestdûàuncertainnombredefacteurs,
parmilesquelsl’interfaceaudioutiliséeetlesgestionnairesaudioetMIDI.Vouspouvez
cependantagirsurl’undecesfacteurs:latailledelamémoiretamponE/S,quevous
pouvezréglerdanslespréférencesdespériphériques.
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têtedelectureLatêtedelecture,symboliséeparuneligneblancheverticale,indique
lapositiondelectureencoursdanstouteslesfenêtresLogicExpresshorizontales
temporelles(commelafenêtreArrangement,parexemple).Vouspouvezladéplacer
directementàl’aidedelasouris.

textedesmarqueursInformationstextuelles(notes)concernantcertainsévénements
demarqueurs.Ellessontajoutéessoitdanslafenêtre,soitdanslazonedetextedes
marqueursdelaListedesmarqueurs.

tickPluspetiteunitéderésolutiontemporelledansunséquenceurMIDI.
DansLogicExpress,ils’agitd’1/3840edenote.LogicExpressestcapablede
zoomerjusqu’àunéchantillonsimplepourlesopérationsd’éditionetde
positionnement,maisleprotocoleMIDIn’estpassuffisammentrapidepour
prendreenchargeunetelleprécision.

timecode(codetemporel)Format(etsignal)permettantd’assigneruneunité
temporelleséquentielleuniqueàchaqueimaged’unepositiondelecturedansune
vidéoouunprojet.AuformatSMPTE,cetimecodeestexpriméenheures:minutes:
secondes:imagesetsous-images.

touchedemodificationTouchesduclavierdel’ordinateurqui,utiliséesenassociation
avecdestouchesalphabétiques,permettentdemodifierunefonctionnalité.Ils’agit
notammentdestouchesContrôle,Majuscule,OptionetCommande.

transpositionLatranspositionconsisteàmodifierlahauteurtonaled’unerégion
(oud’unévénement)audioouMIDId’uncertainnombrededemi-tons.

triangled’affichagePetittrianglesurlequelvouscliquezpourafficheroumasquer
certainsdétailsdel’interfaceutilisateur.

typedefenêtreÉtatd’unefenêtre:flottanteounormale.Lesfenêtresflottantesse
trouventtoujoursaupremierplan,lesfenêtresnormalesnepeuventpaslesmasquer.
Voiraussifenêtreflottante.

unicodeLesordinateurtraitentessentiellementdeschiffres.Chaquelettreouautre
caractèreeststocké(e)enluiassignantunnuméro.LeprotocoleUnicodeoffreun
numérouniquepourchaquecaractère,quelsquesoientlaplate-forme,leprogramme
oulalangue.

utilitairedebouclesAppleLoopsL’utilitairedebouclesAppleLoopsvouspermetde
créervospropresbouclesAppleLoops.Pourl’utiliser,sélectionnezunerégionaudio
danslazoneArrangement,puissélectionnezAudio>Ouvrirdansl’utilitairedeboucles
AppleLoops.
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valeurdedivisionValeurréglable(apparaissantdanslesnotes)delagrille,utilisée
danslesaffichagesetlesopérations.Troisièmechiffreapparaissantdansl’écrande
positiondelabarredetransport.Lavaleurdedivisionestdéfiniedanslabarrede
transport,sousletemps.

vélocitéForceaveclaquelleuneMIDInoteestjouée.Lavélocitéestcontrôléepar
lesecondoctetdedonnéesd’unévénementdenote.

voltmètredecrêteLevelmeteraudionumériquequiaffichelevolumeabsolud’un
signalaudiopendantlalecturedecedernier.Baptiséainsienraisondufaitquechaque
crêtedusignalesttoutàfaitvisible.

VU-mètreDel’anglaisVolumeUnitmeter.Compteuranalogiquepermettantde
contrôlerleniveausonoreaudio.

WAV,WAVEPrincipalformatdefichieraudioutiliséparlesordinateurscompatibles
Windows.DansLogicExpress,touslesfichiersWAVenregistrésettousceuxsurlesquels
unbounceaétéeffectuésontauformatBroadcastWave,quipermetdestockerdes
informationsdepositionnementavecunhorodatagehauterésolution,cequifacilite
l’intégrationdecesfichiersdansd’autresapplicationsaudioetvidéo.

XGExtensiondelanormeGeneralMIDIpropreàYamaha,compatibleavecRolandGS.

zoneArrangementEspacedetravailprincipaldansLogicExpress.Ellepermet
d’enregistrer,d’éditer,dedéplaceretd’arrangerlesrégionsaudioetMIDId’unprojet.
Elleestégalementutiliséepourl’enregistrementetlalectureautomatiques.

zonedeslistesZonedelafenêtreArrangementprésentantquatreonglets
indépendantsquirépertorientlestypesdedonnéessuivants:événements,régions,
marqueurs,changementsdetempoettemps/armature.

zonedesparamètresChampsituédanslapartiegauchedesfenêtresLogicExpress
(oudansl’Inspecteur).Ellepermetderéglerlesparamètresdesélémentssélectionnés:
piste,régions,événementsouobjets.VoirégalementInspecteur.

zoneMédiaZonequiapparaîtàdroitedelafenêtreArrangementlorsquevouscliquez
surleboutonMédiadanslabarred’outilsdelafenêtreArrangement.Ellecomporteles
ongletsChutier,Boucles,BibliothèqueetNavigateurquivouspermettentd’accéderà
touslestypesdedonnéesmultimédiaprisenchargeparLogicExpress.

zoneParamètresd’objetLespropriétésden’importequelobjetdel’environnement
sélectionnés’affichentdanscettezone.

zoneParamètresdepisteVoirzoneParamètresd’objet.
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zoneParamètresderégionZoneenhautàgauchedelafenêtreArrangement,dans
laquellevouspouvezréglerlesparamètresdelecturedefaçonnondestructricepour
chaquerégion,notammentlaquantification,latransposition,lavélocité,lacompression
etleretard.Cesparamètresn’altèrentpaslesdonnéesstockéesmaisontuneffetsurla
façondontlesévénementssontjoués.

zoomActionpermettantd’agrandir(zoomavant)ouderétrécir(zoomarrière)
l’affichagedansunefenêtreLogicExpress.Lestâchesdezoompeuventêtreeffectuées
àl’aidedel’outilZoometdescommandesZoomquisetrouventdanslescoins
inférieurgaucheetsupérieurdroitdechaquefenêtre.Voirégalementcommande
Zoometniveaudezoom.

zoomautomatiquesurpisteFonctiondumenuPrésentationquiagrandit
automatiquementlapistesélectionnée.
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accents(notation)769
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déplacementd’unaccompagnement423
enregistrementd’unaccompagnement423
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modificationd’unaccompagnement422
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tonalité575
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éditiondansl’éditeurdepartition781
réassignation366
recherche367
recherchedelarégiond’origine367
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suppression368
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aliasing1072
Alignement,menu

réglagesd’automatisation663
Alleràlaposition,bouton112
Alleràlasélection,fonction70,177
amplificateurs92
amplifier1072
amplitude

affichagedansl’Éditeurdeséchantillons557
description1072
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Apple,sitesweb17
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ajout291
dansunefenêtreArrangementvierge207

aperçu297
Favoris,collection298
fondu389
navigation294

àpartird’unJamPackspécifique293
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avecunearticulationdetempsspécifique293
dansunegammespécifique293

SIAL(SoftwareInstrumentAppleLoop)292
AppleLosslessAudioCodec

description1072
fichier,description283

AppleQuickTime,objet1005
AppleStore18
appogiature(notation)790
armature814

alternative819
copie817
création816
danslapalettedessymboles770
édition818
sélection816
suppression818

Arpégiateur,objet986
Arrangement658
arrangement

insertiond’unblanc361
insertiond’unerubriquedecoupe364
répétitiond’unerubrique364
suppressiond’unblanc362
suppressiond’unerubrique363

Arrangement,fenêtre
zoneListes38
zoneMédia31

articulation(notation).Voirnotation
articulationdutemps814

alternative819
copie817
copieentreprojets817
création815
créationd’articulationscomposées815
danslapalettedessymboles
édition818
réglagedel’articulationdutemps158
sélection816
suppression818

ASCII1072
assignateurd’alias,objet1022
assistance,siteweb18
attaque1072
atténuation255,1072
Atténuerleniveau,préférence161
Attributiond’unnom

Région
Plusieurs338

attributiond’unnom
accompagnement423
couchedel’Environnement945
définitiond’événement487
dossier504
fichieraudio605
hyperset491

marqueur137
piste212
prise423
région338,504

enfonctiondelapiste339
attributiondenom

jeudepartitions859
attributsdenote828–835

modification829
Attributsdenote,fenêtre829
attributsdenotes

réinitialisation835
Aucuneréinitialisation,caseàcocher
(Inspecteur)268
Aucunesuperposition,réglage(éditeurde
partition)827
Aucunetransposition,caseàcocher268
audio346
audio,région.Voirrégion
AudioMIDISetup(AMS),utilitaire103
AudioUnit,module278
AudioUnitsManager278

modesanséchec280
ouverture279

automatisation649,1073
affichagedeplusieursparamètres652
affichagedesdonnées650
affichagedetouteslesdonnéesd’automatisation
existantes653
alignementdesdonnéessurlespositionsdela
grille663
avecuncontrôleurMIDImatériel665
choixdesparamètres651
conversion670
copiededonnées660
copiededonnéesd’unparamètreversun
autre661
création/écriturededonnées

avecuncontrôleurexterne664
création/écrituredesdonnées657
décalagedesdonnées663
déplacementdedonnées660
déplacementdesdonnéesaveclesrégions661
éditiondesdonnées658,661
éditiondesdonnéesdansunelistedes
événements664
masquagedesdonnéesd’automatisationd’une
piste652
masquagedetouteslesdonnées
d’automatisation652
méthodesdesélection658
miseàl’échelledesdonnées662
moded’automatisationàl’échantillonprès649
modeLatch656
modeOff655
modeRead655
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modeTouch655
modeWrite656
modificationdesvaleursrelative/absolue662
modificationduniveaudetransparencedes
données/régions652
nœud650

création659
sélection658
suppression660

préférences1067
réglaged’unmode653

aumoyendesraccourcisclavier654
suppressiondedonnées657,660

automatisationMIDI.VoirHyperDraw
Autopunch,bouton417
Autopunch,fonction.VoirenregistrementPunch
AUVoirAudioUnit,module
avance113

B
Balance/Pan,contrôle234,621
balisesID3681
bandedecanal

accèsàdestypesparticuliersdanslatablede
mixage641
ajustementmultiple627
attributiondecouleur645
audio.Voirbandedecanalaudio
auxiliaire.Voirbandedecanalauxiliaire
Balance/Pan,contrôle234,621
création203–207
danslatabledemixage614
Détecteurd’écrêtage620
Entrée,logement626
Groupe,logement.Voirgroupe(Tabledemixage)
Instrument,logement633
instrument.Voirbandedecanald’instrument
listedeséléments617
menuRéglagesdesbandesdecanaux242
MIDI.VoirbandedecanalMIDI
niveau

alternanceentredeuxvaleurs619
réglage618

personnalisationdel’affichage645
principale.Voirbandedecanalprincipale
sélectiond’entrée626
sélectiondesortie626,674
sélectionmultiple627
Silence,bouton623
Solo,bouton622
Sortie,logement626
sortie.Voirbandedecanaldesortie
types633

filtragedel’affichagedelatablede
mixage644

vignetteEQ239
VU-mètre619

alternancedel’échelled’affichage620
Bandedecanal,objet1029

paramètres1030
bandedecanalaudio633
bandedecanalauxiliaire634

création634
sélectiond’entrée635
utilisationcommeretourd’envoi635
utilisationcommesous-groupe636
utilisationpourletraitementaudioexterne636

bandedecanald’entrée1032
bandedecanald’instrument633
bandedecanaldepré-écoute1032
bandedecanaldesortie637

boutonBounce673
bandedecanaldubus1032
bandedecanalMIDI637

enregistrementdesréglages640
fonctionsGM/GS/XG640

bandedecanalprincipale637
bandedecanaux1073

aperçu230
chargementdelaconfiguration.Voirréglagede
bandedecanaux
curseurNiveau234
formatd’entrée232

effetsurlemenuModule234
bandesdecanaux,fenêtreArrangement44,231
bandesdecanauxArrangement

outilMain241
barred’outils

personnalisation77
présentation29

barredecouleurpourlespistes202
barrededéfilement69

zoom72
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SMPTE128
mode,boutons125
Niveaudumaster,curseur161
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affichagedemesures129
affichagedutempo130
affichageSMPTE129

présentation30
transport,boutons112
zoned’affichage124
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boutonAutopunch417
boutonRemplacer418
Pause,bouton113
Stop,bouton113

battement1074
battementsparminute1076
batterie

charleston,mode490
notation855

Bibliothèque
actualisation704
assignationd’uncanalMIDI265
boutonRétablir243
chargementd’unréglagedebandede
canaux243
chargementderéglagedemodule256

bibliothèque
présentation36

boîtededialogue1075,1080
Boucled’échantillonnage,commandes568
boucledebatterie,isolationdebattements
individuels590
bouclesAcidLoopsdanslenavigateurde
boucles694
bouclesAppleLoops

conversionenfichieraudio697
création687

àpartirdefichiersReCycle692
dansl’UtilitairedebouclesAppleLoops691
dansLogic688

description283,290
fréquenced’échantillonnage697
icôned’ondesonorebleue291
icônedenoteverte
one-shot689
pistesglobales694
recherche298
SIAL(SoftwareInstrumentAppleLoop)

envoid’effets690
Bounce,fenêtre

M4A:optionsAAC682
optionsdegravure683
optionsglobales675
optionsMP3679
optionsPCM678

Bounce,fonction673–686
AdvancedAudioCodec(AAC)
ajoutd’unfichieraudioàlabibliothèque
iTunes676
AppleLosslessAudioCodec(ALAC)682
créationd’unfichierdebounce674
définitiondunometdudossierd’unfichierde
bounce685
description1075
formatdefichier676

modeHorsligne677
modeTempsréel677
normalisationd’unfichier677
plagedebounce675
positiondedépartetdefin676

boutonAnalyser(pisted’accord)747
boutonAnalyser(pistedetabledes
battements)740
boutonComparer(fenêtredemodule)251
boutond’option58
boutondroitdelasouris,préférence183
boutonHiérarchie68,1076
boutonLien

fenêtredemodule249
boutonMIDIOut444
boutonPrépareràl’enregistrement406
Boutonsd’enregistrementMMC,objet984
boutonStop(barredetransport)113
boutonSynchro911
bpm.Voirbattementsparminute
bruitdefond,suppression589
bulled’aide187

affichage187,1064
bus(tabledemixage),description93,1076
bus,effet/envoi/retour.Voireffetd’envoi

C
câblesetconnecteursaudio96
câblesetconnecteursXLR97
CAF,fichier

création607
description282,1076
enregistrement396
taillemaximaled’enregistrement404

CAM.VoirutilitaireConfigurationaudioetMIDI
(CAM)
canalMIDI

réassignationàunévénement194
réglagesurlavaleurmaximale446

Capture,fonction75,1075
Captureducontenu,mode77
capturer(utilisationdelasouris)169
caseàcocher58,1077
caseàcocherProtégerMIDI(pistedetabledes
battements)741
CDaudioRedBook683
cent1077
changementdeprogramme,événement

envoi270
changementdetempo.Voirévénementdetempo
ChannelEQ239
charleston,mode490
ChutierAudio

fichieraudio
ajout303
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chutierAudio
affichage

detouteslesrégions319
affichagedesinformationssurlefichier602
affichageducompteurd’utilisations320
comparatifonglet/fenêtre318
création

derégion320
déplacement

d’unerégiondansunfichieraudio324
écoute

d’unerégion321
fichieraudio

affichagederégionsassociées319
changementdenom605
copie/conversion607
déplacementversunautreemplacement606
optimisation609
suppressiond’unprojet304,321
tri602

gestion
desrégions317

groupedefichiersaudio603
ouverture605
suppression605

modificationdel’affichagedeladurée319
modificationdupointd’ancrage325
ouverture

danslafenêtreArrangement319
sousformedefenêtre319

présentation31
redimensionnement

d’unerégion322
région

sauvegardeentantquefichieraudio609
suppression321

verrouillage
région326

chutierAudio,
tridesrégions319

Ciseaux,outil186,373
Clavier,objet984
Clavieravecverrouillagemajuscules439

préférences440
Clavierd’entréepasàpas434
ClavierMIDI90
clefs(notation).Voirnotation
clic+toucheCommande,outil182
clic,suppression562,583
ClicMIDI,objet1004
cliqueravecleboutondroitdelasouris(utilisation
delasouris)170

assignationàunoutil183
cliqueretmaintenirleboutondelasourisenfoncé
(utilisationdelasouris)169
clone(régionaudio)315

conversionennouveaufichieraudio/nouvelle
région368
création368

clone,
région

audio315
CodecaudioAppleLossless

applicationàunfichieraudio607,682
Colle,outil186,377,1095
Colleràlapositionoriginale,fonction195
CollerRemplacer,fonction195
commandeclavier

ResélectionnerlesrégionsoùlemodeSoloest
verrouillé337

Compacterledossierdesprises,commande425
compensationderetarddûàunmodule931
Compenserlapositiondelarégion,fonction325
Compressor1078
configuration87

amplificateur92
branchementdesappareils94

appareilsMIDI99
extensions95
interfaceaudio98

branchementMIDI98
câblesetconnecteursaudio96
clavierMIDI90

USB102
composants87
consoledemixage93
écouteurs93
haut-parleurs92
instrumentMIDIexterne262
interfaceaudio89

réglage103
interfaceMIDI90
micro94
ordinateur88

disquedur89
UC88

portMIDIThru100
surfacedecontrôle91

configurationsystème88
Configurerl’en-têtedepiste,commande201
Configurerlespistesglobales,commande82
connecteursRCA97
connecteurssortiejack97
consoledemixage93
contexte,menu.Voirmenucontextuel
contournement

description1078
effetd’envoi260
module250

contrôle.Voirenregistrement
contrôled’entrée.Voirenregistrement
contrôledelamachineMIDI
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activationdelatransmission919,924
contrôledeLogic919

contrôledelamachineMIDI(MMC,MIDIMachine
Control)924
Contrôlelogiciel,réglage401
Contrôlerlesentrées,bouton402
contrôlesMIDI,hyperset470
contrôleur

description1078
pourl’automatisation665
réinitialisation446

conversion
aliasenfichieraudio/région368
automatisation670
bouclederégionenalias/clone373
bouclederégionencopie373
bouclesAppleLoopsenfichiersaudio697
définitiond’événement488
événementdepédaleSustainenduréede
note461
fichieraudio607
fichiersReCycleenbouclesAppleLoops693
fichierstéréoscindéenfichierstéréo
entrelacé938
marqueurenmarqueurdescène903

convertisseurAN1079
convertisseurNA1079
copiedesauvegarde

fichieraudio570,705
rétablissement570

CoreAudio89,104,1079
préférences104

CoreMIDI89,1079
couleur

assignationàunerégion340
attributionàunebandedecanal645
dansl’ÉditeurClavier448,468

affichagedelacouleurd’unerégion449
dansl’éditeurdepartition873,895

couleurd’arrière-plan
ÉditeurClavier468
zoneArrangement328

coupe(suppression)
événement195,480
événementdenote461
région359
rubriqued’unfichieraudio561
rubriqueentreleslocators363

coupureduson
description1093
événementdenote464

selonlahauteurtonale464
événementMIDI503

Courbed’automatisation,outil661
courbedeBézier1079
Créerdesdossiersdeprises,réglage428

Créerunepiste,bouton204
crescendo

applicationauxévénementsMIDI530
notationVoirnotation

crête
description1079

Curseur,objet1010
assignateurd’alias1022
curseurdeméta-événement1022,1023
curseurdetypevecteur1020
curseurSysEx1024
définitiond’entrée1016
définitiondesortie1016
enregistrementdesmouvements1014
envoidesvaleurs1013
fonctionnement1011
groupementtemporaire1013
paramètreFiltre1019
réinitialisation1014
sélecteurdecâble1021
styles1014
utilisationdegroupes1012

curseurdeméta-événement1022,1023
curseurdestyletexte,objet1015
curseurdetempo,objet734
curseurSysEx1024
Cycle,fonction

description115,1085
préférences1052

Cycled’omission,fonction120

D
DAW.VoirDigitalAudioWorkstation
dB.Voirdécibel
débit680,1080
décalageCC,suppression567
décibel1080
Déclencheurunique,mode1091
Décompacterledossierdesprises,commande425
décompte.Voirenregistrement
défilement

aveclamolettedelasouris170
verticalethorizontalsimultanément70

Définitionauto,caseàcocher(HyperEditor)482
définitiond’événement481,1080

attributiond’unnom487
conversion488
copied’unhypersetversunautre483
création482

plusieurs483
pourlestypesd’événementsprésentsdans
unerégion483
propreàunévénementspécifique482

édition484
étatd’unévénement485
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plusieurs488
premieroctetdedonnées486

réorganisationdesrangées484
retardement487
sélection481
suppression484

Délaid’Enregistrement,paramètre105
Démixerparcanald’événement(fonction)466
Déplacerl’automatisationaveclesrégions,
menu661
Déquantifier,commande521
Derégions,bouton(pistedesmarqueurs)135
désactivationduson

bandedecanal623
deplusieurspistes219
piste218
pistesayantlamêmedestination220
région335

Désactivertouteslesnotes,message445
Détecteurd’écrêtage620
DigitalAudioWorkstation1080
DigitalFactory

AudioEnergizer580
Audioenpartition584
GrooveMachine578
ModèledegrooveaudioversMIDI524
Quantificateur587
Silencer581
TimeandPitchMachine573

DigitalSignalProcessing1081
disquedur89
documentation15

conventions16
sitesweb17

Doigt,outil142,458,1095
dossier(région)314,381,1081

affichagedanslatabledemixage646
ajoutd’unerégion384
attributiond’unnom504
compression382
créationd’alias385
décompression383
fermeture384
lectureensolo504
ouverture383
suppressiond’unerégion385

dossier(régionMIDI)
affichagedansl’éditeurdepartition874

dossierd’enregistrement,réglage404
dossierdesprises.Voirenregistrementdeprise
double-cliquer169
Double-cliquersurunerégionMIDIouvre,
menu443
DSP.VoirDigitalSignalProcessing
Dupliquerlapiste,bouton207

E
échantillon.Voirfichieraudio
échantillonnage1081
échelledeVU-mètredB-linéairederubrique620
échelledeVU-mètreexponentielle620
écouteensolo

piste220
Muet/Solodelapiste,réglage220

pistes
plusieurs221

Écouteurs93
écrandeposition110
écrêtage621
éditeur,description1081
ÉditeurClavier447

affichage
deplusieursrégionsMIDI449
desrégionsMIDIsélectionnées
uniquement449

affichaged’informations452
fond1066
grille448
HyperDraw466

affichage466
création467
redimensionnementdel’affichage467

interface447
liaisond’événementsnonnoteauxévénements
denote458
menucontextuel452
note

copie461
couleur448
création453
déplacement456
modificationdeladurée458
modificationdelavélocité448,463
muet464
placementdupointdefin/départ459
protectiondelaposition463
sélection452
suppression454
suppressiondessuperpositions459

ouverture
danslafenêtreArrangement442
entantquefenêtre442

personnalisationdescouleurs468,1066
positionnersurlagrille

omission451
utilisation450

présentation47
restreindrelesensduglissement457
scissiondesaccords465

éditeurdepartition749–898
affichaged’une/detouteslesrégionsMIDI760
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affichagededossiers874
affichagedelapartitionentière760
couleurs873
HyperDraw,fonction762
Insertiondiatonique,réglage786
masquaged’unerégion828
menucontextuel776
notationVoirnotation
ouverture

àpartirdel’ÉditeurClavier.468
danslafenêtreArrangement442
entantquefenêtre442

PalettedessymbolesVoirnotation
personnalisation873
pistesglobales874
présentationlinéaire755,866
présentationPage,bouton755,866
restrictiondusensduglissement778
sélectiondeplusieursrégionsMIDI822
vued’ensemble48,750

éditeurdesassignationsducontrôleur,fenêtre180
Éditeurdeséchantillons

accèsaupointleplusfortdufichieraudio556
Aller

àlapremièrerubriquesilencieuse556
audébutdelarégion/àlafindelarégion/au
pointd’ancragedelarégion556
audébutdelasélection/àlafindela
sélection556

amplitude
enunitésd’échantillon557
enunitésdepourcentage557

annulationdesmodifications569
axedetempsabsoluetrelatif558
commandesdelaboucled’échantillonnage568
créationd’unfondu564
créationdesilence565
DigitalFactory.Reportez-vousàlarubriqueDigital
Factory
fichieraudio

augmentationduvolumeperçu580
chang573
collagedelasélection562
copiedelasélection561
coupedelasélection561
étirementtemporel(timestretch)573
inversion565
inversiondephase567
modificationduniveau563
normalisation566
quantification578,587
réductiondubruit582
suppressiondelasélection562
suppressiondesbruitssecs(type«clics»et
«pops»)583

suppressiondesmorceauxnon
sélectionnés566
suppressiondudécalageCC567
transformationenrégionMIDI584

fichierstéréo46
lecture554

contrôleaveclavued’ensemble555
enboucle555
raccourcisclavier555

modificationdéfinitive554,562
modificationdupointd’ancrage325
navigation556
outilCrayon563
personnalisation

affichagedel’amplitude557
affichagedelaformed’onde559
del’affichagedutemps557

recherchedupic556
rechercherlessilences556
réglagedutemposurlasélectiondufichier
audio568
scrub555
sélection560

intégralitédufichieraudio560
modificationd’unesélection561
rubriquedufichieraudio560

utilisationd’unéditeurexterne588
vued’ensemble46,553

Éditeurdeséchantillons,
créationd’unerégionaudio320
redimensionnementd’unerégion323,353

Éditeurexternedeséchantillons588
ÉditeurPartition

quantification520
effet,module234

acheminement258
ajout235

ChannelEQ239
moduled’effet

Voiraussimodule
effetaudioexterne277
effetchorus1082
effetcontrôléparMIDI

ajout236
description234

effetd’envoi258
contournement260
création259
définitiond’unniveaud’envoi259
déterminationdelapositiondanslefluxde
signaux260
normalisationduniveaud’envoi260
Post/Pré-fader260
réglagePost-pan261
suppression260

effetd’insertion258
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effetdefiltre1082
effetdefiltreenpeigne1082
effetGS640
effetXG640,1106
élection

touslesobjetssuivants192
élémenttransitoire

description1083
recherchedansunerégionaudio740

Éliminerlessilences,fonction
description589
utilisation591

enregistrement
Abandonnerl’enregistrementetreveniràla
dernièrepositiondelecture,commande409
accompagnement423
aucoursd’unesynchronisationexterne911
audio395

armementdepiste406
contrôle401–403
début408
dossierd’enregistrement403
enmodeCycleetRemplacement419
fonctionAutopunch.Voirenregistrement
Punch
fonctionRemplacement418
format(canal)405
fréquenced’échantillonnage397
mono405
nomdefichier405
préparation396
prises.Voirenregistrementdeprises
profondeurdebits398
stéréo405
suppression420
taillemaximaledefichier404
tempodeprojet419
typedefichier404
vued’ensemble395

boutonEnregistrer,configuration410
commandeEnregistrement/Activation-
désactivationdel’enregistrement409
commandeEnregistrement/Répétitionde
l’enregistrement409
copied’unfichieraudio571
création,présentation306
décompte408
enmodeCycleetAutopunch418
enregistrementsimultanéaudioetMIDI407
événementdetempo725
fichierBroadcastWave1056
métronome399
MIDI426

Activerl’enregistrement,étatdubouton432
dansunerégionexistante430
événementsdecontrôleurs668

instrumentlogiciel,modeLive432
plusieurspistes431
prises428
régionMIDIunique427
reprise430
viaentréepasàpas433

modèle167
préférences1034
préventiondelamodificationdelasélectiondes
pistes629
projet165
raccourcisclavier173
réglaged’unebandedecanal244
réglagedemodule253
réglagedezoom73
réglagesd’unebandedecanalMIDI640
réglagesduprojet1034
screenset84

enregistrementaudio.Voirenregistrement
enregistrementdeprise

attributiond’unnomàuneprise423
audio

accompagnement.Voiraccompagnement
ajoutdefichieraudossierdeprises412
dossierdeprisesdansl’Éditeurdes
échantillons425
ouvertured’undossierdeprises413
sélectiondeprise413
surplusieurspistes414
surundossierdeprises412

compactagedudossierdesprises425
dossierdesprisesaumêmeniveau424
fusiondedossiersdesprises424
retraitdeprise423

enregistrementdeprises
audio410–415

surunerégion411
couleurs415
MIDI428–429

enregistrementderemplacement418
enregistrementMIDI.Voirenregistrement
enregistrementPunch

Autopunch416
enmodeCycle418
Enregistrementàlavolée,paramètre416

Enregistrementssuperposés,menu428
enregistrementvocal,divisionenphrases,motsou
syllabes589
EnregistrerRégion(s)En(fonction)609
en-têtedepiste201
entrée(matérielaudio),sélection626
Entrée,bouton434
Entrée,logement(bandedecanal)626
entréepasàpas

activation434
aveclesraccourcisclavier436
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viaMIDI438
EntréePhysique,objet1003
EntréeSéquenceur,objet1003
enveloppe1083
Environnement941–1032

affichagedesobjetssousformedeliste947
assignationd’unobjetàunepiste215
bandedecanaldepré-écoute1032
câblage957

objetàl’entréed’unsous-instrument973
parallèle961
série961

câbles
coloration947
masquage947

couches944
attributiond’unnom945
création945
sélection944
suppression945

coucheTabledemixage1029
description1083
échange963
fenêtreflottantesanscadre948
importation964

Environnementmulti-couches965
options966

Instrumentmisencorrespondance977
macro1008
masquagedel’Inspecteur947
objet

alignementhorizontal/vertical952
alignementsurlagrille952
copie951
création949
définitiondelasortie956
déplacement950
filtragedumenuAffectationdepiste963
paramètrescourants961
redimensionnement952
sélection953
suppression949

Objets
globaux,couche946
tous,couche946

ouverture944
passagedel’unàl’autre965
présentation942
trajectoiredusignalMIDI954
typesd’objets968–1032

envoi/retourauxiliaire.Voireffetd’envoi
Envoidedésactivationsdenotesdiscrètes,
message446
EnvoiversMIDI(fonctions)446
espace620
étirementtemporeld’unerégion357,598

événement.VoirévénementMIDI
événementaftertouch508,1072
événementd’accord

création746
créationenanalysantunerégionMIDI747
déplacement746
modificationdel’affichageuniquement747
scission465
sélection746

notelaplushaute/basse465
suppression746

événementdechangementdecontrôleur506
événementdechangementdeprogramme507
événementdenote

copie461
plusieursnotes461

coupureduson464
plusieursnotes465
selonlahauteurtonale464

déplacement456
àl’aidederaccourcisclavier457

désactivationdesnotesbloquées445
forcerlelegato460
hauteurtonale

changementaléatoire550
interprétationdanslebutd’unelecturesimpleà
l’écran825
liaisonàdesdonnéesd’événement458
modification

durée458
vélocité463

Pitch
renversement534

protectiondelaposition463
sélection

notelaplushaute/bassedansl’accord465
soncoupé465

selonlahauteurtonaleàdescanaux
MIDIdistincts465
suppression.VoirévénementMIDI
suppressiondessuperpositions459

événementdepédaledesustain
notation767

événementdepédaleSustain
conversionenduréedenote461

événementdePitchBend507
miseàl’échelle531

événementdepressionpolyphonique509
événementdetempo

copie723,727
création726,729
déplacement722,727
déplacementverslapositionactuelledelatête
delecture722,727
enregistrement725
insertion721
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modificationdelavaleur723
suppression721,727

événementdetransposition
création745
déplacement746
sélection746
suppression746

Événementenpremierplan,fenêtre511
événementMIDI

canal194,487
copie445,480

ensemble461
coupureduson503
création498

dansHyperEditor.VoirHyperEditor
dansl’ÉditeurClavier.VoirÉditeurClavier
événementsdecontrôleurs667

déplacement479
àl’aidederaccourcisclavier457,479

description1083
duplication499
durée

changementaléatoire550
modification476,502
réglagedeplusieursévénementssurune
valeurconstante536
restriction537

Écoutelorsdel’édition444
édition

àl’aideduPresse-papiers445
aperçu441
danslazoneArrangement444

envoi
balance446
programme446
réglagesdesinstrumentsMIDIutilisés446
volume446

événementAftertouch508
événementdechangementdecontrôleur506
événementdechangementdeprogramme507
événementdenote.Voirévénementdenote
événementdePitchBend507
événementdepressionpolyphonique509
événementSysEx509
filtrage432
humanisation533
insertionduprogramme,duvolumeetdu
panoramiqueàpartirdel’Inspecteur271
lectureensolo504
méta-événement510
modification

type502
pointdefin/départ

réglagesurlapositiondelatêtede
lecture459

position

modification502
protection463,480,500
renversement533

quantification.Voirquantification
restaurationd’unévénementsupprimé455,477
retardement487
sélection476,497

dansuneplage550
identique454
similaire454

suppression503
doublons454
horsdelarégionMIDI455
nonsélectionnésdanslasélection455
parrapportauxpositionsdulocator455
similaires477

tempo
diviserpardeux532
doublement531

transformation527–552
transposition

aveclapisted’accord/detransposition744
danslafenêtredetransformation534

typesd’événements505–510
vélocité

augmentationgraduelle530
changementaléatoire550
limitation536

événementSysEx509,1104
affichageauformathexadécimal509

exportation
fichierAAF714
fichierFinalCutPro/XML715
fichierOMF711
fichierOpenTL712
fichierSMF709
pisteentantquefichieraudio717
pistesaudioversuneséquence905
raccourcisclavier176
régionentantquefichieraudio716

ExpressCard96
ExternalInstrument,module272

F
faireglisser(utilisationdelasouris)169
fenêtre

active62
affichage/masquage64
agrandissement67
arrière-plan63
Capture,fonction75
configuration61
déplacement66
fairedéfilerd’unepage70
fermeture64,167
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flottante63
fonctionCaptureducontenu77
lien76
niveauxdehiérarchie68
ouverture64
redimensionnement66
redimensionnementd’élémentsdelafenêtre67
réduction67
sélectiondelazonedetravail69
suividelatêtedelecture75
type62

fenêtreArrangement
bandesdecanaux44,231
barred’outils.Voirbarred’outils
barredetransport.Voirbarredetransport
bibliothèque.Voirbibliothèque
chutierAudio.Voirchutieraudio
Inspecteur.VoirInspecteur
interactionentreleszones53
listedesarticulations.Voirlistedesarticulations
listedesévénements.Voirlistedesévénements
listedesmarqueurs.Voirlistedesmarqueurs
listedestempos.Voirlistedestempos
navigateur.Voirnavigateur
navigateurdeboucles.Voirnavigateurdeboucles
présentation28
zoned’édition45

fenêtredemodule246–256,1083
boutonComparer251
boutonContournement250
changementducontenu254
fermeture246
liaison249
masquage/affichagedetouteslesfenêtresde
moduleouvertes247
menuAfficherl’insertion254
menuAfficherlabandedecanaux254
modedeprésentation254
ouverture247
paramètresétendus256
présentationContrôles254
présentationÉditeur254
SideChain,menu255
triangled’affichage256
zoneRéglages251

fenêtredetransformation527–552,1084
conditionsdesélection540
exemplesd’utilisation548
jeudetransformations.Voirjeude
transformations
Masquerlesparamètresinutilisés,caseà
cocher539
menuMode539
opérations542
ouverture442,443,528
préréglage530

Crescendo530
Doublerlavitesse531
Duréedenotemaximum537
Duréedenoteminimum537
ÉchellePitchBd14bits531
Fixerduréedenote536
Humaniser533
Limitervélocité536
Moitiédelavitesse532
Quantifierduréedenote538
RenverserlaPosition533
RenverserlePitch534
Transposer534
Vélocitéexponentielle535

réacheminementdesvaleursdescolonnes546
table545

fenêtredumodule
ouverture

àl’insertion236,246
fenêtreRaccourcisclavier

boutonApprendrenouvelleassignation179
boutonApprendreparnomdetouche178
boutonApprendreparpositiondetouche178

fenêtres
parcourir62

fermatas(notation)769
fichier

audio.Voirfichieraudio
recherche286

fichierAAF
exportation714
ouverture/importation715

fichierAIFF282,1072
Voiraussifichieraudio
bounce678

fichieraudio
affichaged’informations602
affichagederégionsassociées319
affichagesousformedebits
d’échantillonnage559
ajout299
ajoutàlabibliothèqueiTunes676
ajoutdansunefenêtreArrangementvierge207
ajoutdeplusieursfichiers301,302
augmentationduvolumeperçu580
bounce673
changementdenom605
changementdetonalité(pitchshift)573
collagedelasélection562
copie/conversion607
copiedelasélection561
copiedesauvegarde

rétablissement570
coupedelasélection561
coupuredusondelasélection565
création
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d’unecopiedesauvegarde570
créationàpartird’uneboucleAppleLoop697
créationàpartird’unepiste610
créationàpartird’unerégion609
créationdefondu564
déplacementversunautreemplacement606
enregistrement

decopie571
réglagesdelaboucled’échantillonnagedans
l’en-têtedefichier568
sélectioncommefichieraudio571

étirementtemporel(timestretch)573,598
extractiond’unmodèledegroove524
formatsprisencharge281
gestion601
horodatage350
inversion565
inversiondephase567
lecturedesformatscompressés305
lissage562
modificationduniveau563
normalisation566
optimisation609
ouverturedansunÉditeurexternedes
échantillons588
quantification578,587
recherche286

fichierprécédemmentutilisédansle
projet611
pic556

Rechercher
lessilences556

réductiondubruit582
regroupementdanslechutierAudio603,605
suivantletempoduprojet598
suppression(déplacementdanslaCorbeille)608
suppressiond’unprojet304,321
suppressiondelasélection562
suppressiondesmorceauxnonsélectionnés566
suppressiondespassagessilencieux589
suppressiondespopsetdesclics562
suppressiondudécalageCC567
transformationenrégionMIDI584
tri602

fichieraudioaveccanauxscindés937
exportation939
importation938
stéréo938

conversionenfichierstéréoentrelacé938
fichierBroadcastWave282

bounce676
enregistrement1056
horodatage350

fichierCAF
bounce678

fichierdefondu,suppression389

fichierMP3283
bounce679
débitbinaire680

fichierOMF
exportation711
importation/ouverture712

fichierOpenTL
exportation712
importation/ouverture713

fichierReCycle283
CollerlaboucleReCycle,fonction309
conversionenboucleAppleLoop308,692
CopierentantqueboucleReCycle,fonction309
importation307
transfertentreLogicetReCycle309

fichierSDII611
bounce678
création607
importation/exportation611

fichierSMF283,707
exportation709
format0707
format1707
importation707
ouverture708

fichierSoundDesigner.VoirfichierSDII
fichierWave282

bounce678
fichierBroadcastWave282

bounce676
horodatage350

film
décalageSMPTE907
exportationdepisteaudioversune
séquence905
importationdepisteaudiod’uneséquence904
ouverture900
suppression900

Film,fenêtre900
Filtrer,bouton(Listedesévénements)495
FinalCutPro/XML

conservationdelafréquence
d’échantillonnage716
exportation715
importation715

fonctionAnnuler
annulationdeplusieursopérations197
Nombredepasd’annulation196

fonctiond’annulation196
fonctiond’optimisationdesfichiers609
fonctiondeboucle

activation115
cycled’omission120
zonedelectureenboucle

définitionàl’aidedemarqueurs119,143
définitiongraphique116
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définitionnumérique117
définitionparrégions118
définitionviadescommandes/boutons118

fonctiondecorrectiondesuperpositionde
notes459
FonctionLierlesrégionsdansleslocators357
FonctionLierlesrégionsparmodificationdela
longueur356
FonctionRépéterlesrégions370
fonctionSideChain

utilisationdesignauxd’instrument255
FonctionSupprimerlessuperpositions355
fondu

applicationàunfichieraudio564
assignationàdesbouclesAppleLoops389
création386,387,388
fonduenchaînéautomatique385
formedecourbe387,388
modification387,388
réglagedelacourbedefondu565
suppression387,388
type388

Fonduenchaîné,outil386
ForcerleLegato(fonction)460
Format,bouton232
Freeze,fonction222,1086

actualisationdesfichiersdefreeze225
fichiersfreeze225

fréquenced’échantillonnage155,1086
concordancedufichieraveclafréquence
d’échantillonnagedufichier156,162
lorsdel’enregistrement397

fréquenced’images
détectionautomatique728,914
réglage914

G
gamme,description1086
GeneralMIDI.VoirGM
générateur,module

ajout236
description234

gestionnaire1086
Glissementenlecture,réglage75
Grandaffichagedemesures/GrandaffichageSMPTE,
réglage128
gravure

CDaudioRedBook683
DVDaudio683

gravuredeCD683
gravuredeDVDaudio683
groupe(defichiersaudio)603

suppression605
groupe(Tabledemixage)629–632
groupe(tabledemixage)

assignation630
désactivationtemporaire632
réglages631

H
hauteurtonale,description1087
haut-parleurs92
HermodeTuning1042
Historiqued’annulation196

suppression197
historiqued’annulation

annulation/restaurationd’uneétapeisolée456
horlogederéférence,description1087
horodatage350
HyperDraw,fonction666,1086

activation667
choixdutyped’événement667
dansl’ÉditeurClavier.VoirÉditeurClavier
dansl’éditeurdepartition762
édition668
enregistrement668
moded’autodéfinition668
modedevélocitédesnotes669
raccourcisclavier670
réglageducanalMIDI668

HyperEditor469–491
affichagedesbarres473
caseàcocherDéfinitionauto482
caseàcocherValeurfixe475
charleston,mode490
copied’événements480
créationd’événements474

aveclavaleurd’unancienévénement475
définitiond’événement.Voirdéfinition
d’événement
déplacementd’événements479

àl’aidederaccourcisclavier479
éditiond’événements

durée476
valeur478

grille472
menuLargeurducrayon473
ouverture

danslafenêtreArrangement442
entantquefenêtre442

Premieroctetdedonnées,caseàcocher486
présentation48,469
protectiondelapositiondesévénements480
restaurationd’événementssupprimés477
sélectiond’événements476
suppressiond’événements477

hyperset470,1088
attributiond’unnom491
choix470,491
copied’unedéfinitiond’événement483
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création489
créationd’unkitdebatterieGM490
effacement491
pardéfaut470
suppression491

I
icône

assignationàunfichierdemodèle167
piste/instrument217,267

importation
Environnement964
fichierAAF715
fichieraudio.Voirfichieraudio(ajout)
fichieraudioaveccanauxscindés938
fichierdeséquence.Voirfichierdeséquence
(ouverture)
fichierFinalCutPro/XML715
fichierOMF712
fichierOpenTL713
fichierReCycle307
fichierSMF707
jeudepartitions865
jeudetransformations547
modèledegroove523
pisteaudiod’uneséquence904
projetGarageBand710
raccourcisclavier176
réglagesduprojet152
screenset86
styledeportée843
styledetexte805

Inclurelesressources,case148
Informationsdedernièreminute17
Informationssurleprojet,fenêtre154
Insérerréglagesd’InstrumentsMIDIenévénements,
commande271
Inspecteur

description1088
Film,zone899
masquage/affichage79,202
paramètresdesinstruments267
présentation43
zoneParamètresd’objet962
zoneParamètresdepiste.VoirParamètresde
piste,zone
zoneParamètresderégion.VoirParamètresde
région,zone

Instrument,logement(bandedecanal)633
instrument,module234

accord274
ajout236
augmentation/réductiondelavélocitédes
notes268
définitiondelagammedetonalités268

définitiondelagammedevélocités268
empêcherlatransposition268
icône267
lecture273
modeLive273,432
paramètresdel’Inspecteur267
préventiondusuividumodeHermode
Tuning275
retard268
sortiesmultiples237,634
transposition268

moduled’instrument
Voiraussimodule

instrumentMIDI(externe)
configuration262
réglagedesparamètresdel’Inspecteur269
traitementàl’aided’effetsLogic271

instrumentMIDIexterne
configuration262
réglagedesparamètresdel’Inspecteur269
traitementàl’aided’effetsLogic271

instrumentmisencorrespondance
affichagedesnotesdanslaListedes
événements506

Instrumentmisencorrespondance,fenêtre978
instrumentmisencorrespondance,objet977
instrumentstandard,objet968
interface27,1084,1088
interfaceaudio89

configuration103
connexion98

interfaceMIDI90
Interprétation,réglage(éditeurdepartition)825
Interpréteurdetempo,fenêtre732–734

ouverture732
paramètres733

iTunes,ajoutd’unfichieraudioàla
bibliothèque676

J
jeudepartition

création
stylesdemiseenpagedistinctspourrubriques
instrumentales864

jeudepartitions
affichaged’uninstrumentdonné865
attributiondenom859
changementd’échelle863
choix859
copie861
création861

pourtouslesinstrumentssélectionnés861
déterminationdesinstrumentsinclus860,862
importation865
suppression862
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Jeudepartitions,fenêtre859
jeudetransformations

attributiond’unnom547
création546
importation547
sélection528

K
kitdebatterieGM,hyperset470
KlopfGeist.Voirmétronome

L
lecture1089

àpartirdelapositiondumarqueur143
arrêt113
contrôle

àl’aidederaccourcisclavier114
vialesboutonsdetransport112

depuislamesureprécédente114
depuislasélection113
depuisleborddefenêtregauche113
depuisledébutduprojet113
depuislocatorgauche/droit113
lancement113
pause113
shuttle114

lectureensolo
dossier504
événementMIDI504

legato1089
gestiondesaccords460
imposerauxnotes460
imposerdanslarégion393

lenumérodepiste,202
levelmeter(bandedecanal)619

échelled’affichage620
Lien,bouton51,76

description1076
Styledeportée,fenêtre839

Liendemêmeniveau,mode76
Lierlesrégionsparchangementdeposition,
fonction362
ligaturesdenotesentreplusieursportées853
Lignederetard,objet994
Lignesencanaux(fonction)465
Limiteurdevoix,objet995
listedesarticulations814–818

ouverture814
présentation42

Listedesévénements
affichage

événements/régions494
affichaged’informationssurlestylede
partition496

affichagedelapositionrelativedes
événements502
affichagedelavélocitéderelâchement496,506
affichagedesnotesd’instrumentmisen
correspondance506
affichagedetouteslesinformationsstockéesavec
lesévénements495
boutonInfoscomplémentaires495
collaged’unévénement500
coupuredusond’unévénement503
créationd’unévénement498
duplicationd’unévénement499
duréeentantquepositionabsolue502
événementAftertouch508
événementdechangementdecontrôleur506
événementdechangementdeprogramme507
événementdenote505
événementdePitchBend507
événementdepressionpolyphonique509
événementdevélocitéderelâchement496,506
événementSysEx509

auformathexadécimal509
filtragedestypesd’événements495
lectureensolod’unévénement504
menucontextuel497
méta-événement510
modificationd’unévénement501

durée502
position502
type502

niveaud’affichage494
ouverture

àpartirdel’ÉditeurClavier.468
danslafenêtreArrangement443,494
entantquefenêtre442

présentation493
protectiondelapositiond’unévénement500
région

attributiond’unnom504
sélectiond’unévénement497

viaunraccourciclavier498
suppressiond’unévénement503
visualisationd’événementsendehorsdelazone
d’affichage496

listedesévénements
passageaumoded’affichagedesvaleurs
SMPTE349,502
région

déplacement348
listedesévénementsd’automatisation664
listedesmarqueurs132

personnalisationdel’affichage143
présentation40

listedespistes
description1089
redimensionnement202
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listedestempos726–728
Fréquenced’imagesSMPTE,menu728
menucontextuel728
ouverture726
présentation41

listesdesmarqueurs
ouverture132

LocalOff,fonction102
locator,droit110,117
locatordedroite

Voiraussilocators
locatordegauche

Voiraussilocators
locator,gauche110,117
locators110,117

définitionparévénement/région118
définitionparmarqueur119
inversion120

Logic,interface28
Logic,ouverture27
Logic,siteweb17
logiciel,instrument.Voirinstrument,module
longueurdemot.Voirprofondeurdebits
LTC(LongitudinalTimeCode)921

M
magnétophone,synchronisation924
Main,outil240–241,1095
marquesd’arc(notation)769
marqueur131

assignationàunbattement742
conversionenmarqueurdescène903
copie136
couleurs142
création133

àpartird’uneboucle135
àpartirderégions135
aucoursdelalecture134

dénomination137
déplacement140
durée134

adapteràunboucle141
enpositionabsolue143
enunitésSMPTE143
modification141

modification140
navigation

déplacementversunmarqueurparticulier142
lectureàlapositiondedépart143
marqueursuivant/précédent142
têtedelecturesurunmarqueur142

sélection136
SMPTE-VerrouillerlapositionSMPTE140
suppression136
texte132

modificationdel’apparence139
marqueurdescène

assignationàunbattement742
conversionenmarqueurstandard903
création903
suppression903

marqueursdescène902
masquage

Inspecteur79
piste226
pistesglobales81
touteslesfenêtresdemoduleouvertes247

Masquerlaprésentation,bouton226
Masquerlesparamètresinutilisés,caseàcocher
(fenêtredetransformation)539
mémoire

reconfiguration154
taille(ordinateur)88

mémoirevirtuelle1090
Mémoriseurd’accord,fenêtre997
Mémoriseurd’accord,objet996
menuAlignement

annulationdelagrilled’alignement331
dansl’ÉditeurClavier450,451
zoneArrangement329

menucontextuel59,188
danslaListedesévénements497
éditeurdepartition776
listedestempos728

menuDéplacer332
menudéroulant59
menuÉdition

fonctionColler195
fonctionColleràlapositionoriginale195
fonctionCollerRemplacer195
fonctionCopier195
fonctionCouper195

menulocal59
menuOutil

affichageàl’emplacementdupointeur185
menuRésolution(pistedetempo)722
messagesderéinitialisation268,445
mesure,description1091
méta-événement510

contrôled’unobjetTransformateur993
liste1023

métronome
VoiraussiClicMIDI,objet
configuration399
KlopfGeist399

Micro94
MIDI,branchement98
MIDI,clavier

connecteurUSB102
désactiverlessonsinternes102
LocalOff,fonction102
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MIDI,événement313
MIDI,périphérique

connexion99
multitimbral100

MIDI,région.Voirrégion
MIDIThru,fonction390

désactivationpouruninstrument433
MIDIThru,outil949
MIDITimeCode

activationdelatransmission919
détectionautomatique914
interprétation912
validation915

mini-connecteurs97
mixage613

étapesélémentaires615
MMC.VoircontrôledelamachineMIDI
modeChangeruniquementl’affichage(piste
d’accord)747
ModedepisteUniverselle105
Modedetempsdelatence930
modèle

création167
définitiondumodèlepardéfaut152

modèledegroove522–526
création522

àpartird’unfichieraudio524
importation523
suppression523
utilisationentredesprojets523

ModèledegrooveaudioversMIDI,commande524
ModèledegrooveDNA.Voirmodèledegroove
Modèles,zonededialogue147
modeLienaucontenu76
modeLive(moduled’instrument)273,432
modeLive(ReWire)276
modepercussion,appareil977
modeSolosécurisé(bandedecanal)622
modificationdefaçondestructive

description1080
modificationdéfinitive

dansl’Éditeurdeséchantillons554,562
modificationprécisedel’échantillon330,559
Modifierlegain(commande)563
module

ajout235–236
configurationsnecorrespondantpasauformat
d’entréedescanaux234

ajustementdesparamètres247
aveclamolettedelasouris248
hauterésolution248
réinitialisation248

avecentréelatérale(SideChain)255
contournement250
déplacementd’unebandedecanauxàune
autre240

effet.Voireffet,module
générateur.Voirgénérateur,module
instrument.Voirinstrument,module
paramètresétendus256
remplacement236
retrait236

moduleAudioUnit
chargementdepréréglages278

moduled’Entrée/Sortie277
molettedelasouris

ajustementdesparamètresdemodule248
défilement/zoom170

Moniteur,objet985
Monitoringautomatiqued’entrée,réglage401
morceau,ouvertured’anciensmorceaux151
MP3,fichier

création607
description1093

MTC
description1091

MTC.VoirMIDITimeCode
Muet/Solopourpiste,réglage219,220
MultiInstrument,fenêtre973
MultiInstrument,objet

activationd’unsous-instrument972
paramètresdesous-instrument973

Multi-lecteurs,enregistrement431
multitimbral100,971,1093
Multitimbral,case206
Mute,outil186,335,464,1095

N
Navigateur

ouverture284
navigateur

boutonsdesignet285
Chemin,menu285
Liste,présentation284
Moins/Plus,icône287
Navigateur,présentation284
navigation284
Précédent,bouton286
présentation37
rechercheavancée287
recherchedefichiers286

affichagedestermesrécemment
recherchés287
définitiondesconditions289
effacementd’untermederecherche286

Suivant,bouton286
tridefichiers286

navigateurdeboucle
limitationdel’affichage

àunearticulationdetempsspécifique293
navigateurdeboucles
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ajoutdeboucles693
aperçudesbouclesAppleLoops297
bouclesAcidLoops694
boutonsdecatégorie294

personnalisation296
réinitialisation296

boutonsdeprésentation294
Colonne,présentation295
Effetssonores,présentation294
Fav,colonne298
icôned’ondesonorebleue291
icônedenoteverte
limitationdel’affichage

àunegammespécifique293
àunJamPackspécifique293

Musique,présentation294
ouverture

dansunenouvellefenêtre290
depuislafenêtreArrangement290

présentation34
Réinitialiser,bouton296
tridesboucles297

niveau
alternanceentredeuxvaleurs619
réglagepourunebandedecanal618

Niveau,curseur234
Niveaudecontrôleindépendant(pourlesbandesde
canauxoùl’enregistrementestactivé),
préférence403
niveaudecrête620
Niveaudumaster,curseur161
nom

screenset86
Nombredepasd’annulation,préférence196
normalisation

fichieraudio566
ParamètresderégionMIDI393

normeGM,description1087
notation

VoiraussiÉditeurdepartition
accents769
accidentelle772
affichagedelapartitionentière760
affichagedunomdesinstruments874
affichagelimitéàdesinstrumentsdonnés.Voir
jeudepartitions
aliasMIDI781
appogiature790
armatureVoirarmature
articulation/crescendi

depuislapalettedessymboles770
articulation/crescendo

attributspropres796
modificationd’emplacement795
modificationdedurée795

articulationdetempsVoirarticulationdutemps

articulationetcrescendo
saisieàl’aidederaccourcisclavier795

attributsdenoteVoirattributsdenote
Aucunesuperposition,réglage827
batterie855
clé

édition793
clef

choix846
danslapalettedessymboles767

copied’unerubrique780
copied’unobjet778,780
couleur895
déplacementd’unobjet778

àl’aidedesraccourcisclavier779
déplacementdansunseulsens778
incidencedelaquantificationde
l’affichage779

déplacementd’unobjetglobal779
déplacementd’unsymboleliéàunenote779
déplacementgraphiqued’objets782
directionetlongueurdeshampes831
éditionaccidentelle

espacementavecunenote830
modificationdel’affichage830

éditionsimultanéedeplusieursobjets776
événementsdepédaledesustain767
exportationsousformedefichiergraphique872
fermatas769
fluxdeproduction751
impression870
Insérerlesvaleurspardéfaut,réglages760
insertion

accorddelapisted’accord748
datedujour807
nomdujeudepartitions807
nomduniveaud’affichage807
nomduprojet807

Interprétation,réglage825
jeudepartitionsVoirjeudepartitions
liaisons786

modificationdeladirection833
limitationdel’entréepourcorrigerladiatonique
denotes786
marges868
marquesd’arc769
note

assignationdelaportée832
assignationdelavoix832
couleur834
danslapalettedessymboles766
durée786
hauteurtonale786
ligature832,853
masquagedesnotesdechangementde
clé844
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modificationindividuelle829
nombremaximaldepoints828
positionhorizontale830
redimensionnement830
vélocité785

noteindépendante790
modificationdel’état834

Page,présentation755,866
palettedessymboles763

affichagelimitéauxsymbolesdugroupe
sélectionné764
menudegroupe763
organisationengroupes763
ouverturedelafenêtreflottantedelapalette
dessymboles764
sélectiond’objets764
sélectiond’objetsàl’aidederaccourcis
clavier765
verrouillagedelapositiondesgroupes764
vued’ensembledesgroupes766

paramètredepartition828
paramètresd’affichage820
paroles808
présentationlinéaire755,866
quantificationàl’affichage822

fixation824
redimensionnementd’objets784
répétitionderubriques781
rubriqueinstrumentaleVoirjeudepartitions
saisiedenotes/symboles757

àl’aidedelapalettedessymboles759
canal/vélocitéMIDI760
dansplusieursrégions761
insertiondequantification761
parlasaisied’étapes758

sauts867
séparationdevoix850
signecoda773
signedereprise772

danslapalettedessymboles771
édition798
suppression797

silences
danslapalettedessymboles772
insertionmanuelle791
modificationdutype/deladurée793

slashessurlestemps793
styledeportéeVoirStyledeportée
styledetexte803

création804
importation805

Styledetexte,fenêtre803
suppressiond’unobjet777
symboled’accord

changementenharmonique812
édition811

insertion810
insertiondepuislapisted’accord748

symboledefindeligne775
symboledejazz774
symboledesautdepage775
symboledeswing773
symboledetempo773
symbolesD.C/D.S773
symbolesd’accordallemands813
symbolesdephrasé769
symbolesdynamiques768
Syncope,réglage826
têtedenote768

invisible769
modification829

texte
objetstextuelsautomatiques807
paramètres802
texteglobal805

texteglobal805
traitdemesure

danslapalettedessymboles771
invisible797
suppression797

trille/trémolo772
triolet787
utilisationdepolicesdesymbolesmusicaux802

événementdenote
VoiraussiévénementMIDI
sélection
VoiraussiévénementMIDI

noteindépendante(notation)790
notes

diminutionlorsdelacoupe376
maintienlorsdelacoupe376
séparationlorsdelacoupe376

Nouvellespistes,zonededialogue205
NTSC921
numérique1094

O
objetmultiinstrument971
Objets

globaux,couche(Environnement)946
tous,couche946

one-shot689
Opérationssurletempo,fenêtre729–731

choixd’uneopérationdetempo729
ouverture729

Ornement,objet1008
outil

boutondroitdelasouris183
champd’action181
Ciseaux186
Colle186
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Crayon186
Gomme186
Muet186
outilsecondaire182
Photo872,1095
Pointeur185
sélection182

avecdesraccourcisclavier185
suivant/précédent185

Séparationdevoix850,1096
Solo186
Texte186
Zoom,outil73,186,871

Outil,menu
description182,1090

OutilCrayon186,563,1095
Outildevélocité463,1096
outilFondu386,1095
OutilGomme186,344,454,1087
outilLigne474
OutilSélecteur342
outilZoom73,186,871
ouverture

anciensmorceaux151
fichierAAF715
fichierdeséquence900
fichierOMF712
fichierOpenTL713
fichierSMF708
projet149
projetGarageBand710

P
PAL921
Palettedessymboles(éditeurdepartition)Voir
notation
Pan/Balance,contrôle.VoirBalance/Pan,contrôle
Paramètred’automatisation,menu651
paramètredepartition(paramètresétendusde
région)828
Paramètredequantification(zoneParamètrede
région)514
ParamètreDynamiques(zoneParamètresde
région)392
Paramètresdepiste,zone43,200,962
Paramètresderégion,zone43,1107

paramètreDuréeduclip354
paramètreTempsdemaintien393

paramètreSensibilitédeladétection(pistedetable
desbattements)741
paramètresétendus(fenêtredemodule)256
paramètreTempsdemaintien(zoneParamètresde
région)393
Parcourirlesfenêtres,commande62
parolesVoirnotation

partage700
accèsauxdonnéespartagées701
actualisationdesréglages704
connexionàuncompte.Mac703
préférences700
raccourcisclavier704
vosréglages701

partition.Voirnotation
Pasd’HMT,caseàcocher(Inspecteur)275
passageàzéro

description1096
recherche323,354

lorsdeladivisionderégionsaudio376
PasserdumodeWriteà,menu656
Pause,bouton113
PCI(Interconnexiondecomposants
périphériques)96
pentedefiltre1096
phase,inversion567
Photo,outil872,1095
pic

recherchedanslefichieraudio556
piste199

assignationàundossier216
assignationd’objetsd’environnement215
assignationdecanaux214
attributiond’unnom212
Aucunesortie,destination216
copie209
création203–210

avecl’instrumentsuivant208
Nouvellespistes,zonededialogue205
parl’ajoutdebouclesAppleLoops207
parl’ajoutdefichiersaudio207
pourlesrégionssélectionnées210
pourlesrégionssuperposées209
pourunebandedecanalsélectionnée644

désactivationdumasquage227
désactivationduson218

Muet/Solopourpiste,réglage219
plusieurs219

duplication207
écouteensolo220

Muet/Solodelapiste,réglage220
exportationentantquefichieraudio610,717
Freeze223
icône

affichage218
assignation217
création218

libérationdufreeze225
masquage226
nom

danslatabledemixage645
ordre211
préventiondelamodificationdelasélection629
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protection227
réorganisation211
sélection211
suppression210
transfertd’unréglagedebandedecanalversune
nouvellepiste207
zoom216

àl’aidedesraccourcisclavier217
automatique217

piste,bouton202
Activationensérie,fonction228
Freeze223
Masquer226
Muet218
protection227
Solo220

pisteaudio
création205
description200
exportationversuneséquence905
importationàpartird’uneséquence904

pisted’accord743–748
bouclesAppleLoops695
boutonAnalyser747
insertiond’accorddanslapartition748
modeChangeruniquementl’affichage747

pisted’articulation814–819
affichage814

pisted’instrument200
création206
étatsduboutonActiverl’enregistrement432
multitimbral206

pisted’instrumentlogiciel.Voirpisted’instrument
pistedemarqueurs

boutonDerégions135
pistedesarticulations

découpedemesures818
pistedesmarqueurs

ouverture132
pistedetabledesbattements737–742

bouclesAppleLoops694
boutonAnalyser740
boutonBattementsissusdelarégion741
caseàcocherProtégerMIDI741
paramètreSensibilitédeladétection741
relationsaveclapistedetempo725

pistedetempo720–725
affichage720
ajustementduniveaud’affichage723
bouclesAppleLoops694
menuRésolution722
redimensionnement721
relationsaveclapistedetabledes
battements725
Temposalternatifs,menu724

pistedetransposition743–747

bouclesAppleLoops696
pistedossier200
pisteMIDI200

création205
pistes

écouteensolo
plusieurs221

pistesglobales
Accord.Voirpisted’accord
articulationVoirpisted’articulation
bouclesAppleLoops694
dansl’éditeurdepartition874
masquage/affichage81
pistedesmarqueurs.Voirpistedesmarqueurs
présentation52
protection83
raccourcisclavierAfficher/Masquer82
redimensionnement82
réorganisation83
tabledesbattements.Voirpistedetabledes
battements
Tempo.Voirpistedetempo
Transposition.Voirpistedetransposition
Vidéo.Voirpistevidéo

pistevidéo901–902
mémoirecachedesvignettes902
résolutiondesvignettes902

plagedynamique1097
pointd’ancrage312

modification324
protection325

pointd’ancrage,
région

audio.Voirpointd’ancrage
Pointeur,outil185,1095
pointeurJonction352
Pointsmax.,réglage(éditeurdepartition)828
pop,suppression562,583
portMIDIThru100
post-équilibreur1098
Post-pan,réglage261
POW-rdithering685
pré-équilibreur1098
Préférences

Audio
Éditeurdeséchantillons1057

préférences
Affichage1063

Arrangement1065
Autres1065
Général1063
ouverture1063

appareil
audio103

Audio1054
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MP31058
ouverture1054
Réinitialisation1059

Automatisation1067
menuDéplacerl’automatisationavecles
régions661
menuPasserdumodeWriteà656
ouverture1067
paramètreTempsdemontée655
rubriqueAccèsrapideparautomatisation665

enregistrement1034
Global

touchedeverrouillage440
globales1049

Capture1053
Cycle1052
édition1051
Gestionduprojet1050
ouverture1049

initialisation1049
MIDI1060

Général1060
messagesderéinitialisation445,1062
ouverture1060
synchronisation1061

Partage700
partition897
surfacesdecontrôle1068
Vidéo908
vued’ensemble1033

Premieroctetdedonnées,caseàcocher(Hyper
Editor)486
préréglage.Voirréglagedemodule
présentationArrangement(tabledemixage)643
présentationContrôles(module)254,1098
présentationÉditeur(module)254,1098
présentationlinéaire(éditeurdepartition)755,866
présentationPage,bouton(éditeurde
partition)755,866
présentationSimple(Tabledemixage)642
présentationTout(tabledemixage)644
Presse-papiers195,1098
profondeurdebits

description1099
lorsdel’enregistrement398
priseenchargeparLogic90,281

projet
articulationdutemps158
compatibilitéascendante151
consolidation164
création147

automatique151
définition145
déplacement/copied’undossierdeprojet163
durée160
enregistrement165

entantquemodèle167
fermeture167
fichierdesauvegarde165
fréquenced’échantillonnage155
importationdesréglages152
marqueursdedébut/fin160
nettoyage163
ouverture149

automatique151
parglisser-déposer151

passaged’unprojetouvertàl’autre151
réparation154
ressources146

gestion162
reprenant148

retouràlaversionenregistrée166
tempo157,719
volumedelecture161

projetGarageBand,ouverture710
punchin/out1099

Q
quantification513,1099

applicationdumodèlederégionMIDIàunfichier
audio587
modèledegrooveVoirmodèledegroove
parévénement

dansl’ÉditeurPartition520
Quantification,outil521
réinitialisation521

parrégion
affinagedelagrilledequantification516
applicationdéfinitive519
paramètresétendus516
sélectiond’unegrilledequantification514

swing515
Quantification,menu519
Quantification,outil521,1095
Quantifier,bouton519
QuickTimeVoirfilm

R
raccourci

Afficher/Masquerlapistedesmarqueurs132
raccourciclavier60

«Révélertouteslespistes»227
Activer/désactiverl’accèsrapidepar
automatisation666
Activer/Désactiverpistesglobales81
Afficher/Masquerl’inspecteur79
Afficher/Masquerlafenêtre…64
Afficher/Masquerlenavigateurdeboucles290
Afficher/Masquerlenavigateurdefichiers284
Afficher/Masquertouteslesfenêtresde
module247
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Afficherlesdonnéesd’automatisationde
piste650,652
AffichermenuOutil185
Affichertouteslespistesglobales81
Agrandirpourafficherleslocators,enregistrer
réglagedenavigation74
Ajouterunepisteavecl’instrumentsuivantdans
lalistedespistes208
Alleràlafindelasélection114
Alleraumarqueurnuméro1à20142
Alleraumarqueursuivant/précédent142
AllerdansDossierouRégion68,383
Appliquerlesréglagesdequantificationdefaçon
destructrice519
Arrêteretalleràladernièrepositionde
lecture114
Arrêteretalleraulocatorgauche114
Basculerlasaisiedegroupe632
Basculersurrégion/événementsuivantou
précédent192
Canalévénement-1194
Capturercommeenregistrement430
Configurerlespistesglobales82
Créerunmodèledegroove522
Définirdeslocatorsarrondisetlire/
enregistrer118
Définirdeslocatorsetlire118
Définirdesparamètresdepiste&MIDIThrupar
région/dossier390
Déplacerlesrégionssélectionnéesverslapisteen
cours352
Désélectionnertouteslesrégionssaufcellesdela
pistesélectionnée193
Dupliquerlescreenset85
ÉditeurClavier452
Effacerletémoindesaturationsurl’afficheurdu
canalaudio621
Enregistrerréglagedenavigation74
Fermerlafenêtre64,167
Fermerleprojetsanssauvegarder168
Intervertirleslocatorsgaucheetdroit,raccourci
clavier120
LectureouStop114
Lesdeuxnotessuivantessontpointées438
Lestroisnotessuivantessontuntriolet438
listedesévénementsd’automatisation664
Masquertouteslespistesglobales81
Muet/Sonpourlapiste219
Muet/Sonpourtouteslespistesutilisantlemême
instrument220
Muetpourtouteslespistesdudossier219
Notesuivante

Bémol436
Dièse436

Ouvrirlenavigateurdefichiers284

PageHaute/Basse/laplusàgauche/laplusà
droite70
Pagepréc./suiv./Gauche/Droite70
Pasarrière437
Pasavant437
Permuterleniveaudezoom217
Positionetduréedel’événementenunités
SMPTE80
Pousserlarégion/l’événement…350,457,479
RappelerScreenset1à984
RappelZoom1–373
Réduire/agrandirpourcadrerlasélection
verticalementethorizontalement,enregistrerle
réglagedenavigation74
Réglerl’outilsuivantetRéglerl’outil
précédent185
Réglerleslocatorsarrondissurlesrégions/
événements,raccourciclavier118
RégleroutilX185
Règlesecondaire80
Réinitialiserleniveaudezoomd’unepiste217
Réinitialiserleniveaudezoomdechaque
piste217
Rendresilencieux/activerlesondesnotes/
régions/dossierssélectionnés335
Renommerlescreenset86
Retourarrière/AvancerapideShuttle,raccourci
clavier114
Sauverzoom1-373
Screensetprécédent84
Screensetsuivant84
Scrubarrière/avant334
Sélectionnerlapisteprécédente/suivante211
Sélectionnerlarégionoul’événementsuivant/
précédent190
Sélectionnerlarubriqueprécédentepour
l’accompagnemententempsréel414
Silence437
Supprimeretsélectionnerlarégion/l’événement
suivant455
Verrouiller/Déverrouillerscreensetactuel85
Zoomavant/arrièresurunepiste217
Zoompourafficherlasélectionhorizontale,
Enregistrerréglagedenavigation74

raccourcisclavier172
attribution178

àunmessagedesurfacedecontrôle179
copiedanslePresse-papiers181
emplacementdufichier173
enregistrement173
exportation176
groupes176
hiérarchies176
historiquederecherche177
importation176
impression181
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navigation177
pré-encodés173
préréglages176
recherche177
réinitialisation180
suppressiond’attribution179
touchesspéciales174

Raccourcisclavier,fenêtre174
ouverture174

RAM1099
recherche

alias367
bouclesAppleLoops298
fichieraudioutilisédansleprojet611
fichierliéàLogic286
passagesàzéro323,354
picdanslefichieraudio556
raccourciclavier177

Réductiondebruit582
Réductiondepointe583
Région311

Attributiond’unnom
Plusieurs338,339

copie359
déplacementversundossier384
réglageafindecorrespondreauxautres
régions356

région
alignementsurunepositiontemporelle329
assignationdecouleurs340
attributiond’unnom338,504

enfonctiondelapiste339
audio

affichage319
créationdanslechutierAudio320
créationdefondus.Voirfondu
déplacementauseind’unfichieraudio324
déplacementverslaposition
d’enregistrement350
écoute321
exportationentantquefichieraudio610
gestion317
ouverturedansl’Éditeurdeséchantillons317
ouverturedansunÉditeurexternedes
échantillons588
recherched’élémentstransitoires740
redimensionnement322
redimensionnementàpartirdel’Éditeurdes
échantillons353
réglagedupointdedépart353
sauvegardeentantquefichieraudio609
suppression321
suppressiondespassagessilencieux589
tabledesbattements740
tempo.Voirtempo
tri319

verrouillage326
audio,

créationdansl’Éditeurdeséchantillons320
rétablissementsurlespassagesàzéro323

boucle
conversionenalias/clone373
conversionencopieréelle373

coupe359
créationdeplusieurscopies370
décalagedelapositiondelecture351
déplacement346

d’unprojetdansunautre347
limitationàl’axehorizontal/vertical347
modificationnumérique348
selonunevaleurdegrillespécifique350
surunepistesélectionnée352
verslapositiondelecture349

désactivationduson335
division373

auniveaudelatêtedelecture375
auniveaudulocator375
enplusieurspartiesdemêmelongueur374
notessuperposées376

dossier.Voirdossier(région)
étirementtemporel357,598
exportationentantquefichieraudio716
fusion377
MIDI

ajustementdelalongueuraucontenu358
ajustementdupointdedépart/fin354
analysedesaccords747
arrondirlepointdedépartàlamesurelaplus
proche358
attributiond’unstyledeportée835
création444
définitiondel’éditeurs’ouvrantpardouble
clic443
démixageparcanald’événement380
démixageparhauteurdenote381
masquagedansl’éditeurdepartition828
normalisationdesparamètres393
sélectionmultipledansl’éditeurde
partition822
transcription820

miseenboucle371
modesDéplacer332
quantification.Voirquantification
redimensionnement352

ajustementderégionspourqu’ellesaientla
mêmelongueur355
régionsadjacentes352

réglagedespointsdedépartetdefinsurla
positiondelatêtedelecture355
restaurationderégionssupprimées345
sélection341
sélection/modificationderubriques342
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staccato/legato393
suppressiondel’arrangement344
suppressiondesblancsentrelesrégions356
suppressiondessuperpositions355
utilisationdumodesolo335,504

verrouillagedel’état337
régions

audioetMIDI,comparatif315
réglage

module.Voirréglagedemodule
réglage(module).Voirréglagedemodule
réglaged’unebandedecanal

chargement
vial’envoid’unmessageMIDI245

enregistrement244
performances245
suppression244

réglagedebandedecanal
description1100

réglagedebandedecanaux
copie244
passageauréglageprécédent/suivant244
réinitialisation243

réglagedemodule250
chargement251,256
comparaison252
copie253
créationd’unréglagepardéfaut253
enregistrement253
réglagesuivant/précédent252
réinitialisation253
structuredemenus257
suppression253

réglagedeprojet
partition

Couleurs895
globale875
Miseenpage890

réglagedesbandesdecanaux
chargement242

réglagesd’unprojet
MIDI

Suivi121
réglagesdeprojet

partition874
Clésetarticulations888
Nombresetnoms880
RéactionMIDI893
Tabl.guitare884

vidéo906
Réglagesdesbandesdecanaux,menu242
réglagesduprojet

accord1039
audio1045
Enregistrement1037
enregistrement1034

importation152
Métronome1035
MIDI1047

filtred’entrée432
Général1047

ressources162
synchronisation912

accès912
audio916
Général,onglet913
MIDI918
Unitor920

vued’ensemble1033
règledetempsSMPTE79
règleMesure52,1100

modesd’affichage79
rembobinage113
rendremuet

notes/régions/dossierssélectionnés335
Réorganiserlamémoire,fonction154
repérage1099,1100
résolutionenbits.Voirprofondeurdebits
ressources146
rétablissementd’uneopération197
réverbération,effet1101
ReWire275

accèsàdesfluxaudio276
accèsàdesinstruments276
réglages

modeLecture276
modeLive276

sélectiond’unmodeReWire276
ReWire,objet1005

S
S/PDIF98
saisiedesétapes

notation758
saisiedetexte172
saisiedevaleursnumériques171
saturation580,1101
sauvegarde

projet705
copiedesécuritéautomatique165

suruncompte.Mac700
création701
restauration702

scan,code1078
screenset83

changementcontrôléparleséquenceur84
changementdenom86
copie85
enregistrement84
importation86
protection85
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rappel84
rétablissement86
suppression86

scrub333,334
avecl’outilSolo336
fonctionScrubparvaleurMIDI(-2-)334
Réponseduscrub(menu)107
uniquementdesrégionsparticulières334
vitessedescrubmaximum107

sélecteurdecâble,objet1021
sélection189

entrelespositionsdelocators192
étirement191
événementdenote

notelaplushaute/bassedansl’accord465
tonalitéprécise191

événementsdotésdumêmecanalMIDI194
inversementdel’état192
objetsayantlamêmesous-position194
objetsidentiques193
objetsindividuels189
objetssimilaires193
pisteprécédente/suivante211
plusieursobjets190
régions/événementsd’unecertainecouleur193
régions/événementssilencieux193
régions/événementssuperposés192
régionsvides192
touslesobjets190
touslesobjetsd’unepiste190

Sélectiond’automatisation,outil658
Sélectiondebanque,message969,975
sélectiondecorrectif507
Sélectionnerlarubriqueprécédentepour
l’accompagnemententempsréel,raccourci
clavier414
sélectionparétirement191,1102
Séparateurdecanal,objet986
Séparationdevoix,outil850,1096
séquence

affichagedansl’Inspecteur899
marqueurdescène.Voirmarqueurdescène
QuickTime,description1099

séquenceur,description1102
serviceetassistance18
shuttle114
SIAL.VoirAppleLoops
SideChain,fonction255

description1102
signalMIDIClock

activationdelatransmission918
retardducodetemporeltransmis919

signecoda(notation)773
signeD.C/D.S(notation)773
signedereprise(notation)Voirnotation
silence

applicationàlasélectiond’unfichieraudio565
insertionentreleslocators361
recherchedanslefichieraudio556
suppressiondansdesrégionsaudio589

Silence,bouton(bandedecanal)623
silences(notation).Voirnotation
slashessurlestemps(notation)793
SMPTE

affichagedanslabarredetransport110
personnalisation129
redimensionnement128

affichagedanslalistedesmarqueurs143
affichagedelalistedesévénements349,502
description1103
fréquenced’images

détectionautomatique728
réglage728

LTC921
paramètresducompteurdecodestemporels922
positionnement

mesuresurimage923
objetsurimage922

réglagedudécalage907,915
verrouillagedelaposition

événement480,500,923
événementdenote463
marqueur140
région923

VITC921
Solo(Verrouillage),bouton(barredetransport)336
Solo,outil186,335
sortie(matérielaudio),sélection626
Sortie,logement(bandedecanal)626
sortiesmultiples,instruments237
souris,utilisation169
staccato,imposerdanslarégion393
Style,outil783
Style,paramètre(Inspecteur)269
styledeportée853

ajoutdecrochetsauxportées844
ajoutdeportées841
ajoutdevoix841
attributionàunerégionMIDI835
attributionautomatique269,836
connexionsdeportéespartraitsdemesure844
création840
exemples851
importationd’unautreprojet843
misencorrespondance856
paramètres844
préréglages837
redimensionnementdeportées845
scissiondevoix/portées848
suppression843
suppressiondevoix/portées843

Styledeportée,fenêtre838
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Styledetexte,fenêtreVoirnotation
styledetexteVoirnotation
Suivid’événements,fonction121
Suivreletempo,fonction419,598
Superposition,enregistrement431
suppression

aliasorphelin368
articulation818
bruitdefond589
couchedel’Environnement945
décalageCC567
définitiond’événement484
donnéesd’automatisation657,660
enregistrementaudio346,420
événementd’accord746
événementdenote454
événementdetransposition746
événementMIDI477,503
fichieraudio(déplacementdanslaCorbeille)608
fondu387,388
hyperset491
jeudepartitions862
marqueur136
objetdepartition777
objetEnvironnement949
piste210
raccourciclavier179
région344
régionaudio321
réglaged’unebandedecanal244
réglagedemodule253
rubriqued’unfichieraudio562
screenset86
styledeportée843

surfacedecontrôle
attributiond’unraccourciclavier179
configuration91
priseencharge15

surfacesdecontrôle
préférences1068

symboled’accorddansunepartition810
symboledefindeligne(notation)775
symboledejazz(notation)774
symboledesautdepage(notation)775
symboledeswing(notation)773
symboledetempo(notation)773
symbolesdephrasé(notation)769
symbolesdynamiques(notation)768
synchronisation909–927

activationautomatique914
affichagedel’état916
définitiondumaîtredesynchronisation913
enregistrementaucoursd’unesynchronisation
externe911

esclave910
formatTV921
magnétophone924
maître910
MIDIClock.VoirMIDIClock
MMC.VoircontrôledelamachineMIDI
MTC.VoirMIDITimeCode
optimisationsurdelonguespériodes590
préférences1061
problèmesetsolutions926
réglagedelafréquenced’images914
réglagesduprojet912
signaldesynchronisationmanuelle732
sourceexterne910

synchronisation,description1104
Syncope,réglage(éditeurdepartition)826
synthétiseur,description1104
SysEx,événement

création1026
systèmedesurveillance92

T
Tabledemixage

bandedecanaux.Voirbandedecanal
groupes.Voirgroupe(Tabledemixage)
présentation45,614
présentations641

tabledemixage
accèsàdestypesparticuliersdebandesde
canaux641
attributiond’unnouveaunomdepiste645
filtragedestypesdebandesdecanauxde
l’affichage644
outilMain240
ouverture232,613,614
pisteDossier646
présentationArrangement643
présentationSimple642
présentationTout644

TabledemixageGM,objet981
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